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prèftnt  ; 
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celui  de  SEJOURNANT. 

On  y a joint  le  Tableau  des  Conjugaisons  de  tous  les  Verbes  Efpagnols  , 
tant  réguliers  qu’irréguliers  ; un  Dictionnaire  abrégé  de  Géographie, 

& un  Discours  préliminaire  où  font  expofés  les  principes  d’Ortho- 
graphe  adoptés  par  l’Académie  Royale  Efpagnole , ainfl  que  tout  ce  qui 
a rapport  à la  prononciation  & à l’accentuation  Callillane. 

Par  M.  VAbhè  GaTTEL  , Bachelier  de  Sorbonne  , Avocat  aa 
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I feptiéme  Itttrt  it  VAl- 
ph.ibtt , & la  cinquième  des 
confonnes,  C*dtoit  ancienne- 
ment  une  lettre  numérale  , 
^ui  valoir  400  , & , avec  an 
petit  trait  dcJfuSf  400,000* 
>abacbo  m.  Homme  fait , 
mal-propre^  dégoûtant,  Lat. 
Defpicatus  homo. 
a bail  t /,  m,  Gahan  , manteau 
de  feutre  à longs  poils,  Lat. 
Penula  ex  impilibus. 
ibardina  , fuhfi,  fém.  Petit 
iufiaucorps  très  - ample  par 
le  bas  f ér  à manchet  étroites 
S*  boutonnées,  Lat.  Penula 
«dHri^ior. 

barra  ,f  f Gaharc  t forte  de 
rande  barque-  Lat.  Scapha 
eélorFa. 

Mrro  m,  Javart , tumeur 
il  vient  dUx  pieds  des  che- 
tux.  Lat.  Turnor  equinus. 

Pépie  * maladie  des 
ules,  dont  le  ûege  efi  à 
langue,  L«^t.  Callinarum 
uica.  JDéfaut  dans  la 

sr.  Px-  Ljai,  Pan.  U. 


trame  d^nn  drap.  Lat.  Pannî 
vitium.  * Charge  , défaut 
qu*on  découvre  dans  une 
chofs  , apres  Vavoir  ache^ 
tée,  Lat.  Onus  , defeâus. 

Erreur  de  ealtul,  Lat. 
Supputatiooi's  error. 

Gabata  , fuhfl.  f.  Gamelle  , 
éçutlU  de  foldat  , de  ma- 
telot, Lat.  Gabata. 

Gabaao  m,  Bagajfe  , canne 
à fucre  dont  on  a exprimé 
le  fue,  Lat.  Contrita  canna 
faccbariaria. 

Gabcla,/.  f.  Gabelle  , impôt,  I 
Lat.  Veâigal.  ^ Lieu  dé- 
couvert y où  ce  gu*on  fait 
eft  vu  de  tout  le  monde, 
Lat.  Locus  patens. 

Gabinete  y Gabineto  , f,  m, 
Cahintt^  lieu  de  retraite  pour 
trevaiUery&c.LAt,  Privatum 
cubiculum.  ^ AJfembiée  des 
Miniftres  dans  le  cabinet  du 
Roi  , Confeit  feeret,  Lat. 
Sanétius  ConciUum.  ^ Ca- 
binet de  toUetiç,  Lat«  Pri* 


vatum  cubîculum  muÜebre. 

Cabote  , f,  m.  Sorte  de  jeu 
de  râlant  avec  des  palctfes, 

Gahurones  ,y*.  m.p.  Jumelles- 
P,  Gcmclos. 

Cachas  , f.  f.  p.  EjJfeee  de 
bouillie  de  farine  & de  miel- 
Lit.  Pulmontum  ex  ^rinSk 
& inclle.  ^ Pâte  liquide- 
Lat.  MalTa  ftuida. 

*f  Ànimo  i las  gichas  ! 
allons  ! courage!  ^ Ha^crfe 
unas  gâchas.  yoye\  au  mot 
Hacer. 

Gâcho , cha  , adjeS,  Courbé  , 
penché  vers  la  terre,  Lat. 
Inclinatus* 

Buey  , toro  gacho  , haut'  O't 
taureau  dont  Us  cornes  font 
tournées  la  pointe  en  bas. 
lÿSombrero  gAchOychapeau 
dont  Us  aiies  font  abat- 
tues, 

Gachon,  na  , aijecl.  Enfant 
gâté,  Lat.  Puer  dellciis 
enutritus. 

Gafa  , fuhji,  fém.  Fer  croch/t 
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pour  bandtr  Varbaliu,  Lat. 
üncus. 

» p>  Lunetus,  Voyc^ 
AnCeojos.  Petite  planche 
^ui  s*attache  avec  un  crochet 
a la  bande  tfun  billard  , 
pour  appuyer  la  main  dcjfuj 
dans  cenains  coups  ci ffîciUs.  \ 

Cwûr  , verb,  acï.  Accrocher 
a*ec  les  prîmes  , avec  ua\ 
crvchet.Lai.  Oncis  abripere. 

G.Tledad  y ^ Gafez  /, 
üfpect  de  lèpre  qui  rend  les 
dui^ts  crochus.  Lat.  Lepra, 
ContraHion  , retirement 
de  nt'fs.  Lat.  Ncrvoiun; 
contratHo. 

Gafete  , /.  m.  Arag.  f^oyei 
Corchete. 

Gafo  , fa  , ûdjeH.  Lépreux. 
Gafcdad.  Lat.  Lcprofüs. 
^ui  a les  nerfs  des  mains 
iy  des  pieds  retirés.  Lat. 
Nervis  contraélis  curvus. 

Cr.gate  , f,  m.  Jais,  Voye\ 
Azabache. 

GttgCy/*.  m.  Cape  de  combat 
ou  de  bataille,  Lat.  Duel!: 
oppign|ritio. 

Cage  , ô gages  , page»  , fa- 
laire,  Lar.  Stipendium. 

Gr.gcs,  p.  Ce  que  produit  un 
emploi  , &c,  en  fus  des 
apptirtemens^  tour  du  lâ:on. 
Lat.  ûbvcntioncs. 

* Gages  ccl  ohrio  , empleo  » 
&c.  y incommodités  attachées 
a une  projij/ion  , &c.  j reve- 
nant~bons  du  métier. 

t G a go  » ga  , adjeH,  Voye\ 
Cangofoe 

Gajo  , f.  m.  Branche  d*arbre 
(oupee.  Lat.  Ramus  diliec* 
tus.  x}»  Grappe  de  raijins , 
beuquet  de  ccrifes  , glane 
de  poires  ^ &c.  Lat.  Scapus. 

Cajoio  , fa  , adj.  Branehu  , 
qui  a beaucoup  de  branches. 
Lat.  Ramofus. 

G»Ua  , y*,  f.  Habit  de  fête  ou 
de  pa’a.  Lat.  Ornafus  fcfii- 

&c,  Lat.  E!egantia  , dexre- 
ritas.  * La  Jîcur  , Célite 
d*ure  chefe,  Lat.  Deîefïus. 

* Honneurs  rendus  f applau- 
dif  'errtrts donnés  à quelqu*un. 
Lat.  HonPS. 

Di.'i  de  gala,  jour  de  ^ala  . 
de  feie  , de  ré,ouiJ[ance  pu^ 
biiçue.  ^ Kaccr  gala  , /d/r< 

^ tirer  vanité. y^Hzçct 
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gala  |de1  famhcnito  , tirer 
vanité  de  ce  qui  déskerore. 
Galafate  ,y*.  m.  Veleur  adroit. 

Lat.  Kur  allutus. 

*)■  Ga!atV.tcs  , p.  Minières 
J'ubalternes  de  la  Jujîice  . 
Archers^  ^c.  Lat.  Satellites, 
xf'  Crochetcurs  , Porte- faix. 
Lat.  Rajuli. 

Galamero  , ra  , adjeS,  Voy, 
Golcfo. 

Galan,  adj.  Joli,  bien  fait, 
de  bon  air , de  bonne  grâce. 
Lat.  F.Iogans  , venuAus. 
X*»  yétumagniJtquement.LÀt. 
VcAc  e.'cganti  indutus. 
Calao  ,j'.  fté.  Galant , amant , 
amoureux.  Lat.  Amnfius. 

I vJ»  Ajfidu  , dévoué  au  J'crvice 
' des  Oames.  Lat.  Devotus. 
Calanamente  , adv.  Galam- 
ment , de  bonne  grâce,  Lat. 
Eleganter. 

Galancete  , f.  m.  Mignon  , 
dameret , petU-maitre.  Lat. 
Relluliis. 

Galanga  , fihft.  f.  Galança  , 
racine  qui  vient  de  la  Chine. 
Lat.  Gatanga. 

i Galania  ,/*. /i  L'.  Galanura. 
Galano  . na  , adj.  Joli  , de 
bonne  grâce,  Lat.  Elegans. 

* Ingénieux  » convenable , 
bien  appliqué.  Lat.  ingenio- 
fus , aptus. 

GaUnie  , adjecl.  Libéral  , 
gé.iéreux  , magr.ljîque,  Lat. 
Munibeus.  * Beau  , gentil, 
egtéable.  Lat.  Lepidus. 
GalanteaHor  , /.  m.  Galant, 
amant.  Lat.  Wocus. 
Caiantear  , v.  ael.  Courtifer 
une  femme.  Lat.  Procari. 

* Flatter  , cajoler,  Lat. 
Blanciri. 

Gfeiantemente  , adv.  Libéra- 
lement , largement.  Lat. 
Liberaliter.  x}»  Galamment , 
de  benne  grâce,  Lat.  £le- 
ganter. 

GaUntéo  , f,  m.  Cour  qu*on 
Jdit  à une  fmme.  Lat. 
Gratis  captatio. 

Galanteiia  tj>f  Galanterie  , 
J'oin  qu'on  rend  aux  Dames  , 
pcliteÿc  d.ins  Vefprtt , dans 
les  maniérés,  Lat.  Obfe> 
quiofa  urbnnitss.  ÿ Libé- 
ralité , gcnéfL/itc.  Lat. 
Munificentia.  Agrément  , 
bonne  grâce,  Lat,  Elegantia , 
vcr.uitss* 
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Galanura  . f.  f,  Ornemtnt  $ 
parure  , aju/iement.  Lat.  * 
Ornatus.  , 

Gaidpago  , fuhft,  m.  Tortue  , 
animal  amphibie.  Lat.  Tef- 
tudo.  Pièce  de  bois  dans 
laquelle  s* emboîte  U foc  de 
la  charrue.  Lat.  TeAudo 
aratri.  fronde  , bande  de 
Chirurgien  à quatre  chefs, 
Lat.  Quadripartita  fafeia. 

I Ceintre  en  bois  pour  les 
vuufci.  Lat.TcAudofabriÜs. 
xÿ  Crapaudine  , erevaÿe  aux 
pieds  des  chevaux.  Lat, 
Tumor  equiniis.  xjr  Tortue^ 
ejptce  de  toit  formé  par  des 
bcucl'.ers  réunit,  Lat.  Tef- 
tudo.  Prejfe  de  fer  qui 
ajfujettit  le  canon  pour  U 
Jurer.  Lai.  Prslum  teAu- 
dinatum.  A Galoche  , poulie 
de  vaiffeau  à mou0le  plat, 
Lat.  TeAudo  ügnea.^^uw- 
me  ruj'é , malin,  fourbi,  Lat. 
Veterator. 

Tencr  mas  conchas  que  un 
gaîap.'.go,  être  extrêmement 
fin  & dijjîmulé, 

Galapo  , fuhji.  m.  Toupin  . 
in/lrument  de  Cordier  pour 
jormer  un  câble  de  ptuficucs 
cordons, 

GaLrdcn  , f.  m.  Récompenfe  . 
prix , fala'ire,  Lat.  Merces  « 
prsmium. 

Galardonador  , /.  m.  Celui 
qui  récompenfe  , rémunéra^ 
teur.  Lat.  Remuner.itor. 

Galardonar  , v.  aH,  Récom- 
petifer.  Lat.  Reniunerare. 

Galarin  , 6 Gallarin  , f,  m. 
Manière  de  ecmpter  en  p-'o» 
greffon  double  , triple , &c, 

Galavardon  . j\  m.  Grand 
homme  maigre  , efflanqué , 
lâche  , parejjeux.  Lat.  Homo 
l?nguidu$,  (egnis. 

Galaxia  , f,  f.  Voie  laHée  , 
chemin  de  Saint-Jacques, 
Lat.  Via  la^ea. 

Galbsna  , f.  f.  Petit  pois 
chiche  , cicérole,  Lat.  Ci- 
cera.  4*  P*trejfe , indolence  ^ 
molUjje.  Lat.  Segnities. 

^ Galbanero  , ra  , adjeS, 
Indolent , mou  , parejjeux, 
l.at.  Igoavus. 

Galbnno  , f.  m,  Gaibanum  , 
forte  de  gomme,  Lat.  Cal- 
banum. 

Galdre  , tn,  Efpect  de 
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fenm  fteu  wiginairement 

lie. 

ét /a  fr<)riau  ée  Gucldres, 

Lat.  Sa^ulum  Ge'.drenle. 

net, 

Gi]àt:\lii , f.  n,  dimin,  de 

Tel* 

Galdre, 

ùv 

Gddrope , /.  m.  Corde  qui 

ili 

tint  à la  harre  du  gou- 

iC9 

ymaiU  Lat.  Funls  nau- 

it 

ricus. 

Cildriiht  f.f.  Toupit 

d*tnftat,  y.  Peon. 

^G-lei,  /./  y.  Gilera 
$ Ch4rrtue.  V.  Carreta. 

/ Ga/éace  , U 
plus  fréfiii  des  hâeimtfis 
rame.  Lat.  Tàremis  major. 
Càleo,/  m,  Efpadon , po'fjjon 

y.  Érpadi. 

Galeon , f.  m.  Galion  , forte 
de  taifeau  it  haut'bord.  Lat. 
Navis. 

Caieones,  p.  Galions , taif- 
féaux  peur  le  eommerce  6 
Us  royales  du  Pérou.  Lat 
Nares  veftori*. 

Galconcillo  , fubji,  m.  Petit 
galion. 

C.:leota  , fuhft.  /.  Galiot^ 
petite  galcrt.  Lat.  Minor 
triremii. 

Caleote,  f.  m.  Galér'un 
forçat.  Lat,  Remet» 
Calera,  f,f.  Galere,  vaiffeau 
d rames  6*  à voiles.  Lat. 
Triremîs.  «f  Chariot  couvert. 
Lat.  Plaudrüm.T^  lAatfon  de 
force.  Lat.  jVleretriciim 
carcer.  ^ GaUe , planche  où 
le  Compojiteu*'  mes  les  lignes 
à mefure  qu*il  Us  eompofe 
Lat.  Tabula  typojraphica 
Rang  de  lits  au  milieu 
d'une  fallt  d'hôpital,  Lat. 
Media  cubilium  fériés. 
<^a/eras  , p.  Galerts  , peine 
des  galerts,  Lat.  Pcena  ad 
triremes. 

Azotes  y ealeras.  Se  dit  d'une 
chofe  qu'on  fait , tju'on  mange 
tous  les  jours  , &e.  * EAar 
en  galeras  , être  en  gaUrt 
st^'oir  beaucoup  à fouffrir 
. dans  un  emploi  , &c. 
Gsklerero  ^ f»  m.  ConduBeur 
de  chariots  couverts.  Lat. 

Piaufïrarius. 

Galcria  , f,  fl  Galerie , pièce 
d*t/n  bdeiment  beaucoup  plus 
longue  que  large.  Lit.  Pot- 
ticus.  ^ Galerie  , ouvrage 
de  fortijîcation,  Lat.  Plu> 
teus.  ^ £jpeee  de  toit  en 
planches  p%„ur  aller  attache^ 
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le  Mineur  au  bsjîion.  Lat. 
Tegmen  tabulatum.'^Güur- 
fer  ou  courjie  de  galere.  Lat. 
Agea. 

Galerifta  , f m.  Soldat  de 
galère  , ou  ^ celui  ^ui  a 
foin  des  proviftons.  Lat. 
Triretnium  miles,  vcl  cura- 
tor. 

Galerita  , fubfl.  f,  Cochevss , 
alouette  huppée.  Lat.  Gale* 
rita. 

Galcrno  , fuhfi,  m.  Galerne  , 
vent  de  Nord-Oueji.  Lat. 
Cscias. 

Galfarro  , f m.  Homme  fans 
bien  & fans  état  ^ui  ne  vit 
^ue  de  rapine.  Lat.  Graf* 
facor. 

Galfarros  , p.  Archers  , Al^ 
gua^ils  , Sbires  , &e.  Lat. 
Satellites. 

Gal^a,  ftibfl.  pm.  Levrette, 
femelle  du  levrier.  Lat.  Canis 
gallica.  ^ Pierre  qui  tombe 
en  roulant  par  bonds  & par 
fauts.  Lat.  Saxum  faltibus 
ruens.  ^ Meule  de  moulin 
à huile.  Lat.  MoU  olearia 
^ Efpece  de  gale  maligne 
qui  vient  autour  du  cou.  Lat 
Pfora.  ^ Barre  , levier  qui 
fert  à lever  l'anere  amarrée 
en  terre.  Lat.  Fulcrum 
anchorale. 

La  gaiga  de  lucas.  Se  dit 
d'un  homme  qui  s'endort  en 
courant  U lievre  , qui  manque 
daidivité  ou  de  réfulution 
dans  le  moment  dédjif. 

G al  go,  f.  m.  Levrier,  chien 
très-vite  à la  courfe.  Lat, 
Canis  gallicus. 

£1  que  nos  Tcndiô  e!  galgo. 
Sc  dit  de  quelqu'un  connu 
par  une  mauvaife  aBion  dans 
laquelle  on  Va  prit  fur  U fait, 
4 Noie  alcanzardn  galgos 
Exprime  une  extrême  vitejfe 
ou  * la  grande  difiance 
d'une  famille  à une  autre 
Galgueno  , na  , adjeB. 
tient  du  UvrUr , qui  lui 
rejfemhle, 

Gilgulo,/  m.  Loriot,  oifeau 
Lat.  Galgulus. 

Galibo  , f.  m.  Plan  , devis 
de  la  conJiruB'uin  d'un  vaif- 
feau. 

Gaiico  ( mal  ).  Voy.  Bubas 
Galio  ,f.  m.  Gallium,  Caille 
lait , plante,  Gale  , plante 
odoriférante,  Lat.  Gallium. 


G A L 


i 


Galiopfis , /.  f.  Ortie-morte  ^ 
planta.  Lat.  Urtica  morcua. 
Gailadtira  , f.  f.  Germe  de 
Vauf,  Lat.  Ovi  fperma. 
Gallarda  , f.  Sorte  de  danfa 
Efpagnole, 

Gallardamente  , adv.  Avec 
grâce,  élégante.  Lat,  Spe- 
ciosè  , eleganter. 

Gallardcar  , v,  a.  Montrer  de 
la  grâce  d faire  quelque 
chofe.  Lat.  Elegantiam  of* 
temare. 

Gallardete  , f.  m.  Gaillardet , 
forte  de  pavillon  échaneri, 
Lat.  Apluftre. 

Gallardia  , fuhfi,  f.  Grâce  , 
élégance  , bon  air.  Lat, 
Eleganiia.  Courage  , 

réfolution.  Lat.  Strenuitas. 

Générofité  , déjiniérefe- 
ment.  Lat.  GenerofiCdS, 

* Vivacité  d'efprit  , p:né-- 
tration , élévation  de  penféetm 
Lat.  Acumen. 

Gallardo  . da  , adjcH.  Beau^ 
bien  fait  ; de  bon  air  , de 
bonne  grâce,  Lat.  Venullus. 
^ Libéral  , généreux.  Lat. 
Liberaüs.  * Grand , exceU 
lent , peu  commun  dans  fort 
genre,  Lat.  Eximius.  ^ Bra» 
ve  , courageux,  Lat.  Strc*< 
nuus. 

Gall.ireta  , f,  f Efpece  de 
canard  de  riviere,  Lat, 
Anas  fluviatilis. 

Gallaruzn,  f,  f.  SorteAegahan 
i capuchon.  Lat.  Lacera» 
capicio  inllrafla. 

Gentc  de  g llaruaa  , gens  de 
la  campagne , payfans, 
Galiear  , v,  acl.  Cocher  une 
poule.  Se  dit  du  coq.  L«t, 
Coire.  * Lever  U crête  , 
vouloir  primer,  Lat.  Aiiis 
dominari. 

Gallega  , fuh^,  fém,  Rue-dt- 
ehevre  , plante,  Lat.  Ruta 
capraria. 

Gallegada  , f.  f.  Bande  de 
Galiciens.  Lat.  Gallaicorurn 
turma.  ABion  de  Gali» 
cien,  conforme  à fes  ufages  , 
À fon  ctsrmBere.  Lat.  Ad 
modum  Gallaicorum  aflio, 
Galtego  , ga  , adjtcl.  De 
Galice  , Galicien.  Lat.  Gal« 
laicus. 

Gallego.  nom  qu'on  donne  en 
Cajîille  au  vent  de  Nord- 
OueJÎ.  Lat,  Caurus. 

1 Galleta  , Vafe  de  cuivre 
' A ij 
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à çouht  pour  /«  vin.  Lut. 
Gilcola. 

Gallicinio , /^  rr.  TcmptiUU 
nuit  cù  ies  to^s  chanttnt. 
Lat.  Gallictniutn. 

, j\  m,  Lü  luette.  Lst. 
Epiglottis. 

Lev  .mtar  cl  gallillo  , erier  , 
parler  haut, 

Galiina  , f,  f.  Poule  , otfeau 
domtjiique,  Lat.  Gallipa. 

* Poule  mouillie  » ISehe  , 
poltron.  Lai.  Vir  ignavus. 
^ Second  Orateur  quit  dans 
€crtaines  Univerjités  , fait 
Vèlopt  ^un  Candidat  : le 
premier  eft  appelé  Gallo. 

Gailina  armada,  poule  piquée  ^ 
rôtie  & couverte  d*une  pdte 
faite  de  jaunes  d*atfs  ^ &c, 
^ — ciega  , tecajje.  l’oy, 
Chocha.  — ciega  , jeu 
de  la  main-chaude,  ^ de 
rio  , poule  dleau. 

Acoftarte  con  las  gallinas  , 
Se  coucher  avec  les  poules, 
de  très-bonne  heure.  P.  Efo 
fera  quando  meen  Us 
gallinas.  Marque  Cimpofi- 
biliti  ou  Pextréme  difficulté 
d'une  chofe,  Edo  no  lo 
cogen  las  gallinas.  Se  dit 
à quelqu'un  qui  verfe  une 
liqueur  , ou  laiffe  tomber fon 
arpent.  ^ No  le  comeran 
cl  psn  las  gûüinas  , il 
arrivera  tard  au  pjte, 

G'dlindza  , f.  f.  Fiente  de 
poule.  Lat.  GUinarum 
(lercus.  ^ GallinafTe  ou 
Gallinaza  , *fp^<c  de  cor- 
beau du  Pérou.  Lat.  Catli* 
tialTa. 

Callineria  , f.  f.  Marché  aux 
poules.  Lat.  G.tllinarum 
forum.  ^ Poulailler  , lieu 
ait  Us  poules  fe  retirent, 
V,  Gallinero.  ♦ Lâcheté , 
manque  de  courage.  Lat. 
Tgnavia. 

Gallincro,  f.m,  PcutailUr, 
marchand  de  volailles.  Lat. 
Callinarius.  ^ Poulailler, 
lieu  ch  les  poules  fe  retirent 
la  nuit.  Lat.  Gallinarium. 
^ Panier,  &c.  dans  lequel 
an  porte  la  volaille  au 
marché.  Lat.  Corbis  galli- 
naria.  ^ 

AUorotaf  el  gallinero.  Voy- 
Alborotar  el  patoaar , au 
mot  Albcrotar« 
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CaMIncro  » ra  , adj.  Se  dit 
des  oifeaux  de  fauconnerie 
qui  fe  nourrirent  de  volaille. 
Lat.  Gallinartus. 

Gallincta  , f.  f.  V.  Galllna 
de  rio. 

* Il  Gallinofo  , fa  , adjeH. 
Lâche  , poltron,  Lat.  Igna- 
vus. 

Galüpavo  ,/*.  m.  Coq  édinde  , 
otfeau  domefiique,  Lat. 
Gallo  pavo. 

GalHpuente  , fuhfi,  m,  Arag. 
Sorte  de  petit  pont  fans 
garde-fou.  Lat.  Ponticulus. 

* Galiito  , f.  m.  Jeune  homme 
effronté,  hardi,  entreprenant 
auprès  des  femmes,  Lat. 
Pctulans  juvenis. 

Gallo  , /.  m.  Coq  , otfeau 
domefiique.  Lat.  Gailus. 
•f  Dorée  ou  poijfon  de 
Saint-Pierre,  Lat.  Gallus 
marinus.  Celui  qui , dans 
une  Univerfitè,  fait  CEloge 
d*un  Candidat. 

Arroz  y gallo  mucrlo.  Se  dit 
d'un  grand  jtjlin.  ^ Correr 
gallos  , courir  Le  coq  ; on 
Venterre  ’ jufqu'à  la  tête 
qu'on  doit  couper  en  courant 
les  yeux  bandés.  ^ Correr 
gallos  a caballo.  Dans  cette 
eourfe  , le  coq  eft  pendu  à 
une  corde  , & on  doit  lui 
couper  la  tête  en  courant  à 
toute  bride.  ♦ Levantar  el 
gallo , élever  la  voix  , perler 
haut  , prendre  un  ton  de 
maître,  Muelas  de  gallo  , 
homme  qui  a a point  de  dents, 
ou  qui  les  a mauvaîfes. 
^ Ocro  gallo  me  cantarj , 
fi  les  ckofes  tournoient  au- 
trement, je  m'en  trouveroU 
mieux.  * Pata  de  gallo  , 
tromperie  , rufe  , artifice. 
* Tener  mucho  gallo  , 
être  vain  , préfomptutux  , 
prendre  des  airs  de  fupé- 
riorité.  \ 

Gatlocrcl^a  , f.f  Ory  ale  ou 
Toute- bonne  , plante,  Lat. 
Horminuin. 

Gallofa  , f.  f.  Morceau  de 
pain  donne  par  aumône.  Lat. 
ranis  fruflulum.  JJ^rbe 
pntagere  de  tout  genre.  Lat. 
Olcra  , nim.  ^ Vie  de 
gueux  , oifirc , vagabonde 
Lat.  Vita  vaga  & Ubera. 
^ Petit  conte  , hifiorUtu. 
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Lat.Narratiuncula.  ♦ Afjg; 
Ordo.  y.  Analejo. 

Gaiiofear  , v.  n,  Gueufer  , 
mendier  , mener  une  via 
oifirc.  Lat.  Mendicare. 

Galtofero  , ra  , adj.  Gueux  ^ 
mendiant  , vagabond.  Lat« 
MenJicus. 

Gallon  , f.  m.  Arag.  Ga\^ofi 
dont  on  fait  des  murs  de 
clôture.  Lat.  Cefpes. 

Gailonadt , f.  f,  Arag.  Mur 
de  ga\on.  Lat.  Paries  cef- 
pititius. 

Galocha  ,/./*.  Galoche  , forte 
de  chauffure  ; efpcce  de 
choques  ou  de  patins  pour 
la  boue.  Lat.  Gallicce^  » 
arum,  vÿ  Sorte  de  bonnet, 
Lat.  Pileolus. 

Galon  , f.  m.  Galon  , efpcce 
de  t/fju.  Lnt.  EaUiola. 

Galoncs , p.  Joits  des  châ- 
teaux de  poupe  & de  proue» 
Lat.  Tcaa  nautica. 

Galoneadura,  f.  f.  Out  rage 
en  galons,  Lat.  Fafctolis 
sornata  fiipcrtextura. 

Galoncar,  v,  aci.  G a tonner  ^ 
garnir  de  galons.  Lat.  Faf- 
cioÜs  adornarc. 

Galopar,  v.  n,  V.  Galopear. 

Galope,yt  m.  Galop,  allure 
du  cheval  qui  court,  Lat* 
Equi  greil'us  concitatior. 
♦ lldte , précipitation,  Lat. 
FefUnatio. 

GaJopeado  , da  , adj.  Fait  A 

I la  hâte  , précipitamment» 

I Lat.  Properatus. 

Galopeado  , fuhfi,  m.  Grêle 
de  feufflets  , de  coups  de 
poing  , é/t, 

Grtlopear  , v.  n.  Galoper,  aller 
au  galop,  Lat.  Cilo  grefld 
incedere. 

Galopco  , f.  m.  Galopade  » 
achen  de  galoper,  Lat. 
celTus  concir'btlor. 

Galopin  y Galopo,  fubfl.  m, 
Moujfc,  apprhtif  matelot , 
qui  fert  de  valet  à Féqui- 
page,  Lat.  Nauticus  tirun» 
culus.  ^ Galopin  , mar- 
miton , gardon  de  eufine» 
Lat.  Famulus  culinarius* 
^ Petit  garçon  mal-propre  » 
dégueniiU,  Lat.  Pannofus 
puer. 

Gama  , f,  m.  Gamme  , table  ^ 
échelle  des  notes  de  mufique» 
Lat.  ScaU  harmonica. 


Digitized  by  Google 


G A M ! 

0‘ima  , f.  f.  Daim  femtlU, 
La(.  Dama  fernina. 

Gamarr.i  » f.  f.  Martir.^aU  , 
courroie  qui  empêche  que  le 
chevel  ne  porte  au  ren:. 
Lit.  Lorum  adArié)onum. 

Il  Gamba  , /.f.  Jambe.  Ko)’. 
Pierna. 

* Guarda  la  gamba  , gare  , 
preae\  garde, 

«|p  Gambalûa  , fi  m.  Grand 
tjjlartqué  , Jans  force  ni 
ligueur,  Lat.  'Homo  lan- 
^uulior. 

Cambaro  , f,  m.  Sorte  de 
petite  écreviffe,  Lat.  Gam- 
marus. 

"i  Gambax  »/!/»?.  V,  Gaban. 

Cambeta  , /.  Pat  de  dan- 
fe , efpece  d*entrechat,  Lat. 
Vo’iibilis  pcdum  elevatio. 
* Ton  de  voix , gtjie  affcclé. 

Hacer  gambctas  el  caballo  » 
faire  des  courbettes, 

Gamboies  , f,  m.  p.  Pieux 
ouverts  en  quart  de  cercle 
au  dehors  de  la  poupe  d'un 
vaijfeau,  Lat.  Pâli  iii  nave 
arcuatt. 

Il  Gambox  , fuhjl,  m.  Petit 
bonnet  d'enfant,  Lat.  Pi- 
Icolus  puerilis. 

Camélia,  f,  f.  Joug  qu'on 
métaux  baufs.  Lat.  Jugum. 
^Àuge  pour  donner  à manger 
aux  animaux,  Lat.  Canalis. 

* Tener,  6 hacer  venir  a U 
gamelta,  réduire  , amener  à 
faire  une  ekofe. 

Ga^etrta  , f.  f.  Divination 
par  la  tranfpofition  des 
lettres  , en  formant  des 
anagrammes.  Lat.  Game- 
tria. 

Gamezno  , f.  m.  jeune  daim, 
Lat.  Damæ  pul!u&. 

Camo  , f,  m.  Daim  , quadru^ 
pede,  Lat.  Dama. 

Gamon  , f,  m.  Afphodde  , I 
plante.  Lat.  Afphodelus.  | 

Gamonat  , fuift,  m.  Terrain 
abondant  en  afpkodeles.  Lat.  i 
Terra  afphoriclorum  ferax. 

G«'’muza  , fuhji.  f.  Chamois  , 
^pece  de  chevre  fauvagt. 
Lat.  Rupicapra.  ^ Peau  de 
chamois  , ^c,  préparée,  Lat. 
Pellis  copcinnata. 

Gamuzado  , da  , adjeH*  De 
couleur  de  chamois.  Lac. 
Subpallîdus. 

C«na  , /,  /,  Déjîr  , envie  , 
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volonté.  Lat.  Dehdcrium  * 
voKinus.  ^ Arag.  y Val.  I 
Etat  de  la  fasué,  Lat. 
Valetudo. 

Hacer  una  coTa  de  bucna  , 
6 mala  gana  , faire  une 
ehofe  de  bon  gré , ou  malgré 
foi,  ^ Tenet  gana  de  fief- 
ta  , vouloir  qu'il  nous  en 
méfarrive, 

Canaderta , f f.  Affcmhîage 
de  troupeaux,  LaU  Gregum 
copia. 

Ganadero  , f,  m.  Homme 
riche  en  troupeaux  , qui  en 
fait  commerce.  Lat.  Pecu- 1 
dum  dominas.  ! 

Ganadero  > ra  , adjecl,  Q^ui 
appartient  aux  troupeaux , 
au  bétail.  Lat.  Pecuarius. 

Ganadillo  y Gan.idito  , f.  m.  ^ 
Petit  troupeau,  Lat.  Pufiilus 
gr«x. 

C.inado  , f.  m.  Troupeau  , j 
troupe  d'anin'cux  de  mime  1 
efpece.  Lat.  Grex.  * Troupe 
d'hommes  ou  de  femmes . Lat. 
Turba.  * Vermine  , poux 
&c.  Lat.  Pediculi. 

G’^nado  mayor  , gros  bétail. 
— mener  , petit  bétail. 

Ganador  , f.  m.  Celui  qui 
gagne.  V.  Ganar.  | 

Car.aocia  , f.  f.  Gain,  lucre  , ! 
profit.  Lat.  Lucrum.  ] 

Hijo  de  ganancia  , enfant 
naturel  y bâtard,  Lat.  No-' 
thus.  ■•'Biencs  ganmciales, 
acquêts  , biens  acquis  pen- 
dant le  mariage, 

Gananciofo,  (a  , adj.  Lucra- 
tif, qui  apporte  du  gain. 
Lat.  (^uxBucfus. 

Ganapan  , y*,  m.  Croeheteur  y 
Porte-Jdix,  Lat.  Baiiilus. 

Ganapierdc  , f.  m.  Jeu  de 
qui  perd  gcgr.s. 

Ganar  , v.  a.  Gagner , faire 
un  gain  , tirer  un  profit, 
Lat.  Lucrari.  Gagner , 
acquérir  famitiéy  Oc.  Lat. 
AiTequi.  ^ Gagner  y s'em- 
parer y fe  rendre  maître.  Lat.  ' 
Occupare.  Gagner  le 
defius  y prendre  t avantage  y 
l'emporter.  Lat,  Vincere. 

Ganar  amigos  y dmeros  , 
gagner  de  l'honneur  O du 
profit.  ^ — el  barlovento  , 
gagner  le  vent  y au  vent  y le 
àejfus  du  vent  fur  un  vaif- 
feau  i * gagner  U diffus  ^ 
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avoir  Catantage  fur  que!^ 
qu'un.  — cl  JubÜeo  • 
gagner  le  Jubilé.  — el 
juego  , gagner  au  jeu  , tirer 
les  enjeux.  ^ — cl  pleyto, 
gagner  un  procès.  — cl 
lerreno,  gagner  du  terrain  ; 

* profiter  habilement  de  fes 
avantages,  — cl  viento  , 
gouverner  de  manière  à avoir 
le  vent  favorable,  ^ — enc- 
inigos , fe  faire  des  ennemis, 

— en  la  carrera  , vaincre 
à la  courfe.  ^ ~ la  boca  » 
convaincre  y perfuader  y ame^ 
ner  a J'on  avis.  — la 
cara  , fe  placer  en  face  de 
quelqu'un.  * — U fortuna  , 
avoir  la  fortune  de  fon  côté» 

* — U gurupa  , être  pl.ts 
diligent , prendre  les  devants, 

* — la  p.ilmatoria  , a 
paîmeta  , arriver  le  premier 
à L'école  ou  dans  une  ajjem- 
blée  y s'ydifiinf*uer.  — Lis 
albricias , annoncer  le  pre- 
mier une  bonne  ne//ve//i. 

— la  vida  tgtgmrfi  vie, 
«P — losterciosde  la  efpad.i» 
gagner  le  fort  de  l'épée  iie 
fon  adverj'aite.  — por  la 
mano,  gagner  les  devants, 
prévenir,  *—  tierra,  réujjîr 
dans  une  entrtprijé. 

Ganchero  , f.  m.  Conduêieur 
de  radeaux,  Lat.  Ratiuxi 
du^or. 

Gancho  , /.  m.  Refit  d'une 
branche  rompue , attaché  eu 
tronc  en  forme  de  crochet» 
Lat.  Ramus  dirruptiu. 

Croc  y crochet.  Lat. 
Uncus.  ^ Houlette  de  Ber* 
ger.  Lat.  Pedum.  • Homme 
qui  en  foliitite  , qui  chtreve 
à en  attraper  un  autre.  Lst. 
Subdolus  alle^or.  Afj- 
quereau.  Lat.  Leno. 

Ganchofo  , fa,  adj.  Crochiu 
Lat.  Uncinatus. 

Gandalin  , fuhjl.  m.  Ecuyer, 
y.  Efeudero. 

Gandaya  , fubfi.  fém,  Oifl- 
veté  y fainéantife,  Lat«. 
Otium. 

Andar  â la  gradaya , d correr 
U gind.yj,  mener  une  xif 
d'fve  & vagabonde. 

Gandido  , da  , pare,  p, 
Gandir.  Trompé  y fédu-^ 
Lat.  Sedu^us.  $ Pauvre^ 
indigent,  Lat.  Inops» 

A iij 
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Can^îr  , y.  4.  Manger,  V. 
Corner. 

Caor^iijar,  v.  a,  V,  Encogcr 
y Encorvar. 

•J*  Ganforro  , rra  , aàj.  Gueux  , 
\curien  , eoguin,  Lat.  Ne* 
quam. 

Canga  , /*.  /,  Sorte  é*oi/eau 
fie  marais  ; * ehoje  trutiUf 
tjui  n*efi  bonne  à rien,  Lat. 
Kes  nihili.  * Chofe  de  grand 
frix  , bien  inejpéré.  Lat. 
Infperara  fortuna. 

* Andar  a caza  de  gangas , 
perdre  fon  temps  à la  pour- 
fuite  d'une  chcl'e  , ou  vouloir 
l'obtenir  fars  peine,*  Buena 
g.tnga  es  cfa  ! voilà  un  joli 
gijtn  , un  beau  profit  ! 

Gango(o  , fa  , adj.  flufillari  ^ 
iffti  parle  du  nt\.  Lat. 
Naribiis  vocem  cmittens. 

Gangrena  , f,  f.  Gangrené  ^ 
mortfieation  totale  d'une 
partie  du  corps.  Lat.  Gan* 
gr»na. 

Cangrenarfe  , v.  r.  Se  gan- 
giener.  Lat.  Gangrena  af-> 
rici. 

C ngrenofo  , fa  , adj.  Gan- 
gréneux , de  la  nature  de 
la  gargrer.e, 

G'i:guejr  , I*.  n,  î^aftller  , 
parler  du  ne\.  I.at.  Vocem 
naribus  emitrcre. 

G.îrr,oil,/^  m.  Gronde  barijue 
de  Pécheur  Catalan,  Lat. 
Cymba  pifcatoria. 

Grtnoio  , fa  , ad],  Défireux  , 
avide.  Lat.  Avidus. 

Csnfaron  , fubfi,  m.  Cifon  , 
petit  de  Voie.  Lat.  Anferis 
pullus.  * Grand  homme 
maigre  , foible  , ejfianqué. 

€sar)io  f fubfi.  m.  Oie  , 0/- 
feaii  domefiitjue.  Lat.  Anfer. 
^ Payfan.  * V.  Ganfaron 
dans  fa  fécondé  acception. 
?rfo  biavo  , oie  fauvage, 
anzua  , fuhfl.  f.  Crochet , 
rrjpgriol  pour  crocheter  les 
portes  Lat.  Adtinca  cl.'ivis. 
* Voleur  des  ehojes  les 
mieux  cachées.  Lat.  Fur 
verfutus. //ofirrrav.  Voy. 
Verdugo. 

G^rzuari  v.  a.  Crocheter  une 
porte  Lat.  Aüunca  clave 
rperire. 

G . na  n , / rn . Valet  de  Berger, 
I.2t.P..flor  famulus.4-^®"''" 
nalier^  hcnsme  qui  traraiile 

/ 
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à lajournée.hnl,  Operarîus. 

Gananu  , f,  f.  Troupe  de 
journaliers.  Lat.  Operario* 
rum  congrciTus. 

Ganido  , f.  m.  Cti  d*un  chien 
qu'on  bat  , aboiement , hur- 
lement. Lat.  Gannitus. 

Garnies  , f.  m.  p.  Parties 
cartilagineufes  qui  fervent 
à la  formation  de  la  voix. 

' Lat.  Fauces. 

Ganir  , y.  n.  Crier,  aboyer, 
gémir , en  parlant  d'un  chien 
qu'on  bat , &c.  L*t.  Gannire. 
^ Se  d t du  cri  enroué  de  \ 
quelques  oifeaux.  V.  Graz-  ! 
nar.  Ltte  enroué  , ne 
pouvoir  parler.  Lat.  Ægrè 
vocem  cmittere. 

Canîvcte  , fubfi,  mafe,  Voy, 
Cftnaveto. 

§ Gantz  , f.  m.  Dé  à jouer. 
V,  Uado. 

Ganote  y Gr  non  , fuhfl.  m. 
Traehee  artere.  Lat.  Afpera 
arteria.  A F.xtr.  Efpece  de 
beignet.  Lat.  Lngenum. 

^ Gao,/.  m,Pou.  V.  Piojo. 

Garatat.iu.*]  , f,  f,  APion  de 
jeter  le  crochet.  V.  Gara- 
batcar. 

G«irabatear  , v.  n.  Jeter  le 
crochet , le  harpon  pour  fafir 
quelque  ehrfe.  Lat.  Harpn- 
gare.  Grijfonner , écrire 
dt  travers.  Lat.  Male  cffbr- 
matas  ’ilteras  ducere-^yrr- 
giverfer  , ufe^  de  détours  , 
de  circonlocutions.  Lat.  Ter- 
girerfari. 

Garabateo  , fubfi.  mafe,  Voy. 

, Garahatadâ. 

Gar«batiIIo  , fubfi.  m.  Petit 

I crochet.  Lat.  Uncinulus. 

I ^ Diÿiculté  de  cracher  , 

I d'expeêtorer  : ce  mot  dans 
et  Jens  efi  ironique. 

G^rabato  , f.  m.  Crochet  , 
croc,  harpon.  Lat.  Uncus  , 
harpago.  'î»  Attraits,  grâces 
qui  attirent  dans  une  femme. 
Lat.  Illecebræ. 

Garabatos  , p.  Lettres  mal 
formées  , pieds  de  mouche. 

Lat.  Litrcraf  informes.* 

tes  ridicules  des  doigts  Cr 
des  mains.  Lat.  Motus 
încorrpoiîtt. 

Mozo  de  garabato  , voleur. 

Garabatofo  , fa  , adjcH.  At- 
trayant , charmant.  Lat. 
Alliciens. 
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§ Garabero  , f.  m,  Volitir 
qui  crocheté  les  portes^ 
Lat.  Fur  uncinarius. 

§ Garabo  , f.  m.  Crochet» 
V,  Garabato. 

Garambayna  , f f.  Parure  » 
ajufiement  fuperfiu,  LaC« 
j Orriarus  fupcrvacnneus. 
Garambaynas , p.  Gefies  ridi^ 
cules  , grimaces  , eontor^ 
fions.  Lat.  Motus  incom- 
poüti.  Puds  de  mouche  » 
écriture  indéchiffrable,  Lat« 
Li  ter*  informes. 

Garante  » fabfi-  m.  Garant , 
caution  » répondant,  Lat. 
Fidc  juflbr. 

Garantia  , f.  f.  Garantie  ^ 
caution  donna.  Lat.  Fide- 
jufTio. 

Garanon  , fubfi.  m.  Ane  ou 
chameau  choifi  pour  étalon» 
Lat.  AdmifT.trius  aiinus  vel 
onager.  * Etalon  , Jiomme 
très-débauché  , qui  a com» 
meta  avec  plufuurs  femmes, 
Garapina,  Juhft,  f.  Particule 
d'une  liqueur  congelée  ; 

ancien  galon  noir  échancri 
d'un  côte  en  forme  de  demi^ 
cercle.  Lat.  Fafcia  femi- 
circularis.  * Efpece  de 
galons  eu  de  dentelles  fem^ 
btahles  dans  leur  tijfu  à la 
furfiee  d'une  liqueur  glacée  \ 
^ forte  de  longs  hifciiits 
très- délicats, 

Gar^pnar,  r.  aéf.  Glacer» 
congeler  une  liqueur,  Lat. 
Conçclare. 

Garaptnera  ,f.  f.  Vafe  dana 
lequel  on  fait,  glaar  des 
liqueurs.  Lat.  Vas  conge- 
latorium. 

Garapita  , f.  f.  Filet  tr'es^ 
ferré  pour  les  petits  poijfons» 
Lat.  Réticulum. 

Garapito  , fubfi.  m.  Efpice 
de  petit  ver,  Lat.  Vermi- 
culus. 

Garapullo»  f.  m.  Petite  fUche 
I que  Us  enfans  font  avec  du 
I papier  , &c,  Lat.  Sagitta 
! papyracca. 

Garatufa  , f.  f.  Coup  du  jeu 
du  Chiltndron  : dar  gara- 
tufa , cefi  fe  défaire  U 
premier  de  toutes  fes cartes; 

carejfes  , fiatteries.  Lat. 
Bl.'indit;z.  ^ Sorte  de  hotte 
d'Efe  ine , compoféede  neuf 
mouvemens. 


Digitized  by  Google 


CAR 

Giravito  , 

hvuti^uc  éleva  & portative  , 
cù  Von  vend  fur  la  place  du 
fruit,  &e.  Lac.  Statio  lignea 
clevata. 

Garba  , /.  Arag.  Gerbe  de 
blé,  6'(.  Lat.  Fafcis. 

Carbanzal  , ft^bfi.  m.  Champ 
femé  de  poU  chichct,  Lai. 
Ager  ciceribus  confitus. 

Garbanzo  ,yl  m.  Pois  chiche, 
Lat.  Cicer. 

Cuenta  garbanzos  , avare  , 
ladre , vVain,  ^ Echar , o 
oner  garbanzos,  pouffer  à 
oui  , obliger  à fc  fâcher  , 
À dire  ce  ^uon  vouloit 
taire.  Tropezar  en  un 
garbanzo  , être  embarraffé 

' des  moindres  ohflaclet  , fe 
noyer  dans  un  verre  d'eau. 

Garbanzuelo  , f m.  Sorte 
d*éparvin  ijui  vient  aux  che- 
vaux t^uon  fatigue  trop. 
Lat.  Jumentorum  in  pedi* 
bus  tuhercuium. 

Garbar  f 6 Garbcar,  y.  aeî, 
Arag.  Er.gerber  , mettre  en 
gerbes.  Lat.  In  fafees  coUi- 
gere.  vjk  Mettre  de  Vaffte- 
tation  dans  fes  maniérés  , 
dans  fes  difeaurs  , &c. 

Lat.  Elegantiam  oftentare. 
§ Voler , piller,  Lat.  Prx- 
dari. 

Garbias , f.  m,  p.  Sorte  de 
ragoût  fait  avec  de  la 
bourrache  , des  blettes  , du 
fromage  frais  , des  épiceries  , 
de  la  ffeur  de  farine  , du 
fain  • doux  f det  jaunes 
d'atufs  , &c. 

CarbîllaHor  , f.  m,  Crihleur. 
Lat.  Rxpurgator. 

Garbillar , y.  a3..  Cribler  U 
blé.  Lat.  Cribro  expur- 
%r.rt. 

Garbitlo  , fuhft.  m.  Sorte  de 
crible  d'vfier.  Lat.  Crlbrum 
fpartcum. 

Garbin,y^.  m.  Coiffe  de  réfeau. 
Lat.  Réticulum  opillare. 

Garbino  , fubjt.  m,  Carbin  , 
nom  du  vent  du  Sud-Oueft 
dans  la  Méditerranée.  Lal. 
Africus* 

Garbo  , fuhfi-  ni.  Bon  air  , 
bonne  grâce.  Lat.  Elegantia. 

Libéralité  , générepté  , 
dfpntéreffement.  Lat.  Muni- 
beentia. 

jCarboro  s fa|  adj.  De  bonne 
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grâce , gui  a bon  air.  L:it. 
Elc^ns , venuftüs. 

GarbuUo  , f.  n.  AffemhUe 
confufe  , cohue.  Lat.  Pertur» 
bata  hominum  mixtio. 

Garcero  , adj,  Hironnier.  Se 
dit  du  faucon  d'iffé  à la 
chaffe  du  héron.  Lat.  Ar- 
dearius. 

Garces  , fubff,  mafe.  Vcye\ 
Gavia. 

Garceta  , /.  /.  Héronneau , 
petit  héron.  Lat.  Ardeola. 

Bouquet  de  cheveux  gui 
couvre  les  tempes  & tombe 
fur  les  oreilles.  Lat.  Cm- 
cinni  interiores.  Gar- 
cette  , petite  corde  faite  de 
vieux  cordages  détreffès.  Lat. 
Funiculus  ex  funibus  dc- 
tritis. 

Garcetas  , p.  Premiers  an- 
douillers  ou  cors  d'un  bois 
de  cerf.  Lat.  Priora  cervi 
cornua. 

§ Garda , f.  f.  Troc  , échange. 
V.  Trueco. 

§ Gardar  , v.  aB.  Troquer, 
y.  Trocar. 

§ Gardillo  , fuhp.  m.  Petit 
garçon.  V.  Muchacho. 

Gardima  , f.  f.  Belette,  petit 
quadrupède.  Lat.  Muûella. 

^ G.irduno  , f.  m.  Voleur 
expert  & rufe.  Lat.  Fur 
aHutus. 

Garfj  , f.  f.  Griffe  d'animal. 
Lat.  Onguis. 

j*  Echar  la  garfa  , faipr  avec 
les  ongles. 

Garf.ida  y Carlîada  , fuip.  f. 
Action  de  faipr,  d'accrocher 
avec  les  ongles  ou  les  griffu , 
coup  dégriffé.  Lat.  Unguium 

Garfear,  v.  n.  Jeter  un  croc, 
un  crochet  pour  Jdipr  quel- 
que chofe,  Lat.  Unco  qux- 
rcrc. 

§ Garfiha  , f.  f.  Vol.  Voy, 
Hurto. 

§ Garfmar , v»  aH.  Voler. 
V.  Hurlar. 

Garlîo  , f.  m.  V,  Garabato. 

Gargagear  , v.  aB,  Cracher 
avec  force  des  fegmes , &c. 
Lat.  Excrearc. 

Gargageo  , f.  m,  Aclion  de 
cracher.  I.at.  Excreatio. 

Gargajal  , /.  m.  Lieu  plein 
de  erachats.  Lat.  Locus 
fputis  fordidus. 
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GargijAZO  , fuhp.  m.  Crachat 
qu'on  jette  furqucl.ju*un.  Lat. 
Conglobati  Tputi  ja^its. 
Gargnjiento  , ta,  adi.  Obligé 
de  cracher  fans  cejfe  , pitui- 
teux. Lat.  Pituit.'i  laborans. 
G^rgajo  , m.  Pituite  épaiffe 
qui  tortibe  du  cerveau  dans 
la  gorge.  I.at.  Conglobatum 
rputum.  * Enfant  mal-bâti^ 
laid, de  mauvaife  conplexion* 

Lat.  Inconcinnus  puer. 
Gzrgajofo  , fa  , adjeci.  Voy. 
Gargajiento. 

§ Gargamillon  ,f,  m.  Corpti 
Voy,  Cuerpo. 

Garganta,  /.  f.  Gorge , goper^ 

L.it.  Güttur.  ^ Cou.  Lat, 
Coltum.  * Coude-pied.  Lat. 
Pedis  p.irs  cminens.  • Tor- 
rent , ruiffean  qui  fe  préet- 
pite  du  haut  des  montagnes. 

Lat.  Torrens  præccps. 

* Gorge  de  montagne  • 
détroit.  Lat.  Fauces. 

Hacer  de  g^rganu  , 6 tenet 
linda  garganta  , avoir  un 
beau  goper , un  gofur  de 
roffîgnol , ehanter  agréable» 
ment.  Pafosde  garganta  » 
irPexions  de  voix  , roulades^ 

&c.  * Tenet  la  foga  , 6 
cl  agua  a 1a  garganta  » 
avoir  la  corde  au  cou  , de- 
l'eau  jufqu'au  cou  , être-  , 
dans  un  extrême  danger. 
Gargantada  , f.  f.  Gorgée 
d'eau  , de  fang  qu'on  rend 
par  la  bouche.  Lat.  Per 
guttur  cmilîlo. 

Garganteador  m.  Chanteur 
qui  fredonne,  q^ui  fait  det 
roulades  , des  Jrédon.s , &c^ 

Lat.  Cantor  ScUè  vocem 
modulans. 

Garganteadurat , fubp.  f.  p. 
Coutures  an  moyen  defquellex 
on  attache  Us  petites  pouliet 
de  navire.  Lat.  Suturx. 
Gargantear , v.  n.  Frédonner  ^ 
faire  des  roulades  en  chan- 
tant. Lat.  Fra^à  TOce  mo«* 
duiari.  § Avouer  à la  quef- 
tion.  V.  Confefar. 

Gargantdo  , f,  m.  FréJon  ». 

roulade.  Lat.  Modniatio. 
Garganiiila  , f.  f.  Collier  dé 
fnme.  Lat.  Momie. 

Garganton  , rta  , adj.  Glou- 
ton , qui  nrange  beaucoup  6* 
avidement.  I.at.  Helluo. 
Gârgara  , fubp.  fém.  BruiP 

1 A i» 
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^•Jon  fait  tn  fc  gargari/ant. 

G4rgarirmo  , J\  m.  Garga- 
Tifmt , liqutur  pour  ft  gar~ 
ganftr.  Lat.  Potio  gargari- 
2.nttoni  idonea. 

0.,r"ari7;ar,  v.  n.  Se  garga^ 
r.'J'tr»  Lal.  Fauces  gargari- 
7 -.rc. 

Caigol,  adjeci.  Mure.  Voy. 
H üerc. 

Gâtgolej  , f,  m.  p.  JahUs  , 
rainures  aux  douvu  des 
tonneaux  pour  arrêter  Us 
fonds.  Lat.  Cfcn«. 

Gargola  , f f,  GargouUU  , 
tuyau  en  forme  de  dragon  , 
&c.  par  où  tombe  Ceau  d'une 
gvuttiere  , &c,  Lat.  Cana* 
liiim  fauccs.  ^ Graine  de 
lin,  Lat.  Lîni  lemen. 

Gargüero  , f,  m.  Gorge  , 
gojter.  Lat.  Guttur.  Tm- 
ohêc^  autre.  Lat.  Afpera 
arteria. 

GariofiUta  , f.  f.  Benoîte  , 
gûîiot  ou  réei-u  , plante. 
Lat.  Caryophyltata. 

Gariofîlea  , ftbji.  f.  (Sulet 
fauvage,  Lat.  Betonica 
coronaria. 

I j Gariofilo  , f.  m.  Giroflier  , 
a hre  qui  porte  U elou  de 
:jtrofle.  Lat.  Caryophyüum. 

Gariîa  , f.  f.  Guerite  , loge 
de  fentineUe.  Lat.  Spécula. 

Gsrîtero  , m.  Celui  qui 
tient  une  aeadêmiede  /«w.Lat. 
Ludi  aleatorii  pr«fe(iu5. 

Brilandier  , joueur  de 
profejfon^  qui  fréquente  tes 
académies.  Lat.Quotidianus 
lu  for.  § Recéleur  de  vols, 
Lat.  Receptator. 

Garito  , fuhjl,  m,  Académie  , 
tripot , maifon  de  jeu,  Lat. 
Lndus  aleatorius.  § MaU 
fon,  y,  Cafa. 

§ Gariton  , f,  m.  Chambre. 
V.  Apofento. 

5 GarU  » f,  f.  Caquet , hahil. 
Lat.  Garrulitas. 

Garlador  » f»  n.  Babillard. 
Lat.  Garrulus. 

Garîar  , v,  a.  Babiller , ea~ 
quêter,  Lat.  Garrire. 

Garlito  • /.  m.  Sorte  de  najfe 
de  Pécheur,  Lat.  Fifcina. 
♦ Piege  , embûche,  Lat. 
Decipula. 

Garlocha  if.f  V,  Garrocha. 

§ Garlon  , /.  m.  Babillard, 
f',  HâbIador«a 
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Garlopa  ,/*.  f.  Varlope  ^ forte 
de  rabot.  Lat.  Levigatorium 
longius. 

Garnacb.i  , f f.  Robe  de 
Confeilier^  &e.  Lat.  Toga 
Senütoria.  ^ Charge  de 
Confeiller,  Lat.  Munus 
Senatorium.  ^ Confeiller  ^ 
Magiflrat,  Lat.  Senatorto* 
gatus.  Efpece  d*hypocras. 
Lat.  (Ênomclis.  Arag. 
Sorte  de  ratfta  violet  qui 
fait  d*excelient  vin.  Lat. 
Uva  violacea. 

Garo , f,  m.  Sorte  d’écrevijfe 
de  mer.  Lit.  Garus.  Sau- 
mure  de  poijon  , Crc.  Lat. 
Oxygirum.  § Villes  bourg. 
Voy.  Piicb'o. 

Garra  , fubfl-  fêm.  Griffe  , 
ferre.  Lat.  ünguis  aduncus. 

* Main  de  Phorume,  Lat. 
Manus. 

* Caer  en  las  çarras  , tomber 
dans  les  g'iffc*  de  quelqu*un, 
être  J fa  dijpojition.  * Cinco 
y U garra.  Se  dit  d*une 
chofe  voice  , ou  qui  n'a 
coûté  d'autre  peine  qu: 
celle  de  la  prendre.  * Eclinrle 
a uno  la  g<rra  , f^iflf  y 
arrêter , prendre  prrfonnier. 

Gente  de  U garra,  gens 
qui  rivent  de  rapine.  ^Navio 
de  medta  garra  , vaiffeau 
fans  hune  , dont  la  poupe 
e(i  petite  & Us  bords  très- 
élevés. 

Garnfa  , f.  f.  Carafe , efpece 
de  bouteille,  Lat.  Nimbus 
vitreus. 

Garrafal . adj.  Gros , énorme. 
Se  dit  fur-tout  de  certaines 
cerifes.  Lit.  Ingens , prs- 
grandis.  i 

4r  Garrafinar  , v.  a.  Ravir , 
arracher  des  mains.  Lat. 
Rapere. 

Il  Garrama  , fubfl.  f.  Sorte 
de  tribut  que  payoient  Us 
Maures.  Lat.  Veitigal  Ara- 
bicum.  * Vol  ^ rapine  , 
pillage,  Lat.  Furtum. 

Garranur  , v.  aH.  Voler  , 
dérober  adroitement,  Lat. 
Subdolè  rapere. 

L Garrancha  , f,  f.  Epée. 
V.  Efpada. 

Garrancho  , J\  m.  Branche 
rompue  d'un  arbre  , éclat 
de  bois  , Gc.  Lat,  Ramus 
difruptas  , aiiula. 
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Garrapata  , fubfl.  f.  Tique  ; 
peut  infecie.  Lit.  Rietnus. 
* Homme  de  petite  taille, 
Lat.  Homuncto.  'f  Archer , 
Alguafil,  Lat.  Sitelles. 

Garrapatear  <r.  Griffonner^ 
écrire  de  travers.het.  Litteras 
infeitè  ducerc. 

Garrapato , f.  m.  Sorte  de 
petite  teigne  qui  ronge  les 
étoffes.  Lat.  Tinea. 

Garrap.iios  , p.  Pieds  de 
mouche  , lettres  malformées , 
Lat.  Litteræ  informes. 

Garrar  , v.  n.  Chaffer  fur 
fon  ancre,  en  parlant  d'un 
vaiffeau.  Lat.  Navem  letrô 
cedere. 

Garridamente  » adv.  Joliment , 
agréablement.  Lat.  VenuAè. 

Garrido  > da  , aJjeR,  Beau  » 
joli  , charmant,  Lat.  Ve« 
iiui^us. 

Garroba,/. /.  Voy,  Algar- 
roba. 

Garrobi’Ia  , f,  f.  Bois  de 

P caroubier  haché  à l'ufage 
des  Tanneurs.  Lat.  Lignum 
filiquæ  contritum. 

Garrobo  , f.  m,  V,  Algar* 
robo. 

Garrocha  tff  Sorte  de  dard 
ou  d'aiguillon  à crochet  p 
ufité  dans  Ut  courfes  de 
taureau.  Lat»  Spiculum  ^ 
aculeus. 

Il  Garrocliear  , v,  aH.  Voy, 
Agarrochar. 

Carrochon  , f.  m.  Sorte  de 
petite  lance  dont  fe  fervent 
Us  eavciitrt  dans  Us  com- 
bats de  taureau.  Lat.  Lan- 
ceola. 

Garrofa  t fubfl.  f.  Val.  Voye\ 
Algarroba. 

Garron  , m.  Ergot,  éperon 
de  vieux  eoq  , &c.  Lat. 
Calcar.  ^ Arag.  Talon, 
V.  Cakauar. 

* Tener  garrones  , cacher 
obflinément  ce  qu'on  penfe  p 
donner  avec  peine  , fe  laffer 
difficilement  perfuader, 

Garrotazo , f,  m.  Coup  de 
garrot. 

Garrotc  m.  Garrot , efpece 
de  bâton  court.  Lat.  Fuftis. 
rfr  Supplice  qui  eonflfle  à. 
étrangler  avec  un  collier  de 
fer.  Lat.  StranguUtro.v}'-4c- 
tion  de  lier  y de  ferrer  avec 
un  garfot  j ^ forte  ligatuK 
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faiet  aus  bras  ou  aux  jam^ 
bas.  Lat.  ConilriOio. 

Tlay  para  dar  garrote  , U y 
A de  ^uùi  étrangler.  Se  dit 
d'une  ehofe  exeeJftPcment 
abondante.  ^ Vino  de  gar- 
rote, pin  de  la  dernUre  ferre, 
ejue  donnent  lee  derniers  tours 
du  prejfoir. 

Garrotillo,  y.  m,  EfjuinaneUf 
maladie  de  la  gorge,  Lat. 
Faucium  inflammatio. 

Garrucha  , frhfi.  f.  Poulie  , 
machine  ftmpie.  Lac.  Tro- 
chtea. 

**  £char  U garrucha  ^ tirer 

% d*un  embarras  tMtréme. 

Garruchos  , f.  m.  p.  Aneettes 
de  bouline  , bouts  de  corde 
attachés  à la  ralingue,  Lat. 
FunicuU  nautict. 

Ga'rrulo  , la  , adj.  Babillard , 
en  patlant  d*un  homme  ; 
^ ^t:i  ramage  fans  ctffe  , 
en  parlant  dun  oifeau.  Lat. 
Carrulus. 

Garulia,  f.  f,  Raijins  égrenés 
gui  rejlent  au  fond  d*un 
panier  de  vendangeur,  Lat. 
Vinacca.  ^ Troupe  de  gens 
de  la  lie  du  peuple,  Lat. 
Plebecula. 

Campar  de  garulia  , compter 
fur  Vappui  de  la  canaille  , 
en  tirer  vanité. 

€ Garullon  , f.  m.  Geôlier, 
y.  Alcayde. 

G.^rza  , f f Héron  , oifeau, 
Lat.  Ardea. 

Garza  real , héron  royal, 

Garzo , f,  m.  Agaric  , plante 
de  la  nature  du  champignon. 
Lit.  Agaricus. 

Garzo  , za , adj.  Qui  a Us 
yeux  bleus  & blancs.  Lat. 
Cxfius. 

Garzon  , f,  m.  Garçon  , jeune 
homme  non  marié,  Lat.  Ju- 
▼enls,  adolefcens.^C^arfoa 
major  des  Gardes-du^Corps. 
Lat.  Prxfe^i  Régie  Co- 
hortis  acljutor. 

Carzonear  , p,  n.  Faire  U 
jeune  homme.  Lat.  Juvéniles 
of^entare  mores. 

Garzonia  , f.  f.  Vie , aHion 
de  jeune  homme,  Lat.  Vita  , 
aéïio  juventlis. 

Andar  en  g.irzonias  , pivre , 
agir  en  jeune  homme. 

/Gai  zou  , fub/i.  f Efpeee  de 
puis  héron,  LaL  Arduola. 
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Plumet  , panache,  Lat. 
Grilla. 

Gafa  , fuhfl.  f.  Ga\e  , forte 
d'étoffe  très  - claire,  Lat. 
Tela  rarior. 

t Gafaja  , y t Gafa- 
jado,/.  m.  V,  AgaCajo. 

Gadado  , da  » part,  p,  de 
Gaflar. 

Mayordomo  de  lo  gallado. 
Intendant  à gui  on  ne  fournit 
point  de  fonds  pour  les  dé^ 
penfts  néeeffaires. 

Gadador  , f m.  Dépenfer , 
prodigue.  Lat.  Profulor, 
^ Gafiadour,  Pionnier.  Lat. 
FülTor.  ^ Crimineleondamné 
aux  travaux  publies,  Lat. 
Damnatus  ad  latomias. 

^ Gadamiento , f,  m.  Voye\ 
Gafto, 

Gadar  , *■.  aH.  Dépenfer.  Lat. 
Impendere.  ^ Gâter  , ufer 
un  habit  , &c.  Lat.  Üfu 
detererc.  ^ Employer  , fe 
fervir,  Lat.  Infumere.^/^ui' 
ner , faccager , dévafier.  Lat. 
Vadare.  ^ Digérer  , cuire 
les  alimtns.  Lat.  Digerere. 

Gadar  a otro  la  paciencia  , 
pouffer  la  patience  à bout. 
tfr  — buen  humor  , être 
toujours  de  bonne  humeur, 
— el  tiempo , employer 
U temps  ou  le  perdre. 
^ — flema  , être  lent  , 
parejfiux,  — palabras , 
6 faiiva  , parler  inutilement. 
^ — falud  , jouir  d'une 
bonne  fanti, 

Gadarfe  , v,  r.  Se  vendre  , 
être  d'un  débit  facile.  Lat. 
Facile  vendt.  ^ Se  gâter, 
s'ufer , perdre  fon  luflrt , &c, 
Lat.  Üfu  deteri  , abfumi. 

Se  gâter , fe  pourrir,  Lat. 
Putrefeere. 

Cado , f,  m,  Dépenfe,  Lat. 
Sumpius. 

Gata  , f,  f.  Chatte  , femelle 
du  chat,  Lat.  Felis  femina. 

Serpentine , plante  ram- 
pante. Lat.  Hcrba  ferpens. 
^ Hune  du  mat  de  mi/aine. 
Lat.  Spécula  minor.  Sorte 
d'amarre  à crochet  pou- 
fufpendrt  L'ancre  aux  tétés 
du  vatffeau.  Lat.  Uncinatus 
rudens.  Nuage  , brouil- 
lard gui  je  forme  & s'élève 
autour  d'une  montagne.  Lat. 
Nubccala  Rgoù 
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Gatas  , p.  Toit  en  planches  , 
en  claies  , &e.  pour  couvrir 
Us  travailleurs  dans  les 
fapes.  Lat.  Pluteus. 

Andar  a gatas  , marcher  à 
guatre  pattes.^Q&ti  parida , 
perfonne  maigre  , exténuée, 
^ Hacer  la  gata  , Afftmuler, 
affeRer  de  ne  pas  favoir^  &e, 
^ Ha  parido  1a  gata  } 
Quejiton  gue  l'on  Jait  en 
voyant  guelgue  part  un  grand 
nombre  de  lumières,  ^ La 
gata  de  juan  ramos,  d de 
mari  ramos , ehattemite  , 
gui  affecte  de  dédaigner  ce 
qu'il  déftre  pafftonnémene. 
Un  ojo  a la  farten  » 
y otro  i la  gata.  Exprime 
avec  quel  foin  nous  devons 
veiller  fur  ee  que  nous  erai- 
gnons  qu'on  nous  enleve. 

Gatada  , f f.  Coup  d'ongle  ^ 
égratignure.  Lat.  Ungvûbus 
cxfîo.  Rufe  d'un  lievra 
qui  Je  blottit  , laiffe  pajfer 
les  chiens , & rebroujfe  che^ 
min.  Lat.  Cursus  tergiver- 
fatio.  * Vol  adroit,  Lat* 
Furtum  fubdolum. 

Gatafura  , f.  f.  Tourte  faiii 
d'herbes  & de  lait  caillé, 

Catatumba  , fubfi.  j\  Marques 
feintes,  affectées  de  foumif 
fion  , &e,  Lat.  Simulatio* 

Gatazo  , f.  m.  Gros  chat  , 
matou.  Lat.  Felis  grandior. 

Eferoquerie  , filouterie  , 
marché  frauduleux , &c, 

Cateamiento,  f.  m.  EgraiU 
gnure.  Lat.  Unguibus  dila* 
cc  ratio. 

Gstear  , v,  n.  Grimper,  gravir 
à l'aide  des  pieds  G des 
mains.  Lat.  Pedibus  mani- 
bufque  feandere.  ♦ Voler» 
Lat.  Furari. 

Gâtera  , f.  f,  Chattiert , rroit 
dans  une  porte  pour  Us  chats» 
Lat.  Felinus  aditiculus. 

Terba  gatera,  herbe  aux  chats, 
Lat.  Calamentum  , nepiti. 

Gateria  , f,  f.  Affemblie  da 
chats.  Lat.  Felium  ccetus. 
♦ Scumtjfton  affectée  pour 
arriver  à fes  fins.  Lat.  Do« 
Icfum  obfequium. 

Garefeo,  ca,  adj.  De  chat  é 
qui  appartieru  au  chat,  Lat. 
ielinus. 

Gaticida  , f,  m.  Tueur  da 
cktus»  Lit,  Felium  oceifor. 
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4»  GatiTcfO  , ra,  aéj.  Qui  a 
^utl^ut  rapport  , ^utlquc 
rcÿfr.hUncc  avec  U chat. 
Lat.  Feliruis. 

Gattlio  » f.  m.  Petit  chat. 
JLaf.  Felis  pufillus.  ’f  Da-\ 
rier,  inftrwrent  de  Dennfte.\ 
Lat.  Dentarp4{^2.  ^ C'hienl 
ePunc  arme  a feu,  L.;t.  I 
Sclopcti  forcipula.  ^Oeffuj'^ 
du  eoti  du  tar:reau  , 6*c. 
Lar.  Occipitis  pars  fupc- 
riar  ^ Tumeur  qui  >icnt  à 
VcncoJure  des  mules*  Lat. 
Tumor,  * Petit  filou,  Lat. 
Puer  prædator. 

Gato  , /.  ni.  Chat , animal  dch 
nefiiqce.  Lat.  Fclis.*}'  Bourfe 
de  peau  de  chat.  Lat.  Mar* 
fupium.  Voleur  adroit, 
hi'.t.  Fur  aOutuf.  Trai~ 
toire  , outil  de  Tonnelier, 
Lat.  Uncus  adf^rîFtorius. 
^ Chat^  in/lrunent  qui  J en 
à examiner  fi  un  canon  na 
ff>intde  chambre.  Lat.  Tor- 
tnentariut  uncus  tridens. 
^ Cric  , machine  pour  lever 
de  gros  fardeaux.  Lat.  Tor* 
culum  ttneinatum. 

Garo  de  agua  Sorte  de 
fouriciere  tendue  fur  un 
baquet  d'eau,  ^ de 
alg.'ilia  , civette,  Voy»  Al> 
galia.  > montes  , chat 
faurage.  ^ — paul  , fiage 
d queue, 

•J*  AnHar  bufeando  très  pies 
a!  giXO , provoquer  quelqu*un, 
chercher  noife,  Ata  el 
gato,£t^drc,  ladre  f vilain, 
.fSu  fear  cinco  pies  al  gato, 
chercher  midi  à quatorze  heu- 
res. Caer  de  pies  como 
p3îo  , tomber  fur  fes  pieds  ^ 
fc  tirer  d'embarras,  ^ Com- 
prar  gato  en  faco  , acheter 
chat  en  poche.  4^  Darfc  con 
la  mano  dcî  gi\o  ^fe  farder. 
^Haber  gr.m  prieiaa  echar 
gatos  • alléguer  des  exeufes  < 
frivoles  pour  fe  dtfpenfer] 
d'une  chofe.  ^ No  bacerl 
mal  i un  gato,  être  d*un^ 
naturel  doux  , pacifique. 
4*  Quien  ha  de  tievar  el 
gAto  al  agua?  Se  dit  d'une 
chofe  difficile  ou  dangtreufe 
à exécuter.  4 Vender  eafo 
por  |iel)re  , tromper  dc'ea  un 
marché, 

CaiunO|  na  , adj.  De  chat. 
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qui  appartint  au  chat,  Lat. 
FcÜnus. 

Gatuperio  , f,  m.  hUlangt 
de  liqueurs  défagréaile  au 
goût.  Lat.  Inconditn  miatio. 
Gaudeanus,  y Gauciete.y'  m. 
fête  , ditertiji'ement  , orgie. 
Lat.  Fedivus  congrciTus. 
Gavanco  , fuhfi.  mafe,  Voy. 
Efcarafnujo. 

Gavafa  ,/*.  f.  Femme  publique. 
Lat.  Scortiim. 

Gaveta  , /.  /.  Layette  , tiroir 
pour  ferrer  des  papiers,  Lat. 
Caplula. 

Gavta  , f.  f.  Hune  , gable  , 
forte  de  petite  cage  autour 
d'un  mai.  Lat.  Spécula  nau- 
tica.  4 fous. 

Lat.  Dementiscavca.4Fciyf« 
CT  eu  fée  pour  planter  un  arbre. 
Lat.  FofTa. 

Gavias  , p.  Voiles  du  grand 
mat  & du  mat  de  beaupré. 
Gaviero  , fubfi.  m.  Gavier  , 
matelot  qui  fait  U guet  fur 
la  hune.  Lac.  Speculator. 
Gavîeta,  f.f.  Hune  des  mâts 
de  mifaine  & de  beaupré. 
Lat.  Spécula  nautica  minor. 
Gavtete  de  las  landias , f.  m. 
Boffoir^  poutre  en  faillie  à 
Pavant  du  vnîffeau  , pour 
foutenir  Panere  quand  on  la 
lève, 

Gavilan  , fuhfi,  m.  Epervier , 
oifeau  de  proie.  Lat.  Acct- 
piter. 

Gavilanes,  p.  Branches  d'une 
garde  d*épée  efpagnole,  Lat. 
Giadii  ve^es  capulares. 

Es  franco  como  un  gavilan. 
Se  dit  d*un  homme  très- 
géaéreux, 

Gavilancillo  , m.  Petit 
épervier,  Lat.  Puilus  acci- 
itris.  4 Piqt/ant  qui  efi  au 
eut  des  feuilles  d'artichaut. 
Lat.  Cinar«  aculcus. 
G»viîla,y*y.  Javelle  de  hït^ 
Ire.  Lat.  Fafeis , manipulas. 
♦ Troupe  de  gens , fur^tout 
de  la  lie  du  peuple.  Lat. 
Plebeculx  turba. 

§ Gavillador  , f.  m.  Voleur 
qui  en  rajfemble  d'autres 
pour  un  coup  de  main.  Lat. 
Latronum  colleflor. 

§ GavitUr,  v.  a.  ÀJfembler. 
V.  Juntar. 

Gavillcro  ,y*.  m.  Lieu  où  Por. 
entajfc  Us  javelles» 
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Gavîon  , f.  m.  Gabion  , forte 
de  panier  rempli  de  terre» 
Lac.  Fartus  terra  corbis* 
* Large  , énorme  chapeau» 
Lat.  Galères  amplilTimus. 

Gaviota  , fuhfi,  f.  Alouette  f 
oifeauaquatique.  Lat.Larus. 

Gaya  , f.  f.  Etofic  rayée  de 
diverfet  couleurs.  Lat.  Pan- 
ous  Terheoior.  ^ Femme 
publique.  Lat.  Scottum. 

Gayadura,/.  f.  Garniture  de 
pajfemens  de  d-fferentes  cou-, 
leurs.  Lat.  Orr.atus  verfi- 
coloribus  brafteis  varie- 
gatus. 

Gayar,  v,  aB.  Garnir  de  pajfc» 
mens  de  différente  couleur» 
Lat.  Zonis  verftvoloribus 
diOinguere. 

G.’y.ita  f.  Arag.  Houlette, 
y,  Cayado. 

Cayo  , f.  m.  Geai  , oifeau, 
Lat.  Gracus. 

Gayomba  f.  Genêt  de  /ur- 
din.  L^it.  GeniHa  hortenfîs» 

§ G^yon,  f.  m.  Maquereau. 
V.  Kuficn. 

Cayta  ,/  /.  Mufette  ^ tnfirum 
ment  à vertr.  Lat.  Tibia 
utncuIaria.4Lypcrc</e  haut' 
bois,  Lat.  Tibia.  4 Gisèle  » 
infirument  à roue  G à cordes» 
Lat.  PfaltcriuTn  fidiciniim* 
4 Jeu  d'orgues  qui  imite  la 
mufette.  Lat.  Tibia  organi* 
4 Lavement  , c'yjUre.  Lat» 
Clyllerium.  4*  Eecou  ou  la 
tête.  Lat.  Cervix. 

Andar  templando  gaytas,  être 
txceffivement  complaifcnt  ; 
flatteur.  4 Andefe  la  gayta 
por  el  lugar.  Expr  me  le 
peu  de  cas  qu'on  fait  de  c€ 
qui  fe  paffe  parmi  le  peuple» 
4Ertar  de  gayta,  être  joyeux» 
4 Templar  la  gayta  , <tp- 
paifer  un  homme  en  co'ere» 

Gaytcria  , fuhfi.  fém.  Habit  , 
ajufiement  bigarré  de  couleurs 
éclatantes.  Lat.  Ornatus 
verfîcolor  & Icpidns. 

Gaytero  , f m.  Joueur  de 
mufette,  hat.  Tiliicen  utrî- 
culariiis.  Homme  qt.i 
s'habille  de  couleurs  trop 
gaies  , trop  brillantes  pour 
fvn  dgt  ou  fon  état. 

Gaytero  , ta  . adjcB.  Gai  » 
brillant»  éclatant»  ag*énb:e 
à la  vue.  Lat.  HiUiis  y 
amœnus* 
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Osiafâton  y Gazapaton  ,y*.  m. 
Sottife^impertintnct , propos 
ûbjurde,  Lat.  Inepfîa. 

<Î3z-pa,  fuhji.  f,  AUnfortge  , 
impo/iure.  Lat.  Mendacium. 

GazapeU  , J\  f Q^uereiU  , 
débat  bruyant.  Lat.  CUmofa 
rixa. 

Cazjpera  , ftihji.  f.  Clapier  , 
tcrrUr  de  lapin*  Lat.  Cunî* 
culus. 

Cazapillo  , /.  m.  Très^petît 
lapin,  Lat.  Minimus  cuni« 
culus»  I 

O'izapo  , m.  Lapereau  , 
}t^ne  lapin.  Lat.  Cuntculus 
iunior.  * Coi^uin  adroit, 
Lat.  Varfutus  homo.  I 

Caiela  , f.  f.  Gabelle  , t^ua- 
drupede,  Lat.  Gazella  In- 

Gazefa  ,/.f.  Gaxette  , feuille 
de  nouvelles.  Lat.  Summaria 
noviutum  hîAoria. 

•f  Ertar  ya  para  ir  i render 
gnzetas  , ttre  fur  U point 
de  devenir  aveugle. 

Gazctcro  , f.  m.  Ga-^etier  , 
Auteur  ou  ^ Vendeur  de 
ga\tttes,  \ 

Gazcrifla  , f.  m,  Nouvtllifie  , 
celui  ^ui  aime  à lire  les 
galettes  ^ à parler  nouvelles, 
Lat.  Noxîtatum  (ludiofus.  i 

Gazies  , fubft.  m.  p,  Efclaves 
Maures  ou  Turcs  convertis 
a la  Foi  , nouveaux  Chré~  \ 
tiens.  Lat,  Mnhumetani  adl 
fidem  converfi. 

Gazmiar  , v,  aH.  Voler  & 
manger  des  friandifes,  Lat. 
Cru{)ula  furripere , deglu- 
tire. 

Gazmiar , v.  n.  Se  plaindre  , 
témoigner  fon  reffentiment. 
Lat.  Conquert. 

Gazmoles  , f,  m.  p.  Chancre 
gui  vient  à la  langue  des 
o'feaux  de  fauconnerie.  Lat. 
Cancer  accipitrinus. 

Gazmonada  y Gazmonerfa  , 
ftbf.  fém,  Hypocripe,  Lat. 
Virtutis  (imulario. 

Oazmonero  y Gazmeno  *f.  m. 
Hypocrite.  Lat.  Hypocrita. 

Gaznatada  , f.  f Coup  donné 
avec  la  main  fur  la  gorge. 
L.it.  Coîaphnf. 

Gaznate  , f.  m.  Gorge , gt'pe', 
Lat.  Guttur. 

Gaznatfco,  y!  w.  Petit  goper, 
Lat.  Guttur  exile. 
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Gazofilazîo  , y*,  m.  Tréfor  du 
Temple  de  Jérufalem.  Lat. 
Gazophilacium. 

Gazpachero  , fubf.  m.  And. 
Celui  gui  porte  la  foupe  aux 
gens  qui  travaillent  dans  les 
champs, 

Gazpacho  . f,  m.  Sorte  de 
foupe  pour  les  Laboureurs  , 
&c.  Lat.  Offa  pulmentaria. 

Gazuza  ,/!  f.  Faim  dévorante. 
Lat.  Improba  v»>ntris rabies. 

i Ge  , pron.  V.  Se. 

Gefe  , f,  m.  V,  Xefe. 

Gelafino  , na  , adj.  Se  dit 
des  dents  de  devant  qu'on 
découvre  torfqu'on  rit.  Lat. 
Gelaiînus. 

Gelatina  , /,  f.  Gelée  , fuc 
ou  jus  congelé,  Lat.  Succus 
glaciatus. 

§ Gelfe  , f.  m.  Efclave  negre. 
Lat.  Æthiops. 

Geliz  t f rn.  Infpeéleur  des 
foies.  Lat.  Sériel  InTpeftor. 

Gelofia  , f f V.  CelofTa. 

Gemal  , Geme.  V,  Xema! , 
Xeme. 

•j*  Gcmecar,  v.  n,  .Soupirer  y 
gémir  fans  pouvoir  refpirer. 
Lat.  Surptrarc. 

Gemela , f.  f.  Fleur  d'un  jet 
de  jafmin  enté  fur  un  cran  • 
ger.  Lat.  Flos  violaceo*ct* 
triniis. 

Gemelos,yi  m.  p.  Jumeaux  y 
enfant  nés  d'une  même  cou-- 
che.  Lat.  Gemelli.  Ju~ 
mellts  y pièces  de  bois  atta- 
chées autour  d'un  miît  pour 
le  renforcer.  Lat,  Trabes 
coagme:-.tatse. 

Gemido^y*.  m.  Gémiffement , 
cri  plaintif 'y  * gémijfemr.nt  y 
cri  de  la  tourterelle  , &e.  ; 
* bruit  des  vents , de  la  mer. 
Lat-  Gemitus. 

Gemidor  , yb^T?.  m.  Celui  qut 
gémit.  Lat,  Gemitor.  * Tout 
ce  qui  imite  le  gémijfement 
de  l'homme. 

Il  Geininacion,  /.  f.  Rtioii- 
kltmtat  , répétition.  L»t. 
Repetitio. 

Geminar  , v.  ,3.  DouhUr  , 
redouiUr  , réiiértr.  Lat. 
Gcminare. 

G^minia  , /.  m.  Les  Gémeaux , 
Sifne  du  Zodiaque,  Lat. 
Gemini.  ^ Empidtre  réfo- 
luùf  eompofl  de  cire  & 
de  eéru/c. 
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Gemino  , na  , adj.  Doublé  p 
répété  y réitéré,  Lat.  Ge- 
minus. 

Gémir,  v,  n.  Gémir  , fott^ 
pirer  ; ♦ gémir.  Se  dit  du 
cri  de  la  tourterelle  , Ge, 
Lat.  Gemere.  ^ Siffitr , en 
parlant  du  vent  ; mugir  , 
en  parlant  de  la  mtr.  Lat« 
Stridere. 

Gcnciana  , f,  f.  Gentiane  é 
plante.  Lat.  Gentiana. 

Genealogta,/  /.  Généalogie  y 
fuite  y dénombrement  d'aieux, 
Lat.  Gcnealogia. 

Geneai6gico  , ca  , adj.  Gé- 
néalogique. Lat.  Genealo* 
gicu». 

Gencalogifla  , f.  m.  Généa- 
logife  y faifeur  de  généalo- 
gies, Lat.  Stemmatum 
deferiptor. 

Gencrable  , adjeH.  Qui  peut 
être  engendré  ou  produit, 
Lat.  Gencrabiiis. 

Generacion  ,f,  f.  Génération , 
aHion  rTengendrer.  Lat. 
Generatio.  Iff  Génér.ition  , 
produRion.  Lat.  Produftio. 

Genre  , efpeee.  Lat. 
Species.  Génération  , 
peuple  y naâon.  Lat.  Gens. 
^ Génération  , chaque  filia- 
tion & defeendance  de  ptre 
à fils.  Lat.  Generatio. 

Génération  , race  , lignée  , 
poftérité.  Lat.  Progenies. 

General , f.  m.  Salle  , elnjfe 
commune  pour  les  leçons 
publiques  dans  une  Vnivtr- 
fité  y &c.  Lat.  Commun^ 
Gymnafuim.  ^ Générât 
d'armée.  Lat.  Dux.  ^ Gé- 
néral y Chef  d'un  Ordre 
Religieux,  Lat.  Praepontus 
Generalis.  \^Arag.  Douane, 
Lat.  T elor.ium.  , 

batterie  de  tambour  pour 
faire  marcher  toute  l'infan- 
terie. Lat.  Signum  generale 
tympanis  datum. 

Generales  , p.  Nom  de  quatre 
bottes  d'Efcrime.  Lat.  Inva- 
Gones  generales. 

General  de  la  artillerfa  » 
Grand-Maître  de  l'artiUtrie, 
^ de  la  caballeria  , 
Colonel  Général  de  la  cava» 
lerit,  — de  la  frontera. 
Commandant  Générai  des 
frontières.  ^ — de  las 
galetas,  Général  des  galcreig 


Digitized  by  Google 


Il  GEN 

General  , adjcH,  Gcnirûl  , 
univerftl  ^ commun  à tous; 
^ généra/ , commun  à une 
tfpece  y à une  République  , 
à une  Communauté  ; <ÿ  gé~ 
méraly  qui  confient  au  plus 
grand  nombre;  ^ univerfel , 
^erfé  dans  toutes  Us  fciences. 
Lat.  Univerfalis. 

Ceneraies  de  la  ley.  Se  dit 
des  conditions  fixées  par  la 
loi  pour  la  réeufation  d'un 
témoin  , telles  que  la  pa~ 
renté  , &c. 

En  general,  En  général, 
an  commun,  Lat.  Generatim. 
tjr  En  général  , indifiinRe- 
ment  y fans  fpécificaiion 
particulière,  Lat.  In  gencre. 

General?fo  ,y*.  m.  Généralaty 
dignité  de  Général , ou  U 
temps  pendant  lequel  U efi 
en  place. 

GeneraÜdad Généralité , 
univerfaMé.  Lat.  Univerfa- 
litas.  Difeours  y récit  fait 
an  gros  y fans  entrer  dans 
les  détails  nccejfaires  , &c, 
^ Arag.  Cummunàutés.Lir. 
Ccctus. 

Generalidades  , p,  Arag. 
Droits  payéa  à la  Douane. 
Lat.  Telonii  veAigalia. 

Generalifjd  Gcncralifc,/*.m. 
hdaifon  eu  jardin  de  plai- 
fance.  Lat.  Villa. 

Gcncraîifino , y",  m.  Généra-^ 
lijfime  y celui  qui  y dans  une 
armée  , commande  meme  aux 
Généraux.  Lat.  Dux  rupre- 
mus.  Général  tPOrdre, 
Lat.  Prxpofitus  Gcncralis. 

Generalmente , adv.  Généra- 
lement y en  général,  Lat. 
Generatim. 

Gcnerar  , verh,  aR,  Voyci 
Engendrât. 

Generativo  , va  , ad}.  Gér.é^ 
ratif  y capable  £ engendrer  , 
de  produire,  Lat.  Généra* 
tivus. 

Cenericamente,  adv.  Géné- 
ralement y univerfellement, 
Lat.  Generatim. 

Gendrico  » ca,  adje3.  Géné- 
rique , qui  appartient  au 
genre.  Lat.  Gcncricus. 

Gonero  , f,  m.  Genre  y ce  qui 
efi  commun  à plufieurs  tf- 
peces,  Lat.  Genus.'ÿ  Genre  y 
forte  y manière.  Lat.  Gênas, 
inoduj.  4 Ctnrt  , efpece. 
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Lat.  5vpecies.  Genre , 
difi:n3  vn  des  noms  félon  les 
fexes  y Ge,  Lat.  Cenus. 

Gtîneros,  p.  Denrées  , mar- 
ehandifes,  Lat.  Mcrces. 

Generoldmente  » adv.  Gêné- 
reufement.  Lat.  Gencrose, 
munificc. 

t Generofia  , /*.  f.  NohUfie 
héréditaire.  Gencrofidad. 

Generolidad,  f,  f,  NohUfie 
héréditaire,  Lat.  Hæreditatc 
relié\a  nohilitas.  Géni^ 
rvfité  y grandeur  d’ame  y ma- 
gnanimUé.  Lat.  Magnani* 
mitas,  dp  force  y bonté  y ex- 
eelltnce.  Lat.  Generoiitas. 
4"  Générofitéy  libéralité\,'\X. 
Nlunificentia.  4 Courage  y 
refolution.  Lat.  V^irtus. 

Generofo,  fa  , adj.  Noble 
de  famille  noble.  Lat.  No>i 
biüs.  4 y excellent  dans 
fon  efpece.  Lat.  Generofm.l 
4 Généreux  , magnanime.  < 
Lat.  Magnanimis.  4 ' 

néreux  , libéral.  Lat.  Mu- 
nificus.  I 

Gi^nclis  yf,  m.  Gcnefe  , premier 
livre  de  l'ancien  Teftament, 
Lat.  Genelîs.  | 

Gcnetliaca  , f,  f,  Génethlio- 1 
logie  y fcience  dei  horofeopes.  ' 
Lat.  éenethliaca.  | 

Genetliaco  , fubfi.  m.  Gé-\ 
ntthitaque  y faifeur  tthorof- 
eopes.  Lat.  Genethliacus. 

Genetliaco  » ca , adj.  Géneth> 
liaque  , qui  concerne  les 
horofeopes,  Lat.  Genethlia- 
cus. 

Gengibre,  f.  m.  Gingembre  , 
plante,  Lat.  Zingiber. 

Génial  , adjcR.  Conforme  au 
génie  y au  goût  , à l'ineli- 
« nation,  Lat.  Gentalis. 

Dias  géniales , jou^s  de  fête  y 
de  pUifir,  de  divertijfement. 

Genio  , /*.  m.  Génie  y talent  y 
inclination  , difpcfition  na- 
turelle, Lat.  Ingenium. 

Genios , p.  Génies  , efprits  , 
démens,  Lat.  Genii. 

Génital  , adj.  Génital  , qui 
ftri  à la  génération,  Lat. 
Genitalis. 

Genitivo  , /•  m.  Génitif  y fé- 
cond cas  des  déclinaifons. 
Lat.  Genitivus.  % V,  Tef- 
tfeuîo. 

Genitivo,  va  , adj,  Genératîf. 

\ y,  CenetàÛTOt 
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Genitor,  fubfi.  m.  Celui  qas 
engendre  , pere,  Lat.  Ge« 
nitor. 

Genitura  , f,  f.  Génératiort  , 
procréaticn.  Lat.  Generatio» 
4 Matitre  de  la  génération  y 
femence.X.zX.  Scraew.ép Etat 
du  Ciel  au  moxent  delanaif- 
fanee , thème  cétefie,  La(. 
Tliema  coeleftc. 

Ceniaaro,  ra,  adj.  Né  £urt 
pere  & d^ane  mere  de  dif- 
férentes nations.  4 Al/jrre, 
eompofé  de  deux  chofes  d'ef- 
pecet  diverfes,  Lat.  Mixtur* 

Génoli,  d Gcnuli , m» 
fdte  d*un  jaune  clair  pour 
la  peinture, 

Gentalla  , fubfi.  fém,  Voye[ 
Gentualla. 

Genre  , f.  f.  Gens  , nomhra 
indéterminé  de  perfonns.Li^U 
Gens.  4 Perfonne  , en  par^ 
lant  d'un  feu/  individu,  Lat. 
Perfona.  4 Petiple  » natiot- 
L't.  Gens.  4 Armécyceuse 
qui  la  Ci.mpofent,  Lat.  Gen- 
tes.  § OuitUs.  V.  Oreij- 

Gente  babuna  , lie  du  pet  pie» 
4 — baxa  , pattes  gens». 
4 ~ comun  , 6 vulgar  ^ 
gens  du  commun.  ^ — de 
armas  , Gendarme , homme 
d'armes.  4 bien  » 

gens  de  bien.  4~^®biet>* 
6 de  dillincion.  V.  Gent« 
principal.  4 lum* 

pa , gens  de  mauvaife  vie  » 
de  fac  & de  corde.  4 — del 
gordtMo  y lie  du  peuple,  baffe 
canaille.  4 — modo , 6 
de  traza  , honnêtes  gens^ 
4 — de  pcio  , li  de  pc- 
lufa , gens  riches.  4 
plaza  , gem  à leur  aift  & 
défetuvrés  y qui  fe  promènent 
dans  les  places  publiquet» 
4 — de  trato  , gens 
de  commerce  , négoctans» 
4 — principal  , gens  do 
marque  , de  difiinéiion. 

De  gente  en  gante,  débou- 
ché en  bouche  , ou  d'un  psysp 
d'une  province  à l'autru 
4 Hacer  gente  , lever  des 
foldatSy  faire  des  recrues  ; 
* attirer  des  gens  à fon 
parti.  4 gente  , 6 

gentes , être  d'un  méi  itedif- 
tiagué. 

Gentccilla, /. /.  Bas  peuple,^ 
j populacty  Lat.  PLebccula» 
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entîl  * yi  m.  GtntUt  Païen , 
EHoi^trc,  Lat.  £thmcus. 

Gentil  » Gentil  , joli  , 

mignon»  Lat.  Elegans,  bel- 
Ivilus.  ^ Braye^ 

^ , de  Pardeur,  Lat. 

Strenuus.  ^ Excellent  , 
oxtfuis  dmns  fon  genre.  Lat. 
E.xîmius« 

Stn  mas  que  Tu cuerpo  gentil, 
fcinx  autre  bien  que  ce  qu'il 
4X  J^uT  le  corps, 

Genttlhombre , y*,  m.  Gentil- 
kornme  noble  de  race.  Lat. 
I^obilts.  ^ PerfonnedemaT- 
que  dépêchée  au  Roi  pour 
lui  anroncer  quelque  heu- 
reux fncc'es.  Lat.  Nobilis 
Tvuntius.  Gentilhomme  Hun 
BrineCt  &c.  attaché  à fon  fer- 
•vice.  Lat.  Sdpator  nobiiis. 
Ocr.tîîhombre  de  boca  , gen- 
tilhomme de  ta  bouche  : c'efi 
un  des  Officiers  de  la  Maij'on 
du  Roi.  ^ — de  camara, 
gentilhomme  de  la  Chambre.  \ 
— de  cafa,  V.  Acroy. 
^ de  manga  , Gentil- 
homme de  la  Manche.  i 
Gcntileia,  f.  f.  GenùUeffe  , 
grâce  , agrément.  Lat.  £Ie- 
gantia , venuflas.i^  Airejfe, 
dextérité , aSivité.  Lat.  Ala* 
critac.  ^ Parure,  magnifi. 
cence  dans  les  habits.  Lat. 
Oftentatio.  ^ Politejft  , 
eourtoife.  Lat.  Urbanitas. 
Gentilico  • ca  , adj.  Païen  , 
qui  eoncerne  le  paganifmt. 
Centilidad  , f.  J.  y Genti- 
liCmOffubffi  m.  Gentilité , 
paganifme,  Lat.  Gentium 
falfa  relîgio.  ^ Gentilité , 
nation  païenne.  Lat.  Gen- 
tes. 

Gentilizar,  v.  n.  Ohfen'erlet 
f rite  des  Gentils  ou  Païens. 

tt  Lat.  Gendum  ritus  exer* 

f.  ccre. 
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Gemilmente  , aiv.  Genti- 

•J. 

ment  , joliment  : il  fe  dit 

iA 

fur-tout  par  ironie,  Lat.  £Ie* 

vc- 

ganter,  lepidc. 

Ct:ntio  ,fubfi.  m.  Poule,  af- 

fiutnet,  grand  concours  de 

monde.  Lat.  Turba. 

it 

Gentualla , f.  f.  Lie  du  peu- 

ple, pcpulace.  Lat.  InBma 

. ^ 0 

plebs. 

Gtnufltjion,/.  f,  GinufUxion, 

fiickijfemait  4t  gtnvux.Lit. 

jîiA» 

Cenufleiio. 
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Genuîno  , na  , aèjecl.  Vrai , 
pur  , fans  altération  ni  mé- 
lange. Lat.  Genuiniis. 
Geodeda  , f.  f.  Géodéfie  , 
fcience  de  la  mefure  & de 
la  divifion  des  terres.  Lat. 
Geodeda. 

Geodético , ca  » adj,  Giodé- 
fque  , qui  appartient  à la 
géodéfie.  Lat.  Geodedeus. 
Geografia  , /*.  f.  Géographie^ 
fcience  qui  traite  de  la  po- 
fiticn  refpeciive  des  régions 
teirejlres.  Lac.  Geographia. 
GcogMtîco  , ca  , adj.  Géo- 
graphique. Lat.  Geogra* 
phiciis. 

Geôgrafo,/t  m.  Géographe  , 
qut  fait  la  Géographie.  Lat. 
Geographus. 

Gecmai>cia , y*,  f,  Céomanee, 
divination  par  plu jieurs points 
marqués  au  hafard  , Gc.  Lat. 
Geomantia. 

Geomdndco  , f.  m,  Géoman- 
cien  , qui  pratique  la  géo- 
mance.  Lat.  Geomandeus. 
Gedmetra  , m.  Géomètre, 
qui  pratique  la  Géométrie. 
Lat.  Geometra. 

Geometna  ,f.  f.  Géométrie, 
fcîenee  qui  enfeigne  à me- 
furer  l'étendue.  Lat.  Geo- 
metria. 

Geométiicamente , adv.  Géo- 
métriquement , fuivant  Us 
réglés  de  la  Géométrie,  Lat. 
Geometricè. 

Geomdtrico  , ca  , adj.  Géo- 
métrique. Lat.  Geometricus. 
Geôtico  , ca  , adj.  Terrefire  , 
qui  appartient  à la  terre. 
Lat.  Terrenus. 

Il  Gerarca  , m.  Chef  de 
la  Hiérarchie.  Lat.  Hie* 
rarcha. 

G^rarquia , f.  f.  Hiérarchie  , 
ordre , fubordination  des  di- 
yers  cheturs  ^es  Anges , & , 
par  extcnfion.des  divers  de- 
grés de  PEtat  Eccléfiaflique , 
ire.  Lat.  Hîerarchia. 
Hombre  de  aîta  y fuprema 
Gerarquia  , homme  d'une 
naijfance  , d'un  mérite  dif- 
tingué. 

Gerarquico  , ca  , adj.  Hiérar- 
chique. Lat.  Hierarchicus. 
Gerga , Gergon.  V.  Xerga, 
Xergen. 

Gerifaice , f.  m.  Gerfaut  , 
oifeau  de  proie,  Lat.  Æiialen. 
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^ Sorte  de  petite  rori/e* 
vrine.  Lat.  Tormentum  bel- 
licum  minus.  § Voleur.  V. 
Ladron. 

Ge-îgonza  , f.  f Jargon  des 
Bohémiens  , Voleurs  , Gc. 
argot.  Lac.  Cingarnrum 
idioma.  Chofe  obfcare  , 
difficile  à entendre. 

Andar  en  getigonus  , rcr^<- 
yerfer,  ufer  de  détours,  de 
fubterfuges.  ^ Haccr  geri- 
gonzas,  faire  des  gefies  ri- 
dicules. 

Germanefeo,  ca , adj.  Q^ui 
appartient  â P argot  ou  jar- 
gon des  Bohémiens  , Gc. 
Lat.  Cingaticus. 

Germania  , f.  f.  V.  Gcri- 
gonza.  Concubinage.  Lat* 
Concubinatus.  ❖ U 

faciieux  qui  fe  fouUverent 
fous  Charles  ^int  dans  U 
Royaume  de  Valence 
Germano  , na  , adj.  Vrai  , 
pur  , fans  altération  ni  mé- 
lange. Lat.  Germarms* 
§ Maquereau.  V.  Rufun. 
GerogUdeo  , f.  m.  Hiériy- 
glyphe , earaaere , figure  fym- 
botique.  Lat.  Symbolun 
hieroglyphicum. 

Gerricote  , f.  m.  Efptce  de 
ragoût  ou  de  potage  aux 
amandes. 

§ Gertas,/  f,  p.  Oreilles» 
V.  Oreja. 

Gerundio  , f.  m.  Gerond  f , 
temps  de  Pinfinitif  des  ver- 
bes. Lat.  Gerundium. 
Gefolreut  , f.  m.  Premier 
figne  G une  des  clefs  de  tn 
mufique  dans  le  fyfiimt  da 
Gui  Aretin. 

Gefta  , fubfl.  fém.  Gai.  Voy» 
Gineda. 

% Geftas , p.  Gefies , grandes 
G mémorables  oRions.  Lat. 
Goda. 

Gedcar  , v,  a.  Gefiiculer  » 
faire  des  gefies  ridicules  ou 
en  trop  grand  nombre.  Lat. 
Gediculari. 

Gedero , ra  , adj.  Gefiicula- 
teur  , qui  fait  trop  de  gefies» 
Lat.  Gediculator. 

Il  Gerticulacion  , f.  f.  Gif- 
tieulation,  Lat.  Gedicu» 
lado. 

Gcdicular,  adj.  Q^ui  concerne 
Us  gefies  , fur-tout  ridicules 

G affinés. 
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Gefto  , /.  m.  Mine  , vifàge. 
Lat.  Os,  faciès.^ 
air  , mouvement  ^ui  marque 
plai/ir  ou  chagrin.  Lat. 
Gci\us.  Afpecï , fitua- 
tion , difpofttion,  Lat.  AC* 
pe^tus  , poGtio  , orüo. 

^ Semblant  t appaT€net,haX, 
Specics. 

£Rar  de  buen  » 6 de  mal 
geAo , avoir  l*air  content 
ou  chagrin  , être  de  bonne 
ou  de  mau\aife  humeur. 

^ Htcer  geHos,  faire  des 
grimaces  , des  gefies  ridi- 
eûtes,  Hacer  gcAos  i 
alguna  cofa , faire  la  mine 
ou  la  grimace,  regarder  avec 
dddatn.  Gefto  de  provar 
vinagre  , air  , mine  refro- 
gnée.  ^ Poner  gefto , pren^ 
dre  • avoir  un  air  refrogné. 

^ Ponerfe  a gefto , fe  pa- 
rer  , s*ajufier. 

Geta  , /.  /.  Greffes  levres. 
Lat.  Labra  promtnentia. 

^ And.  Efpece  de  champi^ 
gnon.  V.  Seta. 

* Eftar  con  tanta  geta  , faire 
la  moue  , avoir  l’air fdehé. 
Gibi , /-  /•  Bcffe,  V.  Cor- 
cova.  * Chagrin  ^ ennui  que 
eaufe  quelqu'un.  Lat.  Fafti* 
dium.  § y,  fiulto  y Al* 
forja. 

Gibado  , da  , adj.  Boffa,  V, 
Corcovado. 

Gibar,  r,  a.  Accabler  , fur^ 
charger  jufqu’a  faire  plier 
le  corps.  Lat.  Opprimere. 
♦ Ennuyer  t fatiguer  ^ affom^ 
mer  par  fes  propos.  Lat. 
Tzdio  afHcere. 

GiboCo  , Ta  , adj,  V,  Cor* 
covado. 

Gibofa , /.  Epithete  donnée  à 
la  Lune  dans  quelques-  unes 
de  fes  phafes.  Lat.  Gib- 
bofa. 

Giferada  , Giferia  , Gifero. 
V.  Xiferada  , Xiferia  , 
Xifeco. 

Gigantazo , fuhfl.  m.  Enorme 
géant.  Lac.  Proccrus  gigas. 
Cigante  , f.  m.  Géant , homme 
à'une  taille,  exeeffive.  L^’t. 
GigâS.  * Homme  qui  fur-- 
paÿe  Us  autres  en  vertu  , 
courage  , &c. 

Gigantes  , p.  Géens  de  ear^ 
ton.  y.  Cigantooes.  $ Les 
deux  plus  longs  dohtt  dt 
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la  main.  Lat.  Digiû  Ion* 
giores. 

Gigante  en  tierra  de  eninos, 
homme  de  petite  taille, 
Gigante  , adj.  Etcejfif  , dr- 
mefurè.  Lat.  Giganii;us. 
Gigantea  , fubfi,  fém.  Voye^ 
Girafol. 

Giganteo  , tea , y Gigantico , 
ca  , adj.  Gigantefque  , qui 
appartient  aux  géant.  Lat. 
Gig.^nteus. 

Giganticida  , f.  m.  Celui  qui 
tue  des  géant. 

Gigantilla,  f.  f.  Nain  de  ear‘ 
ton  à grtffe  tête  qu’on  porte 
aux  proceffions  de  la  Fête» 
Dieu  i ^ petite  femme  ex- 
trêmement groffe.  Lat.  Obefa 
rouliercula. 

Gjgantizar  , n.  Croître  beau- 
coup  t comme  un  géant.  Lat. 
Giganteo  modo  crefeere. 
Giganton,/lm  Géant  énorme. 

Lat.  Procerus  gi^as. 
Gigantones  , p.  Géant  de 
canton  qu’on  porte  aux  pro- 
eejfons  dt  la  Fête-Dieu. 
Lat.  Gigantum  ftmulachra. 
Gigote  , f m.  Sorte  deragout 
fait  de  viande  hachée  , &c.i 
hachis  , capilotade.  Lat. 
Caro  minutatim  concifa. 
Hacer  gigote  alguna  cofa  , 
couper  en  petits  morceaux  , 
mettre  en  pièces. 

Gijas  , fuh/l.  f p.  Force  , vi- 
gueur, embonpoint,  Lat.Vi* 
gor  , cralfities. 

Nombre  de  pocas  gijas,  homme 
trèsfotb/e. 

Gilguero  , fubft,  mafe,  Vcy. 
Ailguero. 

^ Gilofe  , 6 % OWùîie  tfuhjî. 

mafe.  y,  Girofte. 
Gimelgas,  f.  f.  p.  Pièces  de 
bois  defiinéts  dans  Us  vaif- 
feauxà  en  renforcer  d’autres , 
jumelUs  , &e.  Lat.  Pâli 
ruffuîtorit. 

Gimnafio  , f.  m.  Ecole,  claffc , 
college.  Lat.  Gymnarium. 
Gimnclofîfta  , f.  m.  Gymno- 
fcph'U  , ancien  Philofophc 
Indien  Lat.  GymnoCophifta. 
Ginebr.t  , /.  f.  Echelettes  , 
infirument  c.,nipofé  de  bd- 
tons  crf  CS  , 6r  de  lon- 
gueurs graduelUnier t inéga- 
les ; * bruit  conjus  de  plu- 
juurs  VOIX.  Lat,  Cldjnor 
inconditus. 
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Gînebrada  , f.  f.  Sorte  de 
gateau  ou  de  tourte. 

Ginefu,y.  f.  Genêt  ,arhujle» 
y.  Rétama. 

Gineta , f.  f.  Gcnette»  efpece 
de  chat  /â.'jvege.  Lat.  Ichtys, 
Sorte  de  lance  courte  que 
portoient  jadis  les  Capitaines 
d'infanterie  efpagnoie.  Lat, 
Militaris feipio.  Ginette, 
maniéré  d'aller  à cheval  avec 
les  étriers  courts.  Lat.  lîre- 
vioribus  ftapedis  equitatio. 
Traer  el  juicio  , el  corazon, 

6 los  cafeos  a la  gineta  , 
avoir  la  tète  éventée  , agir 
à l’étourdie  ,fans  jugement. 
Ginete  , f.  m.  Cavalier  armé 
d'une  lance  G d'un  bouclier. 
Lat.  Levis  armaturx  eques. 

^ Celui  qui  monte  & ma- 
nie bien  un  cheval.  Lat« 
Dexter  equitator. 

Girgîar , v,  n.  Faire  des  vi- 
brations , en  parlant  d’un 
pendule  , Sc.  Lat.  Pendu- 
lum  in  utramque  partem 
ferri. 

I Ginjol , f.  m.  y.  Azufayfâ 
y Az'jfayfû. 

Gira  , f.  f Morceau  d’étoffe 
coupé  de  la  p/erc.  Lat.  Panni 
Tegmen.  4*  Fefiinenti tamis, 
où  U plaijir  régné.  Lat.Fcf* 
tivum  convivium.  ^ Joie  , 
fête  bruyante  , tumulttieufe. 
Lat.  Inordinata  lætitia. 
Hacer  giras  una  coCa  , dé- 
chirer , mettre  en  morceaux, 
Girat'a  , f.  Girqffc.  A't-y- 
Camellopardal. 

Giralda , f.  f.  Girouette  en 
forme  de  ftatue,  Lat.  Ven- 
torum  index  perfonatus. 
Giraldete,  f.  m.  Hochet  fans 
manches,  Lat.  Amlculucn 
llneum  non  manicatum. 
Gir^indula  , f.  f.  Girandc  , oa 
girandole , affemblage  defn* 
fées  volantes  ; ^ de  tuyaux 
dont  l'eau  jaillit.  Lat.  Mil* 
ftlimn  ignium  orbis  • vo- 
lubile  in  aquis  ludibrium. 
Girante , adj.  Se  dit  de  Ix 
conjoncUon  de  la  Lune  avec 
le  Soleil. 

Giraplicga  , f.  f.  Hicrepicre  • 
forte  d'éleHuaire.  Lat.  Hie- 
rapicra. 

Girar^  v.a.  Tourner , fe  mou- 
voir en  rond.  Lat,  Gyrare. 
^ Tirer  des  lettres  de  chan- 
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gc  » vircmtns  ét 

partUâ,  Lat.  Syngrapha 
tranl'mittere. 

Oirafol  , y.  m.  Tournefbl  , 
plante.  L^u  Heliocropium. 
Oirel  tf^m.  Sont  de  capa^ 
raçon  crM>r/cAa.Lat.Phal<ra; 
elc^antiores. 

drifalte  , Jubfi»  mjfe»  Voye\ 
Gerifalte. 

Oiro  » ra,  aSj,  Beau  , par^ 
fait  dans  Jon  genre»  Lat. 
Egregius. 

Ciro  , /.  m.  Tour  , mouve^ 
ment  en  rond.  Lat.  Gyrus. 
^ Virement  de  parties  par 
lettres  de  change  , ^c.  Lat. 
Syngraphorum  tranfmilTio. 
^ Contour , eircORprence. 
isAt,  Circuitui.  ^ BUjjore 
au  vlfagCf  balafre.  Lac.  fn> 
fliilum  facieâ  vulnus.  ^ Bra- 
vade» rodomoatddt.lsAU  Mi  n£ 
înanes. 

Tomar  otro  gîro»  changer  de 
fentiment  » de  réfolution. 
Oirofîna  , f.  f.  iorte  de  ra~ 
goût  fait  de  rates  de  mou* 
ton,  de  pain  grilU  ,d*aufs, 
€rc, 

Girofle  X Girofe  y ^ Girofre, 
f,  m.  Giroflier  , arbre  aro^ 
manque.  Lac.  Caryophyllus. 
Gâron  , y*,  m.  Sorte  de  bor- 
dure dêcoapie  mife  au  bas 
d*un  habit.  Lat.  Lseinia. 
^ Pointe  triangulaire  qui 
donne  plut  d*ampleur  à un 
habit  » chanteau.  Lat.  Seg- 
men  trianguUre.  4* 
beau , morceau  d*t:offe  dé- 
chirée. Lût.  Segmentum. 

Etendard  de  dragons. 
Lat.  Yexillum  triangulare. 

Terme  de  Blafon,  Gi- 
ron t efpece  de  triangle.  Lat. 
In  gentilitio  (^eramacetnan- 
gulus. 

Gironado  , da  , ad].  Garni  de 
bordures  de  pièces  découpées’, 
rompu»  déchiré  par  lam- 
beaux. Lac.  Laetniofus. 

7*crme  de  Blafon.  G/- 
ronné.  Se  dit  d'un  écu  di- 
vifé  en  plufeurs  girons.  Lat. 
TriaoguÜs  di(lin<flus. 
Gîrpcjr , verb,  a.  Rio.  Dé^ 
chaufferies  vignes,  Lat.  Vîtes 
abl^qusare. 

Gide  ,f,  m.  Ecume  de  bitre. 
Lac.  Cerviri.e  fpuma. 
Citaaamente  , adr^^  Subtile- 
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ment , finement  , adroite- 
ment, Lat.  Allucè,  callidè. 

Gitanear  , verb.  aH.  Flatter  , 
cajoler  pour  féduire  & trom- 
per, Lac.  BUndiri. 

Gitanen'.i  ,f.  f Flatterie  , f<r;o- 
lerie,  carejfes  pour  tromper 
quelqu'un,  Lat  Blanditix. 

Gitano  , na  , y*.  Bohémien  , 
Egyptien  , forte  de  vaga- 
bonds qui  vont  difant  la 
bonne  aventure  » &c.  Lat. 
Chigarus.  * Homme  fin  , 
rufé  , di^ile  à tromper  , 
&c,  Lat.  Homo  callidus. 
* Enjôleur , qui  attire  , qui 
ftduit  par  do  belles  paroles. 
Lac.  Captator  , alle^lor. 

Glacial  ( adj.  Glacial,  glacé, 
extrêmement  froid.  Lac.  Gla* 
ciaits. 

Giadiator  , y*,  m.  Gladiateur, 
celui  qui  combattait  avec 
Cépée  nue  dans  V arène,  Lat. 
Giadiator. 

Gladiolo  , f.  m.  Glayeul  , 
plante,  Lat.  Gladiolus. 

Glandifero , ra , adj,  porte 
du  gland.  Lat.  Glandifer. 

GUndula  , /.  f.  Glandule  , 
petite  glande  ; ÿ tumenr 
molle  qui  fe  forme  fous  la 
peau  , fur  - tout  dans  les 
émonüoirts.  Lat.  Glandula. 

Glandulofo , fa  » adjeS,  Glan- 
duleux , compofé  de  glan- 
des, qui  a des  glandes, l^êi, 
Glandulofus. 

Glafé , /.  m.  Etoffe  glacée  , 
tres-lufirée,  Lat.  Tela  gla- 
ciem  referens. 

Glado  , yû^.  m.  Guefie  ou 
pafiel  ,plante,L^t.  Gladum. 

iGlaucio  , f,  m.  Glaucium  , 
pavot  cornu  , plante.  Lat. 
Glaucium. 

Gleba  , f,  f.  Motte  de  terre 
que  leve  le  foc  de  la  charme, 
Lat.  Gleba. 

Globo  , f.  m.  Globe  , corps 
fphérique.  Lat.  Glûbus. 

Globos  , p.  Globes  ctUfic  G 
terrcfire  : fur  le  premier  font 
tracées  les  confitlLations  , G 
fur  le  fécond  Us  régions  de 
la  terre, 

Globofo,  fa,  adj.  Sphérique, 
fait  en  globe.  Uni.  GloïsoCüs. 

Gloria  , f.  f.  Gloire  , hon- 

I neur  , ejiime  , haute  répu- 

I tation.  Lat.  Laus  , no> 

! meo,  ^ Gloire  ^ béatitude  \ 
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éterntlU,  Lat.  Gloria, 
Gloire  , pla.fir  extrême  , 
fouverain  bien.  Lat.  Summa 
voluptas.  4*  Gloire  , hon- 
neur, ornement  de  la  patrie  , 
Gc.  Lat.  Decus.  4 Sorte 
d'itvjfe  glacée  G eranfpa- 
rentc.  Lat.  Tela  fubiÜtor. 
4 Efpece  de  tartelette  eu 
de  dariole.  Lat.  Libiim  , 
placcntula.  4 F*tlt  four- 
neau de  campagne  où  Corn, 
brûle  de  la  païUe.hAt.Fxxz* 
niculus. 

* Kdar  en  la  gloria  , iera 
tranquUU  » eoritcot , n'avoir 
point  de  fouet.  * Edar  en 
fus  glorias  , fe  plaire  à une 
ehjfe  , être  dans  fan  centre- 

Gloriarfe , v,  r.  Se  glonfier, 
fe  vanter»  tirer  van.té.hel. 
Gloriari.  4 eompfaire, 
mettre  fa  gloire  » fon  pla  fix^ 
Lat.  Gloriari  , deleflari. 

Gioriarfe  en  Dtos  , 6 en  cl 

j fenor  , fe  glorifier  dans  U 
Seigneur,  rapporter  à Diete 
le  bien  qu'on  fait. 

Glorieta  , f.  f.  Berceau  , ca- 
binet de  verdure  dans  un  jar- 
din. Lat.  Pergula,  umt>ra* 
culum. 

Gloridcacion  , f.  f.  Glorifi- 
cation, Lat.  Glorifîcario. 

Gloridcador , /.  m.  Celui  qui 
glorifie  i il  fe  dit  fur-tout 
de  Dieu  à l'égard  des  Salnu- 
Lat.  Glorificator. 

Gloridcar  , v.  a.  Glorifier , 
rendre  participant  de  la  gloire, 
de  la  béatitude  éternelle  # 
4 glorifier  , rendre  honneur 
G gloire,  Lat.  Glorificare, 

Gloriofamente  , adv.  Glorieu- 
fement  , avec  gloire.  Lat, 
Gloriosè. 

Gioriofo,  fa,  adj.  Glorieux, 
Ulujlre  , digne  de  gloire  ; 

glot  icux  » qui  jouit  de  la 
gloire  ou  béatitude  éterneUe, 
Lat.  Gloriofus. 

Glofa,/’. /.  G loft , explica- 
tion, rûmoitfn<d/><.Lat.Glof^ 
fa. 4 Note  mife  dans  un  livre 
de  raijon  , Ge,  Lat.  Nota, 
4 Gloft , forte  de  poéfu  ; 
4 variation  d'un  air.  Lat. 
Muficarum  notarura  dex« 
tera  variacio. 

Glofrfdor,  f,  m,  Gloffuttur , 
commentateur.  Lac.  GlciTo« 
grapbui. 
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Glofar,  i'.  a.  Gloftr  t 
^u£r  par  unt  f/o/tf.  Lat.  Ex- 
planare.  ^ Glofcr^  dcnntr 
un  mauvais  fcns  à une  aHion  , 
àundifcours^  6'C.Lat.  Per- 
peràm  interpretari.  ^ Mer> 
tre  des  notes  à un  livre  , à 
un  aHe.  Lat.  Notare.  Va- 
rier un  air  , un 
mufyue,  Lat.  Notas  muficas 
variare. 

Gloton,  f,  m.  Glouton  • tfui 
mange  avidement  & avec 
excès,  Lat.  Helluo. 

Glotonazo  , /ubfi.  m.  Injtgne 
glouton, 

Clotonrîllo  , fuhfi,  m.  Petit 
glouton, 

Glotoncar  , v,  n.  Manger 
gou/ument  & avec  excès, hit. 
Helluari. 

Glotonena  y Glotonia  ,/tfAyî. 
fém.  Gloutonnerie,  Lac.  Hel- 
luatio.  I 

Glutinpfo  , fa  , aéj,  Gluti-  \ 
neux  ^ gluant  , vi/queux,Lit.^ 
Glutinofus.  I 

Gnomon  , fuhfi.  m.  Gnomon  ,i 
fiyle  de  cadran  folaire.  Lac. 
Gnomon.  ^ Equerre.  Voy, 
Efquadra. 

Gnomon  movible  » faujfe 
equerre, 

Gnomooica  , f,  f.  Gnomon 
nique  , fcience  des  cadrans 
folâtres,  Lat.  Gnomonica. 

Gnomônico , ca  , adj.  Qui  ap- 
partient à la  gnomonique. 
Lat.  Gnomonicus. 
Gobernacion  * f f*  V»  Go- 
bîerno. 

Gobernado  , da  , part.  p.  de 
Gobernar. 

Traer  bien  gobernado  et 
cuerpo  , avoir  le  ventre 
libre. 

Gobcrnador , /.  m.  Couver^ 
neur  » eelui  qui  commande 
dans  une  Province  , &e.  j 
^ celui  qui  gouverne  ou 
dirige.  Lac.  Gubernator  y 
modcrator. 

Cobernador  del  Confe)o  , 
Préfident  tlel  d*un  Confeil , 
mais  qui  n*en  a pas  le  titre. 

Cobernatle  , f,  m.  Gouver^ 
nail  y timon  de  vaifieau,  Lat. 
Gubernaculum. 

Gobernar,  v.  a.  Gouverner  y 
régir  avec  autorité.  Lat.  Gu> 
bernare.  Gouverner  y di- 
riger , conduire,  Lat,  Re* 
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gerê.  ^ Gouverner  y régner, 
Lat.  Imperare.  t Nourrir , 
entretenir,  V,  SuUentar  , 
Mantener. 

Gobîerno  , f.  m.  Gouverne* 
ment  y maniéré  de  gouverner. 
Lat.  Gubernatio.  ^ Gou* 
vernement'y  charge  de  Gou* 
verneur;  ^ Gouvernement  y 
ville  y pays  fournis  au  Gou* 
vtrneur.  Lat.  Gubernatoris 
munus  vel  dicio.  ^ Temps 
qu'un  Gouverneur  efi  enplace. 
Lat.  Gubernationis  duratio. 
% Nourriture,  entretien.  V, 
SuAento  y Mantenimiento. 
§ Mors.  V.  Freno. 

Muger  de  gobîerno  • gou- 
vernante  de  maifon  , femme 
de  charge, 

Gohio  , f.  m.  Goujon  , poijfon 
de  riviert.  Lat.  Gobtus. 

Goce  , f.  m.  Jouiffance  des  re- 
venus , des  émolumcns^une 
charge  y 6rc.  Lat.  £moIu- 
mentorum  pofTcnto. 

Gocho,/.  m.  Cochon,  Voy, 
Cochfno. 

§ Godeno , na , ad}.  Riche  , 
opulent  y confdérable.  Lat. 
Dives,  fpe£)abilis. 

§ Goderia  tfubfi.  fém.  Repas 
d*ivrognes  , orgie.  Lat.  Læ- 
tum  ebriorum  convîvium. 

Godtble,  adj.  Gai  , joyeux. 
Lac.  Hiiaris. 

§ Godo  y da  , adjeS.  Voye\ 
Godeno. 

Gofo  , fa  , adjeB..  Greffier  , 
ignorant  , lourdaud,  Lat. 
Hebes. 

Goja  , f.  f.  Panier,  corbeille 
de  glaneur,  Lat.  Corbis 
me(foria. 

Qo\\  y f.  f,  Goficry  canal  des 
ûlimens,  Lat.  Gulâ.  Gor-. 
gerin  y armure  de  la  gorge, 
LaC.Gulæmunimen.«)r^duyt 
fe-col  d'officier.  Lat.  Col- 
lare  militare.  Collet  , 
rabat  (CEcclefiafiique,  L.at. 
Collaris  forma.  ^ Gorge  , 
entrée  d*un  bafiion  y &c.  Lat. 
Propugnacult  fauces.  V. 
Cimacio. 

Media  gola  , demi-gorge  de 
bafiion, 

Goldre  * fuhfi.  m.  Carquois  à 
mettre  des  fléchés,  Lat.  Pha- 
retra. 

Go!blIo,y.  m.  Petit  golfe. 
Lat.  Sinus  exiguus» 
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GolAn  , fubfi,  m.  Gai.  Voyl 
Delfin. 

Golfo  , f,  m.  Golfe  y mer  qui 
entre  dans  les  terres.  Lac. 
Sinus.  ^ La  mer  dans  toute 
fon  étendue.  Lat.  Pelagus* 
* Confufion  y chaos  , abymt, 
Lat.  Chaos , abyHus. 

* Golfo  de  penas  , de  def» 
dichas , multitude , chyme  de 
peines , de  malheurs, 

^ Golhin  , fubfi.  mafe,  Voy» 
Charlatan. 

Golilta  , f.  f.  Go/ile  y efptce 
de  collet  à Ccfpagnole.  Lac* 
Spirale  colli  ornamentum* 

AjuAarle  a uno  la  goülla  * 
tancer , réprimander  fortes 
ment, 

Golilia  , f.  m.  Celui  qui  porte 
une  golile,  Lat.  Spirali  coU 
lari  indutus. 

Goliila  de  piojos  , nom 
le  peuple  donne  aux  pnges  ^ 
domefitques  y &c. 

Golillero  y ra  , f.  Faifeur  , 
blanckiffeur  de  golUes. 

g GoÜcr  J , f.  m.  Filou  qui 
vole  dans  une  foule,  Lat* 
Fur  tumultuarius. 

Golicte  y f.  m.  Le  haut  du 
cou  y par  où  U fe  joint  à 
la  tête.  Lac.  ColÜ  fum- 
mitas.  Goulot  , cou  de 
bouteille.  Lat.  Collum. 

* EAar  haAa  el  gollete , être 
pouffé  à bout  y n*itre  plus 
d*humtur  à endurer  , &c, 

Goüorfa  , fuhfi,  fém,  Voye\ 
Gulloria. 

Golmagear  y v,  a.  Rio.  K* 
Goiofmear. 

Golmagon'a  , f,  f,  Rio.  K. 
Golofina. 

Golmajo,  ja,  adjeB,  Rio.  V» 
Golofo, 

g Golondrera  , f,  f.  Com^ 
pagnit  de  foldats,  Lat.  Mi* 
litum  manus* 

g Golondrero  , f.  m.  Filou 
qui  s'enrôle  pour  voler  plus 
impunément, 

Golondrina  , f.  f.  Hirondelle  » 
ofeau.  Lat.  Hirundo.  Hi- 
rondelle de  mer  , poijfon» 
Lat.  Hirundo  marin;.. .^Coir- 
cavité  du  p'<d  du  cheval» 
Lat.  Pcdi«  equini  cavum* 

Golondrino  , f.  m Petit  de 
l'hirondelle.  Lat.  Hirundinis 
puÜus.  * Homme  qui  e/l 
fans  cejfe  à courir,  Lat. 

Homo 
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Hûmo  va^us,  * DcfirUur, 
Lat.  Defertor. 

^ Vol6  golomlrino  , Ui  oi- 
ftcux  jont  éliidii*  , l*oc- 
cafion  c/l  m.in^ufc. 

Golondro  , /ubj^.  n.  Etric  , 
dcjir  d'une  chofe,  Lat.  Cu> 
piJo. 

Andar  en  golondros  ^ former 
dis  dê/irs  chimériques  , betir 
des  châteaux  en  Ef^asne. 
^ Campar  de  goiondro , 
vivre  aux  dépens  d*autrui. 

§ Goloria  , f,  f,  Trcrr perle  , 
fourberie  t invUàtUn  faudu^ 
ieufe.  Lat.  Fraucatio  . do> 
lofa  invitatio. 

GoloCamente  , adv»  Goulu- 
menUrL*t.  Gulosè. 

Golofêto,  fuh/t,  m-Afc.  Grand 
gcurmêTtd.  Lat.  CocnelTator 
egregius. 

GoloTear  , verb,  aH.  V,  Go- 
lofint^ar. 

Goîofina  , f,f  Gourmandife, 

. intempérance  dans  le  manger, 
Lat.  GuU.  'î'  Friandijc  , 
mets  délicat  ^ &c.  Lat.  Cu* 
pedi^.  * Défir  ^ appétit  dé- 
réglé, Lat.  Appetitus  inor< 
dinatus. 

GolofirmOi  f.  m.  Goût  pour 
les  friandifes  , habitude  d'en 
manger,  L<it.  Liguritio. 

Golofmcar,  Golohnar,  y Go 
ioltnear  , v.  a.  Manger  des  ^ 
friandifet  en  cachette.  L^t. , 
Ciâm  libarc  cibos.'^/^ifn^r , 
rechercher  Us  bons  morceaux. 
Lfit.  Duci  ventre. 

Golofo  , fa  , adjeH.  Goulu  , 
gourmand  ^ friand.  Lat.  Gu- 
îofus  . ligoritor. 

Golpazo  , f.  m.  Grand  coup. 
Lat.  I^os  validior. 

Golpc  , f.  m.  Coup  , choc 
d'un  corps  contre  un  autre. 
Lat.  lilus.  *5»  Coup , bief’- 
fure  t contu/ion.  Lar. Ictus, 
€«(îo.  * Concours  , aj/luenecy 
foule.  Lat.  Copia.  * Coup , 
difgrace  , malheur.  Lat.  )n- 
fortunium.  ^ Pêne  de  fer- 
rure à re/fort.  Lat.  Pcifulus 
impulfu  claudens. 

• Colpcs , p.  Pattes  de  po- 
ekes  d'habit.  Lat.  Petit  lu- 
pcrappofita  opercula. 

Golpe  de  oiar.  coup  de  mer  ^ 
choc  violent  d'une  lame 
d'eau,  de  pechos  , 

ccup  qu'on  fe  donne  fur  la 

£sr,  fft.  Lat,  Port,  U, 
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poitrine  , en  figne  de  repen- 
tance. — en  boia,  coup 
éCune  houle  contre  une  autre 
pour  l'éloigner  du  but  ; 

• réujfue  dans  une  a/fa’re 
au  préjudice  de  quelquun. 

De  golpe,  tout  àcoup,fubi’ 
tement.  \J»  De  golpe  y lum* 
bido,  à Pimprovijiâ  & avec 
intrépidité.  De  un  golpe, 

! d'un  /cul  coup  , tout  d'un 
trait  , d'e.mliée, 

Golpeadero , f,  m.  Endroit 
ou  l'on  donne  force  coups  ; 
bruit  qu'ils  font. 

Goipeado  , da  , part.  p.  de 
Goîpear.  «f  Battu  ^ foulé  ,, 
en  parlant  d'un  drap.  La*. 
Contufus. 

§ Goîpe^do  , fuhjl.  m.  Porte 
de  derrière,  V,  Poftieio  y 
Puerta. 

Golpe.idor  , f,  m.  Celui  qui 
frappe.  Lat.  Pulfator. 

Golpeadura , f.  f.  Aclion  de 
frapper.  Lot.  Pulfatio. 

Golpear  , v.  a.  Frapper  ^ bat- 
tre ^ donner  des  coups.  L«t. 
Pulfare.  § Réitérer.  Voy. 
Menudear. 

GolpecUlo,/.  m.  Petit  coup. 
Lat.  l^us  levier. 

Gotpeo  , fihji.  mafe.  yoye\ 
Golpeadura. 

Goluimicr^  ra  , adjeH.  V. 
Golofo.* 

Goma  . f.  f^r.mme  , fuc 
vifoueux  qui  découle  des  nr-  , 
bre*.  Lat.  Gum<ni.  ^ Tu-  ! 
meur  qui  vient  d la  têts , à ' 
la  go'gê  , &c.  Lat.  Tumor. 

Goma  aribiga  , gomme  ara-  | 
hique.  , 

§ Gomaira  , f.  f.  Foule.  V, 
Gallina. 

§ Gomarrero , f.  m.  Voleur 
de  poules.  Lat.  Gallinatum 
prædator. 

§ Gomarron  , f,  m.  Poujpn  , 
petit  poulet.  Lat.  Pullus 
galÜnnceus. 

Gumeoilo , f.  m.  ConduHeur 
d'aveugle.  V.  Lazarüio. 

Gomia  , f.  f.  V.  Tarafca. 
<1»  Grand  mangeur ^ glouton. 

Lat.  Heliüo.  * Caquicon- 
fucie  f détruit. 

Gomolo  , fa  , adj.  Gommeux  , 
réf.neux.  Lat.  Gammofus. 

a des  tumeurs  à la 
titi  ^ Oc.  Lat,  Tumoribu$ 
laborans* 
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G^nce  , foljl.  m^fc.  V^oy-^ 
Gozne. 

Gondola  ^ f f.  Gondole,  forté 
de  bateau.  Lat.  Scâuh.i. 

Goncrrei  ,f.  f.  Gonorrhée  ^ 
flux  involontaire  de  J tmenci, 
Lat,  Gonorrhnc-i. 

Gordal  , osije.l.  G'os  , gras, 
Ltr.  CrallüS.  Grand  ^ 
énorme.  Lat.  Ini»cns, 

Oordazo  , za,  adf.  Très’graSé 
V,  Gordo, 

Gordidon  , f.  m.  Qui  a heau^ 
coup  d'embonpoint  , m:sis 
fans  fermeté  dans  les  chaire, 
Lnt.  .Obefus- 

Gordo,  J\  m Graijfe  d'uti 
animal.  Lat.  Adcp>. 

Gordu  , di  , adj.  Cru  , q-ii 
a beaucoup  de  graijfe,  l.r.c* 
Adipof'is.  Gras  , hu  • 
leux  , onlueux.  Lat.  Pin- 
guis.  ^ Gros  t éptis.  Lir. 
CfalTus  Gros  ^ d'un  grc. 1 
volume  ; * gros,  énorme  » eit 
parlant  d'un  menjonge  , &c, 
Lat.  Ingens. 

HabU'.r  gordo  , parler  dit 
gro/fijt  dents  ^ menacer  , 
fer  tturetnent.  liacer  lu 
gorda  , faire  fembUnt 
de  ne  pat  voir.  de 

entendimiento  gordo  .avoir 
l'efpiic  épais  & bouché, 
xJ»  Fenerla  lengiia  gorda , 
être  ivre.  •$»  Tener  Ui  letr.J 
gor  I -s  , lire  ignorant, 

Gordolubo  , f.  m.  Bouillon^ 
blanc  , plante.  Lat.  Ver- 
bafeum. 

Gordon  , na  , adjeH.  Extri- 
ntrunt  gras,  Lat.  Valdé 
obeftis- 

Gordor , fub/î.  m.  Grof'euf  , 
épaijfcur.  Lat.  CralfuieS. 

Gordur.1  , f.  f Gratjj'c  déli- 
cate employée  par  la  naturé 
à la  nourriture  du  corps» 
Lat.  Pinguedo.  4'  Embon- 
point exccfif  Lat.  Obefita». 

Gorga  , f.  f.  Nourriture  dei 
O'feattx  de  faueonneru.  Lnt, 
Pabulum.  4 

nant  d'eau  , remous.  Lit« 
Aquarum  turbo.. 

Gorgear  , v.  n.  Fredonner  ^ 
en  parlant  d'une  ptrfonnc  ; 
gar^outlUr y en  parlant. d'iirt 
cTjeau.  Lat.  Gutture  mo- 
dulari. 

Gorgearfe  , v,  r.  CommincerÀ 
bégayer  quelques  mo*s  , en 
B 
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pcriatit  ^un  tn/jtu,  Lat. 
Incliojre  voce». 

Goîgeo  , y*.  CT.  Fnàùfi  , 
\ijuilUmint.  Lat.  MoCulatio. 

Ccr^cn.i  , y",  f,  d*un 

tajünt  ^ui  commcnct  «i  pjr- 
itf.  Lai.  Riidis  verborum 
rftcrrnatio. 

Gori;cjo  , /.  ct.  Charar^on  , 
injc^U  <^ui  ron^e  les  hUs. 
Lnt.  Curgiilio.  Petit 
pST^cn  f uet , ic  peu  defantê. 
Lat.  Oibilis  puer. 

Corf,ojoCo  , la  , aéj.  Ron^i 
pur  Us  charançcns.L&t.C\it~ 
cutior.ihus  corrofus. 

Gorjîor.'.n  ,/*.  ct.  Gourgouran  , 
grojfe  éu.ffe  de  foie,  Lat. 
Tela  fcnca  fpilTior. 

Gorgorita , f.  f.  Bulle  qtiife 
famé  fur  l'euu  quund  U 
pieut.  L.-.t.  BiiHa. 

Corgoriios,  p.  Frèdont  , ca- 
dences, Lat.  Vocis  mociü' 
lationcs. 

GûTgoritear  , v.  n.  Fredonner  ^ 
cadeneer,  Lat.  Modulari. 

Gorj;otero  ,y‘.  ct.  Porte-balU  t 
mercier  de  campugne.  Lat. 
Minutiorum  rerum  propnîa. 

Gorguera,  /.  / Fraife  qu\n 
portait  au  cou,  L.it.  Lin- 
tcum  collt  oriumentum. 

Gorguz , fthR.  CT.  Efpece  de 
javelot,  Lat.  Spicu!um. 

Gorigori  , f.  rn.  Chant  des 
enfans  quiveulem  imiter  celui 
de  VF.ôjife  i ^ donné 
aux  hceiéf:efticUiS  Us  jours 
de  fêtes  de  Confruiries. 

Gcrja  , /.  /.  y»  Garganta. 
^ Borne  humeur^  erjou . ment, 
Lrt.  llil.irita$.  ^ 
dtffous  de  réperan  du  eCté 
de  l'étrave  ; difiance  de  la 
proue  à la  furface  de  Peau, 
Lat.PioræabaquiscIilUntta. 

Gorjal  , yb^jf.  CTjyc.  Collet 
dhehlt,  Lal.  Vellis  coîlare. 
^ Gerperin , amure  de  la  gor- 
ge,  Lat.  ColU.ie  munimen. 

Gormador^y'.CT.  Celui  qui  vomit 
de pUnituiie.  Lat.  Evomens. 

Gornar , v,  a.  l'cmir,  Voy. 
Vomitar.  * Rendre  porge  , 
rendre  par  force  ce  qu'on  ' 
du<.noit  injujUment,  Lat.Vi 
refutiicre. 

Gcîra  , y.  f.  Bonnet,  Lal. 
PilcUi.  l'oy.  Montera. 
* ArriPec  d^un  pt:r-.yîrc,  le 
pûiajuiliii^n.ime,  L«c.  l'ara- 
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(jtî  întTodu^io  , parafitus. 

AnHar  de  gorra  , faire  U para- 
ftte.  rp  Duro  de  gorra  , dur 
du  bonnet.  Se  dit  de  celui  qui 
attend  qu*on  le  falue  avant 
de  jaluer,  H..blsrfe  de 
gorra,  fe  parler  du  lonnet  , 
fe  faluer  fans  rien  dire, 
•p  Meterfe  de  gorra  » s*in- 
trodutn  fans  être  appelé  , 
ni  invité. 

Gorrero,  f,  rt.  Bonnetier  ^ 
ouvrier  qui  fait  des  bonnets 
Lat.  Pileorum  <sp\(cx.’^  Pa- 
Tofite , écornif.eur,  Lat.  Fur- 
tivus  conriv.T. 

Gorretad.T  y Gorrada  , f.  f. 
Coup  de  b-'>rrnet  pour  faluer, 
Lat.  Capùis  nudatio. 

Gorrete  , f.  m.  V.  Gorro. 

Corrilla  , f,  f.  Petit  bonnet. 
Lat.  Pileolus.vJfK,  Soltcéo. 

Goirin  , 6 gorrino  , 
rnefe.  Goret , petit  cochon, 
Lat.  Porcellus. 

Gorrioïï . /.  ct.  Moineau , oi- 
feau,  L*t.  P.ifier. 

Corrida  . fubft.  ct.  Parefite  , 
éeomifiear.  Lat.  Parafitus. 

Corro  , f.  rn.  Bonnet  rond. 
Lat.  PUeus  roru.ndus. 

Gorron,  /.  ct.  Grand  bonnet. 
Lat.  Gâteras  grandior. 

Etudiant  qu^it  aux  dé- 
pens d*autrui  A ^ pivot 
d*unt  CTcrA4t«.*T.3t.  Verfa- 
tilis  cardo.  Caillou  rond 
Opoli,  Lat.  L^ipillus.'î'  Lf- 
benin  qui  frequente  des  fem- 
mes de  mauvalfe  vie,  Lat. 
Scortator. 

Gorrones , p.  And.  Vers  à 

\ foie  qui  rejient  oiftfs  pendant 

j que  les  autres  font  leurs  co- 

I co.*iJ.  Lat.  Otiofi  bombyees. 

Gorrona  , fuhjl.  f.  Femme  de 
mauvalfe  rie.  Lat.  Scortun. 

Gorrona/.o  , /.  ct.  augm.  de 
Gorron, 

% Goruendo  , da  , adj.  Raf- 
fafié  , Ç^rgé  de  nourriture. 
Lat.  Cibo  rcTertvis. 

Gorullo , /.  m.  Petit  peloton^ 
petite  boule  qui  fe  forme  dans 
ta  laine  , dans  la  pâte  , &c. 
Lat.  Giobulus. 

Goriipos , f CT.  p.  ^gr'es  de 
vaiffeaux  , unis  enferr.hUpar 
des  nauds.  Lat.  Rudentes 
tortuosè  ligatî. 

Gota  , f.  f.  Goutte  , petite 
partie  i ÿ quantiU  peu 
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conftdérable  d*une  liqtitufl 
Lau  GuU3. ^Goutte, fluxion 
âcre  & douloureufe  fur  Us 
jointures,  Oc.  Lat.  Arihritis. 

Gotas  , p.  Gcuitcs,  ornement 
d'Arihiteâure  , en  forme  de 
clochettes.  Lat.  Gutt%. 

Gota  artética  , goutte  4ri/rif 
^ coraJ  , épiUpftt^ 
mal  caduc.  ^ — ferena  , 
goutte  fereine  , ohjlruciion 
du  nerf  optique. 

* Dar  gota  coral  algnna  cofa. 
Se  d:t  dé  la  crainte  avec 
laquelle  on  entreprend  une 
chofe  dangertufe  , Oe.  ; rfo'i- 
n<r  la  fievre,  Gota  a 
gota,  goutteàgoutte.\^  bio 
darâ  una  got.i  de  agiia  , U 
ne  donnerait  pas  une  goutta 
d'eau  , en  parlant  d’un  avare, 
•f  No  ver  gota  , n'y  voir 
goutte, 

Gütcado  , da  , adj.  Tacheté^ 
moucheté,  Lat.  Guttatus* 

Gotear  , v.  n.  Dégoutter  , 
tomber  goutte  à goutte.  LàU 
Stillare.  * Donner  peu  à 
peu  , avec  peine.  Lat.Ægrè 
laigiri. 

Gotera  , f.  f.  Gouttière  dt 
toit  pour  la  pluie  \ fox/.*- 

tiere  , tiou  dans  un  toit  paroà 
la  pluie^ombe goutte  à goutte 
fur  le  plancher.  Lat.  Ütilli- 
erdium.  ^ Ouverture  par 
où  s'échappent  les  eaux  d'une 
gouttière  ; endroit  où  elles 
tombent  I ^ marque  qu'elles 
y laij'cnt,  Lat.  Stiilieidît 
os  , locus  , fignum.A  Pen- 
tes d'un  lit  , d'un  dais  ^ 
&c.  Lat.  Ora  penfiüs. 

j Es  una  gotera.  Se  dit  d'une 

I chofe  cor.  tinuelUment  répétée, 

! Goteron  , fubjî,  m.  augm.  de 

! Gotera. 

Gotcroncillo , /*«  m,  dimin.de 
Gotera. 

Gdiico  , ca  , adj.  Gothique» 
Sc  dit  d'une  feru  d'Ar» 
chitcêlure  introduite  par  les 
Gotks.L:it.  Gothîcus  ^No- 
ble , illujlre.  Voy,  Noble  , 
Üufire. 

Gütojo  , fa  , adj.  Goutteux  ^ 
tourmenté  de  la  goutte.hxi» 
Arthrlticus. 

Gotofos,p.  Sedit  des  oifeaus 
de  fauconnerie  que  quelque 
maladie  a privés  de  l'ufoga 
des  ja.r.ies. 
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% Goyo , f,  m.  V,  Gôzo. 

Goz.tt,  V,  a.  Jouir  y pcjféder. 
Lac.  Fnii,  potiri. 

Goz'jrfo  , vcrb,  t»  yi^oir  da 
pJaijir  ,/trtjouir  d'une  choft. 
Lat.  GauHere. 

CoMr  de  t)ios,  jouir  dt  Is 
yut  Duo , itre  dans  It 
Ciel,  — (lel  fiempo , d 
de  la  tortura  , pnfier  du 
temps  y dila  jiittunc.  — t’e 
una  mii^er  , jouir  d*unt 
fcnimz. 

Goz.’r  y gozar  , échange  de 
biens  ^ua.’it  i la  jouijfance 
fèuUmcnt.  I.at.  Amichreits. 

Goznc  , f.  m.  Gond  depo^re, 
de  Jenhre.  Lat,  Cardo. 

Güzo  , J\  m.  Joie  , pljijir  , 
cojiUnterncnc.h’tt.  Caudiiim. 

Gozofo , fa , aJj.  Joyeux  , con- 
tent y fathfa  î*  Lat.  Lr>.'rus. 

Cozc{tie,  f.  m.  So(:e  dt  petit 
chien,  Lat.  Canis  gothicjs. 

Gczqucjo  , fi  m,  dimin,  da- 
Gozque. 

Grabador  , f n,  Grav'ur  , 
CifeUur,  Lat,  Cailalor. 

Crabar , vtrb.  aH,  Graver  y 
clftUr,  Lat.  Cæiare. 

Gcabazûn  , f m.  Gravure  i 
ouvrage  du  Graveur,  Lut. 
Cælatura, 

Gracejarro,^.  u.  de  Gracejar. 
Pla.fau^y  fae/tietix. 

Gracâjar  , y.  Badiner  , 
pUifanier , dire  U mot  pour 
rire.  Lat.  Jocari. 

Grâce  )o  , f m.  Agrément , 
tJijuHemcnt , grâce  dans  le 
dijeours,  Lat.  Fw-'îî viras  , 
lepos.  Graff.yement  , 
maniéré  de  prononcer  en 
grapeyane, 

Gtacu  ,f.  f.  Grâce  , h eau: J y 
proportion  e'iégante  des 
parties  du  corps  , 6**. 

Lat.  E'eganna , proporiio. 
^ Grâce  y juveur  y bienfait. 

• Lat.  Gratis,  Douceur  de 
ca racler e , aÿahiiité.  Lat. 
Humanitas. Grtftrc  » aéré- 
ment  dans  le  dijeours  , 6'c. 
Lat.  . YenuPias  , lepos. 

Grâce  , bonnes  grâces  , 
faveur  y hienveMance,  Lat- 
Gracia.  Uon  mot,  faillie 
“ agréable.  Lat.  Sales.  Nom 
d*une perfunne.  Lpt.Nomen. 
^ Itecoitnoijfance , gratitude. 
Lat.  Grates.  ^ Grâce  , don 
furnaturel  de  Dieu,  Lat. 
Gratta. 
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Gracias,  p.  Grâces  y coheef- 
font  y indutgenccs , priiîlegss 
aceoidés  par  U Pape.  Lat. 
Gratis. 

Gracia  a£luaî,^rtfcc  aHuelle  y 
fecoufs  ç.vt  Dieu  nous  donne 
pour  notre  falut.  ^ — de 
Dios  , grâce  , honti  , mtfi* 
rUorde  de  Dieu  , j | pain, 
^ — efienz  , grâce  efficace. 
'j'  — gratis  d.tta  , grâce 
Juinafurclle  & gratuite. 
'J'  — habituai  , d fanti- 
hcnnfc  , g''ace  habituelle  y 
fanB.sfante.  mohofa, 

piaifanterie  fade , pfatn-Me. 

— fufivienie  , grâce 
fr^fnnu. 

Decir  dos  gracias  , dire  en  face 
dis  vérités  dures,  ^ De 
gr.tcîa  , gratuitement,  Ho 
«lia  gracia  en  cafu.  Sc  dit 
d*un  homme  dt  mauvaife  hu- 
meur. No  eftar  de  gracia, 
6 para  gr.icia  . rdêtrt  par  de 
bonne  humsur.  tÇr  Pocas  gra- 
cias. Seditd*uht  chefe  faite 
forcément  & tfui  mérité  peu 
de  reconnoijfance,  ^ Que 
gracia  î belle  demanda  ! 
pUtfante  provoftion  î 

Oraciuble  , arfjeH.  Affable  , 
p-acieux  , bitnfaiftnt,  Lat. 
Benignus.  î^<ic:7e  d ac~ 
corder, 

Graciadei  , f.  f,  GratioU  ^ 
lierbe  au  pauvre  homme  , 
fi.mte.  Lat.  Grariola. 

Graciofamente  , aiv.  Gfa- 
cUn/ement  y avec  grâce.  Lat. 
LepifK*.  ^ 0:atuUe:nct:t, 
Lat.  Gratis. 

Graciofico,  C3j  adf.  Se  dit 
d'un  enj'ant  tjui  a des  grâces  , 
de  la  gentil: efft.  Lat.  Lepi- 
dultis. 

GracioGdad  , f.  f.  Agrément , 
heautéy  perfelUon,  Lat.  Ve- 
nuHas , eleg^niia.  Grâce 
dans  ce  ^u*on  dit,  dans  ce 
ÿw’ort  Jait,  Lnt.  Lepor. 

Graciofo  , ta  , adj.  Gracieux  ^ 
agréable  , ^ui  a de  la  grâce. 
La:.  Venuftus.  ^ Enjouéy 
had’ui  , pCoifant.  Lat,  Le- 
pidus.  ^ Bitr.faifiint , en- 
clin à . faire  du  bien.  Lat. 
Benignn$.  Gratuit.  Lat. 
Gratuitus.  i Sut  y ridicule , 
imreuir,tnt.  Lal.  Inrulîus. 

Graciold  , f.  m.  B<\iffon  de 
comédie,  Lel,  Mi.'nuf* 
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Grada  , f.  f.  Degré  d'efcalirr, 
Voy.  Eicalon.  G’iUè 
de  parloir,  Lat,  ClithrL 
lilatclie  - pied  d'Auteh 
Lac.  Supped.^ncum.  Ga!. 
Htrft  de  Laboureur,  Lat* 
Ôcca. 

Gra.ias  , p.  Tribunal  oh  fi 
reud  la  Jüfîice.  Lat  Jiuii^ 
cum  fubreüia.  Gradins 
placés  aux  deux  cotés  du 
the'Jtre.  Lut.  Gndus  fcer.tcî. 

.ton  grada.  Exprejjion  trn~ 
ployée  par  Us  Auteurs 
dramaciqnts  , pour  marquer 
qu'on  donnera  gratis  aod 
Dames  des  places  fur  lei 
gradins  du  théâtre., 

Gradacîon  , fuh,i,  f.  PSrioâc 
karmoui^t  oü  la  xoixs^clevè 
par  di.;rs.  Laç.  Grades  bar-*, 
monicus. 

Gradar,  v.  a.  Gai,  flerfr^ 
aplanir  la  terre  axec  là 
herfe.  Lit.  Occare. 

Graddtim,  aSv,  Par  degrés  ^ 
psu  à peu  y fuceefiycmenti 
Lnt.  Gra<L:lrii. 

Graderia  , f.  f.  Affemhligé 
de  marches  , dc{;'isygra.ltnSé 
Lat.  Gr.tduum  ordo. 

G>adih‘a  , f f.  Petit  degré  o’J 
g'adin.  V.  Gr.*'da. 

Grndo  , /*.  m.  Degré  d'efcclicri 
K.  Ercaîüi!.  Grade  , degré 
d'honneur  y de  dtt^aité'y  ^ 
g::  y d’f'érence  de  plus  & dé 
moins  ftppaféc  par  Us  ?hU 
lofophis  dans  Us  quaC^e 

• prsyr.ieres  qun/itôs;  4b  degré 
de  par..fité.  Lat,  Gtadus* 
Gré  1 bonne  volcntti 
Lai.  Spo.'îU.nc.i  voluntns. 
Craie.  , degré  prit  datU 
une-  Uuiverfut.  Lai.  Gradus 
Academicus. 

Grades  ,p.  Les  (fuctre  Ordres 
Silneurs,  Lat.  Minores  Or- 
dinis  gradus.  Dcitcs  ^ 
parties  d'une  circonj'ircr.ce  de 
cerc'c,  Lat.  Gr.idus  circun^ 

En  grade  de  apelacioa  , pat 
vole  d'appel, 

Graduacion,/.  f.  Graduation  » 
allion  de  graduer,  Lat,  Ptf 
gradus  dimcnfio, 

Gradtiul , /TI.  Gradue'^ 
J'esfct  qui  fc  chant:  entré 
tEpitre  l’Evar.giU,  Lat, 
G.'aduale. 

Graduai , adj.  GradUil yqu:  irà 
par  dégrésf  Lat.  Gradu  tiis* 
E ij 
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gradua’es  , Pfeauma 
gradLtliyUs  tfCc.ttpr:fdtpuit 
U tt<)  juj'qu'üu  inclufi- 
rement. 

Grrdu.'i'rncnte  , adrerhe.  Per 
éeprés.  Lat.  Gradatim, 

Gi’^duando  t f-  m.  Candidat 
À Ia  veilU  d'éirc  gradue 
dans  une  Univerfttê.  Lat. 
Ad  gradum  Academicum 
promov9ndus. 

Gracu.u  , v.  ail.  Graduer  , 
divijer , nefurer  par  degrés. 
Per  gradus  diridere, 
dimetiri.  ^ Graduer,  con- 
ferer  des  degrés  dans  une 
Vnivetfitl,  Lat.  Ad  gradum 
Acadcmicum  promovere. 

Graduar  un  cfrculo  , graduer 
un  cercle  , dit;  fer  fa  titcon- 
fennec  en  'fCo  degrés. 

Craf'ülcs,  f.m.  p.  Lfpcce  de 
majjcpains  en  forme  de  Si. 
Lnt.  Contorta  cruilula. 

Grafômetro  ,f,  m.  Graphome- 
tre  , inftrument  de  Math<ma^ 
tiques.  Lat«Grapbometrum. 

Gragca  ,/./  Sorte  de  petites 
dragées , nompareilics.  Lat. 
Grzna  faccharo  condîta. 

Graja  ,f  f.  Pie  , oifeau.  Lat. 
Cracula,  monodiila. 

^ No  entiendo  de  gtaja 
pelada  , je  n'en  ferai  rien, 
je  ne  m* y connais  pas  & ne 
veux  pas  être  attrapé. 

Grajado  , futjl,  m.  Barri  de 
gouvernail.  Lat.  Cuber* 
n.iculi  manubrium. 

Crajo,/.  m.  Choucas  , oifeau, 
Lat.  Crscu$. 

Grajuno,  r.a  , adj.  Qui  appar- 
tient ou  rejftrihle  au  geai, 

Gr.ima  , f,  f,  Gtamsn  , chien- 
dent  y plante.  Lat.  Gr^men. 

Gr.nmaüa  , f,  f,  Arkg.  Sorte 

^ de  longue  robe  à manches 
poiRtues.  Lat.  Chlamys. 

Gr«ma{lcra , f.  f.  G,’.l.  Vcy. 
Llarcî. 

Cramar  , v.  a.  Aft.  y G:.î. 
Donner  la  dernttre  façon  à 
ht  pâte  , former  le  pain,  Lat. 
Maifam  fubigere. 

Cran.atica  , f,  f.  Grammaire , 
cH  de  htn  parler  6*  écrire, 
Lat.  Gr..mmstica.  Stude 
de  la  langue  Latine.  Lat. 
Linçua.*  Lntinx  Audium. 

Grnrr.atica  parc’a  , bon  fens , 
l-.Rj  commun. 

G:\.n<âtiwk! « adjiH,  Cramma- 


CRA 

tirai  y ^ui  appartient  à la 
Grammaire,  Lat.  Gramrra* 
ticaiis.  • 

Gramatico  , f,  m.  Grammai- 
rien , ^u:  erfeigne  la  Gram- 
maire, Lat.  Gramfr.aûcus. 

Gramil  , m.  Trufquin, 

outil  de  Sîenuifter,  Lat. 
Kuncina  graphica. 

Cran  » P'.  Granuc,  Il  ne 

s'emploie  qu'au  fin^ulier  & 
devant  un  fuhftanttf,  Gran 
Prier  , Grand-Prieur  \ gran 
empeno  , grand  engage- 
ment , &c, 

Grana  , f,  f.  Graine  , femtnee 
dis  plantes.  Lat.  Semcn,gra' 
na.  ^ Temps  uù  les  hUs  font 
en  graine  ; ^ écarlate  » étofl'c 
teinte  en  èccrlate.  Lat.  Pan' 
nuscoccineus.r^C£>cA</ii//^ , 
inf<3e  dont  le  fut  donne 
l'écarlate,  Lat.  Coccus. 
* Terme  poétique.  Couleur 
vermeille  des  levres  & des 
joues.  Lat.  Purpura. 

Grana  dcl  paraifo.  y^yt\, 
Cardamomo. 

Granada,/.  f.  Grenade  y fruit. 
Lat.  Malum  punicum. 

Grenade , forte  de  petit 
boulet  crtux  en  forme  de 
grenade,  Lat.  Bolis  igntaria 
miniJis. 

Granada  real , efpcee  de  petite 
bombe. 

Granadera  , f,  f,  Grenaiie- 
re  y gibeciere  pour  porter  Us 
grenades,  Lat.  Pera  grana* 
taria. 

Granadero  , /*.  m.  Grenadier, 
foldatqui  jette  des  grenades. 
Lat.  Granatarius  miles. 

Granadilla  , f,  f.  GrenadilU 
ou  ficur  de  la  PaJJion.  Lat. 
F!os  PaiTionis. 

GranadillOy  f,  m.  .Arbre  des 
Indes  y dont  le  bois  efi  tout 
marqueté  , & d*un  brun 

ohfcur,  Lat.  Malus  liidica. 

Granado  , f,  ru.  Grenadier, 
arbre  qui  porte  Us  grenades, 
Lat.  Malus  punica. 

Granado , da,  part,  p,  de 
Granar.  vJ»  Grand,  il/ujlrt , 
remarquable.  Lac.  Inûgnis. 

Granar  , v,  n,  Grtner , pro- 
duire de  la  graine.  Lat. 
Grana  emittere. 

Granate , f.  m.  Grenat , forte 
de  pierre  prUicuJe»  Lai,  Car- 
buQculus. 
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Granaron , f,  m.  A3!oh  i* 
pioduire  de  la  graine,  Lat« 
Sementatin. 

* No  iiegari  a granazon  , 
cela  ne  rcujfira  pas. 

Grancar.on  , fuhjl,  m.  Gros- 
canon  , forte  de  carad.ert 
d'imprimerie,  Lat.  Ltuert 
typographica  major. 

Gr<-.nde  , adj.  Grand.  Lat* 
Magnus. 

Grande , fuhjl.  mafe.  Grand 
d'F.foagne,  Lat.  DynaAe» 
Hiip  .nus. 

Grandcctllo,  lia,  adj.  Gran- 
deltt  y qui  aura  bientôt  fit 
grandeur  rutturclU.  Lat. 
Ad  debitam  riagnitudincm 
acccdcns. 

GranHemente  , aJy.  Grande- 
ment y d'une  manière  grande, 
d flinguée.  Lit.  Magnoperèi 
funimc. 

Grandeza  , f.  f.  C^andeur  • 
étendue  de  ee  qui  eji  grand* 
Lat.  Magnitudo.  ^ Gran- 
deur ^ pu’jfanci  , najejlé* 
Lat.  Eminentia.  ^ Gr4rn- 
dejfe  y dignité  ou  corps 
des  Grands  d' Efpagne.  Lat. 
Optimaium  Hifpanorum 
dignitas  vel  concurfus. 

Grandtilon  , na  , adj.  Excef- 
fivemene  grand  , démefuré» 
Lat.  Immodicus. 

Grandiloquo  , qua  , adje8. 
Qui  a le  fyle  élevé  6*  pom- 
peux, Lat.  Grandiloquus. 

Grandiofamente , adv.  Aia- 
gnifquement , pompeufement, 
L.it.  Magnifiée. 

Graadiolldad,  /. /.  Grandeur, 
éclat  , magnijicence,  LaC* 
Magnificentia. 

Grandiofo^  fa,  adj.  Grand, 
pompeux  , magnifique,  La(« 
Magnifiais  , fplendidus. 

Grandon.  y.  Grandillon. 

Grandor,  f.  m,  y ^ Gran- 
dura  , /•  Grandeur 

d'un  corps,  &c,  Lat.  Ma- 
gnitudo. 

Gtanel  , f.  m.  Aîoneeau  de 
graine.  Ce  mot  n'cji  ufiti 
que  dans  l'txp'‘efjicn  adver- 
biale y a granel , d monceau, 
Lat.  Acervatim. 

Grancro  , fubfi.  m.  Grenier  , 
lieu  où  l'on  garde  Usgtains', 
* gyesier , province  , pays 
fertile  en  gra^Si  Lat.  Hvt- 

rewïT, 
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Çrangear,  v.  a.?.  Caitiver  ^ 
Jaire  valoir  les  terres.  Lat. 
Excolere.  Gagner  , ac- 
quérir. La:.  Acqülrere. 
^ Gagner  VamitU  , Us 
honnis  grâces  , &e,  Lat. 
Compararc. 

Grangeria, y! /.  Gain,  projît» 
Lat.  Lucruro. 

Grangero  , /.  m.  Fermier , 
Métayer.  Lat.  Villicus. 
^ Commerçant , Négociant, 
Lat.  Mercaîor.  Brocan- 
teur, L?c.  Commutator. 

Granguarciia  , /.  /.  Grand*- 
garde  ^ corps  de  cavalerie  à 
la  tête  d'un  camp,  Lat. 
Projcâz  excubis. 

Granico  m.  Paie  grain, 
menu  grain,  Lot.  Minutius 
granara. 

Granîlia,  y*.  J',  Petite  graine  ; 
petite  bourre  ou  duvet  qui 
/c  trouve  à Penvers  d*un  drap. 
Lat.  Granulum  lansum. 
^ Cochenille.  Lat.  Coccum. 

Granillo  , /.  m.  V.  Granico. 
^ Pepin  de  f.üit,  Lat. 
Acâniis.  Gain  fréquent  , 
habituel.  Lat.  Frequens 
qusftus.  ^ Bouton  qui 
furvient  au  croupion  de 
certains  cifeaux, 

Grnnizar  , v.  aél.  Grêler  , 
tomber  de  la.  grêle.  Lat. 
Grandtnare.  * Jeter  en 
quantité  6*  . avec  violence , 
faire  tomber  une  grele  de. 
Lac.  Spargere.  ^ 

Granuo  , f rn.  Grcle,  Lat. 
Grande.  ^ Taie  , maladie 
des  yeux,  Lat.  OeuH  nubc> 
cula. 

Grarija  , fub/l,  fém.  Grange  , 
métairie,  ferme,  LaN  Villa. 
^ Temps  qu*on  pajfe  à uoc 
■métairie  pour  s'y  divertir. 
Lat.  Yinaiica  recreatio. 

,Crano  , f.  m.  Grain , fruit  & 

. femence  du  blé  , &c.  Lat. 
Granum.  x)r  Grain , petite 
parcelle  de  fable  , de  fel , 
&c.i  ^ grain  , forte  de 
fable  gracier  qui  fe  trouve 
dans  les  pierres  avec  Uf- 
quelles  il  fait  corps.  Lat. 
Granum.  ^ Grain  , pujiule 
de  DCtite  vérole,  &c,  Lat. 
Pulttila.  ^ Grain,  morceau 
de  trMal  qu'on  mec  dans 
unclamUre  de  ennoii  devenue 
tTopgrandc',  grain  , ,^Zoo‘ 


G R A 

partie  du  marc  d'or  ou 
d'argent , félon  Us  Ffpa- 
gnols  ; dp  quatrième  partie 
d’un  carat  ; '■^  grain  , 
partie  du  fcrupisU,  & 72-  de 
la  drachme  ou  du  gros\'^ grain 
ou  fleur  de  cuir.  V.  Flor. 

Gr^nuja  , f,  f.  Grains  de 
raifln  qui  demeurent  au  fond 
des  paniers  de  vendange.  Lat. 
Acini  uv*  (parn.  Pepin 
de  raiflns,  &c,  Lat.  Aetnî. 

Granujado  , da , adj.  Grenu  , 
chargé  de  grains,  Lat.  Gra> 
nofus. 

Granulacîon , yt /.  Granula- 
tion , rêdu3ion  des  métaux 
en  petits  grains,  qu'on  nom^ 
me  grenailles,  , Lat*  L) 
grana  formatio. 

Granzas , /./.  p*  Crîhlures  du 
blé  » &c,  Lat,  Cribro  ex- 
creia.  ép  Craffe  , écume  des 
métaux,  &c,  Lat.  Scoria. 

Cranzones , f,  m.  p,  Refles  de 
paille  quelaiflent  Us  hefllaux. 
Lat.  QaiTqnilis. 

Graâon  , f.  m,  Efpecc  de 
femoule  faite  avec  du  bU 
cuit  en  grains  , ou  ces 
grains  eux  - mêmes,  Lat. 
Tfilîcum  decoftiim. 

Grapa,  f.f.  Crampon  de  fer, 
Lat.  NexüS  ferreus. 
Gruppe  , efpcce  de  gale 
qui  vient  aux  pieds  des 
chevaux,  Lat.  Ukus  articu- 
lare. 

(-Grapon  , fibfl,  mafe.  Gros 
crampon. 

Grafa  , fubfl.  f,  Graijfe  des 
animaux.  Lat.  Pinguedo  , 
adeps.  Vernis  , gomme 
du  gtnevrier,  Lat.  Verni  x. 

èraiffe  , crajfe  qui  s'atta- 
che aux  habits.  Lat.  Sordes. 
^ l'.nert  de  la  Chine  en  pâte, 
Lat.  Sinicum  atramentum. 

Gradento  , ta  , adj.  Grat  , 
plein  de  graifle  , eraffeux. 
Lat.  IncralTatus. 

Grafo  , fa  , adjeB,  Gras  , 
onRueux.  Lar.  Pinguis. 

Grafo  , f,  m,  Graijfe,  Voye\ 
GraCa. 

Gr.ifones  , f,  m.  p.  Efpece 

4 de  mets  de  carême. 

Gratamente  * adv,  Gracien- 
fement  , d'uiie  manière  gra- 
eieufe.  Lat.  Gratc. 

Gratificacion  , /.  /-  Gratiflca- 
tion  t don , libéralité ,rUom- 
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p«/<!.L<-t.Manu5,prîBmîu  n, 

Grat'ûcador , m.  Celui  qui 
gratifie. 

Gratidcar  ÿ v.  Gra*'flcft 
faire  un  don  * récomeenjér, 
Lat.  Munccc  , peannio 
donare. 

Gratil  , f.  m.  Le  milieu  de  la 
voile  qui  s'attache  à la 
vergue,  garcette  de  ris. 

Gratis  , adv.  Gratis  , gratui- 
tement. Lat.  Gratis. 

Gracitud  , f.  f.  Gratitude  i 
reconnoijfance.  Lat.  Gratus 
animus.  ^ V.  Agrado. 

Grato  , ta  , adjeH.  Agréable  » 
qui  plaît  ç reconnoijfant. 

Lat,  Gratus. 

Gratunada,  f.  f.  Regoût  fait 
avec  des  goulet*  à derii- 
rStis  , du  lard  , des  aman- 
des , &c. 

Gratuic.;mento , adv.  Graeieu- 
feinent  j \J»  fans  intérêt,  Lr.t. 
Gratuite. 

Gratuite  , ta  , adj.  Gratuit , 
donné  gratis  , fuit  fans 
intérêt.  Lat.  Gr.Uuitus. 

Gratulacion  , f.  f.  Emprslfe- 
ment  fi  fc  prêter  a:.x  âéflrs 
de  quelqu'un  ; félicitation  , 
congratulation.  LaC«Gratu<* 
biio. 

Gratulatorio  , ria  , ad}.  De 

• cougraïulation  , de  conjouif- 
fance  ; ou  de  uinerciincnt , 
d'acuon  de  grâce,  Lat.  Gra* 
tulatorius. 

Grava  me  n , f.  m.  Charge  » 
obligation  , fujétion,  LaU 
Onu5, 

Gravar  , v,  aB.  Opprimer  , 
aflujettîr  , importuner,  Lat* 
Gravare. 

Grave  > adj.  Grave  , pefantm 
Lat,  Gravis.  ^ ùrief  * 
énorme.  Lar.  Gravis  , in- 
gens.  ^ Grave  , féritux  , 
circonfpeci.  Lat.^  Gravis  * 
ferkis.  ^ Grave'' , ruom- 
mandable  par  fon  rang  ,fon> 
caraHere  , &c,  Lat.  Gravis , 
indgnis.  éh  Fier  , hautain^ 
Lat.  EUtus.  ^ Grave  „ 
férieux  , en  parlant  du  flyle  „ 
Gc.  Lat.  Gravis.  ^ Grave  y 
de  poids  , important,  Lar* 
Ponderofus.  Grief  * 
fâcheux.  Lat.  Gravis  » 
moleftus.  A Grave.  Se  dîo. 
d'un  ton  oppofé  c Caigit- 
Lat  Gravis. 

8 i'i 
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l^onerfe  gr^ve  , prendre  , 
affi^.er  tn  air  prave. 

Cravear , v.  a,  Fcfcr,  Lat. 
Por^'crare. 

Gravct’ad  , f.  f.  Gravité  , 
pcfr.nicur  ; praiité  ^ J’é- 
rieux  , modtffit  ; •*/  praviu  , 
énormité  d'ur.t  fatire  , 

Lat.  Gravilas.  OrputU  ^ 
préjoirption.  Lai.  5uper> 
bia. 

GravedoTo  • fa  , ad}.  Vain  , 
crpuuUcux  , altier,  Lat. 
Supethus. 

Cravemente  , adv,  Criéie^ 
ment  , exti-ffuemeat.  Lit. 
Cr.iviîer. 

||Gravcza  Cravdnien 

y Gravedad. 

Cravirar  , v,  a.  Pefer  îipè- 
rement  fur  une  ehofe.  Lat. 
Gravi  tare, 

Gravofo  P (a  , adj.  Onéreux  , 
pefant  , à enarpe,  Lat, 
Molcrtus , gravis. 

Ccaznador,  ra , adjeH,  Qui 
croajfe  , &c,  V,  Graziur. 

Craznar  , v.  n.  Croajfer  , en 
parlant  du  cmhenu  ; crier  ^ 
en  pa^lcTtt  de  Foie  » &e. 
Lat.  Crocitarc  , clangere. 

Cr.i7nido  , /.  m.  Croaÿemcnt 
du  eorbtau  , cri  de  l'aie  , 
du  peai  , de  l'aiple  , &c. 
T.at.  Crocitatio  , cîant'or: 

Grccii'mo , y.  w.  Heliénifne  y 
tour  P exprejjion  tmpruitée 
du  Grec.  Lat.  HeÜcnifmus. 

Grcda  , /*.  f.  Craie  , pierre 
hi'anche.  Lat.  Creta. 

Gredal m.  Terre  ahonéante 
en  craie,  Lat.  Sülum  cre- 
tofum. 

Gredofo  , fa  , adjeH.  Q_ut 
appartient  à la  craie  , vu 
aui  lient  de  fa  nature.  Lat. 
Cretacc'JS. 

Greficr  , f,  m.  Greffier  du 
Palais,  Lat,  Doniù^  regi-æ 
feriba. 

Crevai  , f,  m.  Vent  Grec  , 
Sord^Eji.  Lat.  Græcus. 

Çregal  , adjeci.  Q^ui  vc  ea 
trouf)e.  Lat.  GregaÜs. 

Cregatiaar  , v.  n.  Décliner 
vers  le  Nord-E.fl  , en  par- 
lant de  la  kcufole,  Lat. 
în  Cræcurn  verti. 

Cregario , adj.  Simple  foldat. 
L-t.  Greg:rrius. 

C<cg3riano  , na  , ad).  Grégo- 
Sf  dit  d*une  ^fpi<9  de 
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chant  , de  calendrier  , &c, 
Lat.  Gregorianus. 
Gregorîllo  , f,  m.  Mouchoir 
de  cou  P jïchu,  Lat.  Lialeum 
coilo  obtegendo. 

Grcgueria  , y./.  Cris  confus  , 
clameurs.  Lat.  Voces  iu- 
ccndiiæ* 

Gr?t,iicfcos  , f,  m,  p.  Vûyc{ 
Caizon. 

Crcgi:clq?«i*lo  pf.  m.  Mauvaife 
culotte  toute  déchirée.  Lat. 
DctritÆ  hraccæ. 

Greguizar  , v.  a.  P.irler  grec  , 
faire  des  helUnifmes,  Lat. 

! GrÆCum  referre. 

Gremia! , f,  m.  Crémial , un 
' des  ornernens  puni  ficaux, 

I Lnt.  Gremiale. 

II  Grerrio  , f.  m.  Gitan  , 

I ftin  ; ^ Corps  des  Fidelles 

ayant  le  Pape  pour  Chef. 
L.it.  Gremiiim.  Corps  , 
affemhlée  pClaÿe.  Lat.  Ordo. 
^ • Corps  de  mener.  Lat. 
Ca*tus. 

Grcni  , f,  f.  Chevelure  nUlce  , 
mal  aTr.uigéc.huX.  Incompli 
crincs.  ’J-  Chofe  enhrouil  ce, 
entrelacse  avec  une  autre  , 
^u’on  a peine  à démêler. 
Lat.  Imploxa  res. 

^ Ar.dar  a la  gref.a  , fe 
prendre  aux  cheveux  dans 
une  difpuie, 

Grenudo , da , ad}.  Qui  a 
les  eheveux  hénjfis  , mal 
pe'Znés.  Lat.  Incomptus. 
Grefci , fubf.  fém.  Tumulte  , 
sacarme  , tintamarre.  Lat. 
Tumultus , Orepitus.  ^Dîf 
pute  , querelle.  Lat.  Kixa. 
Gfcage  , f.  m.  Plainte  portée^ 
aux  Etats  d^Atrapon  d'une 
infraclion  fane  aux  lots 
&c.  Lat.  Querela.  j 

Grevas  , f.  f,  p.  Grèves  , 
armures  des  jambes.  Lat. 
Ocre?*  müitarcs.  | 

Grey  , f,  f.  Troupeau  de  menu 
bétail  ; troupeau  , corps 
des  Eideiles  fous  un  même 
Chef.  La!.  Grex.  j 

t Creys  , fuhfl,  mafç,  Voyti 
Grafâ.  i 

Gribar  , v.  a.  Dériver  , fortir 
de  fa  route  , en  parlant  d*un 
vaiffeau,  Lat.  A curfa  de* 
flertere. 

I Grtda  I ff  V,  Grîta.  Il  fe 
difoit  fur-tout  du  fgnal donné 
pour  ioufir  t^ux  mi  uitx 
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Grîeta  , f.  f.  tresaffe  qu)  Çe 
fait  dans  la  terre  pendant 
la  grande  ehaleur  ; cre* 
vaffe  t gerçure  que  le  Jroid 
fuit  à la  peau,  Lat.  Terrae  , 
cutis  hiatus. 

Grictas  , p.  Crevajfes  qui  fi 
ferment  dans  Us  jointures 
des  pieds  det  chevaux  au 
diffus  du  fahot, 

Grifa  ( Icira  ) lettre  hdtarde, 

La!.  C.^rafteres  in  l^vam 
...  \ 
oi.iKpiantcs. 

Grito  , f.  m.  Griff'on  , monfirt 
fabuleux  , moitié  aigle  , 
moitié  lion.  Lat.  Grypluis, 

Grifos  , p.  Cheveux  hènffés  , 
cmhrouilus  , Oc. 

GrÜIar  , v,  n.  Chanter  eu 
crier  , en  parlant  des  gril- 
Ions.  Lat.  Stridete.  ^ Pouf- 
fer, en  parlant  des  plantes  j 
germer  , en  parlant  du  bld- 
Lat.  rullulare. 

Grilîcra  , fu'f.  f Trou  de 
grillon  y petite  cage  où 
on  les  enferme.  Lat.  Grylli 
Crivca. 

Grillete  , f.  m.  Anneau  mis 
aux  pieds  J*un  prijonnief» 
L.'4t.  Cotnpedcî. 

Grtlio  y f.  m.  Grillon  y petiê 
in/ecie.  Lat.  Gryîlus. 

Grillos,  p.  Fers  mis  aux  pieds 
des  criminels.  Lat.  Com* 
pedes. 

^ Andar  a grilles*,  s*oeeuper 
de  niaiferies  , de  chefes 

I inutiles. 

Grillotaipa  y f.  m.  Cef/rf///.'rre 
ou  taupe-grillon  , infeeit- 
Lat.  Gryllotaîpa. 

Grima  -,  f,  f.  Horreury  ejffrci 
caufé  p.ir  ce  qu*on  voit  ou 
ce  qu'on  entend,  Lat.  llor* 
ror,  paver. 

Crima/.o  , fuhff,  m.  Poflun 
extraordinaire  d'une  figura 
dans  un  tableau  raccourci  ^ 
&c.  Lat.  Catagraphe. 

Grimpolas  tff  p.  flammes  , 
Ungues  hanàerolUs  de  vaif- 
ftau.  Lat.  Vexilla  fe(liva. 

Grillon  , f,  m.  Guimpe  de 
Rtligieufe.  Lat.  Faciei  ri- 
cula.  Abricot‘piche.  Lat« 
Ma!ure  armeniacum  perfico 
iiifcrtum. 

Gris  , f,  m.  Gris , couleur, 
Lat.  Color  tcucophapus* 
vji  Petir^gris  , efpece  d'écun 
rtuil,  1,3t.  Sviutu}.’)’  Aî.i, 
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Atr  , tinps  extrimcmc^it 
froid,  La:.  Atr  rîgcns. 

Grira  , y*,  f.  Cri  , cUmcm , 
corfü/ton  de  voix.  Lnr. 
Clamer  , înconcuta  voci- 
feratio.  Cri  des  faucon^ 
nitrs  , lorfytt'th  lancent  U 
faucon  apres  la  perdrix. 

Gnu  forai  ( Arag,  ) eri  de 
Jufiiee  , ban  , publication, 
^ Dar  grita  , huer  quel- 
qu*itn, 

Griudor,  rz^adj,  CriailUur^ 
hrailieur,  Lai.  Vociferator. 

Gritar  , v,  n,  CrUr,  Lat. 
Clamare. 

Griteri'a  ,fuhjl,  f.  Ciiaillerie  , 
clameur , confufion  de  voix. 
Lnf.  Clamorcs  tncondrii* 

Gritillo,/.  m.  Petit  cri.  , 

Gfîto , Jf,  m.  Cri , voix  èUvéf. 
Laf.  Clamor. 

Â grito  herido  , à grands 
cris. 

Gropos , f.  m,  p.  Coton  qu'on 
met  da:.s  un  encrier,  Lnt. 
Pemculus. 

Grofea , y*. Sorte  deferpent 
très~vcaimetix, 

Grofella  > f,  f,  Grcfeîl'e  , 
p-:ti:  fruit,  Lat.  GrofTulari^ 
acinus. 

♦ Gcofer4n3ente  , adv.  Greffé^ 
rement , rufiiquement,  Lat. 
Runicè, 

Groferîa  , f,  f.  Grojpdreté  , 
défaut  de  politeffe,  Lat, 
Kuflicitas. 

Grofero  , ra  , ad).  Greffier  , 
épais  y qui  n*eji  pas  jiri  y 
mal  travaillé,  Lat.  Rucis. 
^ Greffier  , rujlre  , impoli, 
Lat.  Inurbanus. 

Grofeza,/  /.  y Grofor  m, 
Grojfcur  d*un  corps.  Lac, 
CrafTities.  ^ 

Grofura  y f.  f.  Grnijfe  dés 
animaux.  Lat.  Pinguedo  , 
adeps.  Iffuet  ou  extrémités 
d*un  animal  qWon  met  en 
ragoût  y menus  droits  y &ç, 

Groto,  f,  m.  Pélican  y oifeau 
pécheur.  Lat,  Platea. 

Grua  y f,  f.  Grue , machine  à 
élever  des  pierres.  Lit.  Grus 
arcbic^Aonica.  ^ 

Crulla. 

. Grûeras,/.-/  p,  Trons  ronds 
par  où  pajfent  les  amarres 
de  la  p’ande  voile  & de 
celle  de  mifaine,  Lat  Ro- 
tuoda  foramina. 
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Gruero  , tuy^a.ijecl,  Gntyer, 
Se  dit  d^un  faucon  drejfé  à 
voler  la  grue,  Lat.  Grua- 
riu5. 

Gruefa  , f,  f,  Gn>{fey  dou-^e 
douzaines,  Lnt.  Numerus 
duodenarius  in  Ce  du^os. 

Le  gros  d'une  PréhenJe  , 
gros  fruits  d'un  ear.onicat, 
Lat.  Proventus  præclpims. 

Grnefo  , fa  » adjtH,  Gros  , 
qui  a beaucoup  de  volume, 
Lat.  Craftu5.  V,  Grande. 

Gruefo  de  inç^cnio  y qui  a 
Vef^rit  épais  , boughé. 
'{f  Tratar  en  gruefo»  com- 
mercer en  gros, 

Gruefo  y f.  m.  Groffeur,  Lat. 
CrafTities.  Le  gros  y .la 
partie  p.  incipaU  ou  la  plus 
groffe.  L*t,  Pars  v.ilidior. 

Cruir , v.  ad.  Crier  y en  par- 
lant des  grues.  Lat.  Grucre. 

Grulîa  , f,  f.  Grue  y o:/c.iu, 
Lat.  Grus. 

Grullada  , f,  f,  V,  Gnrul- 
ladft. 

Grumete,  fubft.  m.  Moufcy 
cpprentif  Matelot.  Lat. 
Puer  nauticus. 

GrumO  y f,  m.  Grumeau  , 
petite  por::on  de  f/tn^  ou 
de  laie  caillé.  Lut.  Gru- 
mus.  Tas  y monceau.  Lat. 
Acervus. 

Grumos  » p,  Sauts  des  ailes 
d'oi/ean,-  Lat.  Alarum  ex- 
tréma. 

Grumofo  , fa  » adj.  Grume- 
Uitx  y plein  de  grumeaux. 
Lar.  In  grumos  coa^ulatus. 

Griuûdo  yf.  m.  Grognement , 
eri  du  pourceau.  Lat.  Grun- 
nitus. 

Grunîdor  , /,  m.  Celui  qui 
greçne  , grognçur.  Lat. 
Grimnitor. 

Gninir  , v.  ad.  Grogner.  Se 
dît  du  cri  des  pourceaux. 
Lat.  Grunnîrc.  ^ Crier,,  y 
en  parlant  £une  portCy  d*uae 
roue.  Lac.  Sîiidere.  Gro- 
gner , murmurer  , en  Ji:^ne 
di  méconuntement.  Lat. 
Obmurmurare. 

Mamar  y grunîr.  St  dit 
d*un  homme  qui.  n*ejl  jamais 
content , quelque  bien  qu'on 
lui  faffe, 

Grup.1 , f,  f.  Croupe  , partie 
de  derrière  du  çJicvaL  Lat. 
Tergum. 
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Csupada  , y*.  Co’:p  de  vent 
ou  d*eau.  L.it,  lirpîtiis. 

Grupera,/^^*?, yi  Croaplere  , 
parité  du  harnois  du  cheval^ 
Lat.  PoftÜena. 

Grupo,y^  m.  Groupe  y afftm- 
hlage  de  plujleurs  ohjeis,  Lat, 
Cumidus  verrucatus.^ 

Gruia  , f,  f.  Grotte  , caverne* 
Lat.  Spclu.nca. 

Grutefeo  , f.  tn.  Grotepiucs  , 
figures  cayricieufes  de  Peli^ 
tre  , &e.  L^t.  Formaî  in^ 
formes  mifcelianea*. 

Guacamayo  y f.  m.  Sorte  de 
^ros  perroquet  qjJ  n'apprend 
jamais  à parier.  Lat.Pf  uudoi 
pfiiaccus. 

Giucbapear,  v.  a.  Troubler  ^ 
battre  l'eau  arec  Us  pieds^ 
Lat,  Perlibus  aquuin  perçu* 
terc. 

Guacbapear  , v,  n.  Branler , 
locher.  Se  dît  d'un  fer  di 
chzval  mal  attac'ié  , <Sc, 
Lat.  Vaciüare  , ftrepere, 

Guacharo  , /.  m.  Pleureur  , 
q'.il  ne  fait  que  fe  lanenur* 
Lat.  Kjulator.  ïnjl^.a  , 
fir-tont  en  parlant  d'un 
hydropiqi/e.  Lat.  Inûrmus  « 
hydropicus, 

Go.'icb.irrada  , /.  f.  Chùtô 
piecipiiée  dons  Peau  ou  dr.ns 
la  houe.  Lat.  Pr«cep$  \i\ 
aquâ  vcl  Into  cafus. 

Guadaftones  , m,  p,  En- 
traves pot:r  les  chevaux* 
Lat.  Compedes. 

Gundamacil , »k  Cuir  doré^ 
Lat.  Alura  piiEla. 

Guaodmacileria  , f.  f,  Arù 
de  faire  des  cuirs  dorés  ; 
^ lieu  où  on  les  fabrique  , 
où  on  Us  vend.  Lat.  Alu- 
tarum  pi^arum  optB,'ium  » 
ofbcina. 

Guadamacilero,/’.  rf.  Ouvrier 
en  cuirs  dorés.  Lat.  A!u«t 
tarum  pifl.'irum  arcifex. 

Guadaîu  , f.  f.  Faux  , înJînM 
ment  pour  ftuehery  Lat, 
Faix. 

Guadanero,  f.  m.  Faucheur, 
Lat.  Falcarîus. 

Guidapcro  » /,  m,  PoîrUr 
fauva^e.  Lat.  Pyr.*iRer. 

'Garçon  qui  porte  à 
manger  aux  mo'ffonne’irs* 
Lat,  MefTortus  admtniilor, 

Guadarnàs  , f,  m,  Brtdror^, 
où  Ton  garde  Us  hàrnçU 
£ tv 
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tlet  chevaux  ; \f  tttui  ^ul  en 
tf  fo'n.  Epbippiorum 

r^pofrorium  ycI  cur;itor. 
) Sc'Ie  d^armes  , acfenal., 
V.  /rmcfii.  I 

Gurclîxcno  , / rï.  Efpeee  de 
Jh'.et  ou  de  poignard.  Lat, 
Pugiû. 

Guadrcmsn.i , y“  f.  Fot:rherie , 
fife  , artifice.  Lal.  Fraus, 

Cualrrina  , f.  f.  Sorte  de 
ragoût  ou  de  fouet  faite  de 
yênimcs  , de  lau  d*om<xndet  ^ 
de  bouillon  , d*eau  rofe,  6*c. 
GudîHa  , f.  f.  Gûtide  ou  herbe 
à jaunir  ^ plante.  Lat.  Lu* 
toola.  I 

Cara  de  gualda  , yifage 
d/fait. 

Gualdcr.is  p.  Flaf^ues 
€vtés  Sun  affût  de  canon.  ! 
Gualdo  , da  , adjcH, 
Amariîîo.  j 

Gii-^ldrapa , /.  f.  Houffe  de\ 
cheval  ijui  defetni  au  deffvm 
de  Fetrier,  honjfe  de  pied, 
hcufe  en  fouliers.  Lat,! 
Strjj|*ulum.  dt  Lambeau 
d'hciit  dichiri.  Lat.  Lâcinia-, 
Gu'-ldrripear  , v.  a.  Joindre,^ 
entrc-mêler  plufieurstchofes]^ 
par  leurs  eCiés  cppofés  , 
comme  des  llrres  dos  contre' 
tf anche  , C"C*  Lat.  Varié, 
eltermre.  | 

Cualdrapero  , f,  m.  Dtgue^ 
nih'e  ^ vêtu  de  haillons  Lat. 
P.»nnofus,  j 

§ Giianta  , f.  Femme 
pithlique  , projlituée,  Lat* 
Scortum.  I 

Guantada  , fuh/i.  f Soufflet 
dou  né  à main  ouverte.  Lat. 
Colaphus. 

Cu.*»nrc  . f.  m.  Gant.  Lat, 
Chirotheca.  AlaiA.  Lat. 
Manus. 

Guantes , p.  Ce  qSon  donne 
à un  ouvrier  en  fut  du  prix 
convenu  , étrennet.  Lat.  Do- 
. nurn  ultra  Aipendium. 
Ech.ir  d otro  e!  guante  , 
j.tcr  le  gant  , défier  au  com- 
bat. X Poner  â otro  como 
un  gusnte  , rendre  fouple 
comme  un  gant  ; réduire  , 
rartier  à for^  devoir  , Ge. 

^alvo  cl  giume  , fans 
façon  , fans  ceremonie.  On 
di!^cn  français  ;Vam!tié  pafe 
U 
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GuânterCa  , f.  f.  Boutique  de 
gantier,  Lat.  Chirothecarum 
officina. 

Guantero,  fub/l,  m.  Gantier, 
faifeur , marchand  de  gants. 
Lat.  Chirothecarum  opifex, 
vendicor. 

Guanir,  v,.n,  Extr,  Grogner , 
en  parlant  des  cochons  de 
laie.  Lat.  Grunnirc.  | 

Guapa  mente  , adv.  Hardi- 
ment , vaillamment.  Lat. 
Strenuè. 

Guap^zo  , za  , aJjeêl,  Très- 
brave.  V,  Guapo. 

Guapcar  I v.  n.  Faire  montre 
de  fon  courage  ; ^ tirer 
vanité  de  fon  ajufierntnt. 
Lat.  Virtutem  vel  veftitum 
oflcntare. 

Guapeton  , mj/c.  Vey, 
Guapazo.  I 

Guapeza  $ fuhfi.  f.  Courage  ,\ 
valeur  , hardieffe,  Lat.' 
Virtus.  I 

Guapo  , pa  , adjeci.  Brave  J 
vaillant  , hardi,  Lat.Fortis. 
^ Beau  , bien  mis  , vêtu 
galamment.  Lat.  Elegans. 
4 Galant , amoureux,  Lat. 
Amafius. 

Guarda  , f,  m.  & f.  Garde  , 
gardien  , furveUlant.  Lat. 
CuAos.  ^ Garde  , foin  , 
confervation.  Lat.  CuRodia. 

Obfervation  d*une  loi  , 
6 c.  Lat.  Obferv.intia. 
hgieufe  qui  accompagne  les 
hommes  qui  entrent  dans  un 
Couvent,  Lat.  Monialiscuf- 
tos.  Garde  , baffe  carte 
qui  en  accompagne  une  plus 
haute  de  même  couleur, 

Guardas  , p.  Cardes , garni-  ! 
turcs  intérieuics  Sune  fer-, 
turc.  Lat.  Scr«  rcpagula.  j 
^ Les  deux  maitrejjes  ba- 
leines d*un  éventail.  Lat. 
FlabulH  virguiæ  fortiores. 
^ Gardes  , feuillets  de  pa- 
pier blanc  à la  tête  & a la 
fin  d*un  livre.  Lat.  Alba 
folia  extrema. 

Guarda  de  vif^a  , celui  qui  en 
garde  un  autre  d vue. 

— fnayor  , garde  â la 
tête  des  autres  ; Dame 
qui  a infptciion  fur  toutes 
Us  femmes  du  Palais, 

Guardas  del  norte , gardes  , 
Us  deux  étoiles  Ut  plus 
proches  du  pCU  araiquf. 
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Guardabr.izo,  f,  m.BnJfarJf 
armure  du  bras,  Lat.  Brac* 
chialc. 

Guardacabo  , f,  m.  Morceau 
de  fer  rond  & creux  dans 
lequel  pajfe  un  agrès, 

Guardacadenas  , f.  m.  Lijft 
de  porte  • haubans  , longue 
pièce  de  bois  qui  retient  dans 
Uur  place  les  chaînes  des 
haubans, 

Gardacartuchos  m.  Gards‘ 
feu  , caijfet  où  Pon  met 
fur  mer  Us  gargouffes  ou 
cartouches.  Lat.  GlobuloruiQ 
theca. 

§ Guardacoymas  > fubjl.  m- 
Valet  de  maquereau,  Lat* 
Lenonis  famulus. 

Guardadamas  , f,  m.  Officier 
du  Palais  qui  marche  à 
cheval  à côté  du  carroffe  des 
Dames  ; ^ celui  qui  ejl 
chargé  de  préparer  la  falU 
où  la  Reine  donne  fes  au- 
diences. 

Guardador  , f.  m,  Garditrt  ^ 
celui  qtti  efl  commis  à la 
garde.  Lat.  Cuflos.  Ob‘ 
fervatenr  exaH  d'une  loi , 6rc, 
Lat.  Obfervator.  4 sivare, 
chiche , vilain.  Lat.  Sor- 
dide parcus. 

Guardafrentes  , f.  m,  Lijfe 
de  hourdi  , qui  fert  à affçr» 
mir  la  poupe.  Lat,  Lignea 
puppis  brafbea. 

Guardafuegos , /.  m.  Garde- 
feux  , madrici  s ou  planche* 
fufpendues  au  dehors  du  vaif- 
feau  pour  empêcher  que  le 
Jeu  mis  à un  coté  qu*on  ra- 
doube ne  prenne  plus  haut 
qu*tl  ne  faut. 

Guardainfjnce  , /•  m.  Panier 
de  femme,  vertugadin.L^U 
Turgida  pall.1. 

§ Guardaizas  , fubji,  m.  Voy^ 
Guardacoyinas. 

Il  Guardaja  t fubjl.  f.  Voy^ 
Guedeja. 

Guardajoyar  , f,  m.  Garde 
des  joyaux  de  la  couronne  | 
endroit  où  on  les  garde* 
Lat.  Regiorum  moniUun 
cuflos  vel  repofitorium. 

GuardaUdo , n».  Garde- 
fou  de  pont.  Lat.  Lorica 
faxea. 

Guardamancebos  , fubjl,  m. 
Cordes  attachées  aux  ver- 
gues Jvr  IsJgusUes 
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jmur.t  Us  matelots  lor/^u*llj 
J'erlent  Us  po.Us» 

Gunrdamangicr  , /!  m.  Gardi‘ 
mander  , luu  ou  l’on  ftrrc 
lu  ùanii:>  & Us  pTovifions 
pour  la  Cour.  Lat.  Regius 
penarlus.  *|f  Chtf  dugarJe^ 
manger , qut  refoie  & dijlri- 
bue  les  pn^vijtons.  Lat.  Re> 
çii  pcn;irU  adniinifter. 

Guarciamca , f.  m.  Carde  des 
Cours  du  Palais  ; il  etn-> 
pieht  qu’on  n'y  fajfe  dtCeau. 
Lit.  VeiiibtiU  regü  cuRos. 

Cuardamoger , f,  f.  Dame 
du  Palais  chargée  d’aceom- 
pogner  les  autres  JDaries 
lorfqtPelUs foTttns.  Lat.  Rc- 
giAiüm  aiTeclanim  euftos. 

Guardrpies  | /*.  m,  V.  final. 

Guardapolvo  , yi  Toile  at^ 
tachée  au  plancher  pourgs- 
rantir  de  la  poujjure  ; ’î»  mor* 
ceaii  de  cuir  attaché  à Ven^ 
droit  de  la  botte  qui  porte 
fur  le  eoude^pied.  Lat.  Obr 
dud^um  linteum  vel  co* 
rium. 

Guarda  polvos  , p.  Tirer.s 
de  volée  dans  un  carroffe. 

§ GaardapoHigo  tj'u'afi.  rr.afc. 
Valet  ou  portier  de  mauveis 
lieu, 

Guardapuerta  y f f V.  An- 
tâpiieru. 

Guardar,  v*  a.  Garder ^eon^ 
ferver  , mettre  en  réferve. 
Lat,  Serrare.  Garder  , 
itedler  à ta  défenfe  , à la 
eonfer^ali^in.t.^X.  Cudodirc. 
^ Garder  , o^'erver  un 
précepte.  Lat.  Obfervarc. 
^ Garder  , eonferver  le 
fouvenir.  Lat.  Memori'i  re- 
linere,  ^ Garder  , préfer- 
ver  fgc rantir.  Lat.  Tucri. 
^ Garder  , protéger  , dé- 
fendre. Lat.  Protegere. 

Guarda,  gare  ^ prenez  garde. 
Lat.  Cave.  ^ Sullcmertt , 
point  du  tout.  Lat.  Minime. 

4*  Guarda  el  coco  « d el 
ofo,  ExpreJJions  employées 
pour  faire  peur  aux  petits 
enfans.  Guarda  pahlo , 
je  n'en  ferai  rien  , je  m’en 
garderai  bien. 

Guarcar  el  faïuo  , 6 la$ 
vucltas  , fe  tenu  fur^fes 
gardes  ; ^ faire  quelque  chofe 
en  cachette.  ellueno, 
tmptfher  qu’on  n’iveilU  quel- 
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qu’un,  — ganado  , gar- 
der un  troupeau.  — la 
cama  , garder  le  lit  , être 
malade.  * — la  capa , dé- 
fendre fes  intérêts.^  —la 
cara , fe  cather  pour  n’itrc 
point  reconnu.  ♦ — las  ef- 
paldas.  V.  Efpalda.  — las 
fiel^as,  garder  les  jours  de 
fete,  * — la  ropa  , ft  ga- 
rantir d'un  danger. 

Cusrdace  del  diahlo  , prends 
gards-à  toi , fu  me  la  payeras, 
P.  No  fon  todas  fîcHas  de 
guardar  , U ne  faut  pas 
croire  tout  ce  qu'on  nous 
die, 

Guardarfe  , v.  r.  Se  garder , 
fe  garantlr.LsX.  Præcavere. 

Se  garder  , s’ahjienir, 
Lat.  Cavere. 

Guardario  , f.  m.  Martin- 
pêcheur  , oifean.  Lat.  Ipfida. 

Guardaropa  , f.  f.  Garde- 
robe , chambre  defittée  à met- 
tre les  habits  , le  linge  f &c. 
Lat.  Vertiariutn. 

Guardaropa  , f.  m.  Officier 
de  la  g.irde-robe , Valet  de 
garde-robe  , &c.  Lat.  Vef* 
ttarius  cui^os. 

Guardafot , fub/l,  mafe,  Voy, 
QuiuroL 

Guarclatimones  ,yi  m.  Canons 
placés  aux  deux  côtés  du 
gouvernail , canons  de  re- 
traite. 

Gpardaveh  y f.m.  Catgut  des 
huniers  ou  voiles  de  hx:ut. 
Lac.  Funis  veli  adl^riélo- 
rius. 

Guardia  , f.  f.  Garde  , gens 
de  guerre  qui  font  la  garde. 
Lat.  Cudodia  miliisris. 
4»  Garde  , foldat  d’une  des 
compagnies  de)  Gardes  du 
Roi.  Lat,  Regiæ  cu()odîs 
miles. 

Guardia  de  alabaxderos.  V, 
AUbardero.  ^ Guardia  de 
Corps  , Garde  • du- Corps, 
'P  Hacer  guardia,  faire  la 
garde. 

Guardian  , f.  m.  Gardien  , 
cefui  qui  ejl  commis  à la 
garde.  Lat.  Cuftos.  'J»  Gar- 
dien , Supérieur  d’un  Cou- 
vent de  Francifeaitts.  Lat. 
Guardianus.  ^ Gardien  des 
arftnaùx  de  marine,  Lat. 
Armorum  cuRos. 

GuMiÜinii  I /'  f%  Qardianat , 
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dignité  d’un  Gardien  de  Cou- 
vent; i{r  le  temps  qu’il  e/l 
en  place.  Lat.  Guardian! 
munus , vel  tempus.  ^ Dif- 
tricl  où  un  Couvent  fait  la 
quîu.  Lat.  Territorium 
eleemofyuis  eBlagîtnndIs. 

Guardilla  , f.  f.  lucarne  i 
^ grenier  , galetas.  L it.  Sa- 
prema  reneHella  vel  con- 
tignacfu.  ^ Sorte  de  point 
propre  à renforcer  Us  con- 
tures.  Lat.  Suturé  muni- 
men. 

Guardincs  , f.  m.  p.  Cordes 
qui  tiennent  fufpendus  Us 
nirnteUts  des  /abords.  Lat» 
Funes  rufpenrûril. 

Guardofo  , (a , adj,  Qttî  cen- 
ferve  avec  foin  , ménager^ 
économe,  Lat.  Studlofus  , 
parcus.  «J*  Avare^  Lat» 
Avarus. 

Guareccr,  v.  n.  Guérir  y re- 
couvrer la  fanti.  Lat.  Coa- 
(anelccre. 

Guareccr  , a.  Secourir  , 
défendre  , délivrer,  L^U 
Tuerî.  ^ Garder  , con- 
fcTver.  Lat,  Servare. 

Gujrecerfc  , v.  r,  Sc  réfu- 
gier, chercher  un  affie,  Lat. 
Confugerc. 

Guarlda  , f.  f.  Tanniere  des 
animaux.  Lat.  Receptacu<- 
lum,  4 Retraite  ^ ajîlu 
Lat,  Refugium.  * Endroit^ 
maifon  qu’on  fréquents  Li- 
biittlUment. 

X Guarîr  , r.  n.  Guérir,  V» 
Guarecer. 

Guarirmo  , f.  m.  Ordre  ypro- 
greffion  des  chiffires  dans  Ut 
numération,  Lat.  Nurne-* 
randi  ratio.  ^ Chiffre.  Lau 
Nota  arîthmetîca. 

Il  Guarifmo  , ma,  adj.  Qui 
appartient  d L’arithmétiquCm 
Lat.  Arithmetlcus. 

Guarnecer  , v.  a.  Entourer 
e/iWronner.  Lat.  Circumdare. 
^ Garnir  , mettre  une  gar- 
niture à une  robe  , &c.  Lat* 
Coornare.  vJ'  Enehâjferdans 
de  l’or , &e.  Lat.  Incruf- 
tare.  «J'  Garnir , munir  une 
place  de  guerre.  Lat.  Mu« 
nire.  * Orner  , embellir^ 
Lat.  Adûmare.  ^ Garnir 
un  faucon  de  jets  , de  fon- 
ntttes , &c.  Lat.  InBtuere. 

mt  Tours  dê* 
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cdhles  autour  du  pùuUts  qui 
ftrvtnt  à hijfer.  Lat.  Fu- 
nium  circumvolutioncs. 

Guarnicton  , /.  f.  Garniture 
de  robe,  Lat.  Ornatus. 

Enchjffure.  Lat.  Incaf* 
tratio.  Garde  d'épSe.  Lat. 
£n(ts  capuius.  ^ Gamifun 
de  place  forte,  Lat.  Pr^fi- 
dium,  * Ornement , parure. 
Lar.  Ornatus. 

Guarniciones  , p.  Armure  , 
armes  défenjives  autrefois  en 
ufage.  Lat.  Arma,  ^ //ar- 
moit  de  cheval  , &c,  Lat. 

, f.  m.  Ouvrier 
qui  Jait  des  harnois  de  che^ 
fal , bourrelier  , fellier,  hàt. 
Stragulorum  opifex. 
Cuarnimiento  , fthjî.  mafe. 
Vêtement  , ajufianent,  Vty, 
Veilito  y Atiorno. 

Guarnir  , v«  a.  V,  Guar> 
necer. 

Guay  ! interj,  V,  Ay  ! 

Tenermuchos  guayes , avoir 
benuccup  de  maux  ou  de 
malheurs, 

Guaypin  y Guayapil  , fuhfi, 
mafe.  Sorte  de  manteau  in-’ 
dUn  qui  ne  couvre  que  le 
cou  €r  Ut  épaules.  Lat.  Pe- 
nuîa  indîca. 

Guaya , fuhjl.  f Plainte  , 
mij^ement , lamentation.  Lat. 
Flan^us  , cjulatus. 

Nacer  la  guaya  , fe  plaindre  , 
fe  lamenter  , exagérer  fes 
maux, 

Cuayaco,/*.  m.  Gayec,  arhe 
des  Indes.  Lat.  Lbenus  tn> 
dica. 

Guayar,  v.  n.  Pleurer  ,gémir  ^ 
fe  Lamenter.  Lat.  Plangere. 

Gubia,  f.f.  Sorte  de  eifeau^ 
eu  plutôt  de  gouge  de  me- 
unifier  , &c,  Lat,  Scalprum 
cavatum. 

Guecteja  , /.  /.  Cheveux  qui 
tombent  fur  Us  tempes.  Lat. 
Cincinous. 

Gueriejar,  v.  a.  Arranger  Us 
cheveux  des  tempes.  Lat. 
Cincinnis  caput  compo> 
ncre. 

Gucdejtlla,  f,  f,  dimip.  de 
Gu«oe)a. 

Guetejudo,  da  , adj,  Q^ui  a 
beaucoup  de  cheveux  fur  Us 
tempes.  Lat,  Cincinnatus. 

Cueltre,/.  m,  V.  Dûieto. 


Straputa. 

CuarnicionDro 
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Guermeces  , fthfl.  m.  Petits 
grains  ou  boutons  qui  vien- 
nent au  gojîer  des  oifeaux 
de  fauconnerie.  Lat.  Vertu* 
culæ  ulcérantes. 

Guerra  , y*,  y*.  Guerre  ^ que- 

““relie  entre  Souverains.  Lat 
Bellum.  <1^  Guerre  , art  de 
la  guerre.  Lac.  Ars  milicaris 
* Guerre,  oppofition  ,eon- 
trarieté  ; * guerre  , difiérens  , 
dijfcntions  domfitjues.  Lat 
DiiTîfiia. 

Guerra  campa!  , p>trre  ou- 
verte \ * démêlés  publics 

^ — civil  , guerre  civile. 

— de  entendimiento  , 
oppofition  , contrariété  d: 
fentimens.  — galan.i  , 
petite  guerre , qui  n*a  lieu 
qu*entre  quelques  corps  dé 
tachés,  tjr  — inicrio»’ .guerre 
irtérieurc  , ci-mbat  des  gaf- 
fions contre  ta  rjfyôa. 

Buena  guerra  . bonne  guerre  , 
qui  fe  fait  fuiront  les 
lois.  Us  cvnventions  reçues. 

Guerra  , guerra  , aux 
armes  , aux  armes.  Hijo 
habido  en  buena  guerra  , 
hutard. 

Guerreador  , ra  Guerrier, 
qui  fait,  qui  aune  la  guerre. 
Lat.  Bcllator, 

Guerrear,  verb.  a.  Faire  la 
guerre.  Lat.  Ceîlr.re. 

Guerrero,  ra  , adj.  Guerrier , 
belliqueux  , martial,  Lat. 
Bcnicofus. 

Guerrero  , f.  m.  Guerrier  , 
foldat.  Lat.  Miles. 

Cuerrilla  , fuhfi,  fém.  Petite 

f‘  uerre;  * légère  contefiation. 
.at.  Levé  pr^lium  \*el  dif- 
fidium.  ^ Sorte  de  jeu  de 
caries. 

Guia  , f.  f.  Guide  , conduc- 
teur ; ^ guide , dircHeur  de 
confiîence,  Lat.  DuOor. 
^ Pafit  - port , paffavant  , 
billet  de  douane.  Lat.  Syn- 
grapha  telonaria.  ^ Chef 
de  quadrille,  Lat.  Duflor 
turma*.  «J»  Celui  qui  mene 
la  danfe.  Lat.  Coriphæus. 
^ Chanteur  qui  part  le  pre- 
mier dans  une  fugue.  Lat. 
Duflor  cantûs.  ^ Long  far-  ' 
ment,  maîtr  fie  branche  qiPcr. 
lafieàune  fonche  en  la  tail- 
lant. Lat.  Palmes  tradux 
Gulas  I p.  Titilnéis  de  poudre , 
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amorces-,  mèches  de  eommn^ 
nication,  Lat.  Fuîgetra  dU 
reOori.i.  Chevaux  de  vo- 
lée qu*on  met  desan t les 
deux  attelés  au  timon.  Lat, 
Equi  fubi^riiar'i. Guider, 
rênes.  L.it.  H.ibcnæ.  Lu 
deux  grcjfes  baleines  fur  II 
derrière  d'un  co^ps  de  jupe  i 
greffes  baleines  a'un  éven- 
tail. V,  Guardas. 

Guiador,/.  m.  Guide  , con- 
ducteur , diredeur,  Lat. 
Duflor, 

Guiamientd  ,y^  m.  Conduite, 
direciion,  Lat.  Duc^io. 

Guiar  , V.  a.  Guider  , mon- 
trer le  chemin.  Lat.Ducerc. 

^ Guider  , eonduire  ,dinger. 
Lac.  Dirigere.  Donner 
bon  exemple.  Lat.  Duecte 
exemple. 

* Cu'ur  la  danza  , mener  le 
h'or.le , tire  à ta  tétcd*unt 
afi' lire. 

§ Guidû  , da,  adj.  Bon,  V, 
Baeno, 

Gtiija  , f.  f.  Caillou  de  rivière, 
La%  Lapilius. 

Guijas  , p.  Arag.  Sorte  da 
pois  quarrés,  Lat.  PhafeoU* 

GüiJjtral  . f.  m.  Sol  picr* 
rcitx  , plein  de  eaitloux.  LaC< 
Sol  uni  lapidofum. 

Guijarr.izo  , f.  m.  Coup  de 
caillou.  Lat.  Lapidis  iflus. 

Guijarreno  , na  , adj,  Q*' 

I appaitUnt  ou  rejfemble  au 
cailiou.  Lat.  Lapideus. 

GuijatnUo , m.  Petit 

caillou. 

Gütiarro,/.m.  Caillou.  Lat. 
Lnpillus  . faxom. 

Guijeno  , na  , adjecî,  Liffe  , 
poli , dur  comme  un  caillou 
de  riviere. 

GuilU  , f.f.  Récolte  abon- 
dante. Lat.  Frugum  copia. 

Guillote  , f.  m.  Üfiufuitier  , 
qu:  a la  jouijfanee  des  fuits, 
Lai.  Ufufruéluarius.  \y  Fai- 
néaat , vagabond.  Lat.  Iners , 
vrgus. 

Guimbaicte  ,f.m.  Brimbale, 
foite  de  levier  qui  fait  jouer 
la  poupe  d*un  vaijfeau.  Lat. 
Ve^is  anthltcus. 

^ Guinthado  , da  » adjeet, 
Poiirfuivi.  V,  PerTeguido. 

Guincho  , fuhfi.  m.  Mouette  ^ 
otfeau  pêelxur.  Lit,  LaxtU 
cincreus. 
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OutrufA,  f.  /.  Grîotfe  t tfpect 
ctT/yV  Lat.  Ceriruni  acre. 
^ Ouindant , hauteur  des 
mâts  d'un  va:Jfeau,  Lat. 
Malorum  altitado. 

Guindal  , f.  m,  Griotticr  , 
erhre  qui  porte  les  griottes, 
Lat.  Ccrarus  aens. 

Guâtrlalera  , J]  m.  Champ , 
rerp^if  planté  de  pjiotùers, 

Guindalcra  , /.  f,  Efpece  de 
corde  de  médiocre  ^rojfeur. 
Lat.  Funis  quintuplex. 

Guindak'Za  , f,  f.  Gn'n  îere^e , 
manœuvie  qui  j'ert  c puindzr^ 
&c.  Lat..Rudeos  pcælcngus 
quadruplex. 

Guindar  , r,  a3.  Gutn  Ur  , 
kcujfer  ^ èUver,  Lat.  Attol- 
Jero.  Emporter  , obtenir 
une  place  dijputle  pard'au^ 
tns  concurrsns.  Lat.  Subri- 
pc:'C.  g Chaprtner , m<r/- 
traiter.  Voyet  Aquejar  , 
2V1a!tcatar.  ^ tendre.  Voy. 
Ahofcar. 

Gnmdsrfe  , v.  r.  Se  glijfcr , 
/e  tnijfer  couler  par  une 
corde.  Lût.  Fer  funem  de- 
labi. 

Guîndaftes,  /*.  m,  p.  Guin^ 
tiares  J palans  , &e,  qui 

fervent  à puinder, 

Gaindo , f ttt,  Vé  Cuindaf. 

Guiudpla  , f,  f CuindduU  , 
maehine  pour  enlever  Ut 
marekandifes  des  vsiffeaux 
& les  pojer  à terre. 

Culneo,/*.  ffi.  Sorte  de  daefe 
des  A^e^res.  Lat,  Tripudium 
Æthkpifuni. 

GmnaeJa  y Guinadura  , f.  f. 
Sipne  de  l'ad  , clin,  d'ail , 
aillade.  Lac.  Oculorum 
nutu5.  vJ-  Dérive  d*un  bdii- 
ment.  Lat.  A redlo  curfu 
defîexîo. 

Guiîiapo  , f,  m.  Haillon  , 

* çuenillc.  Lat.  Pannus  de- 
trituî.  Homme  vêtu  de 
hnWons, 

GuiTiar  , v,  aH.  Guigner  , 
regarder  du  coin  de  l'ail. 
La!.  Lîmulis  oeuHs  intucri. 
^ Courir  fur  un  autre  rumb 
de  vent.  Lat.  A curfu  ddflci;- 
tete, 

§ Gulnarfe.,  v,  r.  S'en  aller ^ 
der.fuir,  y.  Irfc , Huîffe. 

§ Guinarol , f.  m.  Celui  à qu: 
on  fait  pgne  dts  coin  de 
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Gaino  y Guiîîon  , fubjl.  m. 
Signe  de  l'ail.  P'oy.  Gui- 
Dadn. 

Guion  , f.  m.  Croix  qu'on 
porte  devant  un  Evêque , 6*c, 
Lat.  Sîgnum,  ^ Étendard 
royal  qu^on  porte  devant  le 
Roi  dans  les  cérémonies 
publiques,  Lat.  Laharum. 

Celui  qui  mène  une  dsnfe. 
Lat.  Coryplisus.  Celui 
qui  précédé  , qui  guide.  L.it. 
Daflor. '5^  Guidon  ^ m<t;qut 
mift  an  bout  tCune  U^ne  de 
mufquc  qui  indique  eu  doit 
être  placée  la  orcmiere  note 
de  la  ligne  fuiranu.  Lat. 
Nota  dirigonj. 

Guiriqxy  , Juhf,  m.  Langage 
ohfcur  , inintelligible.  Lat. 
Cor.fufa  îoeurio. 

Gutrindola  , f,  f.  Jabot  de 
chemife,  V.  Cliorrera. 

Guirnaîdi  , f,  f.  Guirlande  , 
eûiiron''e  , fcjion  de  fieurs. 
Lat.  5ertum.  rafehe 
goudronnée  qu'on  jette  dans 
la  tranchée , ^e.  pour  éeiairtr 
Us  travailleurs.  Lat.  Faki- 
culus  pteeas. 

Guirnalda  de  fanguijuelas , 
fangfues  appliquées^  autour 
de  U tète. 

^ Guil'a  , f,  f.  Gutfe  , forte ^ 
mMtiere  ; ^ qualité  , état. 
y<>ye\  Modo  , Manera  , 
Calidad  , Eftado. 

GuiOidilîo  , fiSjl,  m,  PetU 

Gurfado  m.  Ragoftt.  Lat, 
Condim.intum.  * Àélion 
accompagnée  de  circonjiunees 
remarquables  ; § lieu  de 

débauche.  Voy.  Mancebia. 

GuiCado  , da  • part,  p.  de 
GuiTar.  % Pourvu , fourni. 
Voy,  Prevenido.  t Jujîe  , 
conjorme  i la  raifon,  Voy. 
Juflo. 

Guifador  , f,  m.  Cuifinler, 
Lat.  Coquus.  ' 

X Guifamiento  ,/!  m.  Apprêt, 
préparatif  f Jifpofition.  Lit, 

Pafatus  , dirpofuioi 

Güira.idero  , ra  , f.  Celui  qiù 
fait  apprêter  Us  viandes, 
Lct.  Condiendorum  cibo- 
rum  peritus. 

Gutfar  , V.  aci.  Apprêter  , 
afaifonner  les  viandes.  Lat, 
Gondirc.  * Apprêter  , 
arranger  , dl/pofert  Lat. 
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Difponere.  % Aroir  foin  ^ 
préparer.  Lar.  Curare. 

Giufo^y*.  m.  Ajfaifoti:itnîenU 
Lat.  Condimeatum. 

Guirote  , fubjL  m.  Ragoût 
grojjier,  Lat.  Coodimentam 
agr^fte. 

Guita  , f,  f.  Corde  menue  • 
t'élièt.  Lat.  Fitmcnlus. 

Guirarra  , /arjî.  /,  Guitare  , 
injlnimtnt.  Lat.  Chelyjr, 
tÇ»  MailUi  pour  piler  le 
plâtre.  Lat.  MsUcus  g)*pfa- 
rius. 

* Eftar  una  cofa  piierta  s 
la  guitarra  , être  fait  fui- 
vant  les  réglés.  * No  e(îi*r 
templada  la  guitarra  , être 
de  maiivaife  humeur, 

Giiitarrero  , f.  m,  Faifur  ou 
marchand  de  guitares,  Laf* 
Fidium  opifek.  Celui  qui 
en  pince  fouvent\  Lat.  Fî- 
dicen  alTiduiis. 

Gu» tarrîllii , y*. /*.  Petite 
tere. 

Cuifarrifft  , f.  m.  Celui  qui 
pince  de  la  guitare  â la 
comédie.  Lat.  Fidicen  comçe- 
donim.  Grand  , habile 
pinceur  de  ptitare.  Lat« 
Fidicen  peritus, 

Guitnrron  , fuhjî,  :n.  Grande 
guitare, 

Guito  , ta  , adjeel.  Ârag. 
Vicieux , indocile  » en  par- 
lant d'un  cheval,  Lac« 
Sternax. 

Guîton»  fuhfl.  m.  Fainéant  ^ 
vagabond,  qui  va  gueufant. 
Lat.  Vagus,  iiiers.  ^ Voy^ 
Contador. 

Guitonear  , v,  n,  Gueofer  de 
porte  en  porte  , au  lieu  de 
travailler,  Lat.  Vagari. 

Gukonerta  , f,  f.  Vie  de 
gueux , errante  , vagabonde, 
Lat.  Incrs  vagatio. 

Guirgar  , verb,  aü,  Voye\ 
Enguizgar. 

Gula,/,/.  Gofter,afophagei 
^ gourmandife.  Lat.  Gula* 
4^  And.  Gargote,  Voyf{ 
Bodegon. 

Gulos  ♦ fuhft.  mefe.  Terme 
de  Slafon.  Gueules , couleur 
rouge.  Lat«  Puipureus 
color. 

GuUoria , fu  bjè.  f.  Coehevis , 
alouette  huppée.  Lat.  Catïica* 
^ Gourmandife , friandifu 
LiL  LigiUidc.  ' 
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p£dir|;u11orxas  ^ denandcr  dts 
ehofcs  dcraifonnahUs,  \ 

Gumcna  t Gumet  eu 

gumercj  , gras  cordages  de 
^A’ffeau»  Lac.  Ruden^.  | 

5 Gura  ^ f,  f,  La  jufiiee. 
V,  Jufticu. 

§ Gura  pas  , f,  f,  p.  Les 
galeres.  V.  Ga>ra.  ! 

Gurbion  , fuhjl»  m.  Efpece 
de  eordonnet  de  Brodeur,  ! 
Lac.  Contortus  funiculut.l 
^ Etoffe  de  foie  eanntUe.] 
Lat.  Ex  cOntorto  filo  pan- 
nus.  Euphorbe,  Voye\ 
Euforbio.  I 

i Gurdo , da  , aéjeB,  Veye^^ 
N«cio , Eftûlîdo , Infcnfato.  ! 

§ Guto  t m,  j4leuagU,' 
y,  Alguacil. 

$ Guron  , /ubfi.  m.  Geôlier 
de  prifon,  Voye\  Alcayde. 

Gurrar,  r.  n,  5*iloigner  d*un 
vaiffeûu  pour  éviter  fa  ren^ 
contre,  Lat.  A navi  recé- 
dera. Reeuter,  Voye\ 
Cejar. 

Gurrumina  , fuhfi,  f.  Baffe 
fûumiffion  , eompUifance 
outrée  d*un  mari  pour  fa 
femme, 

Gurrumino  • m.  Mari 
fournis  à fa  femme  , com^ 
plaifant  jufyu*à  Vexc'es, 
Lac.  Vîr  uxorius. 

Curullada  , f,  f.  Troupe  , 
fociéti  d^amit  ; § bande 
d*archers.  Lat.  Amicorua  , 
apparitorum  caterva. 

Gurupa  , Gurupera.  Voye\ 
Gr  jpa , Grupera. 

Gufaaera  , fuh{î,  /,  Plaie  , 
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partie  où  il  s^engendre  des 
vers.  Lat.  Ulcus  Yermi- 
nofum.  ♦ Endroit  fenfi^le 
du  cetur  , chagrin  caché , 
&c.  Lac.  Occulta  pl<iga. 

Gufaniento  , ta  , adj.  Plein 
de  vers  , véreux.  Lat,  Ver-  | 
minofus. 

Giifanillo  , f.  m.  Vermiffeau  , I 
petit  ver.  Lit.  Vermiculus. 
4»  Einge  ouvré.  Lat.  Tela 
TeiTntcuUta.  4 Cannetille^ 
fl  d*cr , d*argtAt  ou  de  foie 
tortillé  pour  la  broderie.  | 

Gufano  , f.  m.  Ver,  infecte. 
* Se  dit  de  thomme  à : 
• Vigard  de  Dieu,  Lat,  Ver- 
mis. 

Gufano  de  U conciencia  • 
ver  rongeur  , remords  de 
confeienee.  4 ~~  i 

ver  à foie. 

Gurarapillo  , /*•  m,  dimin.  de 
GuTarapo. 

Gufarapo  , m,  y Gufr- 
rapa  , f.  f.  Efpece  d*infeBe 
ou  de  ver  aquatique  à fix 
pieds.  Lat.  Vermiculus 
aquaticus. 

GuHadura  , f,  f.  AHion  de 
goûter.  Voy»  GuAar.  Lat. 
Deguftatio. 

GuAar , v.  a.  Goûter  , tdter^ 
effayer.  Lat.  Degullarc. 
4 Défrer  , aimer  , avoir 
du  goût  pour.  Lat.  Appe- 
tere.  4 Eprouver  , expé^ 
rimenter,  Lat.  Probare, 


Guflillo  , fubjl.  mafe.  Léger 
plaijir,  Lat.  Levis  voluptas. 
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Gul^o  , f.  m.  Goût , un  dtê 
cinq  Lat,  GuAui» 

4 Goût  , faveur,  Lat# 
Sapor.  4 Goût  y plaijir* 
Lat.  Voluptas.  4 Goût, 
Inclination  , déjir.  Lat, 
Appetitus.  4 Goût  , >0^ 
lonté  , famaijxe  , caprice, 
Lat.  Voluntas  , arbitrîum, 
4 yoye\  Scincjanxa  y 
Kefabio.  * Goût  , choix  ^ 
difeerntment.  Lat.  Gullus. 

P,  Sobre  gufto  no  hay 
dirputa  * U ne  faut  pae 
difputer  des  goûts.  4 Tomar 
el  gullo  a alguna  cofa  ^ 
prendre  goût  à une  ehofe  ^ 
s*y  plâtre, 

GuÂoramcnte  , adv.  Libres- 
ment  , de  plein  gré , avec 
p/aifir.  Lat.  Sponiê. 

Guftofo  > fa  » adj.  Joyeux  , 
content.  Lat.  Hilaris.4^^^i* 
fane  , agréable.  Lat.  Ja« 
cundiis. 

Gutural  , adj.  Guttural  y qui 
appartient  au  gofer,  Lat* 
Cuttiiralis. 

Guturalmente  , adverbe.  Da 
gofer.  Se  dit  d'une  certaino 
maniéré  de  prononcer,  Lat» 
Ex  faucibus. 

Guzmanes  , fubfi.  mafe.  p, 
CaJsts*  Gentilshommes  dans 
la  Marine,  Lat.  NobiUs 
milites. 

§ Güzpatatcro  y/*,  m.  Voleur 
qui  perce  les  murailles* 
Lat.  Fur  murorum  perfo» 
rator. 

§ Guzpataro  , /.  m.  Trou* 

^ y,  Agujero, 


H 


Ïî  , huitième  lettre  de  t Al- 
phabet y que  phfeurs  Gram- 
mairiens regardent  comme 
une  fimpU  afpiration.  Placée 
dans  la  mime  fylîabe  avant 
une  r , elle  ne  fe  prononce 
pas  y & après  un  p , elle 
prend  U fon  d'une  f. 
s’emploie  à la  place  de  /’f| 
dans  plufteurs  mots  Efpa-' 
gnoU  , pour  adoucir  leur 


prononciation,  Hacer  » 
au  lieu  de  Facer,  &c, 

H étoit  anciennement  une 
lettre  numérale  valant  zco, 
& avec  un  trait  au  deffus , 
200, OOO. 

Ha  ! interj.Ha  Lat.  Ha  ! 
4 Hélas  ! Lat.  Heu  ! 
4 Cri  des  Matelots  pour 
agir  tous  à la  fois. 

Ha  , ha  , riféc  qu*cxcitc  une 


fottife.  Ha  y ha  ; ht  ^ ha* 
Lat.  Ha  » ha  ; he  , he. 

Hafca  , f f.  Feve  , forte  de 
légume,  Lat.  Faba.  4 F^ve 
ou  lampas  y maladie  du 
cheval  y dont  le  fese  c/l  à 
ta  houcke,  Lat.  Fabarii*s 
tumor.  4 Groffeur,  tumeur 
en  forme  de  j'tve.  Lac» 
Vibex  fabariiis. 

Habas  , f.  Fera  , petite^ 
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^uUs  bixnches  & noirts 
four  yoter  dans  uni  éltc^ 
tien»  Lar.  Fabae.  § Lis 
oncles,  V.  Una. 

Habas  panefas  , fcvit  haur- 
dis  pour  lu  chevaux  , &c, 
Empujote  el  haba  , jeu 
d'enfans,  V,  Fil  (ierecho, 
au  mol  Derecho. 

U^bar  , y*,  m.  Champ  ftmé 
de  feves.  Lat.  Fabalia. 

Haber,  v.  a.  Avoir ^ poffêder. 
Lat.  Haber«.  Avoir , 
rtrhe  auxiliaire  pour  la 
eonjonBion  des  autres  ver- 
bes  ; tÿ  percevoir , recevoir, 
recueillir  , recouvrer.  Lat. 
Percipere  , recuperare. 

Arriver  , furvenir.  Lat. 
Accidere.  rj»  Y avoir  , être, 
ixijier.  Haber  , dans  cette 
acception , eji  un  verbe  im^ 
pe/onnel.  L.-ît.  Efie. 

Haber  a las  mnno$  , rencon- 
trer un  homme  qu*on  cher- 
thoit , fur-tout  pour  Carreter, 
le  punir,  ^ Ha  de  haber. 
JDtjigne  dans  un  bilan  les 
créances  ou  dettes  aciivet , 
&c.  «jr  No  haber  por  eiio;Of 
ne  pas  trouver  mauvais, 

Haberfe  , v.  r.  Se  conduire, 
fe  gouverner  bien  ou  mat. 
Lat.  Se  gererc. 

Haber  » f.  m.  Avoir  , biens , 
richeffes.  Lat.  Bona. 

Habcria  , fuhfi  f.  Droit  pour 
t exportation  des  marchan- 
dtjes  par  mer.  V Ateria.l 

Ha  ben'as , p.  Gages  , appoin- 
temens  , prcjîts.  Lat.  Sti- 
penrii.i.  ^ Arag.  BUns  , 
richeffes.  Laf.  Bona.  i 

Haberio^y!  m Jnfirumensde  la' 
boutage,  attirail  ikampltre. 
Lat.  InOrumenta  ruilica. 

Habichuela  , K,  Alubia.  i 
Habile  y capable  ^ 
intelligent,  Lat.  Du^iis  , 
peritus.  ^ Prompt  , earî»r- 
i/r«y.Lat,  Expeditos.  Ha- 
hile  y apte  y capable.  Lit. 
Aptus. 

H.ibilidad  , f,  f.  Habileté  , 
capacité  , intelligence.  L *. 
Peritta.  Bonne  grare  , 
dextérité.  Lac.  Gracia,  f 
litas.  Agilité  , ai'.  . je 
Lat.  Agiotas  , dcxter*u> 
^ Inftinci  y inteir'ger..K 
adrejfe  des  animaux,  L-i-  \ 
IniliA^us  • foUrtia,  i 
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Habilîtscion  , f,  f.  Action 
d'habiliter.  V.  Habilitar. 
Habilitât  , v,  a3.  Habiliter , 
rendre  habile  , apte  , ca- 
pable. Lac.  Aptum  «Æcere. 
^ Donner  pour  capable  de 
régir  un  bien  , d*exercer  un 
emploi.  Lat.  Habilem  conf> 
tituere.  ^ Déclarer,  dans 
un  concours  pour  un  Béné- 
fice y celui  qui  eft  foni  avec 
honneur  de  Pexamen  , ca- 
pable d*en  fubir  un  autre. 
Lat.  Capacem  in  poderùm 
declarare. 

Habitable,  adteél.  Habitable , 
qui  peut  être  habité.  Lit. 
Habitabilis. 

Habitacion  , f.  f.  Habitation , 

I demeure.  Lit.  Domicitium. 
^ Endroit  d*une  maifun 
propre  à être  habité. 
Habit.idof  » y*,  m.  Habitant. 

Lat  Incola.  i 

' Hibitar,*'*  Habiter,demeurer,  j 
! Lat.  Habitare  , incolcre. 

; Habitillo  , m.  Petit  habit, 
j habit  tris-court.  Lat.  Vellis 
j exigua. 

Habito  , y*,  m.  Habit  y vête- 
I ment.  L.it.  Vefiis.»^ , 

^ vêtement  , marques  diftinc- 
tives  d'un  Ordre  MiiuasTe. 

! Lat.  Militarium  Ordinuro 
j infignc.  Habitude,  difpo- 
fition  acquife  par  des  actions 
réitérées.  Lit.  Habitus. 
Habites  , p.  Habit  d'eceUfief- 
tique  & d'étudiant  ; c'e/l  la 
foutant  & le  manteau. 
Habituacion , y*.  /.Habituée, 
coutume.  Lut.  Confuctudo. 
Habituai  , ad/ect.  Habituel  , 
tourné  ou  pajfé  en  habitude, 
Lat.  Confuecus. 
Habitualidad  , fubfi.  f.  Etat 
permanent  d'une  habitude  y 
durée  y pc'févérance. 
Habituarfe  , v.  r.  5’A4if/.vtfr, 
s'accoutumer.  Lat,  AlTuef- 
ccre. 

Habitud,  fuhf!,  f.  'Relation  , 
rapport  d'une  chofe  à une 
ûfiîre.  Lat.  RolatiO. 

HaKîa  f.  tangue , langage  , 
idiome.  Lat.  Idioma,  Dif- 
cours  , harangue  , raifonne- 
ment.  Lat.  Oratio.  ^ Pa- 
\ ^o  es.  L^t.  VerHa. 

^ ^ en  habl.i,  être  en  pour- 

\ t :rUr.  Eft.ir  fin  habta  , 
i ^ -<‘der  el  habla  » perdre 
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la  parole , être  fur  le  point 
d'expirer,  Negar  , 6 

quitar  et  habla  , ne  vouloir 
pas  parler  à quelqu'un  avec 
qui  on  efi  brouillé. 

Hablador  , f,  m.  Babillard^ 
grand  parleur,  Lat.  Loquax* 
HabUdbr  de  ventaja  , celui 
' qui  s'empare  de  la  conver» 

I Jdtion  y qui  ne  laijfe  pas 
I aux  autres  le  temps  de  purLcTy 
iHabladorcillo  , f,  m.  Petit 
I babillard. 

HabUdorifimo  , ma  , adjeB. 
fup.  de  Hablador.  ^ Infime 
oabillard  , parleur  infuppor- 
table.  Lat.  Loquacifiimus. 
Habladun'a  /'.  Bavardage  , 
caquet.  Lat.  Importuna  io- 
quacitas.  Difeours  cho» 
q'tant  ou  impertinent,  Lat* 
Diéluro  improbum. 

Hablar  , >*.  a.  Parler  ^ pro- 
férer y articuler  des  mots- 
Lat.  Loqui.  ^ Dire,  Lat« 
Diccre.  ^ Parler  ,difcouriry 
converfer.  Lat.  Sermocinari* 
^ Parler  y haranguer.  Lit* 
Dicere.  Parler  , prier 
pour  quelqu'un,  Lat.  Orare. 

Parler  au  estur  , infpi- 
rer,  avertir.  Lat.  Monere. 
^ Parler.  Se  dit  des  oifeaux 
qui  imitent  la  voix  humaine» 
Lat.  VoceseÆngere. 
Hablar  n horbotones  , parler 
extrêmement  vite,  hredouiC- 
1er.  — a buîto  , d i 
tiento  , parler  à l'aventure  y 
fans  fondement,  éb  “ S 
chorros.  P'oyri  Hablar  a 
horbotones.  f — i deftajo, 
parler  d tore  & d travers  ^ 
ne  /avoir  ce  qu'on  dit. 
^ — al  aima  , parler  À 
taur  ouvert.  ^ â U 
mano  * couper  la  parole  ^ 
interrompre.  — al  ayre  , 
parler  en  l'air , fans  fonde- 
ment. — al  cafo  , parler 
à propos.  — - al  gufto , 
6 al  pil.idir  , dire  des  choftt 
agréables  G fletteufes.^  — a 
los  perros  , parler  à des 
chiens  de  chajfe  , tes  animer, 
— alto  , parler  haut  , Sr 
♦ Aire  des  paroles  dures. 
^ — â tonus  y a îoeas , 
parler  à tort  & d travers, 
^ i una  muger  , avoir 
un  commerce  illicite  avec 
un*  femme,  — bien  » 
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parUr  pvitmtnt  ou  purt* 
ment.  cUro,J/r«  ouverte- 
ment  ce  ^u*on  penje.'^ — con 
J^los  t prier  Vieu.  ^ — con 
cl  (lublo,  deviner  ou  /avoir 
tout  t comme  fi  on  avoit 
tommerce  avec  U diable. 

* — con  lengua  de  platt , 
foLUcittr  par  des  préjeni. 

♦ — con  loi  ojos  , parler 
des  yeux  f faire  Jî^ne  de  CaiL 
i|»  — de  hurlas , o chanta , 
parler  pour  rire  , par  plaifan- 
terie.  4 — de  hilvan , parier  | 
s la  hâte  , fans  fe  donner 
le  temps  de  refpirer»  ^ — de 
la  mar  , parler  de  ehofes 
impojfihlct  ou  incompiéhen^ 
fibles.  ^ — de  manos , 
geflieuler  en  parlant  \ ^ être 
prompt  à frapper  , à châ- 

— de  memoria  , 
d de  cabeza  , parler  de 
mémoire,  — de  talan- 
querai  faire  te  brave  quand 
on  efi  en  lieu  de  Jureté. 
4 — de  tejas  ab::xo  , 
parler  de  ehofes  qui  furtt 
en  notre  pouvoir  , ou  à nutre\ 
portée,  — de  veras  , 
parler  férieufement.^  dt 
Yicio  » parler  fans  réflexion , 
par  habitude,  ^ — en  com- 
mun , parler  en  général. 

— en  grlego  , en  alga- 
rabia  , dcc. , parler  Grec  ou 
Arabe  , d*une  maniéré  inin^ 
te/ligible.  ^ — en  püblico , 
parler  en  public , haranguer  , 
Gc.  entre  dientes. 

V,  Dicntes.  ^ — entre  fi , 
6 configo  , parler  tout  feul. 
^ — gordp.  Voyei  ee  mot. 
\y  ^ palo , quedo  , 6 baxo , 
parler  bas.  ^ — por  algu- 
ro,  6 por  muchoi , parler 
pour  une  eu  plujiturs  per- 
fonr.es,  en  leur  rom.  * — por 
cetbatana.  Voyc^  ce  mot. 
^ » por  detras,  6 a las 
cfpnldas  , parler  mal  de 
quelqu*un  en  fon  ahfence. 
^ — por  habîar  , parler 
pour  parler^  fans  fondement , 
fans  réfiexior:.  — por  !a 
m.mo  , parler  par  fgnes  , 
avec  les  doigts.  * — por  las 
coyunturas.  K.  Coyuntura. 

— -por  las  narices , parler 
du  nr^,  nasiller.  ^ — por 
feîias  , perler  par  fignes. 
^ •—  recio  , parler  haut , 
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& * parler  fans  détour  ni 
ménagement, 

I Hablara  yo  para  manana. 

j Exprime  que  quelqu*un  n'a 
pas  parle  à temps  d'une 
cAo/lr.  llablan  las  piedras , 
6 las  p.irccles  , les  pierres  , 
Us  murailles  parlent , rien 
ne  demeure  caché.  'If  Ha- 
blarlo  todo  , dire  tout  ce 
qu'on  penje^-nc  /avoir  rien 
taire, 

Hablarfe  aîguna  cota  « fe 
publier  ,fe  divulguer,  H.i- 
blarfelo  todo  , ne  pas  lasffer 
aux  autres  le  temps  de 
parler, 

Cada  uno  habla  como  quien 
es  , chacun  parle  comme  U 
fait , comme  U peut.'^  Dar 
^ue  hd\>\ix , fournir  matière 
a jafer.  \J»  De  la  abun- 
dancia  del  corazon  habla 
la  hoca  , de  l'abondance  du 
coeur , la  bouche  parle.  Es 
hablar  por  demas  , c'efl 
parler  en  vain  , ce  font  des 
paroles  perdues,  Ellar 
b.ibUndo»  être  parlant.  Se 
dit  d'un  portrait  , d'une 
ftatue  , 6»c.  * Hacer  ba- 
blar  » faire  parler  un  inf- 
trumtnt , en  jouer  parfaite- 
ment, 4^  Mire  como  habla , 
6 io  que  habU  , 6 conquicn 
habla  , prene\  garde  com- 
ment ou  à qui  vous  parli^, 
^ No  dexar  que  hablar  , 
fermer  la  bouche  à , 

le  confondre.  No  ha- 
blarfe  , ne  pas  fe  parler , 
être  brouillés.  ^ No  me 
hagas  habUr,  ne  me  faites 
pas  parler,  efpece  de  me- 
nace. No  (e  habtc  mas 
en  eüo  , ne  parlons  plus 
de  cela  , qu'il  n'en  foit plus 
qutflion. 

X HabUtiHa  ,f,  m.  Babillard, 
y,  Hablador. 

Hablüla  , f.  f.  Conte  J h foire 
faite  à plaifir,  Lat.  Fabula. 

Haca  , fulf.  f.  Bidet  , petit 
cheval.  Lat.  Ntannuf. 

t 4*  morena  ! 

voye\  un  put  quelle  figure  ! 

Hacanea  , f.  f.  Haquenée  , 
cheval  de  taille  médiocre. 
Lat.  Afiurio. 

Hacecito  ,/.  m.  Petit  faifeeeu , 
Oc.  V,  Haz,  Lat,  Frtfci- 

CttlUf, 
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Hacedero,  t^,ad},  FaifahUt 
facile.  Lat.  Faciüs. 

Hacedor^/.  m.  Auteur.  Laté 
Au^^or.  Facteur  , A^ent  , 
Aàminifltatcur.  Lat.  Aomi- 
fiiftcr.  ^ Homme  prompt  , 
expéditif,  Lat.  Vir  expe- 
cîitvis. 

Hacenriar  , v.  et.  Donner  em 
propriété  un  domaine , une 
terre  , Oc.  Lat.  Pror dits  ^ 
fundis  donare. 

Hacendarre,  v.  r.  Acheter  des 
fonds  pour  fe  fixer  quelque 
part.  Lat.  Fundos,  prædia 
fibt  comparare. 

Haccndilla  , /,  f.  Ouvrage 
peu  important,  Lat.  Levif 
opéra. 

Hacendofillo  , lia  , adj,  dim^ 
de  Hacendofo. 

Hacendofo  , fa  , adje^,  ^^’ff 
laborieux.  Lat.  Laboriol'iis, 

Hacenduela  , fuh/i.  fém,  V, 
Haccndilla. 

Hacer  , v.  a.  Faire  , pro- 
duire,  crier.  Lat.  EIHcerc. 

Faire  , fehriquer  , teonf-^ 
triiire,  Lat,  LtFormare* 
^ Faire  une  aHion  , cow- 
mettre  un  crime  , Oc.  Lat* 
Fatrare.  Former , pro- 
duire une  idrr.Lat.Efhngere* 
Accomplir  , achever.  Lat* 
Complere.  ^ .^gi^  t *'“<**' 
r<w7f<r,  j'ocfwprr.Lat.Agerc* 
^ F'diVe,  imporr<r.  Lat. £(le 
«d  rem.  Croitre  , aug- 
menter , approcher  de  la  per- 
fection. Lat,  Augeri  , pef 
fier.  Agir  pour  ou  contre 
les  intérêts  de  quelqu'un, 
Lat.  Favere  vel  nocere* 
Faire,  accorder  ee  qu'on 
demande  , donner.  Lat.  Con<^ 
cedere  , largiri.  Tenir  , 
contenir  , renfermer.  Lat* 
Capere.  Cauftr  , ocees- 
fionner.hai.  Cî'gnerc.'>^  I4.é- 
foudre  , déterminer.  Lat.  Sta- 
tuere.  ^ Fjifcofer,  arran- 
ger. Lat.  Componcre.t^yu- 
ger  , croire,  eonfidérer,  Lat* 
FxiC.imare.  ♦ faire  chaud  , 
froid.  Oc.  Dans  ce  fens  U 
cf  imperfunncl.  ^ Arranger^ 
perft  'v.onner,  l.et.  Perficerc* 
^ Conefpondre  , Cün»«i/r  , 
fe  rapporter.  Lat.  Conve- 
nire  * concordare.  ❖ 
fembltr,  convoquer.  Lat.  Co- 
géré , conrocaïc,  Faire, 
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tfcoutamer  , kabUuer  : dans 
.€c  on  dit  plutôt  Ha- 
ccrfe.  Affaitcr  , dnffer 
wi  oiftau  de  prou.  Lat.  Inf- 
truere.  ^ Lui  couper  le  bec 
ou  Us  ferres.  Lat.  Curtafe. 
^ Terme  de  jeu , faire.  Ex. 
Haf'o  para  todo  » je  fais 
bon  pour  tout.  Lac.  SccurI- 
taccro  fpondere. 

Hacer  , fuivi  d*un  infinitif  ^ 
fignifie  : Obliger,  Ex,  Hacer 
venir,-  faire  venir;  ^ être 
eaufe  t donner  /ieu.  E.\-Ha» 
cer  feir,  faire  rire,  ^ J >int 
ô certains  noms , il  marque 
i*aclion  aHuelle  des  serbes 
formes  de  ces  noms.  Ex. 
Haccr  eftimacion , cftimer. 
Huccr  gaftos  , dépenfer. 
^ Suivi  de  la  pTipvf.tiontSc 
^ de  certains  noms  d^art 
ou  de  profejjîon  , il  en  /n- 
dique  i'exf'rcUe,  Ex  Hacer 
de  efcfiban<*',/îit'c/enj/c«r 
de  grtffier.  Joint  à la 
panicitie  k & à un  nom,  il 
exprime difpofition  ,pet:chant 
d recevoir  ce  qui  e/l  àéfionê 
par  ce  nom.  Ex.  Haccr  k 
todo  , être  prêt  à tout  rece- 
voir. ^ Suii'i  det  particules 
de  OKI  Ce  , ou  des  articles 
el  » la  , lo  ^ d^un  nom  , U 
exprime  tantôt  : Contrefaire , 
imiter  TaHion  exprimse  par 
<e  nom.  Ex.  Hacer  del 
bobo  , contrefaire  te  niais. 
Et  tantôt  : Faire  parade  d*une 
qualité.  Ex.  Haccr  dcl  hom* 
bre  , affecter , fe  piquer  de 
paroitre  homme. Joint  aux 
mimes  articles  el , !a  , io  & 
À un  nom  , U fignifie  : Faire 
ou  jouer  li  rôle  indiqué  par 
te  nom.  Ex.  H;*ccr  eIRey, 
«I  graciofo  » faire  le  rôle 
de  roi , de  bouffon.'^  Joint 
aux  particules  por  » para, 
^ <t  ae  infinitij',  il  exprime 
foin  , diligence  à exécuterce 
^ que  le  verbe  Jignifie,  Ex.  Ha- 
ccr  por  ilogar,  hacer  para 
falvarfe  , faire  fes  efforts 
pour  arriver,  pourfefauver. 

Suivi  des  mots  chunga  , 
chacota  , chanza  , btirU  , 
fiefta  , &c. , il  JîgniJu  : Mé- 
prifer  , J'aire  peu  de  cas. 
rjp  Suivi  de  la  gata  , U 
güaya  , la  de  rengo  , la' 
«iicoxvada  * la  ferânea , U 
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turca , &c. , ilJignifie:Fdn^ 
dre  U’te  maladie  , affecter 
une  vertu  qu^on  n*a  pas. 
^ Joint  anx  pronoms  un  , 
una  , & à un  no:s  , il  en 
augmente  la  farce, 

Hacer  agua  , faire  de  l*eaa  , 
faire  agutxde  , en  parlant 
ePan  vatjfeau,  ^ — aguas. 
y.  Agita.  — alarde  , 
pafar  des  trompes  en  rettit; 

* faire  montre  ou  pa.'ade 
d*une  chafe,  ^ — - alto  , 
fa.lre  hntte , s*arrêter;&*dif 
continuer,  interrompre  uns 
affaire.  * — a pluma  y a 
pelo  , tCre  prit  à tout  pren- 
dre , à tout  recevoir,* 
tronia  , caujér  de  la  fur- 
prife.  ^ — afeos.  K.  Aûo, 

* «—  tiyre  ,nttnquer , nuire, 
ou  châtier,  «Jr  — * bien  ,faiu 
du  bien  ou  bien  j'aire.^t^  bo- 
doques,rrre  cnfcrrc.\J'-^buc* 
oa  la  venta  , gmantir  ce 
qu^on  vend.  — buena 
O jra  , faire  une  bonne  ccurre. 

buena  , 6 mala  ha- 
rina  , parler  , agir  bien  ou 
mal,  * — buenas,  6 m^ilas 
migas  y être  en  bonne  ou 
mauiaife  intsà'igence  avec 
quelqu'un,  ^ — cabeza  , 
cama.  cw  mots. 

^ cara  , frcncc  y d 
roftro  y faire  tUe  ou  face. 
4^  — • carne  y Cangre  a!- 
guiia  cofa.  Toy.  Carne. 

* — cafa,  6 f*u  cafa.  V. 
Cafa.  ^ — chez  , mettre 
d'un  coup  dans  la  fojfette 
tout  l’argent , &c,  a ec  quoi 
l'on  joue;  ou*plaire  , agréer, 
être  du  goût  ; ou  enfin  * s'npi- 
niatrer.  ^ — coladon  , 
faire  collation,  ^ — cor- 
reri'ax  , faire  des  coarfes  fur 
le  pays  ennemi,  vjr  — cor- 
tefias  , faire  des  poluejfes  ; 

* cire  boiteux,  coi'ijU’l- 
las.  yi  ce  mot.  * — • cof- 
tiilay  fouffrir  patiemment  , 
fe  réfigner.  ^ — ^cuenca. 

y.  ce  mot.  ÿ — de  las 
fiiyas  y J'aire  des  Jitnnss. 
^ — del  cuerpo  , ailer  à 
Lx  fcLle,  P — del  !.idron 
rtel , fa  fi^r  à quelqu'un  pur 
néseÿité  , faute  d'autre^. 
^ — ga!a  del  famhenito. 
y.  Gala,  — de  fu  parte , 
faire  ce  qu'on  peut  de  fan 


H A c ji 

coté.  P — de  tripas  co-* 
razon  , s'efforcer  de  cacher 
fa  peur  , ou  de  furmonter 
un  ob/lacU.  p duelo* 
y.  ce  mot.  * — eco.  y., 
Eco.  ^ — el  baftardo  » 
revirer  pour  prendre  Le  vent 
en  poupe,  buz. 

y.  Btii.  — c!  gafto  y 
fai''e  la  dépenfe.  — el 
pico , el  plato  , cî  papo  , 
Joumir  à quelqu'un  des  »•;- 
vres  pour  l'entretien  de  fa 
maifon,  ♦ — efpaldas.  V, 
Efpalda.  ^ — eOrados  • 
donner  audUnce.  p — exem- 
plar  y donner  Cexemple^ 

— exercicio  , falta, 
ces  mots.  ^ — fanai  , al- 
lumer le  /anal  d'un  paijj'eau, 
'Ç'  — fe  , faire Joi.p — fiofta, 
fa  rspofer , quitter  fan  tra- 
vail. — fieftas  , faire 
fête,  carcjfer.  ^ — figura, 
fuego  , gala.  y.  cos  mots, 
^ — gracia  , d alguna 
cofa  de  gracia  t faire  grâce , 
ne  pas  agir  à la  ngusurm 
P --  guarda,/jiv«  fanü- 
nefle  ; o«  être  de  fer  vice  nu 
TaUis,  P — guerra , 6 
la  guerra  , faire  la  guerre  ; 

* s'oppofer  faricnent  , ré- 
fiffr,  * — Iiincapie.  y, 
ce  mot,  — hoiiras , 

dre  les  derniers  devoirs  à un 
mort  ; * faire  des  honnête- 
tés à quelqu'un  , lui  té- 
moigner le  cas  qu'on  fait  de 
lui.  v'^  — hora  , attendre 
l'heure  fxée  , ou  le  moment 
favorable,  p — humo  , 
faire  de  la  furriée;  ♦ re/tef 
long  temps  dans  un  endroit, 

— imprefion, /a/re /m- 

preffion.  p — jue.^O,  tenir 
le  jeu  , continuer  à jouer  » 

* quadrer  , s'ajufier  , fa 

rapporter,  p — juAicia  , 
rendre  jufiiee.  * — la  barba, 
rendre  fervicc.  ^ . |a  c».. 

ma.  y.  Cama.  ^ |a 
carona  , faire  le  poil  à un 
cheval,  &r.  — lacofta, 

travailler  pour  Us  intéiits 
de  quelqu'un  ; *■  faire  faul 
Us  frais  Je  la  coavcrfation  i 

* être  en  butte  à la  midi- 
fance  , fervir  de  joua  à aux 
compagnie.  — la  ma- 
mona  ^prendre  quelqu'un  par 
la  barbe  en  figne  de  çirp/ir. 
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— U merced  i alguno  , 
faire  piect  , jouer  un  mau- 
vais tour.  ♦ — la  ol!a 
gordâ  , faire  le  profit  Je 
quelqu'un.  ^ — la  plu- 
maca  , d la  pluma  , rendre 
une  plume  avalée  t en  par- 
tant d*un  fauçon  , &c. 

— la  razon  , faire  rai-  ; 
fon  , rendre  une  famé  portée. 

— U rofca  de!  galgo,; 
fe  coucher  au  premier  en- 
droit  oà  Von  fe  trouve.' 
^ las  partes  , a^ir  au 
nom  de  quelqu*un.  ^ 
vifta  gorda  , feindre  de  ne 
pas  voir,  ^ — lugar 
faire  place  , débarrajfer  un  \ 
paffa^e  , &c.  — mal  a 

alguno  , nuire  , perféeuter. 
^ — mal  alguna  cofa  ^ 
muire  , faire  mal.  ^ — mal 
a un  caballo.  Caballo. 

^ manfion  , féjourntr. 

— mas  que  hombre  , 
exécuter  des  chofts  qui  fem- 
ilent  au-deffus  des  forces 
humaines,  * — raeüa.  V. 
ee  mot,  — mencîon  , 
faire  mention.  <—  mcr- 
ced  , 6 mercedes  » accorder 
par  faveur  un  emploi  ^ une 
dignité  t ou  rendre  ftrvice. 
» — milagros  , faire  des 
miracles  , des  chofts  inat- 
tendues, ^ — mifterio  , 
exagérer  , mettre  plus  de 
myjiere  & d*importance  qu'il 
ne  faut. — morifquetas  , 
faire  quelque  ehoft  dont  un 
autre  fe  pique.  ^ — mu- 
danzâs  , exécuter  iiffertns 
pas  , différentes  figures  dans 
une  danfe.  ^ — nochc  , 
s'arrêter  pour  pajferla  nuit. 

^ novedr.d  , innoverou 

étonner ffurprendre.  ^—nu- 
méro /faire  nombre.^-^ , 6 
iiacerfc  dcl  o]o  , fairefigne 
de  l'ail,  "*  ♦ d hace»’{e 
noche  , s'ieUofer  ^ difaa- 
roitre  , <■»  parlant  d'une 
ehofe  volée.  — orcjas 
de  mercider , faire  la  fourde 
oreille,  ^ — papel.  Foy. 
Hacer  figura  au  mot  fi- 
gura. ^ papel  » d el 
papel  , contrefaire  au  na- 
turel f imiter  parfaitement. 
^ -w  pie  , trouver  pied 
dans  une  rivitre  que  Von 
guée  j * s'ajfurer  contre  tout 
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événement  ; prendre  pied  , 
fe  fixer  dais  un  endroit. 

* — picrnas  , s'affermir 
fur  fes  jambes  t en  parlant 
d*un  cheval  ; * perjijicr  , ; 
s'opiniâtrer  dans  une  rèjolu- 
tioîi  , Oc.  ’ijr  — pinicos,  o 
pinos , marcher  pas  à pas  , 
en  chancelant.  Se  dit  des 
tnjans  ^ des  malades  , &c. 
^ — p\ex.o  yfervir  àtahle\ 

* prendre  quelqu'un  pour 

fujet  de  la  convtrfation  , 
mettre  fur  U tapis. — pl;«* 
za  y faire  place  nette  , dé- 
barrajfer  un  endroit  ; ♦ pu- 
blier y divulguer , — pie- 

garias  , employer  dis  prictesy 
des  fupplicationt.  —pom- 
pa , étendre  fes  branches  au 
loin,  en  parlant  des  arbres -, 

* étendre  fes  jupes  en  rond  , 
en  parlant  d'une  femme  qui 
s'ajfied  à terre  i * faire  pa- 
rade, tirer  vanité,  «jr  — por 

faire  une  ehofe  fans 
nécejftéy  peur  le  plaifir  de  la 
faire,  4r  — penitcncîa , po- 
fada  , d vema  • maniéré  ^in- 
viter àmangtr,  — prenda, 
prendre  des  gages  pour  fu- 
reté de  ce  qu'on  prête,*  fe 
prévaloir  d'un  propos , dlnns 
aciion  pour  obliger  d une 
ehofe,  * — puchcros  ,/4i'ra 
mine  de  pleurer.  pimta  , 
contée  - pointer  quelqu'un  , 
s'oppofer  à fes  deffeins. 

— punto  , ponclutr  en 
Itfant  , s'arrêter  à la fiaAes 
phrafes  , Oc,  ^ — punto 
de  alguna  cofa  • fe  faire  un 
point  d'honneur  d'une  chefe , 
ne  point  s'en  départir. 
^ — quarefnia  , faire  le 
carême,  Vobferver.'^  — qiiar* 
10,  t'affermir,  fe  cramponner 
fur  fes  jambes.'^  — quartos, 
d dineros  , faire  de  l'ar- 
gent , en  vendant  fes  meu- 
blet.  Oc.  ^ — que, /aire 
femb/ant  de,  4*  — q»eh..- 
cemos , fe  donner  beaucoup 
de  f.içn  :/7tent  peur  ne  rien 
faire.  ^ — rajas  ,partsger 
entre  pltifieurs.  ^ — raya  , 
fe  dijltnguer  , Vemporter  fur 
Us  autres,  — relacion  , 
faire  allufion,  ^ — rello  , 
fixer  au  jeu  la  fomme  qu'on 
veut  gagner  ou  perdre. 

* — riza  , faire  un  grand 
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carnage  ; ♦ combattre  , ré-d 
futer  par  des  argument  rie* 
t torieux,  ^ — ruido  yfairt 
\ du  bruit  , au  prupre  O au 
figuré.  ^ — î’aber  , faira 
favoir,  apprendre  — lom« 
bra  , i.onner  de  l'ombre  ; 

* empêcher  quelqu'un  de  bril^ 
1er  ; * protéger  , favo’iftfm 
vjf  — fudar  , faire  fner 
donner  de  la  peine,  ^ _ fu 
hecho  t parvenir  à fes  fins» 

” fu  negocio  , tra- 
vailler pour  fes  intérêts» 

— fu  oficio  , remplir  fes 
devoirs.  * —,  (\j  pape!  * 
bien  jouer  fon  r6le.^  — te(^ 
tigos  , attefltr  y citer  en  té- 
moignage des  gens  dignes  de 
foi,  — tiempo.  Voyage 
Haccr  hora.  — torres 
de  viento  , bâtir  des  chd- 
teaux  en  Efpagne.*^  — vifo  , 
avoir  plus  ou  rr.oias  d'éclat 
fuivant  Us  diffirens  jours  , 
e/l  parlant  d'une  étoffe  j 

* biilicr  y attirer  la  vue  ^ 
Us  regards, 

Hacerfe  agita  , d un  agua 
la  boca  , fondre  dans  /« 
bouche.  — a las  armas  • 
s'accoutumer  aux  amtes  ^ 

* faire  de  néceffiti  yertx» 

— 4 la  vela,  mettre  à Is 
voile,  ^ ~ al  campo.  V» 
Campo.  — aililUs , ra- 
jas, piezeas  , Scc.  , agir  ^ 
travailler  avec  ardeur  , don- 
ner tous  fes  fvins.'^  — atras, 
a un  lado  , fe  retirer  «ra 
arriéré  ou  de  côté.  4*  — ayre, 
Foyc\ce  mot.  ^ — capaz^ 

fc  rendre  capable  ou  s'inf- 
truire.\y  — cargo  , carne  p 
chiquito.  Foyt\  ces  mots» 
«t'  — Cruces.  V.  Cruz. 

— de  algo  , acheter  , 
acquérir,  ^ de  manga  , 
s'ajfoeier  |,  s'entendre  avec 
quelqu'un  pour  en  tromper 
un  autre,  'Ç'  — de  miol , 
être  plus  doux  avec  quelqu'un 
qu'il  ne  convient.  ^ — de 
nue  vas  , feindre  d'ignefer» 
'î»  — de  pencas  , faire 
femblant  de  rtfufer  ce  qu'on 
dejire.  ^ de  roger  , fe 
faire  prier,  y — duetto  , 
d fenor , fe  rendre  mettre  , 
s'emparer.  • dura  alguna 
cofa.f'.Duro.^  — famofo, 
d mecaorabU  , fe  rendre 

ctlchre^ 
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tilehrt.  — Fuerte.  T^ey, 
mot,  ^ ~ hombre  } 

aritnetr  fa  furtunt.  ^ • la 
boca  agaa , prendre  plarfir 
à une-choje,  las  na> 

tices,  recevoir  un  coup  au 
; * demeurer  d^cliu  de 
fu  efpirani.es,  ^ len- 
guas  , louer  avec  excès, 

* — lugar  f fe  dijlin^ 
pitr  , s^atlirer  l*efiime  y 6rc. 

* — merienda  de  ne^roSi 
tUmparer  de  ce  qu'on  a dsns 
les  mains  y fe  le  pariagsr. 
^ — ojos  , regarder  , exa- 
miner attentivement.  ^ — ra- 
jas. Voy,  Hacerfe  aftillas. 
^ — '.orcilU,  Je  brifer  t fe 
fracajfer.  unas  gachas , 
actorder  par  foiblejfeà  quel- 
qu'un ce  qu*on  avoit  refuft 
à d'autres. 

Bacerlj , manquer  à fes  de- 
voirs  y QU  ne  pas  répondu 
d l'opinion  qu'on  avoit  de 
nosu.  Hacerlo  mal  y 
cxcufarlo  peor,  donner  une 
exufe  pire  que  U.  faute, 
*f  Hacérrela  , tromper  , 
attraper.  ^ El  que  me  ta 
hace  me  la  paga,  celui  qui 
me  trompe  me  la  paye,  Ha* 
cdcfele  de  mal , faire  une 
ckofe  À contre  caur* 

Haime  reir  y f.  Perfonne  qui 
jert  de  jouet  , dé  rifle  à 
tout  le  monde. 

Haete  alU,/.  Ourttidt  mrsutSy 
de  caractère 

Buen  provecho  le  hag.i , grand 
hier  luifjjfe.  Como  quien 
hace  otra  cofa  , 6 ta!  cofa 
no  hace.  Se  dit  d'un  homme 
qui  agit  avec  d.'Jfimulation. 

Haberfe  hccho  dcl  o.o, 
s*étre  donné  le  mot.  4»Hace* 
fnos  algo  } eh  bien  ! faifont- 
nous  quelque  ehofe  è No 
CS  de  hacer,  6 de  hacerfe 
cfto  , V aquello  , Cela  ne 
doit  pas  fe  faire,  ^ No 
hacer  lîno'  « ne  faire  que. 
^ No  h^y  que  bacer  » d 
cfo  no  tiene  que  hacer  , 
il  n'y  a peint  de  difficulté 
tf*  No  faber  que  hacerfe  ^ 
ne  favoir  plus  de  quel  bois 
faire  fleihe.  ^ Qu#  haces  ? 
<3  mira  lo  que  llaces  , que 
faitu-vous  ? prenel^  garde  à 
ac  que  vous  faites.  ^ Que 
haremoSf  o que  hacemos, 
Esp,  fit,  Lat,  Part,  Ü, 
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eoA  efo  ? à quoi  bon  cela  T 
^ Que  hemos  de  hacer? 
qu'y  faire  , que  faire  à cela  ? 

Huclu  y f,  f.  Flambeau  de 
cire.  La(.  Fus.  * Flambeau 
télefic  y ajht.  Lit.  Sidus. 
^ Hache  à fendre  du  bots. 
Lut.  Securis. 

Hacha  de  armas  » hache 
d'armes  ^ ^ de  vienio, 
torche  de  réjtne  , &c,  qui 
réfifle  au  vent, 

Page  de  Ytucha  y page  y laquais 
qui  éclatre  avec  un  fiambeau. 

Hachao  . f.  m.  Coup  de  hsche 
ou  Securis* 

facis 

Hachear  , y.  n,  CoupcCy  tailler 
avec  la  hache. 

Hacheto  y f.  m.  Grand  chan- 
delier pour  les  fiambeaiiX. 
Lac.  CandeUbrum. 
tinelUy  qui  allume  des  feux 
pour  avertir  de  l'arrivée  des 
vaijfeaux.  Lat.  Speculator 
facibus  monens.  ^ 0-ivrier 
qui  fe  fert  de  la  hache  , 
Charpentier  y &c,  Lat.  Faber 
lignarius. 

Hacnetà  , f,  f.  Petite  hache 
OH  petit  fiamheau. 

Hacho,/.  m.  f^oy.  Hichon 
§ Voleur.  V,  Ladron. 

Hachon»/'  m.  Torche  de  jonc 
trempée  dans  de  la  poix.  Lat. 
Scirpea  fax  picata. 

Hachuela , Petite  hache, 
hachette.  Lat.  Securicula. 

Hacia  , adv.  Vers  , du  coté 
de.  Lat.  Versus. 

Hacienda  , fubf.  f.  Champ  , 
domaine  , héritage.  LaC. 
Agri  , arva.  Biens  , ri- 
ehîjfes.  Lat.  Res.  'f  Befo- 
gnt  y travaux , occupations 
domefitqucs  L^t.  Opus. 

Hicicn  las  y p.  Affaues,  Lat. 
Negotia. 

Bueiia  , 6 mala  hacienda. 
Se  dit  d'une  aHion  , d'une 
faute  qui  tourne  au  préjudice 
de  fan  auteur.  Hacer 
tiacienda  , fa  rt  fa  befogne  , 
ce  dont  on  efi  chargé. 

Hacimiento  ,/*.  m.  V,  Accton 
de  grocias , au  mot  Accîon 

HjclmicjKO  de  rentas  , en- 
chère publique  d'une  fer- 
me y Ge, 

Hacina  , f.  f.  Monceau  de 
gerbes.  Lat«  fai'ciculorum 
Rraest 
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Haeînador , f,  m.  Celuî  qui 
entajfe  Us  gerbes,,  Lat# 

Cü  tcervaior. 

Hacinar,  r.  4 J.  Mettre  des  , 
gerbes  en  tas.  Lat.  Coaccr« 
vare.  * Entajfer  des  ric  ïejfesp 
&c,  Lat.  Opes  congerere* 

f Hîcino.  V*  Trifte,  Itifelia 
y Efeafo. 

Hadado  , da , part.  p.  de 
Hudar.  'J'  Heureux  , fopm 
tune.  Lit  Félix» 

Il  Hidador  » f.  m.  Devin  p 
forcizr.  Lat.  Fatidicus. 

Htdar  » y.  aH,  Deviner  ^ 
prédit  Pavenir,  Lac.  Fata 
canere. 

Hadas  | 6 Ha  iadai  % f.  f.  p. 

Fées  y forte  de  féymphes 
enehantercjjes.  Lat.  Nymph-ir 
ficidicar.\)rAer  Parques. 

Parcs. 

Hado'i  f.  xt.  Diftin  , def  inie* 

Lat.  Fatum. 

Hadrolla  /.  Fraude  dans  U$ 
ventes  ou  achats.  Lat.  Fraus» 

Haia  , f.  XI.  Les  Aflrologues 
dtfent  qu'une  planète  majha* 
line  & diurne  ef  dans  fort 
haix,  lorfqu'elle  tfl  pendant 
U jour  dans  un  fi*ne  mafculln 
G diurne  { & réciproquement 
pour  Us  planètes  féminines 
noBurnes.  ^ Gnn.  Garde  ^ 
Commis  des  impôts  fur  Lt 
fuie.  Lat.  Serici  veàigalis 
euftos. 

Hala  ! intcrjeH.  Holà  ! Lat# 
Heus  tu  ! 

Halacuerdas  y f,  m.  Halebpa- 
line  , nouveau  matelot  qui 
n'entend  pat  encore  la  ma-» 
neeuvre. 

HaUgudor  , f.  m.  Celui  qui 
carejfe.  V.  Haligar.  Lat* 

B anditor. 

Ha  agar  , y.  aS,  Carejfer  | 
flatter  , amadouer.  Lat. 
Blandiri. 

Halago  , fuhjî,  m,  CareffeS  ^ 
fiatteries.  L;rt  Blanditis. 

HaUgûeîumcnte  , adv.  Dou^ 
cernent , tendrement  , avet 
eareffes.  Lat.  Blandè. 

Halagucho  » ha , adj,  Caref» 
font , fisttenr  , attrayarU, 

Lac.  Blmduf 

t Halaguero  » ra  , adj.  Voy* 
Hilagadür. 

Halar  * y.  a.  Hâter  y roidir  ^ 
tirer  à foi  une  manauvru 
Lati  Rudentes  trahere. 

C 
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Halcon  • f.  m.  Faucon , oîfcn 
de  proie.  Lat.  Faico. 

Halcon  apcdreado  , faucon 
tacheté,  — arahsro  , 
jeune  faucon  pris  au  filet. 

— biiHarcio  ^ faucon 
bSia^d.  — caTT)p«;{\re  , 
faucon  champêtre  , le  plus 
nohte  & le  plus  courap^cux 
de  tous,  xjf  — coroHudo  , 
faucon  couronné.  del 

^yrt  f faucon  pris , non  dans 
ie  nid  , mais  dans  des  filet» 
^ ybn  pajfa^e.  — de 
Tunei  , faucon  Tunifien. 

— de  tapela  , faucon 
pris  en  féiru^.  ^ — «f* 
clavo  , faucon  de  couleur 
chfcure  fur  le  ventre  , & 
rouge  dans  tout  U refie  du 
corps.  ^ — gentil  ^ faucon 
gentil.  ^ — Unero  /faucon 
éanier  des  hois  de  Lombardie. 
^ — Ictrado.  Voy,  Halcon 
apedreado.  ^ Faucon  blanc 
de  gruffeur  médiocre  , & fem‘ 
hlable  au  lanier,  — mon* 
tano  y faucon  montagnard. 
^ — mudado  $ faucon 
mué,  4"  niego  , faucon 
niais  ,pris  au  nid.  4 — pe- 
xegrifio  , faucon  pèlerin. 
4 polio  , faucon  ^ui  a 
€ncore  fon  premier  plumage. 
14  ~ prima  , premier  ou 
fécond  faucon  d^une  nichée. 
4 ^ raieon , faucon  drejfé 
d voter  Us  perdrix  & autres 
gros  oifeaux.  4 “ ramero  » 
faucon  hranchier.  4 — re- 
idero , f aucon  pris  au  filet. 
4 ^ roques  ,/ÛKCon  nt»/r. 
4 — forgaleyon  , forte  de 
faucons  tr'cs^vifs  , à plumes 
menues  & de  cor//cur  jaune. 
4 — foro  , faucon-fort  , 
jeune  faucen.  4 — torzuelo  , 
troijieme  faucon  d\ne  nichée. 
4 — zahartno.  V,  Halcon 

aranero. 

» H>lccncar , v.  n.  Regarde' 
avec  mépris  6*  dédain  , mar- 
cher  la  tête  haute,  Lat. 
Defpicerc. 

Halconera  , fuhft,  f.  Faucon- 
nerie , lieu  cù  Fon  gard<. 
les  faucons,  Lat.  Falcona- 
rium. 

Halconero,  f,  m.  Fauconnier  ^ 
celui  ^ui  a foin  des  faucons. 
Lar.  Falconarius, 

Ik:da , Jubfi.  f,  Voy,  Faïda. 
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4 Gros  fac  de  ftrpilücrt. 
Lat.  Saccus  Hupeus. 

Haldas  en  cinta.  lie  dit  dlune 
femme  fui  retreuffe  fa  rote 
ou  fes  jupes  pour  marcher 
plus  Uftement  ; 6*  * d*un 
homme  difpofé  pour  une 
entreprift  , prit  à mettre  la 
main  a Vauvrt.  4 
haldas,  6 de  mangas  , de 
maniéré  ou  d*autre,à  quelque 
prix  que  ce  fait, 

Huldada  % f,  f.  Ce  qui  peut 
tenir  dans  une  jupe  retroujfée 
jufqu*à  la  ceinture  , plein 
une  jupe, 

•f  HdlHear  , v.  n.  Marcher 
rite  ^ les  habits  retrouvés, 
Lot.  Succin£lum  progredi. 

Haldudo  , da  , adj.  Ventru, 
qui  a un  gros  ventre  , de 
greffes  harehes.  Lat.  Obefus. 

Halicto,/.  m.  Balhu\ard  ou 
aigle  de  mer,  Lat.  Haliartus. 

Halito./m.  Haleine  ,foufiU , 
refpiration,  Lat.  Halitus. 

Hallador  , f,  m.  Celui  qui 
trouve.  Lat.  Inventor. 

Hallar  , verb.  aH.  Trouver , 
rencontrer,  Lat.  Invenire. 
4 Trouver  , découvrir,  Lat. 
Comperire. 

Hallar  que  dectr  y trouver  à 
redire. 

Hallarfc  , v.  r.  Se  trouver , 
fe  rencontrer  quelque  part. 
Lat.  Convenire.  4 trou~ 
ver  , errircr  inopinément. 
Lat.  Ofrendere.4<^<  trouver 
bien  y fe  plaire  dans  un 
endroit,  Lat.  Luhenter  im* 
morari.  4 ^ eftar  einba* 
razado  , fie  trouver , être 
embarrafie  , Oe, 

Hallazgo  , fi,  m,  j4clion  de 

I trouver  , trouvaille,  Lat. 

I Inrentio.  4 F^trennet  , 
récompenfe  donnée  à celui 
qui  trouve.  Lat.  Fro  re 
inventa  prsroium. 

II  Hallulto  y f.  m.  Pain  cuit 
fous  la  cendre.  Lat.  Panis 
fubcinericius. 

Hnion , f.  m.  Halo , couronne , 
météore  lumineux.  K.Corona. 

Hamaca  f.  Hamac  , efpece 
de  Ht  fufpeneUi.  Lat.  Le^us 
penblis. 

Hamadriades  ,/i/^yî./.  Hama- 
dryades  y Nymphes  des  bois. 
Lat.  Hamadryades. 

Hambrt,  f,  f.  Faim  , envie, 
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hefoilt  de  manger  ; 4 fi* 
mine  , difette  de  vivres; 

4 défir  ardent,  Lat.  Famés. 

Hambrc  canina.  V.  Canino. 

4 Coger  por  hambrt  > 
prendre  par  famine;  & * pro^ 
filer  du  befioin  de  quelqu*un 
pour  l'obliger  à Une  ehofs, 

4 Matar  cl  hamhre  » ap* 
paifer  fa  faim,  4 Tomar 
por  hambre  » prendre  par 
famine. 

Hambrear,  v,n.  Jvoîr  faim  y 
mendier  fans  cejfe  pour  ap» 
paifer  fa  faim,  Lat.  Famé 
premi. 

Hambrear  , v,  a.  Affamer , 
faire  fvuffrir  la  faim.  Lat. 
Famé  ptemere. 

Hambriento,  xa  yadj.  Affamé, 
famélique.  Lat.  Fameîicus. 

Hambron  , f.  m.  Famélique, 
qui  a toujours  jatm,  Lat« 
Efurio. 

Hameces  , f.  f.  p.  Rognure 
ou  rupture  des  plumes  du 
otfeaux  de  proie  mal  nourrit 
ou  mal  foignés.  Lat.  Pen* 
narum  folhones. 

Hampa  , fibjl.  f.  Bravade  , 
fanfaronnade,  Lat.  Inanil 
jaé^atio. 

Gente  de  1a  hampa , déheu^ 
chés  , gens  de  mauvaife  vie, 

Hampon  y na  , adjeci.  Vain , 
glorieux  , fafiueux,  Lat. 
Ventofus. 

Hanega  , fuhfi.  fém,  Vt>ye\ 
Fanega. 

^ Hanzo , /.  m,  V,  Alegrfa  y 
Placer. 

Hao  , inttrj.  V,  Ahao. 

Haragan , fuhft.  m.  Fainéant  « 
parejfeux.  Lat.  Iners. 

Haraganamente  , adv.  Avec 
pftrcffe,  Lat.  Defidiosè. 

4 Haraganear , v.  n.  Vivre 
dans  l'oifsveté  6*  la  fainéatt- 
tife.  Lat.  Vitam  defidem 
agere. 

Har.iganeria  y Haraganfa , 
/.  f.  Pareffe  , fainéantife, 
Lat.  Defidta. 

Haraldo  , y*,  m.  V,  Heraldo. 

Har."po  , fi.  m.  Lambeau  qui 
pend  d'un  habit.  Lat.  Laetitia 
penfilis. 

Harbar  , v.  a.  Faire  à la  hâtt 
& tout  de  travers.  Lat.  Pro* 
peranter  conficere. 

Harija  , ff,  folle-farine,  Lati 
Pollen. 
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tfirina  » /.  /.  £arint» 

Farina.  I 

Harinero  ^ f»  m.  Marchand  j 
de  farine,  Lat.  Fartnarius.  ; 

Magafin  de  farine.  Lat.  | 
Farinari\im«  ' 

Harinero  , ra  , adjeH, 
concerne  la  farine,  Lat. 
Farinariut. 

Harmaga,  f.  f.  Rue  faunàge  ^ 
plante,  Lat.  RuCa  filve^lris. 

Harnero,/.  m.  Cuhlt.  V<»yc\ 
Criba. 

^ Hacer  i uno  un  harnero» 
cribler  de  coups. 

Haron  » na , adjeH,  Lâche  , 
mau  » pareffeux.  V.  Hara> 
gan. 

^Haronear»  v.n.  V.  Empe* 
rezar. 

îj  Haronfa  ^ f.  f,  V.  Pereza , 
F/oxedad. 

Hartar  , v.  aH,  Raffafer  , 
fouler  , gorger  de  nourriture  ; 
^ rajfajier  , fatisfaire  am- 
plement un  bejotn  quelconque. 
A^c.  Satiare.  ^ Dégoûter , 
ennuyer.  Lat.  Faftidire. 

Hartazgo  tf.m.  Rajfajîement , 
fatUté,  Lat  Sattetas, 

Hirto  » ta  » part,  p.  de 
Hartar. 

Harco  » ta  » adjeS,  Raffafé. 
Lac.  Satiatus.  ^ Suffifdne  » 
aèoruiant,  Lat.  Sumeiens , 
abundans. 

Ayunar  defpues  de  harto, 
jeûner  le  rentre  plein  , itre 
hypocrite. 

Üarto  , adv,  Affe{  , fuffifam- 
ment.  Lat.  Sad$  » abundè. 

C Harton»  f.m.Pain,  Voye\ 
Pan. 

Hartura  , f,  f.  Raffafiement , 
faticté  » abondance,  Lat. 
Satieus. 

fiafta  , prip.  Jufqu'à,  Lat. 
Ufque  t tenus. 

Hafta  no  mas  » jnfqu*à  n*en 
pouvoir  plus, 

§ HaRar , v.  a.  Alonger  » 
étendre,  y.  Alargar. 

Haftial  » fdtfl.  m.  Ûiaeune 
des  deux  murailles  en  face 
de  la  croifèe  cTune  Eglife, 
L.at«  Latus  interius. 

Ha  ftiar  , r.  a.  Digeùttr.  Voy, 
FaAidiar. 

Hafti'o  I /•  n.  Digoût,  Lat. 
Faltidium. 

Jialliofo  , fa  , aJjtS,  Voyt\ 

FatUdiaro. 
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Hataca  , f.  f.  Cuiller  à pot. 
Lat.  Cochlear  grandius. 

Hatajo  , f.  m.  Petit  troupeau , 
portion  de  troupeau,  Lat. 
Grogis  pars.  ^ Foule  > 
quantité  , multitude,  Lat. 
Copia. 

Hateria  , f f,  Provifions  des 
Pâtres  paur  la  ftmamt.  Lat. 
Cibaria  in  hebdomadem. 

Hatero  , f,  m.  Berger  qni 
porte  à manger  à fet  cama- 
rades. Lau  Paftor  penarius. 

Cheval  , &c.  chargé  </< 
provifions  pour  les  Bergers. 
Lat.  Jumentum  PaHonum. 

Hato  » f,  m,  Habiis , liage  à 
Vufage  d*une  perfonne.\ut, 
Ulualis  veAis.  ^ Troupeau 
débités  à laine.  Lat.  Grex. 

Compagnie , aJfcmbUe.  Lat. 
Cœtus  » turba.  ^ Provifions 
des  Bergen,  Lat.  Cibaria. 
^ Grand  nombre  , multi- 
tude, Lat.  Copia. 

Mozo  de  hato  , valet  de 
comédie  chargé  de  porter 
les  habits  de  théâtre , &c. 
^ Perder  el  hato.  Se  dit 
d'un  homme  qui  court  avec 
tant  de  précipitation , qu*il 
perd  prejque  le  paquet  qu*il 
porte,  ♦ Traer  el  hato  a 
cueftas  , mener  une  vie 
errante  g n'avoir  ni  feu  ni 
lieu. 

Haute  ^ f,  m.  Ecu  d'armoiries 
chargé  des  armes  de  plufieurs 
tr.aifons  , les  unes  en  plein  , 
d'autres  â moitié,  &e. 

Haya  , f f.  Hêtre  , arbre. 
Lat.  Fagus. 

Hayal , f,  m.  Bois  de  hêtre. 
Lat.  Fagutal. 

Haz  ,f.  f.  Endroit  d'une  étoffe. 
Lat.  Exiima  faciès.  4'  Faif- 
eeâu  » fagot.  Lat.  Fafcis. 
4 Surftee  de  la  terre,  Lat. 
Terræ  faciès. 

Hazes»  p.  Bataillons  » efea- 
drons  réunis  en  corps  d'ar- 
mée, Lat.  Agmina. 

En  haz  v en  paz , au  goût  de 
tout  le  monde.  4 Sobre  la 
haz  de  la  tiertu  , fans  gêne  » 
fans  Jhuci  tfanss'embarraffer 
du  qu'en  dira-t'on, 

Haza , f,  f.  Champ  couvert  de 
gerbes  moiffonnées,  Lat. 
Seges. 

Haza  de  tterra  , pièce  de  terre 
labourable. 
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Hatsdz  , H.'.zadon  » H'tzidck* 
nada.  K.  A^.ida  , Az.idon» 
Azadonada. 

Hazaha  , f.  f.  Fait  hérotquê^ 
exploit,  proue ffs.  Lat.  Fa« 
cinus* 

Hazaherfa./I  f.  ' Minauderie ^ 
affeBation  de  fcrupule  , &c, 
Lat.  Inanis  timoris  often* 
tatio. 

Hazanero  , ra  , adjeR.  Faux 
dévot  qai  ft  formâlife  des 
chofes  les  plus  innocentes, 
Lat.  Inanis  timoris  often* 
tator. 

Haranofamente  » adv,  Coura-» 

feufement  , héroiquementé 
.ar.  Screnu^. 

Hazanofo  » fa , adjeR,  Brave  , 
vail/j.it  » intrépide,  Lat* 
Strenuus. 

Hazeona  , f f.  y,  Azconi. 
He  , adv.  toujours  joint  aux 
mots  aqul  . alK  » voici  ^ 
voilà,  Lat.  En  » eccè. 

He  , inter/.  Ex,  He , ya  eftd 
aquf  f ah  l le  voilà  enfin  \ 
He,  yj  fo  he  entendido  » 
ah  î je  Vai  enfin  compris, 
He.^eA!  quoi?  qu'eft-ce?  LaU 
QuiH  ? 

Hebdomada  » f f^  Semaintm 
Lat,  Hebdomas. 
Hebdomadario  , f,  m,  Htbdo^ 
madier , Chanoine  de  femaine 
pour  officier,  Lat.  Hebdo* 
madarius. 

Heben  , adjeéi.  Nom  d'une 
forte  de  raifin  blanc  qui 
approche  du  mufedt  ; ♦ futile, 
de  peu  d'importance,  Lat* 
Evanidus. 

Hebilla  , fuhfl.  f.  Boucle  da 
foulier  » &c.  Lat.  Fibula. 
Hebillage  » f.  m.  Affoniment 
de  boucles  pour  an  harnais  , 
&c.  Lat  Fibularum  appa.- 
ratus. 

Hebillar  * v,  aR,  Soucier  g 
attacher  avec  des  houcUe, 
Lat.  Fibulare. 

Hcbra  , fuhfl.  f.  Fil  , brin  g 
aiguillée  de  fil  , &c.  Lat. 
Filum.  4 Filamens  quicom* 
p fcntles  houppes  du  fafrsHm 
Lat.  Fîlamenta.  4 Filament 
de  viande.  Lat.  Fibra. 
4 Veine  ou  fi'on  de  mine, 
Lat  Vcnamctallica.4  Co«- 
fiHance  d'un,  fi  op  qui  file, 
Lat.  Vifcofïus.  4 
b.liti  du  U is  , facilité  à ft 
C ij 
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flitt  fans  fc  rompre,  Lat. 
ftcxibilitas. 

Hebras  , p.  Filament , racines 
déliées  des  plantes,  Lat. 
Fibrille.  * Teime  poétique. 
Cheveux,  Lat.  Capilli. 

* Cortar  la  hebra  a un  clif- 
curlo  , couper  le  jU  iTun 
drjéours,  Cortar  la  hebra 
de  la  vida  , rrx*icA<f  U Jil 
de  la  vie,  ^ £()ar  de  buena 
hebra,  être  fore  €r  robujle. 

Ücbralfmo  ,/*.  m,  Héhraijme  , 
façon  de  parler  propre  d la 
lar.pit  Hébraïque.  Lat.  He* 
braifmus.  Seclt  ^ religion 
des  Hébreux, 

Jiebrayco,  ca  , adjeS,  Voye\ 
Hebreo. 

» tbréo , brea,  ci].  Hébreu  ,\ 
Juif.  Lat.  Hebræus. 
Hebrero,/.  m.  V,  Febrero. 

lleca:ombe,/*.  m.  Hécatombe , 
foerifee  de  cent  baufs  , &e, 
Lat.  Hécatombe. 

}jechiceria  , f.  f,  SorceUerie. 
Lat.  Fafcinatio.  * Charme , 
art  de  captiver  les  ecturs. 
Lat.  Blanditiis  iliaqueatio. 

Flechicero , ra,  ad).  Sorcier  ^ 
mapicien  , enchanteur.  Lac. 
Veneheus  , præftigiator» 
^ F/7C^4iAr<ur , qui  attire  , 
^ui  gagne  les  caurs,  Lat. 
llle^Of. 

Hcchizar  , v.  a,  Enforceler, 
Lat.  Maleâcita  inficere. 

♦ Enchanter  , charmer  , 
attirer,  Lat.  Blanditiis  irre* 
tire. 

flccbizo  , f.  m.  Sortilège , 
ma/tfee , enchantement.  LaL 
Falcinaiio  , malehcium. 

* Charme  , attrait,  Lat. 
lliecehra;.  ^ Récréation  , 
pajfe-temps.  Lat.  Deleâa* 
inentum. 

Uechizo  , za  , adjeH.  Fait  à 
dejjem  , dans  quelque  vue 
particulière.  Lat.  De  induf» 
tria  fa^tis. 

HfStlïo  » t P- 
Haccr.  ^ Fait , accoutumé , 
habitue.  Lat.  A(Tuetus. 

hecho  , indijiincîement  , 
fans  faire  de  différence. 
^ ■ Darlo  por  hecho  , 
donner , unir  une  chofe  pour 
faite.  4’  Hllar  hcc  ho  uns 
uva  , 6 un  zaque  , être 
ivre^murt,  Hecho  y 
cerc.ho.  Ftyci  Dezecho 
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4 Hombre  hecho,  Aomme 
fait. 

Hccho,  f,  m,  Faitf  aHion, 
Lac.  Faflum  , t'acinus. 
4'  Fait  f cas  d*un  procès  , 
&c.  Lat.  FaAum. 

De  hecho,  de  fait  ^ en  effet  ^ 
ou  ^ fans  ohferver  lu  for» 
maints  reqmj'es,  En  hecho 
de  verdad  , réellement  , 
effectivement  , certainement, 
^ Hombre  de  hecho  , 
homme  de  parole  ou  de 
réj'olution. 

Hcchura  , f.  f.  ASion  de 
faite , d'exécuter^  exécution, 
L.it.  EfTeiho.  4*  Chofe  faite , 
effet.  Lat,  Etfei>us.4Formr, 
figure  fftruüure.  Lat.  Forma , 
Üru^ara.  4 Figure  , Jiatut , 
hufie.  Lit.  Ethgies  , icon. 
4 façon  qu'on  paye  à un 
oitir/rr.  Lat.  Opéré  merces. 

* Créature  , perfonne  qui 
doit  à une  autre  fa  fortune  , 

' &c,  Lat.  Ctiens. 

, ^ No  fe  pierde  mas  que  la 
hcchura.  Se  dit  d'une  chofe 
que  l'on  cajfe  & dont  la 
matière  efl  de  peu  de  valeur, 
4 No  tener  hechura , n'être 
pas  faijable. 

Il  Heciento , ta  , ad),  Plén 
de  lie.  Lat.  Feculentus. 

Hedentina  , f.  f.  Puanteur , 
infeHion.  Lat,  Gravis  fetor. 

Heder  , v.  n.  Puer  , fentir 
mauvais.  Lat.  Fetere. 

4 Heder  1a  vida,  pefer,  être 
à charge , en  parlant  de  la 
vie, 

Hediendez  , /,  f.  Puanteur  , 
mauveife  odeur,  Lat.  Fetor. 

* Puanteur  du  vice,  Lat. 
Sordes. 

Hediondo,  da  , ad].  Puant , 
J'étide.  Lat.  Fetidus.  En- 
nuyeux , importun,  Lat, 

MoIcI^ms. 

Hedor , J\  m.  Puanteur.  Lat. 
Fetor. 

Hedrar  , v,  aR.  Rio.  Biner 
les  vignes  , leur  donner  une 
fécondé  façon.  Lat.  Repar* 
linare. 

Hegira  , /.  /.  Hégire  , époque 
d'où  les  Mahométant  com- 
mencent à eompter  leurs 
années.  Lat.  Hegira. 

Helada  , fubft.  Jém,.  Gelée , 
^Ue  blanche  f frimât,  Lat. 
rruioa. 


t 


HEM 

Helâdo  , pnrt,  p,  de  HeTafà 
4 And.  Foye{  Azucar  , 
Rofado  , au  mot  Azucar. 
Helar,  v,  n.  Geler  ^ faire  use 
froid  glaçant.  Lat.  Gelare. 
HeUr  , V.  a.  Geler,  glacer  , 
endurcir  par  le  froid,  Lat« 
Congclare. 4 Geler,  caufer 
du  froid,  Lat.  Frigore  conf- 
tringere. 

Helarfe  , v.  r.  Geler  , Itra 
glacé , tranfi  de  froid.  Lat. 
Rigere.  4 ficher  par  Ia 
rigueur  du  froid  , en  parlant  * 
des  plantes,  Lat.  Frigore 
aduri.  * Refitr  interdit  « 
être  glacé  d'éionnement , &C, 
Lat.  Obftupeicerc. 

* Helarfe  la  fangre  en  et 
cuerpo  ,fe  glacer  de  frayeur^ 
en  parlant  du  J'ang. 

Helecho  , Juhji,  m.  Fougère  , 
plante.  Lat.  Filîx. 

Hclcna  , fubfi.  f feu  Sainte 
Elme  , Cajîor  Cr  Pollux  ^ 
forte  de  météore  igné, 

Heienx  fratres. 
i Helga  , /.  /.  y,  Armella- 
i Helgado  , da  , adjcB. 

a les  dents  inégales, 

^ Helgactura  , f,  f.  Inégalité 
I des  denu,  Lat.  Dentiuna 
i incqualitas. 

Heliaco,  ca  , ad],  Héliaque* 
Se  dit  du  lever  ou  du  eoxuhar 
d'un  ajlre  dans  les  rayons 
du  Soleil.  Lat.  Heliacus. 
Helice  , f.f.  Grande  Ourje  , 
eonficllation,  Lat.  Helice. 
4 Hélice  , fpirale.  Veycg 
Efpira. 

Heliofcopio  , /.  m.  Réveille* 
matin  , plante  , cfptce  de 
tithymale,  Lat.  Tithymalus 
heltofcopius.  4 Heiiofeepe  ^ 
lunette  pour  regarder  tn 
Soleil.  Lat.  Heliofeopion. 
Heliotropio  m,  Tournefol^ 
V,  Girafol.  4 Héliotrope  , 
pierre  précieufe  , cfpece  de 
jafpe.  Lat.  HeÜotropium. 
Helxine f.  Helxiné , pariée 
taire.  V,  Parleuria. 
Hématites  , f.  f.  Hématite  * 
pierre  fanguiru,  Lat.  Hde« 
matités. 

Hematofo  , fa  , ad).  Se  dit 
de  l'aÜion  par  laquelle  le 
chyle  Je  convertit  en  J'an^m 
Lat.  Hafm.tofus. 

Hembra  , fuhji.  f.  Femelle^ 
Se  die  du  animaujf  , dc0 


Digitized  by  Google 


J 


( 

t 


II  H M 

ylânui , Femtn.i. 

* Chevelure  de  femme  , Ion~ 
gue  , déitét,  Lat.  Feminea 
cefaries.  * Chofe  dans  la» 
quelU  une  autre  s*emhoite, 

Hcmbra  de  corchete  ^ porte 
ttafraffe, 

HembrilJa  , f.  f,  Rio.  Sorte 
de  bU  dont  le  grain  très» 
petit  donne  beaucoup  de 
farine.  Lac.  Triticum. 

t Hembruno  , na  , adjeH, 
Féminin.  Lat.  Femineus. 

i Hemencia , fuh/l.  f,  Voy. 
VeUeraencîa  y Eücacia. 

$ Hemenciar , v.  aH,  Faire 
avec  ardeur  , donner  tous 
f CS  foins.  Lat.  Enixè  agere. 

J Hemcnciofo , fa  , adj,  Voy, 
Eficaz,  AAîvo,  Vehemente. 

Uemina  ,f»f  HéminCt  mefure 
des  anciens  Romains,  Lat. 
Hemina.  Mefure  Cajiil» 
lane  contenant  U tiers  de 
la  fantgue, 

Hemionite»/!  f.  Hémionite  ^ 
plante,  Lat.  Hemionites 
Yulgaris. 

Hemisferio m,  Hémifphere , 
moiizV  de  fphere,  Lat.  Ue* 
mtfphsrium. 

Hcmiftichîo m.  HimtfiUhe^ 
moitU  de  vers.  Lat.  Hemiili* 
chion. 

Hemorroo  y Hemorroyda  , 
f,  f,  Aimorrhoùs  , ferpent 
é*Afrique,  Lat.  Hemor- 
rhous. 

Heniorroydas  , f,  f.  p.  Voy, 
Almorranas. 

Henchimiento , fuhjî.  m.  PU» 
nitude  , abondance.  Lac. 
Copia. 

Henchimientos  , p.  Pièces  de 
bois  deflinées  dans  un  raif 
feau  à remplir  les  vides  des 
bordaget, farcoria. 

Henchir  , r.  aH.  Empür  , 
remplir  , au  propre  & au 
figuré.  Lat.  Implere. 

Heochlr  el  ojo.  Voy,  Ojo. 

* — la  cabeza  de  viento  , 
remplir  la  tête  de  vent  » 
enorguciUir,  ^ ^ la  panza  , 
el  xergon  • el  baul , &c«  / 
remplir  le  ventre , la  bedaine. 

— las  medidas.  Voye\ 
Medida.  — un  lugar  , 
remplir  ^ occuper  tout  un 
lieu. 

üçv.dtdoT  yfuhfi.m.  Tendeur^ 
eetui  fui  /e/id.  V%  Hcadcr. 
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Hendedura  , f.f.  Fente.  Lat. 
Fin'ura , rima. 

Hender,  •*.  a.  Fendre  » divifer, 
Lat.  Findere.  éjf  Fendre  » 
ouvrir  avec  effort  , traverfer, 
Lat.  Difrumpere. 

* Hender  un  cabelio  en  el 
ayre.  V,  Ayre.  4* 
hiende,  il  creve  de  grvjfe. 

Hendrija  , f.  f.  Petite  fente 
gui  fe  fait  dans  les  bots  de 
fenétret  ^ &c.  Lat.  Riinula. 

Hcnil , f,  m.  Fenil  ^ grenier  à 
foin.  Lat.  FenÜe. 

Heno  ,fubfi.  mafe.  Foin,  Lat. 
Fenum. 

^ Henogil , yî*^7Î.  mafe.  Voy. 
Cenogil. 

Henir , v,  a.  Pétrir  la  pdte 
avec  les  poings,  Lat.  Maf- 
fam  fubigerc. 

Hay  mucho  que  henir  ^ U y a 
encore  beaucoup  à faire. 

Hepatica,  f.  f.  Hépathigue  , 
plante.  Lat. Liciien  pctra*u$. 

Heptacordo  mayor,  fepiume 
majeure  , intervalle  de  mujî- 
gue  compofé  de  cinq  tons 
& d'un  dcmi»ton,  Lat.  Septi* 
ma  major. 

Heptacordo  menor  , feptUme 
mineure , eompofée  de  quatre 
tons  6*  de  deux  demi»tons 

I majeurs,  Lat.  Septima  mi> 

I nor. 

Heptâgono,  f.  m.  Eptagone  , 
pt^ure  de  fept  côtes,  Lat. 
Heptagonum. 

t Hcr,  V.  a,  V.  Hicer. 

Heraldico  > ca  , adjeef, 
concerne  les  hérauts,  Lat. 
Fccialis. 

Heraido  I m.  Héraut , Roi 
d'armes,  Lat.  FeciaHs. 

Herbage  , f,  m.  Herbage  , 
hetbe  des  prés,  Lat.  Hcrba.  ' 

Hcrbàgcro  , f,  m.  Celui  qui 
afferme  des  pâturages,  Lat. 
Herbarum  conduJlor. 

Herbaja?  , v.  n.  Paître  dans 
les  prés,  Lat.  Herbas  de- 
pafccre. 

Herbajar«  v%  aH.  Mettre  de 
Cherbe  en  réferve  pour  le 
bétail.  Lac.  Herbas  refer- 
vare. 

Kerbax , f.  m.  Sorte  dUtoffe 
de  laine  grofftere,  Lat,  Tela 
herbacca. 

Herbazal  » f,  m.  Lieu  ahon^ 
dant  en  herbe  , pdiuragt. 

Lac.  Pafeua. 
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t Herbero  , fubj.  m,  Voyi\ 
Forrageador. 

Herbolario  , m.  Herhorife^ 
Botanifie,  Lac.  Botanicus* 

* Homme  ridicule  â*  extra* 
vagant,  Lat.  Homo  ridU 
culus. 

Herbofo  , fa  , adj.  Herbu  , 
couvert  d'herbes,  Lat.  Her* 
bofus. 

HercilleOf  lea , adj.  D'Her* 
eule.  Se  dit  par  exagération 
d*une  entreprife  difficile  p 

I d*une  force  extrême  , &c» 

I Lat.  Hcrculeus. 

Hercules  » f m.  Epilepfie , 
mal  caduc,  Lat*  Morbua 
herculeus. 

Heredad  , fuhft.  f.  Héritage  i 
biem»fonds,  Lat.  Predium* 
Il  V.  Herencia. 

Heredamiento  , f.  m,  Voye^ 
Heredad  , fur»tout  en  par- 
lant des  terres  données  par 
les  Rois  d'Efpagne  au» 
Gentilshommes  qui  les  fer* 
voient  contre  les  Maures, 

Heredar  , v,.  aH.  Hériter  , 
fuccéder.  Lat.  Jure  h£re<* 
ditario  fuccedere.  ^ Hé- 
riter , acquérir  par  teflarnentm 
Lat.  TeBamento  acquirere« 
^ Donner  à quelquun  en 
propriété  un  bien- fonds  , 
pour  en  jouir  lui  & fes  héri* 
tiers.  Lat.  Prxdio  donare* 

♦ Hériter  des  vertus  , des 
défauts  de  fes  ancêtres  , &c» 

Heredero  , fuh/i.  m.  JifVifirr, 
La:.  Hottes,  Homme  qui 
recueille  beaucoup  de  vin.  LaC« 
Homo  vini  dives. 

Heredero  forzofo  . héritier  do 
droit, 

Hereditarlo  , ria , adj.  Héré- 
ditaire. Lat.  Hzreditariuf* 

Hcrege  »/.  m.  Hérétique.  Lat. 
Hæroticus. 

4i  P.  Netetidad  tient  ctra  do 
heregej  nécejjité  n*a  . point 
de  loi, 

Ueregfa  , f.  f.  Ht'é/it , faut, 
dof;me  contre  la  Foi  ; * pro. 
position  ahfunU,  Lat.  Ha:* 
refn. 

Hcrejote  , fa  , Hérétiju» 
ohfiini,  Lat.  Haireticus  pet* 
tinax. 

Herencia, /ii;î.  f.  He'riiape  . 
JuccçJjtoH  , hérédité’,  lien, 
dont  on  hérite,  Lat.  Haftie* 
ditit. 

1 e i>i 
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l^efclîarca , /.  m.  Hér/fiar^e , 
auteur  d*unc  héiéjic,  Lat. 
Hcrefiarcha* 

Her«tical  , adjeS,  HtreYi^uc, 
y,  Herético. 

Jïcrericar  , v.  *.  Croirt  , 
dejerdrc  une  hérejte»  Lat. 
Harefi  in6ci. 

Jicrético  , ca  , adj.  Hiritique  ^ 
^ui  appartient  a Yhtrrju, 
Lat.  Hxreticiis. 

y.hrthn. 

G«nte  de  U hcria  ^fanfaron» , 
faux-braves  , fpadcffins. 
|ieri  :«  , /.  BUjfuie  , plaie  \ 
* bleffure  , cÿiiHton  , chaprin, 
Lat.  VuJfîu*.  ^ Endroit  où 
fe  fofe  le  p^ibier  paurfuivi 
par  un  oiftau  de  proie, 
fierido  , da  , part.  p.  de 
Hcrir.  ||  Cruel  , fanglant.' 
Lat.  Cruentus.  I 

Çrito  hetitio  f à grands  cris  ^ 
a tue  •tête»  ^ A pendon 
herldo  , avec  ardeur^  cha- 
leur^ aRiviti.  ^ Bienes 
Leridos  ( Arag.  ) , biens 
fujtts  à des  charges. 

Il  « eridor  , /.  m.  Celui  ^ui 
blejfe  , qui  frappe^  Voye\ 
flerir. 

Jj  Heriirîento,  f.  m.  ARion 
de  biffer , de  frapper.  Lat. 
I^)u$,  percuHio, 

Jderir  , v,  aR.  Bleffer,  Lat. 
Vuincrare.  * frapper , tou- 
cher , ûfeRer.  Lat.  Perçu- 
tere.  ♦ frapper  , choquer  , 
heurter.  Lat.  Ferire.* 
la  réput aiian  , Ba.  L«t. 
Lcdere.  ♦ Commencer  à fe 
répandre  , en  parlant  d*une 
(ontagicn , 6'c.  I.at.  Inücere, 
IHerir  de  agiido  ^ frapper  rTefioc 
ou  de  pointe  ; * porter 

atteinte  à la  réputation  , à 
fhonnevr.  * — en  la  di6- 
cultad  , trouver  le  naud 
de  la  difficulté.  )j 

cuerda  , toucher  la  corde 
d*un  ivjirument. 

* Heiir  , v,  n.  Trembler  , 
j avoir  des  convulfions  vio^ 
Rentes.  Lat.  Trçrficre. 
lierniafrcdita  m.  Herma- 
phredite  , qui  a Us  deux 
fixes.  Lat.  Andropynus, 
H^rfT.  rahlc  y ||  Hermanal , 
adi  fiatetneU  Lat.  Fra* 
f ternus. 

Jîetminablemerte  , air,  Fra^ 

^ ffrnçKftr-énu  Lat*  Fwicmè. 
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Hermanar , v.  a.  Reconnoltrc , 
adopter  pour  frire.  Lat.  ]n 
fratrem  admittere.  ^ fga-^ 
1er  , rendre  égal  çu  pareil. 
Lat.  Coæquare. 

Hermanar  , r.  n,  fraternifer  , 
rivre  en  frères,  Lat.  Fra- 
ferno  more  vivere,  ^ Se 
joindre  , s*untr,  Lat*  Se 
conjungere. 

Il  Hermanazgo  , y.  m,  Vay, 
Hermandad. 

Hcrmandad  , /.  Fraterniti^ 
relation  de  frtre  à frere  ; 
* fraternité  , union  fra- 
ternelle , liaifon  intime, 
Lat.  Fraternitas,  fodalitas.' 
^ Conformité  , correfpon- 
dance.  Lat.  Convenicntla. 
^ Confrairie,  Lat,  Sodali- 
tium. 

La  fanta  hermandad,  Tribunal 
établi  en  iirerfes  rilUs 
d'Efpapne  pour  les  rois  de 
grand-chemin , d'C. 

Hermanear  , r.  a.  Traiter  de 
frere  , en  donner  le  nom. 
Lat.  Fratris  nomine  appel- 
lare. 

Hermano,  m , fubfl.  Frere, 
fxur.  Lat,  Frater,  foror. 

Hermano  , beau  - frere.  Lat. 
Levir.  ^ Frere,  nom  qu*on 
donne  par  humilité  aux 
pâtures  j tjr  frere,  titre  que 
fç  donnent  mutuellement  les 
Rois  : le  Pape  le  donne  aufft 
aux  Cardinaux  & aux  Evê- 
ques. Lat.  Frater. 

Hermaros,  p.  Freres,  & fur- 
tout  Freres-lais  d*un  Cou- 
rent,^ Confrères , Membres 
d'une  Confrérie,  Lat.  Fra- 
très  , fodales  ^ Freres 
quêteurs  , Hermites  ; * fre- 
res , tous  les  Chrétiens,  Lit. 
Fratres, 

§ Hcrmana  , f,  f,  Cfumife. 
y,  Caroifa, 

§ Hcrmanas  , p,  Ci/eaux  ou 
oreilles,  yoye\  Tixcra  y 
Ore)a« 

Hermano  carnal  , frere- 
germain  , de  pire  ^ de 
mire.  4^  leche  , 

frere  de  tait, 

Hermanos  de!  trabajo  ( Rio  } , 
Croeheteur  , Porte  - faix. 
4 Medio  hermano  , frtre 
confarguin  eu  de  pire  , frere 
utérin  ou  de  mere, 

Hermano  , na  , adj.  Qui  fe 
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joint,  qui  s'adapte,  ou  çtti 
fe  «y<cmA/c.  Lat.Germanuf, 
fimilis. 

Hermofamente  , adv,  JotU 
ment  , agréablement  , en 
perfeBion,  Lat.  Bcllè  • 
egregiè. 

Hcrmoiear  , x,  a.  Embtllir  ^ 
rendre  beau  , orner,  Lat* 
Decorare. 

Hermofo  , Ta  * adj.  Beau  ^ 
agréable  à la  vue,  Lat* 
Formofus.  4 • excet^ 

lent  dans  fon  genre.  Lat* 
Egregius. 

4»  Schora  hermofa , ma  bellu 
Dame , expujpon  ujuée  dan» 
la  converfation. 

Hermofura  , f.  f.  Beauté  , 
proportion  agréable  des  par- 
ties d'un  tout  I 4 beauté 
d'une  femme.  Lat.  Pulchri* 
tudo.  4 Beauté,  at>témcr.t 
\d'un  lieu,  &c»  Lat.  Décor  « 
ameenitas. 

Hernia  , f,  f,  Htmîe  , depm 
cente  de  boyaux,  Lat* 
Hernia. 

HerniOa  , f,  m.  Chirurgies» 
herniaire.  Lat.  Chirurgus 
herniarius. 

Héroe  , f,  m.  Héros , homm» 
eéUbre  par  fis  exploits  , 

Lat.  Héros. 

Heroina  , fubf.  f.  Héroïne  ^ 
femme coura^eufe  , &e,  Lat* 
Herois. 

Heroycamente  , adv,  Héroï^ 
quement.  Lat.  Heroicè. 

Heroycidad  ,ff  Héroifme  ^ 
qualité,  caraRere  de  héros» 
Lat.  Magnanimités. 

Herôyco  * ca  , adj.  Héroïque  , 
qui  appartient  au  héros  g 
4 hérotque  , grand , illufire» 
Lat.  Heroicus. 

Verfo  herdyco  ,rers  héroïque  ^ 
compofé , en  Efpagnol , d» 
onie  fyllabes. 

Herpès  , f,  m,  p,  Herpe  ^ 
forte  d'inflammation  eorrom 
five.  Lat.  Herpes. 

Herrada  , f.  f.  Seau  à sire» 
de  Peau,  Lat.  Situla. 

4»  Una  herrada  no  es  calden^* 
maniéré  de  t'exeufer  d'un» 
faute  légère. 

Herradero,y  m.  AHicn  dt 
marquer  U bétail.  Poyt^ 
Herrar.  4 defiiné  pour 
cette  opération, 

Hctfido.t  , f>  m,  Maréeiat, 
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ftrrant.  Lac.  Calceator  fer- 
raitus* 

Herradura  , fuhji,  f.  Ftr  â< 
cheval,  Lat.  ferrea. 

Moftrar  las  berr.iduras  , rucr^ 
en  partant  d*un  cheval  ; 
* fuirt  montrer  Ut  talortt. 
Herragô  , /u^yî.  Ferrure  , 
garnitu/e  de  fer  ; xjr  ferrure , 
fer  employé  pour  ferrer  tut 
. chevaU  Lat«  InftruAura 
ferrea. 

H®rramental , f vt,  Ferritre  , 
fac  de  cuir  qui  contient  Us 
chofes  néeeffjires  pour  ferrer 
un  cheval  ^ &c.  Lat.  Fera 
rerraria.  % V,  Uerrero. 
Herr^^cnta , f,  f.  Ferrement, 
ou9it  fer.  Lac.  Inllrumen- 
tiira  ferreum.  ^ Ferrure, 
garniture  de  fer.  Lat.  Ferra* 
mentum.  ^ Cornes  de  eau^ 
rtau  , bois  de  cerf  , &c, 
Lat.  Cornua.  * ^ Dents, 
Lac.  Dentes. 

Herrar  » y,  a.  Ferrer,  garnir 
de  fer,  Lat.  Ferro  tndruerc. 
^ Ferrer  , mettre  des  fers 
aux  pieds  des  chevaux. 
Lat.Soieasferreas  affî^ere. 
Marquer  U bétail  , ou 
un  efclave  avec  un  fer 
chaud»  Lit.  Notam  Tnu* 
rare. 

Harren , fubfi,  mafe,  Dta^U , 
wtHfin^e  de  fourrage  en  herhe 
'pour  les  chevaux.  Lit.  Pa- 
bulum. 

Herrenal , f.  m.  Endroit  oà 
Fon  feme  la  dragée  pour  Us 
chevaux»  Lat.  Pabuiofus 
ager. 

Herren'i  , f»  f-  Forge , lUu 
où  Fon  fond  le  fer  tiré  des 
mines  ; ferronnerie , lieu 
cù  fe  fabriquent  les  ouvrages 
de  fer,  Lat.  OfHcina  ferra- 
rîa.  * Grand  bruit , vacarme , 

. tintamarre.  Lau  Strepitus. 
Harrero  , f.  m.  Forgeron  , 
* ouvrier  en  fer»  Lac.  ferra* 
rius  faber.  ** 

Harreruelo  , fuhfl.  m.  ^oye^ 
Fcrreruelo.  ^ Petit  oifeaa 
dont  U chant  imite  le  bruit 
des  ouvriers  en  fer. 

Herrere  , f,  m.  Ferrtt  , fer 
d*aiguiUetu,  Lat.  Ferraman* 
tum.  ^ 

Herrctcar  , v.  a.  Ferrer  des 
aiguillettes  , &c.  LaC.  Ferra* 
' nento  inilruero. 
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i Herrojo  , fubjl,  m»  Voye\ 
Cerrojo. 

Herron  , f.  m.  Palet  de  ftr 
percé  au  milieu  » avec  lequel 
on  tache  d*enfler  un  clou 
fLhé  en  tenc.  Lac.  Dlfcus 
iDforius* 

Herronada,/./.  Coup  violent, 
comme  ji  on  le  donnait  avec 
du  fer.  Lac.  Iflus. 

Herrumbro  , f.  f.  Rouille  ou 
fcoritdn  fer,  Lat,  Ferrugo. 

Herrumbrofo  , Ca  , adjeH. 
rcuilii , couvert  de  rouille. 
Lac.  Ferrugine  obduAus. 

t Harrero  , fuhfi.  m.  Voye\ 
Trag^dero. 

Hervidero  , f.  m.  Brjît  de 
Fena  qui  bout , bouillonne^ 
ment.  Lat.  Ebulaco.  Râ- 
lement , bruit  cauft  par  la 
difficulté  de  refpirer,  Lat. 
Ebulltcio  pefkoris.  Quan- 
tité, abondance.  Lat.  Copia. 

Harvir  , v»  n.  Bouillir,  Lat. 
EbuHirc.  * Etre  bouillant , 
exerimement  chaud.  Lat. 
Ferrera.  * Fouimillcr,  abon’ 
der,  Lat.  Æftuare. 

* Harvir  la  enar , bouillonner , 
en  parlant  des  eaux  de  la 
mer,  * — la  (iT\gvo , bouillir 
dans  Us  veines,  en  parlant 
du  fan  g des  perfonnes  très- 
vives, 

Hervor  , f»  m.  Bouillonne- 
ment d*une  liqueur,  , Lat. 
Ebullicio.  ^ Chaleur ,,  feu  , 
vigueur,  vivacité,  Lat.  Fer» 
vor  , «ftu5. 

Hervor  de  fangee  , ébullition 
de  fang». 

Il  Hervorofo,  fa,  adj»  Voy, 
Fervorofo. 

Hefitacion  , fuhfi,  f»  Doute  , 
irréfoluùon  , perpUxité,  Lat. 
H^ntatio. 

Heterodoxo , xt , ad}»  Hété- 
rodoxe, contraire  à la  foi, 
LaN  Heterodoxus. 

Hetcrogdneo  , r^ea  , adjeH. 
Hétérogène  , de  différente- 
nature.  Lat.  Heterogeneus. 

Keterordos,  /*  m.  p.  Hité-^ 
rofeuns  , habuane-  des  Zones 
tempérées,  qui  , à midi  , ont 
leur  ombre  du  eùté  d*un  des 
potes,  Lat.  Heterofcli. 

Hécica  y Hecîfia , fubfi.  flm, 
Phthifiù , marafme  , maladie 
de  ligueur,  Lat.  Heflîca. 

Hético  » ca  » adjeâ»  Etique , 
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atteint  de phthifis,  Hec- 

ticus..  ^ Etique  , m-'-igrc  • 
exténué.  Lat.  MarciûuS. 

Hexâcordo  mayor  , jixte 
majeure  , intervalle  de  mu* 
Jique  , eompofS  de  quatre 
tons  , & dlun  demi  - fort 
majeur.  Lat.  Sexta  major. 

H<.'xicordo  menor,  fixte  mi- 
neure. , intervalle  eompofi 
de  trois  tons,  6r  de  deux 
ierhi  - tons  majeurs,  Lab 
Sixta  miiior. 

Hexâedto  , f.  m»  Hexaedre^ 
corps  régulier  compris  fous 
fix  carrés  égaux,  Lat.  He* 
xaedron. 

Hexagone,  f,  m.  Hexagone, 
figure  de  fix  côtés»  Lat« 
Hexagonum. 

Heximetro,/.  m.  Hexamètre^ 
vers  latin  de  fix  pieds,  Lat« 
Hexamacrum. 

^oxapeda , f,  f.  'Mefure  de  fix 
pieds , toife,  Lat.  Hexapeda. 

H ei , /.  Lie  , mare , feorie  i 

* lie,  partie  la  plus  mépri* 
fable  d*un  tout.  Lat.  Fcx. 

tn\,f.  m.  V,  Hijo. 

Hi  de  puta  ! Sorte  d^interjee^ 
tion  qui  exprime  Fétonnt^ 
ment.  Lat.  OEdepol  ! 

i Hi  , adv.  V.  Alli  y Aquf« 

Uiadas , /. /.  p.  Uyadts  ou 
Pléiades , eonfitllation.  Lat« 
HyadaL 

HIbiarno  , f,  m.  V.  lovierno» 

Hibleo  , Mea  , adjcH,  Terme 
poétique.  Abondant , fertile  , 
délicieux.  Lac.  Hyblxus. 

Hicocervo  , fubfi,  m.  Animai 
fantafiique  qui  n*exifie  que 
dans  Fimaginatlon  , chi- 
mère I hippoeentaure  , &C.» 
Lat.  Hircocervus.  ChU 
mere  , yaine  imagination  ^ 
raifonnpnent  en  Pair,  Lat« 
Chimæra. 

Hidalgamento  , adv.  Hohle- 
ment,  Lat.  Ingenuè  , gtue* 
rose. 

Hioalgarfe , v.  r»  Se  donner 
des  airs  de  Gentilhomme^ 
Lat.  Nobiiem  agero. 

Hidalgo,/!  m.  Gentilhomme é 
noble  (TextraHion»  Lat.  Vit 
nobilis. 

Hidalgos  , p.  Perfonnes  qui 

jùuijfent  des  privilèges  da 
la  nobltfie. 

Hidalgo  de  devengar  qui* 
ciencos  faeldos  , GentiL* 

C 
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komnU  dt  rcct  nûhU  & 
tonnât.  ^ — de  bra|*ueta  , 
de  executoiU.  yoyei  cej\ 
mots,  1^  de  forera  , ' 
nob/e , rtf‘Ut€  ui  /ui,  6* 
roturitr  oilUurs.  ^ de  ' 
privi^egio , €€lu!  (fut  U Ri,t  \ 
tincbüt  pour  qutiqut  ftrvta  ' 
ftndu  . 6'f.  xÿ  ^ de  quatre 
CoHa^'os  , n^ble  dt  quatre 
quartiers,  | 

» y*,  ff*.  Nob/e  qui 
Jt.it  po'adt  de  j'et  titres. 
Lat.  NobUitatis  )a^ator.  I 

Hidalgtiejo  , puete  , guillo,  | 
y.  m.  Petit  (gentilhomme  de  \ 
nohltffe  douteufe,  pentiUâtre.  ' 
Lat.  Nobilis  derpicahiiis.  ' 

Hiddiguû  , f.  J.  Sob/effe  f 
aarÿanee  illuflre.  Lji.  Ge- 
ru».  * N*.b/cj/e , gd.réri'Jité , 
mafnanimité.  Lau  M«gna«  i 
niinitHS.  I 

Hidra.y.  f.  Hydre^  efpece  de 
ftrper.t  d'eau  \ hydre  , 
monjlrt  fabuleux  À fept 
têtes  ; * hydre  , défordse 
qui  fembU  augmenter  à 
me/ure  qu*on  le  détruit  ; 
x^  Hyd  e , ton/î.  llatiom 
muflrate.  Lat.  Hydra 

Hidraulico  » ca  , adj.  Hydrau- 
lique , qui  j'ert  à la  con- 
duite , a l'élêiarion  des  eaux, 
Lat»  Hydraulicu». 

Hidrta  , f,  J.  Cruche,  Lat. 
Hydria. 

ü>drex.éfdlo  » f m.  Hydrocé- 
phale, hydrop  jie  de  la  tête. 
Lat.  Hydroceph  Ion. 

Hidrogogia  , fuh/i.  f,  A't  de 
niveler  les  eaux.  Lat*  Hy* 
drogogia. 

Hidrogr.fia  ,y  f.  Hydrogra- 
phie , dejcription  des  mers  ; 
x4  art  de  naviguer.  Lat. 
Hydrographia. 

Hidrogrâfico , ca,  adj.  Hydro- 
graphique , qui  appartient  a 
l'hydrographie,  L«t.  Hydro- 

gtopl)  kUx. 

tiidromancia  , f f.  Hydro^ 
mande  , divination  par 
Veau.  Lat.  Hydromartia. 

Kidromdniico  . ca  , adj.  Q^r 
appartient  à fhydroir.ande  ^ 
ou  quiTexerce.  Lat.  Hydro* 

mauiiwi:i. 

H:driî'i.eîT|a  , /.  /.  Art  de 
rr.cjuier  les  eaux.  Lat.  Hy- 
fîi  omt-fria, 

Hidj  opçfia , /,  /,  Hydrop'fe  , 
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enflure  eaufée  par  ue  amas 
d'eau.  L^t.  Hydropiüs. 

* botf  ithmodérée  des  ri- 
ehejjes.  Lat.  Auri  facra 
Lmes. 

HidrobUcio  , fuhfl.  y Cavité 
fouterratne  pleine  d'eau. 
I.at.  Hydro  hiUcium. 

Hidrétübo  ,y'.  m.  Hydrophobie, 
(ramre  de  l'eau  ; c'tji  un 
fympiôme  de  ta  tage.  Lat 
Hydrophobia. 

Hidrôpico  , ca  , adj.  Hydro- 
pique » malade  d'hydrupijie, 
Lat.  Hydropicus.  * Ava  a 
ou  vindicatif  infatiabie. Lat. 
Infaturahilis. 

Hidroftàtica  , f.  f.  Hydrofla- 
tique,  J'cier.ce  de  l'cquilibie 
des  liqueurs,  Lat.  HydroL 
tatca. 

Hidroteenia  , f.  f Science  des 
machines  hydrauliques,  Lat 
Hydrote^hnia. 

\{\t\  , fnhfl.  m.  Fiel,  liqueur' 
jaunâtre  & amere  contenue  j 
dans  te  corps.  I..it.  Fel.  | 

Hiel  de  tierra  , fltl  de  terre  , 
jumeterre  , plante.  Lat.  Cen* 
taiireum 

* Ertar  hecho  de  hie^et , 
fur  les  épines,  fouÿrir dans 
l'attente  d'une  chofe  , &(. 

Hacer  echar  la  hiet  , 
chagriner  ou  furcharf^er  de 
travail.  4*  No  tener  hiel  , 
n'avotr  point  de  fltl  , êt.e 
d'une  humeur  douce , débon- 
naire. 

Hiena  , f.  f Hiene  , animal 
earnaeier,  Lat.  Hycna. 

Hienda  , fubji.  fém. 
Eniercol. 

Hierarquia  , fubft.  fém.  Voy. 
Gerarqtiia. 

Hierog'inco  • fsbfl.  mafe.  V. 
Geroglihco. 

H't^tTO , f.  m.  Fer , métal. 
Lat.  Ferrum.  xÿ  Marque 
qu'on  f ait  aux  chevaux , ère, 
avec  un  fer  chaud.  Lat. 
5'tgma.  Fer  , épée  , poi- 
gra  d , &c.  Lat.  Ferrum. 

Hienos,  p.  Fers  , chaînes  de 
prifvnnitr,  Lat.  Vincuia 
ferrea. 

* Machacar  , 6 m.<)ar  en 
hierro  ftio  , reprendre  une 
perjunne  incvrrig  rle  , laver 
la  rite  a un  mo^e  * Tener 
e!  cuerpo  de  hicrro»  avoir  un 
iorpi  dejer , ém  injauduble. 
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* /•  / Amulette  eonirt 
les  charmes  & les  maux 
d'yeux. 

H;tcer  !a  , faire  la  figue  ^ 
montrer  le  pouce  entre  U» 
deux  do'^ts  voifins  Sr  fermattê 
le  poing  , en  Jigne  de  mépris, 

Hig.inillo  , lia  , / Petit  foie  , 
J'oie  d'oifeau.  Lat.  Jeeuf* 
culum. 

Hiigado,/.  m.  Foie,  un  des 
vifccres  de  l'animal.  LaU 
Jecur.  * Courage  , valeur  ^ 
réfolution.  Lat.  Antmus. 

Calor  dei  , boutons  qui 

viennent  au  vijage  , dire» 
■J*  E.  har  los  higados  , tra- 
vailler avec  ardeur  , pte  rien 
nénUger,  "f  Hafta  los  hi- 
gado«.  Marque  Cexcis  dont 
pajfion , ère, 

Higo,  /.  m.  Figue,  fruit.  Lit. 
Ficus. 

Higo  maduro  V.  Pico  verda 
au  mot  Pico.  ^ No  fe  ma 
da  un  higo  , je  m'en  fouein 
comme  d'un  fétu,  Faa 
de  bigot  , gâteau  fait  avec 
des  figues,  des  amandes  , don 
épices  , &e, 

Higrômetro  , f.  m.  Hyffo^ 
métré  , tnflrument  météreolo- 
gique.  Lat.  Hygrometrun* 

Hieuera  , f.  f Figuier , arbre^ 
Lat.  Ficus. 

H^guera  de  tuna  , d de  la 
Inoia  I figuier  d'inie.  Lat« 
Opuntia  ^ — infernal  ^ 
ricin , plante»  Lat.  Ricinus* 
x^  — loca  , figuier  fauvage, 

Higueral  , f.  m.  Figuerit,  lieu 
planté  de  figuiers.  Lat.  Fi« 
caria. 

Hijada,  Hijadeir»  Htjar. 
Ijada  , Ijadear  , 1).ir. 

Hijaftro  , tra  , fubjl.  Voyt^ 
AInado. 

H jezno  , f.  m.  Rio.  Petié 
d'un  oijeau  L>*t.  Avis  pulluf • 

H’jico  , ca  , ito  , ta  , /!  Petit 
fi's,  petit  mignon.  Terme  ds 
tendrrjfe.  Lat.  Filiolus. 

H«jo  , jâ,  /*.  Fils  , fille.  Lit. 
Filiüs,  hlia.  * Chofe  pro^ 
duitt  par  une  autre , rejetom 
d'arbre  » Sic.  ; * natif  d’uia 
heu  , Religieux  d'un  Coum 
vent  ; * gendre  , bru  , par 
rap  ort  au  beau-pere  6r  â Im 
bcile-mere  ; • heureux  , for* 
tuni  , fils  de  la  fortuné  « 
i * JUe  0 exprtjfuin  dm 
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ttnirtft  envers  les  perfinner- 
^u*on  éirte.  Lat.  Ftlius. 
* Dedans  de  la  corne  des 
cnimaux.  Lat.  Cornu  in- 
terius. 

Hijo  aHoptîvo  , fils  adoptif. 
^ — ba0.trdo  , bâtard. 

— <^e  Dios  ! cri  de  fur» 
prife  ^ d'admiration.^ 
famiiia.  V.  ce  mot  del 
agua  , habile  marin  ou  na- 
geur, ^ — de  la  piedra , 
enfant  trouvé.  ^ de  la 
tierra  , celui  ^ui  n*a  point 
de  parens  connus,  — del 
diablo  • homme  inquiet , vif^ 
turbulent.  4*  Icche , 

Hourrijfon.  ^ de  puta  , 
6 de  fu  madré  , fils  de 
putain  ^ bâtard.  ^ — de 
vecino  , natif  de  l'endroit 
où  il  demeure.  ^ efpi* 
litua!  » fils  fpirituel.  Se  dit 
du  Pénitent  à l'égard  du 
Confejfeur.  — efpurio  , 
bâtard,  « légitime  , yf/i 
légitime.  — natural  tfils 
naturel  t né  d'un  homme  & 
d'une  femme  libres  — pdf- 
tumo  tfils  pofihume  né  après 
ta  mort  de  fon  pere. 

Cada  uno  es  hijo  de  fus 
obras  » c'efi  à fes  aSions 
plus  qu'à  fa  naifiance  qu'on 
connoit  un  homme.  ^ Es 
muy  hijo  de  fu  padre  , il 
efi  bien  fils  de  fon  pire.  St 
dit  d'un  homme  qui  a Us 
mîmes  goûts  , &c.  Ha 

buen  hijo!  que  buen  hijo  ! 
lindo  hijo  1 Se  die  ironi- 
quement d'un  vaurien , d'un 
fripon.  ^ Tenemos  hîjo  , 
6 hija  } les  affaires  vont- 
elles  bien  ou  mal?  Todos 
fomos  hijos  de  Adam  , 
nous  fommes  tous  fils  d'Adam, 
tous  égaux. 

Hijodalgo,  fubfi,  mafe.  Voy. 
Hidalgo. 

Hijuela  ^ f.  f.  Bande  ajoutée 
pour  donner  plus  d'ampleur. 
Lat.  Bra^e^  Petit  ma- 
telas mis  entre  deux  autres 
pour  e.mpuher  qu'ils  ne  t'af 
faiffent.  Lat.  Media  cul- 
ettra.  ^ Paie  , carton  carré 
pour  couvrir  le  ca’ice. 
Falia.  ^ B’g'le  pour  faire 
écouler  l'eau.  Lac.  Incile.  ' 
^ AHe  ou  extrait  de  par-  ; 
fu'on  donne  à ehntun 
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des  héritiers  ; ^ billet  donné 
dans  les  bouehtries  à chaque 
ptfeur  , du  nombre  de  mou- 
tons qu'on  leur  livre.  Lat. 
Index  lanianus. 

Hijuelo  , U , / Petit  garf on  , 
petite  fille,  Lat.  Filiolus. 

Hila  , Jubff  f Voy.  Hilera. 

Intefiin  %rclt , petit  boyau. 
Lat.  Ldétes.  ^ Petite  tente 
de  charpie.  Lat.  Peniculus. 
^ Action  de  filer, 

Hilas  t p.  Charpie  pour  les 
plaies.  Lat.  DilTata  6'a. 

A la  hila  , à la  file , Us  uns 
après  les  autres. 

Hil.icha  , f f fil  qui  ft  dé- 
tache d'une  toile  . d'une 
étoffe  coupée.  Lat.  Filum. 

Hilada  , /.  / AJfifc  , rangée 
de  pierres , de  briques  , &c. 
Lat.  Sériés. 

Hiladillo  , fubfi.  m.  Fleuret  , 
filofelle.  Lac.  Ex  ftupâ  fe- 

; ricà  hlum. 

Hilado  , fubfi.  m.  Tout  ce 
qu'on  a filé. 

Hilado  , da  . particip,  p.  de 
Hilar. 

Decir  de  lo  bien  hilado  , 

■ tancer  , reprendre  adroite- 
ment. 

Htlador,  f,  m.  Ftleur  , fur- 
tout  tn  parlant  de  la  foie. 
Lat.  Fili  ferici  artifex. 
^ Lieu  où  l'on  file,  Lat. 
Locus  6lis  ducendis. 

Hilandere  , futfi.  f,  fileufe. 

I Lac.  Filorum  ducendorum 

I perita. 

H’iar,  V,  a.  Filer  , réduire  en 
fil.  Lat.  Nere.  * Lier  un 
difeours  ,arranrer  un  conte, 
6>c.  Lat  Ne^ere. 

Hilar  delgado  , conduire  une 
affaire  avec  foin  , avec  pré- 
caution. 

II  Hilaracha  , fubfi.  f.  Voy. 
Hilacha. 

HiLza  , fubfi  fém,  Voyt\ 
Hilado. 

Hilera  , f.  f File  , rangée. 
Lat.  Sériés.  Arag.  Petite 
coche  au  bjutdu  fu/'eau  pou/ 
arrêter  le  fil. 

Hilico  , illo  , ito  , /.  m.  dim. 
de  Hilo. 

H’îo , f.  m.  Fil  de  chanvre  , 
&e.  \ fil  de  métal.  Lat 
Filum.  Filet  d'eau  , de 
vinaigre,  6'c.Lat.  Rivulus, 
(UlU.  t FU  , fuite  d'un 
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difeours  , &e.  Lat.  Serîes- 

Hilo  de  camello  , fil  de  poil 
de  chameau  mêlé  avec  delà 
laine.  ^ — de  cartas  , fil 
de  chanvre  un  peu  moins 
gros  que  la  ficelle.  ^ — de 

I clema  , de  clcmen  , de  cre* 
ma  , efpece  de  fil  fin^ 
4'  — de  medio  dia  , Ug't 
mér  dienne  ou  point  de  tnidim 
^ — de  p.*ifomar(  Arag.  ) ^ 
ficelle.  Voyt\  Bramante. 
^ — de  perlas  , fil  da 
perles  , collier  de  perles  en» 
filées.  — de  phat.filda 
pi  te , tiré  de  la  plante  ap» 
pelée  pite  de  viento* 

Se  dit  en  termes  de  Faucon- 
nerie , de  Coifeau  qui  fuit 
U coûts  du  vent,  lafo« 
fil  non  retors. 

À hilo , de  fuite  , fans  inter» 
ruptiun  ; ^ directement  , en 
droiture.  ^ Colgar  de  un 
hilo  ( ne  tenir  qu'à  un  fiU 
^ Hi’o  i hilo  , petit  à petite 
quoique  fans  inten-uorton» 
^ Irfe  al  hilo  de  la  gente  , 
marcher  è la  file  ; fùvra 
fans  examen  l'avis  des  at^ 
très.  * Perder  cl' hilo  » 
perdre  U fil  de  fort  difeours, 
* Seguir  el  hilo , cons/Mer 
une  chope  commencée, 

Hilvan  , f.  m.  Faufilure , fsuffa 
couture  i longs  points.  LaU 
Filum  futuram  notans. 

Hilranar  , v.  aH,  Faufiler  , 
bâtir  un  habit  , &c.  F.at. 
Filo  futuram  notare.'^Feîre 
à la  hâte  , avec  précipita- 
tion. Lit.  Prcpropccè 
•gere. 

Himeneo,  f.  m.  Terme  potu 
Hymen , hymenie  , mariage» 
Lat.  Hymenaeus. 

Himno  , f.  m.  Hymne,  ean» 
tique  en  l'honneur  de  la  Di^ 
vinité.  Lat.  Hymnus. 

Hincapié  , f.  m.  Effort  qu'oit 
fait  avec  le  pied  , en  Cap» 
payant  forteinent,  Lat.  Pedis 
nixus. 

^ Hacer  hincapié  . perfifier  . 
infifier  , s'obftintr. 

Hincar  , v,  a.  Ficher,  faire 
entrer  par  la  pointe,  LaC« 
Fijece. 

Hinc.r  ia  rodill*  , à Hin> 
carfe  , fiickir  U guwu  . 
s’agtnouiiUr  i * ft  fou. 
mtttlt. 
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♦ Kincîia  , /*.  /.  Hûintf  /«i- 
m.tti.  Lu.  Infcnüo. 

* Hinchadamente  , adv.  Fiè- 
rement , arra^amment.  Lat. 
Superbe. 

Il  Hinchamiento  , /.  tn,  V, 
Hinch.izyn. 

Hinchar  . v.  a.  Erftcr  , tn 
foujpant  dedans.  Lat.  Tu- 
mefa«:ere.  ^ Enfler  fts 
fouts.  Lat.  InHare  buccam. 

* Enfler  ^ enorgueillir.  Lat. 
Efferre. 

Hincharfe , v.  r.  S'enfier,  Se 
dit  Sune  partie  du  corps  qui 
et  refu  un  coup  , ou  atteinte 
d*hydroptfie  t &e.  Lat.  Tur* 
gere.  * S*enfîer  , s'enor- 
gueillir. Lat.  Tumere. 

H:nchazon  , f,  m.  Enflure  , 
tumeur  , &e.  Lat.  Tumor. 

* Orgueil.  Lat.  Superbia. 

Hmchir,  v.  a.  V.  Hcnchir. 

HinteHa  * f.  F*  Rétama. 

^ MinteAra  , fubji.  fêm,  V. 
Ventana. 

Hinoio,  f.  m.  Gettott. 

Kodilla.  Fenouil  ^plante. 
Lat.  tœnicuium. 

Hinojo  mnc'xno  t fenouil  marin 
ou  hacille  , plante.  Lat. 
Chrithmum. 

Hintero  , f.  m.  Huche  à 
pétrir  ht  pain.  Lat.  MaAra. 

Hipar,  y.  n.  Poujjér  de  fré- 
quents hoqutts  \ ^ fan- 
glotter.  Lat.  Singultire. 
^ Etre  excédé  de  fatigue  , 
&c. , n*en  pouvoir  plus.  hex. 
.Anxiari.  ^ Haleter  , en 
parlant  d'un  chien  qui  a 
trop  couru.  Lat.  Anhelare. 

Kipecoo  , f.  m.  Hypécoon  , 
plante.  Lat.  Hypécoon. 

Hipdrbaton  ,f.  m.  Hyperbatt , 
ff,ure  qui  renverfe  L'ordre  du 
difeours,  Lat.  Hyperbaton. 

Hipérbola  , f.  f.  Hyperbole , 
une  des  cinq  ferions  coni- 
ques. Lat.  Hyperbola. 

Hipérbole  , m.  Hyperbole^ 
fgure  de  Rhétorique  , exa- 
gération exctjftvt.  Lat.  Hy* 
perboU. 

Hiperbolico  , ca  » ad}.  Hyper- 
colique  , qui  appartient  à la 
tourbe  nommée  hyperbole''^  ou 
^ qui  exagéré  excejftvement. 
Lat.  HyperboUcus. 

Hiperboüzar  , verb.  a.  Ufer 
d'hyperboles , exagérer»  Lat. 
{jL-'^erarc, 
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Hîperdulia  , f.  f.  Hyperdulit , 
culte  rendu  à la  Sainte  Vierge. 
Lat.  Hyperdulia. 

Hipérico  , f.  m.  MilUperiuis  , 
plante.  Lat.  Hyperiron. 

Hipermetru  , f.  f Oivifon 
d'un  mot  en  deux  parties  , 
dont  l'une  finit  un  ^ 

l'autre  commence  le fuivant. 
Lat.  Hypermetria, 

Hipo  » y.  m.  Hoquet.  Lat. 
Sin^uîtus.  * Défir  ardent , 
pajjîoa.  Lat.  Cupido. 
lere  ^ dépit^  rage.  Lat.  $to« 
machus. 

Hipobibarmo,  y.  m.  Ditfion 
d'une  équation  toute  algé- 
brique par  fon  moindre  terme, 
dont  par  - là  on  laijfe  le 
eicfficient  feul.  Lat.  Hypo- 
hibafmos. 

Hipocîflide  , f.  m.  Hypocifte , 
plante  parajtte  qui  s'attache 
aux  racines  du  cifU,  Lat. 
Hypocif^is. 

Hipocondria  , f.  f.  Maladie 
dont  U fuge  cfl  dans  Ut 
hypoeondres.  Lat.  Hypocon- 
dnorum  viiium. 

Htpocdndrico  y H’pocon- 
driaeo  , ca  • âdj.  Hypocon- 
driaque. Lat.  Hypocondri' 
eus. 

Htpocondrios  » fnbfi,  m,  p. 
r Hypoeondres  » parties  laté- 
rales de  la  région  fupi- 
ricure  du  bas  ventre.  Lat. 
Hypocondria  » orum. 

Htpocras  » f.  m.  Hippocras  , 
liqueur  faite  avec  du  vin  , du 
fttcre  & de  la  cannelle.  Lat. 
Vinum  aromaticuni. 

Hipocreiia  , f,  f.  Hypoeri^  , 
faujfe  apparence  de  piété. 
Lat.  Hypocrifis. 

Hipucrita , adj.  Hypocrite.  Lat. 
Hypocrita. 

Hipocriton  , na  , adj.  Grand 
hypocrite. 

Hipogrifo  , f.  m.  Hypogryphe, 
cheval  fabuleux  qu'on  fup- 
pofe  ailé,  Lat.  Kippogry* 
phus. 

Hipomanes , fuhft.  m,  Hippo- 
manes  ^ fuhflanee  qui  tntroit 
dans  la  compofition  des  an> 
eiens  phyltres.  Lat.  Hyp* 
pomanes. 

Hipomoclio  , f,  m.  Hypomo- 
chlion , point  d'appui  d'un 
levier.  Lat.  Hypomochüon. 
Hipoptiumo  , /t  m.  Hippopo- 
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tame  f animal  amphibie.  Lat» 
Hippopotames. 

Hipoftafis , y*,  f.  Hypofiafe  ^ 
juppôt , perfenne.  Lat»Hy- 
poilalls. 

HipoRiticamente  , adv.  Hy-^ 
poflatiqutment.  Lat.  Hypof- 
taticè. 

HipoRâtico , ca  » adj.  Hypof- 
tatique.  Se  dit  de  l'union  de 
la  nature  divine  avec  la  na* 
turc  humaine  dans  la  per* 
fonne  du  Verbe.  Lat.  Hy* 
poAaticus. 

Hipoieca , f.  f.  Hypotheque  , 
droit  d'un  créancier  fur  le* 
biens  dss  débiteur.  Lat.  Hy* 
potheca. 

Brava  , 6 Imda  hipoteca.  5e 
dit  ironiquement  d'une  ehofe 
fur  laquelle  U faut  peu 
compter. 

Hipotecar  » r.  a.  Hypothé* 
quer  , afftHer  un  immeuble  » 
6’r,  pour  Caffurance  d'una 
dette.  Lat.  Oppignorare. 

Hipotecario . ria,  adj.  Hypo* 
théeaire  , qui  a droit  d’hy* 
potheque,  Lat.  Hypotbe* 
carius. 

Hipotenufa  , /.  f.  Hypothé- 
nufe , côté  d* UH  triangle  recm 
tangle  oppofé àl'angit  droit, 
Lat.  Hypothenufis. 

Hipotefis  , f.  f.  Hypothtft  * 
juppoftion.  Lat.  Hypolheûs» 

Hipotëtico,  ca  » ad/.  Hypo* 
thétique,  fondé  fur  une  hy* 
pothefe,  Lat.  Hypotheticus» 

Hipotipoàs  , f.  /.  Hy^oty* 
pofe , defcriptïon  animée  qui 
met  les  objets  fous  le*  yeux, 
Lat.  Hypotypofis. 

Hirfuto  , ta  , adj.  Terme  poét. 
Velu  , hériffi  , rude.  Lat. 
Hirfutus. 

Hifca  , fubfi.  fém,  Gla.  V *y, 

Hifcal  , /.  m.  Corde  dt  jone  à 
trois  brins.  Lat.  Funîs 
fparteus. 

Hifopada , fuhfl.  f.  Quantité 
d'eau  qu'on  jette  avec  le 
goupillon.  Lat.  Afpcrfto. 

f HU'opear  , v,  a.  Afperget 
avec  un  goupillon.  Lat.Al« 

Hiropilio , f m.  Petit  gou* 
pillon  \ 4b  morceau  de  linge 
dont  on  fe  fert  pour  humeHer 
& raffraiehir  la  bouche  d'u^ 

maladi. 
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Hi(opO  , fuhjî,  m.  Hyfope  , 
flunte.  Lat.Hyropus.t^Gi'U' 
pillon  pour  r<ju-bénite,  Ltr« 
Luftrale  af^perforium. 
Hilpanifmo  , f.  m.  Hifpa~ 
aifmt , façon  de  parler  pro~ 
fre  â la  langue  efpagnoU. 
Lit.  Hirpanilnius. 

Hirpano  , na , Terme  poit.  V* 
Efpanoi. 

NHloria , f f Hifioirt , aar^ 
ration  de*  èvinemens  ^ Ç^e.  ; 
^ hifioire  , defenptton  des 
ehofes  naturelles,  Lat.  Hif- 
toria.  ^ Conte  » roman.  Lat. 
Commentum.  \)r  Tableau 
ihifoire,  Lat.  PiAura  hîf- 
torica. 

MeterTe  en  hîAorîas  , fe  mi- 
1er  ^affaires  qu^on  n''entend\ 
pas , ou  qui  ne  nous  regar- 1 
dent  point,  \ 

Hiftoriador  y t\a\  ^ fuhjl. 
majc,  Hijiorien.  Lat.  Hillo* 
ricus.  I 

Hiftoria! , adj,  Hifloriqut,  V, 
Hiflorico. 

HiHorur  , e.  a.  Ecrira  l*hif» 
toiie  ; ^ faire  de*  tablsaux 
d'hi/ioire.  Lat.  Hinoriaa  feri' 
bere  vel  pingere. 

H'ftofico  , fuhft.  mafe,  Voy. 
Hidoriador. 

Hiftorico  , ca  , adj.Wflorique^ 
qui  appartient  à l*hifoire. 
Lat.  Hifloricus. 
Hiftoriügrafo  , /.  m.  Hiflo- 
riographe,  Lat.  Hiftori» 
feriptor. 

Hi{lori(jgraro , fa,  aij.  Qui 
appartient  à la  profejjion 
d'hifioriographe,  Lat,  Hif- 
toricus. 

Hirtrion  , f.  m,  Hi/lrion  , 4j- 
teleur  f baladin,  tiat.Hliktio. 
HtHrionico,  ca,  adj.  Qui  ap-l 
partient  à Chiftrion,  Lat. 
Hiûrîonicus. 

Hidriontia  , /.  f.  Terme  poet. 

Comédienne.  KComedianta. 
Üita  • f,  f.  Sorte  de  clou  carré 
fans  tite.  Lat.  C[iru$  fine 
capite. 

H»fo  » ta  » *dj.  Noir  ^fuftout 
en  parlant  i*un  chtril,  Lat. 
Niger. 

fiico  , f.  m.  Borne  , limite  . 
terme,  Lat.  Meta , terminus. 
^ Sorte  de  jeu  de  palets. 
I^rAt.  Met«  ludus. 

WiKo  ^ fixement  ^ d*une  ma- 

Mtfrt  fiable,  ^ Du  tn  cl 
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bito  f toucher  au  but , faifir 
le  point  de  la  ài^ffUulté. 
^ Mirar  de  hito  en  hito, 
regarder  fixement,  ^ Mudar 
de  hito  , changer  de  place. 

Hobachon  , na  , y Hobacho, 
cha,  aij.  Mou  f lâche  , pe~ 
font , qui  a de  la  peine  à 
ft  remuer,  Lat.  Defes  , 
tardas. 

Hocicar  , r.  a.  V,  Hozar.  i 

Hocicar  , y.  n.  Donner  du  ne\ 
en  terre,  Lat.  Ore  terram 
petere.  * Faire  une  bévue 
faute  de  prendre  confcil.  Vit. 
In  errorem  delabi. 

Hocico  , f.  m.  Groin  , mufeau 
d*animal  ; bouche  d*une 
perfonne  qui  a les  Itvres  tr  'tS’ 
avancées.  Lat.  Os.  ♦ Partie 
trop  faillante  qui  déborde 
outre  mefure.  Lat.  Rofirum. 
♦ Moue  y grimace  qu*on  fait 
en  avançant  les  levres,  Lat 
Prore^a  labii. 

Meter  e1  hocico  en  todo  , 
fourrer  fon  par-tout, 

Hoctcudo  . da  , adj.  Qui  a 
le  mufeau  pointu  , ou  les 
levres  avancées  ; * qui  fait 
ta  moue, 

Hocino  » fs  n.  Serpe  y infiru- 
ment  tranchant,  Lat.  Faix 
arborarta.  ^ Terrain  que 
laijfent  à découvert  les  gor- 
ges des  montagnes  près  des 
rivières  ^ ^ petits  jardins 
qu*on  y forme, 

Hocinos»  p.  Détroits,  gorges 
de  montagnes  où  le  lu  d'un 
fleuve  eft  rejferré, 

Hociuuilio  , fu'cjî.  m.  Petit 
mufeau.  V,  Hocico. 

Hogaîio  , aiv.  Cette  année , 
dans  la  préfente  année.  Lat. 
Hoc  anno. 

Wogar , f,  IM.  Foyer  de  che- 
minée. Lat.  Foc  us. 

Hogaia  , /,  /.  Pain  de  mé^ 
nage  au- diffus  du  poids  de 
deux  livres  ; ^ pain  dz  groffe 
farine  pour  les payfans.  Vit. 
Panis  domeAicus  vcl  ruf* 
ticus, 

Hoguera  , f,  f.  Feu  clair  , 
qui  jette  oeaucoup  de  flamme.' 
Lat.  Rogus.  ^ Feu  de  joie 
qu'on  fait  dans  Us  rues,  Lat. 
Rogus  feftivus. 

Hoja  , fuhfl.  f Feuille  d'ar- 
bre. Lat.  Folium  , frons. 
^ ftuillt  duni  fleur  apitoie,  ■ 
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Lat.  Folium,  ÿ Feuille  , 
lame  mince  de  métal.  Lit. 
Bra^ea , Jamella.  Lame 

dipie,  Lat.  Lamc!Ij.\|^.Woi- 
lié  dune  porte  à deux  bat» 
tans  y d'une  fênetre  , d*une 
manche  d'habit  non  encore 
ecufue.  Lat.Vaiva , fene(lriPi 
manicæ  dimidia  pars. 

Hoja  berberifea  . feuUU  de 
laiton,  rÿ  — * de  lata  , feuille 
de  fer-blanc.  — de  pa- 
pe! , feuille  de  papier, 

■f  De  la  hoja  , exprcffion  par 
laquelle  Us  fpadajjîas , bret» 
leurs , &c,  déflgntnt  quel» 
qu'un  de  leur  clique  tm» 
biar  como  la  hoja  en  el 
arbot  , trembler  comme  la 
feuille  y avoir  grand'peur, 
^ Todo  es  hoja.  Se  dit 
d'un  homme  qui  parle  beau»  . 
coup  fans  rien  dire.  Vino 
de  très  , de  quatro  hojas  , 
j vin  de  trois  , de  quatre  feuil- 
I Us  , de  trois  ou  quatre  ans» 
* Volver  la  hoja  , changer 
) d’avis  y manquer  de  parole  g 
tourner  cafaqu’t. 

Hojaldrar  , vetb.  a.  Feuilleter 
I de  la  pâte,  Lat.  Foiiacean 
I facere. 

Hojaldre,  / /.  Feuilletage  , 

I pâte  feuilletée,  Vit.^^Uceata 
1 foüacea. 

Quitar  la  hojaldre  al  paf- 
1 tel  t découvrir  une  entre»- 
I prife  fecrete  , une  trdhifon^ 

I &c. 

Hojarafea  , f,  f.  Feuille  qui 
; tombe  d'un  arbre.  Lat.  Fo- 
I lium  deciduum.  ^ 

[ touffu.  Lnt.  Frondium  co« 

' pia.  * Paroles  inutiles  , 
vaines  promeffet.  Lat.Verba» 
promiAa  inanta.'i^  Epée  « 

! en  ter  mu  de  Spadaffln.  Lat* 
Enfis. 

Hojear , v,  a.  Feuilleter  nu 
livre.  Lat.  EvoUcre. 
t Hojecer  , verb.  n.  Pouffer 
des  feuilles  , en  parlant  de» 
arbres.  Lat!  Frondefeere. 
Hojofo,  fa  , adj.  Feuillu  y qui 
a beaucoup  de  feuilles,  Lat* 
Frondofus. 

Hojuela,/.  /.  Petite  feuille» 
Lat.  Foliirm  exiguum.i^.^or- 
te  de  gaufre  ou  d'oublie» 
Lat.  Mellita  braflea. 
t Efo  es  miel  fobre  hojuelas. 
Se  die  bonne  ehofi 
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rtniue  tncou  mtuUun  far 
et  qu'on  y joint, 

Huia  , interj.  qui  fert  à 
apptUr,  Holà  ! eh  i Lat. 
H^us  tu  ! qui  marque  la 
furprifey  Caümiradon.  Quoi! 
comment  l ah  l Lat.  <2^^ 
er^j  ? 

Ho).in  » f.  m.  And.  Toile  de 
Cambrai,  V.  Cambray. 

HoIar.Ha  , f.  f Toile  d*Hot’ 
lande.  Lat.  Tcla  batavica. 

llolandilla,  fuhji.  f.  Sorte  de 
toile  ferrée  & teinte  pour  les 
doublures. 

Holg  'damentt , aiv,  Ample^  ; 
ment  , fpacieufement  , lar-  \ 
pement.  Lat-  Ample. 

Holgado,  da  , partietp.  p.  de 
Halgar.  Ample  , lar^t  ^ 
fpacteux.  Lat.  Amp!us. 

♦ Andar»  6 crtar  hol^ado  , 
être  à fon  aife , rithe , &e 

Holgùnia,/*.  f.  Tranquillité, 
repos  ^efprit.  Lat.  Quies. 
Il  La/peur.  Voy.  Anchura. 
4*  Di\eru{j[;nunt,  récréation. 
Lfit.  Oble^latio. 

tloig.ir,  V.  a.  Se  repoftr^nt 
rien  faire.  Lût.  Quiefeere. 
^ Se  réjouir,  être  bsen-aife. 
Lat.  Gaudere.  ^ Sc  divers 
tir,  Lat.  Oblcf^arc  animum. 
^ 5e  dit  d'une  chvfe  qu'on 
n*emp*oU  pas  , dont  on  tu 
fait  pas  ufap^e, 

Holgazan  , f.  m.  Vapahond  , 
fainéant , batteur  de  paré. 
Lat.  V'agahumlus  , tners. 

Hofgazancar  y { Holgazar  , 
r.  n.  faire  ie  vagabond , te 
fainéant  , fainéanter,  Lat. 
Vitam  deiîdem  ag^re. 

Holgazaneria  ,/. /*.  Fainéan- 
tij:  , oifiveté  , parejfe.  Lat. 
Dciî.^ia. 

Holgin  , na  , adj,  Soreier,  V, 
Hechiccro. 

Uoigon  , f.  m.  Homme  qui  ne 
ehsrehe  qu'à  fe  divertir, 
Homo  hilaris.  * 

^ Holgorto , f,  m,  Rejouif- 
fance  , divcrtijfemtnt  , ben 
temps  qu'on  fe  donne.  Lat. 
Hilnritas  , obleélatio. 

^ Holgucta  , f,  f,  Voye\ 
Hulgura. 

Holgura  , f.  f.  Site  , diver~ 
rivement  champêtre,  Lat 
Fc  um  ru  0 icu  m • ^ Largeur, 
ampleur.  Lat.  Laxitas. 

} HoUaduia  • /.  /,  Action 
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de  fouler  aux  pieds,  Lat. 
Proculcatio. 

Hollar,  V,  a.  Fouler , prejfer 
fous  les  pieds  en  marchant, 
Lar.  Cafeare.  * Abattre  , 
humilier,  Lat.  Conculcare. 

HoHejo  ,f.  m.  Peau  des  fruits, 
6*  fur^tout  du  raijia,  Lat. 
PelücLiIa. 

Hollin,  f.  m.  Suie  de  che^ 
minée,  Lat.  Fuligo. 

I Hollintento  , ta , adj.  Plein, 
couvert  de  fuie,  Lat.  Fuli> 
ginofuj. 

Ho'ocaullo  , f^bft.  m.  Holo» 
eaufU  , faerifie  oà  la  vie^ 
time  était  eonfumle  par  le 
feu.  Lat.  Holocaurtum. 
locaufe  , vidime  offerte  en 
hoiûcaufie,  Lat.  Vi^ima. 

Homarracbe  , fubfi.  n.  f* oy. 

' Moharrache. 

II  Hombracho,y!  m.  Homme 
d'une  greffe  corpulence.  LaC. 
Vir  proce.'us  ôc  obefus. 

Hombre  , fol'JÎ,  m.  Homme  , 
animal  raifonnahlt.  Lat. 
Homo.  4*  Homme , vaffat. 
Lat.  Subditus.  Nimt  que 
fe  donnent  mutuellement  des 
gens  qui  fe  querellent  ; 

homme,  mari.  Lat.  Vir. 
4*  Nombre , forte  de  jeu  de 
cartes,  V,  au  mot  Juego. 

Nombre , celui  qui  jait 
jouer  au  jeu  de  PUvmbre, 
Lit.  Lufor. 

Hombre  de  armat  , Homme 
d'armes  dans  l'ancienne 
Gendarmerie,  — de  bien , 
homme  de  bien.  de 

chapa.  V,  ce  mot  ♦ — de 
dos  caras.  Cara. 

^ — de  negocios , Homme 
d'affaires  , Banquier , &e. 

Es  hombra  , e'efl  un  homme 
de  mérite.  ^ Es  ya  hom- 
bre  , e'efl  déjà  un  homme  » 
en  parlant  d'un  enfant  qui 
entre  dans  l'adolefcence. 
^ Hacerfe  hombre  , faire 
jouer  au  jeu  de  l'Hombre, 
^ No  hay  hombre  con 
hombre  , ils  ne  s'accordent 
point.  ^ No  Tercis  hom* 
bre  para  eI!o  , vous  n'ttes 
pas  homme  à U faire  , %‘ous 
êtes  trop  poltron  , &e. 

^ No  tencr  hombre  , être 
fans  protecleur  , fans  appui. 

Oler  la  cafa  a hombre. 
5c  dit  d'une  maifon  ou  le 
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mari  efl  le  maitre,  5ef 
hombre  de  fu  palabra  p 
être  efelave  de  fa  paroU, 
Scr  hombre  para  todop 
être  à toute  main  , prêt  À 
toutfii's,  ^bcrmuyhom» 
bre,  être  hcmrr.t  de  caur, 
de  réfolution. 

Hombrear  , v,  n Faire  effort 
avec  les  épaules.  Lat.  Hu- 
meris  eniti.  S'efforcer 
de  paroiire  auffi  grand  qu'un 
autre  à coté  Je  qui  Con 
marche.  Lat.  Parem  fe  of- 
teiuarc.  * Vouloir  aller 
dt  pair  avec  quelqu'un  au» 
deffus  de  foi , &c,  Lat* 
Ccrtarc  cum  fuperîoribiu* 
<|r  faire  le  grand  ga^fon  » 
en  parlant  d'un  enfant,  Lat* 
Virum  fe  fingere. 

Hombrcctilo  y hombrciuctOp 
f m.  Petit  homme,  Lat» 
Homuncutus. 

Kombreciltos  , pî.  Houhlotn 
fauva^c.  Lat.  Lupus  falic* 
tarins. 

Hombr?llo  , f,  m.  Epaulette  p 
bande  de  toile  qui  rerforca 
une  chemife  fur  l'épaule^ 
I.at.  Sabucul«  humeris  af- 
fûta fafciola, 

Hombro , /.  m.  Epaule.  Lat* 
Humérus. 

A hombros  ,/«r  les  épaules^ 
fur  le  dos,  4 Encoger  ios 
hombros.  Exprime  qu'iS 
n'y  a plus  de  rcmede  à une 
ehofe  , ou  qu'elle  n'cfl  pas 
fafable.  ^ Encogerfe  do 
hombros  , kauffer  les  épau^ 
les  en  figne  de  refus  , &c» 
^ Llevar  en  hombros  • 
porter  fur  Us  épaules  en 
frgne  d'appfaudiffement , f/— 
rértonie  ufitée  dans  les  Uni-m 
verjités  Efpagnoles  ; * épau-» 
1er  , affijicr , aider,  P,  Lt> 
mifmo  es  a cueftas  que  4 
hombros  ,c'efl  bonnet  hl:utc^ 
& blanc  ^ollnei , e'efl  l<k 
même  ehofe.  * Poner  eX 
hombro  » donner  tous  fe» 
foins  à une  ehofe. 

* Hombron  , f.  m.  Homme 
puiffant  , d'une  greffe  eor— 
puUnce  ; * homme  diflingud 
par  fon  mérite  , par  fes  ta^ 
Uns  , &c. 

4 Hombruno  , na  , ai}.  Viri/^ 
qui  appartient  à l'homme^ 

Lat.  Yirili*.  ^ Qjii 
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lÎMi  éux  ipxults,  Lat.  Hu> 
meralit* 

Clor  bombruno  » oitur  de 
tottgei, 

i Home  , V»  Hombre. 

) Homecillo  , /.  «.  Inimitié  ^ 
hain*^  querelU,  Lit*  lnimi> 
citia  , jur^ium* 

Uomenage,/.  m»  Hommûgt  ^ 
devoir  du  Vajfal  envtrt  le 
Sei^ur  du  fief.  Lit.  Ho- 
magium.  ^ Torre  de  ho* 
ménagé,  tour  dans  Usuelle 
le  Commandênt  d'une  For* 
terejfe  pritoit  au  Seigneur 
le  ferment  de  fidélité, 

Homicida  y ||  Homteiano  >/. 
IR.  Homicide  , meurtrier. 
Lit.  Homicida. 

Homicidio , f.  m.  Homicide , 
meurtre,  Lat.  Homicidium. 

Homilii , f,  f,  Inujiti  dan* 
fon  fen*  primitif,  ( Confié^ 
renee  , entretien  de  gen* 
rajfemhUs  ) , fignfic  Ser- 
mon  , exhortation  au  peu~ 
pie  I Homélie,  Lit.  Honi* 
lia, 

Homilias , p.  Homélie» , cer* 
taine*  Leçons  ^ui  fe  difent 
à Matines.  Lat.  Homilic.' 

^ Homlliario  , f,  m.  Recueil 
d'Humélies  ou  Sermons,  Lnt, 
Homiliarum  liber. 

Il  Homîlifta  , f,  m.  Auteur 
d'Homélies.  Lit.  Homilia- 
rum feriptor. 

Hominkaco  .fuhfl,  m.  Homme 
Ideke  , pufillanime  , de  mau^ 
^aifemine.  Lit.  Horouncio 
de^icabilis. 

Homogeneidad  , f,  f.  Homo^ 
généité  ^ qualité  de  ce  qui 
homogène.  Lit.  Homo- 
geneitis. 

Homogéneo,  nea , adj.  Ho^ 
mogene  , de  mime  nature, 
Lat.  Homogeneus. 

^omdlogo,  gi,  adj.  Homo- 
Icgue  , femhlahle  par  le 
nom  , le  rapport  ou  le  lieu. 
Lit.  Homologus. 

Homôlogos , p.  Homologues. 
SedU,  en  Logique  , des  ter^ 
mes  qui  fignifient  un  mime 
nom. 

jHondi  * /•  f Manaurre  qui 
fert  à monter  & à defeendre 
l'artillerie  ; ^ fronde  à Lan~ 
eer  des  pierres.  Lit.  Funda. 

Hondamente,  adv.  Profondé- 
ment , au  propre  & au  figuré. 


H O N I 

F".  Hondo.  Lat,  Profundè. 

Hondarras , fuifi.  f.  p.  Rio. 
Lie , marc  d’une  liqueur.  Lit* 
Feces. 

Hondazo  » fnhfk.  m.  Coup  de 
fronde.  Lit.  Fundæ  ja^us. 

Hondero  , f,  m.  Frondeur  , 
foldat  armé  d’une  fronde. 
Lit.  Fundibidarius. 

Hondülos  , /.  m,  p.  Fonds  de 
culottes , pièces  qui  forment 
l*entrc‘deux  des  euiÿes.  Lat. 
Braccarum  interfemoralu. 

Hondo  , da  , adj.  Profond  , 
très-creux.  Lat.  Altus  » pro- 
fundus.  Bas  , en  pariant 
d'un  terrain,  Lat.  imur. 
* Profond  , d;£lcile  , ou  qui 
a de  la  pénétration  , de.  la 
fubtiliti.  Lat.  Profundui. 

Hondon,  fuhfi,  m.  Fond  d'un 
vafe  , &€.  Lat.  Fundum. 

Creux,  cavité.  Lat.  Ca* 
vum.  ^ Trou  d'une  aiguille. 
Lat.  Foramen. 

Hondonada  , fuhjl.  f.  Creux , 
orniere  , fojfe  , &e,  Lat. 
Civum,  profündum. 
Hondonero,  ra  . adj.  Pro- 
fond, Voy.  Hondo. 

Hondura  , f.  f.  Profondeur, 
Lit.  Aititudo. 

• Metcrfcen  Honduras,  s'en- 
gager dans  des  matières  dif- 
ficiles, 

^ Honeflad , f f Ho- 
nedidad. 

HoncRamente  , adv.  Honnê- 
tement, Lac.  HoneAi. 

HoneAar,  v,  a.  Honorer , faire 
honneur,  Lat.  Honore  affi- 
ccre.  ^ Exeuftr , pallier 
une  aBion,  Lat.  CohoneC* 
tare  , purgare. 

Honeftidad,/. /-  Honnêteté, 
bitnféanee.  Lat.  HoncOas. 
^ Honnêteté  , chafltté.  Lat. 
Pudicitia. 

HoneAo , ta  , adj,  Honnlte  , 
conforme  â l honneur  ,\  à 
la  vertu.  Lit.  HoneÂvK* 
^ Honnête,  vertueux,  ehajU, 
Lat.  Pudicus. 

Perfona  honeHa , Officier  de 
l'înquifition  qui  fert  de  té- 
moin dans  les  procédures. 
^ Prccio  honeAo  , prix 
honnête  , jufte  , raifonnable, 

Hongo  • J\  m.  Champignon  , 
plante  fpongteufe  j fvrte 
de  champignon  qui  s’attache 
au  tronc  des  arbres  , agio- 


H O N 4T 

nV  , S>c.  Lat.  Fungus* 

Hongofo  , fa  , adj.  De  là 
nature  du  champignon  » 
fpongieux.  Lat.  Fungofus. 

Honor  , fubfi.  m.  Honneur  , 
gloire , éclat , réputation  , cé- 
lébrité. Lat.  Honor.  Hon- 
neur , chejleté  , pudicité, 
Lat.  Pudicitia.  4*  Honneur  ^ 
dignité.  Lat.  dignitas. 

Honores , p.  Titre  honorifi- 
que fans  fouRtons  ni  émo- 
lument. Senoras  de  honor* 
Dames  d’honneur. 

Honorable  , adj.  Honorable  ^ 
digne  (thonueur,  Lat.  Ho* 
norabiÜs. 

HonorabUmente , aâverh.  Ho- 
norahiement,  Lat.  Honori* 
Bcè. 

Honorario,  ria , adj.  Hono- 
rable , qui  procure  de  l’hon- 
neur. Lat.  Honorihciit* 
4 Honoraire  , qni  jouit  d*uH 
titre  fans  fonüiuns  & fané 
émolumens,  Lat,  Honora* 
rius. 

Honoriïîcamcnte,  adv.  Ho- 
norablement , avec  honneur^ 
Lat.  honoriheè. 

Honorificencia  , f.  f.  ARioit 
d'konorer.  Lat.  Honoriâ- 
centia. 

Honoriiko,  ca  , adj.  Hono- 
rifique > honorable  , qui  ap- 
porte de  l'honneur,  Lat* 
Honoriheus. 

Honra  , /*.  Honneur,  tef- 
peR  rendu,  Lat.  Honor» 
4 Honneur , ejîimt , répte»- 
tation.  Lat.  Fama  , decus* 
4 Honneur  , pudicité  , ehaf- 
teté.  Lat.  Pudicitia.  4 Grâ- 
ce , bienfait , faveur,  Lat* 
Gratia. 

Honras  , p.  Honneurs  funè- 
bres , funérailles,  Lat.  Exe- 
quî«. 

Honradamente , adv.  Hono- 
rablement. Lrt,  Honorifteè* 
4 Honnêtement.  Lot.  Ho* 
neAè. 

Honradei  , /.'/•  Honneur^ 
probité.  Lat,  Probitas. 

Honrado  , da  , pan.  p.  dt 
Honrar.  4 Honorable  , ef- 
t-mahle  , digne  d'honneuf, 

Lat.  Honorabilis.  4 Hono- 
rable , fplendUie  , magnifi- 
que. Lat.  Honoriis.  4 Pl<in 
d'honneur  Hr  de  probité. 
Lit*  probus.  Et  irvntqué- 
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ment  , ^ coguin^  taurien, 
Lat.  Scclcflus, 

Honrador  , f.  m.  Celui  gui 
honore  , &c,  Voy.  Honrar. 

Honrar  , v,  a.  Honorer,  ren^ 
dre  honneur  & refpeB.  Lat. 
Honore  afficere.  ^ Favo~ 
fij'er,  protéger.  Lat.  Favere. 
^ Honorer,  illufirer , faire  < 
honneur.  Lat.  Decorarc.  | 
^ Honorer  , élever  à un  \ 
p</le  honorable.  Lat.  Ho- 
noribus  di(lm|;uerp. A/o*  | 
norcr  , louer  , applaudir.  | 
Lat.  Honore  profcqui.  i 

Honrîlla  » f,  f Faux  point  \ 
d*honneur  , refpeH  humain  , 
Aonrr.  Lat.  Pudor  : 

Honrofamente  , adv.  Voye\ 
Honrndamente.  | 

Honrofo,  fa,  adj.  Honnite^ 
décent,  vertueux.  Lat.  Ho*  i 
xic^lus.  Jaloux  de  fon 
honneur  , de  Ja  réputation.  i 
Lat.  Honoris  tenax. 

Honrudo  , da  , adj.  Extri- 
memert  jaloux  de  fa  répU‘ 
tation  , exaci  à remplir  ft$ 
devoirs.  Lat.  Honoris  te* 
naciinmiis. 

i Honfario,/.  m.  A',  Cava- 
dor. 

Hontanales  t f m.  d.  An^ 
tiennes  fêtes  en  Fnonnetir 
des  fontaines  & des  puits. 
Lat.  Fontanalia. 

Hopa  , f.  f.  Sorte  de  tunigue 
ferrée  en  fo  me  de  foutant. 

Hopalanda,  f f.  Longue  gueue 
au  bas  d’une  robe  , fur^tout 
d*Etudiant.  Lat.  Caudala 
palla. 

Hopear  , v.  n.  Remuer  la 
gueue , en  parlant  des  ani- 
maux , & fur  - tout  du  re- 
nard. Lat.  Cauclam  moti» 
tare. 

Hopo  , f m.  Q^ueue  velue  des 
animaux»  Lac.  Cauda  pi* 
lo(a.  § Collet  dhahit.  Voy. 
Cuello. 

Seguir  el  hopo  , ptivre  d la 
courir  apres.  Sudar 
el  hopo  , matgue  la  peine 
txtreme  gu*unc  ehofe  coûte 
à exécuter.  ^ Volvcr  el 
hopo,  montrer  les  talons, 
t'enjuir. 

Hoque,/*  m.  V.  A!boroqiie 

Idoxa  , juhft.  f.  Heure,  vingt- 
guatrieme  parue  du  jour  i 
heure,  temps  convenable 
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OU  fixé  pour  une  ehofe 
Lac.  Hora.  ^ Heure  du 
jour  de  CAfcer.fton,  à la 
guelle  on  croit  gue  Jefus- 
Chrift  efl  monté  au  Ciel  : 
e’e/l  entre  midi  & une  heure  -, 
^ heurt  de  chemin,  Lat. 
Leuca  horaria. 

Horas , p.  Heures , livre  de 
prières.  Lat.  Precum  libel- 
liis. 

Horas  canonicas  , Heures  ca- 
noniales , les  diverfes  pirties 
de  r(yffice  divin.  ^ Judjy 
cas  , heures  judaigues,  comp- 
tées fuivaat  la  méthode  des 
Juifs.  ^ Menores  , Peti- 
tes Heures  , Prime , Tierce  , 
Sexte  & Sont. 

4»  A buena  hora  , « propof , 
au  bon  moment.  ^ Ala 
hora  , à theiire  même , tout 
de  fuite.  A todas  hor.s, 
à toute  heure  , fans  cejfc. 
^ Lleg.i  fu  hora , 6 fu 
poftrera  hor.i,  fa  derniere 
heure  approche  , il  va  mou- 
rir. ^ Poca  de  hora  , en 
peu  de  temps,  lÿr  Sea  en 
buena  hora  , foit , à la 
bunne  heure. 

Hora  , adv.  A préfent , main- 
tenant. Voy.  A hora. 

Hor^dar,  v.  a.  Percer  à jour, 
de  part  en  part.  Lat.  Per* 
forare. 

Horado  , f m.  Trou  percé 
de  part  en  part.  Lat.  Fo* 
ramen.  Grotte  , cavité 
fouterraine.  Lat.  Specus. 

Horario  , rU  , adj.  Horaire  , 

Îui  concerne  tu  heurts,  Lat. 
lorarius. 

Horca  , f f.  Potence 

Lat.  Palibulum.  ^ Efpece 
de  fourche  gu'en  mcttoit  au-  < 
trefois  au  cou  des  efeta-  ' 
ves , & aujourd’hui  à celui 
des  cochons  , 6rc.  Lat.  Fur*  • 
ca  collaris.  ^ Fourche  , 
injlrument  d'at^nculture.  Lat. 
Força.  ^ Treÿ'e  ou  glane 
d’oignons,  Lat.  Ceparum 
furcatus  rdlis. 

Horca  pajera.  ( Arag.  ) V. 
Aviento.  Dexar  horca 
y pendon  , latftr  en  terre 
le  tronc  d’un  arbre  avec 
deux  mcir^effes  branches  , 
pour  gu’il  purjfc  repcujfer. 
P.  Moftrar  la  horca  antes 
que  el  lugar,  alléguer  d'a. 
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ra^.ce  des  prétextes  povf  te^ 
fufer  ee  gu' on  nous  demande, 
^ SeBor  de  horca  y Cu^ 
chillo  , Seigneur  de  haute 
& baffe  Jiifce, 

HorcajaHas  ( A ) , 6 a hor* 
cajidillas  , adv.  A eoli* 
fourehon.  Lat.  Diraricatis 
.«rurihus. 

Horc.qadura  , f f.  Entre» 
deux  des  euijjês.  Lac.  In* 
terfemora^c. 

Horcajo  , f.  m.  Collier  en 
forme  de  fourche  gu’on  met 
aux  chevaux  de  labour.  Lat» 
Fur^ca  collaris. 

Horcate  , fubfl.  m.  Collier  en 
furme  de  Jourche  pour  Ut 
chevaux  de  eharrate,  LaC« 
Furca  collaris. 

Horchata  , f.  f.  Orgeat  ^fortê 
de  boiffon  rafraUfnjjante» 
Lat.  Potio  hordeacea. 

Horcon  , f m.  Grand*  four» 
ehe  , celle  fur-tout  dont  on 
était  tes  branches  d’arbres 
trop  chargées  de  fruits,  Lat* 
Furca  gr.^ndior. 

Hordiate , fubf.  m,  Tifant 
d’orge.  Lac.  Potio  hordea« 
cea. 

Horizont.ll,  adj,  Horiiontal  ^ 
parallèle  à l’horizon.  Lat4 
Horizontalis. 

Linea  horizontal.  Ttrmt 
d’Efcrimt.  Ligne  hori\ontal*, 
gui  partage  par  la  moitié  la 
Corps  pris  dans  fa  longueuté 

Horizontalmcnte  , adv.  Ho- 
rizontalement. Lat.  Koti<* 
zontaliter. 

Horizonte  , f m.  Hori\on  p 
un  des  grands  cercles  de  Ut 
Sphere.  Lat.  Horizon. 

Horizonte  racional.  Horizon 
rationnel , dont  le  plan  paÿai 
par  lt  centre  de  la  terra, 
— Cenfible  , horizon  fen- 
fthle , dont  le  plan  toucht 
la  furface  de  la  terre» 
ÿ terreftre  , 6 geogra- 
nco  , horizon  terreftre  , par- 
tie de  la  terre  ou  de  la 
mer  gue  nos  yeux  peuvent 
découvrir. 

Horma  , f f.  Forme  de  fou- 
hcr,  de  chapeau,  &c.  Lat* 
Forma,  t Muraille  de  pier- 
res feches.  L.it.  Paries  abf- 
que  cæmento. 

Haüar  !a  horma  de  fu  zapato, 
trouver  ce  gu’on  cherchoit  , 
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« ^u'on  défiroit , cc , trou- 
ver thauffure  à fon  pied  , 
trouver  à qui  parler, 

^ Hoimaza  , /.  /.  Mur  de 
pierres  fechts. 

J Hormento  , m.  F.Fer- 
mento. 

Hotmcïo  , f,  m.  Fai/eur^de 
formes,  Lat.  Formarum  opi- 
fex. 

Hormiga  , f.  f.  Fourmi  y in- 
/eHe.  Lac.  Formica. 

€ Hormigas  , p.  Des  à jouer: 
V.  Dado. 

Hormigo  , f,  m.  Ragoût  com* 
pofi  d*avelUtes  piUes , de 
pain  ripé  & de  mitL. 

Hormîgos,  p.  Greffe  farine 
qui  tefic  dans  U tamis  ou 
jfds,  Lat*  Granula  funila- 
ginea, 

Hormigon  , / m.  Efpece  de 
mortier  fuit  de  petits  euU- 
ioîtx  y de  chaux  ^ de  bitume, 
béton.  Lat.  Cæmentum  Ia> 
pideum. 

ormiguear,  v.  n.  Fourmiller , 
Se  dit  d^un  certain  picote^ 
ment  entre  chair  & cuir.  L^t. 
Frurire.  ^ Etre  toujours  en 
ftjouvemtat  , en  agitation. 
Lat.  Formicare.  § Voler 
des  chofes  de  peu  de  valeur. 
Lat.  Furari  inanîa. 

Homiguero  , f.  m.  Fourmil- 
liere  , lieu  oit  fe  retirent  Us 
fourmis,  Lat.  Formicarum 
€uh\\t.*Fourmillierey  grande 

fuanùti  de  monde  , &c. 

,at,  Affluenria.  § VoUur 
de  chofes  de  peu  de  prix  ; 
J joueur  qui  fe  fert  de  dés 
pipé*.  Lit.Alaator  fubdolus. 
Rormiguiila  y fubfi,  f.  Petite 
fourmi. 

HormigulUO)  f.  m.  Sorte  de 
teigne  qui  vient  aux  pieds 
des  chevaux.  Lat.  in  un- 
gulis  jumentorum  formi- 
catio*  ^ Chaîne  de  foldats 
gui  font  paffer^  des  maté- 
riaux  de  main  en  main. 
xÿ»  V,  Hormigo. 
flormiUa  , f.  Moult  de 
boutons.  Lac.  Forma  exigua. 
Hornabeque  y f.  m.  Terme  de 
fortification.  Ouvrage  i cor- 
' ne.  L't.  Opus  cornutum. 
üornaebo , /l  m.  Excavation 
faite  dans  une  montagne  pour 
en  tirer  du  fable , Crc.  Lat. 
Cavunu  ‘ 
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Hornachuela  , f f Trou  , 
creux  qui  fe  fait  dans  une 
muraille.  Lat.  Cavum.  V . 
Hornacho. 

Homada  ^ /.  /.  Fournée  , 
quantité  de  pain  , &c.  qui 
peut  cuire  à lafoU  dans  un 
four, 

Hprnage  ,/.  m.  Rio.  Four~ 
nage  y ce  qu'on  pe^t  pour 
la  cuite  du  pain,  Lat*  Finis 
coAi  mcrces* 

Hornagtiear , v.  a.  Creufer  , 
fouiller  pour  extraire  le 
charbon  de  terre.  Lat.  Ter- 
ram  fodere. 

Hornaguera  , f.  f.  Charbon 
de  terre.  Lat.  Lapis  carbun- 
cularius. 

Hornaz^  , fubfi-  f.  Fourneau 
d'Orfevre.  Lat.  Fornax. 
^ Mélange  d'antimoine  , 
&c.  pour  verni ffer  le*  ou- 
vragi*  de  poterie.  Lat. 
Fiavum  fornaceum* 

Hornazo  , f.  m.  Gâteau  aux 
etufs  qu'on  fait  à Pâque*. 
Lat.  Placenta  Pafchalis. 
^ Préfent  que  font  Us 
habitant  d'un  village  au 
Prédicateur  du  Carême. 

Hornear  , v.  aà.  Faire  U 
métier  de  Boulanger,  Lat. 
Furnariam  excrcere* 

Hornecino,  na  , adj.  Bâtard, 
Lat.  Spurius. 

Hornerfa  , f.  f.  Métier  de 
Boulanger,  Lat.  Furmtria* 

Hotnero  , f.  m.  Boulanger, 
Lat.  Furoarius. 

Hornija,/*.  f.  Menu  bois  pour 
chauffer  U four,  Lat.  Ligna. 
furnarU.  ^ 

Hornilla  , fubfi.  f.  F.oumeau 
fur  lequel  on  fait  cuire  les 
viandes.  Lat.  Fornacula. 
^ Trou  pratiqué  dan*  les 
murs  d'un  colombier  pour 
faire  nieh<.r  les  pigeons, 
Lat.  Cavatus  columbarum 

Dtdüs. 

Hornillo , f,  m.  Petit  four 
pour  la  pStifferUy  &c,  Lat. 
Furnus  minor.  Fourneau 
de  mint^  Lit*  Milita  ris 
cuniculus. 

Homo  y f,  m.  Four,  Lat. 
Fnrnus.  ^ Cachot,  Voyt\ 
Calabozo. 

P.  Eftar  la  lima  Tobre  el 
horno.  Sert  à exprimer 
qu'une  perjonne  parie  à tore 
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£>  à travera  , fans  rime  ni 
raifon.  * 

Horopter  * f m.  Horoptere  p 
ligne  droite  formée  par  le 
point  de  concours  de  deux 
axes  optiques  , & parallèle 
à celle  qui  joint  les  centres 
des  deux  yeux,^.^t,  Liaea 
horoptetica* 

HorcHcopo  , f.  m.  Hurofeope  , 
afeendant,  V.  Afcendente. 
^ Jlorofcope  , oppofi'ton  ou 
fituatioa  des  afires  dans  le 
thème  eélefie.  Lat,  Horof- 
copus. 

Horofeopo  lunar.  V.  Parta 
de  l’ortuna  , au  mot  Parte* 

HorquiDa  , f.  f.  Petite  four., 
ehe.  Lat*  Furcilla.  vÿ  Ma- 
ladU  qui  rend  les  cheveux 
fourchus,  Lat.  Capillorum 
biTulca  diiTe^io. 

Hocrendo  , da  * adj.  Horrîm 
bu  y qui  fait  horreur.  Lat, 

I Plorrendus.  ^ f.xtraordi.. 

* naire,  Lat.  Infolitus. 

Ildrreo  , /.  m.  Grenier  pour 
h hic.  Lat*  Horreum. 

Il  Horrero  , /.  m.  Celui  qui 
a foin  des  greniers  À bU, 
Lac.  Horrei  curator. 

Horrible  , adj,  HorribU.  Lat* 
Horridus. 

Horriblemenre  y adv.  Horfi*- 
bUment.  Lat.  Horridè. 

Hdrrido,  6a,  adjeB.  Terme 
poétique.  HorribU.  Lat* 
HorHdus* 

Hotrifono , na  , adj.  Terme 
poétique.  Qui  fait  un  bruie 
horrible.  Lat*  Horironus, 

Hqrro , f.  m.  Liberté.  Voyt\ 
Libertad* 

Horro  , ra , adjcB.  Libre 
affranchi  , mit  en  lihertCm 
Lat.  Liber.  ^ Libre,  exempt 
de  foins.  Lat.  Lxpedicus. 
horro.  Se  dis  lorfque  éU 
trois  ou  quatre  joeieurs , deux 
conviennent  , avant  de  voir 
leurs  cartes , de  ne  rien  pren- 
dre l'tm  de  l'autre.  ^ Ovejas 
borras  , béebis  qui  ne  con- 
çoivent pas.  ^ Sacar  , 6 
ialir  horro  , difpenfer  de 
payer , ou  fortir  fan*  pt^'er 
foi’tnlme. 

Hotror  , fubfi.  m.  Horreur  , 
irnprcjfion  d'effroi,  &e.  Lat, 
Horror.  Ce  qui  fait 
horreur.  Lat.  Horrenda  re^, 

Horrorofp  , fa  • odj,  üord- 
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hit , tffroyablt*  Lat.  Horri- 
fie us. 

Horrura  • fuhjî.  fém.  Saltté , 
ordure  , immondUt,  Lat. 
Sordes.  ^ Epaijftur  d'une 
fo'ét,  Lat.  Silvx  denfitas. 
Il  Horreur,  V,  Horror. 

Hort^l  , f.  m.  Jardin  potager. 
Lar.  Kortus. 

Hortr.liza  , J\  f Hortolage  , 
herbes  potageret.  Lat.  Olus. 

Uortclano  , /'.  m.  Jardinier, 
Lat.  Hortuianus.  ^ Orto- 
Un  , oifeau.  Lat.  Avis 
fniiiaria 

Hortera  , f.  f,  Ecuellt  de 
boit.  Lat.  C'arinus  ligneus. 

Hortiga,/. y K Ortiga. 

Ho  (Vo  • ca  , adj.  Brun  » de 
couleur  fomhre  & tannée. 
Lat.  Fufeus.  ^ Sombre  , 
taciturne  , rejrogaé.  Lac. 
Torvus  I afper.  ^ Vain, 
prcueilleitx.  Lat.  Superbus. 

Il  HoCpedable  , adj.  Hofpi^ 
talicr  ^ charitable  envers  Us 
pjjjans.  Lat.  Hofpitalis. 

Hoipcdado  , da  , part.  p.  de 
Hofpedar.  ^ Se  dit  d'un 
kofptce  , &c.  où  ^ tf  <u 
des  hôtes  J des pajfagers.  LaC. 

Hofpicatüs. 

Hofpedador  , /.  m.  Hôte  , 
etlut  ^ui  reçoit  , qui  loge 
un  étranger  , &e.  Lac. 
Hofpes. 

Hofpedage  y ^ Hofpedamîen- 
to  , J'ubft.  m.  Hofpitaiui  , 
logement  donné  , accueil 
fait  à un  étranger  , &€. 
Lat.  Hofpîcaiitat  , horpi- 
ttum.  Hôtellerie  , au- 
berge, Lat.  Diverroriua. 
^ y,  Horp«dador. 

Hofpedar  , r,  aR.  Héberger  , 
recevoir , loger  che\  foi,  Lat. 
Hofpitîo  excipere. 

Hofpedar  , v,  n.  St  dit  des 
Bourfiers  de  College  qui  ont 
fni  leur  temps , 6*  qui  con- 
tinuent d*y  loger  , mais  fans 
y être  nourris.  Lac.  Hof- 
pitet  baberi. 

Hüfpeden'a  , f,  f.  Hofpice  ^ 
petite  ma.fon  te!  cieujé  ou 
logent  P en  pafant  , Us 
Ru'gieux  du  mcTe  Ordre  j 
apparter*ient  dcjî'.né  dans 
un  Monafiere  , <ye.  à loger 
les  etrangers,  Lat.  Holpi- 
tium. 

Holpedcro  » /#  m,  Celui  qui 
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loge  , qui  tient  auberge  , 
6re.  , hôte.  Lat.  Hofpes. 

Hofpicio  , fub/i.  m,  Hofpiee  , 
maifon  pour  loger  Us  pau- 
vres pajjans , &e.  Lat.  Hof- 
pitium.  y,  Hofpederfa. 

Hjfpital , adj,  Voy.  Hofpe- 
d.ibîe. 

Horpital  , fub/f,  m.  Hôpital , 
maifon  Jondée  pour  les  mala- 
des,&e.  Lat.  Nofocomium. 
^ Maifon  où  l'on  donne 
le  couvert  aux  pauvres 
paffans.  Lat.  Ho<pi(ium. 

E^ar  hevho  un  ho  pital , être 
accablé  d*  nfirmités.  ^ Ser 
Ij  cafa  un  hofpital  , être 
un  hôpital.  Se  dit  d*une 
maifon  où  tl  y a beaucoup 
de  malades, 

Hofpitjlero,  ra,  f.  DireReur 
d'hôpttal.  Lat.  Nofocomii, 
hofpitii  curator. 

HofpitalidaH  , f.  f Hofpita- 
Uti  I chanté  exercée  envers 
les  pauvres  paJJans  , &c. 
Lat.  Hofpitaücas. 

Il  Hofpit'lmcnte , adv  Avec 
hofpitallté  , charitablement. 
Lat  Hofpitaüter. 

Holpite  inûiutato  ( Lat.  }. 
Se  dit  d*une  perfonne  qui 
entre  ou  fort  fans  faluer  U 
maître  du  logis, 

HofquiUo  , Ha  , adi.  Vn  peu 
taciturne  , refrogné.  yoye\ 
Hofeo. 

Hüflal,y.  m.  y.  Hofleria. 
oHalero  , f,  m.  Hôtelier^ 
Aubergife,  Lat.  Hofpes  , 
caupo. 

t Hofte , f,  m,  y,  Enemigo 
y Exércico. 

Holleria  , f.  f.  Hôtellerie  , 
auberge.  Lat.  Diverforium. 

HoAia  , f.  f.  Hojhe  , victime 
offerte  en  facrijiee.  L.it. 
HoAia.  ^ Hoffe  , pain  fans 
levain  qui  fe  confac'e  à la 
Meffe.  Lat.  HoAia  confe* 
cranria. 

HoAiario  , f,  m.  Boite  aux 
hofties.  Lat.  HoAiarum  coiv 
rccr.indaruni  capfa. 

X HoAigamiento  , f.  m.  Châ- 
timent P correRton,  Lat. 
CaAigatio. 

HoAigar  , V.  aR.  Châtier  , 
corriger.  Lat.  CaAigare 
^ Chagriner  , tourmenter 
Lat.  MoIeAare. 

HüAîgOÿ/.ffl.  Fartiê  de  mur 
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tùumiê  au  midi  , ixpû/ti 
au  vent  P à la  pluie  ^ 6*r.  ; 

ondée  di  pluie  qui  gitt 
une  muraille. 

HoAil  f adjeR.  Contraire  g 
nu  fille  , ennemi.  Lat.  Hof* 

HoAilidad  , f f Hofliliti  , 
tncurjion  , dommage  fait  à 
la  guerre.- L9t.  HoAilitas. 

HoAiliZi^r,  V.  n.  Commettre 
des  hofluttés,  Lat  HoAüia 
exercere. 

i Hoto,y*m.  K.  ConAantt. 

Hoy  , adv.  Aujourd*hui , datte 
c</our.  Lat  Hodie.  ^ Au» 
joHrd*hut  P à prifsat,  Lat* 
Nunc  temporis. 

Hoy  en  dia  , maintenant , atà 
temps  où  nous  fommest 
^Hoy  porhoy,tfu/oifrd'Auf , 
maintenant.  Se  dit  lorfqu*o% 
compare  le  temps  préfent 
à l'avenir,  Antes  hoy  qud 
m.tn  na  , plutôt  aujowd'hui 
que  dernain  P tout  de  fuite  g 
fans  délai.  ^ Qe  hoy  i 
manana  , du  f.tr  au  lende» 
main  , très  • promptement^ 
^ De  hoy  en  adelante , 
6 de  hoy  ma  , dorénavant  g 
déformats. 

Hoy.  , f.  f.  Fojfe  , foffi  , 
trou  fait  en  terre,  Lat* 
FoAa. 

Hoyada.  f f.  Terrain  ereu» 
& profond.  Lat.  Humile 
folum. 

Hoyo  P f.  m.  Foffe  , creux  em 
terre.  L^t  S:r.^bs  , 

cavité  fur  une  J'urfjce  P mnr^ 
que  de  petite  verote  , &c. 
Lat.  Cavuf  Fojfe  pour 
enterrer-  Lat.  FoAi. 

Hoyofo  , fa  , adjeR  Fldn  da 
creux  P de  cavités.  Se  dû 
fur-toUt  d'un  vifage  g'0.vé 
de  petite  vérole.  Lat*  Laeu* 
no  l us. 

Hoyuelo  , /.  m.  Petit  cretsu 
pour  jouer  à la  foffttte  , 

Lat.  Scrobiculus. 

Hoz  , f.  f-  Faucille  de  Moif» 
fonneur.  Lat.  Paix  meA'oriâ* 
>}r  Go'ge , détroit  de  mon» 
taznt  P &e.  Lat  Fauces. 

^ Entrarfe  de  hoz  y de  coz  , 
yi;  fourrer  quelque  part  fana 
rejîexion  , avec  violertce 

Hoz.tdura  , f.  f.  Tou  que  fait 
un  animal  en  fouillant  Us 
urre%  Lat.  ^robs. 
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Hozrt , V,  FouilUr  la 

une  y en  parlant  du  coehen  , 
Lat.  Terram  rof^ro 
invertere. 

Hucha ,/.  f.  Huche  , ejpcce  de 
^rand  eofre.  Lat.  Mai^ra. 

Tire-lire^  ya'ffftau  de  terre 
d mettre  de  Vatgait,  Lat. 
Criimena  ^ Argent 

mis  en  Uferve,  Lat.  Rccon- 
diu  pecunta. 

HiJcfioho  i fubjî,  m.  Cri  des 
fatteo.iniers  porr  rappeler 
Voifi^u  au  isurra, 

Huebrn , /ué/i.  /.  Journal  de 
ti^rCy^ce  que  peut  labourer 
ttnt’  couple  de  bceujs  en  un 
jour.  Lat.  Jugerum.  Cou- 
ple de  mules  qu*cn  loue  avec 
un  journtilier  pour  labourer, 
Arag.  yoy,  Barhecho. 

€ Jeu  de  cartis.'  V.  Barûja. 

1 nuebrar , v,  a.  V,  Arar. 

Huebrero  , /.  m.  Valet  de 
charrue.  Lat.  AgreAis  fa- 
muhis.  ProprUtaired^une 
couple  dt  mules  louée  pour 
labuurer,  V.  Huebra. 

Hueca  ^f.f.  Rainure  en  fpirale 
pratiquéeau  bout  le  plus  mince 
d*un  fuftau.  Lat.  Fuû  flria. 

Hucco  , f.  m.  Trou  , creux. 
Lat.  Cavus. 

Hueco , ça , adj.  Creux , eon- 
cave.  Lat.  Cavus. Vain^pré' 
fomptnetix.  Lat.  Superbuj. 

4:  Huego , f.  m,  K.  l uego. 

Huélfago  » f.  mi  Maladie  des 

• animaux  qui  Us  fait  refpirtr 
avec  peine.  Lat.  Anhelitus» 

Hu^'Iga  , /.  f.  Relâche  , ceffa- 
lion  de  travail  Lat.  Otium. , 
Réjotnjfance,  récréation, 
Lat.  Hiiarts  vacatio. 

Huelga  de  la  baU  » vent  ou 
évent  , dtffirtnce  entre  le 
diamètre  du  boulet  & Came 
du eanon. 

•Huelgo m.  HaUtneyfouffle  » 
refpiration.  Lat.  Halicus. 

Huella,  f.f  Ve/ligCy  trace, 
pijle.  Lat.  Vefitgiiim. 

'Hucllo  ,f.  m.  Sci^  fuperfeie 
de  la  terre  fur  Laquelle  on 
marche.  Lat.  Solum.  ^ Pas^ 
allure  , démarche,  Lat. 
Greffus. 

Hucquccito  m.  Petit  trou, 
V.  Hucco. 

i Hu^rco  , f.  m.  Brancard 
pour  Us  enterremens.  Voy. 
Andas.  % Perfonnt  trijle  ^ . 
EsP,  /iï,  Lat.  Part.  IL  ^ 
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toujours  prête  à pleurer  ^ &c, 

Hut'rfano,  na  , adj.  Orphelin ^ 
qui  n*a  ni  pere  ni  merc,  Lat. 
Orphaous. 

Huero»ra,  ai}.  Vide  y fans 
fuhjiance.  Se  dit  fur-tout  des 
oeufs.  Lat.  Vacuus , inanis. 

* Valétudinaire  , qitt  ne 
fort  point  de  peur  du  mau- 
vais temps , Oc.  Lat,  Itnbc- 
cillus. 

* Salir  huera  una  cohyéchouer, 
arriver  tout  autrement  qu*on 
ne  s'y  attendoit. 

Huerta  , f.  f.  Jardin  potager , 
verger.  Lat,  Hortus  , po- 
marium.  >$r  Mure,  y Val. 
Terrain  qu'on  arrofe,  Lat, 
Ager  irriguu5. 

Huerto,  f.m.  Jardin  clos  de 
murs,  Lat.  Hortus. 

Huefa  y fal'Jl.  f.  Foÿ'e,  Voye\ 
Sepultura. 

Tencr  un  pie  en  la  hueta, 
avoir  un  pied  dans  lafofje, 

Huefo  , f,  m.  Os.  Lat,  Os. 
^ Hoyau  de  fruit.  Lat. 
Nucleus.  ^ Morceau  de 
chaux  qui  n'cfl  pas  cuit. 
Lat.  IncOL^a  calx.  Chofe 
ittutiley  de  mauVaiJequaLiéy 
fur  - tout  en  parlant  d'un 
terrain',  ♦ travail  y fatigue , 
emploi  pénible.  Lat.  Ardua 
res. 

Huefos  , p.  Les  dents.  Lat. 
Dentes. 

4»  Âotroperroconefe huefo, 
à d'autres , adrejfe\-voas  à 
4 Collai  de  huefos , 
homme  décrépit  , qui  n'eji 
plus  bon  à rien,  Edar  en 
los  huefos  y n'avoir  plus  ^ue 
la  peau  fur  les  os  , etre 
extrêmement  maigre.  * Que- 
dar  en  los  huefos  , être 
réduit  d la  dernîcrt  mifere. 

* Roer  i uno  los  huefos  , 
médire  de  quelqu'un  , le  dé- 
crier. * Kocr  cl  huefo  , 
avoir  beaucoup  de  peine. 

Huéfped  y /.  m.  Hôte,  per- 
fonne  qui  en  loge  une  autre , 
ou  qui  cji  lo^le  che\  elle, 
Lat.  Hofpcs.  HCtelUr , 
Aubergife.  Lat.  Stabularius. 
^ ttranger,  Lat.  Advena 
hofpcs. 

Hucfped  de  apofento.  Voye^ 
Apofento.t^Serhuéfpeden 
J'u  cafa,  n*itreche\foi  qu'aux 
heures  du  repas. 
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t Huefle./. /.  r.  Ex<!rcito. 

Huevar,  r,  u3.  Pondre  , en. 
parlant  des  oîfeaux.  Lat, 
Ova  parère. 

Huevecico  , f.  m.  Petit  auf, 

Huevero  , f.  m.  Marchand 
d'aufs  , Coquetier.  Lat. 
Ovorufn  propola. 

Huevo , fubfi,  m,  iuf.  Lat, 
Ovum. 

Huevo  empollado  , auf  cou^ 
vé,  où  le  poulet  ejl  formé. 
^ — gucro,  aufeouvi,  gâté. 

Huevos  afados  , aufs  cuits 
fur  la  braife,  — de  falrrit 
quera  , jaunes  d'aufs  confti 
dans  dufucre,  — éftrtîia- 
dos.  Voyti^  ce  mot.  — hir 
lados , eufs  battus  avec  du 
fucre  liquide , &•  coulés  au 
‘ travers  d^une  cuiller  percée  . 
d'où  ils  fortent  en  forme  dt 
petits  filets.  ^ — menidos  • 
aufs  qu'on  fait  bouillir  un 
momcr.t  fans  la  coque  , ou 
battus  avec  du  bouillon  & 
du  fucre.  — moles  ,efpect 

de  conferve  faite  avec  des 
aufs  y des  amandes  & du 
fucre.  ^ — tiernos  , 6 re- 
bueltos,  aufs  brottilUs. 

♦ Aborrecerlos  huevos 
abandonner  à quelqu'un  une 
bonne  auvre  à force  de  l'ia- 
quiiter,  ^ Un  huevo  y cfe 
hucro.  Se  dit  d'un  homme 
qui  n'a  qu'un  enfant  Cr  encore 
de  mauvaife  fanté. 

§ Huguia  , f,  f.  Pain.  Voy. 
Pan. 

Huida,/i/.  Fuite.  Fiiga, 

Huidero  , f.  m.  Lieu  où  le 
gihier  fe  retire  , gue.  Lat. 
Refugium. 

1 1 Huîdizo , za , y Huîdero  » 
ra  , adj.  Fugitif  y fuyard» 
Lat.  Fugax. 

% Huidor  , f,  m.  Transfuge  , 
diferttur  , fùptlf, 
Transfuga. 

Huîr  , V.  n.  Fuir  , ^enfuir» 
Lat.  Fugerc.  * Fuir  y s'écou^ 
1er , en  parlant  du  tempSy  &e, 
Lat.  Præterire.  Eviter, 
s'abftcnir  de,  Lat.  Cavere, 
S’tf  ftparer  , fe  défuntr  » 
s'écarter.  Lat.  Disjungi. 

Huir  el  rodro , 6 la  cara*, 
éviter  la  préfence , la  ren- 
contre d'une  perfonne.  * A 
huir  queazotUQ,  avisdonné 
à quelqu'un  de  fegarderd'un 
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dan^ify  d'cvtur  la  rtncofttrt 
d*un  enntrni , &c, 

Huirfe  , v.  r.  S*citfuîr  , fe 
faLvir.  Lat  Fugtrc. 

Hulano,/’.  m.  Fulano. 

Hiile,/.  m.  Toile  cirée,  Lat. 
Tela  cerata. 

4 Humana! , adjeSi,  Voy,  Hu- 
insno. 

♦ Humanamcnte  , càv.  Hu- 
mjinemene  f avec  douceur, 
horté.  Lau  Bcnignè.  Hu^ 
maintmeni  ,faivant  la  capa- 
cite  , le  pouvoir  de  Chommt. 
Lat.  Vîrihus  hutnanis. 

Hu  manar , v,  a.  Terme  poéti^. 
Transformer  en  homme.  Lat, 
în  hominem  transformarc, 

, »*.  r.  Se  faire 
homme  , en  parlant  de  J,  C, 
Lit.  Fier]  hominem.  * S*hu- 
manifer  , devenir  plut  doux  , 
plut  traitable.  Lat.  Sefe 
honiînem  pr^çbere, 

Humanidad  , f.  f Humanî'é, 
nature  humaine.  Lnt.  Huma* 
nîtas.  ^ Nudité,  Lat.  Nii- 
ditas.  Il  Sexe.  Voy.  Sexô. 
^ Corpulence , embonpoint. 

» Lat.  Corpulentia.  ^ Tr.i^i' 
liti  de  la  chair , per.ehont  à 
la  luxure.  Lat.  Humana 
fragÜitas.  ^ Vains  amufe- 
mens  deshommet.  Lat.  Curs 
inanes.*  Humanité,  douceur, 
bonté.  Lat.  Benîgr.itaf. 

Hurr.anidadeS)  p.  Humanités, 
helles-Uttres,  Lat.  Huma* 
niorcs  littera?. 

HumaniAa , f.  m.  Humanifie , 
celui  ^ui  enfeigne  ou  fait  les 
humanités,  Lat.  Humanio* 
Tum  litierarum  peritus. 

Humaro,  na  , adj.  Humain  , 
qui  appartient  à Vhomme\ 

* humain  , doux  , affable. 
Lat.  Humsnus  , henignuf. 

Humanos  , p.  Kpnhett  que 
donnent  les  Afirolcptes  aux 
Signes  des  Gémeaux  , de  U 
Viape  , du  Verfeau  , à 
la  rremure  partie  du  Segit-^ 
taire, 

Humareda  , f,  f.  Ahondance 
de  fumée,  Lat.  Fumî  copia. 

• Trouble , cvr.fifon,  Lat. 
Confufio. 

Humazo  tfuhjî.  m.  Camouflet , 
fumée  épaijfe  qu^on  fouffie  au 
Lnt.  fumcrium, 

♦ Hut?zo  ()«  narîces  , camoa^ 
fieté  affront  f mortification. 
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Humear  , r.  n.  Fumer , jeter 
de  la  fume'e,  Lat.  Fumam 
emictorc.  * S^elltimer , en 
parlant  des  pajjions.  l.at. 
incc.odî.  * Se  reytiller,n'Stre 
pas  bien  éteint,  en  parlant 
d'une  querelle.  Lat.  f umare. 

Humedad  , o Humidad  , ff. 
Humidité,  Lat.  Humidtras. 

Humcdecer,  »■..«.  Humecier , 
rendre  humide,  Lat,  Humée* 
tare. 

Hiimedo  y Humîdo,  dn  , adj. 
Humide , qui  a de  Chumidlrê  y 
^ humide , comrofé  de  parties 
fluides.  Lat.  Humîdus. 

Uii&edo  radical , Aurnida  ra- 
anal  , une  des  principales 
humeurs  du  corps, 

Humi-ro  , /.  m.  Tuyau  de 
cheminée.  Lat.  Fumarlum. 

HumilJrid  ) f.  f.  Humilité  , 
vertu  oppofée  à Vorruûl. 
Lat.  Huff  ilitas.  Baffjfe 
d*ame  , d^estraSicn  , &c, 
L.it.  DemiiFo  animi. 

Hurrildad  de  garabato  , 
humi'ité  fainte  , f^^ff*  » 
affcBée, 

Humtlce  , adj.  JîumhLe  , qui  a 
de  ühumilité  ; ^ humble  , 
bas}  * de  baffe  naiffance , 
qui  a des  fer.timcns  peu 
élevés  , &e.  l.at.  Humills. 

Humildemente  y + Hufr.iîdo- 
fatnente,  adv.  Humblement. 
Lat.  Humiliter. 

Hümildofo  , fa  , *ad),  Voy, 
Humilde. 

Humillaclon  , f.  f.  Humilia* 
tien  , foumiJJ’on  , refpeél, 
Lat.Humi!iatio,obfcquium. 
^ HumUiation  , abatffement 
profond  devant  Dieu,  Lat. 
Animi  demilfio* 

Humilladcro , f.  m.  Oratoire  , 
petite  chapelle  fur  iss  g'ards 
chemins , 6^c.  Lat.  Sacellum 
in  triviis. 

Humiiiacor  , f,  m.  Celui  qui 
humilie,  Lzt,  Supoihiat  do* 
iritor. 

Humülar  , v,  acf.  Ahaiffer  , 
rcnverfcr  , abattre.  Lat. 
Drprimere  »fterr.€rc,*//a- 
milur  , ahùiffcr  Corgutil, 
Lat.  Superbîam  frangere. 

HumilUrfe,»'.  r.  S'humilier, 
s'abaffer  devant  Dieu  j 
* céder , fe  foumettre,  T.at. 
Sefe  abpcetc  » fubjiccrc. 

Humillo  » f,  m.  Petite  fumée 
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âfor^ueil,  Lat.  Vanîtatî* 
fpintus. 

Humo  , f,  m.  Fumée  , vapeur 
qu:  fort  des  co'ps  brûlés^ 
des  liqueurs  chaudes  ou  en 
fermentation  , &c.  Lat. 

Fumus.  'J'  Crêpe  pour  la 
deuils.  Lat.  Scricum  nigrum 
tenuiflimum. 

Humos  , p.  Feux  , minages^ 
familles  d'une  habitation, 
Lat.Foci,*  Fumée'd'orgueil  ^ 
vanité,  préfomption.  LaC. 
Tumidi  fpiritus. 

A humû  de  p.<jas  , è la  légère  ^ 
àCétourdtt,  fans  réflexion, 

'f  Irfc  todo  en  hum  o , s'en 
aller  en  jumée,  s'évanouir» 

* Subirfe  cl  humo  a las  na- 
riccs  , nétre  pas  endurant, 

* VePtier  humos,  vendre 
delà  fumée  , donner  de  bclUs 
paroles  fans  réalité, 

Humor  , fuhft,  m.  Humeur  y 
fubflance  ténue  &,  fluide  ; 

humeur , chacun  des  quette 
principaux  fluides  du  corps  ^ 
le  fang,  labile  , &c,  Lat. 
Humor.  * Humeur , natu» 
rcl,  caracltre.  Lat.  IndoIeSa 

* Douceur  de  caraHere  ^ 
facîiité  à accorder  , &c» 
Lut.  Animi  benignitas  « 
f.«cilitas. 

Humeres  , p.  Humeurs  du. 
coys  de  L'animal.  Let.  Hu- 
mores.  • Bonne  ou  maitvaifc 
confiitution  d'un  Etat.  LaC« 
Conditîo. 

* Hombre  de  humor,  homme 
de  bonne  humeur  , gai  ^ 
enjoué,  * 

Humerada  , f,  f Enjouement  é 
manière  agréable  de  parler  cts 
lÉ'agir.  Lit.  Lepiditas. 

Humorsdo  , da  (biend  mnl},' 
adj.  Q^hï  a les  hnmeun  bitrt 
ou  mal  ordonnées. 

Humoral , adj.  Humoral , qts^ 
vient  des  humeurs,  Lat.  Hu— 
morali^. 

Humorazo , fuhfl.  m.  Humeur 
très-gaie , très-joviale,  LatY 
Lepiditas. 

Hurrofo  , fa  , adj.  Fumeux  y 
qui  jette  de  la  fumée.  Lat* 
Fumofus. 

Humufcula  , f,  f,  Cormorani 
y.  Moifex, 

Kundiiniento  , f.  m,  Enfon^ 
cernent  , futmerfion.  La^ 
Ruina  , fubmetfiO* 
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A , f,  Enfoncer  , 
yiier  à fond , /uoaerger. 
î«t.  Deprimere  , fubmcr* 
src.  Il  y,  Fundir.  ^ Ac- 
ibler , abattre  , au  propre 
au  filtré,  Lat.  Depri- 
;cre.  Confondre  dans 
JC  lilfpuu,  Lat.  Os  pr<e* 
udere, 

idirfe  la  cafa  , s*dcronler  ; 
y avoir  beaucoup  de  bruit  ^ 
vacarme  dans  ane  matfon. 
Hundirfe  unacofa,  dif- 
iroître  entièrement, 

® I /•  /•  FitroneU  ^uî 
eut  à U téu.  Lat.  Furun- 
dus. 

3Can  , fihfi,  m,  Oaregan  , 

age^  tempête  firieufe,  Lat. 

irens  procella. 

aco  , f,  m.  Trou,  Voyt\ 

^ujero. 

mamente  » adrerhe.  Avec 
Hance  ou  dédain*  Lat. 
iffideoter , afperè. 
inerta  , f,  f.  Défiante  , 
ficulU  de  tara^ere  , dé‘ 
in'imipru.  Lat.  DifHden- 
f afpetitas  , derpeé^io. 
no,  f adj  Défiant  ^ 
jfifonneux , fauvage.  Lat. 
‘per. 

tirçamandera  tfabfi.fém, 
oflltuét  piibl^M,  Lat. 
ortum. 

ar^  V,  aH.  Remuer  arec 
fer  ou  un  bâton,  L^it. 
>îvere.  ^ Sufeiter  de* 
uhles  y animer  une  f uc*> 
fe.  Lat.  Turbas  movere. 
ar  es  hurgarlo,p/uj  on 
lue  Cordurt  , p)us  elle 
t.  Se  dit  de  certaines 
fes  ^u*it  ne  faut  pas  ap~ 
fondir,  » 

on  y fuhfi,  m.  Fourgon, 
rurnent  à remuer  le  [eu, 
Rutabulura.  £fio~ 
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Cade , en  termes  de  Spadajfin. 
Lat.  Enûs  pan^Vio. 

Hurgonazo  tjuhft.  m.  Grande 
e,4otade.  V.  Hui^on. 

Hofgonear,  v.  a F^oitrgonner , 
remuer  avec  U fourgon.  Lat. 
Rutabulo  îgnem  cxcitare. 
^ TVrer  une  tfiocadt,  Lat. 
PuoRtm  fertre. 

Hurgonero  , fnhjî,  m.  Vsy, 
llurgon. 

Huron  , f,  m.  Furet  , petit 
quadrupède,  Lat.  Viverra. 
♦ Furet , homme  qui  cherche 
à tout  [avoir,  Lat.  Scru* 
tator. 

Huronear  , y.  aci.  Fureter , 
ckafitr  au  Jurtt.  Lat.  Viverrà 
cuniculos  profequi.  Fh~ 
reter , chercher  à [avoir  tout 
ce  qui fe  pajfe,  Lat.  Scrutari 
curio^ùs. 

Hurooera f.  Trou  de  furet, 
Lat.  Viverr*  cubile.  ♦ Re- 
traite  J a/Ue  caché,  Lat.  Lati- 
bulum.  * 

^ Hurtaagua,  /.  /,  Arrofoir. 
V,  Rcgadera. 

A hurttdiUas  , adv,  A la 
dérobée  , en  cachette,  Lat. 
Clàm  , abreonditè. 

H^rtar  , y.  a.  Vofer,  dérober. 
Lat.  Furarî.  ^ Fendre  à 
fauot  poids  oufauÿe  mefure. 
Lat.  Defraudarc.  Ronger 
les  terre* , en  parlant  de  la 
mer , des  rivières.  Lat.  Exe- 
dere.  * Voler,  s*approprter 
Us  ptnfées  d*autrui  , [tire 
de*  plagiats,  Lat.  furarî. 

Hurtar  elcuerpo.  Cuerpo. 
■ eî  tiempo  , prendre 
pour  faire  une  chofe  U temps 
qu'on  devroit  employer  à une 
autre. 

À hiirta  cordel , en  retirant 
le  bras , comme  les  enfans  en 
jouant  à la  toupie  i ou  à 
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Pimp'ovifie  , à U dérobée* 

Hartarie  , v.  r.  _S* éloigner , 
s'échapper,  fe  dérober.  Lat. 
Divertere , evadere. 

Hartarfe  a los  ojos  de  alguno , 
fe  dérober  à la  vue  de  qutl^ 
qu'un* 

Hurto  , f,  m.  Vol  , larcin  ; 
^ Vol  , chofe  volée.  L it, 
FarCam. 

A hurto  , adv,  Fitrfà  CfTic/ir  ^ 
à la  dérobée.  Lac.  FurtLn. 

Hafada,y,/'.  fufée  , fil  dévidé 
autour  d'un  fufeau,  Lat. 
Penfum. 

HuCillo  ,/“.  m.  Vis  d'an  preffbir, 
dune  prejfe,  Lat.  Cochlea 
torculacia. 

Hufillos  , p.  And.  Rigoler , 
conduits  pour  l'isoulemtnt 
des  eaux.  Lat.  lociiia. 

Hufmeador,  f.  m.  Celui  qui 
faire , qui  cherche  avec  foin» 
V,  Huffflcar. 

Hufmeadorcîllo  yfm,  âimin* 
de  Huffneador. 

Hufmear  , r,  aâ.  Flairer , 
chercher^  à l'aide  de  l'odoi  at* 
Lat.  Odorc  inveHigare* 
* Faire  des  recherches  tfnivre 
â la  pifit,  d'indice  en  indice* 
Lat.  Inquirere. 

Hufmear  , v,  n.  Commencer 
à fentir  mauvais,  Lat.  Fe- 
tere. 

Hurmo,  fuhft.  m.  Odeur  des 
viandes  un  peu  pajfées.  Lat. 
Fetor. 

* Eihr  al  hufmo , épier  toc- 
cafion  favorable.  *'  Venirfe, 
6 andarfe  al  hufmo,  fure-» 
ter  pour  découvrir  ce  qui  ft 
paffe. 

HuTo  I fm.  Fufeau , infirument 
à filer,  Lat.  Fufus.  Verge 
de  fer  ^ui  paje  dans  un* 
bobine  a'deyiàer*  Lat,  fufus 
ferceus. 
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I , neuvième  lettre  de  VAU 
phahet  y & la  troifieme  des 
voyetlu  : Ve  fi  une  lettre 
numérale  <jut  vaut  un  en 
Ejpagnol , & fignifioit  100 
thti^  les  Anciens, 

1 Jeul  efi  C abréviation 
fimo,  illufinjjime. 

Ibéro  , ra  ; Iberio  , ria  ; y 
Ibérico,  ca,  adjeH.  Terme 
pûétiûue.  ^ui  appartient  à 
i'ihérie  , ancien  nom  de 

Ibis  , /.  f.  Ibis  , oifeau.  Lat. 
Ibis. 

Icico , f.  m.  Petit  prunier  des 
Antilles  en  forme  de  huijfon, 
Lat.  Prunus  Indica. 

Icneumon  » f.  m,  Ichneumon  , 
petit  quadrupède  d'Egypte, 
Lat.  Ichneumon. 

lcnografta,y^  f.  Ichnographie ^ 
plan  d*un  édifice,  Lat.  Ichno* 
graphia. 

Icnogrâhco,  ca  , adj,  Ichno- 
graphique.  Lat.  Ichnogra- 
phicus. 

Iconoclafta,/. m.  îconoclafie^ 

* brifeur  d*images,  Lat.  Ico- 
noclalles. 

Iconologi'a , f.  f.  Jconologie  , 
repréj'tntntivn  des  Etres  mo- 
raux fous  des  formes  fen- 
fihles,  Lat*  Iconolcii;ta. 

Icor  , f,  m.  Pus  , fanie  des 
plaies.  Lat.  Sanies. 

Icoractlro  , f.  m.  Icofaedre  , 
corps  régulier  à vingt  faces. 
Lat..lcofaedrus. 

lAericia  tff  l^crc  , jaunijfe^ 
débordement  de  bile.  Lat. 
Ii>cr«s. 

l^Iericiado  , da  , adj.  Qui  a 
la  jauniffe,  Lat.  lâero  la* 
borans. 

]£Iérico  , ca  , adj.  IHérique , 
qui  concerne  fiHere  eu  la 
jauniffe.  Lat.  lAcricus. 

Jda  , fui Jl.  f.  Allée  , eourfe  , 
Voyage.  Lat*  Profeilio* 
♦ Impétuo/ùé , promptitude  , 
ccUcn  ineonfidérée.  Lat.  lm> 
pCTUS.  Àffaut  ^ en  termes 

d*Efi:irsiC,  Lat,  Aggrdfio. 


Idas  • p,  Ajfiduités  dans  wte 
ma'tfon  étrangère.  Lat.  Con* 
fuetudo. 

Ida  alta  « faut  d*une  bille  de 
billard  par-dejfus  la  bande: 
fa  fortie  par  la  hloufe  s'ap- 
pelle ida  baxa.  ^ Ida  y 
venida , ide  de  piquet  ^ partie 
qui  fe  joue  en  deux  coups. 
^ Idas  y venidas»  & 

venues. 

Darfe  dos  idas  y venidas  , 
traiter  ^ conclure  une  afiai^e 
en  difant  en  deux  mots  Us 
raifons  pour  & contre.  La 
ida  del  humo  , 6 del  cau- 
tivo.  Se  dit  du  départ  dune 
perfonne  qu*on  défire  ne  plus 
revoir.  ^ No  dar  1a  ida  por 
la  venida  , précipiter  une 
affaire  , ne  pas  lui  laijfer 
le  temps  de  mûrir, 

Idea  , f.  f.  Idée  , perception  , 
repréfentation  d'un  objet 
dans  Vefprit  ; ^ idée  , 
image  , Jouvenir  de  ce  qui 
nous  cfi  arrivé.  Lat.  Idea. 

Idée,  dejfein  , plan  qu'on 
a dans  la  tete.  Lat.Internum 
exemplar.  ^ Plan,  fuite  , 
liaifon  d'un  difeours,  Lat. 
Junélura.  Objet ^ but,  fin 
qu'on  fepropofe.  Lat.  Finis. 

Modèle  , réglé  à fuivre. 
Lat.  Exemptar.  ^ Idée , 
vtfion  , imagination  chimé- 
rique. Lat.  Vana  idea.^  Ai- 
relle , myrtille  , raifin  des 
bois  , plante.  Lat.  Vitis 
idea. 

Idcas  de  Pl.iton  , idées  de 
Platon , prototype  , image 
éternelle  fur  laquelle  toutes 
ehofes  ontété formées.*  Ideas 
platônicas  , imaginations 
vaines  & chimériques. 

Idéal  , adj.  Idéal  , qui  n'efi 
qu'en  idée.  Lit.  Inanis  , 
b£Iitiiis. 

Idcalmente  » adv.  En  idée. 
Lat.  Mente. 

Idear  » v.  a.  Concevoir  Vidée 
d'une  chofe  , fonger  aux 
moyens  de  Cexécuier,  Lat* 


Ideam  concipere.  St 
forger  des  idées  , des  vifions 
chimériques.  Lit.  Paki  ina- 
ntbus. 

Idem  , pron.  Ut.  Idem  , U 
même.  S'emploie  pour  éviter 
de  répéter  ee  qui  rient  d'être 
dit  ou  écrit.  Lat.  Idem. 

+ Idem  per  idem , l'un  vaut 
Vautre  ^ e'efi  chou  pour  chou% 
Idcntico',  ca  , adj.  Identique  » 
qui  efi  le  même  , qui  ne  fait 
qu'un.  Lit.  Identicus* 
Identidad  ,f.  f.  Identité,  eequi 
fait  que  plvfieurs  ehofes  n'en 
font  qu'une,  Lat.  Identitas» 
Identidad  de  r.nzon  , manient 
de  concevoir  plufieurs  chofe» 
difiinHes,  comme  n'en  faifant 
qu'une. 

Identibcar  , v.  a.  Identifier  , 
comprendre  fous  une  mimn 
idée.  Lat.  Idcnu6carc. 

Idilio  , f.  m.  Idylle  , efpeee  da 
petit  poème.  Lat.  Idyllium. 
Idioma  , f,  m.  Idiome , langua 
d'une  nation  ; ^ idiome  ^ 
maniéré  de  parler  propre  à 
certains  états.  Lat.  Idioma* 

* Cris  des  animaux,  LaC. 
Clamor. 

Idiopati'a  Idiopathie  é 

maladie  propre  à quelque  par-* 
tie  du  corps.  Lat.  Idiopathii* 
Idiota  , fubfi.  m.  Idiot , fat  , 
ignorant.  Lat.  Idiota. 

Il  Idiotco,  tea  , adj.  Propre  , 
particulier.  Lat.  Proprius* 
Idiotez,  f.  f.  Ignorance.  Lat. 

Craiïa  ignorantia. 

Idiotifmo  , f,  m.  Idiotifmt  , 
confiruHion  , tour  de  pkrafk 
contraire  aux  réglés  , mais 
d'ufage  dans  quelque  lieu  ^ 
^ corps  des  idiots  , des  igno-» 
rans  , ou  l'ignorance  ells^ 
même.  Lat.  Idiotifmus. 
idolâtra  , adj.  Idolâtre  , ed^ 
ratcur  des  idoles  ; * idolâtre  ^ 
qui  aime  avec  excès,  Lat* 
Idolâtra. 

Idolâtrât  , v.  acï.  Idolâtrer  ^ 
adorer  les  idoles,  Lat.  Idola 
coUre.  ^ Idolâtrer , aùnsr 
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trop  d4  pajfion^  Lau 
Perditc  amare. 

5iatna,/./i  Idolltrii,  cu!u 
des  idoles,  Lat.  Idololatrîa. 
Idolâtrie , amour  excejftf, 
Lat.  C:fcus  amor. 

DÜIIo  , f.  w.  Petite  idole  \ 
objet ^n*on  aime  avec pajfion^ 
)'iôno , fuhfi,  m.  Idolâtrie. 
y>  Idolatria. 

o’o  » /.  m.  Idole  , fy»tre , 
îatut  d*une  faujfe  divinité, 
lat.  Ijolum.  *'  Idole , objet 
ùmi  pajjionnément,  Lat.  Res 
imata  pcrditc. 
neidad  , /.  f.  Aptitude  , 
apaeîté , rapport , propor^ 
ion.  Lat.  Idoneitas. 

Jieo  , nea  , adj.  Propre , 
pu.  Lat.  Idoneus. 

JS  » /.  m.  Ides , qutn^ume 
yur  des  mois  de  Mars  , 
iai  , JuilUt , OHohre  , 6* 
r trti^icme  des  autres  mois, 
ac.  Idus« 

fia,  f.  f.  E^life,  aJfemhUe 
:s  PidelUs'  ; ^ E^iife  , 
union  des  différens  Ordres 
cU'fiaJliques  dans  un  Etat , 
i fous  un  Patriarehci'^Egii^ 
. Se  dit  improprement  des 
Umbtéis  des  kéréciques  ; 
Eglife  , Etat  du  Clergé  ; 
Eelife  > domaine  temporel 
Pape  , &c.}  ^ Egü/t  , 
ouvernement  cecléfiajiique 
Pape  , des  Cvnàles  O 
s Evêques  ; ^ , 

apitreou  Paroijfe;  ^Egli-^ 
, Diocefe  ; xJ»  dignité 
Evêque  ou  d*Arthevéque  ; 
Eglifc  , temple  cor^facrc 
^ieu.  Lat.  Ecclefia.^Æij//- 
, chaque  Chapitre  partU 
:er  , fon  gouvernement , 
juridi^on.  Lat.  Senatus 
.'Icfiaflicus.'ÿ^roiV  d^afile 
d'immunité  attaché  aux 
lifts  dans  quelques  pays, 
t.  Templi afylum,  immu' 
as. 

a fria  , droit  d'immunité 
conferve  un  Criminel  tiré 
ne  EgLife^  & qu'on  n'a 
nt  >$ilglefia  mayor, 

life  Cathédrale  ou  Collé- 
’e.  ^ Iglcfia  me  lUmo  , 
ynfe  des  criminels  qui  , 
ptiint  fur  le  droit  d'im- 
iité  Qftaché  aux  Eglifes  , 
fent  de  dire  leur  nom. 
lg!e{îa  militance , 
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militante  , ajfemblée  des 
FidelUs  fur  la 

regutar.  Voyc\  Canonigo 
reginr  , au  mot  Canénigo. 
ép  Iglcfi.i  triunrantc , E^hfe 
triomphante  , affemblée  des 
Saints  dans  U Ciel, 

Il  Ignare,  ra,  adjcH,  Voye\ 
Ignorante. 

Ignavia,  fabjt.  fém.  Pareffe  , 
lâcheté.  Lat.  I^navi.i. 

l’gneo,  nea,  adj.  Ignée  ^ qui 
ejl  de  feu  , qui  en  a les  qua- 
lités, Lat.  igneus. 

Ignicton  , f,  f.  Ignition , état 
d'un  métal  rougi  au  feu,  Lat. 
Æftus.* 

IgmTero , ra  » tfdy.  Terme  pôéc, 
Q^iti  contient  ou  Jette  du  feu, 
Lat.  Ignifer. 

(I  Tgnito  , ta , adj.  Chaud  , ar- 
dent, er.fldmmé.  Lat.  Ignitus. 

Illgnivomo  ^ui vo- 

mit du  feu.  Lat.  Ignivomus. 

Ignominia  , f,  f.  Ignominie , 
infamie,  Lat.  Ignomînîa. 

Tgnominiorimcnte  , advirbe, 
Igttominieufsment,  Lat.  Igno* 
miniosè. 

Ignonflîniofo  , fa,  adj.  Igno- 
minieux. Lat.Ignominiofus. 

Ignorado  > da  , part.  p.  de 
Ignorar.  Ignore^  ineonna^ 
qui  n'a  point  de  nom  dans 
le  monde.  Lat.  Ignotus. 

Ignorancia  y ||  Ignoracion  , 
y.  f.  Ignorance  , défaut  de 
eonnoîjfance  , manque  de 
favoir.  Lat.  Tenorantia. 

Ignorancia  crau  , ignorance 
crajfe  , grojfiere.  — de 
derecho , ignorance  de  droit  y 
ignorance  des  lois  du  pays  , 
Irc,  lÿr  ...  de  hecho  , 
ignorance  dé  fait,  xÿ  — in- 
vincible , ignoranci  invin- 
cible, ^ •—  fupina  • 6 afec- 
tada  , ignorarree  volontaire 
ou  affilée  f qui  a pour  coufe 
une  négligenee  coupable. 

Ignorante  , adjeü,  ignorant  , 
qui  manque  de  favoir.  Lat. 
Ign.arus.  Simple  y fiupidt. 
Lat.  Stupidus. 

Ignoranrementc  , adv,  Igno- 
ramment  , avec  ignorance. 
Lat.  Ignorantcr. 

fgnotar  , v.  a.  Ignorer  , r.e 
pas  fivoir.  Lat.  îgnorare. 

Ignoto  , ta  , adjeH.  Inconnu. 
Lat.  Ignotus. 

t Igreya,  f.f.  V.  Iglefiï, 
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Igual  y adj eH,  Egal , pareil  , 
femblable  en  nature , &<» 
Lat.  Æqiulis.  P-galy  uni^ 
n'efi.  point  raboteux.  Lat* 
Pl.inus.  xJ»  Egal,  tres-refem- 
hlant.  Lat.  Similis.  ^ Eg^l» 
qui  a les  memes  qi-alitis , 
propriétés  , &e.  Lat.  Par* 
^Egal  en  nohlejfe , en  naif- 
fana,  Lnt.  Par.  Egal , 

uniforme,  Lat.  Uniformis. 

AI  igual , femblablcmcnt , pa* 
reilUment.  ^ En  ig.tal , 
6 al  tgual  de , au  lieu  de  « 
à la  place  de.  ^ Quedar  » 
6 dexar  i todos  tguales  , 
refufer  à tous  également  une 
même  ekofe. 

Iguala  , f,  f.  Traité  , convenu 
tion  de  commerce  , marché^ 
Lat.  Pafla  merces.  '^EHieau 
de  Maçon.L^t.  Libella. 

Â la  iguala,  adv.  V,  Ai  igual. 

Igualacion  AHion 

d'égaler 'y  ^ équation  algi-» 
brique.  Lat.  Æquatio. 

Igualado  , da  , part,  p,  de 
Igualar. 

f Dexar  A uno  igualado  » 
rouer  de  coups , laijfer  eommû 
mo't, 

Igualadas , adj.f.  p.  Se  die  des 
oifeaux  qui  ont  mué  , &C» 
Lat.  Patribus  æquales. 

Igualndor  , ra  , f.  Celui  que 
égale,  Lat.  Æquator. 

Igualar,  v.  a.  Egaler,  rendfe 
«W.Lat.  yEquare. '^Eyiimér 
egalement,  Lat.  Æ.qualitei 
æftiraare.  * Tenir  les  paf- 
fions  dans  Céquiliore,  Lat. 
Adæquare.  ^ Egaler,  apla- 
nir y rendre  uni.  Lat.  Com*« 
planaro. 

Igualar  la  fingre , faire  una 
fécondé  faignée  pour  lutter 
des  deux  côtés  la  meme 
quantité  de  fang;  * donner 
un  fùuffiit  fur  l'autre  joue  i 
* faire  le  contre  - poids, 
...  las  mercadcrlas  « 
proportionner  la  quantité  da 
marchandifes  à leur  prix, 

Igualarle,  v.  r.  S'égaler  y fa 
comparer  , ft  mettre  en 
parallèle,  Lat.  Parem  fo» 
fiacere.  ^ S'accorder  , fe- 
liguer  y s'affocier,  Lat.  .S® 
coUigarc.  Convenir  d'unk 
falaire  pour  ftn  travMb,, 
Lat.  De  (Vipendio  pacifeU 
Igualdad  , f.  EgalUd- 
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tonformité t rapport  parfait. 
Lit.  Æqualit^s.  4 4- 

ponéanct  , proportion  des 
parties  d*un  tout.  Lat.  Pro* 
porcio. 

Igusldad  de  inimo  » 
d’ame. 

Igualmente  , adv.  Egalement. 
Lit.  Æqualiter. 

Iguana  m.  It^uane , lépuana 
ou  fenemhi , cfpece  de  lé\ard 
d*Amèrii^ue,  Lat.  Lacertus 
Americanus. 

Ijada  , f.  f.  F/an(f  câté  de 
Canimal  Lat.  Ilia  , orum. 
'^FiUt  de  porc,  Lat.  Sumen. 

* Tenet  fu  ijada  , avoir  fon 
côté  foihU  » n*i:r$  pat  épa^ 
Itmtnt  bon  en  tout. 

Jjadear,  v.  n.  Haleter ^ battre 
des  flancs.  Lat.  Ilia  anhelu 
tnotu  agttare. 

ljar«/.  m.  Défaut  des  cites, 
hanches.  Lat.  l'ia. 

llacion  ,/*.  f,  InduHion  , confé- 
^uenee.  Lat.  lllatio. 

Il  llapfo,  f.  m.  Chute  douce, 
influence.  Lat.  lIIiipTus. 

Il  lleccbra  , f.  f.  Amorce  , 
attrait  , charme,  Lat.  Lie* 
cebra. 

llcgal  , adj.  lllépal , contraire 
a la  loi.  L.it.  Lege  vetitus. 

Ilegatidad , f.  f.  Q^ualité  de 
ce  qui  efl  illipal , injufiice. 
Lat.  Injuilitia. 

llegalmenie,  aJv.  Illégalement, 
contre  la  loi , contre  le  droit. 

llegi'rimamente  , adv.  JUégi> 
timement.  Lat.  Itlegitimè. 

llegitimidad  , f f Illégitimité. 
Lat.  IlIcgitimitrfS. 

Ikgitimo,  ma.  adj.  Illégitime, 
contraire  à la  loi,  à la  réglé. 
Lat.  IKegitimus.  ^ Illegi- 
time , bâtard.  Lat.  Spurius. 

llefo.  (a,  adj.  Sain  & f<tuf 
Lat,  Itlaefus. 

lliaca  ( paHon  ) paffion  iliaque, 
forte  de  colique  très- doulou^ 
reufe.  Lat.  pjfTto  iliaca. 

llicttamente , adv.  Ilticitement. 
Lat.  Illicite. 

llicito,  ta,  adj  Illicite  , dé- 
fendu. Lat.  Illicitus. 

llimitado  , da  , adj.  Illimité  , 
qui  n*a  point  de  limites. 
Lat.  lllimitatus. 

Ilion  , f.  m.  Iléum  ou  iléon  , 
le  dernier  des  intcflins  grêles. 
L.it.  Iléon. 

Uuminacion  , f%  /.  Illumina- 
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ùon  , a^ion  d*illumtner  ; 
état  de  ce  qui  efl  illuminé  j 
iUumtnatton  , lumières 
d’^  pofees  fymmétriquement 
pour  une  fête,  &c.;  * illu-. 

I mination  , lumière  furnatu- 
relte.  Lat.  IMuminatio. 
^ Enluminure.  Lat.  Pi^tura 
illuminata. 

Muminador  , f.  m.  Celui  qui 
illumine.  Lat.  llluminsTor. 

Iluminar  , v.  aH.  Illuminer, 
éclairer  \ dp  illuminer,  faire 
des  illuminations  ; * illu- 
miner , éclairer  Cefprit  ; 

enluminer  une  eflampe. 
Lat.  Illuminare.  ^ Oter  le 
blanc  d'une  eflampe  , qu*on 
applique  enj'uite  fur  du  taf- 
fetas ou  du  papier  de  couleur. 
Lat.  Colore  (uppofito  deor- 
nare. 

lluminativo  , va  , adj,  Illumi- 
natif,  qui  a la  vertu  d'éclai- 
rer. Lat.  llluminativus. 

Via  iiuminativa  , voie  illumi- 
nati%e  , un  des  trois  états 
du  Chrétien, 

Ilulîon  , f.  f.  lUufion  , faujfe 
apparence  -,  iliufion  , trom- 
perie du  démon  ; ^ forte 
d'ironie  vire  & piquante. 
Lat.  llluGo. 

Ilufivo,  va,  adjcéi.  Faust  , 
trompeur,  fantafiique.  Lat. 
llluhvus. 

llufo  , fa  , adjeH,  Trompé , 
féduit  fur-tout  par  des  illu- 
fions  du  démon.  Lat.  lIluTus. 

liufor  , fuhft,  m.  Trompeur; 
moqueur.  Lat.  Itlufor. 

Uuforio,  ria  , adj.  Illufoire , 
captieux  , qui  tend  à tromper; 
^ nul  , de  nul  ejffet.  Lat. 
Iliuroriui. 

Ilul^racion  ,f.  f.  Illumination , 
clarté,  lumière;  infpira- 
lion  , révéUuon  divine  ; 
^ explication  , éclaircijfe- 
ment.  Lat.  Illuftratio, 

IluIlraHor  , f.  m.  Celui  qui 
éclaire,  &c.  V,  Iluftrar. 

Iludrar,  v.  a.  Eclairer,  illu- 
miner. au  propre  & au  figuré  ; 
^ infpirer,  éclairer  intérieu- 
rement; ^ expliquer,  éclair- 
cir ; ^ illuflrer  , raidre 
illujire.  Lat.  Illullrare. 

IIuHre  I adj.  Illuftre  , éclatant, 
cclibre  par  le  mérite,  &e.; 
^ illujbe,  titre  d'honneur, 
Lat,  li.uùri». 
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IIuAremente  , adverh.  D*uni 
maniéré  iUuftre , avec  éclat, 
Lat.  Clarè. 

J lluftreza  , f.  f Qualité  qui 
rend  illufire.  Lat.  Clarita$« 

lluftrifîma  , f.f  lUuflrifftme  • 
titre  d'honneur  donné  auM 
Evêques , &e. 

Imogen  , /.  f.  Image  , figure  , 
repréftntation.  Lat.  Imago. 

Image  , flatut  , eftampa 
de  J.  C. , de  U VitTge  , 6*c- 
Lat.  Ico.  * Beau  vifate  , 
fur  • tout  de  femme.  Lat. 
Forma. 

Imigen  celeHe  , eonftellatiose 
repréfentée  fur  un  planif- 
phere , fur  un  globe  célefle% 

Imaginable  , adj.  Imaginable  ^ 
qui  peut  être  imaginé. 

lmagin..cion  , /,  f.  Imagina» 
tion  , faculté  par  laquelle 
l'ame  imagine.  Lat.  Iroagt* 
natio  ^Imagination  ,yifion, 
chimere.  Lat.  Hallucinatio. 
^ Imag-nation  , penfét  • 
idée.  Lat.  Apprehenfio. 

La  imaginacion  hace  el  caTo  • 
l'imagination  fait  roar.^  Nq 
pafar  por  la  imaginacion  • 
ne  pas  paffer  par  l'imagina» 
tion, ne  pas  venir  dans  l'efprit» 

Imaginar  , v.  n.  S'imaginer  « 
fe  faire  une  idée,  Lat« 
Imaginari.  ^ S'imaginer  • 
fe  figurer  fans  un  fondement 
réel.  Lat.  Mente  fîngere* 
^ Orner  de  figures  un  mor» 
ecau  d'a’caiteSure.  Lat. 
Imaginibus  adornare. 

Imaginariamente , adv,  D*une 
maniéré  imaginaire,  LaC. 
Imagina  rtè. 

Imaginario,  rla  , adj.  Imagi^ 
naire  , qui  n'gfi  que  dan» 
rimagination.  Lat.  Imagi- 
narius.  ^ Qui  peut  être  , 
ou  qui  a été  imaginé. 

Elpacio  imaginario  , efpace» 
imaginaires,  que  nous  eon» 
levons  au-delà  du  mond^ 
exifiant. 

Imaginario  , f,  m.  Sculpteur 
en  figures  , r cintre , Graveur 
d'images.  Lat,  Imaginurn 
artifex. 

Imaginativa  , f.  f.  Faculté  ^ 
puijfanee  imaginative  , ima» 
gination.  Lat.  Imaginario. 

Imaginativo  , va  , adj.  Imagi» 

I natif,  qui  imagine  aijément^ 
6 c,  Lat.  laugiaabundut^ 
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Xmagîcen'a  , f,  f,  BroJcru  où 
Von  rtpréftnti  des  fisurs  , 
desoifiJuXf  &e.  Lut.  Iroa* 
ginofa  iiUtfxtura. 

Iman  ^ f.  m.  6»  f.  Aimant  , 

pierre  ^ui  attire  le  fer,  Lat. 
Magnes.  ♦ Ai-nait , ce  (jui 
attire , ce  qui  les  csturs. 
Lst.  Itiicium. 

Il  Imbcato  , ta  , adj.  Infor* 
tune.  Lat.  Infelix. 

Imbecilidad  , f,  f Füihlejft , 
manque  de  forces,  Lat.  Im- 
becillitas. 

Il  Imbecii , adj.  Fothle  ^ fans 
vigueur.  Lat.  ImheciÜis. 

I)  Intbcle , adj,  Foibie,  lâche  » 
peu  propre  à U guerre.  Lat. 
Imbcllts. 

IraSiernp  , f.  m.  V.  Iirvierno. 

Imbornales  m.  p,  Voy. 

Emborraics. 

Inibuldo,  da  , adj.  Imhu  d*une 
djarinc  , <ÿc.  Lat.  Imbutus. 

Icnbuir , v.  a.  hijiraire  , per* 
fuader  d*une  opinion  | &c. 
Lat.  Imbuerc. 

Imitable , adj.  bmiable  • qui 
peut  s^irriiter.  Lar.  Imitr^bilis. 

Imitacion,/./.  Imitation,  Lat. 
Imitatio. 

A imitacicn,  adv.  A Tîm'ta* 
tiony  à V exemple.  Lat.  Ad 
exempiar. 

■Imitador  , ra  > />  Imitateur. 
Lat.  Imitator. 

Imitar  , v,  aH.  Imiter  y fuivre 
Vexmple,  Lat.  Imitari. 

Impaciencia  , f.  f.  Impatience  , 
manque  de  pacicnee  ; im- 
patience y inquiétude  dans 
Vattente  , &c,  Lat.  Impi- 
ticntîa. 

Impacientar,  v.  a.  împatienteTy 
fnirji  perdre  patience.  Lat. 
Paticntîam  cxcutere. 

Impaciente  » adj.  Impatient. 
Lat.  Impatiens. 

Impacieotcmente , adv.  Impa- 
tiemment y avec  impatience, 
Lat.  Impatienter. 

Impaélo  , ta  , adj.  Se  dit  dlune 
humeur  y &c.  fixée  fur  quelque 
partie  du  corps  qu*etle  rend 
malade.  Lat.  Impa^us. 

Impalpable  , adj.  Impalpable  » 
qui  ne  fait  point  d*LmpreJpon 
fenfihlt  au  toucher,  Lat.  ln> 
cafHiis. 

Impar,  adj.  Inégal  ^ impair. 

Lat.  Impar. 

Imparcial  » adjcH,  Impartial , 
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qui  fCeJl  Saucua  parti.  Lr»,t. 
Pardbusnonadditus.  ^ l^uî 
fuit  Li  fociété  y le  commerce 
des  hommes.  Lu.  lalocia* 
bilis. 

ImpartiblCf  aij.  Q^ui  ne  peut 
être  partagé  : en  termes  de 
Palais  y ott  dit  impartahle. 

Se  die  dun  fecjurs , d*une 
autorité  dont  on  peut  uJ'iTy 
fe  prévaloir.  Lat.  Imparii- 
bilis. 

Impartir  , v.  aÜ.  Implorer  le 
fceonrs  , demander  main- 
forts.  Se  dit  d'une  juridiHion 
à V égard  d*une  autie.  Lat. 
Implorare. 

[mpabble  , adjecl.  Impajfible  , 
iacap,ible  de  foufirir.  Lat. 
Impatlibtlis.  Q^ui  foofifre 
avec  ,un  courage  qui  le  fait 
paroitre  ir.fenfihle,  Ltt.  Do- 
lore  inviâiis. 

Impavidamcnte  , adv.  Avec 
intrépidité.  Lat.  Impavide. 
Imprtvido  , da  » adj.  Intré- 
pide y qui  ne  craint  rien. 
Lat.  Impavidus. 
lrnpecabilid.id  , f f.  Impec- 
eahlLté.  Lit  Impcccabilitas. 
Impecable  y adj.  Impeccable  , 
incapable  de  pécher, V.^X.  Im* 
peccabilis. 

Impcdido  , da  , part.  p.  de 
Impedir.  Perclus  de  fes 
membres.  Lat.  Membris  im* 
p-ditui. 

Impedienttt  , part.  a.  de  Im- 
pedir. ^ Se  dit  d*un  em* 
péchetnent  qui  rend  le  ma- 
riage illicite  y mais  non  pas 
nu*. 

liDpedimeoto , f.  m.  Empê- 
chement y ohjiacle,  Lat.  Im* 
petiimentum. 

Impedimentos  , p.  E-ipéche* 
mens  , ctreonflances  qui  ren- 
dent un  mariage  nul  ou  il* 
licite.  Lac.  Impedimenta. 
Impedimcnco  de  alînidad,  em- 
pêchement d^ajfinité.  — de 
catequirmo  , empêchement 
entre  le  parrain  & la  fil- 
leule y 6*c.  —•  dirimente  , 

empêchement  dirimant , qui 
rend  le  mariage  nul, 
Impedir  , v.  a.  Empêcher  , 
mettre  ohfiacle.  Lat.  Im- 
pedire.  •' 

Impeditivo  , va  , adjeH.  Qui 
empêche  y qui  s’oppafs.  Lit. 
Impcditivus. 
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fnipeler  , v,  a.  Pcujfer  y met- 
tre en  mouvement  i * pottjjery 
exciter  , animer,  Lat.  im- 
pollcre. 

Impenctrabilidad  f f,  f Int- 
pénéirabilité,  Lat.  Impenc* 
trabiUus. 

Impénétrable  , aij.  Impéné- 
trable y <pii  ne  peut  ctrepê- 
nétré.  Lat.  Inipenetrabilis. 

* Impénétrable  , îneompré- 
henftble,  Lat.  Inrcrutabilis. 
Impenitencia  ,./.  f,  Impéni- 
tenee , endurciJJ’ement  dans  le 
péché,  Lat.  Impoenicentia. 
Impenitencia  final  , impéni- 
tence finale. 

Impénitente,  adj.  Impénitent  p 
e/idurci  dans  le  meUi  ^ im- 
pénitent. Se  dit  d’un  criminel 
condamné  par  Vlnqufiùon  , 
qui  meurt  dais  fon  erreur, 
Lat.  Impœnitens. 
ImpenL-idamcnte  , adv.  Sans 
y penfer  , à Vhnprovifie, 
Lac.  Inopinatè. 

Impcnfado  , da,  adj.  Imprévu, 
inopiné.  Lat.  Tnopinatüs. 
Imperante  , adj.  Se  dit , en 
Aflrologie  y du  Signe  qui  do- 
mine dans  le  thème  eéUfie, 
Lat.  Impcrans. 

Imperar  y ^ Imperiar , v,  n, 
Ri%ntr  y gouverner  en  qua- 
lité d*Empereur,  Lat.  Im- 
périal! dignit.ite  uti. 
Imperar , v.  a.  Commander  avec 
autorisé  y donner  des  lois, 
Lat.  Impcrare. 

(mperativo  , f.  m.  Impérafif, 
fseond  mode  des  verbes,  Lat. 
Modus  împerativus. 
Imperativo  , va  , adj.  Qui 
commande  avec  autorité.  Lat. 
Imperativus. 

Imperatoria  , f.  f.  Impéra- 
toire  y angélique  franfoife  » 
benjoin  fauvage  , plante.L^t, 
Imperatoria. 

Imperatorio  , ria  , adj.  Im- 
périal y qui  concerne  CF,m— 
pertur,  Lat.  Imperatorius. 
Imperceptible  , flrf/.  Impercep- 
tible y qui  KC  peut  etre  ap- 
perçu,  Lat.  Impcrceptfbilis. 
♦ OifiicUe  â comprendre , à 
coneevoir,  Lat.  Incompre- 
henlibilis. 

(mp  et  :epttblemeu!e  , aâvtrh. 
imperceptiblement , uferfi- 
blement.  Lat.  Infennbüiler. 
Imperfeçcion  , f,  f.  Imptr- 
D iv 
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feHion  J défaut  ; imper- 
feSion  f faute  libéré.  Lat. 
ImperfeAio. 

Imperrefto , ta  , ai).  Impars 
fait  , qui  a des  imperfec- 
tions ; 4'  imparfait  , qui 
n*tfi  pas  achevé.  Lat.  Imper- 
fe^us. 

Jir.perfeilo  , /.  m.  Imparfait , 
temps  des  conjugaijuns  des 
verbes,  Lat.  Tempuï  im- 
perfeAum. 

Impérial  , adj.  Impérial , qui 
appartient  à l*B,mpereur  ou 
à VEmptrt  ; grand,  dif- 
tirgui  dans  fon  genre.  Lat. 
Imperîalis , infignis. 

Bebida  • polvo  , coront  im- 
périal , eau  , poudre  , cou- 
ronne impériale. 

Los  impériales , les  Impériaux, 
Us  troupes  de  C Empereur, 
Irrperial  , f,  f.  Impériale  , 
defjus  d'un  carroÿe,  Lat. 
Fadigium. 

Ifr.pericia  , f.  f Impéritie  , 
défaut  ShabUeté,  Lat.  Im- 
peritia. 

jTrpcrio,  f.  m.  Empire , corrt- \ 
mandement , puijfance  , au-  j 
torité  ; ^ Empire  , dignité 
d'Empereur;'^ Empire,  Etats 
fous  la  domination  de  l*Em- 
pcrcur  ; * Empire  de  la  vo- 
lonté fur  les  pjffions  , &c. 
Lût.  Imperium. 

^!îro  imperio,  pouvoir  ah- 
fol\i  du  prince  fur  fesfujets. 

Mero  mixte  imperio  , 
pouvoir  accordé  par  le  Prince 
aux  Seigneurs  & Mapjirats 
pour  rendre  la  jufiiee. 
'J'  Mixto  imperio 
de  juger,  fur-tout  en  ma- 
tière tiviie. 

Tmperiofamente  , adv,  Impt- 
ruufement  , avec  of^w«7  , 
hauteur,  Lat.  Imperiosc. 
Iirperiofo  , fa,  adjeH.  Impé- 
rieux, altier,  hautain.  Lat. 
Imperiofus. 

Impcriro,  ta,  adj.  Ignorant, 
qui  manque  d’habileté , d^ ex- 
périence. Lat.  Imperitus. 
Irr.perfcrutahle  , adjeH,  Voy. 
Inefcrutable. 

Imocrfonal,  adj.  Imperfonnel. 
Se  dit  d*un  verbe  qui  ne  fe 
co^'pigne  qu*à  la  troifeme 
p^rforne  du  fngu/ier.  Lat. 
Imperfonalis.  ^ Maniéré  de 
parler  à un  inférieur  , fans 
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lui  donner  les  titres  que  la 
politejfe  exige, 

Imperfonalmente  , adv.  /m- 
perfonnclUment , dune  ma- 
niéré hnpeffonnttle.\,aK,\m- 
perfondlirer.  ^ 5e  dit  de 
la  maniéré  de  parler  à un 
inférieur  mentionnée  au  mot 
Irnperfonal. 

Imperruafihle , adj,  Imptjpble 
à perfuader", 

Impcrt^rrito  , ta  , adj.  Intré- 
pide , qui  ne  craint  rien. 
Lat.  Tmperterritus. 

Impeninencia  , f,  f.  Imper- 
tinence , fottife  , extrava- 
gance. Lat.  Abfurditas. 
^ Mauvaife  humeur  qui  fait 
trouver  tout  déraifvnnablc  , 
ou  demander  des  chofes  ah- 
furàes.  Lat.  Morofitas.^/m- 
portunité , in/ianees  fatigan- 
tes i ^ exaclitude  trop  feru- 
puleufe  dans  ce  qu'on  fait. 
Lat.  Molella  efBagitatio 
vel  cura. 

Impertinente  , adj.  Imperti- 
nent, Lat.  Abfurdus.  •^Im- 
portun , incommode,  Lat, 
Moleflus, 

CircunAancfas  impertinentes , 
circonjlances  qui  n'aggravent 
ni  ne  diminuent  le  péché  ; 
^ faits  • articles  imperti- 
nens , qui  n'ont  rien  de  com- 
mun avec  U fond  delà  eaufe. 

Termines  impertinentes, 
termes  fans  liaifon  ni  op- 
pofition  entre  eux,  \ 

Impertinentemente  , adv.Im- 
pertinemment.  Lat.  Inepte  , 
moleHè. 

Imperturbable  , adj.  Imper- 
turbable , qui  ne  peut  être 
troublé , ému,  Lat.  Imper- 
terri  tus. 

1 1 Impervio  , via , adj.  Inae- 
ctffihU , impénétrable,  Lat. 
Impervius. 

Impetra  , f f.  Impétration  de 
Bulles  pour  un  Bénéfice  en 
litige  qu'on  prend  à fes  pé- 
rils 6»  rifques,  Lat.  Impe- 
tntio. 

Impetracion  » f,  f.  Impétra- 
tion , obtention,  Lat.  Im- 
petratio. 

Impetrar,  r.  a.  Impitrer,  ob- 
tenir par  fes  prières,  Lat. 
Impetrore. 

Impetu  , f,  m.  Impétuofité  , 
yiçleaçe^  tfiort  impétueux  ; 
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dp  impétuofité  , vivacité  ex» 
treme  dans  l'humeur  , S’C, 
Lat.  Impetus. 

Impetuofamente  , adv,  Impé^ 
tutufement.  Lat.  Impetuosè. 

Impeiuofidad  , fubfi.  fém,  V* 
Impetu. 

Impotuofo  , fa  , adj. 
tueux  , violent , véhément  ^ 
rapide.  Lat.  Impetuofus. 

Impiamente  , adv.  Impitoya» 
hlement.  Lat.  Inhumanè. 

(rnpiedad  , f.  f.  Cruauté , in» 
humanité.  Lat.  Inhumanitas. 
4^  Impiété.  Lat.  Impietas. 

I inpio  , pia  , adj.  Cruel , /m» 
phoyahle.  Lat.  Inhumanus* 
4 Impie  , fcélérat.  Lit.  Im* 
. plus , fcelellus. 

Impireo  , rca  , adj,  Empyrée» 
r,  Empireo. 

Implacable  , adj.  Implacable  , 
qui  ne  fe  peut  appai fer, 
implacabilis. 

Impiacablemente , adv.  Implu^ 
cahlcment.  Lat.  Implacabi* 
iîter. 

Implaticahie  , adj.  Intraitable, 
avec  qui  on  ne  peut  con^ 
verfer  ; 4 't* 

peut  parler  , dfeourir.  Lat, 
IntraOabilis.  4 
praticable. 

Implicacion  y ImpUcancit  • 
f,  f.  Implication  , contnv» 
diHion  des  termes  d'une  prthm 
pofition,  Lat*  ImpÜcatio. 

Impücar  , v.  a.  Embrouiller  « 
emharrajfer,  Lat.  Impücarf, 

Implicar,  *■.  n.  Impliquer,  en- 
fermer  eontradiciion.  Lit.  lixi« 
plicare. 

Impliciramente  , adv.  Impli^ 
citement,  Lat.  ImplicitF. 

Implicite,  ta,  adj  .Implicite  é 

compris  tacitement  , fous^ 
entendu.  Lat.  Implicitus. 

Imploracion  , fubfi.  f,  AHiott 
d'implorer.  Lat.  Imploratiou 

Implorar,  v.  a.  Implorer,  de- 
mander humblement  & infiam- 
ment  ; 4 i'^ploter  , avoir 
recours  , demander  l*affif- 
tance,  LaC.  Implorare. 

Implume,  adj.  Qui  n'apoine 
de  plumes.  Lat.  Implumis. 

Impolute,  ta,  adj.  Pur , font 
tache.  Lat.  Impolluttis. 

Impondérable  , adj.  Inexpri- 
mable , au  deffus  de  tout  et 
qu'on  peut  dire.  Lat,  Omnem 
édem  fuperans* 
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Ifflpdner,  v.  a.  împcfcr  un 
tribut , une  oblisaiion , &c.  j 
pripojer  , imputer  à tore  ^ 
accufcr  fûhjfement.  Lat.  Itn- 
pooere.  ^ In/lruirc , infor- 
mer. Lat.  Èdocere»  ^ Terme 
d'imprimerie.  Impcfcr  ^ ar- 
ranger dans  des  ehJjJis  de 
fer  les  pages  eompofées,  Lat. 
Ordînsre.  En  impofer  ^ 
stomper,  faire  accroire,  hit. 
Mcntiti. 

Il  Importable  , adj.  Ir/uppor- 
table.  Lat.  IntoierahilU. 
Importanch  tff.  Importance, 
ce  ^ui  rend  important.  Lat. 
Morrentum. 

Importante , adj.  Important  , 
eonfidirablc.  Lat.  Gravis. 
Importanrcmcnte  , adv.  Uti- 
lement , avantageufement. 
Lat.  Uniiter. 

Importar  , v.  imp.  Importer , 
etre  de  confluence.  Lat. 
Referre.  ^ Monter  à une 
telle  fomme  , en  parlant  du 
prix  de  chofes  achetées.  Lat. 
Confiare. 

Imporrunacion  , f.  f Impor- 
tunité , demande , in/lance  im- 
portune. Lat.  Importunitas. 
Importunamcnte  y Importu* 
nadamente,  adv.  Impo’tu- 
nément  , avec  importunité  ; 
^ hors  de  faifon  , mal-à- 
propos.  Lat.  Importuné. 
Importunât , v.  a.  Importuner , 
iftcominoiier  , fatiguer.  Lat. 
Afferre  moleftiam. 
Importunidad  , f.  f.  Importu- 
nité. Lat.  Importunitas. 
Importuno , na  , ad].  Importun, 
incommode  , fâcheux.  Lat. 
Gravis,  ir.olefliis.  ^ Qui 
tjl  hors  de  propos,  Lat. Tn- 
tempeitivus. 

Impofibilidad  , /.  f ImpoJJi- 
biliti.  Lat.  ImpoCTibiHt.is. 
Imnofibilidad  fiTica  , impojp- 
bilité  phyfique  , titée  des  lois 
de  ta  nature.  rncta> 

f:Tict , impoffibilitérrUtaphy- 
fi^ne  fondée  far  l^ejfence  des 
chofes.  •—  moral  , im- 
pojfibilitc  morale,  tirée  des 
mœurs  , du  caraHere,  &c. 
Impofibilitar , v.  a.  Rendre 
imp'JJiHe,  Lat,  ImpolT'bile 
cfbcerc.  Mettre  dansL'lm- 
poffhititi.  Lat,  Pr*ftare  im- 
potem. 

Jmpoftble  ; adf  ïmpfijpèle , y«r  j 
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ne  peut  être  , qui  ne  peut 
f faire  ; impvjjible  , chi- 
mérique, Se  dit  d*un  être  de 
raifon.  Lat.  Impoflîbilis. 
* Impojfible  , extrêmement 
difficile^  Lat,  Suromc  ar> 
duus. 

Iispofîcion  9 f.  f.  Impofitton 
d'un  tribut , d'une  charge  , 
&e.  Lat.  Impofido.  Im- 
pofition  , impôt , tribut,  Lat. 
Ve^Iigal.  ^ Impofitton  des 
feuilles  d'imprimerie,  Voy. 
Imponer. 

Impoiîcîon  de  lasmanos, 
pofition  des  mains,  — de 
perpetuo  filencio  , impefi- 
tion  d*un  fUenet  perpétuel. 
Impo(^a  , f,  f,  Impofle  , ef- 
ptee  de  petite  corniche,  fur 
laquelle  pofe  une  voûte,  &c, 
Lat.  Incuinba. 

ImpoUor  , f.  m.  Impofteur  , 
fourbe.  Lit.  Itnpof;or. 
Impodura  , f.  f.  Impofture, 
menfonge  ^ impofiure , ca- 
lomnie , fsujfa  imputation. 
Lat.  ImpoAura. 

ImpotencU, y*,  f.  Impuiffance , 
manque  de  pouvoir;  im- 
puijfanco,  défaut  naturel  qui 
empêche  d*engendrer,  Lat. 
Impotentia. 

Impotente  ,*  tfd/.  Impuijfant  , 
qui  manque  de  pouvoir  ; 

impüijsnt , inhabile  à la 
gincration,  Lat.  Impotcns. 
ImpraRicabte , adj.  Imprati- 
cable, qui  ne  fe  peut  faire. 
Lat.  Impoftîhilis.  ♦ Impra- 
ticable , pat  oii  on  ne  fauroit 
pjffsr,  Lat.  Invius. 
Imprecacion  , f.  f.  Impréca- 
tion , maUdidion.  Lat,  Im* 
precatio. 

Impregnacion  , f,  f.  Impré- 
gnccion.  V.  Impregnarfe. 
Impregnarfe , v,  r.  S'impré- 
gner , fe  charger  dune frbf- 
tanee  , de  particules  étran- 
gères, Lat.  Imbui, 

Imprenta  , f,  f.  Imprimerie  , 
art  d'imprimer  ; Impri- 
merie , lieu  où  on  imprime. 
Lac.  Ati  9 officina  typo-r 
graphica. 

Imprefcindible  , adj.  Infépa- 
Table , qui  ne  peut  être  fl- 
paré  même  par  la  pçnfle. 
Lat.  Infcparabilis. 
Imprelcrtpcible , adj.  Impref 
criptibUf  fù  n'eft  pas  fjet 
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à pre/cripticn.  Lat.Impr*f- 
cripttbiüs. 

Imprefton  , f f.  ImpreJJion.f 
aSUon  d'imprimer,  Lat.  Im- 
preHio.  ^ Imprcjfion , effet 
de  l'Imprimerie.  Lat.  Notaî 
typographie».  vJ  ImpreJJion^ 
édition.  Lat.  Editîo.')» /w- 
prejpon,  empreinte  d'an  corps 
fur  un  autre  \ * impreffton  , 
effet  d'un  difeours  , ^c.fur 
l'cfpiit.  Lrtt.  ImprefHo.'^/ii- 
fluence  des  aflres,  en  termes 
à' Afirologit,  Lat,  Influxus. 

Impreiionar  , v.  a.  Inp.imer 
dans  Vefprit.  Lat.  Aoimo 
indgere 

Imprefo  , f.  m.  Imprimé , écrit 
imprimé.  Lat.  Libellas  typU 
mandatus. 

Imprefo,  fa,  part,  p.  dr  lm« 
primir. 

Imprcfor  , f,  m.  Imprimeur, 
L.it.  Typographus, 

Imprenable , adj,  ne  peut 
fe  prêter. 

Imprimai.  Ion , f.  f.  Imprlmurt, 
premier  enduit  mis  fur  la 
toile  d'un  tableau.  Lat.  Lt- 
nimenCum  præparatorium. 

Imprimadcra  , /.  f.  Pinceau 
pour  enduire  une  toilt  avant 
de  peindre.  L:^t.  Scopse. 

Imprimador , /!  m.  Celui  qui 
enduit  les  toiles  pour  les 
Peintres.  Lat.  Linitor. 

Imprirrtar  , V,  a.  Enduira  , 
préparer  par  un  enduit  Us 
toiles  pour  la  ptiature.  Lat, 
Lijiire.  ' ' 

Imjîrimir  , v.  aB.  Imprimer^ 
faire  une  empreinte.  LaC, 
Imprimere.  * Imprimer  * 
graver  dans  Pefprît.  Lat. 
Menti  infigerc.  ^ Imprimer 
un  livre.  Lac«  Typis  man- 
dare. 

Improbabilidad , f.  f.  Impojfl- 
bilité  d'être  prouvé  ; vf  dé- 
faut de  probabilité,  Lat.  Im« 
probahilitas. 

Improbable,  adj.  Qui  ne  peut 
fe  prouver  i improbable  , 
qui  manque  de  probabilité. 
Lat.  Improhabtlis. 

Improbabiemente , adv.  Sans 
ptohahiliu  , ni  fondement, 
Lar.  Improbabilicer. 

Il  Imprûbar , v.  a.  Improuver^ 
dé/approuver,Lit.lmptohore, 

Improbo  , ba  , adj.  Méchant  ^ 

pcrvtTs  i ^ péniblç  &• 
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frvHuiux.  Lat.  Improbus. 
Iinproperar  , v.  n.  Faire  un 
reproche  en  face,  Lat.  Im- 
properare. 

Improperio  , f,  m.  Reproche 
injurieux. "Lex.  Improperium. 
Impropiamente  , aiv.  Impro- 
prement. Lat.  Impropriè. 
ImpropicHad  , /.  / Impro- 
priété f qualité  de  ce  ^ui  n*e/} 
par  propre.  Lit.Improprium. 
Impropio  , pia  , adj.  Impro^ 
pre  , fui  n’ryî  pas  propre  , 

Îui  ne  conricnt  pas.  Lat. 
mproprius« 

Improporcion  » f.  f.  Difpro-r 
poexion  f défaut  de  propor* 
tion.  Lat.  Non  fervati  pro- 
portio. 

Improporcionado  , di^adjeS. 
Difproportionné.  Lat.  Pro- 
portione  carens. 
Ifnprdfpero  ,*  ra  , adj.  Mal- 
heureux. Lat.  Infelix.  j 
Improvidamente  , adr.  Sans 
prévoyance  , imprudemment. 
Lat.  Improvidè. 

Improrido,  da  , adj.  Impru- 
dent , jui  manifue  de  pré- 
voyance. Lat  Improvidus. 
Improvifamente  » adv.  A Vim- 
propifie  t fuhitement  , au 
dépourvu,  Lat.  Improrisô. 
ImproviTo  , fa  , adj.  Imprévu, 
inopiné.  Lat.  Improvifus. 
De  improvifo  , adv.  V,  Im- 
provifamente. 

Imprudcncia  , f,  f.  Impru- 
dence. Lat.  Imprudentia. 
Imprudente  , adj.  Imprudent , 
^ui  mattijue  de  prudcnct,l^\X, 
Iniprudens. 

Imprudentemcnte  , adv.  Im- 
prudemment, Lat.  Impru*' 
denter. 

Impûdicamente  , adv.  Impu- 
diquement. Lat.  Impudicè. 
Iwpudicicia,  / /.  Impudicité. 

Lac.  Impüdicitîa. 
Impildico,  ca  , adj.  Impudique, 
Lat.  IfPpudicus. 

Impuedo , fuhfi,  m.  Impôt, 
tribut,  Lat.  VeAigal. 
lmpue(lo,  ta,  particip,  p,de 
iniponer. 

Impugnacion  * /.  f,  OppoJU 
tion  , contradiHion,  Lat.  Im- 
pugnario. 

Tmpugnador  » f.  m.  Celui  qui 
attaque  , réfute.  V.  Impu- 
gnar.  Lat.  Impugnator. 
Irrpagaar,  y.  a,  impu^^er  , 
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attaquer , réfuter  une  opinion. 
Lat.  Impugnare. 

Impugnativo,  va,  adj.  Ce  qui 
impttvne , ou  fert  a impu- 
gner.  Lat*  Impugnans. 

(I  Impulfar,  v,  a,  Poujfer. 
y.  Impeler. 

ImpuKîon  , f.  f.  Impulfion  , 
choc  i ^ mouvement  cvrr.mu- 
niqué  par  le  choc.  Lat.  Im- 
pulfio. 

Impulfivo,  va  , adj.  Impulfif, 
qui  agit  par  impulfion.  Lac. 
Impulfivui. 

Caufa  impu!()va  , eaufe  im- 
pulfive  , motif  d*agir, 

Ifflpulfo  , f,  m.  Impulfion  , 
mouvemerît  communiqué  par 
le  ehoe  ; * impulfion  , mou- 
yemene  de  la  volonté  vers 
un  objet  ; * impulfion , con- 
feil , infitgation.  Lat*  Im- 
pulfus. 

Impune  y Impunido  ,da  , adj. 
Impuni  , qui  demeure  fans 
punition.  Lat.  Impunis. 

Impunidad  , f.  f.  Impunité. 
Lat.  Impunités. 

Imnurcza  y Impundad  / 
Impureté  , impudicité.  L.it. 
Impüdicitîa.  ^ Impureté  des 
humeurs  du  fang.  Lat.  In^ 
fcflio. 

* Impureza  de  fangre  , mé- 
lange du  fang  par  des  al- 
liances indignes, 

Impuro  , ra  , adj.  Impur,  qui 
n'tfi  pas  pur  ; * impur,  im- 
pudique. Lat.  Impurus. 

Imputable,  adj.  Q^ui  peut  être 
jujfement  imputé,  Lat.  Im* 
putabilfs. 

Imputacion,  f.  J",  Imputation. 
Lat.  Impucatio. 

Imputador  , f,  m.  Faux  ac- 
eufateur.  Lat.  Impuiator. 

Imputar,  v.  a.  Imputer,  at- 
tribuer une  faute.  Lat*  Im- 
putare. 

In  , ptép.  lat.  qui  entre  dans 
la  compofition  de  pluficurs 
mots  efpagnols  : quelquefois , 
comme  en  latin  , elle  aug- 
mente la fienifeation  do  mot 
fmple  \ mais  plus  fouvent 
elle  ef  privative  6rluidonne 
un  fens  ahfclument  contraire. 

Inacabable  , adj.  Qui  ne  peut 
être  achevé  , interminable, 
Lat.  Interminsbilis. 

Inaccefibilidrfd  , Qualité 

cc  ce  qui  eji  iaacctJIwle, 
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Inaccefible  , adj.  Ir.accejftble ^ 
dont  Caee'ts  efl  impvjfxhle  ^ 
^ inccmorchcnfible;  ^ inac- 
ceJJible.  Se  dit  des  perfonnet 
auprès  de  qui  on  ne  peur 
trouver  occis  * à qui  il  efl 
diÿicile  de  parler,  Lat,  Inac» 
celfibilis. 

Inaccefiblemente  , adv.  D'unt 
maniéré  inaccejfible. 

Il  Inaccefo  * ta,  adjeS.  K. 
Inaccefible. 

Inaccion  , f.  f,  InaHion , cef- 
fation  de  toute  aHion.  Lat» 
Operis  celTatio. 

Inadvertencia , /.  Inadver- 
tance , défaut  d’attention  , 
de  réflexion,  Lat.  Impru- 
dentiii. 

Inadvertidamentc , adv.  Par 
inadvertance.  Lat.  locogi- 
tanter. 

inadvertido , da  , adj.  Im- 
prudent , mconfidéré,  Lat. 
Imprudcns.  *$»  Qui  n*a  point 
été  vu  , point  remarqué,  L,nX» 
Inobfervacus* 

Inafcé^adü  , da  , adj.  Naturel^ 
fans  affiSation,  Lat.  AtLec« 
tationis  expert* 

Inagenahie  , adj.  InaCténohU  ^ 
qui  ne  peut  s’aliéner, 

Inagotahle  , adj.  Ir.épuifahU  , 
inta'iffable  ; * inipuifahtc^ 
Se  dit  de  Vefprit  , du  favoir  ^ 
&c.  Lat.  inexbaudus. 

Inaguantable  , adj.  Infuppor- 
table  , intolérable.  Lat.  la* 
tolerabilis. 

Inaliénable  , adj,  V,  Inage* 
nahle. 

Inaltérable,  adj.  Inaltérablt^ 
qui  ne  peut  être  altéré,  Lat» 
jnalterabilis. 

Inamifible  , adj.  Inctmijfihlt  , 
qui  ne  fe  peut  perdre.  Lau 
InamilTibilis. 

Inane,  adj.  Vide,  ou  U n*y 
a rien.  Lat.  Inanis. 

Inanicion  , f.  f.  Inanition  , 
manque  de  force  & de  nour- 
riture. Lat.  Inanitas* 

Inanimé  y Inantmado  , da  ^ 
adj.  Inanimé,  qui  n*a point 
iPame.  Lat.  Inanimis. 

Inapagable , adj.  Inextinguible^ 
qui  ne  peut  s'éteindre.  Lat» 
Inextinguibilis. 

Inapeable  , adj.  Qui  ne  peuê 
être  baiflé , en  parlant  d’un 
édifice,  y Apear.  ♦ M- 

CQtnpréhtnflbUt  Lit.  lacom* 
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f)reYienribiIis.  * Opiniâitt , 
inficxihU.  Lat.  Inflexibilis. 

Innpfllable , aéj.  Dont  on  ne 
peut  appeler  ^ fans  AppcL 

Inipetenda,  fub/i»  f.  Défaut 
d*appétit , dégoût,  Lat.  bib) 
hdidinm, 

loapetente»  ad}.  Dégoûté^  qui 
n*a  point  dappiiît,  Lat.  Cibi 
la;dio  affeftus, 

Inaplicacion  , /.  /.  InapplU 
cation  , défaut  d’applica- 
tion, Lat.  Negligenria. 

liiaplicado  , da  » adj.  Inap-^ 
pliqui.  Lat,  Negligens , de* 
fidiofus. 

Inapreciablb  , adj.  Inappré~ 
C'ahle , qui  ne  peut  être  ap’- 
précié.  Lat.  Inæftim.ibilis. 

InarHcuIado , da  , adj.  Inar- 
ticulé, qui  rCeft  pas  pro- 
noncé diJUnHement,  Lat. 
Confusè  prolatus. 

Inaudito  ,ta  , adj.  Inouï,  ex- 
traordinaire, h^t,  Inauditüs. 

Inaugoracfoiî , f.  f.  Inaugura- 
tio-ff acre,  couronnement  d’un 
Souverain.  Lat.  Inaugura- 
tio.  ^ Divination  par  U vol 
des  ctfeaux.  Lat.  Augurium, 

Inaugurar  , v.  a.  Deviner  , 
prédire  par  le  vol  des  oi- 
feaus,  Lat.  Augurari. 

Inaveriguable , adj,  Qui  ne 
ft  peut  vérifier,  Lat,  Incxplo- 
rabilis. 

locanfable  , adj.  Infatigable. 
Lat.  Infatigabilis. 

Inc<i.nrableffîcnte  , adv.  Infa- 
tigablement, Lat.  rhdefers^. 

Incantable  , adj.  Qui  ne  fe 
peut  chanur,Se  dit  fur-tout 
de  l’intervalle  du  ton  au 
derni-ton, 

Incapacidad  , f.f.Ineapaeité , 
infuffifance.  Lat.Incapaeîtas. 
^ Stupidité  , bitife,  Lat. 
Ingcnii  hebetudo. 

Incapaz,  adj.  Incapable  , qui 
n’a  pas  la  eapacité  requife. 
Lat.  Incapax.  Sot , fiu- 
pide.  Lat.  StoUdus. 

Incardinacîon  , f f.  Juridic- 
tion , revenu  d’une  EgUfe 
qu’on  admlniflre  fans  en 
avoir  la  propriété. 

Incafable»  adj.  Qui  ne  peut 
fe  marier,  Lat.  Conjugio 
ir.cptus. 

InCrtfto,  ta,  adj.  Impudique  , 
déshonnête,  Lat.  impudicus. 

tscatdlico  / ca , adj.  Qui  ne 
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profejft  pas  U Religion  ca- 
tholique, Lat.  AcathoHcus. 
Incautamente , adv.  Imprudem- 
ment , fans  précaution,  Lat. 
Incautè. 

Incauto  , ta^  adj^  Imprudent, 
Lat.  IncaitUf,  • 

Incendiaria  , f,  f,  Oifeau  de 
mauvais  augure  che[  tesÂn- 
eiens  , 6*  dont  on  ignore 
lefpcce.  Lat.  Inceadtarta. 
Incendiario  , f,  m.  Incendiaire , 
auteur  volontaire  d'un  in- 
een.iie,  Lat.  Incendiarius 
lucendio,  fubfi.  m.  Incendie, 
grar:d  embrafement , au  pro- 
pre & au  figuré,  Lat,  In- 
cendium.  * Chaleur  ex- 
trême. Lat.  Æftus. 

Il  Inceodiofo,  fa  , adj.  Qui 
contient  du  feu,  qui  brûle, 
échauffe,  Lat.  Igneus. 
Incenfacion  , f.  f.  Enunfe- 
ment.  Lac.  Thurts  fufHtus. 
incenfar  , v,  a,  Encenfer  , 
donner  de  l’encens.  Lat. 
Thus  ofFerre.  * Encenfer  , 
fiatter  par  des  louanges.  Lat. 
Adülari.  * Aller  & venir 
de  côté  & d'autre,  Lat.  Clr> 
ci^m  ire. 

lucenfjrio , f,  m,  Encanfoir, 
Lat.  Thurlbalum, 

Incenrivo  , f,  m.  Aiguillon  , 
motif  qui  excite  ; ♦ aliment 
d’une  paffion,  Lat.  Fomes. 
Inccnlurabie  , adj.  Qui  ne  peut 
ou  ne  doit  pas  être  cenfuré, 
Lat.  Cenfurs  non  obnoxtus> 
Inceptor  . f,  m.  Celui  qui 
comtrence.  Lat.  Incceptor. 
incertidumbre  y X Incertî- 
nidad  , f.  f.  Incertitude  , 
doute , irréfolntlun.  Lat.  Du- 
bium  , aniini  Huâuatio. 
Incefable  y Inceûnte  , adj. 
Continuel , qui  ne  ceffe  point. 
Lat.  Continuiit. 
locefablemente  y [ncefante- 
mente,  a.iv.  inceffamment , 
fansceÿt,  Lat.  lndeiîn«nter. 
Inccilo,  f,  m.  Incefie  , con- 
jonclion  illieitc  entre  pareru. 
Lat.  Incellus. 

Ince(^uofamcnte  , adv.  Jneef- 
tUeufement.  Lat.  InceOuosè. 
Inceftuofo  , fa  , adj.  Incef- 
tueux  , coupable  d’ineefie. 
Lat.  Inceflus. 

Incideiicia  , f,  f.  Incident  , 
événement  eafuel , acceffoirc 
au  principal*  Lat,  C..ruf 


INC 

accefTorius.  ^ Immerfion  ^ 
commencement  d’une  éclipjk* 
V,  ImmcrHon.  ^ lacidunce^ 
chute  d'une  ligne  ou  d’un 
corps  fur  un  plan,  Lat.  In* 
cidemia. 

Incidente  , adj.  Incident,  qtd 
dépend  de  la  quefiion  prin- 
cipale. Lat.  Inctdeos. 

Incidente  , f,  m.  Incident»  V» 
Incidencia. 

incidentemente  , adv,  Inn- 
demmc'it , par  incident,  Lat« 
Incidenter. 

Incidtr,  v.n.  Tomber  , échoit^ 
Lat.  Incidere. 

locienfo Encens, gomme 
aromatique.  Lat.  Thus. 
* Encens  , louange , fiat- 
terie.  Lat.  Afl'ontacio. 

Inciertamente , adv.  Inccrtat- 
nement.  Lat.  Incertc. 

Incierto  , ta,  adj.  Incertain  p 
douteux  ; ^ incertain  , va- 
riable , peu  folide.  Lat,  la- 
cercus. 

Incindente  , adj,  T'onchant  • 
qui  coupe.  Lat.  Incidenc. 

Incineracion  , f f.  Incinéra- 
tion, téduàion  des  végétaux 
en  cendres,  Lat.  Incineratio* 

Incincrar  , v,  a.  Réduire  est 
cendres.  Lat.  In  cineres  re- 
digéré. 

Incipientc  , adj.  Commençant  p 
apprenti  , novice.  Lat.  Tiro* 

Incircuncifo  , fa , adj.  Incir- 
concis, qui  n’eji  point  cir- 
concis, Lat.  incircumeifus. 

ïncîrcunfcrîpto  , ta  , adj.  In- 
fini , Ulsjnité.  Lat.  Incif 
cumfcrîptut. 

Incifion  , f.  f.  Incîfion  , eott- 
pure  , taillade.  Lat.  Incino. 

Céfure  de  vert,  Lat.  Cx- 
fura. 

Incifivo  , va  , aije^.  Jneififp 
propre  à couper,  Lat.  incU 
fivu$. 

Incifo  , /.  m.  Virgule»  Voytq^ 
Coma. 

Inciforio  , rîa,  adj.  Quî  coupe 
ou  peut  couper»  Lat.  Inci* 
fort  us. 

Incitador  , f,  m,  Infiigateur  , 
celui  qui  pouffe , qui  excite» 
Lût.  Incitator. 

Incitamento  y Incitamiento  , 
f,  m.  Incitation  , infiigation, 
Lat.  Incicamentum. 

Incitar  , v.  a.  Inciter , pouffer^ 
eiiiUiC,  Lau  lacitare. 


Digiî;.?c-d  by  Coogic 


fio  I N C 

Incîtatîvo  , Ta  , aefj,  Exàtatif^ 
f oprt  à txtiur.  Lat.  Inci* 
t -tivus. 

Incicirencta , f.  f.  Rigueur  , 
4iu'tté  ; * intUmtnci  d<  l*air^ 
rf«yài/bnj.Lat.  Incïementia. 

A la  inclem«ncia  , ^dv.  En 
fUin  air , à dicouvtrt  , au 
bivac.  Lat.  Subdtu 

Inc'emente , di/.  Cruel,  dur, 
impitoyahle.Lit.  Inclcmcns. 

Inclinacton  «/./.  Inclination, 
aSion  de  pencher , d'incliner 

* inclination  , fioût  , pen- 
chant naturel  ; ^inclination, 
falut  de  la  tête  Lat.  Inclî- 
natio.  Inclination  , affec- 
tation , amour.  Lat.  Pro* 
penfio  , amor.  ^ Inclinai- 
Jon  , ohli^uiti  d*une  ligne 
fur  une  autre  ; ^ inclina- 
tion , maniéré  de  verfer  une 
li<^ueur  en  penchant  douce- 
ment le  vaiffeau,  Lat.  In- 
clinatîo. 

Inclînado  , di , pan,p,  de  ln> 
dinar. 

Sien , 6 mal  inclinado  , ^ui 
a de  bonnet  ou  de  mauvaifet 
inclinations.  Lat.  Bons  vel 
pravs  indolis. 

Inclinar,  t.  a.  Incliner  ,haif- 
fer , pencher , courber  ; * tour- 
ner fes  inclinations  ,fes  pen- 
chant au  bien  ou  au  mal  ; 
^ gagner  , difpofer  en  fa  fa- 
veur la  volonté  d*autrui.  Lat. 
Inclinare.  '^Influer  fur  nos 
goûts,  &c.,  fur-tout  en  par- 
iant des  afiret.  Lat.  Intluere. 

* Reffembler  , être  rejfem- 
hlant  ou  femblahle.  Lat.  Ad 
fimilitudincm  accedere. 

Inclinarfe,  v.  r.  Avoir  de  C in- 
clination , du  penchant  pour 
quelqu'un.  Lat.  Propendere. 
^ i*incliner  , en  fe^nc  de 
refpeH  , &e.  Lat.  Caput  , 
corpus  inclinare.  ^ Etre 
engagé  par  quelque  motif  à 
fuivre  une  opinion  , &c.Lit, 
Ratione  moveri. 

IncUto  , ta,  adj.  Illufire,  cé- 
lébré. Lat.  Indytus. 

Incluir,  v,  a.  Enfermer , com- 
prendre. Lat.  Inciiiderc. 
^ Admettre  dans  une  af- 
faire , donner  part,  Lat.  In- 
troducere. 

Incluia  , f.  f.  Hôpital  pour 
kt  enfant  trouvés,  Lat.  Bre- 
phoUopuiu:iu 
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Inclusion  f f,  f.  Action  d*en- 
fet^mer,  de  comprendre.  Lit. 
Inclufio.  «f  Entrée  , accès 
auprès  de  ^clqu'un.  Lit. 
Aciitus. 

Inclufivamente  » adv, 
Inclufive*  * 

IncluiÎTC  , adv,  Lat.  Inclufi- 
vement , en  y comprenant  , 
y compris.  Lat.  Inclurivè. 

Inciufo  , fa  , fécond  part.  p. 
de  Incluir.  Inclut , renfermé. 
Lat.  loclufus. 

Incoado  , da  , adj.  Commencé 
& non  fini.  Lat.  Inchoatus. 

Ioco?hvo  , va  , adj.  Inchoatif, 
terme  qui  exprime  le  eom- 
mencement  tCune  oHion,  Lat. 
Inchoativus. 

Incobrable  , adj.  Qui  ne  fc 
peut  recouvrer.  Lat.  lo  per* 
petuum  ami(Ta$. 

Incognito  , ta  , adj.  Inconnu. 
Lat.  Incognitus. 

Incognito  , adv.  Incognito  , 
fant  être  connu.  Lat.  Clam. 

Il  Incognofctble , ddf;.  Impof- 
fihle  , ou  trèt-dffieiU  à con- 
noitre  , à comprendre.  Lat. 
imperceptibilis. 

Incombuflible  » adj.  Incom- 
huJiibU  , qui  ne  peut  être 
brûlé.  Lat.  Incombuftibilis. 

Incombuflo , ta  , adj.  Qui  ne 
s'eft  point  brûlé  , ou  ne  fe 
brûle  point.  Lat.  Incombuf- 
tus. 

Incomerciabic , adj.  Qu*onne 
peut  commercer , dont  on  ne 
peut  faire  commerce.  Lat. 
Commercio  negatus.  4* 
traitable  , infociable,  Lat. 
Infociabilis*  * Impraticable, 
en  parlant  d*un  chemin,  Lat. 
Impcrvius. 

Incomodamente  , adv.  In- 
commodément , avec  incom- 
modité. Lat.  Incommode. 

Incomodar  , v.  a.  Incommo- 
der , apporter , caufer  de 
Cincommoditt.  Lat.  Incom- 
modare. 

Incomodidad  ,/*. /I  Incommo- 
dité, peine  , fatigue  , ennui. 
Lat.  iDcommodum. 

Incdmodo  , da  , adj.  Incom- 
mode , importun  , fâcheux, 
Lat.  Incommodus. 

Incomoda  particion  , tribut 
que  payent  au  Roi  let  pro- 
priétatrtt  d'une  maîfon  où 
la  Cour  a droit  de  logement , 
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& qui  n*ef  pas  logeab/èÛ 

Incomparable  y incomparado^ 
da  , adj.  incomparable,  Lal« 
Incomparabilis. 

Incomparablemente , adv.  Itv» 
comparablement , fans  corn» 
paraifon.  Lat.  Longé,  mul- 
tiim  ou  multo. 

Incompartible  , adj.  Qui  ne 
peut  fe  partager  également, 

Incompafivo,  va,  adj.  Impi- 
toyable , fans  pitié,  LaU 
Immifericors. 

IncompatibiÜdad  , f,  f.  In- 
eompatihiliti.  Lat.  lncom« 
patibilitas. 

Incompatible , adj.  Incomp^ 
tible , qui  ne  peut  s'unir , 
s'accorder.  Lat.  Incompati* 

bilis. 

Incompeteociâ , f.  f.  Incom- 
pétence , manque  de  pouvoir^ 
d autorité  dans  un  Juge.  Lat« 
Incompeteniià. 

Incompetente  , adj.  Incom- 
pétent, qui  manque  décors^ 
nexion , de  rapport,  Lat« 
Incompétent. 

Juei  incompétence.  Juge  in- 
compétent , fans  pouvoir 
pour  juger, 

Incomponible  • adj.  Qui  nt 
peut  s'accorder,  s'accommo- 
der, incompatible,  Lat.  ln«» 
compoirtbilis. 

Incomportable  » adj.  Jnfup- 
portable  , intolérable,  La^ 
Intolerahilis. 

Incompoûbilidad  , f.  f,  Im- 
poÿibiiitédefuhfifter  enfem- 
hie  , incompat:bUiti,  LaW 
Incompoflibilitas. 

Incomponble  » adj,  Voyc\ 
Incomponible. 

Incomprehcnühilidad  , f <f. 
Incompréhenfibilité.  Lat.  In* 
coreprehenfibilitas. 

Incomprehenfible  , adj.  In- 
compréhenjible  , ineonceva- 
ble.  Lat.  Incomprehennbi* 
lis.  4 s'exprime  ohf- 
curément,  qu'on  ne  peut  com- 
prendre, 

Incomunicable , adj.  Incom- 
municable , qui  ne  Je  peut 
communiquer,  Lat.  incom* 
municabilis. 

Inconcerniente , adj.  Impro- 
pre , qui  ne  convient  pas  ^ 
qui  n'eji  pas  À propos.  La^ 
incongruus. 

InconcuCamenttA  adv. 
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uJ?ahUm€Tit  f induhîtahU* 
ment.  Lat»  Inconcufle. 
îneoneufo»  fa,  adj»  Incon- 
teflahU  , induhltahlt»  Lat. 
InconcufTüs. 

loconexion  , f,  f.  Manque  de 
connexion  , de  rapport , de 
liaifon.  Lat.  Diferepantia , 
connexionis  defe^us. 
Inconexô  , xâ  , adj.  Oui  man- 
que de  connexion,  Lat.  Dif* 
crepans.  ^ îndépen-iant  d*un 
autre,  Lat.  liidependens. 
âneonfidencia, Devance. 
V,  Defeonfianza.  ^ Infi- 
délité envers  fon  Souverain, 
Lat.  PerBdia. 

Inconhdente  , adj,  Infidelle, 
Vdy,  Infiel. 

Zncongruencla  y îneongrui- 
dad  , /,  Défaut  de  rap- 

port , de  proportion  , de 
conformité.  Lac.  Incon* 
gTUent^a. 

Incon^ruentemente, 

Sans  rapport  ni  proportion, 
Lat.  Incongrue. 

Incongruo  , grua  , y incon- 
gruence , adj.  Qui  manque 
de  rapport -^dif proportionné  ^ 
peu  convenable,  Lat.  Incon- 
graus. 

InconmcnfarabIe,4(ÿ.  Qui  ne 
fe  peut  mefurer  ni  nombrer. 
Inconmutable  , adj,  încom- 
rnutahUy  qu'on  ne  peur  chan- 
ger, Lat.  Incommutabilis. 

1 1 Inconocido  , da  , adj.  In- 
connu. V-oy.  Incugnito. 
Tnconquiftable , alj,  Inexpu- 
' gndble  , imprenable , invin- 
cible. Lat.  Inexpugnabilis. 
ÏJiconfeqrcjicia  , f.  f Ineon- 
féquence , défaut  de  confé- 
quence  dans  ce  qu'on  dit  ou 
fait,  Lat.  InconCequentta. 
Inconfeqüente  , adj,  Voye\ 
Inconfiguiente. 

InconGderacion , f,  Incon- 
fideratfon  , imprudence.  Lac. 
inconfiderantia.  ^ 
Inconfidcradamente , adv.  In- 
confidérément  ^ étourdiment, 
Lat.  Inconfideratè. 
liiconfiderado , da , adj.  Dit 
eu  fait  fans  réflexion  j 
inconj  Ul,{ . imprudent , 
étourdi.  LaC.  Inconfidera- 
tus. 

Inconfidcrancia  »ff,  Voy. 
Inconfideracion* 
Xocoofiguiente  , adj^  Incon- 


, I N C 

fequent  dans  fes  propos  , 
dans  fes  aHions, 
Inconfolable  , adj.  Inconfo- 
labU  , qui  ne  peut  être 
confoléf  qu'on  ne  peut  gué- 
rir , adoucir,  Lat.  Incon- 
folabüis. 

Inconfolablemcnte , adv.  In- 
confolablement,  Lat.  Info- 
labtlircr. 

Inconft'.ncia  , f.  f,  Inconflan- 
ce  , légéreti  dans  Us  fenti- 
mens^  &c.  * inconfianee^  infta- 
bilité  des  chofes  humaines. 
Lat.  Inconilantia. 
Inconfiante,  adj,  Inconftant, 
léger  , variable,  Lat.  ln> 
confiant. 

Inconfiantcmente  , adv,  In- 
cerfiamment,  Lat.  Inconf- 
tanter. 

Inconfulto,  ta , adj.  Indéli- 
béré, qui  n'efl  pas  réfléchi, 
Lat.  Inconfultus. 

Incon futil , adj.  Qui  efl  fans 
couture.  Se  die  far-tout  de 
la  robe  de  Notre-Seigneur, 
Lat.  Inconfutilis. 
Incentaminado , da , adj.  Pur, 
font  tache.  Lat.  Incontami- 
natus. 

Ir.contextable  , adj,  Incoa- 
tsfUble  , qu'on  ne  peut  con- 
ufler.  Lat.  inconeufius. 
Incontinencia , f,  f.  Inconti- 
nence , défaut  de  chofleté. 
Lac.  Incontinentia. 
InconcmencU  de  orina,  in- 
contînenee  d'urine , impojfi- 
hilUé  de  la  retenir. 
Incontinente  , adj,  Inconti- 
nent , qui  n'efl  pas  ch.ifte. 
X.at.  IncontinenS. 
Incontinente , d încontinenti , 
adv.  Incontinent , aafli-tôt , 
au  même  inflane,  Lat.  iliieo. 
Inconiraftabîe  , adj.  Infur. 
moniahle  , invincible  , inex- 
pugnable, Lat.  Infiipcrabi- 
lis  , inexpngnabilis. 
Incontrovcrtible,  adj.  Incon- 
teflable,  évident^  manifefte, 
Lat.  Evidens. 

Incoovencible , adj.  Qu'on 
ne  peut  convaincre. 
loconreniencia , /. /!  Incon- 
vénient , incommodité , con- 
tre-temps,  Lat,  Incommo- 
dum. 

înconvcivcnte  , adj.  Qui  ne 
convient  pas  , impropre,  Lat. 
Incongruus. 
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Inconveniente , /.  m.  Incon- 
vénient , embarras , difficulté 
qui  furvieni,  Lat.  Impedi- 
mentum. 

Inconverfablc , adj.  Infoeîa- 
ble  , intraitable,  Lat.  Info*>., 
ciabilis.  ' 

Inconvertible  > adj.  Qu'on  ne 
peut  convertir  ou  enanger  , 
immuable.  Lau  Imnmtabi- 
lis. 

Incordio  , f.  m,  Poalaln  , fa- 
meur  vénérienne.  Lat.  In- 
guinum  tumor. 

Incorporacion  , f.  f.  Incor.- 
poration.  Lat.  Incorpontio. 

Incorporai,  adj.  Voy.  Incor- 
pore O. 

Incorp<»rar  , v,  a.  Inrarp'trer , 
mêler , unif  une  chbfe  avec 
une  aoere  pour  faire  un  même 
corps  Lat.  ïncorporare. 

Incorporarfe  , f.  r.  .S  *iurur- 
porer  , s'agréger  , s'unir, 
Lat.  In  umim  coire.  St 
mettre  fur  fon  fiant.  Lat. 
Corpus  fublevere. 

Iccorporeidad , y*,  f.  Incorpo- 
raliti.  Lat.  Incorporaluas. 

Incorpureo , rea  , ad].  Incor- 
porel , qui  n'm point  de  corps, 
Lat.  Incorpureus. 

Incorregibiiidad , ff,  Incor-» 
Tfgibiltté.  Lat.  Indocilitas. 

Incurregible  , adj.  Incorrigi- 
ble, Lat.  InemendabiUs. 

Incorrupcioo,  y*. yi  Incorntp- 
tion  , état  de  ce  qui  ne  fe 
corrompt  pas.  Lat.  Incor> 
ruptio.  * Pureté,  'intégrité 
de  maurs.  Lat.  Integiitis* 

Incorniptibilidad  , /.  f In- 
cotruptibilité,  Lat.  Ir.cor- 
ruptibilitas.  ♦ Incorrupti- 
bilité , intégrité  d'un  Juge , 
&e.  Lat.  Incegrîtas. 

Incorruptible,  adj.  Incorrup- 
tible , qu}  n'efl  pas  fujet  à 
corruption,  Lat,  Incorrup- 
tibilis. 

Incorfupto,^ta,dd;.  Quin'q/i 
point  corrompu  ni  gâté.  Lac, 
Incomiptus.  * heorrupti- 
bit  , intègre  , en  parlant 
d'un  Juge,  &e.  Lat.  Intcger, 

Incrafar  , v.  a.  Epaijpr  U 
fang,  les  humeurs.  Lat.  6pif- 
fare. 

Incrcado  . da,  adj.  Incréé ^ 
qui  cxlflc  fans  avoir  été 

^..créé,  Lat.  increaius. 
Incrçdi^ïüjdaii , ai],  hcrUi- 
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büîU^  ce  qui  rend  une  ehcfe  in- 
croyable. Lat.  IncredibiÜCas. 

Incredutiddd  , f,  f.  Incrédu- 
lité , répugnance  d croire. 
Lat.  Incredolitas. 

Iscrddulo,  la,  ad).  Incrédule, 
qui  ne  croit  pas  , ou  qui  a 
de  la  peine  à croire,  Lat. 
Incrcdulus. 

locreible  , adj.  Incroyable  , 
impojjïble  ou  d'j^ctle  à 
croire,  Lat.  IncrcCibilis. 

lacremento,  f.  m.  Aecroijfe- 
menti  ^ Clément,  augmen- 
tation de  fyllahes  dans  les 
cas  des  noms  » 6*c.  Lat.  In- 
crementum. 

Increpacion  ,/*./.  Réprimande 
fc\ere,  Lat.  Increpatio. 

Incrcpar , v.  a.  Réprimander 
févéremene,  Lat.  Increpare. 

locruento  » ta  , adj,  Non 
farglant.  Se  dit  fur  - tout 
du  Sacrifiée  de  la  Mejfe,  Lat. 
Incniei.tus. 

Incfuftacion,  f.  f,  Incrufia- 
tlon  , application  de  pièces 
de  martre  , &c.  contre  un 
mur.  Lac.  Incruftatio. 

IncruRar  , v,  a.  Incrujltr  , 
couvrir  de  maibre,  &e.  une 
muraille,  Lat.  [ncruHare. 

Jjicubo  , f,  m.  Incube  , forte 
de  Démon  qui,  fuivant  une 
erreur  populaire  , ahujé  des 
femmes,  Lat.  Incubus. 
chemar  , opprejjlon  de  poi- 
trine pendant  U fommtil. 
V.  Pcfadilla. 

loculcar,  *'•  a.  Inculquer,  ré- 
péter , redite  fouveni,  Lat. 
Inculcare. 

Incjlpabîe  , adj.  Exempt  de 
faute , innocent , irréprocha- 
ble. Lat.  Inculpabiüs. 

Inculpabîemente  , adv.  Irré- 
proehahUment.  Lat.  Incul* 
palilirar. 

Incuîpado  , da , adj.  Irrépré- 
henfible.  Lof.  Innocuus. 

Inculurr.ente , adv.  Simple- 
ment , négligemment  , fans 
orneme'it.  Lat.  Inculttf. 

Incult  vable  , adj.  Qui  ne  fc 
peut  cultiver.  Lat.  Culturæ 
repu|nans. 

Inculto  , ta  , adj.  Inculte  , 
qui  n*<Jl  point  cultivé -,  * in- 
culte, qui  n*ef  point  poli, 
cultivé,  en  parlant  de  l'ef- 
prit  ; ^ fimple  , fans  orne- 
ment,  Lat»  Incultuf» 
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fncultura  , /.  /.  Défaut  de 
culture,  L.it.  Culius  nuüus. 

Incun.bencia , y*,  f.  Charge  , 
devoir  , obligation,  Lat. 
Munus. 

Incumblr  , v.  n.  Appartenir  , 
toucher  , rega  der,  Lat.  In- 
cumbere. 

Incurable  , adj.  Incurable , 
qui  ne  peut  être  guéri.  Lac. 
Infan^hilis.  * Incorrigible. 
Lat.  Incmendabiüs. 

Incuria  , f f Négligence  , 
manque  de  foin.  Lat.  Incu* 
ria. 

Incuriofo  , fa  , adj.  Négligent, 
peu  foigneux,  Lat.  incurio* 
fus. 

Incurrir , v,  n.  Encourir  , 
tomber  en.  Lat.  Incurrere. 

Incurfion  , f.  f,  Aciion  d'en- 
courir ; ^ incurfion , courfe 
en  pays  ennemi,  Lat«  In* 
curiio. 

Incurfo,  f,  m.  Attaque,  af- 
faut  , choc,  Lat.  Incurfus. 

Il  Incufar,  v,  a,  Aceufer.  V. 
Aeufar.  • 

Indable , adj,  Qui  ne  peut  ft 
donner. 

Indagac  on  » f,  f.  Recherche  , 
perquifition,  Lat.  Indagatio. 

Indagar  , r.  a.  Chercher  avec 
foin  , rechercher,  Lat.  Inda* 
gare. 

Indebidamente  , adv,  Injufle- 

I ment , contre  la  raifoa  , la 

I règle.  Lat.  Indebitè. 

; indebido  , da  , adj.  Qui  n\ft 
pas  dû  , qui  ne  doit  pas  je 
payer.  Lat.  Indebitus.  In- 
jufie  , illicite.  Lat.  lllicitus 

Indecencia , f.  f.  Indécence , 
action  , dij'cours  contraire  à 
la  décence,  LkX.  Indecentia. 

Indecente , adj.  Indécent.  Lat. 
Indccorus. 

Indecentemente  , adv.  Indé- 
cemment. Lat.  Indecorè. 

Indccible  , adj.  Indicible  , 
inexprimable.  Lat.  InexpH* 
cabiüs. 

Indeciblemente , aév.  D'une 
maniéré  inexprimable. 

IndecKîon  , f.  f.  Indccifion  , 
indétermination,  doute.  l.»t 
Dubium. 

Indecifo  , fa  , adj.  Indécis, 
qui  n*tjl  pas  décidé,  dou- 
teux. Lat.  Dubius.  ^ In- 
décis , irréfolu,  Lat.  H«fi* 
tabundus» 
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Indéclinable  , adj.  Ferme  4 
inébranlable  , qui  ne  ptul 
décliner  ni  déchoir } ^ inéé- 
eitnabU , qui  ne  peut  être 
décliné  , en  parlant  d'un 
nom.  ^ Se  dit  d*une  la^ 
ndiélion  quon  ne  peut 
citner.  Lat.  Indecünabilis. 
Indecoro  , f m.  Indécence  • 
irrévérence.  Lat.  Inciecorum* 
lodecorofamente  . adv.  Indé- 
cemment. Lat.  Indecorè. 
Indecorofo  » fa  » adj.  Indé- 
cent , mejféant.  Lat*  Inde* 
corus. 

Indefenfo  , fa,  adj.  Qui  efi 
fans  défenfe,  Lat.  Inciefea^ 
fus. 

Inde6ctenre  , adj,  Quinepexet 
manquer.  Lat.  Indefeflus, 
Inde6niblc , adj,  Indéfnijfa- 
ble , qui  ne  fc  peut  définir» 
Indefinido , da  , adj.  Qui  e/t 
fans  définition  , qui  n'a 
point  été  défini  ; ^ indéfini» 

Se  dit  d'une  ligne  , &c.  donc 
on  ne  détermine  point  les 
extrémités  ; ^ indfini,  donc 
on  ne  peut  affl^ncr  Ut  bor» 
nés  ; ^ tnnrfini  , indérer- 
miné  , en  pariant  d'une  prom 
pofition.  Lat  Indefinitus. 
Indeieble  , adj  Inaéléh  U , 
in:ffafable.  Lat.  Indcitbilis* 
Indelehlemente , adv.  D*una 
maTiere  indélébile , inefiaça- 
bltment.  Lat.  Indelebiliter. 
IndeLberacion  , f,  f.  indéter* 
mination  , irréjblution,  Lat« 
Dubitatio.  Inadvertance» 

' Lat.  Inconfiderantia. 
Indeliberadamente , adv,  Sana 
réflexion.  Lat.  Indeliberatè* 
Indüliberado  , da  , adj  Indé- 
Itbéré  , fur  quoi  on  n*a  point 
délibéré  ni  réfléchi,  Lat.  In* 
delibcratus. 

Indemne  , adj.  Exempt  da 
perte  , de  dommage.  Lat« 
Indemnis. 

îndemnidad  ,f.  f.  Indemnité  , 
exemption  de  dommage,  Lat. 
Indemnitas. 

Indemnizacion , f.  f.  Indem^ 
nité , dédommagement,  Lat* 
Indemnitas. 

Indemnizar  , v,  a,  Indemnifar  ^ 
dédommager  , garantir  da 
dommage.  Lat.  Indemnem 
prsllare. 

Independencii,  f.  f.  Indépen- 
dante, Lit.  Independentia* 
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ïrrclôpcndente  y indcpen» 
diente,  ad],  /ndiptndant  , 
ui  ne  dépend  point»  L&t. 
ndcpendcns. 

lodependente  de  efo  , ittdê^ 
pendamment  de  cela  , en 
outre.  Lat.  Prætcreà. 

Indepcnniente  y independen- 
temente,  adv.  Indipendam» 
ment.  Lat.  Independcnter. 

liidcierminable  9 adj»  Qtn  ne 
peut  fe  déterminer  , fe  mar- 
quer précifément  ; ^ incer^ 
tiùn  J irrèfolu»  Lat.  Hæliu- 
bundus. 

indeterminacion  y y.  /.  Indé- 
termination , irréfolution. 
Lat.  Animi  f!u^uatio. 

Indeterminadamente  , adu. 
indeterminément , étune  ma- 
niirt  indètermuici»  Lat.  In> 
detcrmrnscc. 

Indetermir.üdo  y da,  aâj.  In- 
déterminé ^ y«/  féa  point  de 
détermination  précij'e»  Lat. 
Indifti.:flus.  Iniccts , qui 
rCefi  pas  décidé.  Lat.  Non- 
dùm  dccîfus.  ’Ç'  Indéter- 
miné^ irréfota.  Ti  it. 
bundus.  Lâche , puJilU- 
nime.  Lat.  PufiUanimii. 

Indtvocion  , y*  y Ir.déuotion^ 
défaut  de  dévotion,  Lat.  Par* 
GUS  Dei  ciiltus. 

ïndevoto , ta  , adj,  Indévoty 

Î ni  manque,  dedévotion,  Lat. 
n rebus  piis  defes. hdif 
firent , peu  affeclionné.  Lat. 
Parùm  devotus. 

Il  Index,  y.  m.  Alçàlle  de 
montre»  V»  Indice. 
Oongregaeion  del  Index, con* 
grégâtion  de  Vlndex  ^el.argce 
à Rome  d*examintr  les  livres 
qu'on  imprime, 

^ India , f.  f.  Amas  de  rieheffes^ 
de  chojcs  préeieufes»  Lat. 
DivitUrum  copia, 
tndiano  , na  , adj,  Indien  , 
qui  appartient  aux  iades,h»t. 
Indicus.  ^ Riche  » opulent. 
■ Lat.  Divitüs  afHuens. 
Indiano  ,f.m.  Homme  qui  ejl 
allé  aux  Indes  , & qui  efi 
revenu  en  Efpavne. 
Iiîdicadon  , /.  f Indication. 
Lat.  Indicatio. 

Z/idicante  , fubfi,  m.  Indice  , 
fymptôme  dans  une  maladie. 
Lat.  Indicium. 

Indicar,  v.a.  Indiquer,  mon- 
trer» Laty  lndicare« 
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Indicatîvo,  va,  adj.  Ineatify 
qui  indique.  Lat.  Indicativus. 

Indicativo  » f.  m.  Indicatif, 
premier  mode  des  verbes, 
Lat.  Medus  iodicativus. 

Indiccion,  fuhft.  f.  IndiAion  f 
convocation  d'une  cffembléc» 
Lat.  [ndi^Iio. 

Indiccion  romana,  indiHion , 
période  de  quinze  annies  en 
fiyle  de  Chancellerie  romaine. 

Inr.icc  , y.  m.  ladiee,  Voye[ 
Indicio.  Aiguille  de  mon- 
tre  , fiylc  de  cad^^an.  L?t. 
Gnomon,  Index  , table 
d'un  livre,  Lat.  Index. 

Index  P fécond  doi^t  de 
/a /nu/e. Lat.  JDigiuis^ndex. 

Indiciado  , da  , part,  p»  de 
Indiciar.  Soupçonné  tTun 
crime  , contre  qui  on  a des 
indices. Indictfsnot;tus. 

Indiciadory  m.  Celui  qui  donne 
d:s  indices.  Lat.  indîcator. 

Indiciar  , verb,  a<A.  Donner 
des  inditts.  Lit.  Iiidicare. 

Soupçonner  , découvrir 
par  des  indices,  Lat.  Ex 
indiciis  fufpicari , judicare. 

Indicio  , y.  m,  Indi<u  ^ ftgne , 
marque.  Lat.  Indiciitn^ 

lüciico,/. nz.  Indigo.  V.  Anil. 

Indico  , ca , adj.  Indien  , des 
Indes.  Lat.  Indjcus. 

Indlei^ro  , tra  , adjecl.  Mal- 
adroit , mal-hùbiîe,  Lat. 
Imperitus. 

Indiferencia,yy.  IndifférencCp 
état  d'une  perfonne  ind-ffs- 
' rente  ; ^ liberté  de  choifir 
entre  deux  objets  oppofés, 
Lat.  Indifferenti.i. 

IndtferentCy  adj.  Indifférent, 
qui  n'a  pas  plus  de  penchant 
pour  une  chofe  que  pour  une 
autre  ; indifférent  , qui 
de  fa  nature  n'exige  pas  une 
chofe  plutôt  qu'une  autre , 
indifférent,  qui  n'eft  ni 
bon  ni  mauvais  en  foi.  Lat. 
indifferens. 

indiferentemente  » adv.  Indif- 
féremment, avec  indifférence  j 
^ indifféremment,  fans  dîf 
tinHion  , fans  ekoix,  Lat. 
Indiffcrenter,  indiflinAè. 

Indigencia  , f.f.  Indigence, 
pauvreté.  L<'t.  Inopia. 

Indigente  , adjecl.  Indigent , 
pauvre.  Lat.  Inops. 

Indigefttble,  adjcH»  Indigefie. 
V»  indigefto. 
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Indîgeftîon,  f.f.  Indigefim  , 
crudité  d'efiomac,  Lat.  Cru* 
d tas.  Apreté  de  moeurs^ 
de  earaéierc,  Lat.  Afperitas. 

Indigello  , ta , adj.  Indigefie , 
difficile  à digérer.  Lat.  Cru- 
dus.  Qjti  a une  indi- 
gefiion  , des  crudités»  Lat* 
Crudit.ite  lahora/ts.  * ladi- 
gefic  , confus  , mal-digéré  , 
mal^arrangé.  Lat.  Indigeftus. 

Dur , intraitable.  LaC« 
Arper. 

Indignacion , f.f.  Indignation  , 
cûlcre.  Lat.  indignaiio. 

Indignamente  y adv.  indigne- 
ment , dune  manière  indigne, 
Lat.lndignc. 

InUgnar  , v.  aH.  Indigner, 
irriter , fâcher.  Lat.  Movero 
ilomachum. 

Indignarlc,  v.  r.  Se  ficher  ,fe 
mettre  en  colere  , s'indigner 
contre  quelqu'un,  Lat.  Irarcî. 

Indignarfe  la  l!jg.i  ( Arag.  ) , 
s'envenimer  , en  parlant 
d'une  plaie» 

Indignidcd  , y.  f.  Indignité, 
qualité  qui  rend  indigne  ; 
ijr  indignité , bajfeffe,  Lat, 
Indignit  âS,  * Indignation , 
colere.  Lat  Indignario. 

Indîgno  , na  y adj.  Indigne  , 
qui  n'èfi  pas  digne  , qui  ru 
mérite  pas  ; indigne , qui 
ne  eor.vicnt  pas  au  rang  , au 
caraScre  j ^ indigne  , mé- 
chant y condjmnnblc,'  Lat. 
Tndîgniis.  ^ Vil  , bas  , 
méprifable.  Lat.  Vilis, 

Inmliger.çia,  y.y.  Négligente , 
nonchalance.  Lat.  Incuria. 

Indio  , di.i  y adj.  Indien  , qui 
appartient  aux  Indes.  Lat* 
Indicus. 

Somos  indios  } nous  prenez- 
vous  pour  des  fûts  , po^ 
des  dupes  T 

Indiref^a  , f,  f.  Propofitiox 
indi'eSe  , circonlocution 
détour.  Lat.  Circumlocutio* 

Indire^a  de  cobos.  Se  dit 
d'un  homme  qui  dit  claire- 
ment les  chofes  , en  croyasit 
uftr  de  détour. 

indireftamente,  adv.  Indirec- 
tement, Lat.  lodîre^è. 
Indirei^o , ta  , adj.  IndireH  , 
qui  ne  va  pas  droit  au  but, 
Lat.  Indireélus. 

Indifcipiinable  , adj.  îndifei- 
pUnable , \ndoc\U,  iacapabU 
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dt  iifc'pline.  Laf.  DifcU 
ptinx  impatiens. 

IndiTciptinado  » da  , ùéj<R, 
Indifciptiné  , qui  nanqut  dt 
difciplim,  Lat.  Difcipllnx  ! 
cxpcrs.  I 

Indilcrecion f.  Indiferétion^  I 
imprudence,  etourdtrie»  Lat.  j 
liiconfiderantta.  | 

Indifcretamente  , adv,  Indif-  ' 
er;t:ment,  Lat.  Inconfultè.  ' 

Indifcrcto  , ta  , adj.  Indijcrct , ! 
é: ourdi  , incorftdéri,  Lat. 
Inconfideratus.  ! 

Indifciilpahie , adj.  Inexeufa- 
hle.  Lat.  Inexcufahrlis. 

]ndifo!ubSe  ^adj.  Jndiffoluhle  t 
qui  nt  peut  fe  dijfoudrt  } 
^ qu^on  ne  peut  dénouer.  \ 
Lat.  Indinbluhiiis*  j 

Indifo’ublefnente,  adv.  Indif- \ 
folub/ement.  Lat.  Nexu  in- 1 
difToUihilî. 

Indîfpenfabîe  , adf.  Indifpen- 
fib/e  , de  néccjjitt  abfoiue. 
Lat.  NeccfTanus. 

lEclilperfsblen-.cr.te  , adverbe. 
Jrui  fpcnfnbUment , néccjfai* 
renient.  Lat.  Nectflariô. 

Iccifponcr,  v.  a.  Mettre  hors 
d*état  de , rendre  incapable  , 
inhabUe,  Lat.  Impotem  fa- 
ccre. 

Indirpofîcîon  f.  Impuijfance 
d'apir,  incapacité  de  recevoir. 
Lat.  Impotentia.  «f  Indif- 
pofttion , altération  dans  la 
far.té,  Lat.  Invaletudo. 

Irdirpucflo  , ta  , part.  p.  de 
Indifponer.  ^}'  Indifpofé  , 
qui  n*efi  pas  en  bonne  fanté. 
Lat.  Malè  affe^us. 

Indifputable , adj.  Incontefla- 
hle.  Lat.  Extra  dubium 
poiltus. 

Indifputablemente  , adverbe. 
InconiefiabUrient.  Lat.  Pro- 
cul dubio. 

Indirtintamcntc  • adv.  Indif- 
tinciement , fans  di/iinciion. 
Lat.  IndiHinflè. 

Indiftinto , ra  » adj.  Indif  inR  , 
eonjus  , qui  n'efi  pas  êifiinci  ; 
^ qui  Tî*ef  pas  diftin^ué. 
Lat.  Indidin^us. 

Indiftribuido  , adj.  Se  dit  en 
Lopque  du  moyen  terme  d'un 
fyl/opi/me  qui  n*ef  pas  pris 
univerfeilemsnt 

Individiiacion  , f f.  Circonf- 
tanct  qui  fpéefe  , qui  carac- 
tirife  , fpectfeation,  Lrat. 
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Specifîcatio.  Qualité  conf 
titutive  de  Vindividu,  Lat. 
Individuatio. 

Individuâl  , adj.  Individuel , 

^ propre  à Cindivtdu,  Lat. 
Jndividualis. 

Indiviciuaiidad  , f,  f,  Voyt\ 
Ineividuacion. 

Individuatmente , adv,  Indivi- 
dueiUment,  Lat.  Individua- 
liter. 

Indi^duamente  , adv.  Indivis 
fit>lement , par  indivis,  Lat. 
IndiviJue. 

Individu.ir , v.  a.  Traiter  de 
chèque  chofe  en  particulier , 
détailler  , fpécifer,  Lat. 
Singulatim  dicerc. 

Individuo  , f.  m.  Individu  , 
être  particulier  de  chaque 
efpece.  Lar.  Individuum. 

Ciiidar  del  individiio,  avoir 
Join  dt  fon  individu  , de  fa 
perfenne. 

Indivtduo  , dua  , adj.  Sinpu- 
lier , particulier  , qui  n *udmct 
ni  divijion  , nt  djiinclion. 
Lat.  Individuus. 

Indivifible  , adj.  Indivifihle  , 
qui  ne  fe  peut  divifer,  Lat. 
Ir^ivifibiiis. 

Indiviib  , fa  , adj.  Indivis  , 
qui  n'ejl  pas  ditifé.  Lat.  In- 
divifus 

Por  indivifo  , par  indivis  , ^ 
en  commun. 

I Inddcil  , adj.  Indocile  , diffi^ 

I dit  à injhuire  , à gouverner, 

I Lat.  Indocilis. 

Indocilidad  , f.  Indocilité. 

, Lat.  Indoctlitas. 

Indodto  , ta  , adj.  Ignorant. 
Lat.  Indo^us. 

Indole , /*.  /.  Naturel,  carac- 
tère, Lat.  Indoles. 

Indolencia  , f,  f.  Indolence  , 
infenfibilité  , impafjibUitê  , 
Lat.  Indolentia. 

Indolente  , adj.  Indolent , in- 
fenfible , que  rien  ne  touche, 
Lar.  Apathicus. 

Indomahie  y indomenable  , 
adj.  Indomptable.  Se  dit  des 
animaux  ; * des  pajjions,  &c. 
Lac.  Indomabitis. 

IndomeAicable , adj.  Qui  ne 
peut  s'apprivoifer. 

Indomdftico  , ca , aéj.  Féroce  , 
fauvage.  Lat.  Ferus.  afper. 

Inddmito  , ta , adj,  V,  Indu* 
mable. 

Indotacton , f.  f.  Perte  qu*u.ne 
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femme  fait  de  fa  dot.  Lat* 
Dotis  ja^ura. 

Indotado  , da , adj.  Qui  mari'* 
que  de  bonnes  qualités.  Lat* 
Indotatus. 

Indotada  , f.  Se  dit  d*una 
jemme  qui  n'a  point  de  dot  « 
ou  qui  l'a  perdue,  Lat.  In- 
douta. 

Indubit.ible  y indubitado , da  ^ 
adj.  Indubitable  , hors  de 
doute.  Lat.  Indubitabilis. 

Indubiublemente  y indubira- 
damente  , adv.  Indubitable- 
ment. LaC.  Indubic.  nter. 

Induccion  , f.  f.  ïnduRion  j 
infiigation , impulfion  ; i/s* 

duclion , énumération  de  plu^ 
Jteurt  chofes  pour  prouve^ 
une  propofition  , &c,  Lat* 
Indu^io. 

Inducia  . /.  f,  TrCve,  V.  Tre- 
gua.  Délai  accordé  à urt 
debiteur.  Lat.  Inducia». 

Inducidor , ra , Celui  qui 
induit , infllgateuT.  Lac.  Inf» 
tigator. 

Inducimiento , f.  m.  InduRion^ 
injîfgation , confe  'U.  Lat.  In* 
du^ùo. 

Inducir,  v.  a.  Induire,  porter^ 
pouffer,  Lat.  Inducere* 
^ Occafionner  , donner  les 
moyens,  Lat.  Anfam  ptæ^ 
bere. 

Indu^ivo  , va  , adjeH,  (Qui 
induit , ou  qui  ejl  propre  À 
induire.  Lit.  Lidu^vus. 

Indulgencia , f.f  Indulgence  , 
bonté , fùcilité  à pardonner  j 
bonté  , eondcfcendance  , 
tolérance  txcefflve;  induD 
genee  accordée  par  PEgiife^ 
Lat.  Indiilgentia. 

Indulgencia  parcial  > indulm 
gence  partielle  d'un  certain 
nombre  de  fours  ou  d'années^ 
^ — pienaria  , indulgence 
pléniere. 

Indulgente  , eâj.  Indulgent  » 
bon  , qui  pardonne  aijemene» 
Lat.  Indulgcns. 

Indultar  , v,  aH.  Pardonner  , 
remettre  une  peint  méritée^ 
Lat.  Condonare  Exem- 
pter d'une  loi,  d'une  ebli— 

I gation.  Lat.  Eximere. 

Indulto  , f.  m.  Pardon  , ré^ 
miff'ion  de  peine,  Lat.  Con— 
donatio.«$f  Grâce , privilège  • 
permiffion  fpétiaU,  Lat* 
Cratii  , copia,  éf  Induit  « 
droi^ 
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éroit  ti*e*itrée  que  piyffit  au 
Ro:  d*l'.Jpj]!ne  Ui  marchdn- 
dijes  %irtunt  d' Amérique. 

Poriorium. 

Il  Indumeiito  , f.  m.  Vcyt\ 
Vcftidura. 

Indûlbia  , f.  Jniuftru^ 

aàrefftt  dextérité  \ J'jhti- 
lai  , tuje  , artifice^  Lat. 
IndiUlria. 

De  indutlria  , aiv.  A dtffeln  , 
de  propift  délibéré.  Lat.  De 
indiit^riâ. 

Toduftria) , ad}.  Q^ui  appartienr 
à ê'indujine  , vu  qui  en  ejî 
refcT. 

InduÔriar  , y.  àcl.  Drejfer  , 
former  ^ injlruire.  Lat.  Inf- 
truere. 

Induftriofamente , ady.  Induf- 
trieufemtnt.  Lar.  IndukViè. 
^ A dejftiti,  Voyc\  De 
induftrta. 

Induftriofo  , fa  , adj,  Induf 
truux  , qui  a de  l*tndujîru  , 
de  l'adreffe.  Lat.  Induftrius. 

, fubtil  f ingénieux. 
Lat.  Caüidus. 

Inchriar,  v.  a.  Enivrer^  rendre 
ivre;  * enivrer  ^ troubler  la 
raifon.  Lnt.  Inebtiare. 

Inédit Dieu  , abjlinence 
de  manger,  Lat.  Inedi.i. 

ïnefabiiidad  ,f.f.  Inc^ahllité , 
rmpojjibi/ifé  d’etre  exprimé. 
Lat.  inelTabititas. 

inefabie  , adj.  Ineffable  , qui 
ne  peut  /exprimer.  Lat. 
Ineflahilis. 

Inefablemente , adverh.  Ineffa- 
hUment.  Lat.  InefTahiliter. 

Ineficacia  , f.  f.  Inefficacité. 
Lat.  IneB'icacia. 

Ineficaz,  adj.  Inefficace  , qui 
manque  de  force  , de  vertu  ; 
^ inefficace  , fans  effet , en 
parlant  de  la  grâce.  Lat. 
lne(!îcax. 

4 lnej»ualdad  , f.  f.  yoye\ 
Defigualdad. 

Inénarrable,  adj.  Inénarrable . 
tfui  ne  peut  être  raconté.  Lat. 
Inenambitis. 

1 1 Inepcia  , fuhfi.  f.  Ineptie  , 
abi'urdité  f fotttfe,  Lat. 
Ineptia. 

Ineptamente  , adverb.  Avec 
ineptie  , fottement,  Lat. 
Ineptè. 

Inepï’tud  , f.  f.  Inaptitude  , 
défaut  d'aptitude.  Lat.  Incp- 
titudo. 

£sp,  Fr»  Lât.  Part.  II, 
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Inepto  , t.i , ai},  hepte , çu/j 

mjnqued*aptitudc;  inepte 
abfurJe  , impertinent.  Lat. 
Ineptus. 

Inercia  ,ff.  Parrjfe  ffjtnéan- 
tife.  Lat.  Inerria. 

Inerme  , adj.  DJfjrmé  , qUi 
n*a  point  d'arrms  ; * qui 

n*a  point  d*exeufes  , point 

de  raifont  à alléguer.  Lat. 

I Inerrms, 

I Inerrante  , adjeH.  Fixe,  en 
parlant  des  étoiles.  Lat. 
Inerrans. 

Inerte  , adj.  peu  ufité  dans  fon 
acception  primitrte  ( qui 
manque  d'art , d'indujirie  ). 
Sgnfc  , lâche  , mou  , pa- 
reffeux.  Lat.  Iners. 
inefer. «table  , adj  Infcrutable  t 
impénétrable  , qui  ne  peut 
être  compris.  Lat.  Infvru- 
tabilts. 

Irefcudrinable  , adj.  Q^u'on 
ne  peut  examiner  , appro- 
fondir. Lat.  Infcrutabiiis. 
Inefperadamente  , adv.  Inef- 
pirément , contre  toute  at- 
tente. L^t.  Infperatè. 
Inefpcrado  , da  , adj  Inefpéré, 
imprévu.  Lat.  Lnlperatus. 
Ineftirn.:bî!idad  , y.  f.  Qjialiti 
qui  rend  ineflimable. 
Inellim/ible,  adj.  Ineftimahle, 
qui  eft  fans  prix,  Lat.  IneAU 
mabiÜs. 

Inévitable , adjeH.  Inévitable  , 
qui  ne  fe  peut  éviter.  Lat. 
inevitabiiis. 

Inevitabtemcntc  , a.iv.  Inévi- 
tablement , néccfaircment, 
Lat.  Nec-’fi'  riô. 

Incxcufablc  , adj.  Inexcufa- 
bit  ; ^ ind'fpenfable.  Lat. 
InexcufiilnUs  , ncveifarius. 
liï^xcufabîementc  , adv.  Indif  \ 
penfahlcment,  néeejjairement.  i 
Lat  NecciT.iriü. 

InexhauHo  , ta  » adj.  Inipui- 
fahle  I au  propre  6»  au  figuré. 

Lat.  Inexli.nunus. 
Inexîflencia  , f.  f.  Exi(ïenee 
d'une  cho/'e  dans  une  autre  , 
union  intime,  Lat.  Inexif* 
tentia. 

Inexîilente  , adj.  Qjii  exijte 
dans  une  autre.  Lat.  Inexif- 
tens. 

Inexorable  , adj.  Inexorable  , 
qui  ne  peut  être  fléchi.  Lac. 
Inexorabtlii. 

Inexperto  , ta  , adj.  Incxpé- 
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rîmenté , qui  minque  tTexpé'* 
rience.  l.ai.  Inexuerin».  j 
Ine.xpiahie  , adj,  incxpiaiU , 
qui  ne  fe  peut  expier,  LtZ, 
Inexpiabilis. 

Inexplicable , adj.  Inexpliea» 
bu,  Lat.  Inexplicabilis. 
Inexpugnable,  adj.  Inexpug- 
nable , qui  ne  paît  éti4 
forcé , pris  d'affaut  \ ♦ ferme 
dans  fon  opinion,  Crc.,  qui 
nefe  rend  pas  aifément.  Lac« 
Inexpugn.ibitis. 

Inextinguinle  , adj.  Inextin- 
guible, qui  ne  peut  s^éteinafe^ 
au  prupre  & au  figuré.  Lat» 
Inex'&guibilis. 

Inextric Ale , a.lj.  InextricahUt 
oui  ne  peut  être  démêlé.  Lac» 
inextncabilis. 

InfdCeto  , ta  , adj.  Fade  , qui 
n'a  rien  de  vif,  de  piquant , 
fans  g aces.  Lat.  Infacctus. 
Infacundo  , da  , adjeH.  {l^ui 
manque  d'éloquence  , qui  ne 
fait  pas  s'enoncer,  Lat.  Infa» 
cundus. 

Infalibilidad  , f.  f.  înfaillim 

bilité.  Lat.  Infallibilitas. 
Infalibte,  adjeH.  Infaill.hU , 
certain , immanquable  ; in- 
faillible , qui  ne  peut  faillir 
ni  errer,  Lat.  InfalÜbilis. 
Infaliblemente  , adv.  Infailli* 
blement.  Lat  InfAUibilicer» 
Infamacion  ,f.f  D ffamation^ 
L.nt.  Infamatio. 

Infamador,/.  m.  Diffamateur^ 
Lac.  Infamator. 

Infainar  , v,  aH.  Diffamer^ 
noircir  la  réputation.  Lat» 
Infamare. 

InLimutivo  , va  • Infi- 

mant,  qui  porte  infamie.  Lat. 
Infa^Tiatoriüs. 

Infamatorio , ria  , adj.  Diffa- 
matoire , qut  diffame.  Lat. 
Infainatoriu^ 

Infâme  , adj.  Infâme,  diffa- 
mé, fans  honneur;  ^mau- 
vais , vil , méprifable.  Lit. 
InfamU,  vîtis. 

PublicamenCe  infâme , //»ybmr, 
diffamé  , flétri  par  la  loi  ; 
^ infamant , qui  porte  in- 
famie. 

Infamemente  , adverh.  D'une 
maniéré  infsms , ignominieu- 
fement.  Lac.  Ignominiosè» 
Infâmia  , fubft.  f.  Infamie  , 
flétriffure  , tache  à la  réputa- 
tion, Lat.lofamia.^'^/nyâ/nia, 
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ûHion  viUint  & honteuft'} 
Lut.  Turpitudo. 
paroUs  injuricufcs  , outra- 
^tanttj.  Lat.  Probrum. 

fnUncia  , /•  B-nfance  ^ 

premier  âge  de  l’homme.  Lat. 
Jnf.  ntia.  ♦ Enfance  ^ corn- 
mencement  du  monde  » &c. 
Lat.  Initium. 

Infancino  m.  Huile  d'olives 
vertes, 

Jxifando  , da»  ad].  Qu'il  ne 
faut  pas  dire  , horrible  ^ 
exécrable.  Lat.  Infandus. 

lofantado  y 4 Infan tazj^o  »/.  m. 
Apanage  d’un  Infant,  Lat. 
Infantis  Regii  territonum. 

Infante  , f,  m.  Enfant.  Lat. 
Inf^ms.  Infant , titre  des 
enfans  puînés  des  Rois  d’Ef 
pagne  & de  Portugal  les 
files  font  appelées  Infantas  , 
Infantes,  Lat.  Infans  Regius. 
* Lettre  muette,  Lat.  Littéral 
muta. 

Infantes  Enfans  de  ehaur. 
Lat.  Miniftri  ecclefis  in> 
fantes.  '^Eantaffins  ^foldats' 
À pied.  Lat.  Redites. 

Infantcrfa  , f.f.  Infanterie  ,1 
troupes  à pied.  Lat.  PedcRres 
copi«. 

Quedar,<5  ir  de  infanteria  , 
aller  à pied,  tandis  ^ue  les 
autres  vont  en  voiture. 

Infanlicida  , /.  m.  Meurtrier 
d’enfant,  Lat.  Infamicida. 

Infan  ticidio,/  m.  Meurtred’en- 
/anr.Lat.  Infanticidium. 

Infanzon  m,  Arag.  Gentil- 
homme ^ homme  d'cxtracïion 
noble,  Lat.  Genere  nobîlis. 


Infanzonado  « da  , adj.  Qui 
appartient  au  Gentilhomme. 
V.  Infanzon. 

Infatigable  , adj.  Infatigable. 
Lat.  Infatigabilis. 

Infatigablemcnte,  adv.  Infa- 
tigablement, Lat.  Indefefsè. 

Infâluar  , verb,  aci.  Troubler 
i’efprit  , faire  perdre  le  fens, 
infatuer,  Lat.  Infatuare. 

Infauftamente , adv,  Malheu- 
reufement.  Lat.  infaufte. 

JnfauftOjta,  adj.  Malheureux^ 
funeflt , de  mauvais  augure. 
Lat.  InfauAus. 

Infeccion  , /.  /.  Infection  , 


corruption  , contagion  ; * con- 
tagion du  vice  , de  Chéréfie , 
ùc.  ; * tache  qu’imprime  une 
alliance  conitalUt  avec  ur. 
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Juif , &c.  Lat.  Infefllo, 

Infe^Ur  , v.  a.  InfeHer ^ gâter, 
corrompre.  Lat.  Inficcre. 

Infeflo  , ta  , adjcH.  InfeH  , 
gâté  , corrompu  ; * qui  a 
contracté  alliance  avec  un 
Juif , &e.  Lat.  Infeflus. 

Infecundidad  , f,  f.  Infécon- 
dité, ftérilité,  Lat.  Infecun- 
ditas. 

Infecundo  • da , adj.  Infécond, 
fiérile,  Lat.  Infecuiidus. 

Infelice,  adj.  Terme  poétique. 
V.  Infeliz. 

infeiieidad  ^ f f Malheur  , 
infortune.  Lat.  Infelicitas. 

Infeliz  » adjeH.  Malheureux  , 
infortuné,  Lat.  InfeÜx. 

Infeiizmente  , adv.  Malheu» 
reufement,  Lat.  infeliciter. 

Infetencia  %f.f.  Confequence , 
induHion.  Lat.  Indudio. 

Inferior , ra  , adj.  Inférieur , 
placé  au  dtjfous  ; infé- 
rieur , moindre  en  mérite , 
en  fcience  , &e.  \ inférieur, 
furbordonné.  Lat.  Inferior. 

InferiorMad  / Injériotité  , 
qualité  , état  de  ce  qui  tji 
inférieur.  Lat.  Inferioricas. 

Inferir,  v.  a.  Inférer,  con- 
clure , déduire.  Lat.  Inferre. 

Infernâculo  , J.  m.  Jeu  des 
mérelles  , forte  d’échelle 
tracée  fur  la  terre , où  ton 
marche  à eloehe-pied  , en 
pouffant  avec  U pied  une 
tfpcce  de  palet. 

Infernal , adj.  Infernal  , qui 
appartient  à l'enfer,  Lat.  In- 
fernus.  Très-méchant,tr'es- 
nuifible,  Lat.  Tetcrrinuis.  ; 

Infernar,  v.a.  Damner,  faire 
aller  en  enfcr.Lat.  Ad  infères 
detruderc.  ♦ Inquiéter,  tcur-  \ 
menter  , fâcher.  Lat.  Cru-  ' 
ciare. 

InfeAacion  , f.  f.  Dégât , ra-  \ 
vage.LsX.  Infen^tio. 

InfcAar,  v,  a.  Infejhr,  piller , 
ravager,  Lat.  IjifeHare.  | 
infecler,  V.  InActonar.  ; 

Il  Infefto,  ta,  adj.  Nuifblc,^ 
dommageable.  Lat.  InfeAus.  I 

Infihulncion,/! / Infibulation  , 
réunion  des  lèvres  d'une  plaie 
par  une  efpcee  d’anneau,  Lat. 
Inlibulatio. 

Inrteion  , f.f,  InfeHion,  Voy. 
Infeccion. 

Inficionar  , v,  acl.  Infefet  , 
gâter,  corrompre,  empejhr 
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* infeRer  d'une  héréfie , i 

* altérer  la  pureté  du  fang 
par  des  alliances  honte'-*'esm 
Lat.  InAcere. 

Inüdelidad  , /.  f.  Infidélité  , 
déloyauté , trahifon  -,  in^ 
fidelité  , état  de  ceux  qui 
fuirent  une  fauffe  religion^ 
Lat.  InAdelitas.  ^ Corps 
entier  des  InfidelUs,  Lat. 
InÊdeliuffl  coetus. 

Infieî , adj.  Infidtlle  , perfide  , 
déloyal.  Lat.  Infidus.  /n- 
fidtlle  , qui  n’ijï  pas  dans  ta 
vraie  religion.  Lat.  InAdcIis* 

InAelmente  , adv.  Infidetle- 
ment.  Lat.  Perfide. 

Infierno  ,f.m.  Litufouterrain  \ 
enfer , fijour  des  damnés  i 

* enfer , lieu  où  i’vn  fouffse^ 
où  l’on  fe  déplaît  -,  chefe  qui 
inquiète  , qui  fatigue.  Lat. 
Infermis.  ^ Apparterrunt 
d’un  Monafiere  où  les  étran- 
geis  peuvent  faire  gras. 

* Boca  de  infierno  , bouche 
d’enfer,  endroit  d'où  U fon 
beaucoup  de  feu  & de  chaleur^ 

* médifant , calomniateur  , 
bîafpUématcut, 

Pnliino  , ma  , adjeR.  Le  plus 
bas,  U dernier , le  plus  petit  , 
le  moins  efiimable,  Lat« 
Infimus. 

Efpecie  infima,<ypcc<  qui  com- 
prend immédiatement  fous  foi 
les  individus. 

Infinidad.yi/!  Infinité , qualité 
de  ce  qui  e/l  infini  -,  ^ infini  té , 
grand  nombre.  Lat.  Infinitas. 

lnfiniiamei\tc  ,adv.  Infiniment  » 
fans  bornes  , fans  mefure. 
Lat.  Infinité. 

^ Infinitifimo  , ma , adj.  fup, 
de  Infinito.  InnornbroEle, 
Lst.  innumcrabilis. 

Infinitivo , yiié/?.  m.  Infinitif, 
mode  des  cvnjugaifona,  L.at. 
Modus  infinitivus. 

Infinito  , ta  , adj.  Infini  , qià 
ejî  J'ans  bornes.  Lat.  lnh« 
nitus.  Infini , innomlrable, 
Lat.  Inl'.nitus  , innumera- 
bilis. 

Procéder  en  infinito  • entre- 
prendre inutilement  d’expli- 
quer une  chofe. 

Innnito  , adverb.  Beaucoup  ^ 
extrêmement.  Lat.  Multum , 

valdè. 

t ît>fint.i  , fuhjl,  fm,  I^cy, 
Fi»c.ion, 
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f InfîntoffeiTientey  % Infmtuo- 
fameiite  , aHr.  Avec  fàfue , 
dJJfiyna/ùtiQn,  Lat.  Simulatè. 

$ Inlincofo  » f 

éiJj'muU.  Lat.  Simulatus. 

Lifirmar  , v.  aH,  Infirmer , 
montrer  le  /viole  d*une  preu- 
'ye  , &e.  i ^ infirmer  , rendre 
un  aiîe  nul.  Lat.  Irvftrmarc. 

Iflfiacion  y.  Etat  d'une 

ehofe  enfile , remplie  de  vent  ; 
*■  enflure  du  caur , orgueil  , 
vanité.  Lac.  Inflatto. 

Infloniahlc  , adj.  Inflammable ^ 
qui  s'enflamme  aifèment.  Lat. 
InAaicntabilis. 

•Icflamacion  , /*. /.  Injlamrr.a^ 
eion  , aclion  denfiammer  ; 

* inflammation  y ucreté , eha- 
leur  vive  dans  ijuelque  partie 
du  corps.  LaC.  Inflammado. 

Irâauiar,  v.  jS.  Enflammer, 
mettre  en  feu  ; * enflammer, 
échauffer,  donner  de  la  cha- 
leur ^ * enflammer,  exciter ^ 
irriter,  Lat.  InAamm^rc. 

Irflamarfe , v.  r.  S'enflimmer. 
Se  die  d'une  partie  où  fur» 
’vLot  une  inflammation,  Lat. 
Intlammari.  < 

loQar  ) v.  a,  Enfler,  remplir  de 
vent  i * enfler t cnorguàllir. 
Lat.  Intlare. 

]ci1e.xtbilidad  y f f Inflexibi- 
lui.  Lat.  Intlexîbiiiras. 

Inflcxîble , adj.  JnficxihUyqui 
ne  peut  être  fléchi  , au  propre 
& au  figuré.  Lat.Inflexibilis. 

Ir.fiexîûn  , Juhfl.  f.  Inflexion 
des  noms , des  verbes  ; va- 
riation des  cas  , des  temps , 
; * inflexion  de  voix. 
Lat,  InflexTO.  I]  y,  DobU- 
dura. 

Iflfluencta,/.  f.  V.  Influxo. 

* Influence  ^u'on  a dans  u/te 
affaire  , afeeniant , don  de 
perfuader  y&e.i  '^influence 
des  cjîres , en  termes  d 'AJlro- 
logie,  Lat.  Infiuxus. 

InHuir,  v,  a.  Influer , commu- 
niquer par  une  vertu  fecretC', 

* infhicr , contribuer  par  fes 
conjeUs  , &c.  Lat.  InBuere. 

IdBuxo  y f.m.  Influence , aHion 
d’influer,  Lar.  laBuxus. 

Inforciado  , y.  m.  Inforeiat , 
fécondé  partie  du  Digcfie. 
Lat.  lufortiacum. 

Informacion  J y.  f Informa- 
tion y entête  juridique 
^ action  d'informer  , de 
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s'ir\fo~mer.  Lat.  Inquîfitîô. 
^ Introduéiion  de  la  forme 
dans  la  mature.  Lat.  Infor- 
matîo. 

Informaciones  , p.  Informa- 
tion , enquête  fecrete  fur  la 
nob  ejfe  , la  qualité,  Lat. 
Seercta:  inquiBcioncs. 

InFormacion  en  derecho  , 
Mémoire  , Fadum  d' Avocat, 

Informante  »y  m.  Commijfaire 
chargé  de  faire  - des  infoi- 
mations  fur  la  qualité , la 
ncblejje,  Lat.  Inquifitor 
fecretus. 

Informar  , v.  aêl.  Informer  , 
etre  la  forme  fubJianiUUe 
d'un  corps  ; donner  la 

forme  à la  matière.  Lat. 
Informare.  Informer  , 

avertît , injiruue',  mfttuirt 
un  Juge  d'une  affaire.  Lat. 
InArucre. 

Informarfe  , v.  r.  S'informer, 
s'enquérir.  Lat.  Inquirere. 

Infonre  , f,  m.  Information 
prife  , avis  qu'on  donne. 
Lat.  Inquiluio  • notiila. 

Plaidoyer  d' Avocat,  Lat. 
A^lo. 

Informe  , adj.  Informe  , qui  n'a 
pas  la  forme  ou  la  perfection 
qui  Ifu  confient.  Ldt.  Infor- 
rnis. 

EBrellas  informes  , étoiles 
informes  , qui  n'appartien- 
nent à aucune  conflcllation. 

InfurmitlaH  , f.  f Qualtié  , 
état  de  ce  qui  eji  informe. 
Lat.  Informitas. 

Inforluna,y.y.  Funejle  influence 
des  aflret,  Lat.  FuiieBus 
iailuxus. 

Infortiuia  mayor,  6 primera  , 
Saturne.  SeguBda,  Mars, 

InforCüiiadamente  . adv.  Mal- 
heuryufement.  Lat.  InfaoBè. 

Infurtunado  > da  , adj.  Infor- 
tuné , malheureux.  Laf. 
InfauBus,  Mal-faîfant , 
en  parlant  d'une  planète. 
Lat.  MaleBcus. 

Infortunio  , f.  m.  Infortune  , 
malheur.  Lat.  Infortuntum. 

Infofura  , f- f Défaillance, 
en  parlant  des  animaux, 
V.  Ahito, 

Infraccion  , f,  f,  FraHure , 
rupture.  Lat.  Infra^io. 
^ InfroHiun  , tranfgrejfion , 
contravention.  Lac.VioIatio. 

Infrailor  , y /«,  Infracteur, 
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tranfffrcjfleur.  L;  t.  Vioîator, 

Infrjoaava  ,f.  f.  Les  fit  jours 
compris  entre  une  fhe  6*  fon 
octave.  Lat.  Dlcs  infrà  oc- 
tavam. 

Infrafcripto ,xn,adj  Nommé, 
mentionné  plus  bas  , ci- 
dejfous  ; ^ fouffîgné.  Lat. 
Infrà  feripeus. 

^ Infrticcion,  f f.  Ufufruit, 
rente  ou  cens  payé  au  Sei- 
gneur fu^erain  S une  t^rre. 

Infru^Hfero,  ra  , adj.  Infruc- 
tueux . ftlrlle,  Lat.  SlCriÜS. 

Iiifru^^uoramencc  , odv.  In- 
ftuBueufemene , fans  profit» 
Lat.  Infruéluosc. 

Infrué^uofo  , fa  adj.  Infruc- 
tueux , qui  ne  rapporte  aucun 
P'ufu.  Lat.  Infi  u^üofus. 

Fnfulas , y. y.  p.  Orntmens  de 
tete  des  Prêtres  Païens.  Laf. 
lnfu!æ.  Efpéranee  fondée 
d'obtenir  cc  qu'on  défire,  Lat» 
Firma  fpes. 

Infundir,  v.a.  Verfler  dans  un 
vofe  \ introduire  , faire 
^emrerdans]  infufer,  fsire 
tremper  dans  une  liqueur» 
Lat.  Infundere. 

Infufîon,  y y Infofion  d'une 
plante , &€.  dans  une  liqueur  •, 
* infiflon  , manière  • dont 
Dieu  verfe  fur  nous  fes 
grâces.  Lat.  InfuHo.  * Pré- 
paration , di/pofition  pro- 
chaine d'une  chefe  à acquérir 
les  propriétés  d'une  auitt, 
Lat.  Difpofitio. 

Infiifo  , fa  , cdj.  Infus.  Se  die 
de  la  fcience  , de  la  fogcjfle 
que  Dieu  verfe  dans  l'ame» 
L^t.  lafufus. 

Ingenerable,  adj.  Q^ui  ne  peut 
être  engendié,  Lat.  Ingtoe- 
rabilis. 

Ingcr.iar  , v.  acl.  Imaginer  , 
inventer  ingénreufement,  LaC« 
Indun.-’iû  invenire. 
Ingeniarfe,  v.  r.  S'ingénier  é 
s'intriguer  , chercher  des 
moyens  de  réujjir,  Lat.  la* 
genio  quxrere. 

Jr  Ingeniatura,y.y.  Indiflrie, 
art  de  trouver  les  moyens  de 
réuffir.  Lat.  InduBri«i. 

Ingenicro  , fubfl,  m.  Homme 
ingénieux  , fécond  en  inven- 
tions , rcjfources.  Lût. 
Machinntor.  Ingénieur, 
Officier  pour  les  (Irtiflca- 
twns,  &c,  Lat.  Machinarius. 

£ ij 
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Irger.îo  m.  L.prit  ^ ! 

L’t.  Iiigentum.  Gcnu  , 
hcmrre  *jui  a du  f/n:e.  Lat. 
K orne  ^u^er.iol  us.'.*'/^^f_v^«, 
Tujt^ftfaiaoimt  pour  uuljir  ; 
^ mjchint  inventée  par  Us 
ini:cr.ittirs.  Lat.  Machinr.. 

è'fcfie  a fv^ner  des  /?<- 
/leurs.  Lat,  Pr;tlum  circum> 

Irgcrio  de  ??ucar,  moulina 
J'ucre.  Ingcnios  de  pôl- 

vora  ipi«e  de  Jeu  d'artijice, 
Irj;cnio(amente  , adv,  In^é~ 
nieufementf  avec  efprit.  Lat. 
Inger.iüsè. 

Ingeriüf»d.id  , f.  f Subtilité 
d'ej'prit  , pénétration,  Lat. 
Irgonii  vis. 

Irgcniofo  , f.i , adj  Inplnieux , 
Uin  d'ej'prit  , d'invention. 
.’t.  Ingcii'ofuï. 

Ingcr.ito  , ta  , ad;cél.  Non 
enoendré  f '^naturel,  inné. 
Lat.  Ingemtiis. 

Il  Ingente  , adj.  Très-grand. 
Li  t.  Ingtns. 

Ingcnuamente , adv.  Jn^énue- 
ment  , J'ranchement,  Lat. 
Ingénue. 

Ir.genuidad f.  Ingénuité  ^ 
Jrar.chiJc  , eandeur  ; li- 
berté , état  de  Phomme  né 
libre.  Lat.  Ingenuitas. 
Jr.génuo,  nua  , adj.  Ingénu^ 
flanc  , riaij' i ^ né  libre. 
L.^t.  Ingenuiis. 

Jngerir,  v.  a.  V.  Inucrir* 
Ingle,/.  /.  jiine  , partie  où 
la  cuijfe  Je  joint  au  bas- 
ventre.  Lat.  Jnguen. 
lnglcte,ytm.  Ligne  qui  divîfe 
en  deux  parties  égales  Cengte 
droit  de  l'équerre  , onglet. 
1.3t.  Nuræ.£  oiagonalis 
linea. 

Inglofable , Terme  poitiq. 

Qui  ne  Joufrepomt  degtofe. 
]ngobcrnab!c  , adj.  Qui  ne 
peut  être  gouverné  , rétifs 
tntrai'obie.  Lat.  Lrcni  im* , 
püticns. 

3ngrr.diuble  , adj.  Qui  ne  peut 
Je  graduer , ou  Je  p.aeer  dans 
le  (it»ie  qui  lui  correjpond. 
]ngrAt<'.nicistc  , aàverb.  Avec 
ingratitude.  Lnt.  Ingrate. 
lngr«titud  , f,  J.  Ir.g'atitude  , 
manque  de  t^cottr:cijja/ue. 
Lat.  Ingrates  aiiiinus. 
lngt.''.;o  , i.i  , adjeél.  Ingrat, 
,fiiè:',nno4jj‘ar.t  i déjagrea- 
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bU,  âpre  au  goût,  Lat. 
Il'.g-.ltus, 

lrgri;<ït<;i.te  , f.  m.  Ingrédient, 
ce  qui  entre  dans  la  CumpO’ 
Jltiond'un  uinede  , Oc.  Lat. 
Kev  ingrcMÜens. 

Ingrelo , TO.  Entrée,  Voye\ 
Entrada.  lÿ  Entrée  , droit 
d'entrée.  Lnt.  Portorium. 

Recette  dans  un  compte. 
Lit,  Accepti  ratio. 

Ingiiinario,  ria,  adj.  Inguinal, 
qui  concerne  les  aines.  Lat. 
inguinarius. 

InguÔ.able  , adje^.  Qu'on  ne 
peut  goûter,  ouquin'a  point 
de  goût.  Lat.  Ingudabilis. 

InlidUI , adj.  Inhabile  , inca- 
pable. L.it.  Inhabtlis.^  A/a/* 
habile  , mal-adroit.  Lat,  Im- 
peritus. 

Inlubilidad  , f.  Inhabilité, 
incap.icité,  Lat.  Ineptitudo. 

Inhabilitaeion, /'.yi  Action  de 
déclarer  inhabiie.  Lat,  Inc- 
ptitudinis  declanitio. 

Inhobiiitar , Rendre  ou 

dcciarer  inhabile.  Lit,  Inha- 
bilein  cHtecre  , dectararc. 

Inbabitahlc  , adj.  Inhabuabit  , 
qui  ne  pta:  être  habite,  Lat. 
Inhabit.'biiis. 

Inhabitadv) , da  , adj.  Inhabité, 
Lat.  L.habitatus. 

Inberencia  , f.  f.  Inhérence , 
jonHion  de  faccident  à la 
jùhjianec.  Lat.  Inha.'rcntia. 

Inhcreiite  , adjccl.  Inhérent , 
joint  mj'eparahlement,  Lat. 
Inhierci.Â. 

Inhibicion  , f.  f,  Inhibit  'ion  , 
déj'cnj'e.  Lat.  Inhibitio. 

Inlnbir,  v.  a.  Inhiber,  défendre , 
prohiber',  ^ interdire  à un 
Juge  la  connoijanee  d'une 
affaire.  Lat.  inhibere. 

Inliibitorio  , ria  , adj.  Se  dit 
d'un  ordre,  &c.  qui  interdit 
à un  Jure  la  eonnoifance 
d'une  cjtijé.  Lat.  Inhibito- 
rius. 

InhieAo,ta,  adj.  V.  EnhieHo. 

Inhoncnamcnte  , adv.  Dés- 
honnêtement  , centre  Thon- 
néuté.  Lat.  InlioncHè. 

InbcncfiO,  ta,  adj.  Déshon- 
nête, mal  honnête.  L^t,  In* 
honeOus. 

Inbcrpiuhle  y Inhorpltal , adj. 
Qui  manque  aux  devoirs  de 
l'hofpitaiité,  Lat.  In'norpi' 
talis. 
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Inhofpttalidad  , f.  f.  InhcCpU 
talité , déJ'jut  d'hoj’pitûuié* 
Lat.  Inholpitalitas. 

Inhiimananicntc  , adv.  Inhu^ 
mainement.  Lat.  inhurnanè« 

Irhiimantdad  , f,  f.  Inhuma^ 
nité , barbarie.  Lat.  Inhuma* 
nitas. 

Inhumano , na  , adj.  Ini.umain, 
cruel  , barbare,  Lat.  Inhu- 
manus. 

Inkiat  , adj.  Initial.  Se  dit  des 
Lettres  capitales  au  cummen* 
cernent  des  mots,  Lat.  Ini- 
tialii. 

Iniciarfe  , v.  r,  Reeevoi'  les 
premiers  Ordres , les  Ordres 
Sîineurs.  Lat.  Saerîs  Ordi* 
nîbiis  initiati. 

Inimicicia  , fuh^.  fim.  Voye\ 
Enefr.ifîad. 

Inîiniciùmo  , ma,  adj.  Très- 
enner'ii.  Lat.  Iiiimiciirimus, 

Inimitable  , adjea.  Inimitable  , 
qui  ne  peut  être  imité.  Lut. 
Iniinitahilis. 

Ininrrligible  , adj.  Inintelli- 
gible , qu'vn  ne  peut  entendre* 
Lrl.  Inintclligibilis. 
Iniquamente «ait'.  Iniquement 
Laî.  Inique. 

Iniquidad  , yb^y?. /I  Iniquité  ^ 
mpuJUce  , méchanceté,  Lat« 
Ii.iquitas. 

lniq\io  « qua  « adjeS.  Inique  , 
injufie,  méchant,  Lat.  InU 
quus. 

Injuria  , f.  f.  Injure  , tort  , 
outrage  ; injure  , parole 
offer.jante.  Lat.  Injuria  ^ 
convicium. 

* Injurias  del  tîempo  « injures^ 
incommodités  du  temps, 

Injuriador  , /.  m.  Celui  qui 
irjuùe.  Lat.  Injuriofus. 

Injuriar  , v.  aH,  faire  tort  , 
offenfer  ; injo'ier , dira 
d(.s  injures,  Lat.  Injuriari. 

Injuriefatnente  « adverb.  Irtju- 
ruuj'eiiitnt.  Lat.  Injuriosè* 

Injunofo,  (},  adj.  Injurieux  * 
vjffenfant,  outrageant,  LaC* 
Ininriorus. 

Injullamcrtc , div. /n;u/?eineAi'a 
Lat.  InjuQc. 

liijufticia,  J'.f.  Injufiice,  Lat. 
Injuniiia. 

înjitrto  , ta  , adjecl.  Injufie  , 
contraire  à la  jujîiee.  Lac. 
Irjunus. 

Inîegd>lc,  ar'j.^u'in  ne  peut 
lue  , qui  /t’^.  pas  ijible. 
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lnmftcuia<lo  > da/a^;cH.  Pur, 
Jar.stache,  Lnt.îaî:nact\larus. 

]jirnacuU:ia,yl  J\  ImrtiacuUe» 
Se  dit  de  la  Sainte  Vierge 
dam  f'a  conception. 

InmaduTO  t t^,adj.  Qui  n*ejl 
pas  mûr.  Lar.  Immatnrus. 

Inainejablc  , adj.  Q^uinepeitt 
fe  manier  ; intraitable  , 
farouche.  L«t.  Ir.rraftabilis. 

Inmansnce  , aJj.  Immanent  , 
qui  cfi  contenu  , demeure. 
Lat.  Irrmancns* 

Inmarcefihlo,  adjecl.  Qjti  ne 
par  fe  JUtnr.  Lat*  Imraar- 
cctTibiHs. 

inmaterial , adj.  Immatériel , 
qui  efi  fans  mélange  de  ma- 
tière. Lût.  Imm8terî.ilis. 

Inmaturo  , ra , adjecl,  Vcye\ 
Inmadüro. 

Inmediacion , f.  f.  Contipritéy 
liai fcn  immédiate,  Lat.  Con* 
tigjit&s. 

liînwdiat-mentf  y Inmedhtc, 
adr,  Immédiaement  , d*ur.e 
maniéré  imméi:au  ; immé- 
diatement , aujjî-tôt  apres. 
Lat.  Immédiate. 

Inmcdiato  , ta  , adj.  Immédiat^ 

fui  fuit  fans  inierpojition. 
,at.  immediatus. 

Dar  por  las  i.'nmcdiatas,y<rrr<A 
de  pris , prejfer  par  fes  argu- 
mens  ^ Lle^ar  d Usinme- 
dîuras  , en  venir  aux  extre- 
mUés. 

Inmemorabîe  , adjc3.  Voyti 
Inmeir.orial. 

Inmemorabîemcnte  , adv.  De 
/temps  i d*ufage  immémorial. 
Lar.  AbCque  noto  principio. 
Inntemoria!  Immémorial , 

fi  ancien  quon  n*en  fait  pas 
l*origine,  Immemora- 

biÜs. 

Ininemorial  > f.  m.  Vfage , 
coutume  , pGfftJJton  imrné-^ 
moriale. 

Inmenfamentc  , ddv,  Immen- 
fément.  Lat.  Immense. 
Inmenfidad  ,/./*  immenfité  , 
grandeur , éteadue  immenfe  j 
^ multitude  , grand  nombre, 
LaL  immenûtaf. 

Innienfo  , fa,  ad].  Immtnfe  ^ 
jenc  homes  , fans  mefurt  , 
i/tfni;  immenfe  ^ extrême- 
ment  a ombreux , exccjjiyemcnt 
grand.  Lat.  Imrr.onfui. 
lnir<<^nCurabIc  , adjecl.  Qui  ne 
peut  itTt  mefuré  ni  compté. 
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Inmcrito , ta  , adj.  Qjii  n\fi 
pas  mérité  , injujie,  Lat. 
Immcritus. 

Inmérito,  adv.  A tore  , injuf 
temer.t.  Lat.  Immerito. 

InmcrGon  , f.  f.  Immerf.on  y 
aHion  de  plonger  dans  l'ea  t ; 
>§»  immcrjion  , . entrée  d'une 
planere  dans  Votnbre  dune 
autre  y préparation  d'une 
drogue  en  éafaifant  tremper 
dans  l'eau  pour  en  a^uiblir 
la  vertu  ,&c.  Lat.  ImnierGo. 

Inmiitente,  adjecl.  Imminent , 
prêt  à tomber  ou  à arriver. 
Lac.  Imminens. 

Inmobic  , adj.  Immobile  , qui 
ne  peut  être  mu  ; f firme  , 
coniiantyinébranlabU  dans fes 
réfvlutions.  Lat.  Imtnobiüs. 

Inmodcracicn  , f.  f.  Defaut 
de  modération  , exc'es,  Lat. 
Immoderatio. 

Ir.moderadar.entc , adv.  Im- 
moJérément , avec  excès.  Lat. 
Lnmoderacè. 

Inmodcrado  , da  , ad;.  Im- 
modéré , cxecjjif.  Lat.  Im- 
mo(ler;»tüS. 

InmodcG.imenie , adv.  ïmmo- 
dejiement.  Lat.  Immodertc, 

Inmodédia  , f.  f.  Immoditlie  , 
manr^uc  de  modifie  ou  de 
pudeur.  Lat.  Immodcfti.i. 

înmodelîo  , ta  , adj.  Immo- 
déré. Lat.  Immodedus. 

Inmudtco  , ca  , adj.  E.rceJJif, 
démefuri.  Lat.  Imtnodîcus. 

Inmolacion»/*.  f.  Immolation , 
facrifee.  Lat.  ImmoUtio. 

Inirolsdor  f f.  m.  Celui  qni 
immole  , facrîficateur.  Lat. 
Imir.olaior, 

Inmolar,  v.  a.  Immoler  y fa- 
crifer  ur.i  viiVme  ; * im-^ 
noler.  Se  dit  de  J.  C,  dans 
le  facrijice  de  la  Mejfc.  Lat. 
Immoîarc. 

Inmortal , adj.  Immortel , qui 
ne  peut  ntourir  ; * imnortei  , 
tfune  trii- longue  durée.  Lac, 
l^mortalis. 

InmortaÜdad  , f.  f.  Immorta- 
lité. Lac.  Immortalitat.  ^ 

Ininortalizar  , v.  a.  Rendre 
immortel,  éiernifef.  Lit.  Im- 
ir.ortalifaie  donare.  * /«- 
mortalifcT , rendre  imniarul 
dfins  la  mémoire  des  hom- 
mes. Lat.  .Lfcrncre. 

Inmorî.ilmcntc  , adv.  D'unt 
maniéré  immprtcUc , éternel- 
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Icnurtt  i d'une  mautrre 
dur.ih'e.  Lat.  fn  itornum. 

Inmortificacion  , /./  Im  vor- 
tif  cation  , état  d'une  per- 
j'or.ne  immo'tipée.  Lat.  Ani- 
mt  itnmoderatîo. 

Inmurtilîcado , da  , adj.  Im- 
mo'tifé  y qui  n'ejî  pas  m<,r- 
ttfé.  Lac.  Itntnoderarus. 

Il  Inmoto  , ta  , adj.  Immo- 
bile , qui  ne  fe  meut  points 
Lat.  Immotus. 

Inmos’ible  y Inmuvil.  Voye"^ 
Inmoble. 

Inmovibilidad  , f.  f.  Immobi- 
lité ; * fermeté  , eor.  fiartee 
dans  fes  réfolutious.  Lat. 

' Immobilitas. 

Inmudabic  , adj.  V.  lnmu*< 
table.  ^ 

Inmundtcîa , tf.//.  hnmondice  ^ 
ordure.  L^.t.  Sordet, 

Lninitndo  , t!a , adj.  Immonde  , 
fait , impur,  f.at.  Sordhlus. 

* Sale  , obfctne,  Lat.  Im- 
pudicus.  vjf  Immonde  , épi- 
there  dunné^  à Cefprit  malut^ 
Lat.  Immiindiis. 

Innnmc  , adj.-f.xempt , libres 
Lat.  Immunis. 

Innuinidad  , /I  f,  Imiiunité  é 
exemption  des  impôts  , 6*tf.  î 
immunité  eccUfsiiUque  , 
exemption  , priviUge  de 
l'I.gtife.  Lnt.  immiriitas. 

IniTUitabilidad  , f.  f.  Immu- 
tabilité, qualifé  y état  déco 
qui  efi  immuable.  Lit,  lm« 
mutabtÜtas. 

Inmutable  , adj.  Immuable  Ç 
tii  ne  peut  changer.  Lat« 
mmutabîHs. 

Inmuucion  yf.  f Changement  ^ 
transformation,  Lat.  Imma« 
tatio. 

Inmutar  , p.  a.  Changer  , 
transformer.  Lat.Immutare. 

* Caufer  quelque  altération 
dans  l'efprk  , &c.  Lat.  Al- 
tcrarc. 

Innactbic , adj.  Qui n'efi  freine 
né  & ne  peut  naitre.  Se  die 
de  Dieu  le  Perc. 

[unaro , ta,  adj.  Inné , naturel» 
Lat.  In*:atus. 

innavegabîe  , adj.  Qui  n'efi 
pas  navigable.  Lat.  Jnnavi- 
gabiiis. 

înncgable  , adj.  Qui  ne  peut 
fc  nier  , ineonicfiabic,  Lat. 
Certî(IimU5. 

'nnvble , adj.  Rottulir  « 

' £ *‘i 
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n*e/t  pas  noble  ; ipnohU , 
bas  ^ vil.  Lac.  Ignobilis. 

InnominadOy  dj  , adj.  Innotné. 
Se  dit  d'un  contrat  qui  n*a 
point  de  dénomination  par- 
ticultere.  Li'C  Innomtnatus. 

Innoto  t ti  , adj.  Inconnu.  V, 
Ignoto. 

Innovation  f.  Innovation. 
Lar,  Novatto. 

Innovarior  , /*.  m.  Celui  qui 
innove  , novateur.  Lût.  No- 
vttor, 

InnoVar  , ♦*.  a.  Innover  ^ in- 
traduire  quelque  nouveauté. 
Lac.  Innovare.  ^ Pour. 
Juivre  un  pr%,cès , ou  fipni- 
fier  pendant  Vinfiance  un 
appel , une  inhibition. 

Innumerable,  adj.  Innombra- 
ble. Lac.  lnnumcr?hiÜ5. 

Innupta  » adjeH.  f.  Q^ui  n*eft 
point  mariée.  Lat.  Tnnupta. 

InobeHiencia  , f.  fi,  Dejebéifi- 
Jance.  Lat.  Inoherfientia. 

Inohcdiente  , ad}.  Défiobéifi. 
fiant  ; * rebelle  ^ quîréfifie^ 
dijficileà  travailler  ^ 6'f.Lai. 
Inobedlens. 

Inobfervancia  , fi.  fi.  Inohfier- 
ration  , défiaut  d*obéiJfance 
aux  lois  Lat.  Inobfervantia. 

Inobfer v.Tnte  , adj.  Défiobéifi  , 
fiant  aux  /où,  infiraHeur des 
repies  Lat.  Legum  con- 
ttmptof. 

Inocercia  , fi,  fi.  Innocente  . 
qualité  f état  de  ce  qui  efi 
trnocent  ; ^ innocence  , 
exemption  de  crime.  Lat. 
Innocentia.  ^ Innocence  , 
extrême  fimplicité.  Lat.  Ni- 
Tnta  fimpUcitas. 

Eflado  de  la  inocencia , ét.'it 
d*/nnoeenee  , dans  lequel 
l'homme  fut  créé.  * Eftar 
una  cofa  en  el  cflaHo  de 
la  inocencia.  .Ve  dit  d'une 
affaire  peu  avarcéetqui  com- 
mence à peine. 

Inoceflie  , arjeH.  Innocent  , 
exempt  de  crime.  Lat.  In- 
fioccns.  Innocent  , ex- 
trlmemcnt  fimple.  F.at.  Ni- 
miùni  fjH’pIrx.  Innocent , 
enfant  au-drffous  de  fiept  ans. 
Lat.  Innocens. 

Irocentes  , y*,  m.  p.  Les  in- 
nocers^  petits  enfiansqu'Hé- 
rode  fit  égorper.  Lat.  Inno- 
centes. 

Incccntemente  * adv,  Inno^ 
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eemment  , avec  innocence. 
Lût.  Innocuè. 

Inofîcioro  , (a  , adj.  Q^ui  fie 
fiait  hors  du  temps  , eu  contrt 
les  repUs  prefientts  , invffi- 
cteux  Lat.  Inofficiorus. 

Il  Inope,  adj.  Pauvre.  Voy. 
Pobre. 

Inopia  , fi.  f.  Pauvreté , difiette. 
Lat.  Inopia. 

Inopinable  , adj.  Surprenant , 
u'on  ne  peut  pré%-oir.  Lat. 
nopinatus.  *•»  Incroyable. 
Lat.  Incrcdihitis. 

InoptnaH.imente , adv  Inopi- 
nement  , fans  y penfier.  Lat. 
Inopinatè. 

Inopinado,  da,  adj.  Inopiné  ^ 
irnprévu.  Lat  Inopinatut. 

Inordenado  , dt , adj.  Defior- 
donné , confus,  Lat.  Inor- 
dinatus. 

Inorme , adj.  Enorme.  Voy. 
Enorme. 

Inormemcnte , adv,  V.  Enor- 
memente. 

In  pfomptu  , adv.  lat.  Sur  le 
ehcmp  t promptement  , im- 
promptu. 

4»  In  purihus,  adv.  Se  dit  d*une 
perjonne  dépeuillée  de  tout  y 
à qui  il  ne  refie  rien.  Lat. 
In  pnris  n.ituralibus. 

Il  Inquietacion , /*.  V. 
Inquierud. 

Inqiiictador  , fi.  m.  Celui  qui 
inquiété. 

Inqnietamente  , adv.  Avec  in- 
quiétude. Lat.  Anxiè. 

Inquietar  , v.  a.  inquiéter  , 
rendre  inquiet.  Lat.Angere. 
^ Inquiéter  , troubler  dans 
la  poffeffion.  Lat.  PofTef- 
fionero  perturbrre.  In- 
quiéter y chagriner , faire  de 

j la  peine.  Lat.  Creare  mo. 

' leni.*im. 

Inquieto  » ta  , adj.  Inquiet  y 
troublé , agité.  Lat.Inqnîetüs. 
4*  Inquiet,  remuant  y ennemi 
du  repos.  Lat.  Irrequictus. 

Inquiet  , cltagrin  , fioug 
deux.  Lat.  Solücitns  4 Etfc- 
bulent.  Lat.  Turhulcntus. 
♦ Inquiet.  Se  dit  d'unfiom- 
mtil  fiouvitnt  interrompu  , Grc, 
Lar.  Inquietus. 

Inquietnd  , fi  fi.  Inquiétude  , 
trouble  , agitation,  Lat. 
Inquies. 

Tnquifino  , fiulfi-  m.  Loca- 
taire d'une  mdjOn  ; 4 P^fi' 
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fieffeur  au  nom  d*un  autre^ 
Lat.  Inquiiinus. 

% Inquina  , fi.  f.  Averfion  ^ 
haine.  Lat.  Odium. 

Inqutridor  • fi.  m.  Celui  qui 
s*infiorme  y examinateur  , 
enquêteur.  Lnt.  InqoiAtor* 

înquirir  , v.  a.  S*enquérir  , 
s'informer  , chercher  avec 
foin.  Lat.  Inquirere. 

Inquificion  , fi.  f.  Recherche  ^ 
enquête , perqufition.  Lat* 
InqniAtio.  4 It^qufition  , 
Tribunal  pour  la  recherche 
& la  punition  des  Héréti» 
ques  y &c.  Lar.  Fidei  qus* 

(irorumcol!e^ium.4AI^i/b« 
où  fiiege  ee  Tribunal  y ^ prU 
fion  de  i'Inquifition, 

* Hacer  inquilicion  , brûler 
des  papiers  , des  livres , &c, 

Inquifidor  , f.  m.  Inquifiteur  ^ 
Juge  de  Plnquifiition,  Lat. 
Fidei  Inquifitor. 

Inqiiiüdor  general , Grand  In» 
qu’fiteur. 

Inquifidores  » p.  Arag.  Jugea 
nommés  par  VEtat  pour 
connoitre  des  malvtrfiations  ^ 
&c.  Lat.  Régit  Inquiürores* 

InquiTidores  de  Eil.'do  , /noui- 
Jîteurs  d'Etat  y Nobles  Vé^ 
nitiens  chartes  de  connoitre 
des  crimes  d'Etat. 

Inquifîtivo  , ra  , adj,  Curittsx  ^ 
qui  épie  , qui  recherche  tout* 
Lat.  Curiofus  indagator. 

InfaciabiÜdad  , fi,  f.  Infatin» 
bilité,  Lat.  Infatiabilitas. 

Infaciable  , adj.  Infiatiah/e  , 
qui  ne  peut  être  raffafiu.  Lat. 
InfatiabiÜs. 

Infaciabiemen^e  1 adv.  Infikm 
tiablement.l^zx  Infatiabiliter. 

Infanable,  adj.  Incurable  y eut 
ne  peut  être  guéri.  Lat.  Xo- 
ranabllit. 

Itxlzniz  y fiuhft.  f.  Folie.  V cy* 
Locura. 

Infano  , na  , adj.  Fou  y infiess/é, 
Lat.  Infanus, 

Infcribîr,  v.  a.  Mettre  y graver 
une  infieription  ; 4 inj'crire  , 
tracer  une  figure  au  dedans 
d'une  autre.  Lat.  tnrcrîhere. 

înlerîpcion  , /.  f.  Inficrîpeioa 
en  mémoire  d'un  événement  , 
Gre.  ; 4 fi**r^  une 

chofie  pour  la  faire  connoitre^ 
étiquette  y 6'c.Lat.Infcriptio. 

Infcrip*o  « ta  , particip.  p.  da 
InCcrlbir. 
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Infculpir,  v.  a.  Gravir.  Lat. 
Infculpere. 

Infecsble  , ad;,  Qui  ne  peut 
fêiher  ou  qui  fecht  dijjici- 
liment, 

Infeccion  , f,  f.  Incifion  , 
eoupure.  Lat.  InciHo. 

Infiélo,  /.  m.  InfeHet  gtnre 
de  petits  animaux,  Lat.  la* 
fcAum, 

Infenfato , ta  , adj,  Infenfé , 
fou.  Lat.  Infanus. 

Infenjîbilidact  , f.  /.  Infenp- 
hUité  t défaut  de  ftnfthiliti , 
au  propre  & au  figuré,  Lat. 
Senfus  nullus. 

Infenfible , adj,  Infenfible , qui 
n*eftpas  organifé  pour  fentir\ 
tjr  infenfible  , privé  de  fen~ 
liment  par  une  défaillance  t 
&e.  Lat.  Senfu  orbatus. 
* Infenfible , dur , que  rien 
n*émeut.  Lat.  Durus,  fer* 
reus.  ^ ïnferfitie , imper* 
teptible.  Lat.  Infenfîbilis. 

Infenfiblemente  , adv.  Infen* 
fiblcjnent , peu-à^peu,  Lat. 
Senfim,  fine  fenfu. 

Infeparable,  adj.  Ir.fcparahle. 
Lat.  InfeparabiÜs. 

lofeparablemente , dd»*.  Infé* 
parablement.  Lat.  Infepara* 
biliter. 

Infepulto , ta  , adj.  Qui  efi 
fans  fépulture,  Lat.  Infe* 
pultus. 

Inferclon  , f.  f,  ïnfertion  , 
aBion  par  laquelle  on  in- 
féré. Li<t.  Infcrtio* 

Inferir  y infertar , r.  a.  In- 
férer , mettre  parmi , ajouter, 
faire  entrer,  Lat.  Infcrere. 

loferto  , part,  p.  de  Inferir. 

V,  Enxerto. 

Infjdia  , yi  f.  Emtûcbc , piegt. 
Lat.  Infidix. 

Infîdiar,  v.  n.Drefferune  em- 
bûche y tendre  un  piege.  Lat. 
Infidtari.  • Tromper  , en- 
gager adroitement  , chercher 
<i  furprendre,  Lat.  lofidiari 
verbis. 

Infidiofamente , adv.  Infidieu- 
fement,  Lat.  Inftdiosè. 

Iniîdiofo  t fa  » adj.  Infidieux , 
qui  tend  à furprendre,  Lat. 
Infidiofus. 

Infigne  , adj.  hjignt  .fignalé , 
remarquable.  Lat.  Infignh. 

liifîgnemente , adv.  D*une  ma- 
niéré remarquable,  Lat.  In- 
Ci^niter. 
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Infignia  , fubfi.  f Erfeigne  , 
indice  , marque  difiinBive. 
Lat.  Inftgnia.  ^ Signes 
d'infamie  , comme  le  fam- 
bénito  , &e.  Lat.  Infamiæ 
ügnum. 

Infignias,  p.  Marques  difiinc» 
tires  de  certains  Corps  ou 
Confréries  , bannières  , Cre, 
Lat.  Infignia. 

Iniîmniar,  v.^a.  Aeeufer,  re- 
procher. Lat.  Infimulare. 

Infmuacion  , f f.  Infinuation , 
ûBion  par  laquelle  on  in- 
finue  ; 4'  infinuation  , lé- 
gère démonfiration  dun  défir, 
&e.  fans  trop  infifier;  ^ in- 
finuation , adrcjfe  de  VOra- 
teur  à s'infirtutr  dans  les  tf- 
prits,^  Lat.  tnfinuatio.^^  In- 
finuatîon , enregifirçment  dans 
un  regffire  public,  Lat.  In 
aé^a  rclatio. 

, Infinuar,  v,  a.  Infinuer  y in- 

! traduire  doucement  ; * infi- 
nuer  » faire  entendre  adroite- 
ment i * infinuer , faire  entrer 
dans  Cefprit,  Lat.  InfiQUare , 
inlUlUre. 

Infinuarfe , v,  r.  S*ir.finuer 
dans  l*efprit , dans  les  bon- 
nes grâces.  Lat.  Gratiam 
fibi  conciliar#. 

Infipidez,,  f.  f,  InfipidUé  , 
manque  de  faveur  ; * d'agré- 
ment. Lat.  Sapor  nullus  , 
infuUitas. 

loüpido  , da , adj,  Inppide  , 
qui  n*4  nulle  faveur  , nul 
goût,  Lat.  Infipidus.  * In- 
Jipide , qui  n*a  aucun  agré* 
ment.  Lat.  Infacetus. 

Inâpientia  , f,  f.  Ignorance. 
Lat.  Infipientia. 

Infipiente , adj.  Ignorant,  Lat. 
Iniipiens. 

Infiftencia , f f.  Infianct , ar- 
deur , confiance  à infifier. 
Lat.  Inflantia. 

Infîdîr , V.  n.  S'appuyer  far. 
Lat.  Infîftcre.  4'  » 

faire  înfianee  , perfévérer  à 
demander.  Lat.  Inllare.  ^ In- 
fifier , appuyer , fonder  prin- 
cipalement y*ur.Lat.lnfi{lere. 

Infociable , adj.  Infoeiable  , 
avec  qui  on  ne  peut  avoir 
de  foeiété.  Lat.  InfociabÜis. 

Infolar , v.  a,  Expofer  au  fo- 
leil  pour  faire,  fermenter  , \ 
&e.  Lat.  Sole  adurere.  I 

Infoldable  , adj.  Qui  ae  peut 
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fe  fouder  ; ♦ irrémédiable  , 
irréparable,  Lat.  Irrepara* 
bîlîs. 

Infolencîa  , f,  f,  ABion  nou» 
relie,  inufieée , d'une  mé» 
chancelé  extraordinaire  i'^în- 
faïence  , arrogance , effron^ 
terie.  Lat.  Infolentia  » pro* 
cacitas. 

Infotence  , adj.  Qui  fait  des 
chofes  tout-à-fait  txtraorm 
dinaires  ; ^ infolent  , dr<* 
rogant  , effronté  ; non* 
reau  , inujné.  Lat.  Infolens* 

Infolentemente  , adv.  Info^ 
lemment , aveeinfolence\AX^ 
Procaciter. 

Infdlidum,  adv,  lat.  Solidai- 
rement, tous  enfemhle  , 6r 
un  feul  pour  tous,  Lat.  ln« 
folidum. 

Infdlito  , ta,  adj.  InufiU,lAU 
Infolitus. 

Infoluble  , adj,  Indijfoluhleé 
V,  ïndîfoluble.  ^ rtn 
ft  peut  payer, 

Infolutundacion  » f f»  Re- 
mife  d*un  effet  en  paiesrunt 
d'une  créance  , fans  le.  ga- 
raattr  , fans  en  répondre» 
Lat.  In  folutum  datio. 

Infolvente , adj.  Infolvable  * 
qui  n*a  pas  dit  quoi  pe^er^ 
Lat.  Solvendo  impar^ 

InComne  , adj.  Qui  a ont 
infqmnie,  qui  ne  peut  dor^ 
mir.  Lau  Infomnis. 

Infondable  , adj.  Qu'on  ne 
peut  fonder.  Se  dit  de  la 
mer lorf qu'on  n'en  trouvtpax 
le  fond  ; * impénétrable  ^ 

incompréhenfible.  Lat.  laveG» 
tigabilis. 

loroportablt  , adj.  Infuppor-. 
table.  L^t.  Intol2rabiIts. 

I Infpeccion , f f InfpeBton  ^ 
aBion  de  regarder  , d'exom 
miner  ; infpeBion , revue 
de  l'InfpeBeur,  Lat.  Infpec- 
tio.  Afpe3,t,at.K(pe{i\iSm 

tnfpeflor  , /.  m.  Celui  qui 
examine  , qui  confiéere  at-. 
tentivement  ; InfptBeur  ^ 
Officier  chargé  d'infpeBer  Lee 
troupes,,  Lat.  Tnfpeâor. 

Inrpiracîon  , f f.  Infpiration  » 
confeil  , fuggefiionififinfpU 
ration , lumière  , nouvemeat 
furnaturtl.Làt.  InTpiiatio. 

Infpirador  , f,  m.  Celui  que 
infpire,  Lat.  Infpirator. 

Inipirar  I r.  n.  Souffitr  donv^ 
E br. 
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£^tnsnt , en  pûrîdnt  da  vents, 
LaL  Infpirare. 

IiMpinr,  a.  înfpirert  fctrt 
téditre  dans  /c,taur  ^uti^ue 
vtouxemcnt^  &c,  Lat.  Inf* 
pjr?re. 

, /.  f.  In^ahUitè, 
mcun/lcnce.  Lar.  InH.ihilitdS. 

Ififiahlc,  aiij.  thamant  y rn- 
eonfidtn  , eut  n*eji  pas  fiahU. 
Lat.  Inftdbths. 

Jn^alacion  , f.  f.  In^aJ/ation. 
Lat.  In  muiuis  introduOto. 

Ir.tlaUr  , r.  a Injial.'er ^ mtt- 
tre  en  poff<J:on  d'un  hénè~ 
fice  y &<  Lat.  In  munusin* 
troducere 

l'iHancia  . f.f,  Inflance  ypouf- 
fuite  yfoLltCitation  prenante  ; 

infiance  , nouvel  argument 
en  preux  c d*une  ohjccîton. 
Lat.  InAantia.  Injîanee  , 
demande,  pourfutte  en  juf- 
tice.  Lac.  Afiio. 

Caufar  inllancia  , poursuivre 
une  infiance.  Hacer  inf- 
t.incîa , fatit  ir.ftanee  , i/i> 
frier.  Sin  caufar  inftan- 
cia.  Exprime  <fu*on  ne  veut 
f.rs  futvre  un  procès  en 
Jinme, 

iMl^ntaneamente  , adv."  Sur 
te  champ  , incontinent,  Lat. 
lî.icô. 

Inilantaneo , ,adj.lttjîan^ 
tance  , ^ui  ne  dure  qu'un 
ir.fiaat,  Lat.  inllantaneut. 

Iiin.mta  , f.  m.  h/lant  f mo- 
ment. Lat.  InHuns. 

Al  inl^ante  , à L^infiant  , fur 
it*.ha»np,  Cada  inilance  , 
à chaque  injîant , trèt-fou- 
%cnt,  En  un  inOdiite  , 
en  un  inflant,  très-vite. 
un  inlLinte  , pour  un  injîant , 
pour  peu  de  temps.  Por 
inrt.antes  , /ina  <ejfe  t ton- 
tinuellement. 

Inltaiite , âd*).  Infiant  f prejfant. 
Lac.  Intlans. 

InAantementc  , adv.  Inflam- 
ment  , avec  in/lance,  Lat. 
Obnixè  , inrtan»er. 

Ir^nar  , v.  a.  Faire  inftanee  , 
inffier , prrjfer  ; ajouter 
une  injîanee^  un  nouvel  ar- 
fument  à une  ubjcüton,  Lat. 
Influre. 

Jnllauracion  » f.  f.  Keflaura- 
tiun  , niAhlijjemcnt  ; reêdf 
i^jucn.  Lat.  In(^.ai:ratio. 

V,  «.  {luaiitr J rc- 
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nouveler  ; rebâtir,  Lat. 
1nftaur;»re. 

Inftaurativo  , va  , adj.  Propre 
à rctaliir  , à renouveler  ; 
^ reflaurant  , qui  répare  Us 
fvri.es.  Lat.  Inf^rfurativus. 

Infligacion  , f,  f In/Ji^ation  , 
fuer.tfVon,  Lat.  InflttC'itio. 

Inltiÿ-iclur  , f.  m.  Jr.jUgatcur, 
Lnf.  Irfti^ator. 

InOigar  , v.  a.  lD(i‘Ç.uer  , ex- 
eiiir , poi-jfer.  Ldt  InlIi  .',.Trc. 

Infti'acion,  f.f.  Ailion  d'mf- 
jtiUr.  Voy,  Inflillar.  Lat. 
Infttllatio. 

Inflilar,  v.  a.  InjhlUr , faire 
couler^  verfer  goutte  à goutte 
dant  ; * infl  lier  dans  Cef- 
prit  une  erreur , &e,  Lal. 
Innillare. 

Inftinto  » f.  m.  Infini , mou- 
vem..nt  naturel  qui  dirige  les 
animaux.  Lat.  Inflin^uS. 
^ Infpirat'on  divine.  L.nt. 
InTpiraiio.  ^ Jnjîigation  , 
impulfion.  Lat  InOti^atio. 

Infiitor  , f.  m.  Faéleur  , .Agent, 
Commtÿionnaire.  Lat.  Infti- 
tor. 

Inftiiucton  , f,  f,  Inftitution  , 
étabiiffcment  ; infiitution , 
éducation  , injiruHion.  Lat. 
Inditutîo. 

Inflitucion  camSnica , inflitu- 
lion  canonique  , collation 
d*unBénéfîce,  — corpo- 
ral  » mij'e  en  pujfeffion  d'un 
Bénéfice.  — de  hcredero, 
injlitutivn  ^nomination  d'hé- 
ritier. 

InAituicior  , f.  m.  Inflitutenr, 
celui  qui  injîitut,  Lat.  lnf- 
titiitor. 

Inflituir,  v.  a.  Inflituer,  éta- 
blir. Lat.  Inrtituere. ‘J» //»y- 
tfuire , enfiigntr.  Lal.  lnf- 
trucrc.  ^ In/lituer  , nommer 
heritier.  L4t.Ha;(edern  LOnf- 
tituere. 

InAituta  , f.  f,  Infiitutes  , 
principes  du  droit  romain. 
f.at.  Juris  înAitutiores. 

InAiluto , f m.  Jn/lituc,  regfe 
qui  p'cfcr'tt  un  genre  de  vtc. 
Lat.  Ir..litutum. 

InAiidcnte  , adj.  Oui  prcjfe^ 
qui  ferre.  Lat.  Snin^ens. 

InAruccion  , y*,  f Injîruiiion  , 
aéiton  d'tnfiruire.  Lat.  Inf- 
truflio.  A Le^on  , précepte. 
Lnt.  Documemum.  Jnf- 
ttuilion  I <i;drcs  donnu  a un 
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Amh.vjfadiur , &c,  Lat.Man* 
datum. 

InAruflo , ta  , adj.  Injlruie^ 
Lat.  InAruAus. 

InAru^or  y inAruidor  , 
mafe.  Celui  qui  inflruit  , 
Maître  , Précepteur,  Lat, 
InAruélor. 

InAruir  , r.  a.jnjhuire,  en» 
fe  gner,  avertir,  Lat.  Eru- 
diro  , moner«. 

InArumental  , adj,  Injlrumen^ 
tal  , qui  concerne  les  inflru’- 
mens.  Lac.  InArumentalis. 

Caiifa  inArumentâi  ,c,tufeinf- 
trumentale  , ce  qui  Cert^inf- 
trument  pour  agir.  Prueh^ 
irArumcntal  , preuve  par 
pièces  y par  écrit,  \Çr  TeAi- 
go$  inArumentales  , témoin* 
qui  ajjïfient  a la  rédaSio» 
d'un  aile. 

InArumentalmcnte , adv.  Ccm^ 
me  injlrument.  Lit.  Per  mo- 
durn  inArumenti. 

jj^Arumento  y f m.  Infirumcnt^ 
tout  ce  qui  J'ert  pour  faire 
une  chofe.  Lat.  InArumen- 
lum.  ^ Lat.  Ma- 

china. • Moyen,  voie.  Lat, 
Medium,  via.  Infirument ^ 
contrat  , aBe  publie  , écrit 
qui  jufifie,  qui  ccrrf.e  Lat. 
InArumentum.  Infirument 
de  mujlque.  Lat.  InArumen* 
tum  muAcum. 

tn''uave,  adf.  DefagréahU  aust 
fens.  Lat.  Intuavis. 

InfubriAente  , adjtcl.  Qui  na 
peut  fubjtjîer  ou  durer,  Lat* 
InAabilis. 

Infiid  r , verh.  n.  Travailler 
beaucoup  , fe  donner  de  la 
peine.  Lat.  Infudare. 

Inûiriclenciaii/* /.  InfujJîjance^ 
incapacité.  Lit.  Imperitîa. 

Infuficientç  , adj.  Infufîf'amt  , 
qui  ne  Jufiît  pas.  Lal  Impar, 
^ Incapable  , qui  manque 
de  ta'ens.  Lat.  Ineptus. 

Infufribley  t Infufridcro  , ra  , 
adj.  Infupportable  , intolé^ 
rahie.  Lat.  Intolerabilts. 

riifula  , f,  f.  Ifle.  Voy  Ifla. 
4»  Lieu  de  peu  S étendue  , 
Gouvernement  de  peu  Sim- 
portance. 

Infulano  , na,  adj.  Infulaire  ^ 
hahita’it  d':me  ifie  ; qui 
concerne  Us  tflci.  Lat.  Inlu- 
laris. 

[lilulûmcnte  « oirt  Manff.^^ 
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iimtnt  , fans  grâce.  Lat. 
Infulsè. 

InCuiro  , fa , ndjcH.  Infioide  , 
fade , fans  goût  ; * infpide  , 
maufaJe  , fans  efprit  ni 
grâce.  Lat.  Infulfus. 

Infultar  , P.  a.  Attaijuer  avec 
tioltnce  ou  à Vimprovijle. 
Lac.  Infulcare. 

Infulto  Attaque  violente 

ou  imprévue.  Lat.  Infultatio. 
^ Mal , tore  fait  dans  cette 
attaque. 

t Infume,  adj.  V.  Cortofo. 

Infuperable  » aA\.  Infurmon^ 
table  , invincible.  Lat.  lnfu« 
peruhilis.  ^ Q^ui  ne  peut 
s*étàndre  , fe  confumer  , 
finir  ; inextinguible,  Lat. 
Incxtingutbilis. 

Inta^o  » ta  , ai].  Entier  , à 
quoi  on  n*a  pas  touché.  Lat. 
Int.iflu5. 

Iiitegcrrimo  , ma  , adj.  Très- 
intégré.  Lat.  Integcrrinuis. 

Intégral  y Intégrante  , aijcH, 
Intégrant.  Se  dit  des  parties 
qui  compofent  l*intégrité 
d\n  tout.  Lat.  Integrulis. 

lV.(egra:r.ente,  adverb,  Voye\ 
Intcramente. 

Litegrûlad  , f.  f.  Intégrité^ 
état  d*un  tout  qui  a toutes 
fes  parties  ; intégrité  , 
probité  inco'riiptihle  ; in- 
tégrité , pureté  de  moeurs. 
L«:C.  Iiitegriras.  5^  Virginité. 
Lat.  Virginitas 

Tntogro,  gra,  adjcH.  Entier  ^ 
complet  i * intégré  , Hune 
probité  incorruptible.  Lat. 
integer. 

Inte'eccion  , f.  f.  Aélion  de 
comprendre  , de  concevoir. 
Lat.  IntciiefUo. 

Inteleé^ivo  , va  , adj.  Intel* 
leélif^  qui  appartient  à l'in* 
teUeH-  Lut.  Inrelleftivus. 

Intcleflivo  , f,  m.  JntelUH  y 
faculté  intelleciive,  Lat. 
InccIieAus.  | 

Inteîeflo , f,  m.  Entende* 
ment.  V.  Encendimiento.  j 

I/iteleftual , ai/.  IntelleHucl , 
^ui  appartient  à VintelUcl. 
JLar.  Incelic^ualis.  Intel* 
leHuel  yfpintutl , immatériel. 
Lnt.  SpirîMÜs. 

lntele/)ualirjad  , f.  f.  Puif* 
fance  y faculté  intelleciueUe. 
Lat.  lnteHe£\ûs  vis. 

iiitelç^uaiinente  , advy  Par 
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repiration  feule  de  ten- 
tendemtnt,  Lat.  Per  întel- 
leftum. 

Inteligencia  , f.  f,  Intelli* 
gence  , faculté  intellcHive. 
Lac.  Intclle^us.  Intelli- 
gence y eonnoljfanec , corn- 
préhenfion.  Lat.  Incelligen' 
tia  , perceprio.  Intelli* 
gcr.ee,  habileté.  Lat.  Peritia. 

Intelligence  y communiea* 
tion  fecrete  avec  Venneni , 
&c.  Lar.  Arcana  coinmuni- 
• catîo.  \*'InteUigenec yamttii y 
concorde.  Lat.  Concordia. 
^ Intelligence  , fulfiance 
fpirituelle.  Lot.  Spiritus. 

Sens  d'un  paffage , (ire. 
Lat.  Senfiis. 

Inteligcnte  , adj.  Intelligent , 
douéde  la  faculté  intelleélive.  ! 
Lat.  Intelligent.  Intelli- 
gent y qui  a de  PintelUgence  , 
de  la  pénétration.  Lac.  Pc- 
rirus.  I 

Inteltgible  , adj.  Intelligible  y 
atfé  à comprendre.  Lat. 
Intelligibilis.  \{»  Intelligible  y 
qui  peut  être  oui  facilement  y 
djlinciement»  Lat.  Perfpi- 
cuus. 

Intemperancîa  f Intempé- 
rance y bicù  oppûfé  à la 
tempérance,  Lat.  Intempe- 
rantia. 

Intempérie,/^  f.  Intempérie  y 
dérèglement  d'humeurs  dans 
le  corps  humain.  Lat.  In- 
tempéries. 

Intempetla  , adj.f  Terme poét. 
Se  di:  d'une  nuit  extrêmement 
noire.  L«it.  Intempei^a. 

Intempeftivamcnle  , adverh. 
A contre- temps  , hors  de 
fafon.  Lat.  Incernpcdivc. 

intenipfedivo  , va  , adj.  Q^ui 
eji  hors  de  fatfon.  Lat. 
IntempefUvus. 

Intencion  , f.  f.  Intention  , 
dejfcin  y fia  qu'on  fe  propofe. 
Lat,  Intentio,  mens.  Inf* 
tinH  des  animaux  qui  fem* 
hlent  agir  avec  intention. 
Lat.  IndinOus. 

Intencion  aftaal  , intenticn 
aciuelle  , qu'on  a acluetle- 
ment.  — habituai , inten- 
tion habituelle  qu'on  efl  cenfé 
avoir  far  l'habitude  de  faire 
les  mêmes  aP.es.  'f  — Vir- 
tual , intention  virtuelle  , 
qui  efi  çenfée  fulfifer  parce 
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quelle  n'a  pas  été  rétraHét. 

Cura  de  primera  imencion  , 
traitement  d'une  plate  , en 
en  rejoignant  fimpiement  les 
levres  ; lorfqu'on  emploie 
quelques  remtdes  , le  traite* 
ment  efi  appelé  Cura  de 
fegunda  intencion.  Hom- 
bre  de  intencion  , homme 
qui  agit  t toujours  avec  des 
dejfeins  cachés,  ^ Licvar 
fegunda  intencion  , agir 
pour  toute  autre  fin  que  ceiU 
qu'on  fembU  fe  propofer, 

Inter.cionadamente  , a.iverb» 
Avec  quelque  intention, 

IntencioRudo  , da  ( bien  6 
mal  ) , adjek.  Bien  ou  mal 
intentionné  qui  a de  bonnes 
ou  mauvaifes  intenùon.t,  Lat« 
Benc  vel  pravè  affr^us. 

Intencionai , adj.  Ex.  Efpecief 
intcncionales  , efpeces  in- 
tentionnelles y qu'on  fuppofe 
fvrtir  des  corps  pour  frapper 
Us  fins.  Lac.  Species  iniea- 
tiûnales. 

Intencionalmente  , aiv.  Par 
un  acie  précis  de  l'entende- 
ment. Lat.  Intcntionaüter, 

Intendencla  ,/I/^  Adminifra* 
tion  y foin  , conduite,  Lat. 
AdminiAratio-tfr/zi/rniaeee  , 
emploi  y juridiP.ion  de  l'In- 
tendant. Lat.  Pr»fe£lura. 

Ir.tendente,  f,  m.  Intendant  ^ 
Commijfaire  départi  d^s  une 
province.  Lat.  Præfeftiis. 

Intendente  de  exdreitos  , In- 
tendant des  armées  chargé 
du  recouvrement  des  deniers 
pour  le  payement  des  troupes, 

Intenfamente,<2dv.  Fortement^ 
ardemment  , efficacement. 
Lac.  Intense. 

Intenfion  , Intenfité  , 
degré  de  feree  , d'aéliviti 
dans  une  puijfanee  ; 4^  ardeur^ 
eciivité  y empreffement  à agir, 
Lat.  Intenfio. 

Intenfo,  fa,  y Intenfivo  , va^ 
adj.  Q^ui  a beaucoup  d'inten- 
fité'y  ♦ violent  y exceffify  en 
parlant  d'une  paffion , 

Lat.  Intenfus. 

Intentar,  v.  aH.  Prétendre  ^ 
tâcher  y s'efforcer;  avoir 
dejfein  , envie,  Lat.  Intcn* 
tare. 

Intenco  , /.  m.  Intention  , fin  , 
but.  Lat.  Intentio,  f nis. 

Imsûtgna , fuhfi.f,  Intcnjiya 
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€Xtrat  j£ante  » projet  xcmêral 
Te,  Lat.  Intcntum  audacius. 

Inter  , a^v.  Cepen.'fant , fur  ces 
entref.iites.  Lat.  Intcrea. 

Inte  ''cadencia  , f,  f.  Inter- 
ruption^dif'continuathn.  Lat 
Inferrupîio.  * Ineonfiance  y 
léf^éreté  Hnns  les  fentinens. 
Lar.  MutaLiÜtas.  ^ Intcrea- 
éenee  , incp^atité  du  ponts. 
Lat.  Pulsûs  impar  motus. 

Intorcac'ente , Changeant  y 
yariahle.  Lat.  Varius.  In- 
tereadcr.t  , en  parlant  du 
pouls,  T^t.  Inæqualis. 

Intercalacîon, Intercala- 
tion y addition  , infcrtion. 
Lat.  Intercalatio. 

Intercalar,  adj.  Intercalaire  y 
ajoute’ y inféré.  Lat,  lnter> 
calaris. 

Intcrcalar , r.  a.  Intercaler , 
inférery  ajouter.  Se  dit  fur- 
tout  du  jour  ajouté  au  mois 
' de  Février  dans  les  années 
lijfexùlcs.  Lat.  Intercalare. 

Intercéder,  v,  n.  Intercéder  y 
prier , fblliciter  pour  quel- 
^u*un.  Lat.  Intercedere. 

Interceptar  , r.a.  Intercepter  , 
furprendre  des  lettres  , &c. 
Lat.  Intercipere. 

Interecfion . /.  f.  Interctffon , 
prière  y médiation.  Lit.  Inter* 
ceflio. 

Intcrcefor  rt.  Intercejfeur  y 
celui  qui  intercédé.  Lat.  De* 
precator.  I 

Interceforiamente  , edv.  Par\ 
interceÿion,  L"f.  Depreca*  i 
tione  interpofitâ.  I 

Inferceforio  , ria  , adj.  Qui 
intercède.  Lat.  Intercedens. 

Intercolunio  , f,  m.  Entre- 
colonne  y OU  entre  - colonne- 
mtnt  , efpaee  entre  deux 
colonnes,  Lat.  Intercolum* 
nfum. 

Interc6(lal , f.  m.  Intereoflal , 
qui  efl  entre  les  côtes.  Lat. 
intercoAalîs. 

Intercutaneo  , nea  , adj.  Qui 
efl  entre  chair  (r  cuir.  Lat. 
Intercutaneus. 

Il  Interdecif , y.  a.  Interdire, 
prohiber , défendre,  Lat.  Fro* 
hibere. 

Interdiccton  yf.f.  Inttrdiéiion , 
prohibition,  Lat.  Prohibitio. 

Intcres  , f.  m.  Intérêt , üf//rrc. 
Lat.  Commodum.  ^ Gain, 
lucre  f proft,  Lat,  Lucrutn. 
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Pt'x,  ' Lat.  Pre- 

tMMT 

Inccrefable  y Intcreral  , adj.  ; 
Lucrarf  y prof  table.  Lat.  j 
Qii*ili»olus.  I 

Interetado  , da  , part.  p.  de 
Interefar.  Intéreye  y trop 
att.ub.é  à fes  ' intérêts.  L.  t. 
CofT.modi  proprii  ft’idiofior. 

Inlc.refali<iar;,y.yl  Ce  qui  rend 
intérefant  y lucratif;  ce  qui 
donne  de  Vintérét, 

Interefar , v.  n.  y Interefsrfe , 
y.  r.  Tirer  du  proft  d'une 
chofe  Lat.  Qu^rtum  facere. 

Interefar,  v.  acï.  Engager  par 
Fefpoir  du  gain  , de  quelque 
avantage.  Lat.  Spe  lucri 
allicere.  Intéreffery  affo- 
eier  à une  eatreprife.  Lat. 
In  partem  admiitere. 

Interefc  , y.  CT.  K Interes. 

Interin  , adr.  V . Inter.  Par 
intérim  y provfoirement,  Lat. 
Intérim. 

Interinamente , adv.  Cepen- 
dant y fur  ces  entrefaites. 
Lat.  Intereà, 

Intertno,  na  , y Tnterinario  , 
ria  , adjeci.  Qui  exerce  un 
emploi  par  commifion  , par 
intérim,  Lat.  Intérim  fubro- 
gatu*- 

Interior,  adj.  latérieu^y  intcmcy 
qui  efi  au  dedans  ; * fecret , 
caché  y qui  ne  fe.  manifeft 
pas.  Lat.  Interior. 

Interior,  y.  m.  L*  intérieur  , le 
dedans.  Lat.  Interius. 

Interioridad  yf.  f.  Intérieur  , 
dedans  d'une  chofe,  Lat.  In* 
terius.^  Action  de  cachefy  de 
tenir  fecret.  Lat.OccuItatio. 

Interion'fimo  , ma  , adj.  Très- 
intérieur.  Lat.  Intimus. 

Interiormente  , adv.  Intérieu- 
rement y en  dedans,  Lat, 
Intùs. 

Inlerjeccion,y.y.  Interjection , 
une  des  parties  de  Poraifon. 
Lat.  Intcrje^io. 

Interlineal , adj,  InterÜnéaire  y 
écrit  dans  Pinurligne;  ^ in- 
terlinéaiu.  Sedit  d'une  ghfe\ 
ou  traduHion  de  la  Bible  y\ 
placée  entre  chaque  rtrfet.  \ 
Lat.  InterÜnearis.  | 

Interlocucion  , fubfl.  fém. 
Dialogue.  Lat.  Interlocurio. 

Médiation , interpeftion. 
Lat.  Interpodtio. 

întcrlocutor  , f,  m.  Celui  qui 
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parle  parmi  plufieurs  autftt 
eu  en  leur  nom  ; média^ 
teurs  y tntttmt(teur.  Lat« 
InterlocüCor , mediator. 

întcrlocuroref , p.  Intetlocu^ 
teurs  d'un  Dialogue,  Lat* 
Interlocutores. 

Interlocuct  riamente  , adv. 
Par  interlocutoire,  Lat.  In- 
tertocuro.'ic. 

Interlocutorio , ria  , adj.  In- 
terlocutoire. Se  dit  d'une 
Sentence  qui  ordonne  une 
infiniHion  préalable  , avant 
de  juger  en  défnitif.  Lit* 
Interlocutorius. 

In’.erlunio,  f.  m.  Temps  où 
la  Lune  ne  paroit  point, 
Lat.  Interlajiium» 

Intermcdio  , dia , adj.  Interm 
médiaire  , qui  efl  entre-deux, 
Lat.  Intermedius. 

Intcrmedio  ,f.m,  Intermedede 
Comédie.  Lat.  Scen»  înter- 
medium.  ^ Entremife,  &c. 

Interminable  , 'adj.  Intermi- 
nable y qui  ne  fauroii  être 
terminé, 

Intermifion  yf.  f.  Interruption, 
difeontinuation,  Lat.  Inter- 
miHio. 

Intermirencia  f f f»  Inter- 
mittence du  pools  y de  la. 
fevre.  Lat.  IntermilTio. 

intermitente  , adj.  Intermit- 
tent y qui  etffe  & reprend, 
Lat.  Intermictens. 

Intcrmîtir  , v.  a.  Ceffer  , fufl- 
pendre  , interrompre.  Lat» 
Intermittcre. 

Internamente  , adv.  Intérieu- 
rement. Lat.  Intùs. 

Internat  , v.  a.  Entrer  , pé- 
nétrer dans.  PintérUur,  Lat» 
Penetrare. 

* Internarfe , r.  r.  S'infinuer 
dans  Us  bonnes  grâces  , 
dans  la  eorfance  , &e.  Lat» 
Infmuare  fe. 

Internecion  , f.  f.  Carnage  ^ 
maffacre.  Lat.  Internecio» 

Interno  , na  , adj.  V,  Inte- 
rior. 

Internodio  , f.  m.  Efpaee  en- 
tre deux  nauds  confécueijs 
d'une  tige  de  rofeau.  Lat» 
Internodium. 

Internuncio  , f,  m.  Inter- 
nonce y Minifirt  chargé  des 
affaires  de  Rome  , au  défaut 
d'un  Nonce,  Lac.  lntcrnuxi«s 
tiu$« 
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Iflterpelicion  , / /.  Tnterpel- 
lation.  Lat.  Interpellatio. 

Intcrpelar  , v.  a.  InttrptUir  , 
fommer  é<  répondre  fur.  un 
fait.  Lat.  Interpellare. 

Intcrpolacion  , /.  /.  Inttrpo^ 
lauon.  Lat.  Interpolatio. 

IntcrpoUr  » >.  a.  InterpoUfy' 
insérer  un  mot , une  phraft 
dans  le  texte  d*un  manuf- 
<rtt.  Lat.  Interpol.ire. 

Interponer,  v.  a.  Entr.miUr 
par  ordre  ; interpofe'r  fon 
autorité,  fes  bons  offices. 
Lar.  Interponere.  ^ Re- 
mettre , renvoyer,  Lat.  Re* 
mittere. 

Interponer  la  apelacion  , in- 
terjeter  appel , appeler  d*une 
Sentence, 

Interpoficion  , f.  f,  Interpo- 
fuion , intervention,  entre- 
rrtife.  Lat.  Intcrpofitio. 

Interpôlîra  perfona  , Média- 
teur , tiers  tjui  intervient, 
Lat.  Perfona  interpofita. 

Interprender , v.  a.  Prendre, 
fe  fatfr , s'emparer,  Lat. 
Occupare. 

Inter prefa , /.  /.  Entreprife  de 
guerre.  Lat.  Improvifa  oc- 
cupatio, 

Jntcrprctacion  9 f f Interpré- 
tation , explication,  Lat. 
Interpretatio. 

Interpretar  » v-  a.  Interp-éter , 
expliquer  , éclaircir;  in- 
terpréter , traduire  ; ^ inter- 
préter , prendre  en  bonne  ou 
en  mauvaife  pare,  Lat.  In- 
terprct.iri. 

Interprdtativo  , r» , ad}.  In- 
terprétatif, qui  interprète , 
qui  explique,  Lat.  Intcr- 
pretativus. 

Interprété,/,  m.  Interprète, 
celui  qui  explique  , qui 
éclaircit  un  auteur  ; in- 
terprété, traduHeur;  inter- 
prète , ce  qui  fait  connoitre 
les  fent.'mens  , les  affieHions. 
Lat.  Interpres. 

Inferpueflo,  ta  , part,  p,  de 
Interponer. 

Interregno  , /.  m.  Interrègne , 
temps  pendant  lequel  un 
Royaume  efi  fans  Roi,  Lat. 
Interregnuin* 

Jnterro^acion  , /.  /.  Interro- 
gation , qutfl'.on  , demande  ; 
♦ in/errogathn  , figure  de 
Rhltotiquê,  Lat.  Imerroga* 
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tîo.  ^ Point  d'interroga- 
tion, Lat.  Interrogationis 
nota. 

Interrogante  , adj.  Celai  qui 
fait  les  interrogations  juri- 
diques. Lat.  Interrog^ns. 
Punto  interrogante  , Point 
d'interrogation  ( ^ )• 
Interrogar,  v.  as- Interroger. 

I Voy.  Preguntar. 
i Interrogative , va,  ad}.  In- 
terrogatif, qui  fert  à inter- 
roger, Lat.  Interrogans. 
Interrogatorio,  /.  m.  Inter- 
rogatoire , queftiens  d'un 
Juge  à un  aceufé , &e,  & 
réponfes  de  celui-ci.  Lat. 
Quzfita  & refponfa. 
Interrogatorio  , ria  , adj. 
appartient  à l'interrogatoire, 
yoy.  Interrogative.  | 
înterrufnpir  y ||  Inrerromper, 
v.  a.  Interrompre  , fuf pen- 
dre ^arrêter.  Lat.  lnterrum>  ; 
pere.  ' 

Interrupcion  , f,  f.  Interrup- 
tion , difeontinuation,  Lat. 
Interrupit». 

Interfeccion  , /.  /.  Interfec- 
tion , point  où  deux  lignes 
fe  coupent.  Lat.  Interfeitio. 
Inrerdicio  , f.  m.  Interjlice  , 
intervalle  à mettre  entre  la 
réception  des  Ordres , Cre, 
Lat.  Intcrl^itium.  ^ Inter- 
valle , cfpace  de  temps.  Lat. 
Intcrvr.lliim. 

Interufurio , /.  m.  Intérêts 
dns  à la  fmme  pour  le 
retardement  de  la  refiitution 
de  fa  dot,  Lat.  Dotis  re- 
tardator  feniit. 

Intervalo  , /.  m.  Intervalle  , 
difiance , cfpace  ; inter- 
valle , ctjfation  d'une  ehofe 
qu'on  reprend  enfuite,  Lat. 
Inrervallum. 

Liicido  intervalo  , Intervalle 
lucide  , temps  où  un  fou 
paroti  revenir  à foi. 
Intervencion  , f f interven- 
tion  , aS.ion  d'intervenir. 
Lat.  Interventus.  I 

Intervenir  , v.  n.  Intervenir , \ 
entrer  comme  intérefié  dans 
une  affaire  ; A intervenir  , 1 
fe  rendre  médiateur  ; ^af-\ 
fifler  comme  témoin  , &e, 
Lat.  Intervenire. 
inteftado  , da  , adj,  Inteflat , 
mort  fans  tefier,  Lat.  In- 
tefîatus. 
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Inteftinal , adjeci.  Jntefiinal  » 
qui  appartient  aux  intejUns, 
Lat.  Intoninns. 

Intedino  , J'nbfi.  m.  Intejïin  ^ 
hoysu.  Lat.  Intcflinum. 

InteÂino  ciego  , Cacum , un. 
des  ir.tejlir.s. 

IntelUno  , na  , adj.  Inteftîn  ^ 
interne.  Lat.  IntcHinut. 

Intimacion  y { Arag.  ) % In- 
tima , fuh/i.  f.  Intimation  » 
figmficjtion.  Lat.  Intima- 
üo. 

Iniimamentc , adv.  Intime- 
ment , avec  intimité.  Lac. 
Intimé. 

Intimar  , v.  a.  Intimer , figni- 
fier  , notifier,  Lat.  Inti- 
mare. 

Intimarfe  , v,  r,  S'ifinuer 
dans  les  bonnet  glaces  , daas 
Caffeclion.  Lat,  Infnuare  fe. 

Intimidad  , fnbfl.  f.  Intimité, 
liaifon  intime.  Lat.  Indma 
amicitia. 

Intimidar  , r.  a.  Intimider  ^ 
épouvanter.  Lat.  Terrorero 
incutere. 

Tntimo  , frr  , adj.  Intérieur  , 
interne  ; ^ intime  , ami  de 
eaur.  Lat.  Intiimi!i. 

Intitular  , v.  a.  Intituler  , 
donner  un  titre  à un  livre , 
&c,;  donner  à une  ehofe 
un  nom  , un  titre  qui  la 
fafft  connoitre , mettre  le 
nom  d'une  perfonne  à la 
tête  d'un  otrvrage.  J^at.  T*î- 
tulum  , nomen  adfcribere. 

Intituîata , f.  f.  Tit't  d'un 
livre , intitulé  d'un  a^e,  LaC. 
Titnlur, 

Intolérable,  anj.  Intolérable  é 
infupportable,  Lat.  Intole- 
rabÜis. 

Intonfo  , fa  , adj.  Terme  poé- 
tique. Qui  n'efi  point  fonda, 
Lat.  Intonfus.  Sot , igno- 
rant. î.at.  Ineptiis  , infeius. 

Intranf  table  , adr.  Inacceffi- 
b/e,  impénétrable , imprati- 
cable , en  parlant  d'une 
montagne,  d'une  forêt , d'un 
ehemin.  Lat.  Imperviu^. 
Intratable  , adj.  Intraitable  , 
farouche,  ftuvage;  ^ dur, 
n'efi  pas  maniable,  en 
parlant  des  métaux.  Lat. 
IntraAabilis.  ^ Impratiea-^ 
hle  , en  parlant  d'un  ehe- 
min. Lat.  Impcrvius. 
Intrepidamente  , adv,  Inprd-^ 
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pidcrtene.  Lit.  Intrep:(^^. 

Imrtpirlci,  /.  f.  Intrépidité^ 
€uwazt  imhtjnfahlc.  Lat. 
tortitudo,  ^ Témérité. La. 
Aui’acia  impriiHcns. 

ln(r<;pido  , da  , adj.  Intrépide. 
L«i.  Intrcpidus.  Temé- 
rjire.  Lat.  Tcmerarius. 

Intrincable  » adj.  Mc/é  , em~ 
brotitiU , confus,  Lat.  In* 
tric.itus. 

Irtrincadnmcnte  , adv.  Con- 
ftfcnient  , d'une  maniéré  em- 
troiuilée.  Lat.  Confufc  , 
implicatè. 

Intrincnr  , v.  a.  Mêler ^ <w- 
hrouHier  , confondre,  Lat, 
Intficare. 

1/Urînfecamente  , adv.  Voy. 
Intcnormento.  Intrinfé- 
^uement  » ejfenttellemcnt. 
Intrinfecè. 

Inirinfeco  , ca  , adj.  Intrin- 
fe^ue^  eJfeTtttcli  ^ intérieur^ 
interne.  Lat.  Intriiii'ecus. 

* Taciturne  , caché,  dijjî- 
mtiU.  Lat.  Taciturnus. 

Int'oduccîon,  f,  f.  Introduc- 
tion , a^ion  d^introduire. 
Lat.  Intror!ui>io.  Intro^ 
ducUon  , exorde  , préface. 
Lî»t.  Exordium,  procvmium. 
^ Entrée  , accès  auprès  de 
quelqu'un.  Lat.  FaniÜiaris 
aditus,  * IntroduHion  d'un 
ufa^e  , d' une  coutume,  Lat. 
LUùs  introduclio. 

Intrcducidor  m.  V,  Iniro- 
duflor. 

Introducir , v.  a.  Introduire, 
donner  entrée  , faire  entrer  ; 

* introduire  , faciliter  Ven- 

trée auprès  d*une  perfonne  » 
^ introduire  , donner  eont- 
mcncement  ou  cours  à un 
H/^S^  t Introdu» 

ccrc. 

Introdiicirfe  , y.  r,  S^injînuer 
dans  Varrutié  , s'entremettre, 
s'tmmifcer  dans  une  araire. 
Lat.  SeTe  indnuare  , immif- 
cere.  S’infnuer  par  fon 
exorde  dans  la  bienveillance 
des  auditeurs. 

Introdudlor , f.  m,  Introduc^ 
leur , celui  ^ui  introduit, 
Lat.  Introdu^or.  * 

InCroito  , f.  m.  Entrée  , com. 
mencement  j introït  ,<om- 
ncncemer.t  de  la  Mcjfe,  Lat. 
IntroitüS. 

InUoiio»,  p.  AniUnnu  ^ui  fc 
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ehanttnt  avant  les  Vftau- 
mes, 

!nCrulîon  , fuh^.f,  Intrufon  , 
pofcijion  d'un  Béncf.e  /dns 
ti  re,  eontre  U droit,  Lat. 
Imrufio. 

Intrul'o»  fa,  adj.  Intrus , qui 
jouit  , qui  pcjjede  par  intru- 
fidn.  Lat.  Inirufus. 

Intuition  , f.  /.  Intuition  , 
vr/ton  claire  de  Dieu  , vi- 
fion  beatifque.  Lat.  Intui- 
tio. 

Intuitîvamcnte  , adu.  Intuiti- 
vement, d'une  iijlyn  intui- 
tive, Lat.  Intuitive. 

Intiiitivo,  va  , adj.  Intuitif, 
Se  dit  de  la  vf.on  qu'ont 
de  Dieu  Us  bienhtureux  dans 
U Ciel.  Lat.  Intuttivuï. 

Il  InuUo,  ta,  adj.  Qui  de- 
meure fans  vengeance,  Lat. 
Inultus. 

Inundacion  y ||  tnund.inna, 
f,  f Inondation  , déborde- 
ment des  eaux.  I.at.  lnun> 
d.itio.  * Abondance  exeef- 
fne.  Lat.  AbufMlantta. 

Inundar,  verh.  a.  Inonder, 
fubmerger.  Lat.  Inundare. 
* Inondtr,  Se  dit  des  peu- 
ples, des  armées  qui  entrent 
dans  un  pays.  Lat.  lrrum> 
pere. 

Imirbanidad,  fnhfl.f.  Impoli- 
tejfe  , grojfiéreti,  Lat.  Inur- 
bcitàtas. 

Inurbano,  na  , adj.  Impoli, 
greffier.  Lat.  Inurbamts. 

Inufitadamcnte , adv.  Contre 
Vufage,  Lat.  Inudtatc. 

Iniidtado  , da  , adj.  Inufité  , 
qui  n'efi  point  en  ufage.  Lit. 
Inudcatus. 

Iniitil , adj,  Inuti'*^  Lat.  Inu- 
lilis. 

Inutilidad  , fuhff.  f.  Inutilité, 
L.it.  Inutilicas. 

It^utilizar,  v.  a.  Rendre  inu- 
tile. Lat,  Eflkcre  inutilem. 

Inutilmcnte  , adv.  InunUmcnt. 
Lat.  Inutiliter. 

InvadeablCf  adj.  Q^ni  n'tfl 
pas  guéabU,  Lat.  Vado  in* 
vius. 

Inv.idir,  v,  a.  Faire  une  in- 
vafion  , attaquer  un  pays  , 
^ c.  L.Tt.  Invadcrc. 

Invalidacion  , /üfy^.  /.  A^ion 
d'in\alider,  V,  Invalidât. 
Lat.  Irrit.uio. 

Inralidam^;iU  1 &di\  Invali- 
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dement , d'une  maniéré  nuUcm 
L.U.  Invalide. 

Invdliiiar , v,  a.  Invalider  ^ 
rendre  nul  , invalide.  Lat. 
IrrÎTiim  f^ccre. 

[nv.iIido,  da  , adj.  h.v.ilide  ^ 
nu! , fans  effet.  Lat.  inva- 
lidus. 

Invalido  , f,  m.  Invalide  , fol» 
dat  qui  ne  peut  plus  fervir- 
Lnt.  Invalidus  miles. 

Invariable,  adj.  Invariable  p 
qui  ne  change  point,  Lat. 
immutabilis. 

Invariabiemenre  , adr,  Inra» 
riablement,  Lat.  Immuiabt' 
liter. 

Invariaclon  , f.  f.  Invariahi» 
iitè,  Lat.  Immutabiihjs. 

Invari.id.imeme , adv.  Sans 
variacion,  conffamment.  Lat* 
Conflanter. 

Invariado  , da  , ad(.  Confiant^ 
qui  ne  varie  pas.  Lat.  Conf- 
tans. 

In  va  don  » f,  f.  Invafton  , ir- 
ruption en  p.ys  ennemi , Crc.g 
^ commencement  d'un  accès 
de  fievre.  Lat.  Inv.ifio. 

Invaior  , f.  m.  Ce-ui  qui  fait 
une  invafon , qui  envahit  , 
qui  s'empare  à main  armée» 
L-kt.  Invarut. 

Invetliva  , f.  f.  InvcHive  p 
infulte,  déchaînement  con- 
tre. Lat.  Inve^io. 

Invencible  , adj.  Invincible  , 
qui  ne  peut  être  vaincu  , au 
propre  6r  au  fguré.  Lit.  la- 
vincibiitf. 

Invcnciblcmentc , adv.  Invin- 
ciblement, Lat.  Invité. 

Invencion  , f,  f.  Invention  , 
action  d'inventer  ; ^ ehofk 
inventée,  Lat.  Iiivcntio  » 
inventum.  V.  riallazgo. 

Inicntion  , filion,  men- 
fonge.  Lat.  Figmentura» 
Invention  , une  des  par- 
ties de  la  Rhétorique.  Lat. 
inventio. 

La  invencion  de  Ia  Crut  , 
L'invention  de  la  C^oix  p 
fête  célébrée  en  mémoire  de 
la  découverte  de  la  Croix 
du  Sauveur,  Hacer  in* 

venciones,  minauder , faire 
des  mines,  des  gejles  .iffccîis, 

Invcncioncro  , ta  , adj.  in  — 
renteur  , qui  invente.  Lat. 
Iiiv^ntor.  Knjoieur  ^ 

tri,ir.ptur^  LaL  A]iu;u;^tQc« 
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4^  Minaudier  , qui  fait  dct 
tnirtSf  des  earcfcs  afftHées. 
L^t.  Blancütor  rtàiculus. 
Iavcndib!e,  adj.  Quin*efipas 
de  vente  f qu*on  ne  fauroit 
vendre.  Lit.  {nvendibilis. 
loventir  , r.  aH.  Inventer , 
trouver  par  la  force  de  fon 
imagination  , &c.  Laf.  In- 
venire.  Inventer  ^ fuppo- 
fer,  controuver.  Lat.  Fm- 
çere. 

loventariar»  v,  a.  Inventorier  y 
mettre  dans  un  inventaire. 
Lit.  recenfere. 

Invcmano  , /.  m.  Inventaire, 
état  y dénombrement  par  écrit 
de  meubles  , papiers  , £’c. 
Lat.  Recerf.o,  dp  Ecrit 
tentenant  et  dénombrement. 
Lat.  Inv<nt?irium.  Etat 
^tie  don^ntm  torts  les  ans  de 
ieurt  biens  les  ChivaUers  des 
Ordres  militairis.  Lat.  Rc* 
rum  index* 

Invectiva  , f.  f Faculté  /n- 
ventive , çénie.  Lat.  Jnge- 
nium. 

Inventive  , va , ad],  Inventxfy 
propre  , pràmpt  à îaventer, 
^ Lat.Ëxcügitan(lo  prompfis. 
Invente  , furjl.  w.  Invention  , 
découverte.  Lac.  Invcncum. 
Inventer  , f.  m.  Inventeur  , 
(élut  <j>ii  invente  \ dp  celui 
^ui  introduit  un  ufage  , &c. 
Lat.  înventor,  Inventeur 
' d^une  fable  y dun  conte. 
Lat.  Fiftor. 

iDverecundo , da‘,  adj.  Im» 
pudtnt  y qui  n*a  point  de 
pudeur.  Lat.  Invereciindus. 
Inverifimil , adj,  lavraifem- 
blahlt.  Lat.  Inverinmilîs. 
Inverirtmilitud  , f.  /.  invrai^ 
femhlance  y manque  de  vrat^ 
femblanee»  Lat.  laverifimi* 
litudo. 

Invernaila  , /.  /.  Temps , du- 
rée  de  Vhiver,  Lat.  Hiema- 
tio. 

Xnvernadero  , f.  m.  Quartier 
d'hiver,  Lat.  Hiberna. 
Xnvernar  , v.  n.  Hiverner , 
paffer  l*hiver  dans  un  en- 
droit, Lat.  Hiemare. 
Jnvernizo  » za  , adj.  Qui  efi 
hiver  y d'ufa^e  en  hiver, 
&c.  Lat,  Htcmalû.  * Se 
dit  des  animau.'i  fujets  au 
froid , que  Chiver  fuipie. 
Lût.  fri^oris  i&^patier.s. 


InvcrofiiTiîl , adj.  Voy,  In- 
verifimil. 

Inverfion  , f.  f.  Inverjion  , 
rranfpofition  , changement, 
L;U.  Inverfio. 

Inverfo  , fa , Second  pare.  p. 
de  Invertir. 

Invertit , v.  a,  Tranfpofr  , 
changer  de  plaa  , de  /ens, 
de  côté’,  vÿ  renrerj'er  Tor- 
dre des  termes  d*une  pro- 
poftion,  des  eonféquens faire 
les  antécciens,  Lat.  Inver- 
tere. 

Invc^idura  , f.  f.  Voy,  Ep- 
veftidjra. 

Invc-ftlgable  , adj.  Qu'on  ne 
peut  rechercher , c.^ché , im- 
pénétrable. Lat.  Infcruta- 
bilis, 

Invefligacîotî , f.  f Recher^ 
ch:  y perqnijiüon,  Lîit,  In- 
veftigatïO. 

inveftigader,  f.  m.  Celui  qui 
fait  des  pc  q-if  lions  , qui 
cherche  , qui  s*informe  avec 
fein.  Lat.  Invefligator. 

Inveftigar  , r.  a.  Rechefcher y 
s'enquérir,  s'informer.  Lit. 
ïnveriigare. 

^ Ipvefl'giativa  ,/*.  / /'.Tcw/r^ 
de  rechercher , d'examiner, 
Lat.  InveAignndi  facultrs. 

Invertir,  v,  a.  Invejîir y don- 
ner Vinvefiture.  Voy,  En- 
veftif. 

Inveteradamente  , adv.  An- 
ciennement, de  Lemg-temps. 
Lat.  A longe  tempore. 

inveterarfe  , v,  r.  S'invétérer  y 
devenir  vieux  , en  parlant 
d'une  habitude  , &c.  Lat.- 
Vctcrafcerc. 

Invtar.  v.  a.  V.  Envîar. 

InvîOo  , ta  , ndjeH.  n*a 
jamais  été  vaincu.  Lat.  In- 
viRus.  ^ 

Invidia  , InviHiar  , Invidîofo. 
Voy.  Envidia  , Envidiar  , 
Envidiofo. 

Invierno  , f,  m.  Hiver , la 
plu*  froide  des  faifons.  Lat. 
Hiems, 

Invigiiar,  v.  a.  Veiller  y donner 
tous  fes  foins  , toute  for: 
attention.  Lat.  Invigilare. 

Invincible,  adj.  Voy,  Inven- 
cible. 

Inviolable,  4d/r^.  Inviolable, 
qu'on  rtc  doit  point  violer  , 
enfreindre.  Lat.  Inviolabilis. 
Inviolablementç,  advt 
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lahlement.  Lat.  Inviol,", te. 

Inviolade  , da  , adjeci.  Pur  . 
entier  y fans  tache  ni  corrup- 
tion. Lat.  Inviolatus, 

P Invirtud  , f.  f.  Manque  de 
vertu  , v/c«.  Lat.  Vitium, 

Il  Invîrtuofo  , fa,  adj.  Con- 
traire à la  vertu  y ou  qui 
en  manque.  Lat.  Viitmîs 
expers. 

Invilibilidad  ,f.  f.  Inv’fihilité, 
Lct.  Invilibilitas. 

Invifible  , adj.  InvifihU  , qui 
ne  peut  être  vu.  Lat,  Invifi- 
bilis, 

4»  En  un  învifiMe  , en  un 
clin  d'œil  y dans  un  infant, 
'ÿ  Sombras  invifible*  , di- 
vtrtijfemenc  dont  les  aHeurs 
plates  entre  des  lumières 
& un  rideau  ou  un  papier 
tranfparcin  , femblent  des 
ombres. 

Invifiblcmente  , adv.  Invifi- 
blement.  L.n.  Inviribîjicr. 

Inviurorlo,  f.  m.  Invitatoirey 
antienne  qui  fe  chante  au 
commencement  des  Matines, 
Lac.  Invitaiorium. 

Invocacion  , f.  f.  Invocaticn, 
Lat.  Invocatio. 

Invocar  , v.  acî.  Invoquer, 
appeler  à for.  fteours.  Lat. 
Invocare. 

Invocatoria,  /.  /,  V,  Invo- 
cacion. 

Invotatorîo  , ria  , adj.  Qui 
fen  à invoquer.  Lac,  De- 
precatorius. 

ïnvoluntariamenlc , adverbe^ 
Involontairement  y par  force, 
Lat.  Involuntariè. 

involuntariedad,  f.f,  AHion 
de  faire  par  force  , contra 
fon  gré.  Lat.  Coaflio. 

Involuntario  , ria  , adj.  In-, 
volontaire  , qui  efi  contre 
la  volonté.  Lat.  Involun- 
taejus. 

Accioncs  , movimîentosinvo- 
iur.tarios,  allions  , mouve- 
ment involontaires  , qiri  fe 
font  indépendamment  de  la 
volonté. 

Invuit'icrable , adje3.  Invulné- 
rable , qui  ne  peut  être  blejjé, 
Lat.  Invulocrabilis. 

Inxcrir,  Inxcrtar.  f'.  Enxerir, 
Enxertar. 

Inxerco  , ta  , part.  p.  da 
Inxertar. 

lnp€îcien,yi/.  J/tjeSion  d'une 
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Liqueur  dans  une  p*nie  ^ &c. 
Lai.  Injc^io. 

Ipfo  failo  , air^  lat.  Sur  Le 
champ  , à l'infiant^  Lat. 
Info  f«6lo. 

Ipfo  jure  , adv,  Lat.  De  droit , 
j'ans  qu*lL  foit  h-:foin  de 
nouve'ie  déciaratiun  , é'c.! 
Lat.  Ipfo  jure. 

Ir  • R.  Aller  Sun  lieu  à 
un  autre.  Lat.  Ire.  Etre. 

" Lat.  Erte,  ^ Gager,  parut. 
Lat.  Spunfione  certare. 
^ ConftLter  , dépendre,  Lat. 
Stare,  pendere.'î» 
intérejfer,  Lat.  IntercïTe. 

Etre  diflingué  , different. 
Lat,  Differre  , oiftarc. 

Aller  , conduire  , aboutir, 
Lat.  Ducere  , tendere.  j 
^ Se  deJUner  à un  état.  Lat. 
DefHnari.  ^ Terme  de  jeu.  ' 
Aller  , faire  jouer,  Lat. 
Ludum  jubere.  * 

Ir  , atec  un  gérondif,  marque 
L*aHion  difgnce  par  le  verhe , 
& avec  U participe  paffif, 
la  pafficn.  Éx.  Ir  juganoo  , 
jouer,  Ir  vendido  , être 
rendu.  Joint  à un  adjcBif , 
il  exprime  la  maniéré  d'al- 
ler ou  d*éire.  £x.  IrcabaU 
lcro  , aller  à cheval.  Ir 
Lien  pue^o  , être  bien  placé. 
^ Joint  à la  prépvjition  a , 
& à un  infinitif,  il  deftgne 
la  fin  , l*intention.  Ex.  Ir 
aoirniifa,  aller  à la  mejfe. 
^ Précédé  de  Particle  al , 
& fuivi  de  la  prépofition  i 
& d*un  infinitif  f il  exprime 
PaSlion  prochaine  du  verbe. 
Ex.  Al  ir  a pagar,  ri/ mo- 
ment  de  payer  , lorfqu'il 
faut  payer, 

Ir  adclante  » aller  en  avant , 
poarfuivre  une  entreprife  , 
— J los  alcances  , 
fuivre  ou  ferrer  de  près  j 

♦ prejfer  dans  une  difpute , 

•—  al  mobino.  Se 
dit  de  deux  joueurs  qui  s'en- 
tendent pour  en  faire  perdre 
un  troijieme.  — con  al- 
guno  , aller  a\ ce  que- qu*un  ; 

♦ être  de  fon  avis  , prendre 
fon  parti.  — con  cui- 
dado  , micoo  , &c. , agir 
avec  attention , avec  crainte  > 
&c,  ^ — contra  ^ aller 
centre  , s*oppofer.  Ir  fuera 
de»  A à-peu-près  la  mime 
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fignifieation.  * — léjof , 6 
nuiy  léjos  , être  éloigné  , 
bien  loin  de  penfer  , &c. 
^ ~ ma) , 6 bien  , aller 
bien  ou  mal  , en  parlant  \ 
d'une  affaire  , ou  fe  porter  ! 

> bien  ou  mal,  «ÿ  — porjuf*' 
ticia  , fe  pourvoir  en  jojlice,  \ 
intenter  un  procès.  *'  — Cobre 
alguna  coCa  , être  de  longue 
main  au  fait  d'une  ehofe. 

Ir  y yoï\\ï  ,alUr&  venir.Sedit 
du  temps  , des  ehoj'ts  d'ici-  \ 
bas  ; repaffer  dans  fa  tête , i 
dans  fon  imagination  \ '*‘com-  I 
mercer , trafiquer.  ^ Ni  va  , I 
ni  viene  » il  ne  fait  à quoi  \ 
fe  réjoudre.  Quien  va  ? i 
quien  va  alla?  qui  eff  /d?  ; 
qui  va  là?  ^ Sin  ifle,  ni  j 
venirie  , fans  que  cela  Lui  ' 
importe.  ^ Vayi,foit , fort 
bien  , j'y  conjens.  ^ Vaya  ! 
uAed  con  Dios  , adieu  , ! 
Dieu  vous  accompagne  ! ' 

Irfe  , V.  r.  S'en  aller  , fe  re- 
tirer, Lat.  Abire.  'J-  S'en 
aller  , être  mourant.  Lat. 
Animum  agere.  S'en  al- 
ler, s'écouler  , en  parlant 
d'une  liqueur  ; ou  la  Laiffer 
échapper , en  parlant  du  vaif 
featt  qui  la  contient.  Lat. 
DiAluere.  Gliffer,  s'écou^ 
1er  involontairement  de  fa 
place.  Lût.  Elabi.  S'exha- 
ler , s'évaporer,  Lat.  Eva- 
nefeere.  ^ Se  gâter  , fe 
corrompre  ou  s'aigrir.  Lat. 
Putrefeere  , acelcere. 
rompre  , fe  déchirer  , s'ufer 
infenfiblcment.hkX.,D\(c\xmp\, 
veterafeere.  j*  Lâcher  des 
vents  oufes  txerémens  fans 
le  fentir,  aller  fous  foi,  Lat. 
Pedere  , alvum  nontenere. 
4^  Irfe  a chites.  V.  Chitos 
^ — al  Cielo»  aller  au  Ciel, 
fe  fauver , ou  mour ir —con 
Dios  » s'en  aller  quand  on 
s'y  attend  le  moins. dt 
copas  , peur.  — de  la 
mano  , s'échapper  des  mains, 
tomber  ; * ne  pas  réoffir, 
>|r  de  la  memona  , 
s'échapper  de  la  mémoire  , 
s'cublur.  ^ — de  las  car- 
tas  , s'en  aller  </«  fes  cartes  , 
s'en  défaire  en  jouant.’^—  la 
cabeza  , avoir  des  itoutdif- 
femens,  des  los 

ojof  , défiera  avec  ardeur 
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tonvoiter,  — por  el  mun- 
do  adelante  , 6 por  eCos 
mundos  , quitter  le  monde  ^ 
fe  retirer,  — por  pies  , 
gagner  au  pied  , s'enfuir, 
— por  lu  pie  aUpila« 
Se  dit  d'un  adulte  qu'on 
baptife.  ^ tras  algo  , o 
tras  alguno  , fuivre  , pour» 
fuivre  ^ * déjîrer  avec  ardeur^ 
s'infatuer  d'une  perfonne  ^ 
&e. 

Tra  , /.  f,  ColcTi.  Lat.  Ira, 
y^  Indignation.  Lat.  Indî* 
gnatio.  ^ Châtiment  infigé 
ou  dont  on  menace,  LaU 
Caftigatio.  * Colere , futia 
des  élémens.  Lat.  Furor. 

l'ra  de  Dios!  exclamation  de 
furprife  , d'admiration.  Lat. 
Proh  ! Deus  ! 

Iracundia , fubfi.  f.  Colert  ex» 
eeffive  ou  habituelle,  Lat* 
Iracundia. 

Iracundo , da  , adj.  Colere  ^ 
colérique  , enclin  à la  colere^ 
Lat.  Iracundus. 

Irafeencia  , fubfi.  f.  V,  Ira- 
cundia. 

Irafcible  > adj.  Qui  appartient 
À la  colere  , ou  à l’homma 
colert. 

Facultad  irafcible  , faculté 
irafcible. 

Irenarca  » f.  nt,  Magi/irat 
qui , che\  les  Anciens , veil» 
loit  à la  tranquillité  publi» 
que.  Lat.  Irenarcha. 

Irino , na  , adj.  Se  dit  d'um 
onguent  ou  d'une  confee» 
tion  faite  avec  l'iris,  L4t* 
Irinus. 

Iris  , f.  m.  Iris , arc»tn-cid, 
Lat.  Iris.  * Tout  ee  ^uj 
imite  les  couleurs  de  l*arc» 
en-ciel,  ♦ Pacificateur , Aie» 
d/araiir.  Lat.Pacator.  é^lrts^ 
flambe,  plante.  Lat.  Iris. 

Ironîa  , /.  /.  honte  , figura 
de  Rhétorique.  Lat.  tronia. 

Irdnicamente  , adv.  honiaue» 
ment  , avec  ironie,  LaC* 
Ironicè. 

Irdnico  , ca  , adj.  Ironique  , 
où  il  y a de  l'ironie,  Lac. 
Ironicus. 

Irracionül  y irractonable , adf, 
IrratfonnabU , qui  n'efl  pas 
doué  de  raifon  ; dirai» 
fonnahle,  oppoji  à la  raijon  ; 
'^irrationnel.  Se  dit  des  quan- 
tités qui  n'ont  poisit  dama» 
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furi  commune  avec  tunïU» 
Lac.  Irrationalis. 

Irraciofialmente  > adv,  D*unt 
maniéré  diraiformable%  Lat» 
Irrationaliter. 

Irradiacion  , f.f.  Irradiation  , 
émijjion  des  rayons  d*ua 
corps  lumineux.  Lac.  Irra* 

Irradiar , v,  a.  Eclairer  de  fes 
rayons , en  parlant  du Joltil,  I 
Lat.  Irradiare.  j 

Irréconciliable  , adj,  Irrécon-  \ 
eiliable.  Lac.  Implacabilis. 

Irrécupérable , adj.  Qui  ne 
peut  Je  recouvrer, 

Irreculablc  , adj.  Quint  peut 
fe  reftijer  , inévitable,  LaC. 
Incvicabilis. 

Irredücible  , adj.  Qui  ne  peut 
Je  remettre  à fa  premUre 
place  , dans  fon  premier  état  ; 
^ /c/u  , opiniâtre.  Lac.  In> 
dociiis , tenax. 

Irréfragable  todj.  Irréfragable^ 
^u*on  ne  peut  contredire  , ni 
réeufer.  Lac.  Irrefragabtlis. 

Irrefragablemente»  adv.D*une 
maniéré  irréfragable  , fans 
eontejîaiion,  Lat.  Abfque 
controverfia. 

IrreguUr  » adjcH,  Irrégulier  , 
contraire  aux  réglés  ; ^ ir~ 
régulier.  Se  dit  d*un  Clerc  , 
d*un  Pritre  ^ui  a encouru 
Us  ccnfures,h^x..  IrregularU. 
^ Ittujité.  Lat.  Infolitus. 

Irregularidad  , f,  f Jrrégula^ 
ritéy  manque  de  rlgularité  t 
étu  propre  & au  figuré  ; ^ ir- 
régularité, état  d*un  Clerc  ^ 
d*un  Prêtre  irrégulier,  Lat. 
Irregularitas. 

Irregularmente  , aiv,  Jrré- 
fuliérement^  contre  les  réglés, 
Lat.  Ircegularitcr. 

Irréligion  , f.  f.  Irréligion  , 
manque  de  religion.  Lat.  Ir* 
reÜgio.  ^ Inobferyance  des 
réglés  , des  JJatuts  religieux. 
Lat.  Inobfcrvantia. 

Irrcligîofamente  , adv.  Irri- 
ligieufement.  Lat.lrreligiosè. 

Irreligiondad , fuhjl,  Jem,  V» 
Irréligion. 

Irreligiofo,  fa,  adj.  Irréli- 
gieux , impie,  Lat.  Irreli* 
giofus. 

Irtemcdiable  » adj.  Irrémé- 
diable , à quoi  on  ne  peut 
remédier,  Lat.  Irremcdia* 
bilifi 
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Irremediahlemcnte  , adv.  Ir- 
rémédiablement , fans  remedc, 
Lat.  Abfque  remedio. 

IrremlGole  , adj,  îrrémijfible  , 
impardonnable,  Lat.  Cui  nul* 
lus  venia;  locus. 

Irtemifîblemence , adv.  Irré- 

I mijjiblement  , fans  rémijjion. 

'<  Lat.  Abiijue  veniâ. 

Irréparable  , adj.  irréparable. 
Lat.  Irreparabilis. 

lireprchenfible  , adj,  Itré- 
prehenfible  , qu'on  ne  fauroit 
reprendre,  Lat.  Irreprehen- 
fibilis, 

Irreprehenliblemente,  adverh, 
IrrèprchenfibUment,  Lat.  Abi* 
que  culpâ. 

IrrcfilKhle,  adj.  Irréfiflihle 
quoi  on  ne  peut  réjijier, 

IrrefiAibleiuencc , adv,  Iné- 
fiflibUmcnt, 

lcrcfoluble,  adj.  Qui  nepeut 
fe  refoudre  , infulubU.  Lat. 
infolubilis.  tjr  Irréfolu^  qui 
ne  fait  à quoi  fe  réfoudre, 
Lat.  Anceps. 

Irrefolucion  , /.  f.  Irréfolu- 
tion , incertitude , indécijion, 
Lat.  Hæfitatio. 

Irrefoluto  , ta  , adj,  I/réfolu  , 
incertain^  qui  ne  fait  à quoi 
fe  déterminer,  Lat.  Ho;uta- 
bundus. 

Irrcverencia  t f.  f.  Irrévé- 
rence , manque  de  refpcH. 
Lat.  Irrcvercntia.  ^ Info- 
Itnce , effronterie.  L^t.  Pro* 
cacitas. 

îrreverente  * adj,  Irrévcrsnt , 
qui  manque  de  reJpeH,  Lit. 
Irrcverens. 

Irrevocabilidad,/!  flrrévoca- 
hilité,  Lat.  Irrevocabilitas. 

Irrévocable,  adj.  Irrévocable  ^ 
qui  ne  peut  être  révoqué.  Lat. 
irrevocabilis. 

IrrevocableTnente  , adv.  Irré- 
vocablement, Lat.  Immuta- 
bilitcr. 

Irrifion  , f,  f,  Dérifion , mo- 
querie. Lat.  Irrifio. 

Irriforio  $ ria  , adj,  Rifihle , 
qui  fait  rire  , qui  prête  à la 
plaifanttrie,  Lat.  Irriforius. 

Irritable  , adj,  peut  être 
annullé^  cajfé. 

Irritacion,/'./^  Action  d'irriter, 
&c,  V,  irritar.  Lat.  Irritatio. 

(rritador,/.  m.  Celui  qui  irrite , 
qui  donne  lieu  à s'irriter. 

Lit#  Irritans , provocans* 
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Irritante  , part,  a.  de  Iiritar* 

Decreto  , 6 cldufu'a  irri* 
tante  , décret  irritant  , qui 
cajj'e , qui  annulle, 

Irriur,  v.  a.  Irriter,  mertre 
en  colere  ; * irriter , provo- 
quer , exciter  , aigrir.  Lat. 
Irrîtare.  Cajfer  ,annullerm 
Lat,  Irricum  facerc. 

Irrilo  , ta  , adj.  Invalide  , nul, 
J'ans  effet  & J'ans  force.  LaU 
Irritus. 

Irrupcion  , f.  f.  Irruption  , 
entrée  foudaine  en  pays  en- 
nemi, Lat.  Irruptio. 

Il  , /.  /.  V.  Intro- 

duccion. 

ifehion  , f,  m,  Ifchion  , un 
des  trois  os  innominés,  Lat.. 
Ifchion. 

IHd  , f.  f.  Jfle  , terre  entourée 
d'eaux  ♦ canton  d*une  ville, 
maifon  entourée  de  quatre 
rues.  Lot.  In^ula.  * Lieu 
écarté  , retiré.  Lat.  Scccffus, 

lllan  , f,  m.  Sorte  de  voile 
garni  de  dentelles.  Lat. 
Vclum  réticulum. 

Iflcno  , na  , adj,  Infulaire , 
habitant  d'une  ife  ; qui 
appartient  à l'tjîe.  Lit* 
InlubiriiiS. 

lfl(5o,  f.m.  Partie  d'ifli  , oit 
ific  formée  par  des  rochers 
en  foime  de  couronne.  LaU 
Kupes  marina. 

, f,  f.  Petite  ijle.  Lat. 
infula  exigua. 

iHilIa  , f,  f.  flanc  , coté  de 
Canlmal,  Lat.  Ilia, 

Iflote,/.  m.  Petite  ijîe  déferre^ 
ijlot, 

lfôgono,na,  adj.  Equiangle^ 
qui  a tous  fes  angles  égaux, 
Lat.  Ifogonus. 

Ifoperimetro  , ira  , adj.  Ifopé- 
rimetre.  Se  dit  des  figures  qui 
ont  des  circonférences  égales, 
Laf.  Ifoperimeter. 

Ifoplcuro  , adj.  Equilatéral  , 
en  pariant  d'un  triangle.  Lat, 
Ifopieurus. 

irufceles , adj.  Ifocele,  St  dit 
d*un  triangle  qui  a deux  côtés 
égaux.  Lat.  llofceles. 
irpida  , f.  f.  Martin-pêcheur ^ 
oifeau.  Lat.  Ifpida. 

Iftmo  , f,  m.  Ijlhme  , langue 
de  terre  entre  deux  mers, 
Lat.  Ifthmus. 

lAriar  , vttb,  aH,  Voyer 
Eftriar. 
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Tiem  » flrfr.  ht,  Itt^  , ét  plus. 
On  dit  cummunimtnc  item 
mai.  Lat.  i(em. 

Iterable  , adjeA,  (^wt  ptut  f< 
réitérer,  L^t.  Ircr.ibilis. 

Iteracion  , J',  f.  Htatraiion  , 
répétition.  L.ir.  ItCfctio. 

Icer.ir  , v.  n.  Hcuéur  , répéter, 
Lât.  Iterare. 

liinerario  , /,  m.  Itinéraire  , 
mcriûire  des  lieux  par  ou  doit 
pajfer  un  voyageur  ; «Ç»  Ofdre 
donné  a un  Joidat  , où  ejl 
marquée jd  route.  Lat.  Iline* 
rarium. 

Ira /,  Ive  mufquée^  ivette  , 
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eldnepiiir  ^ plante.  Lat. Ira. 
Ikîa  , f,f,  h.fpece  de  glu  atttt' 
<hée  aux  racines  de  la  cariine 
blanche,  Lat.  Ixia. 

§ Ua  Frojiuuée  , femme 

publique,  Lat.  Scortum. 
\i.i^9,f.  f.  Lieu  abondant  en 
joncs.  LaC.  Juncctum. 
liât  , y.  a.  Hidjér  , haujfer  les 
roiles  f les  vergues,  Lat. 
Aitoiiere.  | 

Izquierdcar , v,  n.  Donner  à 
gauche  , ne  pas  aller  droit  , 
au  propre  & au  jiguré,  Lat. 
A reéia  deviare.  | 

Izquierdo  , da  , adj.  Gauche.  \ 
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Se  dit  du  côté  oppofé  au 
droit,  Lat.  LæviH.  ^ Tortu  p 
qui  efl  ou  va  de  travers.  Lat* 
Ubiiquus  , devins.  Jar» 
reté.  Se  dit  d*un  cheval , Oc» 
dont  les  jarrets  font  tournés 
en  dedans  & fembîent  fa 
tourner  larfqu*il  marche. 

A U izquierda  , à pauchct  rom- 
mandement  militaire.*  £ch£T> 
io  toco  i mano  izquierda  , 
interpréter  tout  en  mauvaift 
part. 

Izquierdo,  da  Gaucher, , qui 
fe  fert  de  la  main  gauche  au 
lieu  de  la  droite,  Lau  bcxva. 


J 


J , dixième  lettre  de  FAI- 
ph.ihet  Caflilian  , oà  elle 
ejt  dif  inzuti  de  l*\  voyelle. 
C'efi  une  confonne  qui  Je  pro- 
nonce du  gofier  tir  comme  /’X. 

Jabali»  /*,  m.  Sanglier,  pore 
fauvage.  Lat.  Aper. 

Jabaiina , f.  f.  Laie  , femelle 
du  fartgiier,  Lat.  Aper  fc- 
inina.  «J»  Javeline  , cfpece 
de  dard.  Lat.  Mtfftle  tclum. 

Jabaluno  , na  , adj.  De  Jan- 
glfcr,  qui  concerne  le fanglitr. 
Lat.  Aprinus. 

Jabardear  , v.  a^.  Ejfaimer  , 
jeter  un  effaim  , en  parlant  \ 
des  abeilles,  Lat.  Examina 
procreare. 

Jabardillo  , f,  m.  V.  Coir- 
pania  de  la  lc|^ua , au  mot 
Compania. 

Jabardo  , f,  m.  Effaim  , jet 
dhbeilles.  Lat.  Examen. 
* Troupe  de  gens  de  la  lie 
du  peuple , ou  de  mauvaife 
vie. 

Jahato  m.  Marcaffm  , jeune 
fan^iier,  Lat.  Aper  par- 
rulus.  • 

laça  % f f V,  Haca. 

Jacerina  f.  Cotte- de-mailles 
d*acier  très-fi.t.  Lat.  Lorica 
aneliis  texia. 

laciato  , f.  m.  Jacinthe  ou 
hyacinthe , fleur  ; ^ hyacin- 
the , pierre  precitufe^,  Lat. 
Ü^acinthuf* 


J.1CO  ,f.  m.  Petit  cheval , bidet. 
Lat.  Mannus.  ^ V.  X.'ico. 

Ja^nneia  , fub/l,  f.  JaHanee , 
vanterie.  Lat.  JaAantia. 

Jartanciolo,  fa,  adf.  Vain, 
glorieux  f qui  ft  v.tnte  fans 
cefe.  Lat.  Jaé^.tbundus. 

Jaflarfe  , v.  r.  Se  vanter.  Lat. 
Gloriari. 

Jacul.'.toria  , /*.  Oraifon 
jaculatoire  , pricre  fervente 
qui  pmt  du  caur.  Lat.  Oratio 
jaciiiatoria. 

Jade  , f.  m.  Jade  , forte  de 
pierre  verdâtre,  Lat.  Jade 
lapi». 

Jadear  , r.  n.  Haleter  , tefpirer 
J'réquemment  & avec  peine. 

! Lat.  Anhelare. 

^ Jadeo  , y*,  m.  Difficulté  de 

\ refpirer  eaufée  par  la  Jatigue. 

I Lat.  Ar.heiatio. 

! Jaeccro  , yb^y?.  m.  Farfeur  de 
caparaçons.  Lat.  Fhalerarum 
artifex. 

Jaen  , ad}.  Se  dit  d*une  efneee 
de  raifxn  du  territoire  de 
Jaen,  Lat.  U va  Giennenfis. 

Jaez  , f.  m.  Caparaçon  , orne- 
ment de  cheval.  Lat.  Pha- 
leræ.  * (Qualité  , maniéré 
d'être  par  où  plufteurs  chofes 
fe  refjembUnt  ; ^ robe , haoit. 
V.  Ropa , Veftido. 

Jaharrar  , v.  ali.  Crépir  une 
muraille  avec  du  plâtre.  Lat. 
Parieti  gyplum  iuducere. 


Jabarro,/.  m.  Crépijfure,  enduit 
de  plâtre.  Lat.  Gypfi  induc* 
tio. 

Jaihcgar,  v.  a.  V.  Enjalbegaf* 

• Se  farder  te  vif'age  ave€ 
exees.  Lat. Plus  squo  fucarc* 
Jalhegue,/  m.  Blanc  de  chaux 
donné  à une  muraillt.  Lat- 
De?!batio.  Blanc  pour  fa 
farder.  Lat.  Fucus. 

Jaldado  y Jaido,  da , adjeéi» 
Doré  ou  janni.  Lat.  Flavus* 
J.ilde,  adj  Jaune. hit.  Fiavus* 
Jaldrc , fuhfl.  m.  Couleur  des 
oijeaux.  Lxt.  Arium  color* 
Jalca  , f f.  Gelée , jus  congelé 
des  fruits  cuits  avec  du  fucre, 
Lat.  Pomorum  fuccus  Tac* 
charo  concretus. 

* Hacene  una  jalea  , aimer 
avec  une  tendrefe  extrême, 
Jamanza  , f,  f\  Mure,  y’oy» 
Zurra. 

Jamas  , adverh.  Jamais.  L.at* 
Nunqjàm. 

Para  fiempre  jamas  , à jamais» 
Jambas,  f.  f.  p.  Jambages  tfe 
porte,  &e.  Lat.  Pgdes. 
Jam?r(lana,y!y*.  Lieu  où  é*on 
vide  la  tripoilU  dans  les  bou^ 
chéries. 

Jamerdar  , v.  a.  Vider  la  tri^ 
paille  des  animaux  tués  dans 
/es  boucheries,  Lat.  !ntc(\ina 
ahftergere,  extergere. 
Jamctria,  f,  f Mure*  y'oy» 
Zaiamena 

Jamon  « 
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rfiaion , /.  m.  Jenbon  , ewjfé 
ou  cpAuU  de  cochon  faUc, 
Lu.  Perna; 

Jîngada  > /.  f,  Efptcc  de  radeau 
fait  dans  un  naufrage  des 
débris  du  vajfeau,  Lat. 

. Ratis. 

jaques  , Ci  , ad).  5t  dit  (Cune 
tfptee  dt  mon7:ou  fabriquée 
ûnc'ctfhemeat  dans  la  ville  de 
Saça.  Lac.  Moocta  Jaceta- 
sentis. 

$ Jar,  V.  aB.  Pijfer  ^ uriner. 

. V.  Orinar. 

jardin  , f.  m.  Jardin.  Lat. 
Hortus.  ^ Lieu  où  font  rof- 
fembUcs  beaucoup  de  belles 
femmes,  £'e.;  ^ latrines  de 
raijfeaa.  Lac,  Latrinum  nau- 
ticum.  Couleur  f ombre  des 

émeraudes  jardineufes.  Lat. 
In  fmaragdo  apparentes 
herbulse.  § Bouiiaue  de 
Marchand.  Voye\  Tieada. 
§ foire,  V,  P'eria, 

Jardines,  p.  Jardins  , balconi 
tottverts  d^un  Vfùiïcau, 

jardinen'a  , /*.  f.  Jardinage  , 
àn  de  cultiver  Us  jardins-, 
Lat.  Hürtorum  caitura» 

Jardinero  , /.  m.  Jardinier. 
Lat.  Hottulanus. 

Jareta , f,  f.  Gaine  , ôurUl 
creux  à paffer  un  cordon , &c. 
pour  attacher  une  jupe , &c, 
Lat*  Sutura  cava. 

) aro , ra , ad).  Se  dit  du  cochon 
ftmblabU  an  fangfier  par  la 
couleur  Cr  la  ruiejfe  dt  fes 

voiLs.  Lst.  Hirpidus. 

Jarra  f.  P'aiJJeau  ou  pot  à 
gouloï  & à deux  an  fes  , 
jarre.  Lat.  Diota. 

En  jarra  , 6 en  jarras  , Ici 
deux  mains  far  les  cotes  , 
en  fttifant  le  pot'  à deux 
«nyêi.  Oldcn  de  la  Jarra, 
Ordre  de  la  Jarre  , ou  du 
Lis  , ou  du  Griffon  , ancien 
Ordre  de  Chevalerie  du 
Royaume  d*Aragon. 
Jarrear,  v,  n.  Aller  fouvent 
chercher  dt  Peau  on  du  vin 
avec  un  pot.  Lat.  Urceolo 
fréquenter  haurtre. 

JarreUr. , v.  a.  V.  DesjaN 
recar.  * Enerver  , abattre 
les  forces  , le  couràge.  Lat. 
EnorViire. 

Jariete,y*.  m.  Jarret , partie 
du  corps  oppofte  ait  genou, 
Lat.  Poples. 

.£jp,  Lat,  Part,  Ui 
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Tenéf  br;  VOS  jarrete* , «Voir 
Us  jarrets  bons  j être  robujle , 

, vigoureux. 

j;.rretera  , f.  f.  Jarretière  , 
lieu  pour  attacher  les  bas. 
Lat,  Peiifcclis.  Ordre  de 
la  Jarretière  en  Angleterre, 
Lat.  Ordo  equedris  pertf* 
cele  intii^nitus. 

JarriUo  , f,  m.  Petit  pot\  on 
U dit  fur^tout  tTun  pot  de 
chambre.  Lat.  Urceolus  , 
mateÜa.'^Perire  ferpentaire^ 
plante.  Lac.  Dracunculus. 
JarrOÿ  f,  m.  Pot  à une  anfe, 
Lat.  Urceus. 

^ Dar  para  trîpas  al  jarro  i 
donner  pour  3ocre.*  ^Echarle 
Â uno  un  jarro  de  agua. 
Voy.  Agua.  Echarfe  el 
jarro  i pechos , boire  fans 
dijerétion,  ^ Tencr  jarro 
de  plata  « paffer  pnur  riche, 
jarrôn  , fubjl.  m.  Gros  pot; 
^ urne  mife  en  forme  d’or- 
nemer.t  fur  une  porte , Cre, 
Lac*.  Urceus  grandior. 
t Jafadura,  /.  f.  V,  Saja. 
t Jafar  , v.  a.  V.  Sajar. 
Jafpe , f.  m.  Jaffft' , pierre  de 
la  nature  de  Pagate,  l*at. 
Jafpis. 

Ja(pe.if , V.  a.  J ifper,  peindre , 
bigarrer  en  couleur  de  jafpe, 
Lat.  Jaipidls  colorîbus  71- 
. riare. 

Jaula  , fulfi.  f.  Cage  d*oifeau. 
LaL  C.ivca,  ^ iMge  de 
fou  , de  bête  féroce.  Lat. 
Caula. 

JauÜÜa  tfubfî,  f.  Rifeau  pour 
enfermer  Ici  chei-eax',  Lat. 
Capitalis  reticulus. 

Jay.in  , f.  m.  Grand  homme 
fort,  roba/le.  LaC.  Vjr  pro- 
cerns  Sc  robuRus.  § Ma* 
^uereau  que  tous  ' Us  autres 
refpeBent. 

JayanazO,/m.  Homme  d*une 
taille,  à*une  force  exceffive^ 
jazmin  ,f,  m.  Ja/min  , arhufie 
à fleurs,  Lat.  Geirsfmmtm. 
* Chofe  trks’blanehe , tris* 
délicate. 

jafmin  re.it  , o de  Efpana  ; 
, jafmin  d’Èfpûgne. 
iefuchrirto  ,f.  m.JcfuS’ChriJi, 
nom  du  Saavear  du  monde. 
Lat.  Jefus  ChriRus.  Sont 
d*interjcBion  qui  marque 
Padmiration , P étonnement. 
Lat,  Proh  ! Deus!. 
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Jefutta , ai).  appartint  â 
Jefus  ou  à fon  nom. 

Jefuita,  y.  m.  Js/uitCi  Reli* 
gitux  de  la  Société  de  Jc'ùs» 
Jefiutico , ca , adj,  J fuîtique  > 
qui  appartient  à POrdre  dei 
Jéfuites,  Lat.  Jefuit  eus. 
Jefus  , f.  m.  JefuSf  nom  dé 
Notre-Seig-eur  ; Jej'us  I 
interjeBion.  Lat.  Jefus. 
Jefus  mil  7eces  ! exclamation 
de  frayeur  , de  furprife^ 
^ Decir  los  Jefufes  , rira 
horter  un  agoniftnt  à Id 
mort.  En  un  decir  Jefus  > 

, en  un  moment, 

Jefufear,  v.  n.  Répéter  plu* 
fteurs  fois  U nom  de  Jefus, 
Jo,  Inter  j,  y,  Cho. 

Joa  , 6 Joba  , f.  f.  Alongi 
élevée  fur  les  varangues  d\à 
vaiffeaa.  Lat.  Trabs  fubven^ 
. tanè*. 

Jocofamente  ; adverb.  D*uné 
manière  badine  , en  plai> 
fantant,  Lat.  Jocosè. 
Jocoferio  , ria  , adj.  Se  dit 
d^un  fiyU  moitié  pùxifant  g 
rtfoit'é  féneu.x,  Lat.Jocofus 
finiul  & feriüs. 

Jocofo,  fa,  adj.  Badin  ,pldi* 
fant , gai.  Lat.  Jocofus. 
Jocuodidad  , f,  f.  Agrément  g 
enjouemcnt.h-Ai  JucumliiâS* 
Jocundo , da  , adj.  Agréable  | 
qui  plaît  ^ eajené.  L.'U.  Ju^ 
cundus. 

Jofayna  , ff  Aîjof.  yndi 
t Joglar,/.  m.  y.  Jughr* 
iJoglen'4,//  J'.  Bufon^da* 
Jüliéz . f.  f Gtntilleffe.  Lau 
Lepidicas,  fetiivitas. 

Jolito  , m.  Repos,  lolfir  g 
oifiveté.  Lat.  Quics,  otiumi 
Jdnico  , ca  , adjea.  loniquei 
Sç  dit  du  troifitmedes  ordreà 
d*A;chi(èBure.,Ljit.  lonicusi 
jonjoÛ,/. m..  V.  Ahuria. 
Jordan  ÿ fubjl,  m.  Ckofe  qui 
rajeunit  , d'apres  Popinied 
que  (es  eaux  du  Jourdairl 
rajeuniffoUnt  ceux  qui  s*y 
baignottnt, 

Jorfe  , f.  m.  Mur  de  pierreà 
feehcM.  Lat.  Paiiès  fa>,euS. 
Jocgina,/y  K Jiir^in  , 

§ Jorgolino  , f.m.  Camaradi 
ou  valet  de  tnaquenau,  Lat* 
Lenontscqmes  xel  >*amulus« 
Jorriada  , fubjl.  f,  Jo-umé.  dt 
, chemin.  Lat.  Ucr  diurnutn. 
'fl  Temps  employé  à uit 

r. 
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L^t.Itinçrîs tempus. 

Chimin  , route  <fn'on  fuit, 
LaL  lîcr,  via.  Expédition 
à LuiUilU  Qfi  Acfiir.c  une 
armée,  Lsf-  Milluris  expe- 
ciieio.  ^ Ouréc  ou fn  de  la 
rie  , en  termes  de  i^lyfricité, 
Lau  Virse  duratio,  exitus. 
\Çr  Journée  , céie  de  comédie 
dans  U theCtre  i'J'pagnol. 
Lat.  AStXis.  Î^'otiîbre  de 
feuilles  d^imprejjion  quon 
peut  tirer  dans  un  jour,  Lar. 
Diurmts  Ubor  typographi- 
cus. 

A grandes  , 6»  largas  jorna* 
cias  , à grandes  journées. 
^ Camtnar  por  fu>  jorna- 
das,  atler  pas  à pas  dans. 
s.ne  cÿairc  , a^ir  avec  ré» 
ftiX'on, 

Jornal,/’.  m.  Journée,  fif aire 
d'un  journaÜer,  Lat,  Duir- 
mim  itipondium. 

Trftbajar  a jorna!,  traveiller 
à la  journée  ^ à tant  par 
jour,  • 

Jcrnaîero , f,  m.  Journalier^ 
ûui  travaille  à la  journée. 
L:t.  Operarius. 

*4»  Joroba,  /.  f.  Scjfe.  Voye^ 
Corceva,  * Importunité  , 
ennui.  Lat.MalciHa. 

Jerobàdo  , da  , adjecl.  Boffu. 
Lat.  Gihbofus* 

4»  Jûfobar , V.  c3.  Fatiguer , 
enrayer  , importuner,  Lat, 
Creare  molsflîam, 

Jo(\ra<lo  , d.i  , ad}.  Arrondi. 
Se-  dit  d'un  ferrement  en 
forme  de  lance  moujfe  & 
arrondie  par  le  bous  pour 
les  jcùtes. 

3ôvcn  , adjeéi.  Jeune,  Lat. 
Jiivsnis. 

Joveneto , f.  m.  Terme  poét, 
Jeude  homme.  Lat.  Juvenis. 

Jovial»  adj.  Qjii  appartier,t  à 
Jupiter.  Lat,  Jovialts,  éjt  Jo- 
vial , gai  , enjoué,  Lat. 
Feftivus. 

Jotialidad  , fnhf,  f.  Gaieté, 
enjouement , bonne  humeur. 
Lit.  Hilaritss. 

Joya  , fuhji.  f.  Joyau  , bijou, 
Lat.  Gemma.'*  Chofe  digne 
d'r/U.rte  , d'ajftéîion.  Int 
I.spidikbtr.a  rcs.  ^ Préfent 
fait  en  Jtgnedefcconnoiffance. 
Lat  Afragale, 

e',ccet  de  moulure.  L.^r.  Al- 
Prix  donné  au 
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plus  adroit , au  plus  habile, 
Lnt.  Præmivim. 

Jcy'S,  p,  Troi'Jfcau  de  nouvelle 
mariée,  Lac.  Mu.ndus  mu- 
licbris. 

Joyanfe,  adj'H,  Se  die  d'une 
étoffe  (je  J'oie  tiui  a beaucoup 
de  Iti/lre,  L ‘t.  Niletis. 

Pdlvora  joyante  , poudre  â 
tirer  ues-jine, 

Joycl  , f,  m.  Petit  bijou  de 
peu  de  prix,  Lat.  Monile. 

Joyctia  , f,  f.  Boutique  de 
bijouterie  ou  de  mercerie. 
Lat.  Moniltum , mioutarum 
rerum  taberna. 

Joycro  , fihjî.  m.  Bijoutier  , 
Marchand  de  bijoux,  Lat. 
Monii'ium  tahernarius. 

Joyo,/*.  TO.  Irraie  , mauvaife 
herbe  qui  croit  parmi  le  blé, 
L::t.  Lolium. 

JoyueU  , f,  f.  Petit  joyau. 
Lat.  Monile  parvum, 

§ Juan m.  ironc  i'Lgîife, 
V,  Cepo, 

g JuAn  de  garona,  pou.  Voy, 
Piojo.  § Juàn  dia/. , eade» 
nas  ^ ferrure,  V.  Candado  » 
Ccrradura.§  Juan  dorade, 
monnaie  d'or,  g Juan  ma- 
chir  , poignard,  Voy.  Ma- 
chete.  g Juan  platero  , 
monnoie  d'argent,  g Juan 
tsrsfe , dé  à jouer,  P.Dado. 

Es  un  buen  jtian>  c*eJ2  un  bon 
homme  , une  bonne  pâte 
d'iommt,  Hacet  fan  ju.in. 
Se  dit  d'un  domefiiqne  , &c, 
qui  fort  de  cht\  fon  Maître 
avant  d'avoir  fini  fon  temps, 

g Juancro,  f.  m,  '■Voleur  de 
troncs  d'Lglife, . Lat.  Fur 
arcdrum  eleemolynariBrum 
effraftor. 

Juanetc  , f,  m.  Os  du  gros 
oneil  f lorfqu'ii  eji  tr'et^ 
faillant  i os  de  la  pom» 

■ rr.ette.  I.at.  C‘tricnlum  pro- 
tnbsrar.S.  Voile  de  perro» 
quet.  Lat.  Vélum  minus. 

Juanetudo  , da  ,adj.  Q^uia  de 
gros  Of , des  os  faiilens  ,J'ur- 
tout  .'ux  pieds.  Lat.  OfTcuÜs 
protuberantibus  (aborans. 

Junrda  , f.  f.  l\:ehe  d'un  drap 
dont  la  laine  n'a  pas  été 
bien  de'giaiJJ'ce,  Lat.  P.ina: 
macula, 

Jubemr  , v.  aéî,  Reti'^er  h 
chaloupe  , la  mettre  en  ira 
Vers  dans  le  voijjeau.  Lit. 
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In  navim  tranfycrsè  irtdrt** 
Here, 

Jubeteru  , f,  f.  Friperie 
lieu  vif  J'c  vendent  des  pour» 
points,  ô‘c. L.it.  Thoraciini 
taberna , vicus. 

Jubcfiro  t fubji,  m.  Fripier^ 
Tailleur  ou  Alarchand  dé 
pourpoints , &c,  Lat.  Tho* 
racurn  fartor. 

Jybilacion  , f,  f.  Jubilation  , 

. réjouijfance,  Lat.  Jubüatîo* 
Vétérance  accordée  à tai 
aricien  Magifrat , &c.  Lit» 
Vac.itionis  donniio. 

Il  Jubilar,  v,  n.  Se  réjouir^ 
fe  divertir,  L.it,  Jubiiare. 

Obtenir  la  yt'té'rnee  , 
devenir  émérite.  Lat.  Ême* 
rititm  ücii. 

Jubilar  , V.  aeî.  Donner  la 
. véiércnce , cu/iferver  à quel- 
qu'un les  appointemens  d'ua 
emploi  qu'il  quitte  après 
Cavo'ir  exercé  long-temps^ 
Lat.  Vacation*  donare. 

^ Laijfer  , rejeter 
inutile.  Lat.  Dimiacrc. 
Jubiîco,  J',  m.  Jubilé,  indul» 
ger.ee  j lér.iere  accordée  par  le 
Pape.  L;'T.  Jubilaîus. 

Ano  de  Jubiieo.  A no 

fanto  » au  mot  Ano.  Pot 
Jubiieo,  rarement. 

Jubilo  , /.  m.  Joie,  plot/ir  ; 
contentement,  Lat.  JubiU* 
tus. 

Jubon,/»i.  Pottrpoin*.  Lat. 
Thorax.  ^ Fouet  donné  par 
le  bourreau,  Lat,  Scutica. 
Buen  jubon  me  tengo  en 
francia , raillerie  contre  cenx 
qui  fe  vantent  Savoir  nne 
chofe  dont  ils  ne  peurtnt 
faire  aru'un  ufage, 

Juboncillo  , J\  m.  Petit  ou 
méchant  pourpoint, 

Jddas  , f,  m.  Judas , traître, 
Lat.  Proditor.  ^ Figure  di 
Judas  qu'on  brûle  en  Ef» 
pagne  dans  les  mes, 
Judayco,ca,  adj.  Judainu*  , 
qui  appanirnt  aux  Juifs, 
Lat.  Jiidaicns. 

Jjcisjfmo,  /.  m. 

reit^ion  du  Jaift,  I.at.  Ju- 
(ijilmiis. 

Jud.iyiar  , ».  n.  Jitdaïjtr  , 

fuivre  , prati^tier  céri- 

Korits  dt  ta  loi  /ud.:i.p,t, 
I.at.  Judnicos  fccjui  rit«s. 
J JutltyM  Jaiverie,  quaralL,- 
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tiaAU  per  Us  Juifs,  Laî. 
Jtula’orum  vicus. 

Judû,  f,  f \ Haricot  ^ fivcrolU 
blanche.  Lât.  Faba  minor. 

Jtufîa  de  careta  , petit  haricot 
tacheté  de  noir, 

Jui*ica:ion  , /“,  /.  AHlun  de 
jts^cr.  Lar.  Judicatio. 

judie  ntis  » f.  m,  p.  Arag. 
J^fcamiuateur.t  de  ia  conduite 
des  Ju^t  ordinaires  , <jul 
reçoivent  Us  plaintes  for- 
mées contre  eux  , &c.  Lat. 

Judicum  judiecs. 

$ Judicar  » rerb,  acL  yoye\ 
Jir/.gar. 

Jt:dlcaiivo,  va,  adjeH,  Qui 
ju^e  ou  a la  faculté  déjuger, 

Judicr.tura , /.  f.  Judicacure  , 
état  , profJjLm  de  Juge  ; 
^ dignité  , juridiHion  de 
Ju^e.  L^c.  Jüdicis  munus, 
(It^nitai,  dtfio. 

juci^ial  , ad,.  Judiciaire  , qui 
ûppartunt  à U Jufllce.  Lat. 
Judicialis. 

CJnero  jucicial , genre  judi- 
ciaire ^ celui  par  lequel  on 
aeeufe  cm  l'on  défend, 

ju(iici<*i!metite  , adv,  Judleiai- 
rement , en  forme  judiciaire. 
Lat.  Jurîdic<i. 

Juciciaria  (Afiroîcgu)  , 
tro/otie  judiciaire  , art  de 
deviner  l'avenir  par  Us  af- 
tres,  Lat.  Ailrologia  ;udi> 
ciaria. 

iudîci.*rio  , f.  m.  Celui  qui 
s'adonne  à V Afi'ologit  judi- 
ciaire, Lat.  Allroiogus  judi* 
cianus. 

Jadiciofamente , adv.  Vey, 
Jukiufamente. 

JiiHiciofo  , fa,  adjecl.  Voyt\ 
Jiiiciofo. 

Judiego  , ga  , adj.  Qai  appar- 
tient  aux  Juifs  , judaïque, 
Lat.  Jiid^icus. 

^udihuelo  ,f.  m.  Fils  de  Juif , 
exyrejjion  de  mépris,  Voy. 

Judia. 

J tiiUo , diA , adj,  Juif,  judaïque^ 
qui  concerne  Us  Juifs,  L^r, 
Judaic'.is. 

Jad:o  , du  Juif,  quiprefeffe 
la  rdigiun  juive,  Lat.  Ju* 
da^uf.  Homme  qui  fonrit 
de  la  trompette  aux  procef- 
ftons  de  la  Semaine-Sainte. 
Lat.  Tubieen  perrona:j$. 
^ ^nif  ^ terme  de  mépris. 
Ldt.  Judæas* 
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Judioîf  p.  Sorte  .le  haricots. 
Lat.  I^h'.l'eoli. 

Juego  , f.  m.  Jeu  , dlvertijfc^ 
ment,  récré Jiion.har.  Luous. 
\^Jeu,  raillerie,  plcifanterie. 
ha*,  joewi.  Jeu  f aifancc  , 
Jkciiité  de  mouvetuenc  dans 
une  machine  f &c.  Lat-  CoU 
ludium.  éh  Jnierje3:on  qui 
ave  tit  qu'on  va  jouer  ; on 
s'en  jot  fur-tout  «i  la  paume, 
Lat.  Heu  ! |ud.im  } ^ Jeu  de 
Billard  p de  Paume  , &c, 
V.  Trucô  , Pelota  , &c. 
^ Jeu  , nombre  de  triomphes^ 
&e.  J-'ffifsnt  pour  jouer  ou 
gagner;  ^'ord-e,  arrangement 
convenable  .Lat.Aptus  ordo. 
* Moyens  employés  pour 
parvenir  à une  fin,  Lat,  Apta 
ad  finem  dilpofitio.  vJ#  Jloin- 
bre  , affortimtnt  complet. 
Liit.  Namerus  integer. 
^ Jeu  de  mots.  T.it.  A.«- 
bigua  verborum  iiCarpatio. 

Juegos  , p.  Jeux , fpeéiacUs  , 
feus  publiques.  Lat.  Spe^a- 
cala. 

Juego  de  canAS.  V,  Canas. 

— dolamero  y trafero 
del  cociie  , train  de  devant 
& de  derrière  itun  carrojfe, 

— de!  humbre , jeu  de 
l'Hambre.  — de  m.inos  , 
jeu  de  mains , coups  qu'on  fe 
donne  par  plaifantcrie  , ou 
ge/les  qn'on  J'ait  en  parlant; 
CM  er.jin  tour  de  pafit-paffe  * 
de  gii’tctere,  — de  niiios , 
jeu  d'enfans  , au  propre  & au 
figuré,  — de  fuerte  y 
ventura  , de  hafard. 
^ — k püî:!ico  , maifon  ptt^ 
blique  de  jeu  , académie. 
^ de  pafa  psfa  , jeu  de 
pajfe-pnffe , de  gobelets. 

* Conoccr  e1  juego , cc-/i/ïo/« 
t*e  l'interttion , Us  mauvais 
deffeinsàe  quelqu'un. 
juego  , continuer  la  partie 
lorfqu'on  gagne.  4^  Ja<?40 
mayorquita  menor , le  plus 
fort  remporte.  Por  juego , 
d por  modo  de  juego , en 
badinant  ,Bùurrire.  ^ Ver  cl 
juego.  y.  Clonocer  el  juego. 

JuegucdUo,/  m.  Petit  jeu. 

Juera  , f.  f.  Extr.  Efpece  de 
crible.  L^i.  Cnbrum. 

Jaeres  ,f.  m.  Jeudi  ^ cinqutcmt 
jour  delà femaint,  Lat.  Oies 
jovis. 
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Juives  de  U cem,  d Judves  ' 
Sar.to,  Jeudi-Sai.u,  Cofa 
de!  otro  jt'.cvej  . clttfe 
exiraotd  naire  , qui  fe  vi.it 
rarement. 

Jucz,/wfy?.  m.  Juge,  Offeiet 
établi  pour  rendre  la  jujliee  ; 

♦ Juge  ,perfonne  c.^pablt  de 
juger  d'une  chofe  ; Juge 
du  camp  dans  les  combats  .1 
laba/r.efc,  Lat.  Judex* 

J nez  arbitro  , Juge  arbitre^ 

^ Cor.lervador  , Juge  co.n- 
jervareur.'^-—  de  comificn  ^ 
Juge  commit  pour  con noiera 
d'une  affaire.  . ce  cn- 
quefta  , Mag-flrat  étimli 
dans  ['Aragon  pour  fevir 
contre  les  Jupes  , Us  Orcfl» 
fiers.  Us  iéotai-es  prévari- 
cateurs. k de!  eil  idîo  , 
Juge  des  d fférer..*  qui  fur— 
viennent  entrt^  les  Etuhans 
d'une  Uaivefité  — crare-* 
gador  , Juge  des  diffé'cnc  qui 
fu’vicnnrnt  enft  tes  Rergerâ 
du  Corps  delà  — ia 

Curia,  ehecnn  des  fix  Pro-' 
tunotaircs  Apofioliques  aux-s 
quels  U Nonce  du  Pave  ett 
£jpagne  doit  renv.pyer  Ut 
carfes  portées  à fan  iribunat^ 

^ — mayor  de  Vizeaya  , 
Membre  du  Tribunal  de  Ko/- 
laàcLld , qui  connoit  en  pre- 
mière in, tance  de  toutes  lej 
eaufes  lies  Naturels  de  Bîf- 
caye.  ^ — fupremo , Juge 
fouvcrain  ,q:ù  juge  en  dernief 
rejjsit. 

Jugrtd.i,/*-/*  Coup  q:Pon  fait 
au  jeu.  Lat.  Lufio. 

Jugadera  ,/./*  H.  Lan/adera* 

Jiig.»do  , da./’jrt./ï,  de  Jugar* 

Traer  -,  6 llerar  la  vida  ju-» 
g\da,  expofer  fa  vie  à uri 
danger  imminent. 

}\sg-^i\ot  t fubfl.  mafe.  Joueur  , 
ceim  qui  joue.  lut.  L ifor* 
Jwueur , qai  a la  pajfiort 
du  jeu  Lat.  Ludo  dedttus* 

^ Ji^ueuT  , qui  joue  bien.  Laf« 

In  ludendo  dexrer. 

Jugador  demanos,  joueur  ds 
gobelets 

Jiigar,  V.  a.  Jouer  t fe  divertit 
à quelque  jeu.  Laf.  Ladere, 
Jouer  f badiner,  rire  en-* 
ftmhlc.  Lat.  Jocart  Jy  Jouer, 
plaifar.ur , fe  moquer  les  un.<i 
des  autres,  Lat.  Üludere. 

♦ Jouer , amufer , tromper* 
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Lit.  Perârt  au 

jtu,  L«it.  Perdere.  ^ Jouer , 
avoir  un  jeu  , un  mout  ement 
aonvenahu  ; tourner  fur 
fes  %onds^  en  parlant  d* une 
porte  ; fe  mouvoir  ^ en  par- 
iant des  décorations  de  théâ- 
tre. Lat.  Apte  moveri. 
^ Cerrejpondre  ^ avoir  une  ^ 
jufic  proportion.  Lat.  Aptan. 
^Jouetf  en  parlant  du  canon, 
^une  mine  , faire  CMplofion, 
X.ac.  Eiplodere.  '^Intervenir, 
prendre  part  dans  une  affaire. 
Lat.  Intervenire.  Jouer  U 
premier,  fur-tout  aux  jeux 
de  cartes.  Lat.  Priimim  lu- 
dere.  ^ Etre  habile  au  jeu. 
Lat.  Settè  ludere. 

Jugar  del  vccablo  » jouer  fur 
le  mot , faire  des  allufions , 
des  équivoques  fur  Us  mots. 
^ ^ cl  lance  , conduire 
une  affaire  avec  prudence. 
♦ — el  fol  antes  que 
razea  , jouer  tout  fon  bien  , 
jouer  jufqu*à  fa  chemife. 
^ — las  armas  , être  adroit 
à faire  des  armes.  ^ —la 
^oz  , chanter  parfaitement , 
faire  ce  qu'on  veut  de  fa 
♦'û.aî.  — limpio.  Voye\ce 

mot.  ^ — très  al  mohînOi 
a*entendre  avec  quelqu'un 
pour  en  gagner  un  autre. 

'4r  Jugarreta  , f,  f.  Coup  mal 
joué.  Lat.  Inepta  lufîo. 

Ji:g!ar,y'  m.  tr  f.  Bouffon, 
plaifant , baladin , jongleur. 
Lat.  Joculator , mimus. 

loglarefa  , f.  f.  femme  qui 
fait  le  métier  de  bouffonne. 
Lat.  Fcmina  jucularts. 

Juglen’a,/.  / Bouffonnerie. 
Lat.  Joculâtio. 

Juguete  ,f  m.  Mot  pour  rire , 
plaifanterie.  Lat.  Jocus. 
^ Jouet  I joujou  d*en/ant. 
Lat.  Crepundîa.  ^ Chanfon 
badine , gaie.  Lat.  Feftiva 
cantiuncula. 

Juguetear  , v,  n.  Badiner  , 
folâtrer.  Lat.  Colludere  , 
jocari. 

Jugueton  . na  , adj.  Badin  , 
qui  t'amufe  d des  jeux  d*en- 
jdns.  Lat  JocuUris. 

Juitio,/.  »ï.  Jugement , faculté 
qu*a  Came  de  juger  j ^ ju- 
giment , aeïe  de  cette  faculté. 
L<it.JuGicUim  ^Jugement, 
a>is  , fenùmtnt  , opinion. 
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Lit.  Sententia.  4 
ment,  prudence,  bon  J'ens. 
Lac.  Refia  mens.  ^ Juge- 
mtnt , dét.fion  prononcée  en 
Jufttce.  Lac.  Dccretum.tÿ.<4y- 
femblie  de  Juges,  Tribunal, 
L t.  benatus.  ^ Jugement , 
fentencé  qui  prononce  une, 
peine,  Lat.  Judidum  dam-' 

I aatonuro.  ^ PrédiHiun  des 
ÀJirotogues.  Lat.  Conjeftu- 
ra  )üdici«lts. 

Jutcio  parctcular  , jugement 
particulier  que  fubit  Came 
au  moment  de  la  mort. 
^ — tcmer«rio  , jugement 
téméraire.  ^ — univer'al , 
jugement  univerfelou  dernier. 

Eilar  en  fujukioi  d muy  en 
fu  juicio , être  dans  fon  bon 
fens,  EAar  lîn  piicio  , 
d fucra  de  juicio  , avoir 
perdu  Vefprit  , agir  contre 
la  raifon.^  Pedir  en  Juicio , 
demander  en  Jujiiet.  Ikr* 
der  el  juicio  , perdre  Cef- 
prit  i * être  ravi,  tranfportè 
d*admiration  , &c,  Por 
juftos  juicios  de  Dios  , 
par  un  jujïe  jugement  de 
Dieu,  * Quitar  el  jutcio  • 
ravir  , tranfporter , mettre 
hors  de  foi.  * Ser  ua  juicio , 
être  porté  au  dernier  degré , 
au  plus  haut  point. 

Juiciofamente  > adv,  JudUieu- 
ftment , prudemment,  Lat. 
Prudenter. 

Juiciofo  , fa  , adj.  Judicieux  , 
prudent , Jtnfé.  Lat.  Pru- 
dens,  cordatu». 

Julepe  , /.  m.  Julep  , potion 
médicinale,  Lat.  J^ulepus. 

Julio  , f,  m.  Juillet , jeptieme 
mois  de  Cannée.  Lat.  Julius 

Julo  , f,  m.  Mulet  qui  marche 
à la  tête  des  autres,  Lat* 
Mulus  duâor. 

Jumelas  , /.  f,  p.  Jumelles, 
pièces  fembUbUs  qui  entrent 
dans  la  compojition  d*un 
prefoir  ,&c.  Lat  Gemellc. 

Jurrental  , adj.  ^ju  concerne 
les  bêtes.  LaC.  Jumentarius. 

JumentiIlo,y*.  m.  Anon  , petit 
âne.  Lat.  Afellus. 

Jumento  ,f.  m.Bitedefomme 
Lat.  Jumentum.  ^Ane.  Lat. 
Afinus.  * Ane  , fut , igno- 
rant. Lat.  Stipes. 

Juncada  ,f.  f.  Moelle  de  jonc 
mêlée  Ofec  du  bmre  qu*cn 
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donne  aux  chevaux  qui  am 
la  morve, 

Juncal,  y Juncir,/.  m.  Lieu 
abondant  en  joncs,  Lat* 
Juncetum. 

Junoia,/.  /.  Souchet , planta 
marécageufe,  Lat.  Cyperus* 

^ Vender  juncta , fe  vanter 
mal  a propos, 

Junciana  , fubfi.  f,  Vanterie  , 
va^ne  oflcntaùon,  Lat.  Inanit 
jaflatio. 

Junciera,/  f.Pot  de  conft^iore 
de  fouchtt.  Lat.  Vas  Cype* 
rina  confeflione  referrum* 

Junco  , f.  m.  Jonc  , planta 
marécageufe.  Lat.  Juncus* 

^ Jonque  , vaifftati  des  Indet 
Orientales.  Lat.  Phafellos 
Indicus. 

Junco  indianOÿ  jonc  qui  fat 

I de  canne, 

Juncofo  , fa  , adj.  Plein  de 

I jones  ; qui  teffembU  au 
jonc,  Lat.  Juncolus. 

Junglada  , fuhfi,  fem,  Voye\ 
Lebrada. 

Junio  ,f.  m.  Juin  ,fixieme  mois 
de  Vannée.  Ld  Junius. 

Junquiilo  , f m.  Jonquille  ^ 
fleur.  Lat.  NarcilTns  junci- 
folius.  ^ Sorte  de  petita 
moulure  ronde.  Lat.  Torue 
juncofus. 

Junta  , /.  Junte,  Confeil , 
Affemblét.  Lat.  ConfelTus. 
^ Ajjemblage,  amas  , co/* 
ItHion.  Lat.  Colleélio*  ^ 
Juntura. 

Juntadura  , /! /•  V*  Juntura. 

Juntamente , adv.  Conjointe^ 
ment  , enftmble,  LaC.  Coxa* 
junflim  , unà. 

t Juntaniieoto  ,f,  m,  Veya^ 
Junta. 

Juntar  , v,  aB,  Joindre,  unir  ^ 
affembter.  Lat.  Jungere. 

Juntar  las  letras  , affembler 
les  lettres  , épeler,  ^ — |a 
puerta , la  rentana  , joindra 
la  porte  , &c.  , la  Jermar 
fans  tourner  la  clef.  * ——  ma* 
riendas  , faire  bourfe  com- 
mune. partes,  d cabos, 
avoir  toutes  les  cireonftancoM 
d'une  affaire  préfeneas  à 
Vefprit. 

Juntarfe  , a.  r.  Se  réunir  , fa 
rajfembler  dans  un  endroits 
Lat.  Conventre.  ^ Sa 
joindre  , s'approcher,  Lat* 
Adharrere.  ^ S*  joindra  ^ 


I 
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s*aj[ocur\  a'-oir  commerce 
aaeuru  fïmn.e.  l^at.  Cotre. 

}unto  , aiv.  Auprès  , twa 
proche  , tout  contre,  Lat. 
Juxtà.ÿ  K.  iunumente. 

Junto,  <z,part,p,  de  JuDtar 
y JtuiUrfe. 

Pûr  }UDto  , 6 de  por  junto, 
adv.  En  gros,  Lat.  Acer- 
Tadm. 

Juntera  , f.  f Rabat  de  Me- 

' nuifier.  L^t.  Runcina. 

Junfüra  , /.f.  /wi/ir , jointure^ 
endroit  où  deux  chefts  fû 
joignent.  Lat.  CommiiTura. 
^ AJfemblage.  V.  Juota. 

Jüpiter m,  Jupiter  , une  des 
fept  pianetes  ; Jupiter, 
stain  , en  termes  de  Chimie. 
Lst.  Jupiter.  ^ Terme  poit. 
Le  Ciel.  Lat.  Cccium. 

Jura,  f.  f.  Serment  de  fidélité 
prêté  au  Souverain  , a Jbn 
ménement  au  TrSne,  Lat. 
Publicumfidcijuramentum. 
Il  V-  Juramento. 

Juraderia  , /.  f Office , qualité 
de  Jurât,  V,  Jurado. 

Jurado  , f,  m.  Jurât , font  de 
Magiflratt  ou  d*Officiefs 
municipaux.  Lat.  Juratus. 

Jurador , /.  m.  Jureur  , qui 
ju  t beaucoup,  Lat.  lurator, 

Jur;>mentar , v.  a.  Obliger  pat 
ferment,  Lat.  Jurai&eoto 
obftringere. 

Juramentatfe , y.  r.  S'engager 
par  ferment  dans  une  entre- 
prije  commune,  Lat.  Sacra* 
mento  (t  obilriügere. 

Jaramenta , f.  m.  Serment  , 
jurement  , prottfiation  avec 
/«manr*  Lac.  Jasjuraodum. 

Juramento  aCertorio  , fer- 
ment par  lequel  on  effirme. 
ifr  conminatorio , fer- 
ment comminatoire  „ par 
lequel  on  menace,^  —*■  de 
€%\\xvM\\n  y ferment  par  Itautl 
en  attefie  la  vérité  d*une 
aceufation,  — * Exderato- 

rio  , ferment  par  lequel  on 
nie  avec  imprécation  ^ en  ft 
foumettant  à une  peine , &c, 
djf  judictal , ferment  in 
Juftice,  — * promiforio  , 

ferment  par  lequel  on  promet, 
^ — iupictork) , ferment 
déféré  au  défaut  dst  preuves 
de  droit, 

Jurar  , v.  aH,  Jurer , affirmer 
par  fument,-  LtL  Jurare. 
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^ Jurer  , hlafphémer,  Lat. 
Imprecari.  ^ Jurer  ohtïf- 
fanct  , prittr  ferment  de 
fidélité,  Lr»t.  Juramentum 
præfiare  Frincipi,  ^ /jKt  , 
promettre  , proujler  , s*en- 
gager fortement,  Lat.  Velut 
juramento  fc  obUringere. 

Jurar  plaza , 6 empleo , prêter 
ferment  pour  umeharge , &c. 
^ Jurarfela  a alguno  , ms- 
Hacer  , en  formant  avec  te 
doigt  un  ftgne  de  croix  entre 
les  fourcits, 

Juratoria, /!/.  Arag.  Plaque 
d* argent  où  tfl  gtaviV Evan- 
gile fur  lequel  on  fait  prêter 
ferment  aux  Megifirats.  Lat. 
Lamina  juratoria. 

Juratoria  ( cauclon  ).  Voye\ 
Caucîon. 

J\XTg\xtA,  fuhfi.f  Sorcière  qui 
plonge  dans  un  fommeil  pro- 
fond, Lat.  Maleâca. 

Juridicameote  , adv.  Juruii- 
quement.  Lat.  Juridicè. 

Juridico,  ca,  adj.  Juridique, 
qui  <Jl  de  droit , félon  le  droit, 
les  règles,  de  la  Juftice,  Lat. 
Juridtcus. 

Jurifconfulco  m.  jurifeon- 
fuite.  Lat.  Jurifconfultus. 

Jurifdiccion , f f,  JuridiHion , 
pouvoir  du  Juge;  ^ juridic- 
tion , reffort  dJun  Tribunal 
de  Juftice  j autorité  , 
puiffance.  Lat.  JurifdiAîo. 
^ DiftriH  gouverné  par  des 
juges  nommés  par  les  hait- 
tansyCommedans  les  Afturles. 

Jurirdiccion  delegada  , juri- 
diciion  exercée  par  commif- 
fton.  ^ — ordinaria,  Juri- 
diciton  ordinaire. 

Jurifdiccional,  ed/.  Qui  appar- 
tient À la  juridiBion. 

Juiifperîcîa , y“.  f,  V,  Jutîf- 
prudencia. 

JuriCperico  y Jurirprudente , 
fuhfl.  m.  Jurifconfulte  , qui 
pojfcde  la  Jurijprudenee.  Lat. 
Jurirperitus. 

Jurirprudencîa , f.f.  Jurifpru- 
dence  ,fcienee  du  Droit,  Lat. 
Jurirprudentîa. 

Jorifta  , f,  m.  Jurifte , Auteur 
qui  a écrit  fur.  Us  matières 
de  Droit  ; ^ DcHeur  en 
Droit  ; Légifte , Etudiant 
en  Droit.  Lat.  juris  feriptor, 
doâor  I fludioCua»  v)'  Celui 
qui  a une  penfion  annuelle 
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fur  les  revenus  du  Roi.  Lat. 
CensAs  regalts  Dominiis. 

Juro  y t Jurio  , /.  m.  Droit 
perpétuel  de  propr  élé.  Lat* 
Domtnium.  ^ Penfton  an- 
nuelle fur  les  nvenuf  du 
Roi,  Lat.  Cenfus  regaUs* 
t y.  Cenfo. 

For  juro  de  h;redad  , adv. 
En  forme  i:  rente  pcrpétuzUc 
& héréditaire. 

Juruco  m.  Guêpier,  oifeaui 
y.  Aht^jaruco. 

Jusbarba  , f f V.  Brufeo. 

JufcÜo  ,f,  m.  Potage  fait  avec 
du  bouillon  de  viande  , du 
peifti  haché, du  fromagerdpé ^ 
des  ctufs , &c.  Lat.  Pulmen- 
tum. 

Jufta  , f f Joûte , eo-mbat  i 
cheval  avec  La  lance,  Lat* 
Equitum  pugna.  ^ Diver- 
tijfemeat  où  l'on  imite  les 
anciennes  joûles.'LAxXMééy.Crn 
equitum  pugna.  § La  JujU» 
ce  , Us  Officiers  qui  V exer- 
cent. V,  Juflicia. 

Juftacor  /.  m,  Juftaucorps^ 
Lat.  Thorax. 

JuBador,/^  m.  Joûteur , celui 
qui  joûte,  Lat.  Eques  haftà 
pugnaos. 

Juflamente  , adv.  Avec  juftieeé 
Lat.  Juftè.  'J'  Juftement  » 
dans  une  jufte  proportion  , 
préci/ément.  Lat.  Pnecisè. 

Ju/lar,  v,n.  Jouter,  combattra, 
dans  une  joute,  Lat.  Eqilof» 
tribus  ludîs  pugnarc. 

Jufticta  y % Jufledad  , f fl 
Juftice , vertu  qui  fût  rendra 
à ekaeun  ce  qA  lut  appartient- 
hat,  Juftituv^/«/?/Ve  Divine 
qui  punit  les  pécheurs,  Lat- 
Divina  Juilitia.  ^ Juftice  ^ 
équité,  Lat.  Æquicas.  ^ In- 
tégrité dè  mgu^s.  Lat-  Mo* 
rum  integritai.  4*  J*^ft*^*  a 
bon  droit,  rei/bn.  Lat.  Jus* 

Juftice,  Officiers  y Mafif- 
trats  qui  rendent  la  Juftice,- 
Lat.  Jii(lîti«  MtniAri. 

JuAicia  de  Aragon  , ancitm 
Magjftrat  ou  Juge  fuprême 
du  Royaume  d*Aragoru- 

— de  Dios  ! juftt  DteuJ 
^ — mayor  , Magiftrat  ou 
Juge  fuprème  de  CafiiltCm 

— original , Juftice  cri— 
ginellcy  état  d'innocence  dan.v 
lequel  le  premier  homme  fuA 
créé, 

Fiij 
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JPc  jutlicia,  jù/lemcnt  f à hon 
^roit.  i*avi>r  H la  Junioia. 

JixprtjJion  des  Afcht's  ^ 6'c. 
pour  ilemanJir  mjir7‘j'orte, 
Periir  en  Jufticia  , de^ 
mander  en  JufUce  , /i  rrntr 
une  tn/iance.  'J-  Pc<llr  /ufti- 
ci.i  , demanàef  Jujlice. 
Jiiiticiar  , v.  a.  V.  Ajulllciar. 
Ju;^*ciaz^o  , J,  nt,  Lmpiot  de 
Ju^^e,  Lat.  Ju  Ücis  munus. 
Julhciero,  ra  , adj.  Jujheier  , 
^tii  aime  à rendre  , à Jdiie 
rendre  JuJiUe.  Lat.  JiiHiis. 
Juriitîcacjon  , f.  f,  )t;jlce  , 
C'y-i’è.  Lat.  Juftitia.  •I' y«y?<- 
Quation  , déchargé  d'une 
*i*,ciijafion^  Lat.  Cri^inis 
pu*-j;.<tiü.  ^ Jujlpeijtion  , 
prcdu3ion  de  ne  es  , de 
Umolns  en  preuve  d'un  fin, 
Lr.t.  Jiiridica  prohatio. 
^ )„f.jii.aUon  I aiiicn  & 
effet  de  in  fpace  dans  Us 
jujies.  Lat,  Jül\ihcatio. 
Ju'Urtçaclan'.pr.te  , adv.  Jufte- 
vi.ne , jxeccquné  6r  dtouure, 
L t.  jufte,  rcelè. 
/.jiiincaJor  , f,  m.  Celui  qui 
j tf'niie.  Lat.  Juniheator. 
^..îiÉ{i>ar,  y.  a.  J../i  fer^  prouver 
pu/adcj^  &c.  Lat.  l'robare. 
Recnjier  une  càiun  , ia 
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rendre  bonne,  Lat.  ReAum 
efflccrc.  JuH  ficr^  donner 

la  ju-iiee  intérieure.  Lat. 
Jufliitcare.  'î*  Terme  dUm~ 
primer>e.  JuJÜfier  , donner 
aux  lignes  la  longueur  qu  'elits 
doivent  avoir.  Lat.  Æqaare 
lineas. 

JulUhcirTe,  v.  r.  Se  juJJiJter  ^ 
fe  difeulper  d*une  aceufa^ 
tien.  Lat.  i^urjj.-.rc  fe. 

Junitîcativo  , va  , adj.  Jufii- 
Jicattj  , qui  fert  à jufiiper , à 
prouver.  Lat,  Jaftificrttivus. 

I Jt'(îi!lo  , ri.  Camfoie  fans 

I manekes.  Lat.  Thorax  arc- 
tior.  I 

Jufto  , ta  t aJj.  Jude  , droit , i 
équitable.  Lat  Juftu5.’*»yuy?«, . 
qui  a la  jufiefjt^  la  propor~ 
twn  convenable.  hnU  Aj>tns. 

JuJîe  ^ trop  court , tr^p 
étroit.  Lat.  Comis,  arftus. 
\*/  J.*de,  fi  itlle  ohfervateur 
des  lois  f de  ia  religion,  Lat. 
JaOus. 

AI  jufto  , adv.  Au  j'ijle  , ju/îe- 
ment  , preeifement,  'ÿ  Scr 
jurto,  être  jujle  f conforme 
à la  raifon. 

Jkifto  , f m.  Jufie  , innocent , 
fans  péché,  Lat.  Yir  fceleris 
purus. 
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•f  En  juftos  y en  verenjonol 
adv.  Avec  raifon  ou  a tore» 

Juvenil  , adj,  Q^ut  appartient 
à la  jeuriejje,  Lat.  Jove.nilis. 

J.ivemud  , /.  f.  Jeunejft  ^ partie 
de  ia  vie  entre  Venfatee  6* 
l'àgt  viiil.  Lat,  Jüvcntut. 
^ Jeunejfe  , eeux  qui  font 
jeunes  , jeunes  gens,  Lac« 
Juvenes. 

Juzi^ado , da , part.  p.  </«  Jtiz^ar. 

Ser.tencla  palada  en  cofa  iuf* 
gad.i  , fentence  dont  ott  n€ 
peut  appeîer, 

Ju7gado,/^  m.  Tribunal, 
fe  rend  la  juflict.  Lat.  Con« 
(ilium  , cont'e(rus. 

J Jiizgador  y X Judgador.  K, 
Juez  )|  Celui  qui  juge  d*une 
affaire,  Lat.  Juilcx. 

Juzgamundûs,/^  m.  Midifant  ^ 
qui  eenfure  la  conduite  de 
tout  le  monde.  Lat,  Deirac* 
tor  univerfalls. 

JuT.gar  , V.  a.  Juger,  éccider 
une  afaire  en  jufiiee',  yu» 
ger.  Se  dit  de  Dieu  dans  le 
jugement  dtrnier  , &e,  Lat« 
Judiwarc. 

, V.  /I.  Juger , dire  fort 
fentiment,  Lat.  Exiftimare, 
Juger , imaginer  , cony  ce» 

, turcr,  Lat.  ConjeÀare. 


K 


Ï*.,  or.^teme  lettre  de  l'Al~\ 
phùhet  Cdft'llan  , & la* 

huintme  des  eonfonnes , peu\ 
vJttJe  Ef'^sgnol , où  elle 
ef  rrefque  toujours  renn^acée 
par  le  Q.  C'V<o/r  autrejon 
une  lettre  numérale  , qui 
pgnf.oit  ijo  J O ayte  un 


trait  nu  drffus  , îf0,000. 
K.-.H,/.  m.  V.  AîUli. 

K.'^rmes  y Kermès,  fubjl.  m. 
Kerm'es  , infecU  qui  fert  à 
teindre  en  cramoif,  Lat. 
Cliermes  , coccus. 
Kiric!ey(on  , f.  m Enterre^ 
ment  , « caufe  du  nombre 


de  fois  qti*on  y répété  ces 
mots, 

KIfies,/*.  «.  p,  KyriLiîtifon  ^ 
partie  de  la  Meffe,  où  Dort 
dit  U Kyrié^éléifon  ; ^répéti- 
tion , eontinuaiion  , abon.. 
iancc.  Lat.  Repetlüo . C4a> 
tinuitio,  copia. 
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L , ifoy^/cmc  httrt  de  VAî~ 
phabee  , & /j  neuvième  des 
eonfvnnes.  Jointe  n une  au- 
tre I , comcje  duns  LIano  , 
C^llo  , elle  prerd  une  pro- 
nonciation femhlahle  à celle 
du  gl  des  Italiens  ^ ou  des 
deux  11  mouill/es  des  Fran- 
çois, 

L était  une  lettre  numérale  , 
gui  fiznijioit  ço  , & avec  i 
un  petit  trait  dsjfus,  y 0,000.  ! 

Ln  , La  , article  du  féminin  au  1 
/infulier\  cas  oblique  du 
pronom  féminin  de  la  rroi- 
fieme  ptrfonr.c  ; on  Vem- 
ploU  avant  & après  les 
verbes.  La  ^fixieme  note 
de  la  gamme, 

Lai>aro  , f.  tn,  Laharum , an- 
jcien  étendard  Impérial  ; 
^ monogramme  de  J.  C. 
tel  que  Conlantin  le  jit  ' 
matre  fur  foi  Etendard. 
Lot.  Lnbarum» 

Labc  , fuhfi.  f Voy,  Man- 
cha,  k ^ 

Xaberinto  , m.  Lahyrlr.tks, 
lieu  coupc  d*alUcs  , de  dé- 
tours , &c.  dont  U efi  df- 
feile  de  trouver  Fljfue  ; * 
* labyrinthe  » err.harras  , 
complication  d'affaires  ent- 
hrouilUes  ^ vers  gui , de 
quelque  maniéré  qu'mon  les 
lift , forment  un  feJis  par- 
fait ; ^ labyrinthe , une  des 
cavités  de  FortiLle.  Lat. 
Labyrlntluis. 

Labia  , /.  /.  Grâce  dans  U 
difeours,  éloquence  douce  , 
perfujfive.  Lat.  Facunciia. 

Labial , adj.  Ex.  : Lctra  la- 
bial , Lettre  labia/e , qui  fe 
prononce  avec  Us  livres. 
Lat.  Labialis. 

Labîo  , y*,  m.  Livre  , partie 
extérieure  de  la  bouche , qui 
couvre  les  denu.  Lat.  La- 
bium. ^ Livre  f bord  d'une 
plaie.  Lat.  Labrum.  1 

^'Inrderrc  los  labios  , 5c  mor- 
dre les  livres  ; être  fâché 
de  ne  pouvoir  faire  une 


chofcf  ou  marquer  du  rejfen- 
timent.  ^ Nu  mordorfe 
los  labios  , Dire  franche- 
ment fon  avis. 

Labor  , f.  f Travail , petney 
fatigue.  Lat,  Labor.  vt/  Ou- 
vrage. Lat.  OpU5.  'J'  Or- 
dre , arrangemtnt , fymétrîe, 

. Lat.  Aptus  rcrum  ordo. 

Ouvrage  de  evutnrure  : 
celui  de  la  lingtre  s'appelle 
Labor  bJanca.  La^  Opus 
acu  elaboratum.  vÿ  Lahou.  y 
façon  donnée  aux  terres  c>i 
les  laho::ranr,  Lat.  Terræ 
aratio.  Voy.  Labranza. 
^ MUlUr  de  tuiles  vu  de 
briques.  Lr.t.  Tegulara.n , 
l.iter.im inillîau*ura.t$'  Arag. 
G’-aine  de  vers  à foU  q:d\ 
écl6t.  Lat.  Semen  boraby- 
etnum. 

L^borcs  , p.  Broderies  t eîfe- 
iures , &e.  L.-.c.  Textura; 
vel  cæ'^turs  varictûS. 

HdJtr  l.ibôres , ( Arag.  ) 
Prendre  les  mefures  conve- 
nables pour  réiijjir,  Ir  a 
la  iahor  , aller  à Picole. 

Voyme  alla  con  mi  la** 
bor.  Expreffian  d*un  homme 

■ qui  cherche  à fe  mêler  d*af- 
faires  qui  ne  le  regardent 
pas.  ^ 

L:^borantiî  , aâj.  Ouvrier ^ fur- 
tout  en  toile  & en  foie. 
Lat.  Opernriiis. 

Laboratofio  , f.  m.  Laho^a- 
eoire  , lieu  où  Us  Caintfiet 
ont  leurs  fru'neaux.  Lat, 
Chimica  ofHi::na. 

Laborear  » v.  a.  Labourer. 
Voy.  Labrar. 

Laborcra  , adjeéî.  f.  Bonnty 
habile  ouvrtere.  Lst.  Dex- 
tera  futrix  , &c. 

Laborio , f.  m.  Labour.  V. 
Lnbor. 

Laboriofo  » fa  , adj.  Labo- 
rieux ^ qui  traviUllcheûuconp. 
Lat.  LaborioAis.  ^ Labo- 
rieux y penfolt.  Lat.  Opo- 
rofas. 

Labrada^  f f Terre  labou- 


rée , prere  à être  (nfemencéc» 
Lat.  Vervâ-îluni. 

Ltbrado  , da  , part.  p.  de 
Labtar. 

Plata  lr.hraia  , ourr<i^c  dW- 
fêvrcrie  y va'ffcUc  plate  y &c, 
L'^.t.  Argemum  artificiosè 
elaboratum. 

§ Labrados , f.  m.  Sorte  de 
bottines  ou  de  brodequins^ 
Boiin , borcegui. 

Labrador,  f.  m.  Laioureur  ^ 
cultivateur  \ propriétr.ire 
d'un  bien  à la  casnpagrie^ 
Lat.  Agricola. 

Labrador,  xàyfubfl.  Payfart  ^ 
villageois,  Lat.  Oppiilaiius, 

§ Labradora  , Main,  Voy^ 
Mr.no. 

Labradorefeo  , ca  , adj,  Q^ul 
appartient  au  Ir.boureur  * 
ruflque  , champêtre.  Lat* 
Rurticiis. 

Labrandera , f.  f.  Couturière» 
Voy.  Coàurera. 

Labrante , adj.  Tailleur  do 
pierre.  Lat.  Incifor , fculp-* 
tor. 

LthruRtin  , fahfi.  m,  Manch, 
Fayfan  peu  riche  , qui  la-, 
boure  fes  terres  lui  - mzmc% 
Lat.  Pauper  arator. 

Labrantio,  tni  , adj,  Labwj» 
rable  , propre  à cv'e  lalouré, 
Lat  Ararro  îdoncus. 

Labranza  , f.f.  Labourage  ^ 
an  de  Ubonrtr  la  terre  ; 
^ labourtge  , ouvrage  ds 
taheu’eur.  Lat.  Agricultura. 

Domaine  eompofe  de  ter- 
res labourables.  Lat.  Piæ-r 
tlium. 

Labrar,  v,  a.  Travailler  y fairo^ 
quelque  ouvrage  de  fes  mains, 
Lat.  LaUorare.  'J*  Labourer^ 
cultiver  la  terre.  Lat.  Arare. 
^ Bâtir , cor.Jîntire.  Lat. 
Ædinc-^re.  Travailler  à 
Palgiiille  y coudre  , br.  der  , 
^c.  Lat.  Acu  texerc , 
gere.  ^ Châtrer.  Lat.  (Jaf* 
trare.  *■  Dreffer,  former  ,, 
infiruire.  Lat.  Irformare.. 
♦ Régler , limer , per/ec^. 
i F iv 


Digitized  by  Googlc 


PS  L A B 

tionner.  Lat.PerficerCi  ptr* 
polire.  ^ Aiortif.cr,  faire  de 
la  peine , faire  fouffrir,  Lat. 
Frar.gere  laboribus. 
f.ahrar  i fuego  , Donner  le 
feu  , en  termes  de  Maréchal. 
^ — Chocolaté  » faire  du 
ehocoUt.  ^ — Moncda  , 
battre  monnoie»  I 

l^ahriego  , /.  m,  Pay  fan  , vil- 
lagcois  f campagnard»  Lat. 
RuHicus. 

Labrufca  , /,  /.  Lamhruehe  , 
ou  lamhrufjue,  vigne  fau^ 
vagi,  Lat.  Lahrufca.  I 
L.aca,  /.  f Laque  , gomme' 
qui  vient  des  Indes  orientales, 
JLat.Lacca-gummi.  Laque 
artif  tulle , faite  avec  du  bois 
de  Bréfil  ou  de  Lt  Cochenille, 
Lat«  Laça  gallica. 

L.iCayo  , /.  m.  Laquflis  , Va- 
let de  livrée  qui  fuit  fon 
maître.  Lat.  PedifTequut. 
Lacayos , p.  Soldats  d*infan- 
terie  légère.  Lat.  Peditei. 
dp  Ecuyers  qui  accompa- 
gr.oient  les  g'ands  Seigneurs 
a la  guerre.  Lat.  Commi* 
litcncs  pedifTequi.  4*  Longs 
natuds  de  fubans  que  les 
femmes  portoient  au  poignet 
de  leur  chemife , &c.  Lat. 
lÜaqueau  yitta  pendula. 
J.icayuelo ,/.  m.  Petit  laquais, 
L?t.  Puer  pediHequas. 
Licear,  v.  a.  Orner  de  netuds 
^e  rubans.  Lst.  Laqueis  or- 
ftare.  4 Amener  le  gibier  au 
point  où  on  puiffe  le  tirer. 
Lat.  In  prxdam  adducere. 
I^acorado  , da  ^part.  p.  de  La- 
Cerar.  4p  Malheureux  , 
fortuné,  miférahU,  Lat.  In- 
felix  , tnifer. 

^acerar  , v.  m.  Lacérer , dé» 
chircr  ; 4 rompre , hrifer, 
Lat.  Lacerare  , frangere. 
4 Soujfrir^  endurer,  Lat. 
Pati.  * Donner  , dépenfer 
avec  mefquinerie,  Lat.  Parce 
diflribuere. 

f.ae^ria,/./.  Pauvreté ^ iadi» 
genecj  mi/ere,  Lat.  EgeAas. 
L.Tcena  , f.  f Afemhiage  de 
nauds , échelle  de  rubans, 
^c.  Lst.  Lac|ueoriim  fériés, 
ï rc’o,  cia  . ad  Flétri ^ fané. 

L.tt.  Marcidus. 
l-.'Ci -ni-rî*  mente  » adv.  Lace» 
mque>ncnt , bruvement,  Lat. 
Lfîconitç, 
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LaC(^nîco , ca , aâj.  Laconique, 
href^  concis.  Lat.  Laconicut. 

Laconiffno  , f,  m.  Laeonifmc, 
façon  de  parler  coneife , à 
la  manière  des  Lacédémo- 
niens. Lat.  Laconifmus. 

Lacra,/!  f.  Marque  ou  refit 
d*un  mal , plaie  , cicatrice. 
L^t.  riaga.  * Vice,  défaut. 
Lat.  Vitium. 

Lacrar,  v.  a.  Nuire  à U fanté, 
caufer  dis  maux , &c.  Lat. 
Valetudinemlaedere.  * Nui- 
re, préjudicier  Lat.  Nocere. 

Lacre , f.  m.  Cire  dEfpagne, 
cire  à cacheter,  Lat«  Cera 
fignatoria. 

Lacrear»  v,  a.  Cacheter  avec 
de  la  cire  d^Efpagne,  L*t. 
Cerâ  obfignare. 

Lacriirofo  • fa»  adj,  Voye\ 
Lagrimofo. 

La^ancia  • f.  f.  Temps  qu'un 
enfant  teste.  Lat.  Laâatio- 
nis  tempus. 

LâAco , tea , adj.  Qui  appar» 
tient  ou  rejfemble  au  laie  , 
laiteux.  Lat.  Laf^eus. 

Via  kéïea  . Voit  laciée,chc» 
min  de  Saint-Jacques, 

Laé^icinio  , f,  m.  Laitage  , 
crème  , fromage  , &c,  Lat. 
Laé^icinium. 

La^ifero  > ra  , adj,  Voye\ 
Liùno, 

Laé^umen  , f,  m.  Croûte  de 
lait , rdche  bénigne  , mala» 
die  des  enfans  à la  mamelle. 
Lat.  Puflula  ex  nimio  iac- 
tis  alimente. 

Ladano , /*•  m,  Ladanum  ou 
lahdanum , mature  gommeufe 
qui  découle  des  feuilles  du 
Led*im,  Lat.  Ladanum. 

Ladear,  v.  a.  Remuer  de  côté 
& d*autre.  Lat.  Agitare. 

iLr.dearfe,  v.  r.  Se  pencher 

j de  câté  6r  d*autre  , fe  ba- 
lancer. Lat.  Librare  fc. , 
♦ Incliner  pour  le  fentiment 
de  quelqu'un,  Lat.  In  partes 
inclinari. 

Ladear , v,  n.  Décliner  , en 
parlant  de  Vai^ille  aiman» 
tée,  Lat.  Declinare. 

Ladera , fuhft.  f.  Pente  élune 
montagne , c6ie.  Lat.  Ctirus. 

Lidilla  , f.  f.  Morpion  , sn» 
fccîe.  Lat.  Ricinus. 

* Pegarfe  como  ladilta , Fati» 
guer^  importuner  par fes  foiii- 

citatlvni^ne pqs  Ifichtr ^rife. 
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Ladîllo,  f,  m.  Panneau  da 
cuir  qui  fermait  les  portitrqa 
des  anciens  carrofies.  Lat« 
Operculum  cortaceum. 

Ladino  , na,  adj.  Habile  dans 
une  langue.  Lat.  Idiomatit 
peritus.  * Fin,rufé,  rnadrém 
Lat.  Aftutus. 

Lado  , f.  m.  Côté,  partie  dse 
corps  humain  ; 4 
droit,  partie  d'une  chofe,  Lat. 
Latus,  * Compagnon.  Lat* 
Cornes.  * Côte,  parti.  Lat. 
Partes.  4 Maniéré  de  dire  ou 
defaireuneehofe.hsi.lAoôot» 

Lados  , p.  Cotés^  lignes  qui  ter^ 
minent  une  figure  i 4 tÔtés  * 
faces  d'un  corps  ; 4 côtés 
d'un  angle , lignes  qui  le  com- 
prennent. Lat.  Latera. 

AI  Udo  » à côté  , tout  proekê» 
4 A un  lado  , place , faites 
place.  * Entrât  porun  Udo  , 
s'infinuer adroitement.  4 Ha* 
cerfe  a un  Udo , faire  place» 
4 Ir  Udo  i Udo , aller ^ mar-m 
cher  côte  à côte.  4 Mirar  de 
Udo , 6 de  medio  Udo , r^ 
garder  de  côté,  avec  didaiss 
ou  dijfimulation. 

Ladra , fabft,  f,  Clabaudage  , 
aboiement  fréquent , conti^ 
nuel.  Lac.  Latratux  fre* 
qiientior. 

Ladrador  , f,  m.  Aboyeur  ^ 
qui  aboie,  Lat.  Latrator* 

* Homme  qui  trie  beaucoup  * 
qui  s'emporte  en  menaces, 
Lat.  Blacero,  minitator. 

Ladrar  , v.  n.  Aboyer.  Se  dit 
du  cri  du  chien,  Lat.  Latrare* 

* Menacer  , fans  venir  au» 
effets,  Lat.  Nlinitari.  * Crier 
peut  avertir  d'un  danger, 
Lat.  CUmare.  * Afvrmurer, 
s'emporter  contre  quelqu'un» 
Lat.  Allatrare. 

* Ladrar  i U oreja.  So!U~ 
citer,  prejfer  vivement,  ^ — el 
eddmago , avoir  faim. 

Ladrido  , f,  m.  Aboiement  • 
cri  du  chien.  Lat.  Latratus* 

* Cri,  clameur,  lamenta* 
tion.  Lat.  CUmor,  ululattis* 

^ LadrlIIado  ) fabfl.  mafa» 
Pavé  de  briques,  Lat. 
teritium.  » 

LadtiHal , f,  m.  Briquéteria 
lieu  où  fe  fait  la  briqua 
Lat.  Lateraria. 

J Lad.-î'!ar,  v,  a,  To/.  EnV 

Udsji:^, 
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JLa^riïlAZo  , fuhfi.  m.  Coup  de\ 
hriûue,  I^c.  lâus  laccre  in:* 
pa^us. 

JLidrillcjo  , /•  m.  Pttitt  hrU 
^ue,  Lat.  Latercuiuf.  * Ba- 
dinage dUnfans  avec  des  brt- 
^tus  qu*ils  pendent  de  nuii 
aux  portes , & qu*ils  remuent 
de  looi  avec  un*  ficelle, 

Ladrillo  » fi  tn.  Brique.  Lat. 
Latfir*  Tablette  de  cAo* 
colat.  Lat*  Latercutus  cho- 
coiatitius.  § Voleur.  Voy. 
Ladron. 

f Lanrillofo , fa  > ad).  Cou- 
vert , revêtu  de  briques,  Lat. 
Lateribus  ftratus , oraatus. 

Ltdron  , fi*  m.  Voleur , Iot-‘ 
rot.  Lat.  Latro.  ^ Celui 
qui  frappe  en  travers  , tel 
qu'un  chajfeur  qui  attend  le 
fitn^lier  au  pajfa^e.  Lat. 
PereufTor  tranrverfnrius. 

Canal  qui  conduit  Beau 
au  moulin , éelufie  de  ce  ca- 
nal, L.'it.  rvioletrina*  du^us, 
Vâlvula.  ^ Brin  de  coton 
qui  fie  fiépare  de  la  meche  & 
fait  fondre  la  chandelle. 
La”.  FavilU  tranfversè  exe* 
de.ns* 

Ladron  fimofo.  V.  Famoib. 

Ladroncilio , fi.  m.  Filou  , 
coupeur  de  hourfe*  Lat,  Zo- 
narius  Te^or. 

Ladronera  , fi.  f.  Retraite  de 
voleurs,  Lat.  Latronum  la* 
tebra.  Penchant  à voler  ^ 
snauvaifie  foi  d'ua Marchand, 
&c,  Lat.  ad  furtum  pro* 
clivira$.  ^ Canal  , écluj'c. 
Voy,  Ladron, 

I*adronîcio  ^ fi»  m.  La* 
droma,  f.  f.  Vol  ^ larcin  : 
On  le  die  aujfi  ^un  Mar- 
chand qtti  vend  au-delà  de 
la  jufie  valeur,  Lat.  Latro* 
cintum, 

L.Agnn.1  , f,  f,  Chajjie , humeur 
pluante  qui  fore  des  yeux. 
Lat.  Gramta.  'f  Maladie 

Îni  oceafionne  la  chaJJU.  Lat. 
.ippitudo.  * 

Lagaflofo  , fa  , adj,  Chajfieux, 
Lat.  Gramiorus* 

£*agar,  fi.  m.  Frejfoir  pour  le 
raifir.*  Lat.  TOrcular. 
Lagarojo  * fi.  m,  y Lagareta  , 
fi  f.  Petit  prévoir, 

Idacer  lagarejo.  Se  dit  du 
raifim  qui  s'écrOfie  lorfiqu'on 
if  trpnfifqrtSt 
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^ Lagartado  j da  « adj,  Voy, 
Aldgartado. 

Lagartera,/  f.  Trou  du  léqaTd, 
Lat.  Lacertorum  cubile. 

L«garteras  , p.  Vieilles  pla- 
ces incapables  de  dèfienfie, 
Lati  Caducapropugnacula. 

Lagartero  , y lagartijero , ra , 
adj*  St  dit  d'un  oifieau  ^Crc. 
qui  chaffe  au  U\ard. 

Lagartija  y lagartczna  f. 
Petit  lézard  gris  , lézard  de 
mur,  Lat.  Lacerta  mur&Iis. 

Lagarto  , fi,  m,  Lê\ard , petit 
animai  oviparei  Lat.  Lacer- 
tuf.  ■['  Croix  de  l'Ordre  de 
Saint- Jacques  ; ^ goujfet 
en  dentelle  d'un  fiurpüs, 
Lat.  Scutulum  reticulatum. 
^ Gros  maficU  du  bras. 
Lat.  Lacertus.  * Homme 
fin  , rufié.  Lat.  Homo  ver* 
futus.  § Voleur  de  campa- 
gne , ou  Celui  qui  change 
fioiivent  d'habit  pour  n'itre 
pas  reconnu, 

'I'  A bufear  la  cagada  del  la* 
garto  , manicri  de  congldicr^ 
de  renvoyer  avec  mépris. 

Lago  , fi.  m.  Lac , grand  amas 
d'eaux  dormantes,  Lat.  La* 
CUf.  * Gf^ande  quantité  de 
liquide,  Lat.  Liquoris  copia. 

Lago  de  leooet  , fiofic  aux 
tioas, 

Lagotear , r,  ».  Careffer  , 
flatter , cajoler  pour  parve- 
nir à fies  fins*  Lat,  Blan- 
diri. 

Lagotcria  , fi.  f.  Carejfe , fiat- 
terie , cajolerie.  Lat.  BIaa* 
diriæ. 

Lagotero,  ra  , ai].  Flatteur^ 
enjôleur,  Lat.  Blanditor. 

Lagrima  , fi.  fi.  Larme  , goutu 
d'eau  qui  fort  de  Cetil,  Lat. 
Lncryma.  f»  Larme  , fine 
qui  découle  de  la  vigne , 6>c.  ; 
^ larme , goutte  d'une  li- 
queur, Lat.  Gutfa.  * Pierre, 
caillou  , fiur-tout  en  parlant 
du  martyre  de  Saint  Étienne. 
Lat.  Lapts. 

Lagrima  de  David , 6 de  Job. 
Larme  de  Job,  plan  te, ~de 
hoianda  , larme  hataviqut, 
morceau  de  verre  en  forme 
de  larme , qui , dès  qu'on 
en  rompt  la  pointe,  fie  ré- 
duit en  poujjiere. 

Ldgrimas  de  la  aurora.  Terme 

poit,  4*  Cmm , 
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gouttes  de  Tofiit.  ^ Cohe- 
les  de  lagrimas , fiufies  à 
étoiles,  Don  de  lagrî- 
ma$,  don  des  larmes.*  X»\o* 
T^t  lagrimas  de  Unatt  p 
vtrfier  des  larmes  de  fiang  , 
être  excejfivement  affigé, 
^ SaUdrCete  las  lagrimas* 
Se  dit  des  larmes  qui  vien- 
nent aux  yeux  dans  un  mou- 
vement fubit  de  douleur  , 6rCm 
^ Vino  de  lagrima  , mers- 
goutte  du  vin, 

Lagrimal  ,y*.  m.  Grand  aagledo 
Bail,  Lat.  Oculiangulus. 

Lagrlmar.  v,  n.  Pleurer , ver- 
fier  des  larmes*  Lat.  Lacry- 
m&n. 

LagrimÜla,  fi.  f,  Larrru  ver- 
fiée  par  affcBation  , pour 
émouvoir , &e.  Lat.  FiOi 
lacryma. 

Lagrimofo*  (a, ad;.  Larmryantp 
qui  rerfie  des  larmes.  ^ Sc 
dit  des  yeux  qui  larmoient 
continuilUrrent.  Lat.  Lacry» 
mofus. 

Lagiina,  f.  f.  Lagune  , éfpeee 
de  petit  lac  laeane  , 

vide  dans  le  texte  d'un  Au- 
teur , &e,  Lat.  Lacuni* 

^ Voy,  Lago. 

f Lagunajos  y lagunazos , 
fi,  m,  p.  Marais,  bourburs* 
Lat.  Cœnofa  lacuna. 

Lagunar , fiubjl,  m.  Lambris  , 
plancher,  Lat.  Laciioar» 
^ V,  Lagunajos. 

Lama  » fi.  f.  Limon  , houe 
fange.  Lat.  Lutum.  ^ Soru 
d'écume  qui  fumage  fur 
Be.'su  apres  l'orage.  Lat* 
Linuis.  V*  Keftano. 
^ Gai.  Efipace  en  plaint 
& fins  pierres*  ^ And. 
Sable  tres-fin, 

♦ Lambicar  , v,  aB*  Voyeq^ 
Alambicar. 

Lambrija  , fi,  f,  V.  Lombrîzi 
'^Perfionne  mince,  efflanquiep 

Lamedal  % fi»  m*  BourbUr  * 
lieu  plein  de  fange.  Lat* 
Locus  liniorus. 

Lamedor  , fi.  m.  Celui  qui  lé- 
ché. Lat.Lambens.  ^ Loh, 
fiortetTéleSuairi,  Ltt.  Eclig- 
ma.  ''f Appât  , leurre  peur 
faire  donner  dans  le  piege* 
Lat.  lllecebra. 

Lamentable . adj.  Lamentable^ 
déplorahle.hat.LattiGntühxUSp 

LameAUâOB  , fi»  f*  Lamtnn 
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tatian  , pleine  avec  ptmif- 
femens.  La:.  L^ir.entatio. 

Lamentaciones  , p.  Umenia-^ 
t.ont  de  Jtrémie»  \ 

Lamentador  , f.  m.  Celui  qui 
j'e  lamente,  Lst.  Li»menu-, 
tor.  I 

Lamcntar  , r.  a.  Lamenter  ^ 
déplorer,  Lat.  Lamentari. 

Lamentar.  v.  n.  y Umen- 
tarfe  , V,  T.  Se  lamtnter  , 
fc  plaindre  f ^émir,  Lat.  La- 
mentari. 

Lamente  , f.  m.  Lamentation. 
Lat.  Lamentum. 

Lamentoro  , fa , adj,  Ve>ye\ 
Lament:bie. 

Lanier,  v.  a.  Lécher  tou-^ 
cher  léi^trcment  , doucement^ 
Lat.  Lambcfc  > linge-e. 

Lame  pUtos  » Leche-plars , 
gourmand  ; düme/i:^ue 
tî*une  malfon.  vi  Tener,6 
Üevar  que  larrer  , recevoir 
^uelüue  mal  qui  fc  Jaffe  fen^ 
tir  Icng-temps. 

Lamia  , f.  f.  Lamie  , Démon 
imafir.cire  qui,fuivant  les 
exnc.ens , prenait  la  forme 
d*une  belle  femme  ; 4*  La^ 
mie  , menjire  marin.  Lat. 
Lamra.  ^ Femme  publique ^ 
prcjhruee.  Lat.  Scortum. 

Lamidu,  da,  part.  p.  de  la- 
mer.  ♦ Perfonne  extrême- 
ment mtvprc  , ou  d^une  pro- 
preté offliîée.  Lat.  Graciiis, 
perpolitus. 

Lamina,  /.  /.  Lame  , table 
plate  de  métal.  Lat.  Larr.ina. 

Ejiampe  , image  en  taille- 
douee.  Lat.  Type  exprefia 
^ Peinture  d*éven- 
tail.  Lat.  FlcbcMi  pi^tura. 

Laminero  , y.  *n.  Ouvrier  qui 
fait  des  lames  ; ^ qui  en 
garnit  des  reliquaires  , &c. 
Lit.  LamelUrum  artitex  , 
clifpoUtor. 

Laninica  , f.  f.  Petite  lame. 
Lat.  Lnmetla. 

Lampacear  , V.  aH.  Etouper  ^ 
ta/faier  un  vaiffeoti  qui  fait 
tau  , &c,  Lat.  btiipâ  obtu> 
rare. 

Limpam  , f.  f.  Lumière  qui 
fort  d'un  eorps  lumineux  ; 
^ cecorps lui-meme  -,  '^Lam- 
pe ^ vaj'e  où  l*on  brûle  de 
Pbutle  pour  éclairer.  Lr.t. 
Larr.p.is.  Tache  d'huile. 

L.it«  olcacis. 
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L' mparas  , p.  Branches  d'ar- 
bre qu*on  plante  devant  la 
porte  , mai.  Lat.  Kami  ad 
portas  defixi. 

Lamparcro  , f,  m.  Celui  qui 
a Jlin  des  lampes.  Lat. 
Lampadum  ciirator, 

L5mp«nll.i , f.f.  Putte  lampe. 
Ljt.  Lampas  exigua.  ^ lU- 
tit  morceau  de  papier  roulé 
& tordu  qui  Jert  de  meche  ; 
^ efpece  d'étamine,  Lat. 

\ Lanea  tcla  fiibttiis. 

Lamparin  , y m.  Cercle  fur 
lequel  porte  le  lampion  d'une 
lampe  d'eghfe,  Lat.  Braftca 
circularis. 

Lamparon,  f,  m.  Ecrouelles, 
maladie.  L.it.  Strumae. 

Lamparo  , f hjl.  m.  Glou- 
tervn,  bardune.  Lat.  Arcium. 
^ feuille  d'herbe  potigere 
plus  grande  quà  P ordinaire. 
Lat.  Ulcrum  folium  gr.*:n- 
diits.  Faubert , balai  de 
raiffeau.  Lat.  Scopx  nau- 
tics. 

Lampazos  , p.  Tcchet  qui  pa- 
roiffent  au  , Ce.  Lat. 

Mccul*.  ^ Hanos  de  l.im- 
pazo  , tapifferies  de  verdure, 

Lampino  , adj.  Ç)ui  n*a  point 
de  barbe  , en  parlant  d'un 
homme  fait.  Lat.  Imberbis. 
<1^  ^u:  n'a  point  de  poil. 
Lat.  Depuis. 

L.’tmpion  , f.  m.  Ffpece  de 
lanterne  ou  de  groffe  lampe, 
Lat.  Lampas  grandior. 

Lzmprea  , f,  f.  Lamproie, 
poiffon,  Lat.  Lampetra. 

Lamprear  , v.  a.  Afaifonrier , 
apprêter  a la  fcujjeà  la  lam- 
P'oie.  Lat.  Lampetratum 
more  condire. 

Lamprcgucla  y lamprcilla  , 
y.  y Lj'ptce  de  petite  lam. 
proie.  Lat.  Mürenula. 

Lamp]ana,y.  f.  Lamrfane  , 
herbe  aux  mamelles  , plante. 
Lat.  Lamplrfna. 

Lampiiga , f.  f.  Poiffon  de 
mtr Jcmblable  à la  langvuffe, 

Lana  , f.  J,  Laine  , tofon  de 
la  brebis,  &c.\  poil  J’rifé 
de  certains  animaux.  Lat. 
Lana,  ^ Argent  monnoyé. 
Lat.  Feciinia. 

L^inada  ,fuljl.  J\  Ecouvitlon  , 
tnfirument  pour  nettoyer  l'in, 
térieur  d'un  carton,  Lat.  Ru- 
ubulvtin  SOi'mcutaûuïD. 
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Lanar,  adj  Qui  a de  la  loirral 
qui  appartient  à la  lauiim 
Lit.  Lmaris 

I Lance  , f.  m.  AHion  de  jeter ^ 

I jet.  Lat.  Jdflus.  Ut  de 

\ Jîlet.  Lat.  Jaf^us  relis, 

I ^ LJjJard,  occjjîon  d'ache- 
ter une  chüj'e  au  ceffous  de 

' fa  valeur.  Lat.  Sors  cmendi. 

’î’  éffue , fueces , réuffitt. 
Lat.  Eventus.  ^ Temps  ^ 
ocçcfi\/n , comonBure  favo^ 
table.  Lat.  Opportumtas* 

^ Hafard  , événement  ino- 
piné, Lat.  Cafus.  ^ Que- 
relle , difpute  qui  jûnient, 
Lat.  Rixa  cafualis.  4*  Com- 
binaij'on  faite  au  jeu  pour 
gagner.  Lat.  Cogîcata  luHo* 

Lances  , p.  Armes  de  jet  , 
dards,  &e.  Lat.  Tcla  mîf- 
filia.  4 l'icidens  qui  j'or- 
mené  l'tnîrigue  d'une  pieee 
de  tludtre,  Lat.  Cafus  ûe- 
rici. 

L.mcP  de  fortuna  , coup  de 
fortune , coup  du  fort.  4 À 
pocos  lances,  en  peu  de 
temps  , ou  avec  peu  de  rai- 
fons, 

Lnrccola,  f.  f.  Plantain  de 
la  petite  efpece,  Lat.  Plan- 

t.lgCK 

Lancera  , f.  f,  Katclicr  de 
Corps. dc-zsrde  , &c.  poar 

pojer  Us  lances  , moufquets^ 
&c,  Lat.  Pcrtica  xrmarta 
uncinaU. 

Lancero  , y m.  Lancier,  foi- 
dat  armé  d'une  lance,  Lat, 
Lanccarius. 

Lancetn  , f,  j\  Lancette  , inf- 
trument  de  chirurgie,  Lat. 
Phlebotomum. 

Lancetada  t f.  f y Uncet?zo  > 
y m.  Coup  de  lancette,  Lat, 
Phlebotomi  incifio. 

Lancha  , f,  J,  Pierre  mince  , 
plate  & polie.  Lat,  L,amina 
lapidea.  4 Chaloupe  , ejquif, 
Lat.  Cymba. 

Lanchada  , f.  f.  Charge  d'tsnc 
chaloupe,  Lat.  Cymbae  onus. 

Lanchazo  , f.  m.  Coup  donné 
du  plat  de  la  pierre  appelée 
Lancha.  Lat.  lâus  piano 
lapide  impa^us. 

LanciÜa  , f.  f.  Petite  lance, 
Lat.  Lanceola. 

Guardia  de  la  lançilln  , garde 
à cheval  qui  ne  ferroit  qu'aux 
entrüs  des  Reines^  èr  aus 
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tr.ttTTcmcnt  des  Prîncts  tU 
/a  mtiifon  royale, 

'lsznt\^ , fuhfi,  f.  Gland, 
V,  BeÜota. 

Landre  , f.  f.  Sorte  def^ande 
ou  de  tumeur.  Lnt.  Glan- 
dula.  ‘f  Petite  hourje  ou 
pûcfle  (jue  Us  menàinns  for- 
ment dans  leurs  trahies , en 
y coufar.e  leur  argent,  Lat. 
Crumeiia, 

Landrccilla  f.  Noix  , petite 
phnde  dans  U cuîjfe  du  veau , 
Lat.  Glai»  carnea. 

Landrcclllas  » p.  Glandes  des 
diverses  parties  du  corps. 
Lat.  GlanduliE. 

Lancrta  » /.  / Boutique  où  fe 
■vend  la  lame  prête  à être 
travailiU.  Lût.  Taberna  la- 
naris. 

Lancro  , /■.  m.  Lainier .^Mar- 
chaud  de  laints,  Lat.  La- 
fiarius.  'ÿ  Maç.ifin  ds  laines, 
Luc.  Lariariani, 

'f  L.'’ngaruto  , ta , adj.  Se  dit 
d'une  perfonne  grande  ^ mai- 
gre  f effaa^uét,  Lat.  Præ* 
longus. 

Langoila  > f-  f-  Sauterelle  , 
infeRe,  Lat.  Locuila.if'  Lan- 

fùujlc  , icrcvlffe  de  mer,  Lat. 

.ocuda  marina.  * Filou  , 
eferoc.  Lat.  Raptor. 
LangoHin,  f.  m.  Sorte  de  pe- 
tite langvvfîe, 

LangOilino  , f.  m.  Efpece  de 
fnuterelle  qui  ne  vole  point, 
L.Tt.  Pfeudoioct’fta. 
ï-angofton  , f,  m.  Grande  fau- 
terdle  veve,  Lat.  Locurta 
grandlor  vîrîdîs. 

LanguiJez  y fanguideza^yLA/?. 
ftm . Lar.'^ucur , abattement, 
L.<t.  Lsnguor. 

Lîfngnido,  da,  adj.  Langui/- 
fant , foible  , abattu,  Lat. 
L^ngutdtis. 

Lanificio  , f,  m.  Art  de  pré» 
parer , de  travailler  la  laine, 
Lat.  L'.ninciüm. 

X>aivj]la  , /.  f.  Poil  de  Pen- 
droit  d'un  drap  , &e.  leelui 
de  Cenvers  tfi  appelé  Gra* 
nilîa.  Lnt.  Piîus.  4*  Sorte 
de  camelot  fin, 

Lanreia , y. /I  V,  Lenteja. 
L'nrejucla  Pail  et:e pour 
les  broderies  ^ é'C.  Lat.Len- 
ticularîs  bradera. 

JL- nterna  ^ f,  f,  V,  Linterna. 

tfÿ.  iéUr.cux  , 
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qui  a beaucoup  de  laine,  St 
dit  fur-tout  des  barbets  qui 
vont  à Peau,  Lat.  Lan<itus. 

Lanza^y  ^y,  y Lance  y arme 
d'haji.  Lac.  Lancea.  4'  Fi- 
mon  de  c.trrojfe  , &c,  L^t- 
Temo.  ép  Lance  , ancien 
Gendarme  ar-vé  d'une  Utnee. 
Lat.  Hadatos  Lancer 

forte  de  météore  i^née,  Lat. 
Lance.1. 

Lanzas^p.  Contribution  en  ar- 
gent que  payent  tons  les  ans 
au  Roi  les  Grands.  d'Ef- 
pa^ne , &c,  Lat.  Pro  hai- 
tacts  militibus  pecunUria 
compenfatio. 

Lanza  en  riftre  , lance  en  ar- 
rêt,- * Se  dit  d'un  homme 
prit  à agir,  vJ»  A punta  de 
lanzn  , à tome  outrance. 
^ Buena  , d linda  ianzn  , 
homme  adroit  À manier  la 
lance , & par  ironie  , pol- 
tron. ^ Corrcf  lanzas  , 
combattre  avec  la  lance  dans 
un  rôtir  dois  , un  car r ou  fil. 
^ Echar  la  lanza  y tâcher 
de  combattre  , de  frapper  ; 

contrtx  ire  , rcjzficr  avec 
force,  vjr  Echar,  6 arrojar 
la  lanza,  jeter  la  lance  en 
fi^ne  lie  défi.  * Medir  lan- 
zns , fe  méfurer  avec  un  au- 
tre, lui  iUfputer  les  mêmes 
avantages.  * Mecer  la  Kinza 
harta  el  regaCon  , ferrer  de 
pris  y ne  faire  aucun  quar- 
tier. 4'  Qucbr.ir  l.tnzas  , 
rompre  Us  tanees'y  tr.ts.m:.r 
une  affaire  & en  venir  à bout, 

Lao.zada , f.  f.  Coup  Je  lance. 
Lat.  Lanceæ  i<dus. 

Lanzada  de  d pie  , coup  de 
lance  que  donnent  au  tau- 
reau ceux  qui  le  combattent. 

— de  moro  tzquterdo  , 
6 zurdo  , hhjfurt  large  & 
profonde:  on  le  dit  par  forme 
d'imprécation. 

Lanzadera  , f,  f.  Navute  de 
Tifferand.  Lat.  Radius. 

Lanzamtcn:o  , f.  m.  AHicn 
de  lancer , de  jeter , jet.  Lat. 
JaAus. 

Lanfamientos  , p.  Longueur 
d'un  vaiffeau  , de  la  poupe  à 
la  prf.ue  , ou  de  l'étiave  d 
l'étambord. 

Lenzar  , v.  a.  Lancer  , dar- 
der t jeter  avec  force.  L‘:t. 
/aï«cO.^  Çhtj[ir  ^rtavojer. 
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Lat.  Ejicerc.'î'  Vumir.\AU 
Evomere  Lâcher.  Vau- 
tour , jeter  le  fviC<>n  , U 
Uijfer  partir.  Lat.  Emittere. 

Lenzar  los  demonios , ckeffer 
les  démons  du  corps  des pof- 
fédés. 

Lanzon , f,  m,  Efpece  de  lance 
dont  font  armés  Us  Meffurs 
ou  Gardiens  des  vignes  , &e^ 

Lanzuela,y*  f.  Fetitc  lance, 
Lat.  Lanceola. 

Lana  , f.  f.  Crampon  de  fer 
pour  lier  deux  poutres , &c» 
Lat.  Nexus  ferreus. 

Lahar  , v.  a.  Lier  avec  des 
crampons.  Lr.t.  Uncis  fer- 
reis  neftere  , firmare.\Ç'  GaL 
Evtntrer  le  poiffon  pour  le 
faUr.  Lat.Pilces  evifcetarc. 

Lapa  , y y Fleurs  , ptUieuU 
ou  mu:, fis  qui  fe  forme  fur 
la  furfdce  du  vin , 6'f.\Lat. 
Fios.  ^ Lépas  ou  patelle , 
furte  de  coquillage,  Lat.  Pa- 
tella.  ^ Bardant  vu  glott- 
ttron  y pî.'.nxt,  L^it.  L'»ppa. 

Lnpachar  • y m.  Bourbier  oà 
U y a plus  d'eau  que  de 
terre,  Lat.  Cœnofus  locus. 

Lapicero  % f.m.  Porte-erayon, 
Lat.  Stylus  dclîneatorius. 

Lapida , f.  f.  Table  de  pierre 
pour  les  inferiptlons  , les 
épitaphes.  Lat.  Lapis  inf- 
criptîonc  dtfHndlus. 

Lapidaria  , f.  & aéj.  f.  Art 
du  Lapi.iairc,  Lat.  ArsgCffi* 
maria. 

Lapid.irio  , f.  m.  Lapidaire  , 
ouvrier  qui  taille  les  pierres 
précieufes  , Marchand  qui  en 
fût  commerce  , Ce,  Lat. 
Gemmarius» 

Laptdeo  , 6ca  , ad;.  De  pierre, 
de  la  nature  de  la  pierre', 
Lat.  L.*tpUcus. 

Il  Lapidoid  , fa  , cdj.  Pier- 
reux y rempli  de  pierres,  Lat. 
Lapidofus. 

Lapîslazuli  ,y  m.  Lapis,  pierre 
précieufe,  Lat.  Lapislazuli. 

Lapiz  , y.  m,  Pierre  noire  pour 
dejpner  y creson.  Lat.  Lapis 
carbo. 

Lapiz.u,  V.  a.  Crayonner, 
dejpner  au  crayon.  Lat.  La- 
pidco  carbone  (ignare. 

Laptzar , f.  m.  Terrain  rempli 
de  cailloux,  Lat.  Locus  la* 
pidofus. 

Lapfo , y.  tn,  Lçps  di  tempe  f 
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icûulemtnt  dt  temps,  Lat. 
Lapfus. 

Laque  , f,  m.  Coureur  , <fo- 
tnefiique  qui  ecurt  devant  U 
tdrroffe.  L»t.  Curfor. 

Lardar  6 lirdear , v.  a.  Frot’ 
ter  de  Urd  , arro fer  d* huile 
un  noreeau  de  nande  à la 
Iroéie,  Lat.  Lardo  , oleo 
ungere.  * Chagriner  ^ mal- 
traiter^ tkâtier,  Lal.  Mali 
habere , caftigare. 

Lardero  ( Juéves  } ^ Jeudi 
gras. 

Lardo  , /,  m.  Lard  , graijfe 
ferme  du  ccehcn,  Lar* 
dum. 

Lardon , f,  m.  Terme  d*Im^ 
primeur.  Addition  mife  en 
marge.  Lat.  Additio  mar- 
ginalts. 

Lardoülto  » lia  , adj.  Gras  , 
fait  P mal  - propre,  Lat. 
CralTus  , fordidus.  I 

Lares  , /.  m,  p,  Maifon  yde-\ 
meuretpar  allufion  auxDieux 
Lares  ou  Domefiiques.  Lat« 
Foci. 

Large  , f.  f.  Délai  , remife, 
Lat.  Mora« 

Largamente,  adv.  Largement  ^ 
amplement  , abondamment, 
Lat.  Copiosè»  affatim. 

Largav  » v,  a.  Céder  » tacher, 
y,  Alargar. 

Largar  Us  vêlas , larguer  les 
voiles  ; * s 'engager  dans  un 
long  dijeours, 

Largnria  * f f V-  Longitud. 

Largo  , ga  , adj.  Long  » étendu 
en  longueur.  Lat.  Longus. 
^ Libéral.  Lat.  Largus. 
4*  Long  , prolixe  » diffus. 
Lat.  ProUxus.  4'  ^pi^nx , 
abondant.  Lat.  Copiofus. 
4>  Prompt  f expéditif.  Lat. 
Lxpeditus.  4 grand  , 
plus  hng  qu*il  ne  faut,  Lat. 
Excédent. 

Largo  como  pelo  de  huevo  , 
avare  ^ chiche  ^ de 

lengua , impudent , effronté. 
♦ — de  manos  , hardi  ^ té- 
méraire.  — de  unas,«ff< 
alin  a voler.  4 de  vien- 
tre  » gros  mangeur  , ou  qui 
a la  diarrhée, 

A U Urea  ,6  a lo  largo  . 
amplement.  4 A la  larga  , 
lentement , doucement , à la 
longue.  4 A largas  jorna- 
dast  F.  JoiDada«4  Â largo 
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ftafo  • À grands  pas,  4 A 
argo  tiempo  , de  loin  en 
loin.  4 A lo  largo  , de  loin, 
4 Dar  ctnco  de  largo  , 
pajfer  la  ligne  jufqu'où  la 
boule  doit  aller  ; outrer 
les  thofes.  4 Darfe  tantas 
en  ancho  como  en  largo, 
ê*en  donnera  cceur  joie,  ou 
s'injurier.  4 He  largo  i 
largo  » d'un  bout  à l'auve. 
4 Gaftar  largo  , dépenfer 
avec  profufton.  4 Hacerfe 
i lô  largo  , s'éloigner  , 
prendre  U large.  4 
de  largo  , pnjfer  fans  s'ar- 
rêter, fans  faire  attention. 
* Sacar  largo , exagérer. 
Largo,  adv.  Largement,  am- 
plement , abondamment,  Lat. 
Abundè,  affattm. 
Largomira,  f.  f.  Lunette  étap 
proche.  Voy.  Anteojo  de 
larga  vifta, 

Largon,  na  , adj.  Très-long. 

Lac.  Prarlongus. 

Largor  , f.  m.  V,  Longîtud. 
Largueado,  da  , adj.  Rayé, 
orné  de  bandes  , en  parlant 
d'une  étoffe,  Lat.  Limbis 
dilUnAus. 

Largueros,/.  m.  p.  Montant 
de  porte  , de  fenêtre  , &c 
Lat.  Ant«. 

Largucza  , f,  f.  Longueur. 
Lat.  Longtrudo.  4 Lar- 
geffe , libéralité.  Lat.  Libe> 
ralitas. 

Largura , /.  /.  F.  Longitud. 
Laringe  , f f.  Larynx , partie 
fupérieure  de  la  trachée  ar- 
tère. Lat.  Larinx. 

Laro  ,f,  m.  Mauve  ou  mouette , 
oifeau  d'eau.  Lat.  Larus. 
Lafamiento  ,/*.  m.  V.  Lafitud. 
LaUna,  f.  f.  Efpece  de  bei- 
gnet. Lat.  Laganum. 
Larcivamente  , adr.  Lafeive- 
ment.  Lat.  Lafeivè. 
Lafcivla  , f.  f.  Excès.  Lat 
ExcelTus.  4 Lafeivtté ,foru 
inelir.ation  à la  luxure,  Lat. 
Lafetvia. 

Lafeivo  , va , adj.  Lafcif,  en- 
clin à la  luxure.  Lat.  LaC. 
civüs.  4 D'un  vert  gai  4 
agréable  , en  parlant  des  vi- 
gnes , &e,  Lat.  Viridicate 
amœnus. 

Laferpicio  , /.  m.  Laferpitium, 
plante.  Lat.  Laferpiriiim. 
La^lttd  a /•  Laffitude  , 
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épuifement  de  fortes  , abat^ 
tement.  L.3t.  Ldütudo. 

Lafo  , fa  , adj.  Las  , fatigué, 
LaL  LalTus. 

Laflar  , V.  a.  Payer  ; * puiir, 
fouffrtr  pour  autrui.  Lat.  Prd 
alto  foivere  vel  luere. 

LiOrma  , f.  f.  Pitié , eompaf- 
fon.  Lat.  Miferatio.  ^ Objet 
qui  excite  la  pitié.  Lat.  Kes 
miferanda. 

La(\ima  es , d la  mayor  linimc 
es  , e*^  dommage  , e'efi 
grand  dommage.  4 De  la(^ 
tima  , par  pitié.  4 Llorac 
laftimas  , exagère' Jés  maux, 

4 No  lloraré  yo  fus  laf«* 
timas  , tant  pis  pour  lui.  Sa 
dit  <f  un  homme  qui  embraffê 
un  état,  6rc,  contre  notra 
avis. 

Laflimar,  v.  a.  BUffer  ,ma^ 
traiter.  Lat.  L*dere.4^<>*^* 
cher  , émouvoir  à eompafforx^ 
faire  pitié,  Lat.  Ad  mife» 
rationem  commovcre.*p^ 
fenjèr , bUffer  par  fte  dif^ 
cours  , &e.  Lat.  Liedere. 

Laftimarfe  , v.  r.  Avoir  com* 
pafftûn,  prendre  pitié.  Lia. 
Mifcreri.  4 plaindre  da 
fet  maux.  Lat.  Dolere. 

Laftimeso  , ra,  adq.  F.  LaC- 
tlmofo. 

Laftimofamente . adv,  Pitoy^ 
blement , d'une  manière  à 
exciter  la  pitié,  Lat.  Mife» 
rabiliter. 

Lafllmofo  , fa  , adj.  Pitoya» 
bit  , digne  de  pitié,  Lalk 
Miferabilis. 

Laflo  , f.  m.  Reeoars  qu'a  as 
Jufliee  celui  qui  a payé  pov^ 
un  autre.  Lat.  Jus  repetî» 
tionis. 

Lai^rar  , v,  a.  Lefterun  vaif- 
feau.  Lat.  Saburrare.^CAar* 
ger  d'un  poids  qui  rende 
ferme  , fiable.  Lat.  Onerara* 

Laftre  , f.  m.  Pierre  mince  qui 
fe  trouve  à la  furfaee  des 
carrières  & dont  on  fait  du 
Ufi  ou  du  blocage  \ 4 éefi  ^ 
matières  ptfantes  dont  oa 
charge  U fond  d'un  vaiffeam, 
Lat.  Saburra.  * Motif  ^ 
ra  fon  qui  détermine  , qui 
fixe,  ère.  Lat.  R.?tlo. 

Laûron  , f.  m.  Croûte  qui  fo 
forme  fur  la  pierre  appelée 
Lallre.  Lac.  CruAâ,  faJau^ 
rails* 
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tata  t V*  Hoja  de  lata , 
au  mot  Hoja. 

Latas  , /.  /.  p.  Grojfcs  per- 
chts  non  fyço/fnùs  , dont 
en  forme  /es' toits  des  mai- 
Jons;  ^ baux  ^ poutres  (jui 
foutUnnent  les  tÙ/acs.  Lat. 
Tigna, 

t.at.<iiience  , adv,  Amp'ement. 
Lac.  Lac6. 

Latéral , adj.  Latéral  , fo/ 
appartient  au  Coté.  Lat.  La* 
teralis. 

Latido  , /.  tn»  Battement  de 
eaur  , picotement , iLantt>- 
ment  dans  une  partie  du 
torps.  Lat.  Puifatto.^^^oie- 
ment  A*un  chien  gut  court 
après  le  gibier.  Lat.  La- 
tratus. 

Laugnzo,/. m.  Coup\  ÿ c.V 
guement  de  fouet.  Lac  FU* 
gclli  i^us  ec)  fonitus 
♦ Tort  imprévu  fait  à autrui. 
Lat.  Improviia  nosa. 

Larigo  , fuhji,  mafe.  fouet  de 
charretier  , &c.  Lat.  Fla- 
^Ilum  , fcutica.  ^ Corde 
attachée  au  plancher  pour 
foutenir  une  romaine.  Lat. 
Fudîs  fufpeiiforius.  ^ 
met  de  chapeau.  Lat.  Crida. 

Cordel  de  làti^o  y miche  ^ pe- 
tite ficelle  gu* on  met  au  boue 
d*un  fouet. 

Latigaear , v.  n.  Faire  fou- 
vent  claguer  un  fouet.  Lat. 
Fiagelio  infonate. 

Latin  , f.  m.  Latin  , langue 
des  anciens  Romains.  Lat. 
Latinus  fermo.  Mot 
latin  placé  mal  à propos 
dans  la  converfation  ^ ùc, 
Lat.  Latina  vox. 

^ Saber  mucho  latin  • êtra 
fin , Tufé, 

^ Latinajo  , f.  m.  Mauvais 
latin  y latin  de  cuifine.  Lat. 
Inconditus  fermo  latinus. 

Latinamcnte,  adv.  En  latin. 
Lat.  Latine. 

Latinear  , v.  a K.  Lntinizar. 

Lattnîdad  , f.  f.  Latinité  , 
lanv^age  latin,  Lat.  Latinum 
ioiomn. 

‘Latinifmo , f.  m.  Latinlfmey 
conj}r::&ion  propre  tî 

' la  Lzngat  latine.  Lat.  La* 
tiinfmus. 

Latintzar»  a.  Latinifer  un 
mot , lui  donner  une  termi- 
naifotf  une  inflexion  latine. 
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Lat.Latino  idiomatî  accom* 
modare.  ^ ParUr  latin  hors 
de  propos.  Lat.  Latine  loqui 
intempeftivè. 

L?.tinO , niy  adj.  Latin  y gui 
appartient  à la  lan’*^ue  la^ 
tint  i gui  fait  cette  lan- 
gue. Lat.  Latirus. 

Vêla  latina  , voile  Utinc  , de 
forme  triangulaire, 

4*  Ldtinofo.  fa,  ad).  Qjù  ap- 
partient à la  langue  Latine. 
Lat.  Latinus. 

Latir  , v.  n.  Battre  , palpiter , 
élancer , en  parlant  d'une 
artere , du  caur , d*une  par- 
ta malade.  Lat.  Pulfare  , 
verminare.  Aboyer , en 
parlant  du  chien  gui  court 
après  Uf^ibier.  L'.t.  Latrare. 

Latitar , v n.  Se  cacher , ne 
pas  comparoisre  en  JuJlict. 
Lat.  Lacitare. 

Latifud  , f.  f.  Làraatr  y éten- 
due en  large.  Lat.  Laûtüdo. 
^ Grandeur , étendue  d*une 
province , &e.  Lat.  Ampli- 
tude. Latitude  y difianct 
d*un  point  du  Ciel  à FEclip- 
tigue  i ^ latitude,  d.flanee 
d'un  lieu  à VEguateur.  Lat. 
Latitiido. 

Lato  , ta  , adj.  Vafte,  étendu  ^ 
fpacieux.  Lat.  Latus. 

Laton , f.  m.  Laiton  , tuivre 
rendu  jaune  par  la  calamine. 
Lat.  Aurichalwum. 

Latûnero , f.  m.  Ouvrier  gu: 
travailleenlaiton.  Lat.Auri* 
chaici  artifex. 

Latn'a  Culte  de  latrie  , 

gui  n'appartient  gu*à  Dieu, 
Lat.  Cultus  Utriæ. 

Latrina  , f.  f.  V,  Letrina. 

Latroctuio  , f.  m.  V.  Ladro* 
nicio. 

Laud,/*.  m.  Luth,  infiniment 
à cordes,  Lat.  Teftudo. 

Laudable  , adj.  Louable,  dtpnt 
de  louange,  hei.  Laudahilis. 

Lludano  , f.  m.  Laudanum  , 
extrait  d*opium,  Lat.  Lau- 
danum. 

Il  Laudar f'.  U.  Louer , don- 
ner des  louanges,  Lat.  Lau- 
dare. 

Laudatoria  ,/f.  f.  Eloge  , pa- 
négyrigue,  Lat.  Encomium* 

Land^torio , na,  adjeA.  Q^ui 
loue  y gui  fert  à louer.  Lat» 
Laudatorms. 

Laude,/.  f,  Tombe  avec  une 
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épitaphe.  Lat.  Lapis  inf» 
criptionelaudacoriânotatus. 

Laudes,  p.  Laudes  y partie  de 
f Office  Divin.  La;.  Laudes* 

Ad  laudes  & perhoras  , adK* 
lat.  Souvent  & fans  cejfc. 

*Jr  Tocar  i laudes  ,/e /outr 
foi-meme, 

Laudemio,y*.  m.  Lodsy  droit 
payé  au  Seigneur  dircH  en 
cas  de  venu,  Lat*  Laude-  | 

mium.  I 

Launa  , f,  f.  Lame  , sabln  1 

plate  de  métal  ; * lame 
d'épée  , &c.  Lat*  Lamina* 

Laurca  , /.  f.  Feuille  ; ^ cou*  j 

ronne  de  laurier . Lat.  Laurea*  1 

Laureando  , f m.  Celui  gui  ! 

eft  à la  veitle  â'etre  gradué  ' ■ 

dans  une  Univtrjité,  Lat*  i 

Laureâ  donandus. 

Lauréat , v.  a.  Couronner  de 
laarier,  Lat.  Temporalauro 
redimire.  ^ Graduer  dans  . 

une  ünivcfué,  Lat.  Donare 
laurcà. 

Laurel  , f.  m,.  Laurier , arbre 
toujours  vert.  Lat.  Liurus* 

* prix  y couronne  , gloire  , 
triomphe.  Lat.  Laurca. 

Laurel  alezandrino  , Ltnrîcr 
alexandrin  , hypogîojfe  on 
langue  de  cheval  , plante. 

Lat.  Laurus  alexandrina* 

Lautcola  , /!  f.  Couronne  tU 
laurier  ; ^ auréole , cercla 
lurnineux  autour  de  la  téta 
des  Saints,  Lat.  Laiireola* 

^ Lauréole  , plante.  Lat*  » 

Daphnoides. 

Liurino , na , adj.  De  laurier  ^ 

Îüi  appartient  au  laurier. 

.at.  Laureus. 

Lauro , f,  m,  V,  Laure] , mar>  | 

feulement  dans  le  fens  f-  \ 

i 

Lavacias  . f.  f-  p>  Lavure  , I 

eau  gui  a ftrvi  i laver  ix  | 

va:^e/le,  ^r.Lat.ProIuvtum* 

Lavncfo,/*.  m.  Le  même  dans 
fa  véritable  acuption  gue 
Lavatorio  , mais  il  figryifie 
ordinairement  Baptême.  Lat* 

Lavacrum. 

Lavadero  , f.  m.  Lavoir  y lUu 
deftini  à laver,  Lat.  La« 
vacrum.  j 

Lavador  ,/*.  m.  Laveur  de  laine. 

Lat.  Lotor.  Lavoir , inf-  \ 

trument  pour  nettoyer  les  j 

armes  à feu,  Lat.  Ferrum 
deterforium. 
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Lavndnra  , fnhjî,  /.  Lavafie  , 
û^ïion  de  lever,  f^at.  Lotio. 
^ Layure,  V.  Lnvacias. 

I^vajos  , fnhft.  n.  p.  Mare 
d*eau  où  lei  femmes  vont 
laver  la  iejjh  e , 6*  tjui  fen 
d*abreuvoir.  Lai.  Lacus. 

La  vananos,  f.  m.  Lavoir^  en-  I 
droit  pour  fe  laver  Us  mains 
dans  une  JacriJîie  , ^f.LaC. 
Malluviæ. 

Lavanco,y*.  m.  Canard  fatf 
vage,  Lat.  Anis  fluviatiÜs. 

Lr-vanHera , y*. /.  Lavandière  , 
b'anchijjeuje.  Lat,  Lorrix. 

Il  Lavan<!eha  , y*. /.  V*  La-! 
vadero. 

Livandero , yt  m.  Blanehif~  \ 
feur  de  linge  j ^ eelui  <,•«/ 
vient  ehc  cher  U lirgec^u'on 
donne  à blanchir^  & ^ui  U' 
rapporte.  Lat  Lotor, 

Lnvandula  , fuhjî  J\m.  Voy. 
Eipliego. 

L-'var  , V.  a.  Laver  , nettoyer 
avec  de  Veau  , &e.  L^t.  La- 
yare,  * Laver  , p*  nf.er^  ef-  ' 
Jacer  un  crime  , &e,  Lat. 

Lnvare  , ablucr?.  Polir 

un  enduit  de  plâtre  avec  un 
lisipe  mouille.  Lat.  Hamc- 
fafto  linico  perpolire. 

L::var  de  yefo , crépir  un  mur 
avec  du  plâtre  fa»  * — la 
tara,  V»  ce  mot.  — la 
lana  d a!guno  , examiner  la 
conduite , &c.  * ^ les 
cafeos.  y,  Cafeo. 

Lavo  mis  manos , je  m*en  lave 
les  maitss,  No  lo  lavara 
con  quanta  agua  Ilfva  el 
rio.  i>e  dit  d'une  faute  que 
rien  ne  peut  exeufer, 

Lavativa  , f,  /.  Lavement  de 
lait,  &e,  Lat.  Cl)'Aer  lac* 
teus. 

LaTatorio  , f.  m.  Lavage  , 
aciion  de  laver.  Lat.  Lotio. 

Drecciion  diterfive.  Lat. 
Àhlutoria  herharum  decoc* 
tio.  ^ Lavement  des  pieds 
U Jiudi-.\aint  Lat.  C.cre- 
monialis  pedum  lotio. La* 
ven:ni  des  mains  à la  mejje. 
Lat.  Maniium  ablutio, 

Lavar.is  , yû/yL  f,  p,  K.  La- 
vacias. 

L?xa  , f,  f Pierre  plate  6* 
liffe.  V.  L.mcîia.  Ecueil 
plat  €•  à JPeur  d\au,  Lat. 
Scopulus. 

Laiûr , T,  a.  Lâehtr  • re/d- 
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cher , détendre  , &c*  Lat. 
Laxarc. 

L-ixâ'ivo  , ya  , adj.  Laxatif, 
qui  rend  le  ventre  libre, L^u\ 
Laxativus.  | 

Lay?  , f.  f,  Q^uafité  , nature  , , 
g:nre  , efpcce.  Lat.  Genus, 
Ipecies.  | 

Laycal  , adj.  Laïque  , qui  ap~ 
pa’tient  aux  Laïques,  Lat.  ' 
L.icus.  I 

La/.ada^yty,  Naud  de  /«- j 
bans,  Irc.  Lat.  Nodus.^Jr  y.  ; 
Lazo.  I 

zarcto,/m.  L^^aret  ,lieu 
où  on  a f lit  fjre  q:.aran^ 
taine  à ceux  qui  viennent  des 
pays  inficxés  de  la  pcfic.  Lat. 
Suburbicanum  contra  pef* 
tem  xenocioebium. 

LazariÜo  , f.  m.  Enfant  qui 
conduit  un  aveugle,  Lat. 
Puer  c«ci  du^ur. 

LazAriÜos  , p.  Pauvres  enfins 
qu^on  traite  de  la  teigne  dans  I 
V Hôpital  de  Saint- Lazare,  \ 
Lar..iro  , f.  m.  Pauvre  vêtu  de  j 
haillons.  I.at.Mendicus  pan-! 
nofus.  Homme  adroit  , ! 
fubtil , Tufé.  L.it.  Caliidüs. 
*5-  y.  Lazarillo. 

\ Lar.drado  , da  , adjeH,  yoy, 
Lacerado.  | 

Lazo  , f.  m,  Naud  coulant  ; 

* lacs  , piege,  embûche.  L^t. 
Laqueus.  vÿ  K.  Lazada.; 

♦ ^aud,  lieu  d*amifie’ , &c. 
Lar.  Vinculum.  ^ B.ittue, 
enceinte  faite  à la  chajfc. 
L.at.  Ferarum  circumdu^ho. 

L.1ZOS , p.  Entrelacemens  que 
forment  les  dsnfeurs.  L.U. 
Infertæ  & intricatæ  chorcf. 

Traits  de  plume  entrela- , 
Lat.Concinnx  linearum 
impiicacioncs. 

Lazo  ciego  , enceinte  faite  à 
la  chajfe  , fans  avoir  vu  (e 
i gibier.  ^ — efeurredizo.  y, 
ce  mot. 

Armar  el  lazo  , tendre  des 
lacs  , au  propre  & au  fi- 
guré. * Kocr  cWiZO , échap- 
per d^un  danger  , fe  tirer 
d*unemau\aif< ofiaire.  * Tc- 
ner  el  lazo  i la  g.irganta, 
avoir  la  corde  au  con  , être 
dans  un  péril  extrême. 

Le,  cas  oblique  du  pronom  de 
la  troifieme  perfonne  du  maf 
ctilin  : on  le  joint  quelque- 
fois élégamment  avec  scs  nom  f 
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fe'mmins  , fur-tout  s*ils  font 
au  datif.  Ex,  A la  enferma 
le  fobrevino  fudor  » ôte.  » 
il  furvint  unefueur  à la  ma- 
lade, &c, 

Leal  , adj.  Loyal  , fiUlle  , 
plein  d'honneur  6*  de  pro- 
bité. Lac.  Fidelis , pruhus, 

Lea'iîerte,  adv.  Loyalerncntm 
Lit  bideîitcr,  pr^bè. 

Leaiiad  , y f.  Loyaité  , fidé- 
lité , pro''i':ti.  I.At.  Fi» 
délitas.  * EidêliUd'unckten, 
€rc. 

Lcbechc  , f.  m.  Lchtfche  » 
nom  qu'on  donne  fur  la  Mé- 
diterranée au  vent  du  Sud- 
OucJÎ.  Lat.  Africus. 

Lcbrada  , f.  f Fricjjfée,  ra- 
goût de  iievre  , civet.  Lat* 
Leporinum  obfonium. 

Lebradon  , y m Vieux  lievrt* 
Lat.  Vêtus  \cpwi.  * Homma 
rufé  y fin  matois,  Lat.  Cal» 
lidus. 

Lehratillo  , f,  m.  Levraut  , 
jeune  Iievre,  Lat,  Lepuf» 
c'uUis. 

Lebrcl  , y.  m.  Levrier,  chien 
pour  la  chajfe  du  Iievre.  Lat* 
C.  nis  ieporinus. 

Lebrillo  ,y.  m.  Jattede  falencii 
Lat.  Pelvis. 

Lehfon,y.  m.  Grand  Iievre, 
Lat.Lcpus  grandior.^Lic^r, 
poltron.  Lat.  Homo  ignavttf. 

Lebruno  , na  , adj.  De  Iievre  , 
qui  appartient  au  Iievre.  Lat* 
Leporinus. 

Leccion  .f.  f.  Leclure , aHion 
de  lire-,  ^ leçon  , ce  qu'un 
Maître  donne  a apprendre  à 
fes  Eec/iers.  Lat.  Le^io. 
^ Liçon,  inflruéiion  , en- 
feignernent.  Lat.  Documen» 
tum.  Leçon  , maniéré  dont 
le  texte  d'un  Auteur  efl  écrUm 
Lat.  Le^io. 

Lecciones  , p.  Leçons  qu'oa 

1 chante  à Matinu.  Lat.  Lee» 

I tiones. 

j Leccion  de  opoficion  , thefc 
qu'on  foutitnt  dans  un  c*>n» 
Cours. 

Lechada.y  f.  Mortier  ,chari% 
ditnyée  avec  de  l'eau  6*  dm 
fable.  Lat.  Calcis  di!utto« 

Lei.'h::l , aaj  De  lait.  Se  dit 
de  tout  animal  qui  tette  en- 
core fa  mere  ; 6*  par  e.x- 
tenfton  , d'une  mule  ou  mulet 
qui  a quitté  depuis  peu  is 
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'frt&mclU,  Lat.  Laclens. 
chc  , j\  CT,  Lcît  de  fifitme  » 
dt  vache  , &c.  ; ♦ lart  de 
Jl’iues , d* amendes  ^ &c.*Tef' 
me  poét.  Choj'c  extrimement 
hLanehe.  Lrt.  Lac.  * 
mures  inflruHions fnrunema^ 
t:ere.  Lat.  Lac  do£lrinæ. 

Lecbe  de  galÜiu  » ornithop;ate^ 
plante,  — delosviejos, 
lait  de  vieillard , Wn.>^  — de 
tierra  , pondre  purgative  ti- 
ret de  la  UJfive  de  falpetn. 
^ — virginal  , lait  virgi- 
nal, liqueur  compope  d*ef- 
priude-vin  , de  benjoin  6* 
de  Jîorax. 

Eft“r  algura  cofa  en  leche. 

. Se  dit  d^une  efhfe  qui  n*a 
pa.<  encore  acquis  fa  perfee- 
eton\  fa  maturité,  Eftar 
U mar  en  leche,  ê'recal- 
mt , en  parlant  de  la  mer  i 

* d*un  homme  doux  6»  pai- 
fihle,  4^  Mamarlo  en  U 
Jeche  , fucer  avec  le  lait , 
erprendre  dès  rcnfince.^Tc^ 
r.cr , 6 ertar  con  la  leche 
en  los  labtos , être  encore 
jeune  & fans  expérience. 

Lechecilias  , f.  f.  p.  Ris^de- 
veau  , &c.  Lut.  Glandul.£ 

Lechero , f m.  Vendeur  dt 
icit,  Lat.  LaAis  vendivor. 

Lechero  , ra  , adj,  con- 
tient du  la:t  , ou  qui  en  a 
les  propriétés,  Lat.  Laélcos. 

ï,echcrre/.na  , f.  f.  Nom  gé- 
nérique des  plantes  laitet^es. 
Lat.  Hi^rba  laAea. 

i Lechiga  , f.  f.  Brancard 
pour  les  eriserrcmens,  Vuy. 
Andas, 

Lecliigada  , f.  f.  Ventrée  , 
portée  d*rine  truie  , d*une 
chienne , &c.  Lat.  Fetura. 

* Bande  de  coquins  , &e, 
Lat.  Caterva. 

I^echino  , f.  m.  Tente  de  char» 
pie  pour  les  plaies,  Lat.  Pc- 
niciilus. 

Eecho  t f,  ‘m.  Lit  , meuhle 
pour  fe  couch.tT.  Lat.  I.eflits. 

♦ Lcdios,  p.  Lirs^  eouehes. 
Se  dit  des  chofes  mifes  Us 
unes  fur  Us  austes  par  étage 
€r  avec  ordre.  Lat,  Sériés. 

I*echon , f m.  Cochon , porc  : 
ce  niut  dans  fun  orir/Jte  f- 
gnifî  cochon  de  lait. 

Sus  , [jorcus,  * Cochon  , 
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hommt  fale  & mal-propre. 

Lechonciiio  , f.  m.  Cochon  de 
lait.  Lat.  Porcellus  Ut^ens. 

Lechüga  , /.  f.  Laitue ^ herbe 
potagère.  Lr.t,  Laftuca.  , 

Lechu^uero  , f,  m.  Vendeur 
de  laitues,  Lat.  La*^ucarum 
venditor, 

Lechuguiila  ,/t  f.  Fraîft  qn*on 
portoit  anciennement  au  cou. 
l at.  Rugatum  in  la^acæ 
formam  collare. 

Lcchuguino , f a.  Petite  lai- 
tue, Lit.  LûRnca  exigua. 

Lechuiia , f f.  Chevêche , ot- 
feau  de  nuit.  Lat.  No^ua. 
§ P'oUur  de  nuit,  Lat.  Fur 
noriurnus. 

Lechuzo  , ïa,  adj.  Se  dit  des 
mules  on  mulets  qui  tettent 
encore.  Lat.  La^lêns. 

Lechuzo  CT.  NurJJjer  ffer- 
gent  qui jignijîe  une  fentence^ 
S-c.  l.at.  Apparitor.  Col- 
UHcur  , Receveur  d’impôts, 
L <c.  £x.i^or. 

Leflor,/.  CT.  Lecîenr , celui 
qui  lit  ; ^ LeHenr  , Pro- 
fejfiur  en  théologie  , &c. 
dans  un  couvent  ; ^ LeBeur, 
un  des  quatre  Ordres  mineurs. 
Lac.  Lcéîor. 

Lcclnral  , adj.  Se  dit  'à*un 
cano  iicat  auquel  efi  attaché 
l’emploi  d’expliquer  l’Ecri- 
ture fainte , ainji  que  du 
Chanoine  qui  en  jouit  ; cette 
prébende  répond  à nos  theo- 
logaUs, 

LeAon'a  , f.  f.  Emploi , gradst 
chiürt  de  UHcur,  Lac.  Lee- 
toris  munus. 

Leclura  f'’,  Lee- 

cien.  lÿ'  CaraRere  d'imprime- 
rie t il  répond  au  Ciesro. 

Ledamente  , adv.  Gaiement , 
joyeufement.  Lat.  Lætè,  hila- 
riter. 

t Ledo  , da , adj  Vuy.  Aie- 
gre,  contento  y pf.i;ido. 

§ Le ’ro  , dra  , adj.  Vif  has^ 
de  peu  de  valeur.  Lat.  ViÜr. 

i Leedor  , f.  m.  V.  Lcétor. 

Lccr , V.  a.  Lire.  Lat.  Lé- 
gère. 4^  Enfeigner  publi- 
quement. Lai.  Docc^c.^^£x• 
plipter^  interpréter  untex't. 
Oc.  Lat.  Expi.inarc.^  Lire. 

p‘‘nétrer  dans  l’c^rii  dt 
quelqu'un.  Lat.  Calîere. 

Lecr  de  extraordinario , pro- 
j-iffer  dans  une  Univerfti 
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po-  r fe  f'tire  connoter z , 
fane  avoirdz  ehai'z.  Loer 
de  oppoficion  , foutenir 
thzfc  dons  an  concours. 
PoHer  leer  cétedra  , pou- 
voir donner  des  leçons  fer 

unematisrz , la  farcir  à fond, 

Legaei'a  f.  Amhajfad.,  Uga- 
cton.  Cat.  Legaiio.  Em- 
ploi d’Ambajfadeur , de  Lé- 
gat, Lat.  Legati  nuinus. 
^ Légation  , Gdttrernemcnt 
de  certaines  Provinces  ecclé- 
ftojiiqoes.  Lat.  Præfeftura. 

Lej^ado  , J,  m.  Antbojj'ndeur , 
6-  Jur-iout  Légat  d,t  Pope. 
La'.  Lejjetus.  Legs  de 
tejlamtrt.  Lat.  Lc^jatûm. 

Lc^ado  à lâtere  , Le'gat  à 
latere  , Cardinal  envoyé  ex- 
traordinairement  par  le  Pape, 

Legajo  . f,  m,  Liajfe  de  pa- 
pier. Lat,  Ch..rtatum  fafci> 
culus, 

Legil , adj.  Légal , conforme 
à la  Loi , ou  çiti  la  con- 
cerne. Lat.  Legaüs.  Fi. 
delle.f  exnSl  J fes  devoirs. 
&c.  loyal.  Lat.  Fidui. 

Le£alidad,y,y.  Fidélité,  pone. 
tualiié  à rtmplir  fes  devoirs, 
loyauté.  Lat.  Fidelitas. 

Lcgaliz.acion  , f.  f.  Légaüfa- 
lion.  L.U.  L-tgaiiiar. 

Lcgaüiar,  r.  a.  Légaüfer , 
ajouter  à un  aile  Us  cer- 
tificats néeejfaircs  pour  U 
rendre  authtntique.  Lat.  Fi  Je 
pubMcâ  (ignare. 

Legalmente,  adv.  Légalement, 
félon  la  loi,  Lat,  Jtixtà 
legem. 

Leg.imcnte , adv.  Sans  lettres, 
fansfcience.  Lat.  liliteratè. 

Lé^amo  , f,  m.  Limon  guc 
dépofent  les  rivières.  Lat. 
Limus.  v$>  Terre  firme  fur 

'■  laçuellt  on  ajfied  Us  fonde, 
ment  d'm  édifice.  Lat.  Terra 
tyiax. 

Legaii.i_ , Icganofo.  J'oytg^ 
Lagana  , !ag.,nofo. 

L-gar,  V.  a.  Voy.  Enviar. 

Léguer  par  teflaniint.  Lut. 
L»  ;are. 

Legatario  , f.  m.  Léga’aire , 
celui  à qui  on  fiit  un  legt. 
Lit.  Legatsrius. 

Legendario  , fi.  m.  Lcgen.ée  , 
livre  de  la  vie  des  Saints. 
Lat.  Legenda. 

Legibic,  adj.  LfibU  , gui 
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peut  fe  lire,  Lat.  Legîbilis.  U eonnoijfanee  d\ne  Lcngua , /*./*.  Langue,  pdrtîé 

létpon  , f,  f.  Lésion,  corps  affaire  purement  féculiere,  mobiledantlahoucke  Ael*ani^ 

de  gens  de  guerre  cKe\  l.s  Legon  , m.  Pic  à hoyau  , mal,  Lat.  Lingua.  Lan^ 

anciens  Romains  ; * légion , forte  de  pioche  à deux  cétts.  gue  , langage  , làiome.  Lst« 

grand  nombre.  Lat.  Legtd.  Lat.  ügo.  Lingua  , idioma.  Inter^ 

Lcgionario  , /.  m.  Légionaire,  Lcgoncillo  , f,  m.  Petit  pic  prête  , truchement,  Lat. 

Joldat  dans  une  légion  ro-  à hoyau,  interpres.  ^ ConnotjjJance  , 

matne.  Lat  Lcg»^arius.  Legra,/.  /.  Trépan,  inftru-  information,  Lat.  Nutitia. 

Legitlador  , m.  ffégiflattur.  ment  de  Chirurgie,  Lat.  Te*  4'  Langue  , paroU.  Lat. 

Lat.  Logiiiator.  * Cenfeur,  rebra,  modiolus.  ^ Lingua.  ^ Battant  de  clo^ 
critique.  Lat.  Cenfor.  infirument  de  Maréchal.  Lat.  che*  Lat.  Campanæ  clava. 

Legiilër  t v.n.  Faire,  établir  Scalpruro  lunatum.  ^ Languette  de  balance. 

des  ton,  Lat.  Leges  ferre.  Legrar  , 9.  a.  Trépaner,  Lat.  Fiel. 

* Critiquer  Us  aciions  d'au-  Terebrâ  excidere.  Lenguas»p.  Langues,  direr^ 

trui.  Lat.  Cenfurà  notare.  Légua  , /.  /.  Lieue  » mefure  fes  nations  qw  compofent 

Legifpcnto , f.  m,  Jurifton-  de  chemin,  Lat.  Leuca.  l'Ordre  de  MaUe,  Lat. 

fuite  , favant  dans  Us  Lois,  A légua  , adv.  D'une  lUue  , Nationes. 

Lat.  Legum  peritus.  de  fort  loin,  Lengua  de  buey,  tangue  dé 

Legifta,/*.  m*  Légijie , JuriJ-  , fubjl,  f.  Légume.  bauf,  bugloffe , plante,  Lat« 

eonfulte,  Lat.  Jurifperitus.  Lat.  Legumen.  Echium.  ^ * de  ciervo^ 

\jeg\i\me , fubft.  f.  Légitimé  , Leible,  adj,  Fo^.  Legible.  langue  de  cerf , feoLopendtt , 

fortion  que  la  loi  attribue  Leido,  da  , part,  p,  de  Leer.  p/e/ir«.  Lat.  Phylliti5.i^*^de 

aux  enfans  fur  les  biens  pa-  Q^ui  a beaucoup  lu.  Lut.  cordero  , efpece  de  plantainm 

Urnels  6*  maternels,  Lat.  Lc^ione  eruditus.  Lat.  Arnogloflum.  ^ ^ de 

Légitima  partis  liaredius.  Lejano , na  , adj.  Eloigné,  eftrop^jo.  ce  mot, 

Legiiimacion  , f,  f.  Légiti-  lointain.  Lat.  Longinquus.  ^ de  fuego , )2j/nnia  , à 

/nation  d'un  bâtard,  Voye\  Lejos»  adv.  Loin.  Lat.  Procùl.  caufe  de  fa  forme,  — del 

Legitimar.  Buenlejos,  adv,  St  dit  d'une  eg\x9 , rivage , bord  d'une  ri» 

Legitimamcnte  , adv,  Légi-  ehofe  meilleure  de  loin  que  viere,&e.^^  de  perro,  lan» 

timemtnt.  Lit.  Légitimé.  de  près,  gue  de  chien,  cynogloffe.\jtt» 

Legitimar  , r.  aR.  Etablir,  Lejos,  f,  m.  Lointain  , en  CynoglofTum.  de 

prouver  la  légitimité  d'un  termes  de  Peinture.  Lut. Pur {•  Eerpe  , fortifieaiion  exté» 

aHe,  Lat.  Legrtimum  (la-  pe^itrs  dillantia.  rieure  qui  couvre  Us  artgUt 

tuere.  Légitimer , rendre  Le|os,  adj.  Voy,  Lejano.  faiüant  du  ehelnin  eourerf, 

légitime  un  enfant  /taturel.  Lelilies , 6 Lililies  ,/*.  m.p.  Cri  ^ de  tierra  , de 

Lat.  Legitimum  declarare.  des  Maures  en  eombattant,  terre, efpace  étroit  qui  s'areuù» 

Legïtimidid , f.  f.  Légitimité , Lat.  Maurorum  clamor.  daiii /a  ^ de  vibo* 

état,  qualité  de  ce  qui  eji  ho\o  ,\u  , adj.  Simple,  iiioi,  tu,languedt ftrpentougloffo» 

légitime,  Lat.  Legitimi  con*  Lat.  Fatuus.  petre  ,dent  de  poijfon  pétrifié, 

ditio*  ‘ Lema,/*.  f.  Argument  mis  i * Con  la  lengua  de  un  pnimo, 

Leguimo  , ma , adj.  Légitime,  la  tête  d'un  poème  , &c.  ; S con  un  ^almo  de  lengua , 

qui  a Us  conditions  reqmfcs  A Ummt  , propofition  dont  avec  un  defif,  une  envie  , usn 

par  la  toi.  Lat.  Légitimas.  ladimonfiration  efi  néceffaire  sndeur  extrême. 

^ Vrai,  certain,  évident,  pour  une  autre  qui  doit  fuivre.  en  lengua  • de  bouche  tm 

Lat.  Verus , certus.  Lat.  Lemma.  bouche.  Irfe  la  lengua  , 

go  , f m.  Laïque  , homme  L^nctriu , fuhfi.  f.  Quantité,  s'échapper  daris  la  chaleur  de 

qui  n'eft  ni  EceUfiaftique  ni  affortiment  de  linge  ; ^ bou^  la  eonverfation.  ^ Media 

Relipcux.  Lat.  Laicus.  tique  de  Linger  ^ lieu  où  lengua  , ptrfsnne  bègue, 

^ Frcre  lai  éCun  Couvent:  font  ces  boutiques ^ lingerie.  * Poner  la  lengua  en  al- 

les  Saurs  converfes  s'ap»  Lat.  Linteorum  copia,  ta>  guno,  parler  mat  de  qnt!»- 

pellcnt  de  mime,  Lega.  berna,  vicut.  qu'un  , médire.  Tener 

^ Ignorant,  qui  efi  fans  Lencero, /.  m.  iiit^er,- Afar-  algoen  el  pico de  la  lengua, 

lettres,  Lat.  llîiteratus.  ehand  de  linge,  Lat.  Lin-  avoir  une  chofe  fur  le  bout 

Lego  , llano  y abonado  , con- 1 tearlus.  I de  la  langue  ,(tre  prit  à s'ess 

datons  exigées  en  Juftice  Lendrera  , f f Peigne  ferré  fourenir , à la  dire.  Va- 

d'une  caution  ou  d'un  dépo-  pour  ôter  Us  lentes.  Lat.  ciarfe  por  la  lengua  , ^re 

fitairc , qu'ilnefoit  ni  ecclé-  Pcflen  TpiiTior.  mdifcrittment  tout  ce  qss*on 

fiafiique  ni  noble  , & qu'il  Lend^ro , f,  m.  Lieu  où  fe  ptnfe, 
ait  de  quoi  répondre,  Carta,  mettent  Us  Unies,  Lat.  Lcn-  Lenguado  , f.  m.  Sole  , poijfan 
O auto  de  Icgos,  ordre  ex-  tium  fedes.  de  mer.  Lat.  So!ea. 

pédié  par  le  Confeil , 6rc.  Lendrofo , fa , adj.  Plein  de  Lenguage  , f.  m.  Lnngaa.e  , 
pour  ôter  à un  Juge  $uU-  lente*,  Ltndiginofus.  langue , idiome  i ^ lanf/ape , 
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manurt.  de  perler.  Lat. 
Lingua  , fermo. 
tcoguara^ , ad}.  Verfé  dans 
U connoijfance  des  lanf>uts 
étrangères , gui  les  parle  bien. 
Lat*  Linguarum  poritui 
^ M>!drjant , ealomn/ateuTt 
mauvaife  langue.  Lat.  Male- 
. dicus. 

Lenguat , adj.  Bahulard.  Lat. 
Loquaz. 

Lenguear  , v.  aH.  Lpter , 
fuivre  à la  pijle  , en  s*in/6r- 
ment  du  ekemin  qu*on  a pris. 
Lat«  Intôrrog.irulo  infequl. 
le  r.güecÜla , fé.it.  Petite\ 
lanfUi.  Let. 

Lcngüe»  , / /.  P'.  Lengüe* 
cilla.  Et  igiotte.  L.t.  Epi- 
glottis  '^Fer  taille  en  langue 
de  vipere  , pointe  d*hameçon  , 
fer  de  ficehe , &c.  Lat.  Lin- 
guJa  ferrea.  Languette  de 
balance.  V.  Fiel.  ^ Couteau 
à rogner  des  Kelieurs,  Lat. 
Cultellus  tefeftor. 
lengüetas  , p.  Languettes  , 
tfpeces  de  foupapes  qui  boU’ 
chcntlts  trous  des  inflrtttnens 
, à vent,  LatiLingulx. 
Lengitetada , }.  Ay.lon  de 

laper  ^ de  boire  en  tirant  aPee 
la  langue.  Lat.  Linclus. 
len;dad  , /!/!  Douceur ^ 
bili:é,  Lat.  Lfnitas. 
lenienté, m.  Ce  adj.  Adau- 
eiffant.h  t.  Le.'>iens. 
Lenjrivo  , ft*bji.  m.  Lèni:if  , 
drogue  qui  aJoueit;  Unitlf 
adouctjjemert  ^ foulagement  \ 
* mvytn  employé  pour  adou- 
cir, fllehîr  ^ attendrir.  Lat. 
Leni.Tientijin. 

Jucnîiivo  , jra  » adj.  Adouâf- 
fane.  Lat.  Leclens. 

I.er.izar  , v.  a.  Adoucir.  Voy. 
Suaviz.ir, 

Lenma»  f.  m.  Limma , utteryalle 
de  C ancienne  mufique  Grecque. 
X.cnocihio  , y*,  m.  V.  Alca- 
huctcHa. 

X.entamente,  aiv.  Ltntemèht , 
avec  lenteur.  Lat.  Lentè. 
XéCnte , f.  f.  Lentille  , verre 
circula'tft  cmpioÿé  en  Viop^ 
trique.  Lnt.  Lens. 
iLcricja,  yî  f.  Lentille  t iigume. 
Lat.  Lens. 

Lc.ntcjaaqudtica»  lentille  d^au 
'OU  de  marais^  plante  aqua- 
tique. Lat.  Lens  palüAris. 
Xienticular , Lemieulaire , 
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qui  à la  forme  d*unè  Uniille. 
Lat.  Lenticiilsris. 

Leiuifco  , y*,  m.  Lcntifque  , 
arbre.  Lar.  Lenttfeus. 
Leatiturf , f.  f.  lenteur.  Lat. 
LentJtuHo. 

Lento  , ta  , adj.  Lent  , qui 
n*efi  pas  prompt  ; ^ peu 
àPif^  qui  a peu  de  force  , 
&e.  Laf.  Lentus. 

Lentor,y’.  m.  Humeur  gluante 
Vifqueufe  des  animaux  , 
bave  du  eotim  içon  , &e.  Lat. 
Lenror. 

Lenzueio  , f.  fd.  Mouchoir  de 
poche.  Lat.  Linteolum. 

Lena  ,y*.  f.  Bois  à brûler.  Lat. 
Ltgnum. 

Orgar  de  Icna  , htito-^ner , 
donner  des  coups  de  bâton. 
* LIevar  leni  .il  monte  , 
donner  à plus  riche  que  foi  , 
po’ter  de  Feau  à la  rivière. 

Lenador  ,f.  m.  Bûcheron.  Lar. 
Lignator. 

Leûera,/  f.  Bûcher^  lieu  où 
Von  garde  le  bois.  Lat.  Apo- 
th:>ca  iign^ria. 

Lenero  , y*  m.  Marchand  de 
bois.  Lat.  Lignoaim  inditor. 
ÿ V.  Lenera. 

Leno  , f m.  Tronc  d'arbre 
coupé  £>r  dépouillé  defesb  ai' 
ches.  Laf.  Trun.:u5.  ^ Faïf 
feau  f navire  Lat.  Naeis. 

Lenofo  f fa  , adj.  Ligneux  ^ 
de  la  nature  du  bois.  Lat. 

. L'gnofus. 

Leon  ,yi#f/7.  rri,  /wOtt , animai 
féroce  ; Lion , Signe  du 
Zodiaque,  Léo.  § Ma- 
quereau. V.  Ruttin. 

Leona  , f.  f.  Lionne  ^ femelle 
du  lion.  Lat.  Le:ena. 

§ Leonas  ,/».  Culottes,  Fo^ci 
Calias. 

Leonado  , da , adjcH.  Fauve  , 
couleur.  Lat.  Fulv’.it. 

Leoncilio  , f.  m.  Lioneeaà  y 
petit  du  lion.  Lac.  Leonis 
catulus. 

Leonera^  fubfl.f  Loge  où  on 
enferma  Ut  lions.  Lat.  Léo* 
njm  cavea. 

LeoncrO  , f.  ni.  Celui  qui  a 
foin  des  lions.  Lat.  Leonum 
euHof.  «fr  Maître  de  tripot, 
Lat  Aîeator. 

Leonino,  n.»i  adj.  De  lion  , 
qui  rtppdrtient  an  lion , léo- 
nin. L.it.  Leoninus. 

VerCgs  leonm9«|  tersiéoniasy 


• tfpeee  de  vers  latins  rtrpè»^ 

Leoprrdo  ,fu.  Jl.  m.  Léopold -y 
animal  féioce,  Lat.  Parduti 

Il  Lepor  , fu’'Ji.  m.  Grâce  , 
agréneat , beauté  y délieotcffci 
L.it.  Lepor» 

Leprai  f.  f.  Lepre  , maladicj, 
Lat.  Lepra. 

Loprofo  , fa  , adj.  Lépreux  ^ 
qui alalepre  Lat.  f^eprofas. 

Lordo  , da  , aijeci  Lourd , 
pefant  , pa^e‘'eux  , fur-tout 
en  parlant  des  animaux,  L-iL 
Ignavus  , iners.  * Lou  d t, 
pefant  yfîupiie.Ln,  I ’gei  i<* 
tardus.  § Lâche  , poltron, 
y.  Cob.irde. 

Lefion , /*.  f BUffurc  yfaCl-iré 

qui  t é fuite  A' un  coup ‘y  ♦ ft»r% 
dommag’ y prifoJice\  /«•* 
fivn  y tort  qiFon  foif're  ed 
que. que  marcri  Lî^t.  Lis.'io* 

Lefna,y*/!  V.  AloCni. 

LeL> , fa  , aü.  Bltjfé  , endom^ 
magé  ; * iifi , qw  d foufert 
q-ie'que  pré/ud  ee,  à qA  ori 
a fait  tort.  L.'ti  Lefds. 

Lefte  yf,  ni,  Eji , vent  d'OrienL 
Lat  ^übColmus. 

Lctann , fu^ft  /?•».  Litaniis  ^ 
forte  de  prière.  Lat.  Liuni** 
* Litanie  y longue  & c?- 
ndyeufe  énumération.  Lat; 
Long.i  fériés 

Letanias  , p.  Procédions  Jei 
R(‘gàtians.  Liti  LVblic» 
füppÜcutionci. 

Let.iria  Lauret.'iti.i  f 6 de  Lil 
Virgen  , Litanies  dt  là 
Vierge. 

Létal  , adftB.  Mortel  , que 
cauje  la  mort.  Lar.  Lethaüs. 

Let.tr.;o  , f.  tn.  Létha-gîe  » 
ajfoup’Jfimcnt  profond  61 
contre  nature^  ^■l:lhargle% 
inftnf.hl'ité  , HùnchaLancé 
extrême.  Lar.  Lethargia  ^ 
lethargas. 

1 1 Leticia  , f.  f loti,  V 
Alegrta. 

Il  Letificar  , if,  aCt.  Rejauirt 
V Alegrar 

Letra  , /.  f.  Lettre  , fgali  4 
càraHert  di  F Alphabet.  Lats 
Littera.  CaraHere  d*écri-^ 
turc  y main  , maniéré  dbné 
chacun  écrit  Lat.  M.in05i 
^ Lettre  mijffive.  Lat.  Lit«i 
teroe»  epilloU.  ^Alotyamé 
d*une  devife,  Lat.  Lemmai 
^ Lettre  y caraHcre  d’tmpfU 
merie,  Lac.  Paroles 
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ecrieet  fout  iu  nous  pour 
chanter.  Lit..  Carmen  cantui 
accommodatum.  Lettre  , 
Jvn  ^u\xptiin€nt  les  caraBe- 
res  de  i* Alphabet.  Lat.  Littc- 
ra.  y*/  Lettre  de  change»  Lat. 
Syngraphum  menfarium. 

Letras  , p.  Lettres  . feience  , 
érudiiion  ; Lettres  , aBes 
expédiés  en  Chancellerie  , 
Oc,  Lat.  Litteræ. 

Lelra  abieria  , lettre  fous 
cachet  volant,  ^ — baftarda» 
O baftardilla,  lettre  bâtarde. 
^ _ de  molde  , lettre 
moulée,  ^ — dominical. 
y.  Dominical.  ^ — nu- 
méral » lettre  numérale , qui 
f<rt  de  chiffre, 

Letras  confonantes  , ermfon* 
nés.  — divinas»  d fagra- 
das  , les  Saintes  Lettres  , 
V Ecriture  Sainte. 

Letra  por  letra , exaHement , 
fans  rien  ajouter  ni  retran- 
cher, ^ A la  letra  » à 
la  lettre  , littéralement  , 
ponHutiltment  , exaHement. 

A letra  vifta , à vue^  en 
perlant  d*une  lettre  de  ehanpie 
payable  le  jour  de  fa  préfen- 
tation  ; jur  le  champ  , 
fans  delai  ^ * à la  vue  de 
tout  le  monde  ,publiquem<nt. 
^ Al  pie  de  la  letra  . au 
pied  de  U lettre , exaBement, 
ponBuellemtnt  ; 6*  /<  dit 

d*un  homme  qui  voyage  à 
piarf.^Saber,  dtener  mucha 
ictra , en  favoir  long.  ^ ^e-  , 
guir  las  letras  , étudier  , | 
s'adonner  auxfcunees.<^Tt‘ 
ner  las  letras  gordas  » avoir 
l'efprit  bouché. 

I etraderia  , f f.  Affemblée 
de  Savant , de  gens  de  Ler- 
rrer.  LatEruditorum  cœtus. 

Sotrife  t impertinence  dite 
d'un  ton  grave,  Lat.  Inepcia. 

Letrado , Jubft.  m.  Homme  de 
Lettres  ,favant,  Lat.  Licte- 
ratus.  Avocat,  Lat.  Cau- 
(idicus. 

Letradun'a  , /t  / V-  Letra- 
deria  dans  fa  fécondé  ac- 
ception, 

Letreto , fubji,  m,  infeription 
mife  fur  un  monument  public. 
Lat.  Infcriptio. 

Lctrilla  , f,  f.  Piect  de  vers 
defimis'à  être  mit  en  mujique. 
Lat.  Carmen  lyricum» 
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Letrîna  Latrines , retrait , 
privé.  Lac.  L.*itrinæ. 

Letron  , f,  m.  Grande  lettre  , 
lettre  maju/cule.  Lat.Littera 
grandior. 

Letrdnes  , p.  Gros  caraBeres 
avec  quoi  on  imprime  Us  bul’ 
les  d'excommunication  , affi- 
chées à la  porte  des  Eglifes, 

Letuario,/,  m.  V.  EIcétuario. 

Lt\n,f.f,  Départ  d'unvaif- 
feau  , fortie  du  port,  Lat. 
Navium  digrenus,  ^ Dé- 
part , marche . Lat.  Pr  ofc  Aio. 
^ Levée  de  foldats,  Lat. 
Confetiptio  militum.  ^ V, 
Levada. 

Levis  , p,  Rufes  , fourberies  , 
artifices.  Lat.  Techn«  , 
verfutlx. 

Pieza  de  leva  » coup  de  par- 
tance , coup  de  canon  tiré 
fur  un  vaijjeau  pour  annoncer 
qu'il  va  partir, 

Levada  , /.  f.  Attaque  » afiaut 
d'eferime,  Lat.  DigladUto- 
rum  lufio. 

Levadas,  p.  Mouvement  qu'on 
fait  avec  la  lance  avant  de 
la  mettre  en  arrêt,  Lat.  Pro- 
lufiones. 

Levadizo  > za  » adj.  Qui  peut 
ft  lever  & ft  baffer.  Lac. 
VerfatiÜs. 

Puente  levadiza  , pont-levis. 

§ Levador,  fubjl.  m.  Voleur 
adroit  p ou  qui  s'enfuit  après 
avoir  fait  fon  coup,  Lat. 
Fur  folers  vel  fugax. 

Levadura ,/./.  Ferment®. 

Levantaclor  , f,  m,  Moriur , 
auteur  defédstions,  6‘c.  Lat. 
Motor. 

Levantamîento,/. m.  y ^ Le- 
vantadura  ,f.f.  Elévation  , 
exhauffement.  Lac.  Elevatio, 
^ Soulèvement  , fédition, 
Lat.  Sedicio. 

Levantar,  v.  a.  Leverthatffer. 
Lac.  Attollere.  ^ Lever  , 
drefier  ce  qui  étoit  eoucké  , 
&c,  Lat.  Erigere.  4 Elever ^ 
confiruire , bâtir,  Lat.  Eri- 
gere. * Soulever  le  peuple^ 
exciter  des  fiditiont  ^ Sec. 
Lat,  Commovere.  ♦ Impu- 
ter, attribuer faujfement.  Lat. 
Falsô  tribuere.  *’  Protéger , 
défendre.  Lat,  Tueri,  * Re- 
lever quelqu'un  qui  a fait 
une  chute.  Lat.  Promovere , 
juvart*  ^ Elever  aux  hon- 
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neurs,  Lat.  Ëvehere,  ^ Eté" 
ter  , faire  qu'une  cho0 
domine  , fuit  plus  haute  i 

* élever^  louer,  exalter,  Lat* 
Extollere.  ♦ Exciter  , fo^ 
mtnter  , être  caufe.  Lit* 
Exclure , promovere. 

* Levantar  à uno  tan  ilto  ^ 
6 hicia  nrnhn, irriter, poujfer  - 
è bout , faire  fortir  hors  des 
gonds.  ♦ — cabeza.  Voye^ 
ee  mot,  * — de  cafeos  » 
enorgueillir  , donner  de  la 
vanité,  ^ — de  codo.  Voym 
Codo.  ^ — de  eras  > finir 
la  moijfon,  ramafier  tout  le 
blé  qui  efi  dans  l'aire,  &Cm 

* — dcl  poîvo  de  la  tlerra  • 

tirer  de  la  mifere,  — de 
punto , louer , exalter , exa*^ 
gérer,  — el  campo  * 
lever  le  camp  , décamper^ 
^ — el  cfpiricu  , relever  ^ 
ranimer  le  courage.  el 

efpiritu  d cl  corazon  , prier^ 
méditer,  \|r  » el  clUlo  « 
élever  fon  fiyle  , parler  ^ 
écrire  avec  noblejfe  , &c^ 

— cl  hervor  , commen- 
cer  à bouillir , bouillonner^ 
«Ç»  — el  penCamiento, 

mer , fe  réfoudre  à une  entrer 
prife  d'éclat,  é'c,  — el 
precio  , htujfcr  le  priXm 

— cl  ûtio , lever  le  Jugs 
d'une  place.  ^ el  vuelo  « 
6losvuelos,roier;’^i*cnor« 
^eiliir.’^-—î\xt^o , allumer 

j le  feu  ; * exciter , fomenter 

I des  querelles,&e.'^—^ 

lever  des  troupes  , faire  des 
recrues,  ^ — la  cafa,  démé- 
nager , changer  de  demeure^ 
'Jr  — U caza , faire  lever  la 
gibier’,^  mettre  une  qu^ion 
fur  le  tapis , elever  une  con^ 
tefiation,  &c.  ^ — 1a  mano^ 
lever  la  main  , fraper  oM 
menacer-,  * fe  défi/ler  tCunn 
entreprife.  ^ — la  voz,  6 
el  grito  I élever  la  voix, 
^ — .la  vo2,el  grito,  6 el 
bramo  , parler  plus  haut  qu  il 
ne  convient  ; ou  fe  fâcher  , fe 
mettre  en  coltre.  ^ — los 
taloncs,  montrer  Us  talons^ 
s'enfuir,  tfr  -^polvareda  » 
faire  de  la  poufficre  ; * faire 
courir  un  bruit , donner  lieu 
à unedifpute.*^  — uiia  can« 
tera.  K Cantcra.v^— vclar, 
mettre  à la  voile»  *^VenalUr^ 
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Koievr*3tjr  lof  ojoî,  ne 
lever  Us  ytux  , ittt  humhU , 
moéefie, 

Levantar  , v.  n.  Croître , gran- 
dir, augmenter»  Lat.  Cref- 
cere. 

te  \'antarfe , r.  r.  Se  lever  » 
/e  mettre  dehoui,  Lat.  Sur- 
gere.  ^ Se  lever  ^ fortîr  du 
lit.  Laî.  E Icclo  furgere. 
* Relever  d*une  mairie  , 
fe  reUver  d'une  perte.  Lat. 
Convalefccre , in  pril^inum 
fiacum  reAituL  \|r  S'élever , 
au  parlant  d'une  tempête  » 
d*un  otrage,  &e.  Lat.  £xci* 
tari. 

^ LevantarCe  a tas  eArelias  , 
à i las  nubcs  , s'élever  juf~ 
qu'aux  nues  , s'enorgueillir. 
^ ^ i mayores , s'élever 
tonne  fes  fupérieuTS^mant^utr 
au  refpecl,à  robiiff vice  qu'on 
leur  doit.  ^ — cou  algo  , 
s'emparer  d'une  chofe. 

Levante  .f.m.  Levant^  Orient.l 
Lat.  Oriens.  V tnt  d'Efl , 

etOrient.  Lat.  Eurus.  ^ Tu» 
futur  qui furvient  au  cheval» 
Lat.  Tumor  equlnus. 

ÊAar  de  levante , être  fur  fon 
départ , n'itrt  dans  un  lieu 
qu'en  pajfant. 

Levantircu  , ca , y Levantîno’i 
na,  adj.  Q^ui  appartient  au 
Levant , levantin  j Oriental» 
Lat.  Levanrinus. 

^Levar,  v.  a.  y.  LIevar. 

tevar  cl  Jneora  , lever  L*àn- 
cte. 

§ Levarfe , r.  r.  S*en  aller  , 
fe  lever.  V.  Irfe , Moverfe. 

Leve,di/.  Lézer,  qui  ne  pefe 
gnere  ; * léger  , peu  impor- 
tant. Lat.  Levis. 

Levedad , Légèreté.  Lat. 
Levitas. 

Levemente , jdK.  Légèrement. 
Lat.  Levîter.  4 

Levita  ,/!  m.  Lévite,  Ifrailite 
attaché  au  ferviee  du  temple. 
Lat.  Levita. 

Xevitico,  fuhfl.  m.  Lét  hique» 
troijiemc  livre  du  Pentateu- 
que.  Lat.  Leviticus.  ^ Céré- 
monial obfervé  dans  une 
folemniti , &c,  Lat.  Csre* 
moniale* 

% Lexedumhre , f.  m.  Saleté , 
ordure  qui  refie  d'une  ehoft. 
Lat.  Sordes. 

4exi'a  » fubfi,  f,  Lejjive  , eau 
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eitniiéi  qu^cn  verfe  fur  du 
linge  couvert  d'un  lit  de 
tendres 'j  ép  eau  rendue  deter- 
fivt  par  quelque  ingrédient. 
Lat.  I.mivium. 

I /•  f‘  ► '■4^  établit 
avec  obligation  de  s'y  con- 
former. Lac.  Lcx.^  Loyauté^ 
fidélité.  Lat.  Eides.  ^ Con- 
formité des  marchan df J CS  fa- 
briquées, aux  régUmens , &c. 
Lat.  Conformités.  Aloi, 
titre  de  l'or,  de  C argent  , des 
monnoies.  Lat.  Auri  , et- 
genti , nummorum  confia-^ 
turæ  lex*  ^ Loi  d'une  joâec  , 
&c.  , régie  d'un  jeu.  Lat. 
Lexy‘ (latutUTi. 

Ley  es,  p.  Les  lois , leur  reeueil, 
corps  de  droit.  Lat.  Leges. 

Ley  antiqua  , 6 de  Moyfes» 
Loi  de  Moyfe,  Ancien  Tcf- 
tament.  — caldaria.  Vcy. 
ce  mot.  ^ ~uà  de  Dxos, 
Commandetnens  de  Dieu  » 
Préceptes  du  Décalogue. 
'Ç'  — de  Graci.'i  , 6 Evan- 
gtlHca  , Loi  de  Grâce , Loi 
Evangélique , No'uvcau  Tef- 
tamtnt.  4»  — de  la  crampa, 
ruft  , fourberie  qui  a une 
apparence  de  jufUee. 
crita , Loi  écrite  de  la  main 
de  Dieu  fur  les  Tables  de 
la  Loi.  ép  — naturel , loi 
naturelle. 

A toda  ley  » fulvant  tontes  Us 
lois  ; * dans  tous  les  cas , 
dans  toutes  Us  cirtvnflanees, 
4*  Dar  la  ley  » donner  ou 
faire  la  lot , commander  avec 
autorité.  P.  Hecha  I.i  ley  , 
hecha  la  tratnpa  , nouvelle 
lot,  nouvelle  fraude.  Se  dit 
fur- tout  en  matière  de  eom- 
merle. 

Leycnda  yf.f.  LeHure  , aefion 
deltrc;  ^ ce  qu'on  lit.  Lat. 
Le^io . legciula. 

Lia  t f.  f.  Petite  corde  de  jonc 
ou  de  gtnii.  Lat.  funis 
Tparteus. 

Lias  , p.  Marc  de  raifit.  Lat. 
feces. 

EAar  hechouna  lia  * être  ivre. 
^ Tomac  )ias,y  juan  dan^ 
zante  , s'eafiir  prieipiusm- 
ment, 

Lîar,  V.  aH.  Lier,  attacher. 
Lat.  Ligare  , vîneire. 

4»  Liarlas , s'enfuir  i U dé-- 
robU  t s'effuiver» 
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Libar  9 V.  a.  Sitrr’' , tirer  U 
fue  du  bout  det  lèvres.  Lat» 
Ltbare.  i 

Libelar,  v.  a.  Libeller , drejfef 
un  exploit,  une  demande  en 
Jufliee.  La:.  Libcllos  feri- 
berc. 

Libelatico  , ca , adj.  Chrétien 
qat  renonçoit  à la  Fo‘  , & 
qui  prenott  des  Mjgi/lrats  on 
certificat  de  fon  "obiijfance 
aux  ordres  de  PEmptreur» 
Lat.  Libellaticus. 

Eibelo  , f.  m.  Demande  en 
Juflice  , requête  , mémoire» 
Lat.  Libellus.  tl*  Libelle  , 
écrit  injurieux.  Lat.  LibeîLia 
famofus* 

Libcio  infa.7iatorio  , tlheVe 

, d'fifamatoire.  de  repu* 
dio  , Lettré  de  divorce. 

Liberal  , adj.  Libéral,  gêné-* 
feux.  Lat.  Liberalis. 
expéditif.  Lat.  Celer,  «xpe- 
dicus. 

Artc  liberal , art  libéral  9 qüi 
appartient  plus  à l'efprit 
qu'au  travail  de  la  main. 

Libenlidad  ,y.  f.  Libéralité, 
générofité.  Lat.  Liberalitas. 

Liberulmente  , adv.  Libéra* 
lement.  L-it.  Liberaliter» 
t{f  Promptement.  Lat.  Ex* 
peditè» 

Libertad  , f.  f.  Liberté,  pouvoir 
d'agirou  de  n'agù  pas,&e.i 
pf liberté,  indépendaneaLAt» 
Libertas.  ^ Exemption  , 
privilège  , franehife.  * Lut» 
Immuiiitas.  Liberté  ex* 
ceffive,  itetnee.  Lat.  Auda- 
cia  , liceoda.  ^ Liberté  , 
permiffioa  de  parler,  d’écrire 
librement.  Lat.  Copia. 

I*ibertiid  de  conciencia  , It* 
berté  de  confcience , permif* 
fon  de  profejfer  la  religion 
que  l'on  veut.  — « de 
eÜado,  état  d'une  pefonne 
libre , non  engagée  dans  le  ma- 
riage , dans  les  Or.ires  , d-c. 

Libertado  , da  , part  p de 
Libenar.  effronté, 

impudent.  Lat.  (mpiidcns. 

Libertador,y*  m.  Libérateur  ^ 
celui  qui  délivre.  Lit.  Libe» 
rator. 

Lîbertar  , v.  aH.  Mettre  est 
liberté»  affranchir  , di:ivrer 
d'efeUvage.  Lat.  Liberum 
facere.  f Libérer  d'une  dette» 
Lat.  A debito  eximere. 

Gij 
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Libertîno,/*.  m.  Fi^s  i^affran- 
chi,  Lat.  übertinus. 
Liberto , J'cbji.  m»  Af  'ranehi , 
tfclavt  à qui  on  donne  la 
liberté,  T.at.  Libertus. 
Libico^frico  , fibfl.  m.  Vint 
du  Couchant  d^hivir,  Lat. 
Africus. 

2.tbiconoio/  ü Libonoto m. 
Vent  qui fou^e  entre  le  Midi 
& le  Couchant  d*hiver,  Lat. 
Libicus  notus» 

ÿ Libidine,/,  f.  Impudicité. 
Vm  Livrandad. 

Libidinofo  , fa , adjecî.  Impu^ 
dique  , luxurieux.  Lat.  Libî- 
dinofus. 

Libra  , fuhflt  /.  Livre  , poids 
commuKcmeni  de  fci\e  onces  •, 
livre,  monnoie  deeorupte\ 
^ Balance  , ftptieme  Siffte 
du  Zodiaque.  Lat.  Libra. 
^ Arag.  Poids  qu^onmet  fur 
la  olives  écraféts  pour  en 
extraire  Vhuite,  LaC.  Pondus 
olearium. 

Libra  cârnîcera , livre  du  poids 
de  V'  otjces.  On  s*en  fert 
dans  les  boucheries  d^Ef- 
pagne, 

Libr.?eion  , /.  f.  Libration  , 
balancement  d'un  corps  )if 
qu*à  ce  qu^iifoU  en  équilibre, 
Lat.  Libratio* 

Librador  , /.  m.  libérateur. 
V.  Libcriador.  ^ Intendant 
des  e'euries  du  Roi.  Lat. 
Regii  ftabuli  Præfc^Kjs.  I 
Couloir  , vaiffeau  de  fcr~ 
blanc  qui  f.n  à mettre  dans 
les  badins  de  la  balance  les 
dragées  , le  tabac  , &c, 
I,îbramiento,/.  m.  Délivrance, 
aHion  de  déUirer.  Lat.  Libe* 
ratio.  ^ Ordonnance  fur  un 
Triforier,  referîption  fur  un 
Hece  veur,  6'c . La  r , S ol  ven  d æ 
pecuniæ  fyrgrapba.  x}'  Petit 
moTteau  de  papier  rouée  que 
les  er.fans  mettent  au  eut  des 
guêpes,  Lat.  Papyrus  pen- 
fiÜs. 

Lîbrancii^a  , f m.  Porteur 
etune  ordonnance  d'une 
referîption  en  fa  faveur,  Lat. 
Syngrapbà  de  lolverdâ  pe- 
cur.iâ  gnudens.  ^ Commis 
gui  expédie  les  ordonnances 
fur  ies  Tréforlers , &e, 
Lîbranr.a  ,/k^/?, /.  V,  Libra* 
miento. 

Librar,  r,  aBt  Délivrer  don 
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danger , &c.  Lat.  Lîbcrsrc. 
^ Donner  une  Ordonnance 
fur  U Tréfor  Royal , &c, 
Lnt,  Darc  fyngrapham. 
^ Expédier  un  ordre.  Lat. 
JtiiTum  eciccrc.  ^ Donner 
permijpon  à une  Religieufe 
d*ailer  au  parloir,  Lat. 
CoIIoqi:endtcoptr,mfacerc. 
^ Charger  du  foin,  confier, 
Lat.  Committtre. 

Librar  la  cfpada  , dégaeer  U 
fer  , en  termes  à*P.fcrime. 

— bien  , d mal , fe  tirer 
bien  ou  mal  doffdire. 

A bien  , d i huen  lihrar  , U 
mieux  qu'il  fe  pourra, 

Libr.azo  , /.  m.  Grand  livre, 
Lat,  logens  liber. 

Libre,  adj.  Libre,  indépendant. 
Lat.  Liber. Exempt , J'rane, 
privilégié,  Lat.  Imnmnia. 
^ Innocent,  déchargé , exempt 
de  crime,  Lat.  Innocuus. 
^ Libre , exempt  de  gène  & 
d'embarras.  Lat.  Expeditus. 
^ Libre  , qui  n\jfl  point 
engagé  dans  le  mariage , dans 
les  Ordres,  &c.  Lat.  laber. 

Libre , peu  retenu  dans  fts 
propos,  &c.i  ^ qui  pai/e, 
qui  écrit  librement,  Lat. 
Aucax,  liccotiofus. 

Libre  alhedrio , libre  arbitre, 
^BicnQiWbTQS,  biens  libres, 
non  grevés  de  fub/iitutions  , 
&c, 

Librea  , f,  f.  Livrée  , habit 
uniforrie  des  Pages , Laquais, 
d'c.;^  couleurs  qui  difiin- 
guent  Us  différentes  quadrilles 
d*un  cerroufel , Gc,  iLat. 
Veftis  poiymita. 

Librcar  , v.  a.  Pefr , rendre 
à U livre,  Lat.  Ad  libram 
ponderarc , venderc. 

Librcmcnte  > udi'.  Librement, 
fans  contrainte.  Lat.  Libéré. 

IJbreru,  f.f.  Librairie  , pro^ 
fcjjion  d:  Libraire}  bou- 
tique de  librairie.  Lat*  Bi- 
bliopolæ  munus,  taberna. 

Bibliothèque,  Lat.  BibÜo* 
theca. 

Librero,/.  m.  Libraire  , Mar^ 
chand  de  livres,  Lat.  Ôibiio* 
pola. 

Librcta  , f.  f.  Petite  livre  de 
12  onces,  Lat.  Duodecim 
unciarum  libra.  ^ Pain 
d'une  livre,  Lat,  Panis  li- 
bralis. 
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LîbrîIU  ,f.  f.  Petite  livre , qu^ 
n'a  pas  i6  onces. 

Librillo  y Librito,/.in.  Lh  rctp 
petit  livre.  Lrt.  Libellas. 

Librillo  de  cera  , petit  pain 
de  bougie  pliée  en  forme  de 
livre. 

Libre,/,  m.  Livre  , volume  g 
’î»  livre  , ouvrage  d'efprit  ; 

4»  livre , une  des  principales 
parties  d*un  volume  , d'un 
ouvrage.  Lat.  Liber. 

Lîbro  de  becerro,  regiftre  de 
Communauté  , &c,  Roye^ 
Beceno.  *—  de  Cab.ille-  . 
n'as  , livre  ou  roman  de  C7ir-* 
Valérie,  «Jr  — de  caxa. 

Cnxa.  — de  coro,  livre 
de  ehetur  , livre  de  plaiti- 
chant,  ^ — de  fa  vida , 
livre  de  vie,  où  font  écrits 
les  noms  des  Elus.  ♦ — del 
mundo  livie  du  monde  , 

Us  cieux , la  nature.  — de 
memoria  , tahleres  de  poche^  ' 

4'  — de  nuifica  , livre  de  ■ 
mtifiqnc,  *!•  — de  qiurenta  , 
jeu  de  cartes,  ^ — verde^ 
livre  qui  contient  les  parti*  . 
eu  'arités  d'un  pays  , les  anu- 
dotes  des  familles  , &e  i 
* pefonne  qui  s*oeeupe  de  • ^ 
femhlabUs  recherches, 

* Hacer  libro  nuevo , changer 
de  vie.  ijr  Meterfe  algnno 
en  libros  de  caballer(as,/ê 
mêler  de  chofis  on  L'on  n^a  • 
que  faire.  y 

Licencia  , f.  f.  Licence  , 
mijfion,  Lat.  Licentîa.  ^ Li*  ' 
etnet  , liberté  outrée.  Lat*  ^ 
Libetus  nimia.  J 

Licencia  de  actes  , Membres 
de  l'Univerfité  £ AUala  pré* 
pofés  pour  l'examen  des 
Bacheliers,  ^{r  Licencia , d 
clauflro  de  licencias,  Mem*  ' 
bres  dés  Facultés  de  D.éo*  ' 
logie  d*  de  Médecine  dans 
la  même  Vniverfué.  Licen- 
ci.i  podlica , licence  poétique , 
liberté  que  presd  U Poète 
contre  les  réglés.  ^ Prtmero 
en  licenciais  , premier  de 
licence , Licencié  admis  avane 
tous  les  autres, 

Ltccncîado  , /.  m.  Licencié  , 
celui  qui  a pris  fes  degrés  da 
licence  dans  quelque  Facultés 
Lat.  IJceniiAtus.  Hommx 
en  habits  longs  , vêtu  cm 
Etudiant, 
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X.icenciar  , v.  d.  Licencier  , 
eor.^sMcr,  Lat.  Dimiîtere. 

Licenclofamentc,  Licen- 
eUufement,  Li.t.  Lîceniiosc. 

LiccocioTo,  fa,  ad;.â.  Licen- 
cieux, déiêgUy  dêjordonné. 
Lat.  Licenuofus. 

Liceo  , f»  m.  Lycée  , ccoU 
d^A’^i/ic'teà  AthcneJi’^  Ecole 
pub/f^uc  , Univerfitc,  Lat. 
Lycæunî. 

Licion  ,y. /.  1\  Leccion* 

Licitamcate,  adv.  Licitement, 
Lat.  Licite. 

Lfeito,  ta  , aJj.  Licite  , permis 
par  la  loi,  Lat.  Licitus. 

Licor  ,y  m.  Ligueur,  fuhflaiïcc 
fiu  iji  & liquide.  LaC-  Lic^uor. 

Lid  , /.  f.  Combat , hctaille. 
Lat.  Cc^rtamen.  * Combat , 
difputc  lictcraire.  Lat.  Lis , 
dirputatio. 

Lidiador  , f.  m.  Combattant, 
Lat.  Certator. 

Liriidr  , V.  n.  Combattre  i 

* iij'puter,  Lat.  Cert.ire. 

* Avoir  à faire  *r  ijuel<fu*un 
d'un  caractère  dift-ile^  fati- 
gant. Lat.  Geniis  collu^.'rt. 

Liehrafton  , f,  m.  Levraut  , 
jeune  lUvrc,  Lat,  Lepufeu- 
lüs. 

Lîcbre,/.y  LievrCy  (Quadru- 
pède, Lat.  Lepus.  * Homme 
peureux  comme  un  iitve  ; 
^ Lievrt  f conflelUtion  de 
l*  himifphere  aufiral,  Lat. 
Lepus  cocleüis. 

Licbre  marina  , üevre  marin  , 
poijfon.*  Coccf  una  Hebcc, 
tomber  dans  un  bourbier. 

Lxendre  , f,  f.  Lente  , auf  du 
pou.  Lat.  Ler.s. 

4r  Cafear  » 6 m-ichacar  las 
liendtes^ma/traiter,  frapper , 
fur-tout  à la  tête  q * con- 
vaincre  par  defonnes  raifons. 

jLiento  , ta  , adjeH,  Moite  , 
humide.  Lat.  Humidus. 

Lienzo,  f.m.  Toile  f tijfu  de 
fil,  Lat.  Linteutn.  ^ Mou- 
choir de  poche,  Lat.  Suda> 
rium  narium  cmunAorium. 

Toile  fur-  laquelle  on 
peint  f & la  peinture  elU- 
mctr.e  ; ^ courtine,  Voyei 
Cortina.  ^ Façade  d*un 
iiifice^  mur  d’une  chambre  ^ 
&c.  Lat.  Di()cnfus  paries. 

I>îca  , f,  f.  Jarretière,  Lat. 
Ferifeehs.  ^ Gui  de  chêne  ^ 
plante  dont  on  tire  la  ^lu. 
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Lat.  Vifeum.  ^ G/«,  ma- 
tUre  vifqueufe.  Lat.  Vifciis. 

Ligue , confédération.  Lit. 
Fs^üus.  Ailiai^e.,  mélange 
de  métaux.  Lat.  ytris  mll- 
tura.  § Amitié.  V.  Amîit.nd. 

Ligadura.y  /.  Ligature  y lien. 
Lat.  Ltgamen.  Ligature 
faite  aux  cuijUés  d’un  nomme 
en  léthargie  pour  U tirer  de 
fon  ajfoupijfemcnt  \ \|r  ban- 
dage pour  Us  hcrn’cs.  L..t. 
IntcHinorum  retinaculunt. 

Craion  i bonne  intelligence. 
Lat.  Concordia.  ^ Are  , 
û^on  de  fauver  Us  dijfo- 
nances  en  mufique,  Lat. 
Sonorum  iiganien. 

LigaduraS)  p.  Atcs  de  pierre 
qu’on  fait  aux  votiics,  Lat. 
Arcus  colligati. 

II  Lîgagaraba  ,/l  f.  Jarretière, 
y.  Liga. 

Ligaüo  , f.  m.  Arag.  Corps 
iles  Vutres  ou  Bc^r^en,  Lat. 
Rot  pecuari.e  conlelfus. 
Ligair.onto , /.  m.  V,  Liga- 
dura.  ^ Ligament  y tertàon 
qui a:tache  quelque  partie  du 
eoips,  Lat.  Ligamemum. 

LiV.ar  , V.  a.  Lier  y attacher, 
f^,  Allier U.t  métaux. 

Lat.  Miiccre.  * £/<r,  unir. 
Lat.  Conjangere.  Nouer 
Paiguil/ette , rendre  impuif- 
font,  Lat.  Incantamcntis 
illigare.  * Exorcifer y con- 
jurer Us  démons.  Lat.  Adju- 
rare  üæniones.  * Lier  par 
L'excommunication,  Lat.  Li' 
g*»e. 

Ligarto  , V.  r,  SeLigi.eryS’unify 
fe  confédérer,  Lat.  fiedus 
, inire.  * .Relier  y s'engagir  y 
s'obliger,  Lat.  Sefeobügare. 

Llgazon  , f.  f.  Lia/fon , union. 
Lat.  Unio.  ^ Liaifon  y 
affemblage  de  toutes  ■ Us 
pièces  d'an  vaijfeau,  Lat. 
Trabium  coaginentatio. 

Ligeramente , adv.  Légercmenty 
avec  agilitj  Lat.  Celeriter. 
^ Lét^érementy  douetment, 
fuperfeie/Ument,  Lat.  Le* 
viter  * lenitor  , obiter. 

Légèrement , à la  légère  , 
ineonfidérément.  Lat*  Levi- 
ter , inconfiderato. 

Ligereza,  fuh/î.  /.  lAgéreté  , 
manque  de  pefanteur,  Lat. 
Levitas,  Légireté  y aglli- 
tét  viteffct  Lat.  Celcrius. 
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* Légénté  , incor.ftance  , 
imprudence  y defaut  de  foli- 
dite  dans  l'efprit , &c.  Lnt.  ' 
Levitas. 

Lîgero  , m , adj.  Léger  • peu 
pfant.  Lat.  Levis.  Lézer^ 
agile  , prompt,  Lat.  Celer. 

Léger  » ine<^njiant.  Lnt, 
Incondans.  ||  Facile  y aifé, 
Lat.  Facilis. 

A.  la  Hgcra.  Se  dit  d'une  per- 
fonne  qui  voyage  avec  peu  da 
bagage  , 6‘i;.  ^ De  Dgero, 
à la  légère , iiiconJiUrémcnt , 
fans  beaucoup  de  réf  exion, 

§ LigQTO  y f,  m.  Munie.  Voy% 
Manto. 

Ligeraclas  ( uvas  ) , rafins 
précoces,  Lat.  rcæcoces 
uvs. 

Li'guU  , f.  f Epiglotte.  Lati 
Liguia. 

Ligulîrino  , na  , adjeH.  Qwi 
appartient  au  troène.  Lac. 
Liguîhinus. 

Ligurtro  , JuhJl,  m.  Troène  , 
arbrijfeau.  Lat.  Lîguftrum. 

Lila , f.f  Camelot  de-  Lille  en 
Flandres.  Lit,  Teîa  LU^a. 

Lîl.^ç.y*.  m.  Lilas  y arhriÿeau^ 
Lat.  Syringa  caîrulea. 

LiiAù,  f.m,  Vaine  ofientnthné 
Lat.  Inanis  odentatto. 

LÜ'.yla  , f.  J',  Ej'pac  d'étuffa 
légère  de  laine,  Lat.  Lanea 
tela  rarefeens»  Buf-a- 
telle  y fûdeife  , niaijsria^ 
Lat.  Nuga». 

Lililies , f.  m.  p,  V,  Leliltes. 

Lima  , f,  f.  Lime  , outil  de 
Serrurier  y &e,  Lat.  Lima. 

* CorreHion  , derniere  ptr- 
feH'ion,  d'un  ouvrage.  Lat* 
PoHtura.  Lime  ou  limon  , 
efpece  de  cirron.  Lat.  Malura 
citreuxn.  ^ LimenUr.  Voy* 
Limero.  § Ckemife.’  Voyeç^ 
Camifa. 

Lima  fordd  , Urne  fourdt , que 
ne  fait  point  de  bruit  quand 
on  l'emploie  y * U temps  ^ 

& tout  ce  qui  mine  y Ci  qué 
eonfume  injcnfihlement. 

Liraadura  y f f Limaille  ^ 
parties  de  métal  que  la  limt 
détache,  Lat.  Scobs. 

Ltmar  , v,  a.  Limer,  polir ^ 
couper  y atténuer  avec  Us 

^ Itrne'y  ^ coafumer , ufer  pet^ 
à peu  ; ^ limer  , corrige/^ 
avec  foin , polir  , pe/fccr^ 
tioMctn  Lat.  Limace. 

G i'i 
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Lin^.iza , /ufj?. Limaçon  ou 
limact.  y.  Babofa. 

Liir.uo , f.  m.  Limact  fans 
coquille.  Lit.  Limax. 

Limbo,y*.OT.  Bordf  extrémité^ 
jur~(out  tn  parlant  d'one 
fof«.Lat.  Limbus.\|>L/m^ef , 
itca  ou  tont  Us  âmes  des 
ertfans  morts  fans  baptl-- 
me.  Lat.  Inferorum  limbus. 
4'  Limbe  , bord  d*un  injlru^ 
mine  de  Mathématiques  , ou 
du  difque  du  Soleil  & de  la 
Lune.  Lat.  Limbut. 

Limera  , f,  f Marchande  de 
limes  ou  limons,  Lat.  Ma- 
lorum  citreorum  venditrix. 

Trou  par  où  paffe  la 
barre  du  pouvernail,  Lat. 
FeneBeila. 

Limero,  f.  m.  Marchand  de 
limes  ou  limons.  Lat.  Ma- 
lorum  citreorum  vènditor. 
^ Limonier , arbre  qui  les 
produit.  Lat.  Malus  citrea. 

Limcta  , /.  f.  Fiole , petite 
bouteille  de  verre,  Lat.  Am- 
pulla. 

Lirr.jfte  ,y*.  m.  Drap  de  Slgovie 
de  la  première  qualité.  Lit. 
Tanrus  ianeut  nobilior.  | 

Lin.itacion  , y*,  f.  Limitation, 
Lat.  Limitatio.  I 

Limitadamente  , adv.  D'une 
maniéré  limitée.  Lat.  f initc , 
modicè. 

Lin.irado  , da  , part,  p,  de 
XJmitar.  ^ Borné,  qui  a- 
peu  e'intcUigence,  Lat,  In- 
genîo  tardus. 

{.imitaneo,  nea»  adjeH.  Qu/ 
regarde  Us  limttts  , Us  fron- 
tières , limitrophe.  Li- 
mitaneus. 

Limitât,  verb,  aR.  peu  ufiU 
dans  fon  acception  rigoureufe 
( tofer,  planter  des  bornes). 
Signifie  communément  Din- 
per  des  bornes , limiter , ref- 
trerndre , modfer.  Lat,  Llmî* 
(dri  , rellring<re  , roodifî- 
çSiTt.^ Donner  avec  épargne, 
rogner,  retrancher.  Lac.  De- 
trahere  , imminuere. 

limite,/',  m.  Bornes,  limites, 
au  propre  ^ au  fguri,  Lat, 
Limes. 

lirritei  boréal  y auBral  , 
points  de  Corhite  Sune  pla- 
nète , dans  Ufqucls  elle  eft 
a Ja  plus  grande  latitude  , 
çu  à po  degréf  du  nçtuds. 


L I M 

Ces  points  pour  la  Lune 
font  appelés  Ventres  du 
Dragon. 

Limo  , f,  m.  lÀmon  , houe. 
Lat.  Lutum. 

Limon  , /.  m.  Limon , forte 
de  citron,  Lat.  Malum  ci- 
treum.  Limonier , arbre 
qui  produit  Us  limons,  Lat. 
Malus  citrea. 

Limones  , p.  Limons  de  char- 
rete  , pièces  entre  UfquelUs 
I ejl  attaché  U cheval,  Lat. 

I Trabes  latérales. 

Limonada  » f f.  Limonade  , 

I breuvage  fait  avec  de  l*eau  , 

I du  fuctc  , & du  jus  de  citron 
I ou  de  limon  ; toute  efpcce 
de  liqueur  lafraichijfaate. 
Lat.  Frigida. 

Limonada  de  vino,  limonade 
ordinaire  mélét  avec  du  vin. 
Limonado  , da  , adjc8.  De 
couleur  de  citron.  Lat.  Ci- 
trtnus. 

Limoncillo,/*.  nt.  Petit  limon 
on  citron, 

Limofna  , f,  f.  Aumône.  Lat. 
Eleemoiyna. 

Limofnero  y i Limofnador , 
f.  m.  Aumônier  du  Roi,  (rc, 
Lat.  Eleemofynarius. 
LimoTnero , ra , adj.  Aumônier, 
charitable , libéral  envers  Us 
pauvres,  Lat.  In  pauperes 
munilicus. 

Limofo  , fa , adj.  Limoneux  , 
bourbeux  , fangeux.  Lat. 
Limofus. 

Limpia  , f.  f.  Nettoyement  , 
curage,  Lat.  Mundatio. 
Limpiadera , f,  f.  Vergettes, 
V,  Ccpiüo. 

Limpiadientes , f,  m.  Cure- 
dents.  V,  Mondidientes. 
Limpiador  » f.  m.  Celui  qui 
nettoie  , curtur  de  puits  , €tc, 
Lat.  Mundator, 
ÿ Limpiadura  Voye\ 

Limpia.  ^ Saletés,  ordures 
qu*on  ôte  de  ce  qu'on  nettoie. 
Lat.  Sordes. 

Limpiamente  • adv.  Propre- 
ment , avec  propreté,  Lat. 
Purè.  * Nettement  , fran- 
chement , fans  détour,  Lat. 
Sincerè,  candidè,  ' 

Limpiar  , v.  a8.  Nettoyer  , 
curer  , ôter  ta  faUté  ; * pu- 
Tifer^  rendre  pur.  Lat,  Mun- 
daro.  • Purger  un  pe^s  de 
brigands  ^ U mer  de  pirates  , 
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é'e,  Lat.  Purgare.  Volefô 
Lat.  Subripere. 

Limpiar  la  conciencia  • fa 
confejfer, 

* Limpiarfe,  v.  r.  Se  laver  g 
fe  purger  d'une  accufatiotim 
Lat.  Purgare  fe. 

Limpiarfe  de  calentura  , fi 
débarrajftr  de  iafievre, 

Limpieza  y t Limpiedumbre  , 
f.  f.  Propreté , netteté.  Lat. 
Munditia.  ^ Propreté  dans 
Us  habits  , &c.  Lat.  Ele» 
gantia.  * Pureté,  chafete^ 
Lat.  CaBitas.  * Pureté  dm 
fang  dans  Us  familles  non 
alliées  avec  des  Juifs  , dem 
Maures  , &c.  Lat.  Sanguints 
integritas.  Intégrité,  défin» 
térejfement,  Lat.  Integritas. 

^ Limpieza  de  bolfa  , manqua 
d'argent.  ^ de  corazon  , 
pureté  de  caur  & d'intett-* 
tion. 

Limpio  , pia  , adjeS,  Propre  g 
net,  Lat.  Mundiis.  * Propre 
dans  fes  hahilUmens  , bien 
mis  , &c.  Lat.  Elegans. 

* Oui  n*a  jamais  eu  ni  Juifs 
ni  Maures  dans  fa  JamiLU  i 

* pur , fans  tache,  j'ans  di^ 

\ faut,  Lat.  Purus. 

* Limpio  de  manos  , qui  a les 
mains  pures , intégré  , iacor» 
Tuptible.  * Limpio  de  polro 
y P*i^  • s'acquiert  ca 
s'obtient  fans  peine,  * Jugar 
limpio  , jouer  franc  jeu  , ne 
point  tricher,  ou  agir  da 
bonne  foi,  ^ Media  cou 
limpio.  Maniéré  dont  s'tx» 
prime  à Madrid  l'aàion  de 
partager  un  lit  avec  un 
compagnon  que  l'hôu  ga- 
rantit propre  & fain.^Vontt 
en  limpio , remuer , nettoyer 
un  enfant  , U changer  de 
langes  i * tranferire,  mettra 
au  net  ; * éclaircir  , dé» 
brouiller  une  affaire,  * Poner 
en  limpio  i uno , infiruira 
quelqu'un,  ^ Tierra  iimpia, 
plaine , pays  plat, 

^ Limpion , f,  m.  Nettoyé» 
mrnt.  Lat.  Mundatio.  ^ oa  - 
Uycur  de  rue , Siglife  , 6*c. 
Lat.  Scopariut,  mundator. 
Dar  un  limpion  a los  zapa* 
tos  , décrotter  les  fouliers» 

Linage  , f.  m.  Lignage,  raca  , 
famille  ; * genre  , forta  , 
L^  Geaus* 
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•ï.în?.ge  humano  t It  gtnre 
humain. 

m.  G^ntalog^fic. 
Lsr.  Stlrpium  noblliuji  in'* 
dagator. 

Linajudo  , /*.  m.  Celui  qui  fe 
yar.te  de  la,  nohUJfe  de  /es 
ancêtres.  Lat.  Gcneris  jac- 
tRtor.  ’Ô'  Celui  qui  s*appüque 
à Vêtu  Je  des  généalogies, 

Linaloa,y.  m.  K.  Aioe. 

tJnar  » f,  m,  Ltnitre  , terre 
femieen  lin.  Lat.  Linarium. 

Linarîa  ^'f.  f.  Lxr.aire  ou  Un 
fauvage,pLcnte,hkt.\ÀMx\^, 

Linaza , f.  f.  Graine  de  Un.% 
Lat.  Lini  fcmen. 

lince , /,  m.  Lynx , animal 
fauvage.  Lat. Lynx.*  Lynx, 
homme  qui  a la  vue  très- 
perçante , qui  eji  très-péné’» 
srant  dans  Us  affaires  ; 
§ voleur  qui  s’çie  de  loin  , 
ou  celui  qui  <Ji  aux  apitts 
pendant  que  les  autres  font 
leur  coup, 

Linciirio^ÿ  f,  m.  Lincurîus  , 
hilemnite  ou  pierre  de  lynx. 
Lac.  Lyncurius. 

Xindamente  , adv.  Joliment , 
proprcrient , avec  grâce.  Ltt. 
Elcganter,  coocinnù» 

I.indar  , v.  a.  V.  A’îndar. 

Linde  , f.  m.  &,  f.  Borne  , 
limite  , fcntier  qui  /épure 
les  champs.  Lat.  Limes. 

Liode  , ad),  Voi/in  , contlpt , 
limitrophe  Lat.  Finlcirmis. 

Lîndcro  , y.  n.  K.  Linde. 

Li»deros,p.  Signes , indices, 
Lar.  Signa , indicia. 

Lindeza  , f.  f.  Beauté ^ éU~ 
ganct  , bonne  grâce.  Lat 
Pulchritudo,  elegantla. 

Lindo , da,  adj.  Beau,  joli, 
agréable  à la  vue.  Lat. 
Pulcher > eicgans.  * Bon, 
parfait, exquis,  Lat.  Eximius. 

Que  lindo  ! que  cela  eJi  beau  t 

Lindo  tf.m.  Homme  efféminé  , 
damoifeau  , dumereé,  Lat. 
Homo  bcUulus. 

L>nea  , fuhji.  fém»  Ligne  , 
étendue  en  longueur  fans 
largeur  ni  profondeur.  Lat. 
Linea.  Ligne,  fuite  des 
defcerdans  d'une  race  , -&c. 
Z.-C.  Confanguinsorum  Ct» 
Ties. y^Borne,  limite,  terme, 
fn.  Lat.  Limes,  terminus. 
♦ Claffe  , genre  , cfpece. 
Lat  Tpecies* 
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* Ligne,  ce  qui  ejî  écrit  ou 
îrtprimé  fur  une  mime  ligne 
droite.  Lat.  Linea.  Ligrie 
équinoxiale,  Voy,  Equinoc* 
cial. 

Lineas,  p.  Lignes,  rangs  de 
fUdats  en  bataille.  Lat. 
Acies.  Lignes  , reeran- 
ehemens  d'un  camp,  Lat. 
Valium. 

Linea  cdnica , yr^/on  eonr^fue, 
ijr  — conneélente  , ûgne 
qui  pjffe  par  le  centre  des 
deux  yeux,  •—  de  circun- 
valacion  y de  concravala* 
don.  Voy.  Lmeas  obftdio- 
cales.  ^ de  la  defenfa. 
I^oy.  Defenfa.  — de  la 
direction  , Hgf^c  de  direc- 
tion , qui  pss/fc  par  le  centre 
de  gravité,  xÿ  — de  la  inci* 
cenda  , ligne  d'incidtnee  qui 
tombe  fur  la  furface  du  mi- 
roir. — de  la  réflexion  , 
l’Zne  de  réflexion  , qui  ft 
riflichit  de  la  furface  du 
miroir.  ^ — de  fa  lierra , 
ligne  qui  fert  de  baje  à un 
plan  géométral,  x|>  de 
los  auges  , ligne  qui  joint 
l'apogie  & Le  périgée  d'une 
p'anete.  xjf  — del  vîento  , 
ligne  ou  direction  du  vent. 

— de  plufpres  , dIreSron 
d'un  vaijjeaa  qui  va  au  plus 
prés  durent.^—-  diagonale 
ligne  diagonale.  x§»  — cTpi- 
ral  , ligne  fpirale.  x$r  — ho- 
rizontal , ligne  horîxpntale. 
x^  inclinada,  ligne  in- 
eltnée  ou  oblique.  — loxA- 
àromicü , loxodromie,  ligne 
que  le  vaiffeatt  décrit  , lorj que 
dans  fa  route  U coupe  tous 
les  méridiens  fous  un  même 
angle  aigu,  x^  — meridinna  , 
U^ne  méridienne  , méridien, 
_ obliqua , ligne  oblique. 
^ — perpendicular,  lipte 
perpendiculaire  ou  verticale, 
* quadratriz  , ligne 
quadratrtec , courbe  inventée 
per  Dinoftraie  pour  la  qua- 
drature mécanique  du  cercle. 
xfr  — fecante  , féeante  , 
ligne  qui  coupe  la  circonfé- 
rence du  arcU.  — fub^i- 
lar,  fous-Jiylatre  , ligne  qui 
tfl  la  commune  JeHion  du 
plan  d'un  cadran  & du  mé- 
ridien perpendiculaire  à ce 
qpd’cn,  ^ tangente  , 
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tangente,  Hgrltqui  touche  la 
circonférence  du  cercle  fans 
la  couper.  ^ — vertical  » 
ligne  verticale  ou  perpendi^ 
culaire.  — vifual,  ligne 
ou  rayon  vifuel. 

Lincas  obfidionales , tranchées, 
lignes  de  circonvallation  , 
de  contrevallation  autour 
d'une  place  affligée.  x$»  — pa- 
rale'as , lignes  parallèles, 

* Tirarlineas,  vîferâ  quelque 
chofe,  l*avoir  en  vus  , pren- 
dre fes  mefures  pour  Coh- 
tenir, 

Lineal,  adj.  Q^ui  appartient  à 
la  ligne , linéaire,  Lat,  Li- 
ne.irts. 

Lincaniiento,  f,  m.  Linéa- 
ment , trait  du  vifage 6 c, 
Lat  Lineamentum. 

Lincar,  v,  a.  Manquer tra- 
cer  avec  des  lignes.  Lit, 
I.ineare. 

Linfa  , J',  f.  Eau  , & plus 
communément  Lymphe,  hu- 
meur aqueufe  du  corps.  Lut 
Lympha. 

Linutico  , ca,  adj.  Lympha- 
tique , qui  a rapport  à la 
lymphe , qui  la  contient.  Lat* 
Lymphacicus. 

Ujiguete,y.  m.  Lingue*  ou 
élinguet , pièce  qui  fur  les 
vaijfeaux  ^ fert  à arrêter  le 
eabeflan.  Lat.  Retinaculum. 

Linimento  , f.  m.  Liniment  , 
forte  de  médicament  onc- 
tueux. Lat.  Linimentum. 

Lino  , y.  m.  Lin,  plante.  Lat. 
Linum.  xÿ  Toile  de  lin.  Lat* 
Tela  linea.  xÿ  Terme  poèu 
Voile  de  navire.  Lat.  Vélum* 
Liniel,y.  m.  Voy.  Dintel. 

Linterna  , f.  f Lanterne  i 
éclairer.  Lit.  LaCema.x^Cage 
de  fer  dans  laquelle  on  ex- 
pofe  les  têtes  des  criminels 
exécutés.  Lat.  Cavea.  '^Lan- 
terne , e/peee  de  tourelle  at* 
deffus  d’un  dôme,  LarThu- 
lus.  Lanterne , pignon 
garni  de  fujèaux  dans  un 
moulin , &c.  Lat,  Tholui. 
molaris. 

Linterna  magic.1  , Lanterne 
magique  , machine  d'optique, 

Linternero,y.  m.  Lanternier^ 
fiiftur  de  lanternes,  Lat.  La-» 
ternarum  opifex. 

Linos  , f,  m.  p.  Rangées  dn 
ceps  de  vigne,  Lat.  Autes* 
G iv 
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^lo , f*  ni.  Paquet  , hAÎlot, 
Lrt  Sarcina. 

jLl(|ini>le,  adj.  Qui  peut  fe 
j'vnére , ft  Pqu/ÿer  , jufibU, 
Lat.  Liqiinbüis. 

3L'qu.iciop  ,j'.  f-  Liqu  'fa^icn^ 
f-ijior:.  L*t.  Liquatio. 

Liqiur  , a.  forulre  , 
fer  f rc.-idre  liquifte.  Lai.  L'- 
qv’.arc. 

Il  Liquefr.çcr  , v.  a.  Voy<\ 
Ltqutdûr. 

J.î(juidac!on  , /*.  f.  Liquida- 
tion  de  b'»cns , &c.  V.  Lt- 
quidar.  L»t.  Ccru  arilima* 
tto. 

Lîqindrtir.bar  , f,  m.  Liqui- 
dainhar  ^ forte  de  réfine  It- 
qui’Ct  L.ac.  Au'.bàruni  liqui> 
dum. 

!Liqindamente  , adv,  D*unt 
manier e , fuur  une^orme  ii- 
qLiJe,  Lit.  Liquide. 

Liquidar,  r.a.  Lquéfer^  ren- 
dre liquide.  L t.  Liqu^rc. 
*■“  Liquider  , débrouUltr  , 
rerdre  clair  Pétât  des  biens. 
Ce.  Lat.  Certo  «ûimarc  , 
expWcr.rû. 

Liquîd.nrfe  Us  Ictras  , Deve- 
nir liquides  , en  parlant  de 
ecruiines  lit  res,  r,  Ltqutdo 

liquirio  , dp,  aJj.  Liquide, 
qui  a fes  parties  fluides  & 
cjtilar.tcs.  Lat.  [.iquidus. 
^ Liquide,  net  y clair , en 
parlant  dtt' bisn , &ç,  Lat. 
Cerius , liquidus. 

liquidas  , p.  Liquides.  Se  dît 
des  lettres  qui  changent  de 
fon  par  leur  union  avec  la 
lettre  qui  Us  précédé, 

Liuor,  f,  la.  Liqueur,  Voy. 
Licor. 

|.iia  , j\  f.  Lyre  , ancien  inf- 
trunicnt  de  mvfique  ; ^ lyre, 
aonficllation  fcptentrionaU. 
Lat.  Lyr.i.  ^ Sorte  de  pcé- 
fe  lyrique  , compo/éc  de  fx 
vers  d*un  nombre  inégal  de 
pieds  y dont  les  quatre  pre- 
miers font  à rimes  croifées, 
O les  deux  derniers  riment 
cnfcmblc, 

LUico,  cZyûdj.  Lyrique, Lit. 
Lyrieus. 

pocsi'a  lin'ca  , Pcéjic  lyrique^ 
qui  peut  fe  chanter. 

LiiP  , f.  ni.  Lis  y fleur.  Lat. 
Litium. 

Li^on  , f.  m.  Loir  ^ efpece  de 


LIS 

Ltrondo,  da,  adj.  Fur,  quîn'tfl 
point  mélangé.  L.nt.  Mcrus. 

Monde  y lirondo  , adv. 
Sans  mélange.  > 

Lis  , / f.  y.  fier  de  Us , au 
mut  Blor. 

LiTamenie  , adv.  Uniment  > 
ingénument  , fans  déijur. 
L%c.  y ingenuè. 

Lfcra,  /.  f.  foy.  Berma. 

Liftado  , da  . part.  p.  de  Lifiar. 

Ar.ig  Déflrcux  y emprejfé 
d*ohtenir  U’xc  ckoj'e.  Lat. 
Ar.xius,  cupidus. 

Lifinr,  v.  a.  Efropîer , 6ter 
Pufage  d*un  membre.  Lat. 
Mutilûm  efiieere. 

Lifo  , fa  » adj.  Life  , uni , 
poli.  Lat.  Levis,  Uni  , 
clair,  évident  y fans  difi- 
culté  Lat.  ClaruSj  pater.s. 
^ Impudent  y effronté.  Lat 
Wocax. 

Homhrc  lifo  , Homme  towf 
uni  y franc  , fans  façon. 

§ Lifo  ,y*.  m.  Satin  , taffetas, 
Voy.  R.-.fo  y tafetan. 

Lifonja  , fuhft.  f.  Flatterie  , 
adulation.  Lat.  Arla!.auo. 
* Chvfe  qui  flatte  lesfens  ; 

terme  de  Blffon  , to- 
Jange. 

L^fonjc.idor , f,  m.  Voy,  Li- 
fon;»cro. 

Lifongear  y 4^  llfonjar,  v.a. 
Flatter  y louer  avec  excès. 
Lat.  Adiilari.  * Flatter , 
déleHcr.  Lat.  Oble^ïarc. 

4 Lironjcn'a, /. /.  Voy.  Li- 
fonja, 

Lifongero  , f.  m.  Flatteur , 
adulateur.  Lat.  Adulator. 

Lifongero , ra  , adj.  Flatteur, 
doux  y agréable,  Lat.  Bian- 
dus. 

Lifla  ) /.  f.  Bande  de  toile  , 
de  papier  y &c.  Lat.  FafcîoJa. 

Raie  de  couleur  dans  les 
étoffes.  Lat,  fnfciola  difeo- 
lor.  ^ Lifie  , catalogue^ 
Lat.  Album. 

Liftado,  da  , adj.  f^qy.  AUf- 
tado. 

Liflo  , ta  , adj,  Leflty  prompty 
aHify  vigilant.  Lat.  rromp- 
tns,  diligens. 

Lifton,/*.  m,  Lar^e  bande.  Lat, 
Fàfcia  grandior.  ^ Sorte 
de  ruban  de  foie.  Lat.  Faf- 
<îola  ferica.  Fiece  de 
bois  de  deu.x  pouces  d*écar- 
pqur  des  thsljjis  de 
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fenêtre  , 6c.  Lat.  Tænîm 
lignca.  tÿ  Filet.  Voy.  Fi\cie^  % 
LBoncülo  , y*,  m.  Ruban  dm*, 
foie  très-étroit.  Voy.  Ro-?  * 
forxada.  * f • 

FJOencrii , f,  f.  Afortimentf^ 
de  rubans.  Lat.  F«fciolaruni  • * 
cumulus.  J 

Lifurn  , f,  f.  Poli  y qualité-^, 
de  ce  qui  efl  iijfc.  Lac.  Le-  «* 
vitiiS.  * Sineéritéy  ingénuité^^' » 
franchife.  Lat.  Fngenuitas*^  ‘ 
Lhàtgjrio  , ft:bfl  m.  Lithargc^ff’. 

Vqy.  Almdrraga,  k ‘ 

Lite  , fuhfl.  f Procès. 

Hicyto.  J- 

Li:dra  , f.  f.  Litierc  , /orre'^, 
de  voiture  à brancard,  Lat#^ 
LecHca.  .J 

Litcral  , Littéral , qui  efl 
la  lettre  , félon  la  lettrée  ' 
Lat.  Licter.'.lis. 

LiteraliBa , m.  Celai  ftlt.j 
s'attache  à la  lettre 
fens  littérale  Lat,  Senfa 
littcr.'li  adnîAus. 

Literalmente  , adi'.  LittéraUg-  ^ 
ment,  à la  lettre.  Lat.  Juxtà*] 
fenfum  littcralem. 

Lilerario  , ria , adj.  UiUraire^  ^ 
qui  appartient  aux  belUé-^ 
lettres.  Lat.  Litterartus. 
Literato  , ta  , adj.  Lettré  , 
docle  y farant,  Lat.  Litte-  j 
ratus. 

Literatura,  f.f.  Littérature 
érudition  , doHrine,  L*^  J 
Do^rina.  rf 

Litigante  tfubfl,  m,  Ploidear,^] 
qui  efl  en  procès,  Lat.  Lttî-  ^ 
gans. 

Litigar  , v,  a.  Plaider  , 
puttr  y contefter,  Lat. 

r.?"*’  ..  T.. 

Litigio  ) y.  m.  Litige,  coa-J? 

uflation  en  Jaflice,  Lat. 
Litigiofo,  fa,  adj.  Liii^ieusa^fli,^ 
fujee  à difcujjton  , a coSt-ii^‘ 
uflation  i ^ chicaneur , 
aime  tes  procès^  X.at.  LiU- V 
giofus.  '*idSii 

Litlipcndencia  ifubfi,  f.  Liilfif^ 
pcr.dance  , temps  penda^t-f 
lequel  un  procès  efl  en  Suflietts 
Lat.  Litifpendcntia. 

Litôcola,  f.  f.  LithocùlUjg^ 
ciment  pour  les  pierres 
tieufts,  Lat.  Liihocolia. 
Lîturgia  , yi  f.  Liturgie  , or--  \ 
dre  y cérémonies  qu*cn  ob- 
ferve  dans  h feryiee 
LaVi  yturgia,  v 
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pTÎrîîamentô  , a(^v, 
ment.  Lnt.  Lcv'rcr. 

liivUn^lad  y t LivÎAneza  , 
/.  /.  Ligêrtté , qmLiU  de 
ce  qui  a peu  de  poids  ; * /é- 
^éieté,  mprudence  t manque 
de  fol}d,ti  dans  l*cfprit. 
L.«i.  Levic>  s.  Impadieit:, 
/ut-tvut  tn  parlant  des  fem’- 
mes,  Lat.  impudtcitia.  . 

JLiviano  , ni,  adj.  Léjefy  qui 
M peu  de  ppids  f * lé^er  , 
inconfiant  , Incortfidéri  ; 
^ lèqer , peu  important.  Lat. 
Lcvfs.  Impudique  t àéf- 
honnite.  Lat.  Icnpadicus. 

Livianos  y fubfi,  wi,  p.  Voye\ 
Bofe. 

i Livorado  , da  , adj.  Voy, 
Acarilcn.kdo, 

X*îxa  , /.  / ehiin  de 

mer  , poijjon,  Lat.  Squalus. 

Lixar  , V.  flv?.  Polir  arec  I4 
peau  de  ehicn  de  mer.  Lac. 
Levtgare. 

t Lixo  , /.  m.  Foy,  Cîeno. 

i Ltxofo  , Ta  , adje^.  Sale , 
meUpropre,  Lat.  Sorcidus. 

Lîza  I f*  f»  Chabot , poijfon, 
f.ar.  Cspito.  ^ Liée  y champ 
clos  pour  les  combats , &c. 
Lac.  Paledia.  ÿ V.  Lid  , 
Contienda  y Batalla. 

Lizos,  /.  m,  p.  LijJes , fils  à 
Paide  defquils  on  lève  & 
baijfe  la  chaîne  ddune  érofie 
pour  pjjfer  ta  trame.  Lac. 
Licium. 

t f*  f‘  Pinle,  folation 
de  continuité  dans  les  chairs-, 
* plaie  y douleur  y afil-ciion. 
Lat.  Vülnus.  ^ Vide  qui 
refie  entre  des  briquet , entre 
les  pierres  dlun  mur,  Lat. 
Fifluta. 

Liagar  , v.  a.  Bleffer  , faire 
une  plaie.  Lat.  Vulnerare. 

Ll-^cna  y f.  f.  Flamme  , partie 
iamineufedafiu;  * violencey 
ardeur  d*une  pajjîon  , flamme 
dePamour,  &c,  Lat.  Flam* 
Da , fervor. 

Llama»(a  , /.  f.  AHhn  d*ap. 
peler,  appel,  Lat.  Advoca- 
tio.  ^ Marque  irait  de 
plume  mis  à la  marge  d^un 
livre.  Lat.  Nota.  Appel , 
fignal  donné  avec  Le  tambour 
ou  la  trompette,  Lat.  Signum 

nano  vc'l  tuba  datum. 

ivjfe  attaque , dhafion, 
itti,  ÿiiDHUta 
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X Llamado  y/,  m,  V,  Llania- 
miento. 

Llamodoi' , f.  m.  Garçon  de 
boutique  qui  fie  tient  fur  la 
porte  pour  appeler  les  paffans. 
Lat.  Advoentor.  ^ Cal). 
Vi.  Bedeau  de  Confrérie, 
y,  Munidor.  ^ Marteau  y 
heuTioire  de  porte,  Lat. 
Tudes  odiarius. 
LIcimamiento  , f.  m.  Convo» 
cation.  Lat.  Convocatio. 
^ ABion  d*attirer  au  dehors 
une  humeur  rhumatifmale  , 
&€.  Lat.  Altrafbio.  * Infpi^ 
ration , mouvement  intérieur 
de  la  grâce,  Lat  Infpiralîo. 
Llamar , v.  a.  Appeler,  Lat. 
Vocare.  ^ Citer,  convoquer, 
Lîit.  Conyocite.^  Appeler, 
nommer  , défir,n<r,  Lat. 
Nominare.  ^ Attirer  une 
humeur  au  dehors,  Lat. 
Attrahere.  «Jr  Exciter  la 
foif , altérer.  Lac.  Conci- 
tarc.  ' 

Llamar  , v,  n.  Répondre,  fe 
rapporter  à tel  endroit , en 
parlant  d*une  note  , d*une 
citation.  Lat.  R<:fpondvrc. 
L!amar  a la  puerta,  heurter, 
frapper  à la  porte,  * — a las 
pu<’rCa$ , faire  fouvenir d*unc 
ekofe  y implorer  la  proteCiion 
de  quelqu'un  ; être  fur  le 
point  d*arriyer.  ^ _ de 
parada.  Se  dit  d*un  chien 
. qui  aboie,  pour  avertir  qu*U 
tient  le  gibier  en  arrêt, 
Llamarada  ,y!/.  Grande  fiam-^ 
me  pajfage  e qui  s'éUve  G 
s^éteint  fur  le  champ.  Lat. 
Flamma  rapidîût.  * Kmpor^ 
ttment  , fougue  de  peu  de 
durée.  Lat.  Anîmi  æftns. 
LLimativo  , va  , adj.  Se  dit 
des  mets  qui  altèrent  , pi- 
quant y falé,  Lat.  Sicim 
conettans. 

Llann  , f,  f.  Truelle  , înfiru- 
ment  de  Maçon.  Lat.  Trulla. 

Page  d*écrîture  ou  de 
livre.  V.  Plana. 

Lianada  yff.  Plaine  , plate 
campagne,  Lat.  Planitîes. 
Lîanannente  , adv.  Uniment, 
franchement  , fans  détour. 
Lat,  Plané,  apertè.  ^ Sim- 
plement , fans  affectation. 
Lr.t.  Modeltè. 

Llnneza  , f.  f.  V,  LIanura. 
*1^  $qnhqv\afiq  , codeur  , 
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franchife,  Lat.  Sinceriiaf, 
ingenuitas.  ^ Impolitcjfe  • 
manque  d'attention  ou  de 
refpeci  Lat.  Inurb.’nitss. 

Llano  ifuhfi,  m.  Plaine,  Lat, 
PUjûttes. 

Ltano  ,*  ne,  adj.  Plat,  i/ai* 
égal.  Lat.  Planas.  Doux  , 
affable.  Lat.  Benignus. 
^ Rujlre  y grt ffer  , impolu 
Lat.  Inurbaiius.  Ccuranc  » 
facile  y qui  ne  fouffre  point 
de  difficulté.  Lat.  Facilîs, 

Llanos  , p.  Sc  dît  des  tours 
faits  à un  tas  tricoté  ,fane 
élargir  ni  rétrécir, 

Carnero  Ilano  , mouton  châtrém 
^ Hombre  ilano  , roturier» 

Llanta  , f.  f.  Sorte  de  choti 
qui  y coupé,  repouffe  G dure 
toute  Pannéc,  Lat.  Cault- 
culus. 

LIantas  , p.  Bandes  de  fer 
autour  d'une  roue,  Lat* 
Camhus. 

i Llantcar,  v.  n,  V.  Llorar, 

Lîantcn  , /.  m.  Piatitalt  , 
plante.  Lat.  Plantago. 

LUnto,  f.  m.  Pleurs,  lamert- 
tâtions.  Lat.  Planétus. 

LIanura  , f*  f Qualité  de  ce 
qui  efi  plat , uni , fans 
galité.  Lat.  Plar.itics.^  V. 
Lianada. 

\^etosyf  rrt.  p.  Crém  ùlUre  ^ 
infirùment  de  cuifis.e,  Lat, 
Clitnafler. 

LUv9  , /.  m.  Clef  de  ferrute. 
Lat.  Claris.  Clef  de  lit , 
4V£C  quoi  on  tourne  Iss  vls^ 
Lac.  Clavicula.  A Clef  de 
robinet.  Lat.  Epiî^omiim. 
^ Platine  de  fufil , Gc,  ; 
4^  clef  de  harpe , de  clavcciu  ; 
Gc.  i ^ détente  ffune  arba- 
lète. Lat.  Clavicula.  * CUf , 
moyen  pour  diconvrir  ce  qui 
efi  caché;  * clef,  principes 
qui  conduifent  à une  fcicncc  , 
&c.  Lat.  Cluvis. 

LUves  * p.  Madriers  pofes 
entre  d*ux  courbes  fur  Us 
tîllaes  d'un  hordage  à l'autre, 

LUves  de  la  igleua , clefs  de 
l'Eglife , puiffanec  des  clefs , 
juridiàion  ecci'éfiafiiqt,e, 

LIave  de  U mano  , largeur 
de  la  paume  de  la  main» 
— del  pie  , difiance  depuis 
le  eoudepied  jufqu'au  bas 
du  talon,  * — del  Reyno  y 

eltf  é*  Royaume , fket , 
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fronturtt  — doblc.  Voy. 
ce  mou  ^ — macflrâ  , 
pajfc^par^tout, 

Ahi  te  quedan  Us  lUves.  Se 
die  d*un  homme  qui  aban- 
donne une  affaire  dont  il 
étoit  ehar^è^  fans  en  rtadre 
compte.^  Debaxo  de  Kâve , 
fous  la  clef.  ^ Prefentar  Us 
iUves  , préfenter  les  tltfs , 
aHe  d*okéiÿancc  rendu  par 
une  rille  à un  Souveram  ^ 
&c, 

LUvero  f y*,  m.  Celui  qui  eft 
charge  des  clefs  , portier  , 
concrerge^S^c.  Lat.  Claviger. 

Clavier  y chaîne  ou  anneau 
pour  tenir  des  eUfs.  Lac. 
Uncus  clavarius. 

LIcco  , ca  , adj»  Se  die  d'une 
terre  neuve,  vierge,  qui  rCa 
jamais  été  défrichée  , &c, 
Lat.  Inaratus. 

Llegada , /.  /,  Arrivée,  Lat. 
Ad^entus, 

Liegar , v,  n.  Arriver , venir 
dans  un  endroit,  Lat.  Âdvc» 
sire.  ^ Approcher  une  chofe 
d'une  autre.  Lat.  Admovere. 
^ Durer  pendant  un  temps 
déterminé.  Lat.  Tempos 
adimplere.  ^ Atteindra  , 
toucher  au  but,  Lat.  Atttn- 
gerc.  ^ Se  fulvre,  arriver 
à jon  tour.  Lat.  Succedcrc. 
•^S'élever y parvenir,  arriver. 
Lac.  Pervenire.  t)*  S^re, 
ttrefufffant.  Lat.  SuHuere. 

Toucher  , atteindre  , 
aboutir,  Lat.  Pertingere. 
f y.  Alléger. 

Llegar  i oir  , i er.tcnder , 
&c.  , commencera  entendre  , 
d comprendre , 6‘c,  Si 
a’eanza  nollega  ,yî  cela  ne 
fuff-t  pas  , il  s'en  faut  de 
peu, 

LUgnrfe , v,  r.  Aller  dans  un 
endroit  voifn. 

tAcnamnate y adv.  Amplement, 
abondamment  , pleinement. 
Lat.  Copiosè , Affatlm. 

Llenar,  v.  a.  Emplir,  remplir, 
rendra  plein,  Lat.  Implere. 
^ Remplir,  occuper  digne- 
ment une  place  , &c,  Lat. 
Sciic  fongi  ofdcio,^ Plaire, 
agréer , fatisfdire.  Lat.  Arri- 
dere.  ^ Remplir  un  efpace  , 
y mettre  ptufeurs  chofes  ; 
y4/><  qu'une  même  chofe  s'y 
ttQuvi  tn  abondançu  Lat. 
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Implere.  * Combler  de  biens, 
ou  Soutrages  , &c,  Lat. 
Cumuhre,  obruere.^/^sm* 
plir,  compléter.  Lac.  Com« 
plere. 

LUnarULuoa,  être  dans  fin 
plein  , en  parlant  de  la  Lune, 
* Llenar  , 6 hcnclur  U 
cabeza  de  vîento.  yoyc\ 
Cabeza.  ^ — Us  medidas. 
y,  Medida. 

Llcnarfe,  v,  r.  Se  gorger  de 
nourriture.  Lat.  Cibis  ingur- 
gicarip  * Se  fâcher  enfin  , 
perdre  patience.  Lat.  Tan** 
dem  ftomachari. 

t Llenera  ,f.  f,  y,  Llemira. 

LIeno  ,/ubfi,  m.  Abondance, 
quantité  excsjftrc:  Lat.  Co* 
pia»  ^ Perfeciion.  Lat. 
Complementum,  perfe^to. 

Lleoo , na  ,part,p.  de  LIenar. 
Bjnpls  , rempli  , plein. 

Terme  de  Rlafin.  Se  dit 
d'un  écu  ehargé  d*un  feul 
émail,  Lat.  Plemis. 

De  lleno,  ode  lleno  en  lie- 
no  , pltintment , totalement, 
^ nombre  lleno , homme 
favant,  rempli  de  cotmoif- 
fancts. 

J L!em>ra  , f.  f.  Plénitude  , 
abondance  exceffive.  Lat. 
Plenitudo* 

LIcadar , v.  a.  Faire  lever  ta 
pâte  avec  du  Uvain,  Lat. 
Fcrmcntarc. 

Llevada , fuhfl,  f.  Tranfport , 
a8ion  de  tranfiorter , ou  de 
fi  tranfporter,  LaC.  Dépor- 
ta tîo. 

LIevadero',  ra  , ad}.  Suppor- 
table , tolérable,  Lat.  Tôle- 
rabilis. 

Llevador  , f,  m.  Celui  qui 
tranfporte  ou  conduit,  Lat, 
Ferens , diicens. 

LleVar,  v,  acl.  Tranfporter, 
conduire,  Lat.  Ferre  , du- 
ccre,  ^ Percevoir  , lever 
un  impôt.  Lat.  Extgere. 
^ Porter , produire.  Lat. 
Produccre»  Couper,  abat- 
tre, Lat.  Prxî'criidere>  ever* 
tere.  *}»  L'emporter , avoir 
Eavantagt  , Jurpajfer,  Lat. 
Pxæcellcre.  ^ Supporter  , 
fouffrir , endurer,  Lat.  Suf- 
ferc.  * Attirer  à fin  parti , 
amener  4 fin  opinion.  Lat. 
Actrahere.  Mener,  con- 
difirc } aèoucUtLn.U  Ducere. 
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^ Manier  un  cheval , 

Lat.  TraAarc.  ^ Porter  ^ 
favorifer  , protéger.  Lat* 
Favere,  tueri.^  introduire p. 
appuyer  auprès  de  quelqu'un^ 
Lat.  In  gratiam  inünuarcb 
Gagner  , obtenir,  acquérir». 
Lat.  Confequi.  Entrer* 
ou  être  en  poffeffton,  Lat* 
PoflSdere.  >5^  Etre  puni  , 
châtié , réprimandé.  Lat.  Caf- 
tigart , ob)urgarL  ^ Avoir 
trente  , quarante  , aie 
jeu  de  Piquet  , &e.  Lat* 
Tcnerc.  ^ Retenir  un  nom» 
bre  dans  l'addition  , &c» 
Lat.  Rctincrc. 

Llevar  fiivi  San  participe  p 
exprime  qu'on  a préveosTy, 
fait  d'avance  l'action  défi» 

trJc  par  U participe.  Exemp. 

.levar  cHudiado  , avoir 
étudié  d'avance.  ^ Suivi  éa  ' 
la  prtpojitîon  por  & d'an  , 
nom  , il  marque  une  afîioir 
confirme  à ce  que  ces  noms . 
figntjient.  Ex,  Uevar  por 
tema  , &:c*  * agir  par- 
crainte  , &c, 

Llevar  i cueftas  , porter  fur- 
ies épauUs',  * fouffrir  pour 
obliger  autrui.'*'  — adcUnte> 
pouffer  fa  pointe,  ne  pas  fi... 
déjifier,  * — coniigo , mener 
avec  foi.  *.  — U cZTg?' 
avoir  toute  la  peine  , portât, 
feul  le  fardeau.  — la 
cuenta  , tenir  un  comptq»' 
^ lo  mejor  , avoir  te 
deffus , l'avantage.  4^ 
calles.  K,  Galle.  ^ ’ — por 
dehante , penfir , faire  auea-. 
don  à une  chofe  avant  i*€ts 
entreprendre  une  autre, 

Ir  UcTando  fupponer  Isa- 
défauts  d'autrui, 

Llcvarfe , v.  r.  Se  laijfer  em.» 
porter  par  la  colère  , 

Lat.  Rapz. 

Llevarfe  bien  6 mal,  être  oa 
vivre  bien  ou  mal  enfimite». 
* — el  dîa  , l'emporter  , 
avoir  L'avantage,  4*  iàs 
o)os  • attirer  fur  foi  des 
yeux,Pattentiün, 

Llcva'felo  el  ayrc  , 6 el  vten- 
to  , autant  en  emporte  la 
vent,  ^ No  fe  lo  llevar*  el 
ayre.  Se  dit  de  ce  qui  efi 
pefint  ou  folidc, 

Lloradera  , f f Pleurenfi 
tCçntcrritnint.  La^ 
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Ltorarfor  , fuhfl.  m.  FUurtur^ 
celui  fii  pleure»  Lat.  P!o- 
racor. 

Lioraduelos  ,/*.  m.p^  Pleureur, 
qui  pleure  eonûnuelUment 
fur  fti  difgraces , &e,  Lat. 
Plorator. 

Uorar,  v.  a.  Pleurer,  rlpandre 
dee  larmtt»  Lat.  Lacryæari. 
5a  lamenter  , fe  ptaindre* 
Lat.  PUngere  , queri.’^^/- 
fcHer  4*lere  pauvre  , mifé- 
rehlc,  Lat.  Miferum  fe  fin* 
gere.  ♦ Pleurer , dégoutter. 
Se  du  de  la  vigne  fraîchement 
taillée.  Lac.  ^titlare. 

Llorar  la  aurora.  Terme  poet. 
Tomber  de  la  rofée, 
L’oro,/.  m.  V,  LIanto. 
Uoron  , f.  m.  Grand  pleureur, 
qui  pleure  toujours,  Lat. 
Lacrymabuiidus. 

Llorofo , fa|  ai;.  Qui  pleure , 
qui  gémit.  Lat.  L^icrymofus. 
Llovediza  ( agua  ] » eau  de 
pluie.  Lat.  Aqua  pluvialis. 
Llover  , V,  n.  Pleuvoir,  tomber 
de  Peau  du  ciel.  Lat.  Pluere. 

♦ Pleuvoir,  tomber  ,furrenir 
en  grande  abondance,  Lat. 
Pluere  , ruere. 

P Llover  icueftas.  Sedîtd*une 
aéîion  , &e,  qui  tourne  au 
préjudice  de  fon  auteur, 

♦ — fobre  oiojado  , arriver 
coup  fur  coup  , en  parlant 
dee  ifPalheurs , &e, 

Lloviofo  , fa , adj»  V»  LIu* 
Tiefo. 

Liovtzna  ,y*.  /.  Petite  pluie  en 
forme  de  brouillard , bruine. 
Lat.  Imber  teams. 
LloTÎznar,  v.  n.  Pleuvoir  à 
petites  gouttes , bruiner,  Lat. 
SdlUtim  pluere. 

Llueco  , ca , adj.  V.  Ctaeco. 
Lluvin , /.  f.  Pluie  , eau  qui 
tombe  du  ciel.  Lat.  Imber. 

♦ Pluie , grêle  de  coups , &c, 
Lluviofo  , fa,  adj.  Pluvieux, 

Lat.  PluvioCus. 

Il  Loa,  f.f.  Louange.  Voyeg 
^ Alahanza.  ^ Prologue  d*unt 
piece  de  théâtre.  Lat.  Pro- 
logus. 

Lo  aSie  , adj.  Loaahle , digne 
de  louange,  Lat.  LaudabÜis. 
^ Se  dit  dans  les  Uaiver- 
fités  delà  collation  que  donne 
un  Candidat  aux  Dopeurs 
iPfi  ont  ajpfii  à fa  récep~ 
êkitf 


LOB 

Loablemence , aiv.  Louable^ 
ment,  Lat.  Laudabiliter. 

Loedor , f.  m.  Loueur,  louan^ 
geur  , celui  qui  loue.  Lat. 
La  udator. 

Loar  , r,  a^.  Louer»  Voyt\ 
Alabar. 

Loba» y*. /I  Louve  , femelle  du 
loup.  Lat.  Lupa.  Efpeee 
de  foutant  fans  manches. 
Lat.  Titnlca  talaris.  <^Ttrre 
Huée  entre  deux  filons»  Lat. 
Porca. 

Cerradura  de  loba  , ferrure  à 
dents  di  loup» 

Lobado  ,f.  m»  Sorte  de  tumeur 
intérieure  qui  furvient  aux 
chevaux,  &c,  Lat.  Tumor 
lupinus. 

Lobagante  , f»  m,  Efnece  de 
langoufie  de  mer , de  couleur 
bleue  & tachetée  de  noir. 
Lat.  Locufla  marina  dif- 
color. 

LobantÜo  ,f.  m.  Loupe , efpeee 
de  tumeur.  Lot.  Ganglion. 

§ Loba  ton  , f.  m.  Voleur  de 
brebis  G de  moutons,  Lat. 
Abaclor. 

L0be7.no  , f.  m.  Louveteau, 
petit  du  loup»  Lat<  Catulus 
lopinus. 

Lobo  tf»m.  Loup,  animal car^ 
nq/7?er.  Lat.  Lupus. '^Loup  » 
eonftellaùon  de  Phémifphtre 
auftral.  Lhc.  Lupus  cœlelUs., 
§ Voleur.  V,  Liidtoa. 

Lobo  martno  , loup  marin  , 
polffon.  ^ — cerval  » 6 
cervario  , loup  eervier, 

^ Coger  un  lobo  , s*eniv/er» 

* Er.comendar  las  ovejas- 
ai  lobo  , donner  les  brebis 
À garder  au  loup  , confier 
fes  affaires  à un  fripon. 

♦ Ël'perar  de  lobo  carne  , 
attendre  des  libéralités  d'un 
avare  , de  Phonnéteté  d*un 
coquin  , &c.  * Ver  las 
orejas  al  lobo  , fe  trouver 
dans  un  danger  extrême, 

Ldbrego  , ga , adj,  Obfcur , 
fombre  , ténébreux  , lugubre. 
Lat.  Tenebrofus,  lambris. 

Lobrcguocer,  v.  a,  r.Ohl- 
curecer. 

Lobreguez  ,f,f,V,  Obfcu- 
ridad. 

LobUDOf  na,  adj.  De  !çup, 

fd  appartient  au  loup,  Lat. 
iipiaus. 

Lo»J,  «ÿ,  Lttol  , {lu  ap~ 
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panient,  qui  a rapport  am 
lieu.  Lat.  Localis. 

Notâtîos  locales  ( Ar**^.  ) » 
Notaires  dont  Us  Offices 
font  attachés  à un  lieu  dé- 
terminé d'où  leurs  proto- 
coles ne  peuvent  jamais 
fortir» 

Locaüdad  , f f.  Qualité , cir- 
confianct  qui  rend  Us  chofes 
locales , qui  les  fixe  à ux 
lieu  déterminé. 

Locamente  , adv,  follement^ 
Lat.  Stüitè.  ^ Exceffxve- 
ment  , outre  mefarc»  Lat* 
Suprà  modum. 

4r  Locarias»/.  m.  Fou.  JK. 
Loco. 

Loco  • ca  , adj.  Fou,  infenfi» 
Lat.  Démens  , infinus. 

Fou  t inconfdéré , qui  agit 
fans  réflexion,  Lat.  liicon* 
fideratv;s.  ♦ Fertile,  ahoa- 
dant.  Lat.  Ferajt , copiofus. 

Â tontes  y i locas  , à ton 
& à.  travers,  *-  Volverfe  , 
6 cOar  loco , être  >.xetjfi- 
vement  joyeux  ou  affligé, 

Locucion  , f.  f.  Locution , tx- 
preffion  , phrafe  , faqon  da 
parler,  Lat.  Locudo. 

Locura  , f f.  Folie,  démence, 
Lat.  inlania. Sottife,  ex- 
travagance , ahfirdUé»  Lit* 
Abfurdum. 

Hscer  locuras , faire  des  fo- 
lies dans  un  excès  de  joie 
ou  d'affUHion» 

Locutorio  , f,  m.  Parloir  da 
Religituft.  Lat.  Clathri. 

Lodazal  , f.  m.  Bourbier  , lieu 
plein  de  bourbe,  Lat.  Locus 
lutulentus. 

Lodo  , f»  m.  Boue , bourbe  , 
fange,  Lat.  Lutum. 

* Poner  de  lodo  , injurier  • 
outrager  de  paroles,  * Sacar 
el  pie  dcl  lodo , tirer  d'af- 
faire , d'embarras, 

Lodofo  , fa  , adj.  Boueux  , 
bourbeux , fangeux.  Lat.  Cce- 
nofus. 

Logantmico,  ca,  adj.  Loga- 
rithmique , qui  appartient  aux 
logarithmes,  Lat.  Logarith* 
micus. 

Logaritmos»  f,  m.  p.  Loga- 
rithmes, nombres  pris  dans 
une  pTOgrtJfion  arithmétique  , 
& qui  répondent  à d'amtrss 
pris  dansant  progrejfion  géo* 
mçtriqtii,  Ï4ti 
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Lügicj  , f.  f,  Logi^ut , Dia^ 
/eRi^ut.  Lat.  Logica. 

Logico  , ca  » dJj,  LogtcUn  , 
qui  projeffe  ou  étudu  la  Lo- 
i ♦ qui  concerne  la 
Logique.  Lat.  Logicus. 

Lograr  , ».  a.  Obtenir , gagner, 
acquérir.  L?tt.  Cunlcqui. 
^ Avoir  » pojJéiUr  , jouir. 
Lat.  Frui  , poiiri.  Pro- 
fter  de  , mettre  à profit. 
Lat.  Uti.  <4*  TVrar  jufte  , 
toucher  ^ atteindre  le  but  au 
propre  & au  figuré,  Lat. 
Metam  attingere. 

Lograrfe , v.  r.  Parvenir  à 
fes  fins  , voir  fies  efpérances 
réaiifées.  F,at.  Conceptam 
fpem  arüpifci. 

Il  Logrear  , v.  a.  Prêter  à 
intérêt  ou  à ufure.  Lat. 
Fcnerari. 

Lngrera,/./.  Ufure.  V.XJCwrt. 

Logrero  , f.  m.  Ufurier,  V. 
LTurcro.  Celui  qui  acheté 
à vil  prix  pour  revendre  cher, 
monopoleur.  Lat.  Fenerator. 

I*ûgro,yl  m.  Gain  , proft  , 
intérêt  de  Pargent , &c.  Lat. 
Lucrum , fer.us.  ^4’ 
fefpon  , jouijfance.  Lat.  Pof- 
(elfio  , friiicio.'ÿ  V.  Ulura. 

Dar  a lôgro  , prêter  à ufure. 

Lotna  , f.  f.  Coteau  , colline , 
tertre,  Lat.  Clivus. 

$ Lomar  , v.  a.  Donner.  V,. 
Dar. 

Lombarda , /!  y.  Sorte  d*an-‘ 
tienne  efeopette  venue  de 
Lombardie.  LauTormentum 
longobardum.  ^ Chou  de 
Lombardie,  Lat.  Bralfica  Ion- 
gobarda. 

Lombardrda  , f f.  Coup  de 
Vefeopttte  appelée  Lom- 
barda. 

Lombardcar , v.  a.  Tirer  les 
lombardas  contre  une  place, 
&c,  Lat.  Difplodere. 

Lombrigucra  , f.  f.  Aurone. 
V,  Abrôtano. 

Lombrir  , f.  f.  Ver  de  terre  , 
ou  qui  s'engendre  dans  le 
corps  de  Photnme.  Lat.  Lum- 
bricus, 

Lomilio  , f.  m.  Petites  lombes, 
y,  Lomo.  éjf  Point  croife 
par  lequel  on  apprend  à 
coudre.  Lat.  bupercilium. 

Lominbictio  , ta  , adj.  ()ui  a 
le  dos  élevé.  Lat.  Lurobis 
ereflus.  Vaîn  , préfomp- 
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tueur  , qui  fais  le  gros  dos. 
Lat.  Elatus. 

Loitio./*.  m.  Lombes,  partie 
inférieure  du  dos  Lat.Lumbi. 
^ Dos  d^un  livre.  L.it.  Um- 
biÜcus.  vÿ  Dos  , revers  tfun 
papier  , envers  d'une  étofic  , 
&c.  Lat.  Dorfum.  4*  Terre 
élevée  entre  deux  raies  ou 
filions,  Lat.  Força. 

L!e»ar  , 6 tracr  à lomo  , tranf- 
porter  à dot  de  mulet  , &c. 

Lona , f.  f.  Cotonnine , grofie 
toile  pour  Us  voiles  de  na^ 
vire,&c.  Lat.  TeIac^a^^^or. 

Longa  , f.  f.  Blanche  , note 
de  mufique  dont  deux  valent 
une  ronde, 

Longanimi’dad  , f.  f.  Longa- 
nimité , patience  , eonfianse , 
fermeté  d'ame,  Lat.  Longa- 
nimit.n. 

Longanimo  , ma  , adj,  Pa~ 
tient , confiant  , ferme  dans 
Vadverfué.  Lnt.  Longanimis. 

Longaniza  , f.  f.  Efptec  de 
faucijj'e  ou  d'andoudle.  Lat. 
Lucanica.  * Tout  ce  qui  efi 
long  & délié, 

§ Longares  , f.  m.  Lâche  , 
poltron,  V.  Cobarde. 

Longimetria  , f.  f.  Longimê^ 
trie  , art  de  mefurer  Us  lon- 
gueurs. Lat.  Longimetria. 

Il  Longinqüo,qüa,4d^  Loin- 
tain , éloigné.  Lat.  Lon* 
ginquui. 

Longitud  , f.  f.  Longueur  , 
étendue  en  long.  Lat.  Lon- 
gitudo.  4'  Longitude  , dif- 
taitce  d*un  lieu  au  premier 
méridien.  Lat.  Lor.gitudo 
geographica. 

Longitud  de  un  aflro  , lon- 
gitude d*un  afire,  fa  difiance 
au  premier  degré  du  helier , 
comptée  fur  Vécliptique  du 
couchant  au  levant. 

Longitudinal  , adj.  Longitu- 
dinal , étendu  en  long.  Lat. 
In  longum  protenfus. 

Longitudinalmente  » adv.  Lon- 
gitudinalement f en  long.  Lat. 
In  longum. 

§ Longuil'o  « f,  m.  Lâche 
tron,  V,  Cobarde» 

Longtira,  f,  f.  Longueur,  V, 
Longitud. 

Lonja  , /.  /.  Loge  , Bourft , 
Change,  lieu  où  s*aJfembUnt 
les  Négoeians.  Lat.  Empe- 
riunii  ^ Bouique  ^ magafin 
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d*ep!ceries , &t.  Lat.  Spe-^ 
cicrum  uberna.  4 Partir 
d'Lglife.  Lat.  Forticus  , 
atrium.  4 Longe  d'un  cha^ 
val , efpcce  de  courroie.  Lar. 
Lorum.  4 'branche  dejam-^ 
bon.  Lat.  Pernæ  l'uinaspla- 
oum  fruHum.  4 Longa  « 
petite  lanière  qu*on  attacha 
aux  pieds  des  oi féaux  da 
proie.  Lat.  Lorum. 

Lonjero  y lonjida,  f^bfi. 
Marchand  en  gros  d*épict^ 
ries , 6-c.  Lat.  Tabernarius. 

Looc  , fubfi.  m.  Lok  , forte 
d*cUHt,aire.  Lat.  Lin^us  ^ 
eclegma. 

Loor  , fubfi,  m.  Louange.  V, 
Alabanza. 

Loquacidad,  f.  f.  Babil,  ca.^ 
quet,  Lat.  Loquacitas. 

Loquaz , adj.  Babillard,  Lat» 
Loquax. 

Loquear,  v.n,  Extravaguer  p 
dire  ou  faire  des  extrava- 
gances.Lm.  Infdntre.  * Fo- 
lâtrer , je  dnertir.Lex,  }o— 
cari , (criari. 

Loquero  » f.  m,  CardUn  de 
Jous.  Lat.  Inf.inorum  endos. 

Loquefea,//.  Maniérés  de  fou^ 
folie,  Lat.  Infanorum  mosi 

Loriga,  f.  f.  Cuiraffe  , arma 

dryc/}ÿ»'C.Lat.Lorica  4 

te , lien  de  fer  mis  au  bout 
d*un  moyeu  de  roue,  Lat« 
Annulas  ferreus,  • 

Lorigado  , da  , adj.  Cuirafic  p 
armé  d'une  cuirajfe,  Lar. 
Loricatus. 

Lorigon  ,/*.  rn.  Grande  euiraffe^ 

Loro , f.  m.  Perroquet.  Voy^ 
Papag.iyo.  v 

Loro  ,adj.  ]aune.pdoré , en  pe- 
lant des  épis  de  blé  i'^ubfeufp 
noirâtre.  Lat.  Fufeus. 

Lorradas,  adj,  f.  p.  Terme  de 
Blafon.  Lorées,  Se  dit  des 
nageoires  de  poijfon  , lorf- 
qir elles  font  d'un  autre  éma  U 
que  le  corps,  Lat.  Diverû 
colores  Pinnuiz. 

Lofa  , f,  f.  Cadette  , pierre 
carrée  dont  on  pave  les 
Eglifes,  &c.  Lat.  Quadratus 
lapis.  4 quatre  de 

chiffre  pour  prendre  des  dm 
féaux,  Lat.  Decipula. 

Lofxnge  , f,  m.  Lofange. 
Lifonja. 

Lofar,  v,  a.  V.  Enlofar. 

LoûiU  «/«y  dimin,  de  LoCa«. 
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1-otCTia  , /.  /.  Lottrit,  Voy, 
Rifa. 

Loto  , fahfi,  m.  AUJtcr,  Voy. 
Airr.ez. 

JLoxôdrorr.îca  , f.  Loxodru^ 
mlc.  Linealoxôdtomica, 
au  mot  Li  r.ea. 

Ï.07.A  t y.  J*  Faïence,  Lat.  Fîc- 
tilia  vau  faventina. 

* Ande  la  loza  , vive  ïa 
jore. 

Lozanear,  f.  n,  S*ét:aycr^fe 
divertir.  Lat.  Juvenilfter 
lafclvîrc. 

Lozania  , f.  f.  Verdure  des 
arhes  , des  plantes.  Lat. 
A^îrîdîtas.  ^ Joie  t gaieté, 
bonne  humeur.  Lat.  Fefli* 
viias,  'f  Vigueur , vivacité. 
t.ac.  Vigor. 

Lozano  , na  * adj.  Vert , en 
parlant  des  plantes.  L*>t. 
vireaS.  Gai  , }oysux. 

L?t.  «5»  Vert,  vi- 

goureux. L.it.  Vigens, 

i Lja  . /.  / Voy.  Guantc. 

Petite  prche  de  cuir  dans 
latjueVe  on  porte  le  faf'an 
pour  U vendre. 

Lubrîc^n  , fuhjî.  m.  Voy. 
Crcn’ifcalo, 

I^tbric.T  y Ci  , ajf.  Güjfant. 
V.  Rfïsh  .Irtdtzo. 

§ Lucas , f,  m.  p.  Cartes  à 
jouer.  V.  Nîvpe. 

Il  Lucerna  , f.f  Lat. 

Luc-'rra.  § ChandelU.  V. 
CanHcî.i. 

§ Lucerno  , f.  w.  Chandelier. 
V,  CandeVro. 

L.’-icdrnuI.i  , f.  f.  Plantequon 
crcri  hril'er  Is  nuit. 

Liiccro,  y m.  F.toiU  du  ma- 
tin, Vé.nut.  Lnr.  Lucifer. 

Toute  étoile  tièt.brU- 
lame.  Lat.  Sidus.  * Eclat  , 
fpirnde':r.  Lat.  Sp’eador. 

§ Luceros,  p.  Les  yeux.  V, 

O]o. 

Lücha»  y y.  Lutte  , forte  de 
combat  eo'ps  à corps  ; 

Combat  intérieur.  Lat. 
Lnf^atio.  * Contedation  , 
débat.  Lat.  Contenrio. 

I,uchaHor  , f,  m.  Lutteur,  Lat. 
L'i^ator. 

Luchar  , f.  a.  Lutter  , fe 
prendre  corps  à corps  pour 
Je  terrajfLr,  Lat.  LuÂ>ri. 
* Difputer  , contefier.  Lat. 
Contendere. 

Lucidamente  , adv,  Splendi- 
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iement  , arec  éclat.  Lat. 
.Splendidô. 

L\îtido , da  • pan.  p,  de  Lu- 
clr.  Eclairé,  illuminé,  LaU 
Lucîdus. 

Lucido  intenralo.  V.  Inter- 
va!o. 

Lucientc  , ad].  Lutfant , bril- 
lant. Lat.  Spleiidens. 

Luciérnaga  ,f.f.  Ver  luifant, 
inftéîc.  Lat.  Cicindcla  , 
lampyrîs. 

Lucüoro  , ra  , adj,  V,  Lu- 
cîentc. 

Lucifugo  , ga  , aij.  Qui  foi: 
la  lumière.  Lat.  Lucifugus. 

Lucillo  , y m.  Cercueil  de 
pierre  J tenhe.  Lat.  Loculus 
feralis, 

Lucimiento  , f.  m.  Lueur  , 
clarté  ,•  ♦ éclat  , lufre  , 

fo/enieur.  Lat.  Sp’endor. 

Lucio  , cia  , adj.  Luifant  , 
for-tout  en  pjr/a.nt  de  cer- 
tains animaux  & de  leur 
poil,  Lat.  Nitîdus,  lucidus. 

Lucir,  V.  a.  Luire  , éclairer , 
répandre  de  ta  lumiete.  Lat. 
SpJendcrc.  ^ Illuminer  , 
cclatrer.  Lat.-  llluminarc. 
* Briller,  exceller  dans  un 
art , &e.  Lat.  Eminere. 

Donner  du  lu/lre  , du 
brillant.  Lat.  lllurtrare. 

Lucir,  V.  n.  y Lucirfe , v.  r. 
Se  Hit  du  proyés  ^u'il  pa- 
rcif  qu'on  fait  dans  une 
chofe.  Lat.  Clarè  prodefie. 

* Luctrfe  , v.  r.  Se  parer  , 
s^ajujler,  Lat.  VcTiire  fe 
elcgamiùs. 

^ Luco  , y,  m.  Bois  épais  & 
toujfn.  Lat.  Lucus. 

Lucrativo  , va,  adj.  Lucratif, 
qui  rapporte  du  lucre,  Lat. 
Q'.ueduofus. 

Caufa  îucrativa  , titre  er. 
vertu  duquel  on  pcjfede , ou 
acquis  par  un  legs , par  une 
donation. 

Lucro-,  y.  m.  Lucre  , gain  , 
profit.  Lar.  Lucrum. 

Lucro  cefante  , gain  qu*on 
pour  uit  foire  avec  Vargent 
qu'af>  préie  , d*où  fuir  le 
droit  d’en  exiger  Vintérit. 

Luel  loû  , f J.  Droit  qui  fe 
paye  aux  Seigneurs  y auxCu- 
rés  , ère.  après  le  décès  dt 
leurs  Vajj'aux  , de  leurs  Pa- 
ro  fiiens,  &c,  Lat.  Lufluofa. 

Lu^uofOi  ïa,adj.  Déplorable, 
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lamentable.  Lac.  L tAuofus. 

Lucubracîon  , f,  f.  Ouvrage 
qui  a eot'té  beaucoup  de 
veilles.  X.at.  Lucubratio. 

Lucubrar,  v.a.  Veiller,  tra^ 
vailier  de  nuit  à un  ou- 
yrage,  Lat.  Lucubrare. 

§ Liida  , y,  f.  Femme,  V, 
Muger. 

Ludibrio , y.  m.  Jouet,  mo- 
querie , rifée.  Lat.Liulibniim. 

§ Ludio  t dia , ndj.  V,  Bel- 
l.ico. 

§ Ludios , y.  m.  p,  Arçene  , 
moar.oie.  Lat.  Nummi. 

Ludir,’*'.  n.  Frotter  contre^ 
battre  l*un  contre  Vautre* 
Lct.  CoIIudere. 

Luego  ) adv.  Auffi-tùt  , in- 
continent , fur  le  cf^amp, 
Lat.  Statim.  Enfoite  , 
depuU,  après.  Lat.  Deindè^ 
podel.  Donc,  par  con- 
féquent.  Lat  Efgô 
Luengamente  , adv,  Voy* 
Lîrgamentc. 

X Lueugo , ga  , adjecl,  Voy, 
Largo.  § Principal,  Voy* 
Pr^cipal. 

^ Luone , adv.  Loin.  Voy* 
Lejos. 

Lugano  , y.  m.  Chardonneret , 
oifeau.  Lat.  Carduells. 

Lugar , y.  m.  Lieu  , efpace 
qu'un  corps  occupe  j lieu  , 
endroit,  Lat.  Locus.  ^ Vil- 
lage. Lzt.  P.igus.  * Place  ^ 
emploi  , dignité.  Lat.  Mu- 
nus.  Lien  , endroit , paf- 
fage  d'un  /iVr^.  Lat,  Locus. 
^ Lieu  , endroit  , temps 
convenable.  Lat.  Locus  , 
remplis.  'Xl  Place  qu'oc- 
cupe un  homme  ajfis.  Lat* 
Locus.  Lieu  , motif  ^ 
eaafe , ratfon  , moyen.  Lat* 
Anfa  , medium. 

Lugar  comun  , latrines  ÿ 
privé.  Lugares  comuncs» 
lieux  communs,  fources  gé- 
nérales d*où  un  Orateur  tira 
fes  moyens,  En  lugar , 
au  lieu  de  , en  place  de  » 
en  Vahfcnce  de,  ^ Macec 
lugar,  faire  place.  ♦ Ha- 
cerfe  lugar  , Je  dijUnguer 
par  fon  mérite,  ^ No  ha 
lugar  , il  n'y  a lieu,  en 
termes  de  Pratique. 

Lug-'^rcillo  y lugarillo , y.  w. 
Petit  village , hameau,  Lat, 
Viculus, 
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Lügaron  f f,  m.  Gfos  w/- 
U^e  , bour^,  Lat.  Pagus 
gr«nrtior. 

Lugarteniente , /.  m.  Litu~ 
unant,  Lat.Locum  cenens. 
Lugubre  , ûd]»  Lugubrt , yû- 
nehrt,  Lat.  Lugubrif. 

Lut,  V,  n.  Se  dit  des  cAb!es 
^ui  s*uftnt  f ^ui  fe  eoupem 
en  frottant  Vun  contre  l*au* 
tre.  Lat.  Confri^u  exedi. 

J Lumaderos  » f m.  p.  Les 
dents,  y,  Diente. 
Lumbrada  , o lumbrarada , 
f f Grand  feu,  Let,Foc\ii 
ingens. 

^ Lumbral  ,y",  m.  V,  Umbral.  | 
Lumbre  , f,  f.  Feu  , en  tant 

iu'il  échauffe  & qu^U  éclaire. 
.at.  Ignis.  t yoy.  Luz. 
^ Feu  , étincelles  qu*on  tire 
d*un  caillou  arec  le  briquet. 
Lat.  .Scintillae,  * Eclat  , 
fpUndeur,  Lat.  Splendor. 
Lumbre,  6 lumbrera,  f/nce, 
devant  d*un  fer  de  cheral, 
Lat.  Solex  ferrex  fuper* 
cUium. 

Lumbres , p.  Botte  à briquet , 
qui  contient  le  fft  , les 
pierres  , 6'f.  ; ’f*  fupl  d'une 
platine,  Lat.  Sclopetorum 
riAelIum. 

Ni  por  lumbre  , nullement  , 
en  aucune  façon,  * Ser  la 
Jumbre  de  fus  o)os.  Se  dit 
dune  chofe  dont  on  fait  un 
cas  extrême. 

Lumbrera  , f.  f.  Corps  lumi- 
neux. Lat.  Luminare.^Lu' 
carne , uil  de  bauf.  Lat. 
Feneftella.  ♦ Lumière,  per- 
fonna^e  d'un  favoir  profond , 
d'un  mérite  éminent.  Lat. 
Lumen. 

} Lumbrofo  , fa  , adj.  V ^y. 
Luminofo. 

Luminacion.  t Luminador. 
Voy.  Iluroir.acion  , llumi- 
nador. 

Luminar»  f.  tn.  Luminaire. 
Se  dit  des  afres  , & fur- 
tout  du  Soleil  & de  la  Lurre. 
Lat.  Lumînare.  * Lumière 
de  fon  fiede  , &e, , homme 
difiintué  par  fon  favoir  , 
Ge.  Lat.  Lumen. 

Luminar , v,  a.  V.  llu- 
minar. 

Lumindria  , f.  f.  Illumination 
pour  une  /etc  publique,  &c. 
Lit.  Lumina.  ^ Lampe  qui 
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brûle  jour  & nuit  devant 
le  Saint  Sacrement.  Lat. 
Lampas  rigilans.  ^ Fenêtre, 
V,  Ventana. 

Luminarias  ,p.  Somme  don» 
née  aux  Officiers  du  Palais , 
€fc,  pour  leurs  déper.f es  dans 
les  illuminations  publiques. 

Luminofo  • fa  , adj.  Lumi- 
neux. Lat.  Luminofus. 

Luna  , f.  f.  Lune  , planete  la 
plus  proche  de  la  terre,  Lat. 
Luna.  4 Lune,  argent,  en 
termes  de  Chymie  Lat.  Luna, 

j argentum.  Glace  de  mi- 

I roir , verre  de  lunettis.LeX. 
Lamina  cryfiallina.  ^ 
de  la  Lune  fur  les  Jous, 
Lat.Lunacicorum  dementia. 
^ Arag.  Cour  d*un  bati- 
ment , perifiile  , &e.  Lat. 
Peridylum*  $ Chemife  ou 
rondache,  V,  CamifayRo* 
delà.  I 

Luna  lient  , pleine  Lune,  i 

^ — nueva  , nouvelle  Lune. 
^ — media  , croisant',  & 
en  termes  de  Fortif  cation  , 
demi-Lune.  \ 

Lunacion  , f.  f Lunaifon  , 
temps  depuis  Le  commence-  ' 
ment  de  la  nouvelle  lune  , \ 
ju/qu*au  dernier  quartier, 

Lunada,  f.  f.  F.  Pernil. 

Lunariy.  m.  Signe,  marque  , 
tache  naturelle  qu'on  ap- 1 
porte  en  naifant  , envie, 
Lat.  Nsevus.  * Tache  à 
Chonneur  , à la  réputation. 
Lat.  Macula. 

Lunar , adj.  Lunaire,  qui  ap- 
partient à la  Lune.  Lat. 
Lunaris. 

Lunarto  , f,  m.  Calendrier  lu- 
naire , qui  compte  let  an- 
nées par  lunes,  Lat.  Ca* 
lendarium  lun.irium. 

Lundtico  ,ca  , aJj.  Lunat;que  , 
fou  dont  la  demencc  fuit  le 
cours  de  U lune.  Lat.  Lu> 
naticus. 

Lunes,/*,  m.  Lundi,  fécond 
jour  de  la  femaine.  Lat.  Dies 
lunæ. 

Luneta  , f,  f.  Voûte  à lu- 
nettes , dans  laquelle  on  a 
pratiqué  des  jours.  Lat.  Lu- 
natus  fornix.  ^ Orchefire 
de  faite  de  fpeHacle  , oà  fe 
placent  en  Ej'pagne  les  gens 
de  difinHion.  Lat.  Lunata 
in  feeni  fubfellia. 


LUX 

Liînula  , f.  f.  Lunule  ,ftgurg 
de  Géométrie  en  forme  dû 
croiffant,  Lat.  Lunula. 

Ldnulas,/},  Lentilles  canvtxtM 
d'un  coté  & concaves  de 
tautre,  Lat.  Lentes  diop* 
trîcæ  lunires. 

Lupan.ir  , /.  m.  Bordel.  V* 
üurdel. 

Lupia , f,  f.  Loupe  , tumeur» 
Lat.  Ganglion. 

Lupino  , na  , adj.  De  loup  , 
qui  appartient  au  loup,  Lut» 
Lupinus. 

Lu<{ucte,/.  m,  Zefie , mor» 
eeau  d'écorce  de  citron  ou 
d'orange,  Lat.  Mali  punicl 
fruHulum. 

Luftracion  , f.  f Luf  ration  g 
facrifee , cerémome  des  An^ 
eiens  pour  purifier  unevUUg 
&c.  Lat.  Luflratto. 

Luflral  ( Agua  ) , eau  lof- 
trait  , avec  laquelle  on  pu- 
r fiait  U peuple,  Lat<  Aqua 
luftralis. 

LuHrar  , a.  Expier,  puri- 
fier par  Us  lujîrations.  Lat. 
Luftrare.  ||  Luftrer , donner 
le  lufire  à une  étoffé,  Lat« 
Nitorem  inducere. 

Lufire  , f.  m.  Luftn  , éclat 
qu'on  donne  en  pohffane  , 
&e.  Lat.  Niior.  * Lufire  , 
éclat  tfpUndcur,  Lat.  5p]en<« 
dor. 

Lufiro  , f m.  Lufire  , efpacé 
de  cinq  ans.  Lat.  Lufirum, 

Lufirofamente  , adv.  D'una 
maniéré  brillante , avec  lufire» 
avec  éclat.  Lat.  Nitidè  , 
fplendidè. 

Lufirofo  , fa  , adj.  Q^uî  a dm 
lufire  , brillant,  Lat.  Niti- 
dus , lucidui. 

Lufo  , f,  m.  Deuil , habit  éa 
deuil.  Lat.  Vefiis  funebrrt. 

Luxo  , f.  m.  Luxe,  fomptuo^ 
fité  exceffive.  Lat.  Luxus. 

Luxuria  , f.  f.  Luxure  , im^ 
continence  , lubricité;  ^ap- 
pétit défordonné  , dérègle- 
ment, excès.  Lat.  Luxuria. 

Il  Luxuriar  , v,  n.  S'adonner 
à la  luxure.  Lat.  Luxu* 
riari. 

Luxuriofa mente , adv.  D'una 
maniéré  lajcive  , impudique» 
Lat.  Liixuriosè. 

Luxuriofo  , fa  , adj.  Luxu- 
rieux , lafcif , impudique» 
Lat.  Luxuriofua, 
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lut  9 f.  m»  Lumltre  , , 

fpUndcur,  Lat*  Lux.  ^ La~ 
miere , , cbandtUe  al- 

lnmét.  Lxt.  Lumen.  4* 
Pia.  ^ tumUrCy  jour,  en- 
droit éclairi  d*un  tahUau, 
Lat.  Lumen.  * Lumière  , 
eonnoijfence , indice,  éclair- 
xijfcment  , avis  , infpira- 
eion,  Lat.  Lux.  * Lufire , 
éclat  yfpUnicuT,  Lat.  Splen* 
cior.  ^ Phare.  Lat.  Pha- 
rus. 


L U Z 

Luces  I p.  Jours , ouŸertures 
par  cù  entre  l^  lumicre.  Lat. 
Lumina» 

Luz  de  la  razon,  lumière  de 
la  raifon.  ^ ^ .de  Jos 

ojo^ , lumière  ^ue  les  yeux 
reçoivent.  4*  •“ 
jour  çu^un  appartement  reçoit 
d*un  autre.  — pritnaria^ 
lumière  primitive  , qui  fort 
immédiatement  du  corps  lu- 
mineux. 4^  fecundaria  , 
lumière  réficckU. 


LUZ  III 

À buena  luz^  avec  atuntion  ^ 
réflexion  , ou  avec  connût/- 
fanct  de  caufe.  4^  A QoS 
luces  , eonfufément  , afu 
ambiguité , à double  fens% 
K todas  luces»  de  toute 
part  y ou  de  toute  maniéré^ 
* Entre  dos  luces  , entre 
chien  & loup.  4^  Media  luz  » 
lumière  foAle,  * Sacar  a 
luz  » mettre  un  livre  en  lu- 
mière ou  au  jour  ^ te  rendre 
public. 


M , frei^'emc  lettre  de  P Al- 
phabet , £*  la  dixième  des 
oonfonnes.  C^eft  une  lettre 
numérale  qui  vaut  looo,  & 
précédée  à*un  C , 900  ; an- 
eiennement  avec  un  traie  au 
dejfus,ellevaloit  i»ooo.ooo. 

Maca  f f /•  Meurtrifure  qui 
fe  fait  aux  fruits  qui  tom- 
bent 9 &e.  Lat.  Lslîo. 
4^  Tache,  Lat.  Macula. 
♦ Tromperie , fraude.  Lat. 
Fraus,  dolus. 

^{acana,  f.  f.  Efptee  de  fahre 
des  indiens  y d*un  bois  très- 
dur  , garni  de  pierres  tran- 
chantes, Lat.  Macha^ra  in> 
dica  lîgnea. 

iVf acareno  » f.  m.  Fanfaron , 
rodomont.  Lat.  Thrafo. 

Macarron  , f.  m.  Macaroni , 
pâte  faite  de  farine  , de 
fromage , 6*c.  Lat,  Tyro- 
tarichi. 

IVlacarrones , p.  Pieux  droits, 
qui  y dans  un  vaijfeau , fer-  [ 
vent  à fûuteoir  les  /argues. 
V.  Falcas. 

Macarrdnea  » fuhfi.f.  Style  , 
poéfe  macfironiqtte, 

IVlacarr6nico  » ca,  aij.  Ma- 
earonique.  Se  dit  d'une  forte 
de  poefle  burUfque  » compo- 
fée  de  mots  en  langue  vttl- 
taire  avec  une  terminaifon 
latine  ; & , par  extenflon  , 
d'un  mauvais  latin,  Lat. 
Mac.iron!cus. 

macarfe , v.  r.  Se  gâter , en 
parUne  des  fruits  meurtris 


par  quelque  toup,  Lat.  I£td 
Ia;di  y corrumpi. 

Macear,  v.  a.  Frapper , bat- 
tre avec  un  maillet.  Lat. 
Malleo  percutere,  * Fa- 
tiguer y rompre  la  tête  à 
force  de  répétition.  Lat.  Au> 
res  obtundere. 

Maceracion  y f.  f.  AHion  d'a^ 
mollir  y de  diminuer  la  du- 
reté ; 4'  macératiert , mor- 
ttflcûcion  de  la  chair  par  les 
jeûnes  , Oc.  » ^ macération 
d*une  plante  , &c.  Lat.  Ma* 
cerntio. 

Macerar , v,  a.  Amollir , di- 
minuer la  dureté  » 4 ^^^é- 
rer , mortfler  fort  corps  ; 
4 maecrer , faite  tremper 
une  plante  y &c,  dans  quelque 
liqueur,  Lat.  Maccrare. 

Macerina  » f.  f.  Soucoupe  avec 
un  ereux  au  milieu  , où  s'em- 
boite  la  tajfe,  Lat.  Patina 
cavo  difttnfta. 

MacerO,  f.  m,  Majfler,  offi- 
cier qui  porte  la  maffe  dans 
certaines  cérémonies.  Lat. 
Claviger. 

Maceta  , f.  f.  Pot  à fleurs , 
vafe  oit  on  ta  cultive, 
Lat.  Vas  (loribus  colenüis. 
4 Branche  garnie  de  fleurs 
en  forme  de  bouquet.  Lat. 
Florum  fafciculus.  4 
qu'on  met  fur  l'autel  avec 
des  fleurs  antfictelles  } 
4 manche  d'outil,  M.i* 
mibrium.  4 Gros  bout  d'une 
queue  de  billard,  Lat.  Tsu> 


dîcult  capuTus.  4 
f épine  du  dos  du  mouton  ^ 
qui  tient  à la  queue,  Lat» 
Spinar  eztremum. 

Macetas  » p.  Maillets  avec 
quoi  on  bat  les  morceaute 
de  câble  pour  en  faire  de 
l'étoupe,  Lat.  Mallei  nau* 
tici. 

♦ M.ichaca  , f.  m.  Hommg. 
pefant  y épais,  d'une  can- 
verfation  aflommante,  Lat» 
Homo  moleftus. 

Machacar,  v.  a.  Battre  y hri- 
fer,  piler,  broyer.  Lat,  Con- 
tiindere , coutercre.  * In- 
fifltr  opiniâtrement , fatiguer, 
ajfommer  à force  de  répéti- 
tions. Lat,  Pertinaciter  îq« 
fiftere. 

* Machacar  en  hierro  frîo» 
Poyei  Hîerro. 

Machacon  » f.  m.  Fey,  Ma- 
chaca. 

Machado  , f,  m.  Gai,  Hache 
à fendre  ^ bois,  Lat.  Se* 
curis. 

|]  Machar,  r.  a.  Voy,  Ma- 
chacar. 

A machn  m.nrtillo  , adv.  Se 
dit  d'une  chofe  faite  foli- 
éement , de  maniéré  à durer, 
4 Creer  en  dios  i macha 
martîl'o , croire  fermement 
en  Dieu  , fans  difputer  fur 
la  religion  y avoir  la  foi  du 
Jardinier. 

M.ichetaao  , f."m.  Coup  de 
fibre.  Voyci  Machere. 

Machetc  p J\  m,  Bfpece  de 
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fahrt  ou  de  eoutelas,  Lat. 
iVlachæra. 

Ai*cho  , f.  m.  Alâle  , animai 
du  fexe  mafctUtn»  Lat.  Mas. 
^ Muitt,  Lat.  Muhis. 
^ Boue,  Liît.  Hircus. 
^ Male.  Se  dit  des  fleurs 
fans  étamine  & fans  piflil. 
Lac.  Malculus.  * Homme 
mâle  ^ vigoureux,  Lat.  Vir 
ftrenuus.  ♦ Sot , /iupide. 
Lat.  Stolidus.  ^ Pilier , 
en  termes d*ArchUeciure,  Lat. 
Pila.  ♦ Greffe  couverture 
mife  fur  un  malade  pour  le 
faire  fuer;  ^ crochet,  agraÿt. 
Lat.  Uncinulus.  Puce 
d*une  machine  ^ui  entre  dans 
une  autre.  Lat.  Arti^tcH  pars 
malcula.  Gros  marteau 
de  Forgeron  ; 4* 

Forgeron  fur  lequel  efi  une 
petite  enclume.  Lit.  Abacus 
operariüs.  4 Ffpecc  d*en- 
tlume  carrée,  Lat.  Incus 
qtiadrara. 

A^aciio  car^ado  de  letras  , 
homme  habile  dans  fan  état.  ' 
mais  inepte  pour  tout  le  ' 
rejie.  4 Macho  de  cabrt'o. 
Voy.  Cabron. 

Macho  , adj.  Mâle  , fort  , 
vigoureux.  Lat.  Fortis»  ftre- 
nuus* 

]^<fachon  , f.  m.  Gros  pilier] 
non /àfoAnLLnt.IngenspiU. 

Waehorra  ,/*.  f.  Brebis  fterile. 
On  le  dit  , par  extenfion  , 
de  la  fcc'.me  & des  autres 
ferntlles  à*animaux. 

Mad  ote,  f,  m.  y machota  , 
f.  f.  F.fyeee  de  maillet.  Lat. 
M.iileus  li^neus. 

CaP.rar  i tnachotc,  ôi  ma- 
chfiîâ , châtrer  un  taureau 
avec  le  r\a\lUt. 

Machucadura  , f.  /*.  Contu- 
/ion  , meurtrifure,  Lat.  Con-  ; 
tufio. 

Machucar,  v.  a.  Voyt\  Ma- 
ch?car. 

Machiicho,  cha  , adj.  Mûr  , 
prudert  , * réfiiehi.  ' 

Lat.  MaturuS,  priiders.  ! 

Macitento,  ta,  ai}.  Maigre,] 
exténué.  L.it.  Macilentus. 
4 Flétri  fjanné.  Lat.  Mar- 
cîHu4. 

Macis  , f,  f Macis  , écorce 
intérieure  de  la  noix  mufea- 
de.  Lat.  Macis. 

Maciiairenie , adv.  Ferme- 


MAC  » 

ment  ,foUdement.  Lit.  Fir* 
miter,  lolidc. 

Maciur  , V,  a Fermer,  houeher 
folidement.  Lat.  Ciaudere. 

* Appuyer  fur  des  preuves 
foliées  , furtifer  une  opi- 
nion , &c,  Lat.  Corrobo- 
rarc. 

Macizo  , Z3  , ëijeH.  Ma/ftf, 
fotidc  , ferme  i * foliée  , 
eertain  ,a/furé.  L'»t.  SoUdus. 
Micle,/.  m.  Terme  de  blafon, 
Macle  , *fp^te  de  lofangt 
priera.  Lat.  Rhombus  aper- 
tus. 

|§  Maco  , ca  , aâjeH.  Coquin  , 
j vaurien.  V.%t\Uco, 
:Macocas,/./  p.  Mure.  Sorte 
I de  grojfes figues  précoces  Lat. 

I Hraematura  ficus  grandior. 
jM.icolIa  , /«^yî. /.  A/femhlaie 
d*épis  , de  fiturs  , &c.  fur 
une  mime  tige,  Lat.  Mani- 
pulas. I 

Macula  , f.  f,  V.  Manchi  , ! 

I fur-tout  dans  U fins  ficuré.  I 
iMiculas  de  ta  Luna  , del  toi , ^ 

I taches  de  la  Lune , du  Soleil , 
j endroits  cbfcurê  fur  leur  \ 

I dij'que, 

|Macu!ar,  v.  a.  Tacher  , fur» 

\ tout  au  figuré,  V,  Manchar. 
Maculofo  , fa  . adj.  Taché, 

I plein  de  taches.  Lat.  Macu- 
lofus. 

Madarea  % f f.  Madame.  Lat. 

I Domina. 

jMadamjlela ,/./!  A^uffi  donné 
I en  Ffpagne  a une  femme 
ruherchée  dans  fa  parure  , 

I qui  prend  les  airs  d*une 
'y  f emme  de  qualité. 

Madera  , f.  f.  Bois  de  char- 
pente , de  menutferie  , Oc. 
Lat.  Lignum.  4 Fru.t  qui 
n*efi  pas  mur.  Lat.  FruAus 
irmaaturus. 

Madera  del  ayre , cornes  des 
animaux.  * Defcnbrir  la 
madera  , découvrir  le  défaut 
caché , ta  partie  fo:ble  d'une 
perjonne,  * No  holgar  la 
madera  , travailler  fans 
re/m^he.  * Pefar  la  madera, 
pefer , être  à charge.  Se  dit 
iTun  travail  cù  Pon  ne 
trouve  plus  le  plaijir  ou 
l'atantage  qu*on  s'y  pro- 
mettait. 

Maderada  , fuh/l,  f.  Badeau  , 
train  de  bois  conduit  fur 
une  rivicu,  Lst,  RatiSi 
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Maderamen  y Mideragé^ 
f,  m.  Bois  néceffaire  pour 
la  confiruéUon  d'un  édifice. 
Lit.  Contignatio. 

Maderamiento  , /.  m,  Voye\ 
Enmideramiento. 

Il  Mldcrar,  v,  a.  V.  Enmi- 
derar. 

Il  Maderen'a  , /.  f.  Chantier é 
endroit  ou  l'on  tient , où  Ton 
vend  des  planches , Oc.  LaU 
Taberna  lignaria. 

Maderero  , f.  m.  Marchand 
de  bois  ; 4 cr/i/i  qui  U con^ 
duit  par  eau.  Lat.  LignoriiiR 
mcrcator  vel  condufior. 

Maderillo , f,  m.  dim.nut,  de 
Madero. 

MaderiAa,  /.  m.  Arag.  Co«-i 
ducleur  de  radeaux.  Lat^ 
Ratium  du^or. 

Madero  , f.  m.  Greffe  pieee  de 
bois  , poutre  , madrier,  LaC« 
Trabs. 

Maderos  de  cuenta  , puces 
principales  d'un  va’fftcu  , 
qui  lut  fervent  de  fondement, 

Madexa  , f.  f.  Echeveau  de 
fil , Oc.  Lat.  ConvoluTiiin 
in  fpiram  blum.  ♦ Trefie  de 
cheveux.  Lat.  Coma.  * r/vni- 
me  mou , lâche  ,fans  viguestrs 
L*u.  Flaccidüs  homo. 

• Hacer  madexa  , filer  , ets 
parlant  d’un  fi^op  , dune 
liqueur  trop  épa'Jfe.  * Sabe? 
vender  fus  madexas  , il  en 
fait  long , il  ne  fe  laiffo 
pas  tromper, 

Madcxuela  , y./^  Petit  «Ac- 
veau, 

M.^dona  , f f,  V.  Senora. 

MadraOra  ,Juhfi.  f.  Marâtre  , 
belle-merc.  Lat.  Noecrca.- 
* Chofe  contraire  , pre/u» 
diciahle.  Lat.  Inimica  tes, 
^ Prifon.  ycye\  CarccU 
^ r/tjiA<.  y,  Cadena. 

Madré  , f.  f.  Mere  , femmé 
qui  a fait  un  erjant  i 
4 mere  , femelle  d'animal 
quia  des  petits;  4 oifean 
qui  couve  , meme  Us  asuft 
d'un  autre;  4 Mere  , titra 
des  He/igieujes  profeffes  f 
4 Dtrecitict  d'un  hôpital  , 

' d'une  maifon  de  refuge.  LaC« 
Mner."Mcre  ,cauje  tfourci^ 

Lat.  Fons  , radix.  * Mert, 
Se  dit  d'une  fettnee  qui 

[ duit  à la  eunnoilfance  d'u  :4 

I «urrCuLat.  (renitrix.  P ircos. 

* kndr^U 
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♦ endroit  oà  £*on  eft 
çueiUi  , bien  r<fj  ; * chojt 
cyantagiufe  , profitahU  ; 
^ matrict , pari'u  de  la 
femme  où  fe  faiL^a  comep- 
ùon.  LaC.  üteius,  mairix. 

LU  de  riviere.  Lat.  Al- 
veus.  ^ Egout  d*une  ville. 
l,at.  Cloaca.  'fr  Partie  la 
plus  épaijfe  du  moût  de  vtn  , 
^ui  fuit  fermenter  toute  la 
cuve.  Lat*  Vifli  matsries 
matru* 

IVIadres  , p.  PrlnetpauX’  mem- 
bres dUtn  vaijfeau»  Lal. 
Tranflra, 

M^drc  dtl  timon , partie  du 
gouvernait  où  font  Its  goiis 
qui  l*uni£tu%  à l*é:amhord. 
^ Mal  de  m.ndrc  , mal  de 
mere  ^ fu^oeation  de  la 
matrice,  ^aÜr  de  madré, 
tUbvrder  i en  parlant  fPuu 
fleuve  ; * fortir  des  bornes , 
tomber  dans  quelque  excct, 
^ Tener  mal  de  m»idrc.  Se 
dit  des  enfans  qui  ont  un 
amour  outre  pour  leur  mere. 

Madrear , v.  Agir  en  mere , 
en  avoir  les  fentimens,  Lar, 
Matrem  relerrc. 

Madrecilla  , f,  /.  dimin,  de 
Madré.  Mairies , fur^tout 
en  parlant  des  oîfeaux.  Lal. 
Aviam  matrix. 

Madrepcrla  Mert-ptrle^ 
groj^e  eoquiU*  de  peiles.  Lat. 
Concha  margiritifern» 

Mndrefelva  , /uhfi.  f.  Chèvre- 
feuille ^ plante.  Lat.  CaprU 
folium. 

Madrigado  ^ ad},  m.  Taureau 
qui  a couvert  les  vàehts.  Lat. 
Taarus  pjter.  * Fin  , raflé  » 
expert,  Lat.  Callidus , cx- 
pertus. 

Ma  ciri^il  , fl,  m.  Madrigal , 
petue  pièce  ds  poéfte. 

Madrig.iera  j fl.  f,  Terrict  de 
lapin.  Lat.  Cuniculus.  * Re- 
traite cachée  des  voleurs^  &c. 
Lar.  Latibulum. 

Madrîna Marraine,  celle 
qni  tient  un  enfant  fur  Us 
fonts  de  baptême.  Lat.  Mater 
fpiticiulis.  * ProteHrice, 
Lat.  l^atrona.*  Pilier,  étaie , 
étançon,  L»t.  FitliTranl. 

Corde  ou  éourroie  qui 
tient  les  mules  accouplées , 
& Les  fait  aller  le  même  pas. 
Lat.  Lorum. 

Est,  Fr,  Lat,  Paru  U, 
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Madnt , fl  f,  Foÿ»  Mattu. 
^ Endroit  oà  la  caille  fait 
fan  nid.  j^at.  Ortygometra. 

Celui  où  fle  tient  Pourfln 
ou  kérijfon  de  mer,  Lat.  Echi* 
nometria. 

Madrona,  /I  Mere  trop 
tendre  , qui  gâte  fes  enfans, 
Lat.  Mater  indulgentior. 

Madronal , fl  m.  Lieu  planté 
d'arbouflers.  Lat*  Locus  ai> 
buris  conBtus. 

Madronero  »ï.  Mure. 

Arboufur.  y.  Madrono. 

M^diono  , fl‘  m.  Arboufier  , 
arbre,  Lat,  Arbutus.  Ar- 
bvufle  , fruit  de  Carboufier. 
Lat.  Arbutum.*C£>tf/««^  rou- 
ge. Lric.  Purpiireus  color. 

.Maclrug.)da  , fubji  fl  Point 
du  jour.  Lit.  Dilaculam. 
^ AHlon  de  fle  lever  matin. 
Lit.  Ànrelucana  furrcAio. 

De  raadru^ada  .arfv.  De  grand 
matin , a la  pointe  du  jour. 
Lat.  Diluculo. 

Madriigador  , fl.  m.  Homme 
matireux  ^ qui  ft  levé  rnuiui. 
Lat.  Homo  antclucanus. 

Madrui'ar,  verb.  n.  Se  lever 
matin.  Lat.  Primo  manè 
furgere.  * Méditer,  prévoir 
d^aratice  les  difficultés,  &e. 
Lat  Prtvidere,  * 
prendre  tes  devans,  Lat. 
Pt.-toccupare. 

M idfugon  ,fl.  w.  ARlon  de  fle 
lever  de  tres-gra-nd  matin; 
vjr  homme  très-matintux. 

Dar  un  madrugon  , fliire  lever 
plus  matin  qu*il  ne  faut. 

X Madrugacfo  , ra  , adjeH. 
Matheux.  Lat.  Antelucanus. 

Maditracion  , fl  f-  Maturité 
des  fruits  \ * d'une  affaire  , 
d'une  entreprife.  Lat.  iVLitu- 
rit.n.  AHlon  de  mûrir  un 
abcès  Lat.  Maturatio. 

Madûrair.ente  , adv.  Mûre- 
ment , fagement.  Lat.  Ma- 
ture. 

Madurar,  v.  n.  Mûrir  , devenir 
mûr.  Sc  dtt  des  fruits  * de 
la  ra  flun  , du  jugement.  Lat. 
Mûtuvefcere. 

Madiirar,  v.  a.  Mûrir  un  abcès, 
hâter  la  fvrmation  de  la  ma- 
liere  purulente.  Lat.  Mata- 
rare.  * Diflpufler  Us  moyens 
néctjfnires  au  fucc'es  d'une 
tfuispriflt^  Lat»  Maïujaxc 
CO:pta« 
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Madurativo  , va,  adj,  Mesu- 
ratif.  Sc  dit  de  eertains 
méiicamens.  Lat.  Maturans* 

* Poner  un  msdurativo  • 
vaincre  Phjlexibilité  d*ur.t 
perflonne , la  f.iire  conflen^ 
tir  , &e. 

Mzdwrei.  fluhfl.f,  Mataritê  ; 
état  Jet  fruits  .nûrs  ; * 
turité , prudence,  Lat.  Mata- 
ritas. 

Maduro  , fa  , adj.  Mûr ^ e'-i 
parlant  d:s  fruits;  * mùr^.^ 
fage  , prudent  , eircorfl-ecl. 
Lat.  Maturur  ^ Mûr,  avancé 
tn  âge  Lat.  Æ(lato  maturus* 

Mfi-fs, y;  m.  y,  iVlaeftro. 

Maefecoral , w.  ÿ.  Jiiegd 
de  pafa  pnfa , au  mot  J.ieao» 

Maefira  , Jubjh  f,  Maitreffe  * 
flemme  qui  en/ergne.  Lac, 
Ludi  magWra.  femme  du 
maître,  Lat.  Mngiftri  uxof4 

Maeflra!  ^ adj.  Magiflrat , qui 
appartient  au  maître.  LhC* 
M.vgiRralîs.  hiarflr'il  ^ 
nom  qu*on  donne  fur  la  Midc- 
terrànée  au  vent  de  Nordm 
Ouejl.  Lat.  Caurus. 

Maeftr..liiir  , v,  A.  Décliner 
à rOüiJl,  en  parlant  de  là 
bcnjfvle.  Lac.  In  cauruiA' 
declinsre. 

MacRramcnitf^  adv.  En  mita 
tre , dè  main  de  maître.  Lati 
Sciiè , dexterè. 

M.Tcftrante ,y^m.  Acaiimtjîe^ 
Membre  à*i.ne  Académie  4 
monter  à cheval,  Lat.  Arît* 
cqiiefiris  m.Tgtftcrii  fociuSa 

M-oRranza  , yl/M  fé.n.  And. 
Acadhriii  , floeléti  de  gens 
qui  s’exercent  à monter  À 
cheval.  Lat  Arris  eq'icRris 
magîReriî  focicCai.  ^ Partià 
d'un  arfsndl  de  manne  où  efî 
la  cordtrie  , là  fabrique  deà 
voiles,  6‘c. 

M.ieRfaLj50,y.  m.Mâgiflcreé 
Grande- Maîtrifle  , dignité  da 
Grand- Maître.  Lat.MagiRe* 
riurri. 

M’îeR^e  , fl.  ni.  Grand-Maître  • 
d*uA  Ordre  de  Chevalerie^ 
Lat.  MdgiRer.  ^ Maître  ^ 
Officier  marinier  qui 
mande  U manaxvre  ; ép  Ca- 
pitaine de  navire,  Lat.  Præ- 
feé^us  nauticus. 

MaeRre  de  C.ampo  , Mcflre- 
de-Camp  , Colonel.  4*  — de 
plata  , Officier  chargé  dé 

H 
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eorduirc  trt  Ej'paçne  l*arpent 
^u'on  embarque  jur  Us  va'tf- 
féaux  au  Roi,  'J*  •—  de  ra- 
cionc5,  Depenfier  ou  Maitrt' 
Valet  d’un  vatjfeau  , qui  a 
foin  des  provifons , qui  d:f» 
trihue  Rt  rations,  — ra- 
ciunal  ^ Mintftre  à 

la  tire  des  Finance*  de  eha-> 
que  Ktyaume, 

Mac(lrcir  » >.  n»  Faire  U 
maître,  Lat«  Magiftriim 

agere.  Rio.  Emonder  la 
>i^ne  , en  attendant  qu’on 
pntjje  la  tailler.  Lit.  Præam- 
puure  vîtes.  Falftfer  , 
altérer  par  le  mélangé  ^ &e. 
Lat.  Alterare. 

Maeftrecoral.  Vcyc\  Maefc- 
coraL 

AlaeHrefala  , f.  m.  Maître^ 
d’hôtel,  Lat.  Promus-con- 
dus. 

WaeUrefeoha  , /.  f.  Dignité 
d’Ecolùtre  dan*  un  Chapitre. 
Lat.  Schblailria. 

I^laeAreftuela m.  Eeolâtrtt 
dignité  eecUftaJliqut,  Lat. 

. ScholaAicus. 

^laeflti'a  , fubf,  f,  DoHrine  , ; 
inJîruHion  , enfeignement.  \ 
Lat.  Documenuim.  ^ Otar- 
ge  ♦ Ojjice  qm  donne  à un 
Religieux  le  titre  de  Maître. 
Lat.  Magifterium.  ^ Art^ 
adrejfe  , habileté.  Lat.  Ars  . 
dexreritas.  ^ Grayité , air 
ferieux,  magijlral. 

Macllro,y’.  m.  Maître  ^ celui 
qui  enfeîgne  ; maître  , 
/avant  , habile  dans  un  art , 
&e,  Lat.  MagiOcr.  ♦ Se  dit 
d'une  bite  qui  en  condi^ii  , 
qui  en  dreffe  une  autre.  Lat. 
L)ux  » inftruf^or.  'J»  Maître- 
es- An*  dans  une  Vniver- 
pté.  Lat.  Magiilcr  arttum. 
^ Maitrt  , titre  donné  à 
divers  gradués,  Lat.  MagiC* 
ter.  AJ4./r<,  membre  d’un 
Cu'ps  de  métier.  Lat.  Pro- 
baïus  op  fex.  Grand  mat 
de  vaijjeau,  Lat.  Princeps  ! 
nuius.  I 

^ iVueUro  (1*  atar  efeobas, 
hvmme  qui  f*  pique  d’t%<elUr  ' 
d»n$  des  chofe*  inuti'es  , peu  \ 
importantes.  ^ — de  ea- 
piila  , Mriitre  de  chapelle. 

— de  ccremonias , Mai- 
tie  de  cérémonies.  — de 
cipiniu  , Lon/cjfeur  , Di- 
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reSîeur,  del  Sacro 

Palacio  , Afi.*/rre  du  Sacré 
Valais  à Rome.  — de 
ninos  , de  efciieSa  , Maître 
d'école,  de  obr.i  pri- 

ma , Cordonnier.  V,  Zapa- 
tero.  — de  obras.  Voy. 
Arquite£lo. 

MaeQro  , tra  , adj.  Maître  , 
maitrejfe , premier,  principal. 
Lat.  Præcipiius.  j 

Magseen  m.  V,  Atmacen. 
Maganio , ta  , adjeR.  Tripe  , 
morne  ^ défait , abattu,  Lat. 
Triais,  langütdus. 

Magaûa  ,f.  f.  Chambre , défaut 
dans  un  canon  mal  fondu, 
Lat.  Vitiofus  cavus. 
M.*:garza  , f,  f.  CamorrilU  , 
plante.  Lac.  Partheniom. 
Magdaleon./^  m.  Magdaléon, 
petit  rouleau  Songuent,  Lat. 
Magdaleon. 

Magenca  , f.  f.  M;irc.  AîUon 
de  /ojfer  ^ de  houer  la  vigne. 
Lat.  Vincarum  pcHin.itio. 
;M;'gencar,  v.  a.  Mure.  Fojfer, 
i houer  la  vigne.  Lat,  \ ite$ 

I excavare , padinare. 
Mageflad  , fuhp.  /.  Mejepé , 
grandeur  fouveraine  de  Dieu  ; 
^ Majefé  , titre  donné  aux 
Empereur*  y aux  Rds.  Lat. 
Majedas.  Supériorité  , 
autorité  fur  tous,  Lat.  Pra^f- 
tantia.  Majepè , grandeur^ 
magnipienee  , fomptuopté. 
Lat.  Oignitas,  magnitîcen- 
tia.  fr  Majepi  * air  prend  , 
mejefueux,  Lat.  Oris  dig-’ 
nit.is. 

Magefluofamcnte  , adv.  Ma- 
jcjîueufcment,  avec  grandeur. 
Lat.  Splendide  , Tnagnificè. 
M.-’gortuolidad  . /î/f/?. /i  Voy, 
MageHad  dans  fesdeux  der- 
nières acceptions, 

Migeftoofo  , fa  , adj.  Majef- 
tueux  , noble  , grand  , au- 
guPe.  I.;it.  AugulUis,  n>\- 
jefialc  fpeftabilis.  Sé- 
rieux , grave  , pofé,  Lat. 
Cravis  , feriiis. 

Magia  /.  Magie , art  de  pro- 
duire des  e/feti  furnaturels  , 
&c.  Li)t.  Magia. 

Magia  arttflcial , magie  trtlp- 
I citlle  qui , par  le  moyen  de 
\ l’art  f produit  des  ejpeces  de 
I prodiges.  <—  natural  , u 
blanca,  magie  naturelle  ou 
I blanche  , qui  opéré  par  des 
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moyens  naturels  , nais  ht» 
connus  au  vHigalrt.  4 — t)e« 
gra  , mag'u  noire  » qui  opéra 
par  le  moyen  du  démon, 
Magico,  f,  m.  Aiagicien.  Lat* 
M.igus. 

Magico,  ca»  adj.  Afagique  , 
qui  appartient  à la  magie» 
Lat.  M.igicus. 

MagiÜcrio  • /*.  m.  Emploi  da 
maître, profejfion  d’enjéigner  ; 
^|'  grade  qui  donne  le  titre  da 
maître , dccîorat  ; * gravîté  » 
ajpe^ation  , air  magpral  ; 

magifUre , mixte  ex.ilté  & 
petfeidionné  par  des  opéra^ 
lions  & mélarges  chimiques» 
Lat.  M.TgiileriuTT. 
Marjrtrado,  /.  m.  Mag'prat  , 
ôjpicier  chargé  de  rendre  la 
jupice  ; Magîprrrure  , 
d.’g.nité,  charge  de  Mtzç;:jirat  ; 

Af.igipraturc , Corps  de 
Mapprats.  Lat  MagiP..-atus. 

Maj^îi^tal  • adjeH.  Magijtral » 
qui  appartient  au  Maître  ; 
^ Prébende  dlEgüft  Cathé- 
drale I qui  ne  peut  être  pof- 
fèàét  que  par  un  Maître  ou 
Derieuren  Théologie.  ^ Ma- 
gifhal.  Se  dit  d’une  boifon 
aniifénérienne  qui  a la falfe- 
j pareille  pour  bafe  , 6*  d’uu 
I onguent  fpécipque  pour  le* 
plaies.  Lat.  MagiPralis, 
MagiPralmentc , adv,  Magif- 
i tralement , en  maître,  Latg 
i More  ma^ftri, 
Magn.'inimamente  , adv,  Ma- 
gnanimemtnt,  Lat.  Forûter. 
Magîianimidad  ^ff  Magna- 
nimité , grandeur  d’ame,  Lat» 
M.ignanimitas. 

MagHt-inimo  , ma,  adj.  Ma- 
gnanime.Lat.  M^ignanimus* 
Môgnate  , f.  m.  plut  uptè  au 
pluriel.  Alagnates,  Grand* 
d’un  Royaume,  Lat.  Mag« 
natet. 

Magnétîco  , ca,  adj.  Magné- 
tique , qui  appartient  d l’ai- 
mant. Lat.  Magneticus, 
Magneilfmo  , f m.  Ma^ne- 
tijme  , vertu  , propriété  de 
l’aimant,  Lat.  Vis  magne* 
tica. 

MagmTicamcntc,  adv.  Ma^î- 
fiqutment.  Lat.  Magniheb* 
Mdgnifîcar  , v,  a?l.  Louer  , 
exalttr.  On  difAt  autre/oi* 
j Lat.  Magnificare. 

Magniûcar,yi  /,  Magm/îcac, 
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éânt:;»ui  ce  U Vierge  <ju*on 
<htxnieà  Vèprej. 

^^J|•niiiceltcu  » /*. /.  Ma«n’Jt^ 
cencé.  Lat.  Magnificentid. 

Mignf.iCO  , ca  , câj.  Magni^ 

, pornpeujt  y fplendidc  , 
fomptaeux\  A magn'jique  , 
titre  d'honnear.  Lat.  Magni- 
ficus. 

Magnitud  i /•  f.^  Grandeur  , 
quantité  qui  peut  £:re  calcu^ 
Ht  ou  mefurée  j ^ grandeur, 
yofume  d'un  corps  ^ ^^<*''** 

deur  des  étoiles  , fuhani 
laquelle  elles  fort  difiribnées 
en  diverfes  dojjes  ; * g'an- 
deur  , exceiltrue  , dipniti  , 
fublimité.  Lac.  Ma^nîtacio. 

Magnitud  de  un  ecLpfê  de 
fol , 6 hina , grandeur  d'une 
iclipfe  de  Soleil  ou  de  Lune  , 
partie  de  leur  difque  obfcur* 
<ie 

Magnitudes  commenfurphles  » 
grondeurs  tommenfurabUs  , 
tquiont  entre  elles  un  rapport 
de  nombre  à nombre  ; celles 
qui  nen  ont  point  font  ap-- 
pelcct  inconmer.fiirables , 6 
irracionaies  « grandeu’-j  in- 

• commenfurables  ou  irration- 
nelles, 

Magno  , na  j adjeéi.  employé 
ordinaii  ement  comme  épithete. 
Ex,  San  fiafilio  Magno , 
Alexandrô  Magno  , Saint 
Bafile  U Grand  , Alexandre 
te  Grand.  Lat.  Magnus, 

Mago  r f.  m.  Mage  t nom  des 
anciens  Sages  ^ Philofoph.es 
ou  Rols  orientaux;  «|r  Ma- 
gicien. Lat.  Magus, 

^ Magtefcer  , v,  aH.  Voye\ 
Enflaquccer. 

Magro  , gra  , aéjeH.  Maigre, 
qui  manque  de/tibonpoint,  : 
Ldt.  Macer. 

MagfO,/*.  m.  Maigri,  iiahde 
fans  graiffe.  Lat.  Pitlpa. 
^ Tranche  de  jambon.  Lat. 

• Perns  fucinæ  fruftum. 

Magrujo  , ja  , adjeH,  Voye\ 

Mngro< 

Maguer  , adv,  Voyi  Aun  y 
' Aiinque*. 

Maguey , f m.  Meguey;  arbre 
d’Amérique  , efpect  dalo'est 

Magujo  , f.  m.  Crochet  pour 
tirer  la  yicille  étoupe  de 
dedans  tes  coutures  d’un 
■ yaijfeau,  Lat,  Uocus  nau- 
ticust 
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MagnlUdura^  fnbjl.  f Âteur- 
triffure  , contafiun  livide. 
L:it.  Suggillatio. 

MaguMaaiiento  , f m.  ÀRion 
de  meurtrir;  «|r  la  meuruif- 
fure  etlc-méme.  Lat.  Suggil- 
latio. 

Maguliar,  y,  aH,  Meurtrir  , 
faire  une  contufion,  Lat. 
Suggillare. 

Il  M-herimîento  ,y*.  m.  Con- 
voeat’on.  Lat.  Convocatto. 

Il  Malierir,  v.a.  Convoquer, 
affembltr.  Lat.  Convocare. 

Mahometano  , na  , adjecî. 
Mahométan  , qui  concerne 
ou  4 l^  Mahomé- 

tif'me.  Lat.  Mahumetanus. 

Mahometîfmo  ,f.  m.  Mahomé- 
tifme  , religion  de  Mahomet. 
Lût.  Mahumetana  rcligin. 

Maido  ,fibfi.  m.  Miaulement. 
V.  Maullido. 

Ma'Z  , fubji,  m.  Mais  ; hU 
d'hde  ou  de  Turquie.  Lac. 
Frumentum  Indicnm. 

Maiz.'I  if.m.  Champ  femi  de 
mais.  Lat.  Ager  frumento 
Indico  conclus. 

Majada.y*.  f.  Bergerie  , pare , 
cabine  de  Be'ger,  Lat.  Ma- 
galia.  il  Pofada, 

Majadcar , v.  n.  Pajfer  la  nuit 
quelque  part,  en  parlant  des 
ttoupeaux.  Lat.  Pernoftare. 

Mfljaderia  Snttife  , im- 
pertinence. Lit  Inepti.i. 

Majadero,  f.  m.  Pilon , injlru- 
ment  pour  piler . Lat.  PiitiL 
Imn.  Il  Celui  qui  pilt^  qui 
broie,  broyeur,  Lat.  Tritor. 

Endroit  où  l'on  broie  , 
fur-tout  le  chanvre.  L.it. 
Piftrinum.  Homme  lourd  , 
enntyeux , qui  ajfomme  par 
fes  propos.  Lat.  Vif  mo- 
leilaS. 

Majaderos,  6 majadetiPos,  p. 
tufeaux  à faire  de  la  den- 
telle. Lat.  BâcilU  reticuiis 
teiendis. 

Il  Majadura^  f f.  Action  de 
piler.  Je  broyer,  broiement, 
Lat.  Tritura. 

^ Majamiento  ,fm.  TrAvdit, 
peine  , maladie  » difgract, 
Lat.  Ærumna. 

Majano,y*.  m.  Tas  de  pierres 
qui  fert  de  limites.  Lat.  Acer* 
vus  lapidcfus. 

Majar,  v.  acl.  Piler,  broyer  , 
écrafer.  Lat;  Teicre>  pin- 
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fere.  * Far  ft/er  par  fti 
infiances , ajfj.nmer  par  fes 
propos  , Gc.  Lat.  Molûftare. 

* Mjjagranzas  ; fickeux  ^ 
importun. 

.Majarrana  tff  And.  Foré 
frais.  Lat.  Caro  fuina  rc“ 
cens. 

Majo  , f m.  Fanfaron  , rode^ 
mont,  fier-à-bras.  Lat* 
'Hirafo. 

iMajolar  . v.  n.*!.  Mettre  des 
courroies  aux  fouUers  pour 
les  attacher.  Lat.  Corngiîs 
in^ruere. 

Majuela  ,f  f.  Fruit  de  l'aahs- 
pina.Lat.Oxiacantli»  b.->cca* 
^ Courroie  pour  attacher  Us 
foalurs.  Lat.  Cakei  corri- 
gia. 

Majuçlo,/*.  m.  Jeune  plant  ^ 
vignenouvelle.  4p  K\o.  Jeune 
cep,  Lat.  Novallerum. 

* Conocer  Us  uvas  <îe  fj 
m.ijuelo,  être  expert,  verj'i 
dans  Us  affaires. 

Mal,/*. m.  Ce  qui  efi  tontrairé 
au  bien.  Lat  Malam.r^.Wtf/^ 
tort , dommage  , injure.  Lat4 
Damnum  , injuria,  f-  Mal ^ 
donleurf  maladie,  Lat.  Mor« 
bus,  dolor.  ^ Mal,  vice^ 
défaut.  Lit.  Malum«  vitium. 

Mal  de  corazon  , mal  de  cecur» 
^ ^ frances , maladie  i>éaé* 

tienne,  y,  Bubas. 

Del  mal  e1  mdnor  j de  diulé 
maux  il  faut  choiftr  le  moin- 
dre. ^ Mal  por  mal , nat 
pour  mal,  autant  *-ant  Cufi 
que  L'autre.  ^ Poner  m.J  ^ 
O en  mal  ^ mettre^,  mal  , 
hrouilltr  les  gens,femer  là 
’^i^an'u  , noircir  la  réputaa 
iton , &c. 

Mal , adjeH.  employé  toujours 
au  fingulier  , & avant  uA 
f ihjlantif nufculin . Mauvais  s 
méchant,  Lat.  Malus. 

Mal,  de  mauvaifg 
monterez  autr.ment  qu'il  na 
faut.  Lat.  Mal^ , perpe>« 
ràm.  Peu,  très-peu.  Lat* 
Parùm. 

Mal  hecho  i mal-fait  ; mal- 
bâti. vl*  Mal  que  bien,  tant 
mal  que  ^rtf/r.i^Mal  fonantc*  ^ 
mal-fonnant  , qui  choque  Us 
oreilles  pieufes.  ^ M*i  y 
de  mala  m mera,  m.:l  G dt 
mauvalfe  grâce.  ^ De  mal 
en  pcor*  de  malen  pisi 
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JVlala  , y.  f,  MafU  J va/tfe  de 
Courrier.  Lat.Tabetlarii  buU 
Ç^.  Mariilie.  V,  Malilla. 

Mal  aciienda  , yù/'y.  y 
Hszajjo. 

} Malaîti'a, /tt/y. //m.  Voy. 
M.'.latûi.  I 

M'iiamentc  , adv.  hUcham- 
me'Tit  ^ maii^nemt-yt  f mali- ^ 
cuujemem.  Lat.  FravC}. 
Tra*iciosè.  j 

Malantî-nza  t f'  f Def-! 
gracia.  | 

Malandrin,  /.  m.  Brigand  , 
handit  , voleur  de  grand 
e^aiitn.  Lût.  Graffator.  I 

M-ihifa  . Juh/l.  f.  Maladie 
indifpof:r>on.  Lat.  JVIorbus. 

Mabto  Malacho  , fub/i,  m. 
^la/ade»  Lat.  Ægcr.  | 

Mtil.ivcniclo  , (la  , adj.  Brouil-  | 
Ion  , querelleur  , avec  qui 
on  ne  peut  vivre,  Lat.  Con- 
tentiolus. 

Malavcnlurado  , da  , adjcH. 
Malheureux  ^ infortuné,  Lat. 
InfeÜx. 

Malbaratador  , /*.  m.  Dîjppa- 
■ teur  , prodigue.  Lat.  Rei 
profufor. 

Malb^ïratar,  v.a.  Prodiguer  ^ 
diJJ:per  en  folles  dép  nfes. 
Lat.  Rem  ptofundere , dÜa-  j 
idare.  Déranger  ^ trou- 
1er  y mettre  l<  défordrt.  Lat. 
Vcrturh;rc. 

MaJcalndo»  da  ,a.ljecî.  Mal* 
marié,  Lat,  Conjitgii  pcr- 
t2lus. 

J M;»lcafo  , f.  m.  Trahifon  , 
c:ime  de  lefe-rnajrJU.  Lat.j 
Proditio  , ma)eftatis| 

Malcocinado,  f m.  Caft.  vi. 
Tripes  , intijiins  d^animaux. 
V.  Mondon^o.  ! 

Malcom.ido,  «la,  adj,  j4jffamé, 
Lat  lamelicus. 

Maicontcnto  , f.  rn.  Jeu  du 
eoiicou  ou  de  l'as-  aui~cotirr. 

Malcriado  , ua  , Uu/cci. 

elcté  y qui  manque  d'edu* 
cation.  Lit  Mali  moratu'. 

Maldart  . f f-  Alc.-^-anccté  , 
malice.  Lat  M.ilrtia.  ^ .'/z- 
chanci'éy  aHion  mécha/.te. 
Lat.  Fhgitivim. 

MiildaduUmentc  , adv.  Alé- 
ckammett.  Lat.  Maligne  , 
improliè. 

Mttld.idofo  . fa  , adj.  Méchanty 
peivers,  Lat.  Impxobus. 
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Il  Maldccimiento  , f,  m,  V, 
bturmuracion. 

.Malrletlr  , v.  a3.  Maudire  , 
faire  des  impréentions contre. 
Lat.  Malcdiccrc. 

Maldiciente  , part.  eH.  de 
Maldccir,  * mciifant.  Lat. 
Maledicus. 

Maidîcion  , f.  f.  AiaUdiciicn  , 
imprécation.  Lat.  Imprcca- 
tio.  ^ AIaléd:ciiùn  de  Dieu  y 
châtiment  qu^it  envoie,  Lat. 
Ntalcdi(Lo  , poena. 

Maidiro  , ta  , part,  p,  de 
Maldecir.  ^ Aîéchane  , 
pervers.  Lat.  Improbus. 
^ Aîaudit  de  Dieu , damné  , 
réprouié.  Lat.  Malcdiflus. 

Aucun  , pas  un,  Lat. 
Nullus. 

* Solt.ir  la  maldita  , parler 
fans  frein  y fans  retenue, 

§ Maleante , f.  m.  Railleur. 
V.  Bitrlador.  And.  Vau* 
rien , qi.i  corrompt  la  jtuneffe, 
Lat.  Nebulo  , corruptor. 

Malear  , v,  a8.  Pervertir  , 
corrompre  , dépraver,  Lat. 
Dcpravjre. 

Malecon,  futjl.  mafe.  Q^uaiy 
digue  y chaujfét.  Lat.  Agger  , 
moles. 

Maledicencta  , f,  f.  Médi* 
fance.  Lat.  Maledicencia. 

Malebciar,  v.  a.  Corrompre  y 
altérer  y falffier.  Lat.  Cor- 
rumpere  , depravare.'^En- 
forceter,  Lat.  Veneficüs  in- 
6ccre. 

Ma!crKio,y.  m.  Dommage, 
tort  y préjudice.  Lat.  Male> 
ficium.  ^ Maléfcey  font» 
lege.  Lat.  Veneheium. 

Maldbco  , ta  , adjeH.  Mal- 
Jaifant , qui  nuit , fur^tout 
par  des  maléfices.  Lat.  .Ma- 
lebcus. 

Miteta  , f.  f,  Valifcy  porte* 
manteau  de  voyageur.  Lat. 
Hippopera.  ^ Temme  publi* 
que  y projlituee.  Lat.  bcor> 
tum. 

Hacer  la  maleta  , faire  fa 
malle  , fe  difpofer  à partir. 

Maleton  yf.  m Grande  vaiife. 
Lat.  Buiga  grandior. 

M.ilevolencia  ,yb^yî.  y Aial* 
veillance  , haine  , mauvaife 
Volonté.  Lat.  Malevolentia. 

Malcvolo  , la  , adjeR.  Mal- 
veillant , qui  veut  du  mal  d 
autrui.  Lac.  Malevolus. 


I AT  A t 

Matez»  , f, J'.  Malice , rnéchststm 
Cité.  L t.  Maiitia.  ^Abon-^ 
dance  de  ronces , de  hrouf^ 

j failles  dans  un  endroit, 

Malfetru,  f.  f.  V,  Maldad. 

Malgaftar  , v,  a8.  Dtpenfer 

j mal-à*propos , dijfiper , dé* 

I truire,  Lac.  Dtiapidare  » 

evertere. 

M.tlhadado  , da  , ad},  Afal* 
heureux  , infortuné,  Lat* 
Infelîx. 

Malhechoiy/iiy.  m.  Méfait^ 
aHion  erirr.ir.elle,  Lat.  FU* 
gitium. 

Maihechor  ,/*.  m.  MalfalHeur^ 
criminel  y fcéUrat,  Lat.  Scc* 
IcfliiS. 

MaUiciido  , da  , adj,  Bleffi 
grièvement  , dargereufement, 
Lar.  Graviter  ûuciatus. 

Malhojo  I f.  m.  Débris  qu'on 
jette  y épluchures  d'herbes  * 
&c.  Lat.  Quifquilix  , pur* 
gamenta. 

Malicia , f.  f.  Malice  ^perrer^ 
fitt\  malice  y inelination 
à mal- faire,  Lat.  Maiitia* 
^ Soupçon.  Lat.  Sufptcîo* 
^ FineJJe , réferve  extrême  » 
dijjimulation,  L«t.  Callidi* 
tas  , cautcU.  Mélange  * 
&e.  qui  altéré , faljife.  Lat* 
Vitium. 

Maliciar,  v.a.  Gâter  y altérer^ 
falfjier,  Lat.  Viliare  , adul- 
terare. 

Maliciar  , r,  n.  Former  des 
foupçons  y entendre  malice  ^ 
interpréter  malignemeMt,  Lat* 
Sufpicione  duci. 

Maliciofamente»  adv,  Afa/<* 
cieufement.  Lat.  Malitiosè* 

Maliciofo  . fa , adj.  Malicieux, 
qui  a de  la  malice.  Lat* 
Malitiofus.  Malin,  foup» 
çonneux  , qui  interprète  tout 
en  mal,  Lat.  Malitiosè 
callidus. 

Malignamente , a^v.  Maligne* 
ment , avec  malignité,  Lat* 
Matignè. 

Malignante  , adjeB.  Epitheté 
donnée  en  Logique  à la  né* 
gation  formelle  dune  propo* 
fttion, 

Malignidad,  yt  f.  Malignité, 
malice.  Lat.  Âlaligniias. 

Maügno,  na  , dd/.  L«t* 

Maligmis. 

Malilla  f.  Manille  , fécond* 
triomphe  eu  matador  au  jeu 
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ét  PUcmhre  ; * ce/rjt  qui 
fc  fiait  à ftnxtr  la  difcotdt. 
L>it.  Dikordiâruni  fernt- 
nator.  ^ S<u  dtcarus  qui  ft 
jout  à quatre  , deux  contre 
deux» 

Walla,  y*.  /,  Maille  Je  filet, 
&c.  Lat.  Macüla.  Maille , 
liJJ'u  de  fils  de  Jer  Jenant 
d*arme  defertfine,  Lat.  Ha- 
mulus. 

I4allar,v.  a.  Armer  de  mailles, 
mailler.  Lat.  Loricâ  hamata 
tegere. 

MaII«ro  , ynJyf.  m.  Fai/eur  Je 
cottes  de  mailles,  Lat.  Lori- 
carius. 

Itlallo  , /.  «.  Maillet,  Vcy. 
Mazo.  ^ Flate  • lon^e  à 
laquelle  font  attachés  les 
grelots  des  otfeaux  de  fau- 
connerie. Lat.  Lorum.  Jeu 
de  mail.  Lat.  Globiilorum 
maÜeo  impulforum  luHus. 

Ma  Imetcr,  v.  a.  Arag.  Voy,  , 
Matbaratar.  t Voy.  Mal- j 
quiftar. 

Malmirado,  da,  âd/.  Impoli, 
indiferet  , mal-élevé,  Lat. 
Inurbanus. 

^alo  , la  • adj.  Mauvais,  qui 
n*efi  pas  bon  ; «J»  mauvais  , 
méchant  , contraire  à la 
raifon,  à la  loi.  Lat.  Malus. 
^ Méchant  , pervers  , dé- 
pravé, Lat.  Improbus. 
lin  , Tufé.  Lat.  Verl'utus. 
^ Méehant  , pécheur,  Lat. 
l^lalus.  ^ Malade,  Lat. 
Æger. 

Andar  , 6 îr  de  maU  con 
alguno , n*étrt  pas  d'accord , 
tn  bonne  inteW^enee  avec 
quelqu'un,  De  mala  , à 
mauvaift  intention  , mali- 
cieufement,  ^ Lo  malo  es 
que  , le  mal  efi  que.  4*  Mala 
ventura  , malheur  , dif- 
frace, 

Malol  inter).  Tant  pi/ f Lat. 
Malum  quidem  ! 

Malograr,v.  a.  Déconcerter  ^ 
faire  échouer  un  projet , &c. , 
ruiner  les  efpéraneet  • &c, 
Lat.  Perdere. 

Malograrfe  , v.  /•  Echouer  , 
être  prévenu , arrêté  par  la 
mort  dans  fts  projets,  Lat« 
Immaturo  f^ato  prxripi. 

Maingro  , m.  Mauvais 
fucees  , ruine  de  fes  tfpi- 
féacet  par  une  mort  prima- 
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tarée  , &c.  Lat.  Fruflratio  , 
immatura  pratr^tio. 
Malparar  , v.  art.  B le  fier  , 
offenfer  , nuire  , noircir  la 
réfutation,  ternir  l'éclat. 
Lr.t.  Perdere. 

Maîparido  , da  , part,  p,  de 
Maipjiir. 

Malpa:ida,y^  f.  Femmequia 
fait  une  faufie  couche,  Lat. 
Abortum  paila. 

Malparir,  v,  a.  Avorter , faire 
une  faufie  couche.  Lat*  Abor* 
tum  pan* , faccre. 

Malparto , mafe,  Voy, 
Aborto. 

Malquercncia  , f.  f.  Haine  , 
mauvaift  volonté,  Lat.  Ma- 
levolentia. 

Malqucrer  , v,  a.  Haïr,  vouloir 
du  mal.  Lat.  Üdio  haberc. 
Malquîilar  ♦ v.  a3.  Semer  la 
^i^anie,la  difeorde,  htouiller, 
Lat.  Sererc  difeordias. 
Malquiftarfe  , v.  r.  Se  rendre 
odieux  , infupportahle,  Lat. 
Odtum  übi  concili.ire» 
Malquil^o , ta,  adj.  Hui , vu 
de  mauvais  ail.  L^tt.  Invifus. 
Malrotjr  , v.  a.  Gâter  , dé-  \ 
î truire  , d.jpper  fors  bien , &c. 

Lat.  Perdere,  dÜapidÿre. 
Malfin  , fubfi.  m.  Brouillon  , 
boute-feu  , femeur  de  faux 
rapports  , de  eaiomnies.  Lat. 
Dclator  , cslumntator. 
Malfinar,  v,  a,  Aceufer  mé- 
chamment , par  envie  de 
nuire.  Lat.  Maiâ  mente 
inftmuiare. 

MdUînerf.i  y |{  MalTindad  ,ff 
AceufatUn  firmée  par  ma- 
lice , a defiein  de  autre.  Lat. 
M.ilign.i  infimulatio. 

^ Maltracr,  v,  a,  V,  Mal- 
tratar. 

Mahratamiento,/.  m.  Mauvais 
traitement.  Lat.  Vexatio. 
Maltratar  , v.  a.  Maltraiter  , 
outrager , faire  tort,  traiter 
ou  punir  durement.  Lat.  Malè 
habcrc.  4 Gâter,  chiffonner, 
Lat.  Tra^u  depra* 

vare. 

Maltrato  ,f.  m.  Mauvais  trai- 
tement, châtiment  , perfecu- 

tion,  Lat.  Vexatio.  4 AHion 

de  gâter , de  ternir  à Jo'ce  de 
manier.  Lat.  DamrK>ra  at- 
treé^atio. 

Malva,  f.  f.  Mauve  i plante. 
Lat.  Malva« 
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Haher  nacido  en  I<-;s  malvas, 
être  de  bafie  naifiar.ee. 

Malvadamente , adv.  Mécham* 
ment,  Lat.  Nequiter. 

Malvado  . da , adj.  Méchant , 
pervers  , fcélérat.  Lat.  üce- 
Ic^us. 

Malvar,  f,  m.  Lieu  abondant 
en  mauves.  Lat.  Locus  maU 
varum  ferax. 

Malvafia  , f.  m.  Ma'.voifie  , 
vin  grec  tris-doux’,  éjf  raijit 
avec  quoi  on  le  fait. 

Malvavifco m.  Guimauve  , 
plante.  Lat.  Ihifcus. 

M.ilvif  » f.  m.  Muurix,oifeau^ 
Lat.  Turdus  iliacus. 

Marna  , fubfi.  fim.  Voy.  Teta. 
4 Maman  , nom  que  les 
enfans  donnent  à leur  mere. 
Lat.  Mater. 

M.imada  , f.  f.  Temps  qu'un 
enfant  tette,  Lat.  Lai^lationis 
tempus. 

Mamadera  , f.  f.  Vaîficau  de 
verre  pour  décharger  les  ma^ 
melles  lorf quelles  ont  trop 
de  lait.  Lat.  Vas  laé\is 
furtoriuro. 

Mamador  m.  Celui  qui 

tette.  Se  dit  fur-tout  de  celui 

^ qui  aide  une  femme  à fe 

I décharger  d'une  fu*^abcndanct 

de  lait.  Lat.  La^er.s,  fugens. 

I)  4»  MamaUico  , f.  m.  Sot  , 
lourdaud  , ftupide.  Lac.  Sto* 
tid  as. 

Marnante  , part,  a.  de  Mamar. 

4r  No  dexar  plante  ni  ma- 
rnante, mettre  tout  à feu  $r 
à fang  , n'épatgrier  perfunne, 

Mamanton  , na  , adqell.  (Jwi 
tette  » en  parlt*nt  a un  ani- 
mal. Lat.  Laflens. 

Mamar  , v.  n,  Teter,  ' Lafé 
Lac  fugere.  4r  Manger  gou» 
lument , avaler  fans  mâcher^ 
Lat.  Dcgiutiie. 

Marna  callos,  homme  fimpU  é 
niais  , qui  n'eft  bon  à rien. 

Mamario  , ria  , adjeH.  Qui 
appartient  aux  mamelles 
mammaire. 

Circulo  marrsrio  , aréole  , 
cercle  coloré  qui  entoure  là 
mamelon, 

Mameluco*.  /.  m.  p.  Mam» 
melus  , forte  de  milice  Egyp- 
tienne. 

Mamila,/!  f.  Partie  charnuà 
de  la  mamelle  , le  mamtlot* 
non  CQmpris.  Lat. 

H iii 
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I adj.  Mamil/aire  , 
i^ui  éppa'ticnt  aux  matntlU», 
f Àchon  dt  porter^ 
de  paffer  la  main  juus  U 
menton  à ^uel<ju'un»  Lst. 
Menti  manutra^xtio. 

* Hacer  la  mamola  , paJferU 
main  fous  U menton  ^ cajo^ 
1er,  tromper  par  des  carejfes 
feintes. 

]^lamon  » f.  m.  Celui  ^ui  teste 
& ne  W/  ^ue  de  lait  ^ fur-tout 
s'il  ejî  déjà  g.  and  ; * homme 
f u/  a Us  goûts , Les  maniérés  ; 
d'un  enfant. 

liriamones , p.  Petits  tuyaux 
des  premières  plumet  des 
oifeaux.  Lat.  Penn«  avium 
primores.  ^ Eicr.  Soupes  à 
l'hui/e.  Lat.  Otf«  oleatae 
^ Branches  gourmandes  d'un 
arbre.  Lat.  Surculi  luxu- 
riantes. 

^lamona  * f f.  V.  Mamola. 
^ Suçon,  iUture  qu'on  fait 
à la  peau  en  fuçant.  Lat. 

Suftus. 

^lamofo  , fa , ûdj.  Q^ui  teste 
bien  , avec  appiut.  Lat. 
Avide  laAens, 

ÎUamotreto  , f.  m.  Agenda  , 
répertoire  , tablettes,  Lat. 
Commentarii. 

JMampara,/ / Paravent.het. 
Aurx  arcendc  objeAacu* 
lurn. 

^lamparar,  v.aH.  Protéger, 
défendre  , garantir,  roye\ 
Amparar. 

^lamparos  , f.  m,  p.  Sépara- 
tions faites  dans  un  raiJJ'eau 
pour  les  differentes  foutes  , 
&(.  Lat.  Tabulata  cubicuia. 

Mampefado  , fubjl.  m.  Voy. 
Pefadilla. 

Mampirlan  , fubfi,  m.  Mure. 
Degré,  marche  defealier  en 
lois.  Lat.  Gradus  iigneus. 

^iamporro  , /*.  m.  Coup  qui 
ne  fait  pas  beaucoup  de  mal. 
Lat.  lélus  levior. 

jMampoilen'a  » f.f.  Muraille, 
&e. , de  pierres  brutes  mifes 
au  hafari.  Lat.  Ex  rudibus 
fnxis  fabrica.  4^  Endroit 
Couvert  d'un  retranchement 
d*cù  l*on  fait  un  feu  eonti- 
nuel  ; 4 quête  pour  les  hôpi- 
taux de  Saint- Lazare  de 

Saint-  Antoine,  Lac.  Elcemo* 
ryuarum  colle^io. 

, /*  sn.  Maçon 
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qui  emploie  les  pierres  fans 
les  tailler  , fans  ordre  nt 
choix.  Lat.  Cxmentarius. 
4 (Quêteur pour  les  hôpitaux 
de  Saint’  Laiare  & de  Saint- 
Antoine.  Lat.  Eleemofyna- 
rum  colle^or. 

Mampuerto  , y*,  m.  Matériaux 
de  maçonnerie  griffure,  L«t. 
Cæm«i)Cutn. 

De  mampuello  » d'avance, 
tout  prêt.  Lat.  In  promptu. 
Mamujar  y Mamullar  , y.aei. 
Prendre  le  tetvn  fans  envie 
de  teter  , badiner  avec  le 
teton.  Lat.  Æprè  fugere. 
^Bégayer,  balbutier.  Lat. 
Balbutire. 

Man  , f.  f.  abrégé  de  mano. 

Sîain.  Lat.  Mamis. 

A man  falva  , afémint , fans 
rijque  ni  peine,  4 Huena 
m.in  derecha  , bonne  for- 
tune , heureux  fucc  'es. 

Mana  , f.  m.  f.  Manne  , 
nourriture  miraculeufe  des 
Ifraélites  dans  le  défert  ; 
4 manne  , fuc  congelé  de 
certains  arbres.  Lat.  Manna. 
t Encens  pulvérifé,  Lat. 
Thus  detritum.  4 Eiqueur 
qu*on  dit  découler  du  corps 
de  Saint  Nicolas  de  Bari  ; 
4 pttite  dragée . nompareille. 
Lat.  Granula  faccharo  con- 
dita. 

Manada  » f f.  Troupeau  de 
bites  à laine,  Lat.  Grex. 
4 Poignée  f autant  que  la 
main  peut  contenir,  Lat.  | 
Manipulas,  4 Troupe  de\ 
gens , nombre  de  chofes.  Lat. 
Agmen. 

Manadero  , f.  m.  V.  Manan- 
tial.  4 Berger  chargé  d’un 
troupeau.  Lat.  Gregis  cuflos. 
Manantial,/ m.  Sourced*eau. 
Lat.  Scaturigo.  * Source  , 
origine , principe.  Lat.  Fons. 
Manantial , adj.  Coulant , qui 
coule.  Lat.  Manalis. 

Manar,  v.n.  Couler,  découler. 
Lat.  Manare.  4 Abonder, 
Lat.  Abundare.  * Découler, 
provenir , émaner,  LaU  Ema* 
nar<. 

Miinoio  , fuhji,  m,  Manati  ou 
lamentin , poiffçn  de  mer. 
Manca  . f.  f.  Siain  gauche, 
Lat.  Siniftra. 

Mancar,  v.  aH.  Rendre  man- 
«Aor.Lat.Mançiim  rcddeiei 
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4 Manquer  , faire  fauta, 
Lat.  DeelTe  , deheere. 
* Slettre  dans  i'impoffibilird 
d'agir,  Lat.  Impotem  effi« 
cere. 

Manceba  , f.  f.  Concubine, 
Lat.  Concubina,  peliex. 
Mancebia  ,f.  f Lieu  publie  dû 
débauches.  Lat.  Lupanar» 
^ y.  Juventud. 

M.^ncebo  , ba  ,f.  Jeune  bommû 
qui  n*a  pas  plus  de  trente  à 
quarante  ans.  Lat.  Juvenis» 
Mancebo  m.  Compagnon  , 
garç^,n  , ouvrier.  Lat«  Ope* 
rarius  mercenarius. 
Mancera  ,f.  f.  Sisnche  de  la 
charrue.  V , Erteva. 
M.mcerina  , f.  /'.  V,  Mace* 
rina. 

Mancha,//.  Tache, marqua 
qui  faltt  , qui  gdtt  \ 4 -ache, 
ma-que  fur  ta  peau  , fur  la 
poil  des  animaux  ; * tacha 
à l'honneur  ^ à la  réputation, 
Lat.  Macula.  4 Portion  da 
terrain  couvert  de  bois , de 
bkijfons  , &c.  Lat,  Sotiim 
nemore  diAinAum. 
p.  No  es  mancha  de  judio  , 
le  ma'  n'efi  pas  fi  grand 
ou  n'efi  pas  irréparable. 
Manchar  , v.  aH.  Tacher  » 
j Jaire  une  tache , au  propre  6* 
au  figuré,  Lat.  Maculare» 
4 Placer , dijiribuer  les  foura 
& les  ombres  d'un  tableau 
avant  de  le  finir. 

Manchar  el  papel,  barbouiller 
du  papier,  écrire  des  fotti/es, 
des  balivernes,  4 ^ con* 
ctencia . 6 el  aima , fouiUef 
r ame  par  le  péché. 

Manchega  , f.  f.  Ruban  da 
laine  de  différentes  couleurs 
pour  des  jarretières  , &c^ 
Lat.  Vitta  lanea. 

MancHIa , f.  f.  Plaie , bleffura 
qui  excite  la  compajfion.  Lat. 
Plaga.  4 P-^be.  V,  Man* 
cbi.  4 P'P'é , compaffioa^ 
Lac.  Miferatio. 

^ Mancilladero , ra.  adj.  Qjti 
ternit  le  lufire , P éclat.  Lat» 
Maculans. 

^MancUlamiento,/.  Tachû 
à l'honneur,  V,  Mancha. 
Maocillar , r.  a.  Aman** 
citUr. 

Manciparfe  1 v,  r.  Se  fou-» 
meure  , s'affujettU»  Lit, 
fubjtcire. 
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JVÎanco  J ca  , ai\.  Manchot , 
tjlropic  dt  la  main  ou  du 
bras  ; ♦ difcSlütux  , impar- 
fait.  Lat.  Mancus. 

* No  fer  C03C0  ci  msnco  , 
dire  habile  , rufi  , favoU 
é'-fcndr^  f<t  intérêts.  * Que* 
<iarfe  nianco  , re/ler  en 
chemin  , abandonner  une 
affaire  , céder  aux  ohflacUs 

IVlancoRKin  (de)  , adv.  De 
cor.ccn  J £ur.  commun  ac-^ 
cord.  Lat.  De  communi 
confenfu. 

Nlancomunarfe  > verh.  r.  Se 
joinircts'affocier^afir  de  con- 
ctre.  Lat.  Socictatem  inirc. 

3Vla;>comunidâd  ,/*./.  Union  , 
affociatîon  pour  une  earre- 
pri/e.  Lat.  Societas. 

Waiida, /l/I  Offre»  promtfft. 
Lac,  FromMTufn.  L:g< 
teJJamearaire.  Lat.  Legatum. 

La  manda  del  bueno  no  es  de 
perder.  Maniéré  de  faire 
reffoui’cnir  quelqu'un  de  fa 
promejfe, 

Ma.ndadcra, /./.  F^Dcman- 
dadera. 

î Mandadèrra  , f.  f,  V,  Em- 
baxada. 

Mandadero,/  m.  EnvoyéyCkar- 
gé  d'une  comintffion  , porteur 
d'ordre  , &c.  Lat^  LegaCus. 
^ (loueur^  ^agne-dinier. 

Mar.dtdo  , /.  m.  Ordftf , rorr- 
mandemnnt  ; ^ mcjfat^e  , 
commijjion.  Lat.Mandatum. 

Hacerlos  mandados,  être  aux 
ordres  de  quelqu'un, 

NIandado  , da  > part»  p,  de 
Mardar. 

IVlal  mandado , qui  s*acquitte 
mal  ou  négligemment  d*une 
eommiffion. 

ÎVlandamiento,y.  OT.  Comman^ 
dement»  ordre  d*un  Supérieur. 
Lat.  Mandatum.  Ordon^ 
nance  d'un  Juge,  L^t.  Edic- 
t\m». 

^andami'.-ntos  » p.  Comman» 
dertens  de  Dieu  f ^ 1er  dix 
doigts  des  mains  y lorfqu'on 
s* en  feit  pour  manger  ou 
pour  châtier, 

Nlsndar , verb,  a0.  Comman- 
der , ordonner.  Lat.  Juberc. 
^ Commander  » gouverner 
avec  autorité.  Lat.  lmpo> 
rate.  Offrir , promettre, 
L»r.  Offerre,  promîteere, 
ÿ Léguer  par  tejlament,  Lat, 


M A N 

Legare.  ^ And.  y Extr. 
Envoyer.  Lat.  Mîttere. 

Mandarfe  , v,  r.  Avoir  le  libre 
& entier  ufage  de  fts  mem- 
bres. Lac.Membriscxpadiiè 
uti.  ^ Communiquer  f avoir 
communication,  Lat.  Hibere 
aiiîtum. 

Mandarria  ,y  f.  MaWet  de 
calfat.  Lac.  MaÜeus  aau- 
ticus, 

Mandatario  »f.  m,  Mandataire^ 
Procureur  fondé.  Lat.  Pro- 
curator. 

Mandat©,/! w.  Ordre,  com- 
mandement » précepte , la- 
vement des  pieds  U Jeudi- 
Saint  ; ^ procuration.  Lat. 
Mandatum. 

Mandil  tf.  I».  V.  Davantal. 
^ kcvffe  de  chevat^  § valet 
de  maquereau  , de  femme 
pi.btique.  Lat.  Lenonis  , 
feorti  famulus, 

§ Mandil=ida , /!/.  Troupe  de 
valets  de  lieux  de  débauche. 

5 Mindibndin  , f,  m,  Voye\ 
M.indil. 

Mindllejo  , fuhfi.  m.  TahlUr 
d'éto£  U commune  &•  grojjterc.  : 
Lat.  Defptcitus  fupparus. 
^ Dim.  de  § Mandii. 

M.'indüon  , /.  m.  Homme  de 
peu  d'tfprit  6*  dt  courage. 
Lai.  Homo  ciîeminatus. 

MÂndo  , f,  m.  Pouvoir»  auto- 
rité. Lat.  Jüs.  ^ Gouverne- 
ment ^régime»  .xdminifirstion. 
LaC.  Guhernatio,  regimen. 
^ Banniffcmcnr , exil.  Voy, 
tjeftierro. 

IVUr.doble, /*.  ffj.  Coup  d'épée» 
de  fai  re  donné  à Jeux  mains. 
Lat.  lAus  utràque  manu 
impa«flus.  * Reproche  amer, 
féicre  réprimande,  Lat.  Af- 
pern  ohjurgatio. 

Mandon  , fubjl.  m.  Celui  qui 
commande  avec  hauteur  & 
plus  qu'il  ne  doit.  Lac. 
Imperiofus. 

Macdra  , f.  f Cabane  de 
Berger.  Lat.  Mandra. 

Mandrâgori  y î Mandritgii* 
la  , fubfi.  f,  Sfandragore  , 
plante,  Lat.  Mandrngora. 

Mandria  f m.  Loche , poltron  , 
pufllaaime.  Lat.  Puluiani* 
mis.  § Simple  , fot , imbé- 
cille.  V.  Simple  y Tonto. 

Mrfrtdron  , f.  m.  Premier  coup 
que  donne  une  boule , une 
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p*erre  qu'on  jette.  Lat.  liitis 
primiim  impa4>u<.  4 Grojfe 
boule  , pierre  jetée  avec  la 
miin. 

Manducar,v.  a.  Manger.  V» 
Corner. 

Manca  » f f Manîota, 

Manear  , v,  a.  Ent^artr  , 
mettre  des  entraves  a en  che- 
val. Lat.  Coinpedibus  im« 
pedirc. 

Manccilla , f.  f.  Petite  mj/n, 
main  mignonne.  Lat.  Manus 
exigus,  deÜcamla.  A Fer- 
moir de  livre.  Lat.  Fibula. 
^ Indication  en  forme  da 
main  y à la  marged* un  livre, 
Lat.  Sigeum  mar.um  re* 
ferens. 

Mancjable  , adj.  Maniable, 
Lac.  Traclibiiû , düctiis. 

Manejado  , da  , part.  p.  de 
Mi.ncjar.  ^ Se  dît  d'un  ta- 
bleau peint  avec  hardieffe, 
Lat.  Expedicè  pi^us. 

Manejar,  v,  a.  Manier , tou- 
cher aveclamain.L^X.Tr^z- 
taro.  M-snier  un  cheval, 
le  mer.tr  a^ec  art.  Lit, 
Eqi.utnart  regere.  * Ma- 
nier , conduire  une  affaire* 
Lat.  Dirigere. 

Manejarfç , v.  r.  Sc  mouvoir  » 
/<  remuer -librement  » fi  re- 
tourner. Lat.  Moveri,  agorc. 

Manejo  , f.  m.  Maniemeut  , 
aêîion  de  manier.  Lat.  Trac- 
tatio.  ^ M.inege  , art  de 
PéqJtJtion.  Lat.  Ars  equef» 
tris.  *■  Maniement , condutu 
d*une  affaire.  Lat.  Drreftio, 

Mantüta  , f.  f.  l',  Mantota* 

M.inera,y,  y.  Maniéré  »façom 
tCagir.  Lat.  Modu*.  ^ Po- 
che d'hahit , gonffet  de  cu- 
lottes. Lat.  Vita.’^Brayettem 

V.  Br^ueca. 

De  manera , de  manière  , de 
forte  , dt  façon.  ^ Mal  y • 
de  mala  manera.  V.  Mal, 

Manero  , ra  , adj.  Qui  fe  peut 
manier  , porter  à la  main, 
Lat.  Manuatls. 

Azor,  halcon  manero,  épervicr, 
faucon  qu'on  porte  au  poing, 

Mancfucio  , la  , adj.  dîm.  de,. 
Ma.ncro. 

Maneiueta.y. / V.  Manccilla, 
Manda  , /*.  f.  Concub:ne, 
Lat.  Pellcx.  ^ M'inch* 
Vieille  truie  qui  a mis  bas, 
Lat.  Sus  efT(cra.  § Lieu  pu- 
Hir 
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hJ.e  àt  dikûuehf,  V,  Man- 

cehia. 

5 .Nïarflota  , fuhfi,  /,  Vuy, 

K Manlla. 

S Manfloiefco  , ca  , adj.  Qui 
Jrt^ucr.u  lit  mauvais  taux  ^ 
pt/icr  debord:/,L3\.G“Mço, 
ljj;anga  , f.  f.  iMancht  d*iiabi(. 
L.it.  M.  nica.  Ornement 
^étoffe  en  forme  d*enton- 
nvir  cu'on  attache  aux  croix 
des  rplifes , au-dejlûut  des 
pud^  du  Crviijîx.  L«t.  Mani- 
fatum  crucis  ornamentum. 
■»J'  Fufee  , partie  de  Ctjjicu 
^ui  entre  dans  U r.oytu  de 
/a  r*ue.  Lat.  Axisc^linclrus 
in  rliedâ.  ^ Ejpece  de  ta- 
hfe  ouverte  par  les  deux 
hc.utt,  T.rt.  Bul^a.  ^ Lonpue 
fie  de  fuftiers  , aile  d*un 
tataillon , 6*c.  ; ^ fU  de 
fins  ^ui  dam  une  haitue  tfe 
mettent  à droite  & àp,auche 
pour  empêcher  les  loups  de 
Je  detouraer.  Lit.  Militura  » 
venarorum  fériés,  Filet 
de  pécheur  en  forme  de  hourfe, 
X.A(  lletis.  ^ Chaujfe  pour 
fltrer  les  ligueurs.  Lat.  Cu- 
Ciiitus  cniatorius.  Sou- 
phin  ^ endroit  où  le  native 
e(l  le  plus  hr«e  , en  mtfu- 
rant  hors  d'auvre.  Lat.  Mc- 
<^ia  navis  iatitudo.  ^ Trom- 
be. V,  Bomba  marina  , au  \ 
met  Bomba.  j 

|vUngas  arroesdas,  anciennes 
manches  étroites  & tailla- 
df<r-  Ar  Man(;a  perdida  , 
manche  pendante  , dans  la- 
^utlie  on  ne  pajfe  point  le 
* Andar  manga  por 
Lombro,  ntpllttr  fes  affaires^ 
iis  latfer  ta  defordre.  Ir 
fio  manga  , s*affocier  pour 
une  mauyaife  action. 

Margajarro  ,/■.  m. 
ptttl-  faite  , ^ui  tombe  fur  U 
poipnet.  L?f.  Manica  in- 
cot  cinnè  cadens. 
^lapganill.i  , f-  f.  Tour  de 
#n*jin , uur  d*adrej[e,  Lat. 
Vrîrftigiæ, 

^l?neo  , y*,  m.  Mar^chetToutif 
••  &c.  Lat.  Nîaruhrium. 

Tcner  Ja  (r.rtcn  por  el 
manpo  , tenir  le  manche  de 
la  pcê/e  , avoir  la  principale 
r//ur:’u«  c'une  affaire. 

' f.t  r . f.  CT.  Mure,  Voy. 
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Mangonada  , f,  f.  Coup  de 
coude  en  fpne  de  mépris  , 
&e.  Lit.  Cubiio  afpernatio. 

4p  Mangoncar,  y,  n.  Courir 
fà  (n  là  ^ battre  le  pavé. 
Lat.  Defidiosè  vagsri. 

*f  Mangorrero  , ra , adj.  Qu^on 
manie  tous  ht  jours , com- 
mun f de  peu  de  valeur.  Lat. 
Vu'çaris  , vilis.  ^ Vapa- 
bond.  Lat.  Errahundus. 

Mingûte  f.  m.  Grande  , 
large  manche.  Lat.  Amp!a 
manica. 

Mangual , f.  m.  Maffe  d'ar- 
mes , bâton  d'eli  pendaient 
des  chaînes  de  fer  aimits  de 
boulets, 

Mangiieras  » //*.  p.  Mar^ches^ 
tuyaux  de  cuir  par  où  s'écoule 
l'eau  des  pompes  marines. 
Lac.  Canales  coriicei. 

Manguero  , /.  m.  Chef  de 
bande  dans  une  expédition 
militaire  f ou  une  battue  de 
ehaffe.  LaN  Du£lor  agmi* 
nis. 

Mangueta  , f.  /.  Vfffie  ou 
bouteille  de  peau  tpii  ferv\jlt 
de ferinpue,  Lar.  Cl)  tlcrium. 

Montant  dans  lequel  on 
pofe  Us  gonds  des  portes  vi- 
trées , dts  jaloufies.  Lat. 
Poflis. 

Holanda  de  mangueta  , toile 
de  Hollande  trcs-jîr.e. 

Manguitero  , m,  F ai  f eut  de 
manchons, 

Manguito»  f,  m.  A/*?ecAoi:  , 
fourrure  pour  garantir  Us 
mains  du  froid.  Lat.  Pellita; 
minica.  ^ Demi-manche  qui 
s'ajufie  au  bras  depuis  U 
coudejufqu'ûupcignet,  miton, 
Lat.  Dimidia  manica. 

Mania  , f.  f.  Manie , fvne  de 
folie  \ manie  ^ caprice  ex- 
travagant. Lat.  Infanla. 

Mania  lupina  • lycantropie  , 
maladie  dans  laquelle  on 
croit  être  loup  , &c. 

Mamaco , ca  » adj.  Lourd  , 
JiupidCf  qui  n'e/î  propre  à 
rien.  Lat.  Ignavus  , ineptus. 

Maniatar,  v.  a.  Lier  ^ atta- 
cher Us  mains,  Lat.  Manus 

. ligire. 

Mania tico  , ca, adj.  Maniaque, 
atteint  de  munie.  Lat.  ln> 
fanus, 

§ ^lauiblax  , m.  Voy. 

§ ^Janc^l, 
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fvlanîcordio , /.  m,  V.  Mo- 
nicordio. 

Manida  , f.  f.  Demeure  , /?- 
jour,  retraite.  Lat.  Rccep- 
taculum , manfio,  § Maifon^ 
y.  Cafa. 

Manifacero»  ra  , adj.  Mure* 
Ivtrigant  , qui-  Je  mêle  dû 
tout.  Lar.  Ardeiio. 

Manifa^ura  , Manufac- 

ture , fsbrication  de  certains 
ouvrages  j 4*  f* 

fabriquent.  Lat.  Fabrica. 

ManifelLicion  , /.  /.  Mani- 
fejitition.  4 Arag.  Dépêche 
expédiée  par  la  Cour  de  Juf- 
ticc  d'Aragon.  Voy.  Mani- 
fcl^ir.  Lat..Manife(latio. 

Manifcft.adcvr  , y.  m.  Celui  qui 
menrfelU.  Lat.  Manireftatot* 

Manifirtamienio  , y*,  rt.  Fcy, 
Manifcl^icion. 

M.mifeflar  , v.  a.ManifcJîer ^ 
découvrir  , rendre  public^ 
Lar.  Manifeftare.  4 Sauf- 
traire  une  perfenne  ou  fet 
biens  à la  juridilbion  de 
ges  foupqonnés  de  ma/vtrfa^ 
tien  ; déclarer  qu'elle  J'era 
jugée  par  la  Cour  de  JuJîiee 
d'Aragon  , pu  l'Audience 
royale, 

Manifdlsr  la  hertda  , dilaief 
une  plaie, 

Manificftamente  , adv.  Ma- 
nife/lement,  Lat.  Manifeftè, 

Manifiefto  , ta  , a-^j.  Marti- 
fe/le  , notoire  , évident , ptt- 
blie.  Lat.  M.mifenus. 

Poner  de  manifiefto  , mani- 
fefier  , rendre  public, 

Manifiefto,/.  CT.  Manifeflt  ^ 
écrit  public  d'un  Souverain ^ 
6'c.  Lat.Vuigatum  fcriptuni« 

M^niguctiis , /.  /.  p,  y ma- 
niguetones  ,/.  ct.  p.  Ef- 
peccs  de  chevilles  fur  le  bord 
du  ' ehdteau  de  poupe  pour 
amarrer  diverfes  manauvres^ 
Lat.  Fibulæ  lignez. 

Manlja  , f.  f.  Poignée  d'épée  , 
manche  d'outil  , &c,  Lat« 
Manubrium.  4 K.  Maniota* 
4 Anneau  de  fer  , rirole^ 
Lat.  Armiila. 

Manijero  , f.  m.  Celui  qui  afi 
à la  tête  d'une  troupe  de 
journaliers  , de  manœuvras  * 
&c.  Lat.  Rufticorum  ope- 
nrioTum  prtefe^us. 

ManiiU  , /,  / Bracelet 
femme,  AfmilUt  4 
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nattes  de  pr'ifonnUr»  Lat. 
Manie*  ferre*. 

Maiûv^bra  , f,  f Ou\rai*e  de 
mMin.  Lat.  Manufaflum. 

i^lanicta  t f.  J'.  Entrave  ^ eorde^ 
&c,  mi/e  aux  pieds  d*un 
cheval.  Lat.  Pedica. 

Wanipulo,/’,  m.  Manipule  , 
partie  du  vêtement  facerdotal, 
Lat.  Manipulas. 

Maniqut , /.  m.  Mannequin  , 
figure  mobile  qui  fert  de  mo- 
dele  aux  peintres,  Lat,  Si- 
«nulacrum  mobile. 

Manir  , verb,  a.  Mortifier  la 
viande  en  U gardnr.:.  Lat. 
Carnem  tempore  mollire. 
^ Ufer^  gâter  par  Vuj'age.  I 
Lat.  Ufu  deterere.  I 

Maniroto  » ta  , ad}.  Prodigue,  \ 
dijppateur.  Lat.  Prodigus.  j 

Monirotura  , /.  f.  Proiiigalité.  i 
Lat.  Prodigalitas.  I 

IWanivacio  , cia,  aéj.  Fai-' 
néant , déjauvré.  Lat.  Iners, 
otiofus. 

Manjar  , f.  m.  Manger,  mets  , ' 
arment.  Lat.  Cibus  , efea. 

M'^rjares  , p.  Les  quatre  cou»  ' 
leurs  d*un  jeu  de  cartes.  Lat. 
Foliorum  luforiorum  or- 
dlnes. 

Wanjar  bbneo  ,hUnc-manper. 
♦ — real  , ejpeee  de  con- 
ferye  faite  avec  des  blancs 
de  volaille  , du  fucre  , des 
amandes  , &C. 

Manjolar  , v.  a.  Porter  un 
faucon  fur  le  poing  , &c, 
fars  qu'il  fe  débatte,  Lat. 
Maniiducerc. 

JManlieva  , f,  f.  Impôt  levé  de 
maifon  en  maifon , 6*  payé 
fur  le  champ.  Lat.  Vefligal 
manu  collatum. 

^lanlieve  , f,  m.  Dépôt  frau- 
duleux d'un  coffre , ve,  qu'on 
fuppofe  contenir  des  chofes 
précieufes,  & oit  il  n'y  a que 
des  pierres  , &c,  Lat.  Dolofa 
confignatio. 

JVL’t'O  I f f Main  , partie  du 
eorpj.Lat.  Manus.  7*rompe 
d'élrphant.  Lat.  ProboTcis. 

y,  Msnojo.  ^ Pilon 
de  mortier,  Lat.  Pirtillum 
Main  , coté.  Ex.  A mano 
derecha  , a main  droite 
perfor.ne  adrotte  aux  ou- 
vrages de  main,  Lat.  Ma- 
nibus  dexter.  Aiguille  de 
V^çn^n  f i*hçrloge,  Lat. 
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Gnomon.  4 f^ouUau  pour 
écrafer  U cacao.  Lat.  Cy- 
lindrus  pil^orius.  ^ Coup 
joué  avec  les  canes  qu'on  a 
en  main  , jufqu'à  ce  qu'on 
les  remllc , qu'on  en  redonne 
d'autres  ; Joueur  qui  efi 
premier  en  main  , premier  à 
jouer.  Lat.  Primusin  ludo. 
^ Main , puijfance  , auto» 
rité.  Lat.  PoteAas  , jus. 

Engagement  pris  , parole 
donnée.  Liit.  SponHo^pac» 
tum.  Réprimande  , cor- 
recliin.  Lat,  Animadverfto. 
4p  Première  couche  de  cou» 
leur,  de  plâtre.  Lat.  Prima 
colorum  , gyp^i  induflio. 
vît  Main  , différentes  fois 
qu'on  touche  à un  ouvrage 
pour  le  corriger , 6*e.  Lat. 
M.muf.  yf  Nombre  de  tren- 
te-quatre petits  pains  , qui 
fjnt  le  quart  d'une  fanegue  i 
^ main  de  papier , vingt- 
cinq  feuilles.  Lat.  Chartat 
feapus.  ép  Botte  de  fix  à 
huit  écheveaux  de  foie.  Lat. 
Manipnlosfericus.^î»  Treupe 
de  moi/Jonnfurs,  de  pionniers, 
&e.  Lac.  Nfanus. 
j^anoSyp.  Pieds  de  dera.nt 
des  quadrupèdes.  Lat.  Pedes 
antici.  Les  quatre  pieds 
des  animaux  de  boucherie, 
Lat.  Perles.  Travail  des 
mains,  Lat.  L.''.hormanualis. 
jVlano  a mano  , d l'amiable, 
avec  familiarité  , liberté  , 
froiuhife  ; «î»  but  à but , 
fans  avantage  de  part  ni 
d'autre,  ^^•’no  de  cazo  , 

gaucher.  Mano  de  J/iH.^s  , 

efpece  d'éteignoir  en  forme 
de  main  qui  tient  une  éponge 
mouillée.  ^ M.inomufica, 
échelle  de  mufique.  Voye^ 
Efcala. 

Manos  d la  obra , 6 d la  la- 
bor  , la  main  à l'auvrt  , 
maniéré  Ranimer  au  travail, 
Manof  libres  , ce  qu'on 
i peut  gagner  par  fon  travail 
dans  un  emploi  , indépen- 
j damment  des  revenus  fixes. 

I ^ manos  itmcnis , gens  de 
main-morte.  i 

A dos  manos  , à deux  mains , 
avec  les  deux  mains-,  ^ vo» 
lontlert  , avec  emprejjement  ; 
6r  ft  dit  * d'un  homme  qui 

fais  à U fois  6»  à Jonpro- 
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fit  les  affaires  de  dtuxplal^ 
deurs  , &c,  'î’  A m.tno , ô 
i la  mano  , à la  main  • 
fous  la  matn  , â portée. 
manos  Ilen.is  , à ple  r.es 
mains  , abondamment . An- 

dar  de  mano  en  mano  • 
paffer  de  main  en  main, 
Buena  mano  , bonheur 
dans  un  choix.  ^ Caer  en 
buenas  manos , tomber  entre 
bonnes  mains.  Se  dit  d'unt 
affaire  confiée  àuneperfonna 
intelligente  i ^ d'une  ehojk 
perdue  & trouvée  par  use 
honnête  homme,  * Cerrar 
la  mano  , être  avare , vilain^ 
Como  en  la  mano  , 6 
como  por  la  mano  , facile^ 
mentou  promptement.  vJ»  Cott 
larga  mano  , libéralement  , 
généreuftment.  Con  mano 
armada  , 6 de  m?no  ar- 
mada , 4 main  armée  ; i 
la  rigueur,  à toute  outraaesm 
Correr  la  mano, porter 
un  coup  en  e'or.gcant  ou 
refirjnr  U hras\  ^ être  ex» 
péduif,  De  mano  en 
mano , de  main  en  mai*» 
De  la  mi:no  a otra.  Sê 
dit  du  gain  qu'on  fait  fur 
une  ehofe  qu'on  revend  auffi» 
tôt  après  Cavoir  achetée, 
Hombre  de  manos  » 
homme  de  main  , brave  , ré» 
folu,  ^ ]r  a la  mano  , ar» 
réier , empéeher  d' agir  ^ tenir 
en  bride.  Itfe  de  entre 
las  manos  , s'échapper  des 
mains.  •}'  Irfe  U mano  • 
m-^niere  de  s'exeufer  d'une 
aélicn  fait:  involontairementi 
d'exprimer  qu'on  donne  oa 
qu'on  met  plus  qu'il  ne  faut, 
^ la  mano  de!  gato, 
d'une  femme  qui  fe  farde  p 
fur- tout  fi  elle  y emploie 
beaucovp  de  temps.  * La- 
varfe  1.1$  manos , ne  voufo/r 
pas  fe  mêler  d* une  affaire  « 
s'en  laver  les  mains.  ^ Li- 
bro  de  mano  , manuferit, 
* LIevar  U mano  blanda, 
traiter  avec  douceur.  \y  Mal 
me  han  de  andar  las  ma- 
nos , j'en  viendrai  fure^isnl 
à bout.  ^ Meter  la  mano, 
mettre  ta  main  fur , prendre^ 
s'emparer-,  ♦ faire  fa  main  , 
gagner  beaucoup  dans  un  cm» 
plot  I 9 ^ appaifer  une 
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difpute,  * Meter  la  mano 
en  Tu  pecho , mettre  £a  main 
fur  U confcienee.  vJ»  Meter 
mano  , mettre  Vêpte  à la 
main,  * Mirar  a las  manos, 
regarder  <fuel^u*ua  aux  maint, 
a*en  defier,  * No  faSer  quai 
CS  fu  mano  derccha , être 
iiure  fimplieiti  , ou  é*unt 
ignorance  extrême,  Poner 
las  manos»  lever  les  maint 
au  Ciel , joindre  les  mains, 
dff  Poner  las  manos  en  aU 
guro , mettre  la  main  fur 
quelju*un  , le  faijîr,  lefrap^ 
fer.  4'  Poner  las  manos  en 
cl  fuego  , mettre  la  main 
au  feu  , maniéré  d*affirmer 
ce  ^u’on  dit.  * Poner  mano» 
mettre  la  main  à Votuvre. 

* Ponerfe  en  manos  de 
alguno  , fe  mettre  entre  les 
mains  de  quel^u* un , s* aban^ 
donner  , s’en  rapporter  à lui, 

* Primera  mano  , première 
main  , achat  d*une  chofe  de 
la  perjonne  même  tjui  l’a 
recueillie  ou  fabriquée,  * Pro- 
bar la  mano  , tenter  Taven^ 
ture,  * Quedarfe  foplando 
las  manos,  demeurer  déchu 
de  fes  efpéranees.  ♦ Sertar 
la  m^no  , traiter  , châtier 
févérement,  * ber  fus  pics 
y fus  manos.  Se  dit  d'un 
homme  qui  en  aide  un  autre 
dans  fes  affaires  , qui  cfi 
fan  bras  droit.  Si  a mano 
vicne  , par  hafard  , par 
aventure,  «J»  Tener  huena 
nano,  être  «droir.  * Tener 
buenas  manos,  être  habile 
dans  un  art,  * Tener  de 
fu  mano  , compter  fur  tap^ 
put  de  quelqu’un  , l’avoir 
de  fon  côté  , dans  fa  man^ 
ci.c,  * Tener  en  la  mar^o. 
Se  dit  d'une  chofe  dmt  on 
efpcre  venir  aifément  about. 

* Tener  la  mano  , fepor^ 
ter  pour  médiateur  dans  une 
querelle,  * Tener  mano  , 
être  le  maître  , avoir  h 
conduite  d’une  affaire.*  Te- 
ner* 6 cAar  con  las  manos 
en  la  mafa  , avoir  la  main 
à la  pâte  , être  aHuiliement 
occupé  d'une  chofe,  * Tën- 
gale  T)îo$  de  fu  mano  ! 
Dieu  veille  fur  lui , le  con-  , 
dui/e  ! * Tocar  con  la 
mano  | s'ajjurer  par  foi- 
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mime,  * Tomar  la  mano, 
entrer  en  pour-parler  , en 
matière.  * Traer  entre  ma- 
nos , avoir  le  maniement  , 
la  conduite  d’une  affaire  , 
s'en  occuper.  * Venir  i las 
manos,  en  venir  aux  mains , 
combattre.  * Venir  con  lus 
manos  lavadas  , vouloir  le 
profit  , fans  avoir  eu  ta 
peine,  * Venirfe  a las  ma- 
nos. K.  Venir  i las  manos. 

Manobre,y*.  m.  Mure.  Ma- 
nauvre  , aide-mafon,  Tat.  i 
Operarius.  | 

Manojear,  v.  a.  Divifer  en 
poignées. 

Manojo  * f,  m.  Poignée  , au 
tant  que  la  main  peut  con- 
tenir ou  empoigner,  Lat.Ma- 
nipulus. 

Manopla  , f.  f.  Gantelet  de 
fer,  Lat.  Ferrea  chîrotheca. 

Manique  de  cordonnier  , 
&c.  Lat.  Chirotheca.^Fuuci 
de  cocher  très-court,  Lat. 
Scutica  brevior. 

Tela  de  manôpias  , étoffe  de 
foie  à fleurs  d’or, 

Manofear  , ».  a.  Manier  , 
toucher , r<j/rr  avec  la  main. 
Lat.  Attreëlarc. 

Manofeo  , /*.  m.  Maniement 
Lat.  Attrei^atio. 

Manotada  * f.  f.  Coup  donné 
avec  la  main,  foiffet,  &c. 
Lat.  Maniîs  iélus  , alupa. 

Botte  deferime  eompvfée 
de  trois  mouvemens  du  bras 
& de  deux  de  l’épée. 

Manotazo  , fuhfi,  m,  V,  Ma- 
notada. 

Manoteado  , fuh/l,  mafe,  V. 
Manoteo. 

Manotcar  , v.a.  Frapper  avec 
la  main  y fouffleter  ^ Lat. 
Menu  percütere  * alapis 
cxderc* 

Manotear  , v,  n.  Gefiiculerdes 
mains.  Lat*  Maïubus  gelli- 
culari. 

Manoteo  , f.  m.  Gefliculation. 
Lat.  Manuum  motitatio. 

Manoton , f,  m.  y.  Mano- 
tada. 

Manquear , v,  n.  Contrefaire 
le  manchot,  Lat.  Mancum 
agere. 

Manquedad  , f,  f.  Privation 
de  l'ufage  des  mains.  Lat. 
Manuum  1a;no*  tmpedirio.  i 

Manquera  j f.  f,  Voy,  Man*  | 
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qiiedad.  * Défaut,  impart 
feciion.  Lat.  Defeclus. 

Manfamente  , adv.  Douce» 
ment  , avec  douceur,  Lat* 
Blandè  , manfuetè. 

Manfedumbre  * y t Mnofedac!* 
f.  f.  Douceur  , bonté , béni» 
gnité.  Lat.  Manluctado. 

Manfion  , f,  f.  Sifour  , de» 
meure  dans  un  endroit. Lut» 
Manfio»  ^ Chambre  à cou» 
cher.  Lat.  Cuhiculum. 

Manfo , fa  , adj.  Doux  , bénin» 
Lat.  Mitis  , manl'uetus* 
^ Paifibte  , tranquille,  hzu 
Placidus. 

Manfo  m.  Belier,  mouton  , 
hauf  qui  va  à la  tête  d’un 
troupeau,  Lat.  Dux  gregis. 

Manfueto . ta  , adj,  KManlo. 

Manta  * f,  f.  Couvtnurt  da 
laine  à longs  poils  ; cou» 
veriure  de  lie,  Lat.  Lodix. 

Couverture  qu'on  met  fur 
les  chevaux.  Lat.  Stragulum. 
^ Tapijjerie,  Lat.  Aulsum* 
^ Mar.telet  pour  les  fieges, 
V.  Mantelere.  * Vulée  da 
coups  de  bâtem  , &c.  Lat. 
Ampta  verberatio.^  Efpczt 
de  jeu  ethombre  à cinq. 

Manfas.  6 mantones,  p.  Terme 
de  Fauconnerie.  Vanneaux  , 
grandes  plumes  des  faucons» 
y.  Aguaderas. 

A mantd  , û â manta  de  DîoS| 
à foifon  , en  abondance, 

Manteamiento , f.  m.  Berna» 
ment,  aciion  de  berner, 

Mantear,  v.  a.  Berner  , foira 
fauter  en  l’air  i l’aide  d'une 
couverture,  -Lat.  Dillenfo 
Bragulo  in  altum  jaëlare. 
tfr  Mure.  Sortir  fouvent  ^ 
être  fans  eejfe  hors  du  logées  » 
en  parlant  d’une  femme.  Lat. 
Jugi  pallà  uti , circumeur- 
fare. 

Manteca  , f,  f.  Graiffe  d’ani- 
mal, & fur-tout  de  pore  * 
fain-doux,  Lat.  Pinguedo. 

Beurre.  Lat.  Butyrum. 
* Tout  et  qui  efi  on^ueux  , 
vifqueux.  Lat.  Pinguedo. 

4»  t Lat.  Peeunia. 

Manteca  de  azahar  , 6 de 
otr.is  flores,  pommade  à la 
fleur  d'orange,  &c,  pour  lea 
cheveux. 

Mantccada  , f.  f.  Rôtie  au 
beurre,  Lat.  Olîi  but^CQ 
peruafla* 
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Mantocado  , f.  m.  Rfptct  dt 
f>iteau  ou  de  briochtau  beurre 
Ljt.  Libiim. 

M onlacon,yl  m-Friand^dilicat, 
%ournond,  Lét.  Liguritor. 

Mancccofo  , fa  , adj,  Ç'a^  , 
onnueux.  Lit.  Pinguis 

Manreif^a  , f,  m.  Etudiant  en 
foutant  & en  manteau. 

Mantôles  , y",  m.  p.  Toiles  ou- 
vrées pour  flirt  des  nappes , 
&c  i tÿ  nappe  de  table  i 
^ d^autel.  Lit.  Mappa. 

Levancar  los  mantelcs^  lever 
la  nappe,  dejfervir. 

Mantêleria , y*,  f jdjfortiment 
de  lin^t  de  table  , nappes  , 
ferviettes^  C'c.  Lat  Mantilia. 

Mantelete , /.  m.  Mantelet 
violet  ^ue  Us  Evêques  Cfpa- 
gnoli  portent  fur  leur  ro- 
thet  : il  defeend  aU'  dejfous 
du  genou.  Lat.  Tunicaepîf- 
copaits.  Mantelet  pour  ft 

mettre  à couvert  dans  Tat~ 
toque  des  places.  L.  c.  Plu- 
teus.  Terme  de  Blafon. 
Mantelet.  Lit.  Palliolum. 

Ma  nictiina,/.  /'  Mantelet de\ 
femme.  V,  ManûlU. 

Mantenedor  , f.  m.  Celui  qui 
foutient  ^ qui  défend;  tenant 
d'une  joute,  d'un  tournois  , 
&e.  Lat.  Propugnator. 

Wanfencr,  K.  a.  Soutenir  avec 
la  main.  Lat.  Manu  tenere. 
^ Nourrir  , entretenir^  four- 
nir les  ehofts  nécejfaires  à 
la  fuhfi'lattce.  Lat,  SuOcn> 
tare,  Etre  le  tenant  dun 
tournois , d'un  earroufel.Lii. 
Propugni^re.  Maintenir, 
tenir  au  même  état , en  état 
de  conjtfiance.  Lat.  Siiflvn-j 
tare  , fulcire.  P ourfuivre  ,\ 
continuer.  Lat.  Infequî.l 
♦ Soutenir  , défendre  une 
opinion  , &c.  Lat.  Tueri. 
^ Mainienir  en  pcReJJion. 
Lar.Scrvare  incolumem. 

Al<int«Rerre , v.  r.  ,Se  main^ 
tenir , demeurer  dans  un  état 
de  confifiance  ; ^ pofi/ler 
dans  une  ^opinion , dans  une 
entnptife;  ^ perfevirer  dans 
unéta:,  &e.  Lat.  PerfiAere. 

7^antcfûcnte,yi»i.  Coup qu*on 
donne  de  toute  fa  force  ou 
avec  les  deux  mains. 

X mant«nie.''.te  , adverb.  De 
toute  fa  force , ça  avec  les 
mwiu 
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Manteniroienro  , f,  m,  £ntre~ 
tien  , fuhjlflance  , chofes 
nèceÿ'aires  à ta  vie,  Lat. 
ViAu5.  Prov'fons  de  bou- 
che. Lat.  Cibaria.  Provi^ 
fion  annuelle  de  patn  , &c. 
qu'mon  donne  dans  les  Ordres 
Militaires  aux  Chevaliers 
Profes, 

Manteo  ,f.  m.  Manteau  long 
d*eeelejiafiique.  Lat,  Pallium 
talare.  ^ ^JP^ce  de  jupon 
fans  plis  par  le  haut  & ouvert 
par’devant.Lii,  PræcinfiO- 
rium. 

.Mantequera  , f f.  Baratte  , 
vaijfeau  où  Pon  bat  U beurre- 
Lat.  !»itula  butyracca. 
Mantequero,  f m.  Beurrier, 
Marchand  de  beurre,  Lat. 
Butyri  venditor. 

MaiitequilU  ,f.  f,  Pet't  pain 
fait  avec  du  beurre  frais  & 
du  fuere.  Lat.  PaAiHus  bu> 
tyruccus. 

Mantera  , f.  f.  Faifeufe  de 
mantes  de  femme,  Lat.  Pal* 
laritm  futrix. 

Mantilia , f.  f.  Efpeee  de  man» 
leUt  des  femmes  Efpag.mUs. 
Lat.  MuÜcbre . arniculum. 

Houffe  de  cheval.  Lit. 
Stragulum. 

Mantilias  , p.  Langes  dUn^ 
fant.  Lat.  Panni  iitfamiies. 
^Layette,  langes , &c.  qu’un 
Prince  envoie  «i  un  autre 
Prince  à la  naijfance  d’unfh^ 

* EÛar  en  mantilias.  Se  dit 
d’une  affaire  qui  ne  fait  que 
de  commencer  , ou  d’un 
homme  qui  fait  peu  de  progrès 
dans  une  étude, 

Mamillon./.  m.  Mure.  Ma/» 
propre , mal  mis.  Lat.  Squil- 
iidus , incomprus. 

Manto  , f.  m.  Mante , efpeee 
de  long  voile  noir  que  portent 
les  femmes  Efpagncles.  Lat. 
Palla  müliebris.  ^ Habit' 
long  de  quelques  nations  , 
manteau  de  Dominicain  , &c. 
Lat.  Pallium  taUre.  vf 
teau  Royal.  Lat.  Trabea. 

^ Manteau , voile , tout  ce 
qui  fert  à cacher  , à couvrir. 
Lat.  Tegumentuna. 

Manto  capitulât , manteau  de 
cérémonie  des  Chevaliers  des 
Ordres  MTitaircs..<(jf  — du- 
c.il.  Terme  dt  Blafon,  Man- 
feau  ducalt 
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Manton  . f.  m.  Grand  man- 
teau, Lit.  Amplius  pallium. 

Mantones  . p.  Bandes  d’étoffe 
eobfues  a plat  fur  les  habits 
de  femme , en  forme  darne- 
mens.  Lat.  Thotacis  mulie- 
bris  bra^ex. 

Maoual , adj.  Manuel , qui  fa 
fait  avec  la  main.  Lat.  Ma- 
imalis.  «9^  Aifé  à manier.  Lat« 
TraAabiIis.  •^Facile  à faire, 
fimple , domejlique,  Lat.  Fa- 
cUis , domedicus.^  Docile, 
doux , traitable,  Lat.  Trac- 
tabilis. 

Mnnual , f,  m.  Manuel,  petit 
livre  qu’on  peut  porter  à la 
main  ; ^ livre- journal  d’un 
Marchand.  Lat.  Enchyti- 
dion , manuale. 

Manubrio,  fubfi.  m,  Manche 
doutil , &c^  Lat,  Manu- 
brium. 

Manucodiata  , f,  f,  Oiftais 
de  paradis.  Lac.  Aris  manu- 
codiata. 

ManucIIa ,yî/^yî.y^  Manuelle, 
barre  du  gouvernail,  Lat« 

Veau. 

Manumiiîon  ,/l  f.  Manumif- 
fion  , affranehijfcment  d’un 
tfcîave.  Lat.  ManumilTio. 

Manumtfo  , fa , d Manumî- 
tido  , da  , part.  p.  de  Manu* 
mitir.  Affranchi  mis  en 
liberté.  Lat.  ManumilTus. 

Maoumiior  y Maaumicence, 
f.  m.  Celui  qui  affranchit, 
Lat.  iVlanumictens. 

Manumitir , v.  a.  Affranchir  , 
mettre  en  liberté,  Lat.  Munu> 
mitterc. 

Manus  Chrirti  , f.  m.  Sorte 
d’éUHuaire  foliée  pour  for- 
tifier Tefiomac, 

Manus  Chridi , 6 manus  Dêî. 
F.fpect  d’emplâtre  réfolutif 

Manufcrlto  ,f.  m.  Manuferit, 
Lat.  Manufcrlptum. 

Manuferito  , ta  -,  adjeci.  Ma- 
nu ferit  , écrit  À la  main 
Lac.  Manufcripcus. 

ManutencioD  .y.  / Maintcnna 
<n  poffeJfioR  , ^4.’.  ; manu- 
tention , conjervation  en  fort 
entier  d’une  loi,  &c,  Lat* 
Incolumitas.  ' 

M.anuccner  , v,  a.  Terme  dt 
Pratique.  Maintenir  un  droit, 
Lat.  Confsrvare. 

Mamitifa , f.  f Efpeee  de  p;;/; 
ailkt. 
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,y,  f,  Fomme  , fruit, 
Lat  Malum.  Pommcou 
é'épit.  Lat.  CapuIiis.A  Af’ 
fen  6/af^e  de  mi'fons  tn  formt 
d*ijlc*  î «f.  ÆHium  infula. 

Wanz.inal  y M?nr.:nar,  /*.  m. 
Vtr^er  rempli  de  pommiers. 
Lat.  Pomarium. 

lVlanzanlIt.1 , f.  f,  Cumom  'lU  , 
pUnte.  Laf.  Amherais  , 
chamæmelum. 

Kianzanillas , p.  Pommes  de 
carrojfe  , de  hiilcon  , 6*c. 
Lat,  Extrema  rctun<ia. 

Alarzano  ^ fubfl  m.  Pommier  ^ 
arbre  ^ui  porte  Us  pommes, 
Laf.  Malui. 

Wanzer,/.  m.  Enfant  de  femme 
puhUque  ^ faut  pire  certain  , 
bâtard.  Lat.  Nothus. 

IVlana  , f.f.  AJreffe^  dextérité, 
Lat.  Doxteriras.  ^ , 
rufe  ^artrfee.  Lat.  Calliditas, 
aOiitia.<(^  Mauraife  coutume^ 
habitude  vicieufe.  Lat,  Mos. 
^ Botte  de  chanvre  ou  de 
éin.  Lat.  Mâr.îpulus. 

Darfe  m.^na  , prt  jiter  de  Poe- 
eafion  , uCer  de  diligence. 

Maîiana  , f.  f Matin , première 
partie  du  jour.  Lat.  Mane. 

Wan.ina  , adv.  Demain.  Lat. 
Cras.  Bientôt  ^ dans  peu. 
I.at.  Aiox.  Demain  , je 
le  ferai  demain.  Maniéré  de 
rtfufer. 

"<4^  Maînnar,  v.n.  ArrWer  au 
lendemain.  Lat.  CraHinum 
dicm  attingcrc. 

Il  Mcnanear,  v.a.  Se  lever 
de  prar.d  mattn.  Lat.  Prima 
luce  fiirgere. 

4*  Manarica  , f.  f.  Point  du 
jour.  L.it.  Diluculum. 

Ma  Mpar  , V.  a.  Conduire  une\ 
ojfa  're  avec  adrefe  , ne  rien 
oublier  pour  fon  fuecèt, 
Lat.  Omnem  ariem  adhi* 
bere.  I 

Mancro  , ra , adjeéi.  Aéfift  ' 
laborieux  , appliqué^  Lat. 
Laboriofus.  Adroit,  ho‘ 
hle.  Lat.  Dexter  , folcrs. 
^ Doux  ^ faeite  , maniable. 
Lat.  Tractabiiis.  vJ»  Chargé 
de  payer  pour  un  autre  , ré- 
pondant, &e.  Lat.  Solutioni 
delegatus. 

$ Msnera , fém.  Stérile  , en 
parlant  d'une  femme.  Vey, 

V.féxW. 

MangramcntCi  adr.  Adroite^ 
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ment  , induflrîeufement  , 
habilement.  Lat.  Dextcrc. 

Manofo  , fa  , aij.  Artijieieux  ^ 
où  il  y a de  la  fraude , de 
Panifiée.  Lat.Fraudulenfuï. 

Adroit  , indufrieux,  Lat. 
Dexicr,  induflrius. 

Mifineîa  , f.  f.  Finefje,  rufe  , 
fourberie,  Lat.  Dolus  > af- 
tutia. 

Manrclas^p.  Homme  fn  , 
rufé  , qui  entend  bien  fes 
intérêts  f qui  conduit  bien  fa 
barque. 

Mapa  , fuhj9,  m.  & f.  Carte 
géographique.  Lat.  Tabula 
geographica.  Carte  ou 
figure  d*une  éclipfe,  Lat. 
EdipHs  delineatio.  Def- 
cription  ahrépée,  Lat.  Brevis 
deferiptio.  Crofe  rare  , 
frappante  f curieuft  dans  fon 
genre, 

Mapâlia  , fuhfi.  f.  Cabane  de 
ÈcTçer,  Lit.  Mapalia. 

Maquila  ,f.  f Mouture,  por- 
tien  de  grains  que  prend  le 
Meunier  pourfon  fa/aire. 1.3t. 
Molitoris  merces.  Por^ 
tien  , droit  qu*oa  defalaue 
pour  le  maître  , le  difiri. 
buteur  ou  payeur.  Lar,  Ponio 
domino  vet  folutort  dicata. 

Mtfure  de  grain  ujitée  en 
Galice  , & qui  eft  la  vingt- 
quatrième  partie  de  la  fa- 
ntgae. 

Maqiiilandero , f.  m.  Mefure 
dent  le  j\i..ûnier  fe  ftrt  pour 
prendre  la  mou'ure. 

Maquiiar,  v.  acl.  Prendre  te 
droit  de  mouture,  Lat.  Mo* 
lendinariam  morcedem  fibi 
aflTum«re.  ^ Défalquerd'un 
tout  la  portion  qui  revient 
au  maître  , &c.  Lat.  Detra- 
hcre, 

Maquiiero  y Maqtiilon,y  m. 
Celui  qui,  dans  un  moulin  , 
perçoit  le  droit  de  mouture. 
Lat.  Molitor  mercedem 
accipient. 

Maquina  ,f.  f.  Machine , engin, 
infirurtent  propre  à faire 
mouvoir,  &c.  Lat.  Macbin.i. 
v}r  Alultitude,  quantité.  \.3t. 
Copia.  ^ Edifice  vafte  , 
fomptueux.  L.'.f.  Moles. 
* Machine , invention  , rufe , 
adreffe  d*efprit.  Lat.  Machi- 
namentum,  Machine  , 
aficmblage  , ordre  des  parties 
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de  PVnivers',  maehtnel 
affembtage  de  refferts  , da 
pièces  difoofées  pour  ussa 
fin.  Lit.  Machina. 

Maqutnas  , p.  Machines  de 
guerre.  Lat.  Machins  mili* 
t.ires. 

Mâqnin.as  hidriulicas  , 6 

hidrotcdinicas  , machines 
hydraul-ques  pour  la  con^ 
duite,  PéUvation  des  eaux  ^ 
&c, 

Maquînacîon,/  f,  Mschina~ 
tion.  Lat.  Machinatio. 
Maqulnador , f m.  Celui  q/ti 
machine  , machinateur.  LaC* 
Machinator. 

M.aquinar,  v.  aiî.  Machiner^ 
projeter  ; ^ eonfpirer  contre 
que/qu*un.  Lat.  Machinari. 
Maquinaria  /.  Mécanique , 
feience  des  machines.  Lat. 
Mechanica. 

Mnqninctc  , fuhâ,  m.  Mure. 
Lfytct  de  couperet  ou  de 
hache.  Lat.  Sccuris. 
M.aqujnica  , /,  /.  P.  Maquî- 
naria. 

MaquiinÜa  ,f.  rt.  Machiniflt  ^ 
iflvrnfcar  , conft'uHeur  de 
machi*^es.  Lat.  MacHinarîus» 
Mar  , f.  m.  & f.  Mer  , grand 
amas  d*tau  falée  ; * mer  ^ 
ahondance  exetffive.  Lit. 
Mare. 

Mar  en  loche  , mer  calme  ^ 
tranquille.  ^ De  mar  a mar, 
avec  pimpe , grandeur,  ma» 
gnificence.  * Eftar  la  mar 
ir.uy  alfa , être  fort  en  coleru 
M.iraeulo,/.  m.  V.  Foque. 
Maraha  , f^bfi-  f Bruyetts  J 
halliersqui  rendentun  chemin 
impraticable.  Lat.  Dumi  » 
fentes.  Embroutllement 
d'un  écheveau  de  fil.  Lat. 
FÜorum  implicatio.  * En» 
brouillemcnt  , confufioa  » 
tromperie  dans  les  affaires» 
Lit.  ImpHcatio,  confufio  » 
dolns.  Intrigue  , nond 
d*une  piect  de  théâtre.  Lat. 
Nodus  kenicus.  Bourre 
' de  foie.  Lat.  Stupa  ferica* 

‘ § Femme  publique.  Lau 

j Scortuni. 

Maranado  , da  , adjelf.  Em» 
brouillé.  V.  Enmaranado. 
Maravcdf.y  m.  Maravédit  ^ 
ancienne  monnoie  efpagnobe  » 
dont  le.,  valeur  a varié  ; 
Ar  maiA\idis  ) moAHok  dâ 
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tulyrt  dont  ^4  valent  un 
rial.  hüt.  Marnbotinus. 

Tribut  ^ue  les  Ara^onoU 
^aycient  tous  Us  fcot  ans  au 
Ro'i  pour  qu*il  ne  fit  point 
de  changement  dans  Us  mon- 
noies. 

]l]arav«ct{  Affonsi  , monnoU 
fabriquée  fous  Alphonfe  le 
Sage,^  — de  oro  , mon- 
noie  efeclive  qui  avoit  cours 
avant  le  regnt  d* Alphonfe 
le  Saze,  'fy  — de  plato  » 
ancienne  monnoie  d*arp^ent 
dont  trois  valaient  une  réale. 
^ — prioto  , 
monnoie  oppofée  au  maia- 
tiédis  blaru  auquel  elle  était 
inférieure  en  valeur. 

monnoie  d’argent  fous 
Alphonfe  U Sage  , qui  va- 
luit  la  Jxrieme  partie  d\\n 
maravédis  d'or. 

M <:ravilla  , f.  f.  Merveille^ 
ehofe  admirable.  L.t.1.  Mî- 
rum.  Bellt-dt  nuit  ^ fleur. 
Lat.  Hclioiropium  miiuis. 
^ Mcliiot  , plante,  Voy, 

* Cû[dna  de  rey,  au  mot 
Corona. 

jL  las  mil  maravillas  , dans 
la  demiere  perfeclion.  A 
iTtarav'illa  , d merveille , mer- 
ntlllcufenent.  £s  una  mr- 
raviUa , dtp.  une  merveille. 
^ Hacer  , 6 decir  muraviU. 
las»  dire  ou  faire  des  ehofes 
mervei/leufes , extraordinai- 
res P.  Laflordelamaraviila 
catûla  muerca  » citala  viva» 
Idaniere  d’exprimer  Vivifia- 
hiité  des  ehofes  humaines. 
^Ocuva  maravUla/uK/cme 
merveille , édiflce  masnijiqiiet 
majeflueux-  «Ç»  Por  maravilla, 
rarement  » d'fficilement , par 
miraelt. 

[J  Afaravlilar,  ♦*.  aéi.  émer- 
veiller , caufer  de  la  fur- 
prife^tde  l’udnùratUn.  Lat* 
In  admirationem  rapcre. 

Alaravlllofamenre,  ady.  Mer- 
veiiUufement  » admirable- 
ment. Lat.  Miré. 

A-U’^avillofo,  fa, a. 

admiiabU.  Lat.  Mirabilis. 

Alarbete , f m.  Marque , éti- 
quette qui  marque  U prix  , 
l'aunage  » la  qualité  d’une 
étoflt-  Lat.  Nota, 

Marca  , f.  f.  Vafle  territoire 
qui  difiingue  & fépare  des 
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pays  voîfint , marche,  Lat. 
M.‘’rcha,  marchia.  -f  Q_ua- 
iité  , mefnre  , ra/7/e  que  doit 
avoir  une  ehofe  pour  être 
réputée  bonne.  Lat.  Si^nat'i 
mcnfura  , fpecies.  Mar- 
que^  Agnes  caraHers  parti- 
citlitr.  Lat.  Nota,  § /fc’OTme 
publique,  Lat.  Scortum. 

De  mas  de  marca  , 6 de 
msrea  mayor»  outre  mtfure, 
Papcl  de  marca  mayor , 
grand  p ipler, 

Marcador,  yi  m.  Marqueur  ^ 
celui  qui  rruirque.  Lat.  St-* 
gnator. 

Marcador  mayor  dcl  rcyno, 
Oflicier  pnhltc  qui  préj'ide  à 

. la  marque  des  poids  & mefu- 
res  de  l'or  , de  l’argent , &c. 

Mnrcar , v.  a.  Ma-quer^  dif- 
tinguer  par  une  marque,  Lat. 
Signarc.  ♦ Remarquer  ^ pé- 
nétrer les  défauts  de  Quel- 
qu’un. Lat.  Notare.  ^ Mar- 
cr.r  el  campo,  marquer,  tracer 
un  eump. 

•«|r  M.  rcear,  v.  a.  Tondre  les 
brebis  au  mois  de  mars,  Lat. 
Tondere. 

?.îarcha  ,/*.  f.  Marche,  aHion 
de  marcher.  Lat.  l'rogreflus. 
dp  Marche , fgnat  de  mar- 
cher donné  arec,  les  tam- 
bours , &e.  Lat.  Gradiendt 
fignum.  *•*  Rio.  Feu  de  jure 
dcv.int  une  porte  , en  flgne 
de  rejouijf.tnee.  Lat.  Feiîus 
jgnis.  Sobre  la  marcha  , 
en  paffdnt , rapidement , à 
la  hâte. 

Marcham.ir , v.  a.  Marquer 
Us  marehandifis  à laDouanc. 
Lar.  Signare. 

M.'trchamero , m.  Commis 
de  la  Douane  qui  marque  Us 
marchiindifes.  Lat.  Signaror 
telonariiis. 

M.irchamo  y f,  m.  Marque 
qu’on  met  aux  marchandifes 
à la  Douane,  Lac.  Nota 
telonaria. 

Marchar  , v,  n.  Mareker  , fe 
mettre  en  marche.  Lat.  Pro- 
fictfei.  « 

Marchaio m.  Voy.  Efmar- 
chazo. 

Marchitable  , ad;.  Sujet  à fe 
faner  fe  flésrir.  Lat. 
Marccfcibiils. 

Marchitar,  v.  a.  Plus  ufité 
comme  réciproque,  Marclti* 
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t3rfe,ya  faner  fe  flétrir.  Lat. 
Marcidum  eracere.  ^ Af-» 
foïbitr  y //leryer.  tat.  Debi» 
litare  , enervare. 

Il  Marchîtura  , f.  f.  flêtrif- 
fure  y altération  à la  frai- 
çheur , à l’éclat  des  fleurs, 
Lat.  Marcor. 

Marcial , f.  m.  Poudre  drama- 
tique pour  parfumer  Us  gantSm 
Lat.  Piifvis  arom.'ticus» 

Marcial,  adj.  Martial,  guerrier^ 
belliqueux.  Lat.  Martius. 

Marco,  f m.  Cadre  de  j mi- 
tre, de  tableau,  &c.  Lac. 
Ancæ,  ora,  margo,  MsrCy 
poids  de  huit  onces.  Lac. 
Selibra.  Etalon  , modela 
fur  lequel  dorvent  être  ré- 
glés tous  les  poids  & me- 
fures,  Lat.  Norma  menfo- 
ria.  Compas  oa  mefnre 
de  Cordonnier,  Lat.  Men» 
fura  futoria. 

Marea,/.  f.  Vent  doux  qui 
s’élete  de  la  mer;  tp  marée^ 
flux  & reflux  di  la  mer» 
Lat.  ÆIIus  maritiinus.if /m* 
mondices  dont  en  facilite 
l’écoulement  en  jetant  de 
l’eau  deffus,  Lat.  Proluvîes* 

§ Marcudor , f.  m-  Voleur 
qui  change  de  la  faujfe  moa- 
noiecontre  de  labonne.EoX* 
Fur  pccimis  permutator. 

Mareamiento , f,  m.  Mal  de 
mer , r.aufées  qu'elle  caufe^ 
Lat.  Ex  maris  æftu  naufea. 

Marcance  , part,  a.  de  Ma- 
rear  » Habile*  navigateur^ 
L^t.  Artis  naiitica:  pccîtus. 
§ Voleur  qui  erre  de  câtà 
& d'autre.  Lat.  Grail'ator 
vagus, 

Marear,  v.  a.  Conduire  , gou- 
verner un  va’Jfcûu,  Lat.  Na- 
vem  rogere.  ^ Fatiguer  * 
importuner  , ennuyer.  Lat. 
Fafiidirc.  Vendre  publi- 
quement, Lat.  Divendere. 

Mareirfe  , v.-  r.  Avoir  le  mal 
de  mer.  Nanfeare.  Se 
gâter  for  mer  y en  parlant 
des  marchandifes,  Lat.  Aero 
marino  vitiari. 

Mareo  , f.  m.  Mal  de  mer  , 
naiifies  , 6‘C.  qu’on  éprouve 
fur  un  raijfeau.  Lût.  Ex  ma» 
ris  sdu  naiifea.  ^ Ennui  ^ 
chagrin  , dégoût.  Lat.  Faf* 
tidium. 

Mùxcro  ^ ra  , adj.  Marin,  de 
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/a  mtr , ^ui  appariUnt  à la 
mer.  Lat.  Marinus. 

hlaretn  , f.  j\  Aiouvcmertt  de 
ta  mer  ^ui  j'éieve  peu  à peu. 

Kiarfaga  , f f.  Rio.  Couver^ 
ture  de  Ut , courte- pointe. 
Lat.  Ltdi  (Iragulum. 

ISiaîfil  , /•  ff».  Marfil , dent 
d'éléfhant  non  travaillée. 
Lat.  £bur.  % V.  Elefantc. 

Il  M*rga,  6 marraga  , /*•  / 
Voy.  Luto.  ^ Serpilliere  ^ 
offe  toile  d'emballage.  Lac. 
ela  flupea. 

Margarita , /.  /.  PerU.  Voy, 
Perla. 

Margarita» , p.  Petits  co<juil- 
ia^ts  de*  c6te*  de  Galice. 
Lat.  Conchae  minutiores. 
4 Marguerites  f ejpcces  de 
nauds  faits  fur  le*  manau- 
rres, 

M^rgen  , f.  f.  Bord  , rhe. 
Lat.  Margo»  littus.  ^ Marge 
d*un  livre,  Lat.  Margo.  | 

^ Andarfc  por  las  margenes,  ' 
m'aller  pas  droit  au  but. 

Margenar,  v.  a.  Voy.  Mar- 
ginar. 

Marginal,  mdj.  Marginafqui 
efi  à la  marge,  Lat.  Mar- 
gtnalis. 

Marginar  , v.  a.  Noter  ^ mar^ 
quer  à la  marge  , émarger 
un  compte  , un  inventaire. 
Lat.  In  margine  annotare. 

4 Margomar , v,  aS.  Voye\ 
Bordar. 

$ Marho)o , fuhfi.m,  Voye\ 
Malho)o. 

l^laria , /.  f.  Marie , nom  de 
la  Sainte  Vierge.  Lat.  Ma- 
ria. ~ 

mis  au  haut  du  chandelier 
triangulaire  qui  fert  dans  la 
femaine  fainte, 

Arbol  de  Maria,  d'À^ 

mérique  d*oü  découle  le  hau~ 
me  de  Tolu  ou  de  Cartha- 
gent. 

Maria!  , /.  m.  Livre  qui  eon- 
tient  le*  louange*  de  la  Sainte 
Vierge. 

Marial  y mariano  , na , adf. 
ui  appartient  à la  Sainte 
ierge  Âfar/e.  Lat. Marianus. 

Marica  , f,  /.  V,  Urraca. 
^ Homme  mou  , efféminé. 
Lat.  Homo  eflfeminatus. 
^ Afperge  mince  ^fans  fubf 
tance.  LaC«  Afparagus  gra- 
cilia* 
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Marîcon  , y*,  m.  Homme  effe^ 
miné , fans  courage.  Lat. 
Vir  mulier. 

Maridable , adjeS.  Conjugal. 
Lat.  Conniibialis. 

Maridage  , f.  m.  Mariage  , 
nctud,  union  conjugale.  Lat. 
Connubium.  * Union étroU 
te.  Lat.  Unio  , cor.junAto. 
* Conformité  , ccrrefpon- 
dance.  Lat.  Conformitas. 

Il  Maridar , v.^n.  Se  marier, 
y,  Cafarfe.  • Se  marier  « 
s'unir  , fe  joindre,  Lat. 
Coniangi. 

Maridillo  , f,  in.  Mari  mal- 
bâti^  meprifahle.  Lat.  Vir  ’ 
deTpicabilis.  4*  Chaufferette 
defmma.  Lat.  Foculus  (up-  j 
pofitorius.  I 

Marido , /.  m.  Mari,  Lat. 
Maritus*  I 

Marimacho  , f,  m.  Femme 
h&mmajfe  , qui  a l'air , tes 
maniéré*  d'un  homme,  Lat. 
Virago. 

Marimanra  , f,  f.  Fantôme 
dont  on  fait  peur  aux  en- 
fans.  Lat.  Spe^trum. 

Marimorena  tfuhjî.  f.  Rixe, 
querelle.  Lat.  Riaa. 

Marina  , f.  f.  Marine  , plnge, 
cote  de  la  mer.  Lac.  Ora 
maritima.4  Marine  Jcience, 
art  de  la  navigation.  Lat. 
Ars  nautica.  4 Marine , 
tableau  qui  repréfente  la 
mer,  Lat.  Maris  ptd^ura. 

Marinage  , f.  m.  Pilotage  , 
art  de  naviguer,  Lat.  Ars 
nautica.  4 Corps  des  ma* 
riniers  , équipage  d'an  vaif- 
feau.  Lat.  Nautse. 

Marineria  , f,  f.  Pilotage  , 
art  de  la  navigation,  Lat. 
Ars  nautica.  4 Affemblage 
des  thofes  néceffaires  à la 
navigation  , à l'équipement 
d'an  vaiffeeu  , &e  Lat.  Re$ 
nautica.  4 Affaire,  entre- 
prife  dans  laquelle  on  ha- 
farde  fon  bien,  Lat.  Nego« 
tium. 

Marinero  , f,  m.  Marinier, 
Se  dit  He  tous  ceux  qui  fer* 
vent  à la  manauvre  d*un 
vaiffeau.Lnt.Sàuta.  4 
bile  pilote  ou  navigateur, 
Lat.  Artis  nautic#  peritus. 

Marinefeo , ca , adj,  Q^ui  con- 
cerne les  mariniers,  Lat* 
Naucleriacur» 
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Marino  , na  , adj.  Marin  4 
qui  appartient  à la  mer.  Lat. 
Marinus.  4 Ferme  de  Blet* 
fon.  Mariné.  Sedit  d'unlion^ 
&c.  quia  un*  queue  de  po  ffon» 

Marion  , f,  m,  V.  büllo  y 
mancon. 

MaripoCa,  f.  f.  Papillon,  in* 
feHe,  Lat.  Papilio  ^ Mè.he 
pour  les  lampe*  veiîleufe*  f 
4 pape  , oiftau  d'AmériquCé 

Maripofilla  , f,  f.  Petit  pa- 
pillon. 

Marifcal,  f,  m.  Maréchal^ 
Officier  de  la  Couronne  qui 
commande  les  armées.  Lat* 

I Marefcalius,  Polcmarchut* 

I 4 Maréchal  ferrant,  Voy^ 
Herrtdor. 

MarifeaJ  de  campo  , Maré- 
chal de  Camp.  ^ — àet 
logis  , Maréchal  des  logis* 

Marifcalia  , f,  f.  Dignité  de 
Maréchal,  Lac.  MarefcalU 
munus. 

Marifcar  , r,  a.  Ramajjfcr  des 

I coquillages,  Lat.  Conclut 
coUigere.  § Voler,  Voy» 
Hurcar. 

Marifeo,  f.  m,  Coquilloft  4 
petit  poiffon  enfermé  dans 
une  coquille.  Lac.  Concha 
marina.  § Chofe  tolée.  Lat* 
Furtum. 

Marifina  , f,  f.  Etang  formi 
par  le  regorgement  des  eauM 
de  la  mer. 

Marital,  adj.  Marital,  qui 
appa'tient  au  mari,  Lat. 
Maritalis. 

Matitimo  , ma,  adj  Maritime* 
Lat.  Maritimus. 

Marjal  , f.  m.  Pré  , validé 
marécageufe.  Lat.  Palus. 

Mari  Ota  , f.  f.  Efptce  de  vê- 
tement maure  à capuchon  : il 
reffembU  à une  capou  de 
fentinelle.  Lat.  Sagum  ara*^ 
bicum. 

Marlotar , v,  a.  Voy,  Mal* 
rotar. 

Marmita , f.  f.  Marmite.  Lat* 
Olla, 

Marmiton  , f.  m.  Marmitoss  , 
valet  de  euifine.  Lat.  Famu* 
lus  culinaffus. 

Marmol , f.  m.  Marbre , pierré 
dure  & polie.  Lac.  Marmor* 
* Colonne.  Lac.  Columna. 

Marmolejo,  f.  m.  Petite  co~ 
lonne  de  marbre,  Lat. 
lumelU  marmoraa. 
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MarmoUno , oa , aij.  De 

martre  ; ^ fembljbU  au 
marbre,  marbre,  &c,  Lat. 
Marmoreus. 

Marmolcr/a  , /,  f.  Ouvrage 
d4  marbre,  Lat.  Opus  mar* 
inoreum. 

ÎVÎarmofco , r«a , adj.  De 
marbre  ; ^ ^ui  en  a Ut 
e^ualitis.  Lat.  Marmoreus. 
Marmora  /.  f.  Marmotte  , 
petit  quadrupède.  Lat.  Mu& 
alpinus. 

I^aroma  , f.  f.  Greffe  torde 
de  chanvre  ou  de  jonc.  Lat. 
Funis  craiTus. 

Andar  en  la  maroma  , Z>*in- 
Jer  far  la  corde  , &c.  : 
* être  en^ajfi  dans  une  en-- 
treprife  hafardeufe. 

^larques , /.  m.  Marquis  , ti~ 
srt^honneur.  Lat.  Marchio. 
^larqucfa , J\  f.  Ma/quife  , 
f;mmt  d^un  Siarquis.  L^t. 
MarchiontiTn.  ^Marquife, 
papillon  qu'on  tend  par- 
deffus  Us  tentes  de  eam- 
pagne,  Lat.  Tentorü  papi> 
lio.  • 

Warqiiefado  rt.  Marquis 
/«.  titre  de  dignité  attache 
à une  terre  i /a  terre  qui 
a ee  titre,  Lat.  Marchio> 
« natus. 

Mnrqiufita  , /. /.  ^farcaff:u, 
forte  de  pierre  minérale.  Lat. 
Pyrites. 

§ Marqmartife , f,  m.  Pain. 
Vcy.  Pan. 

§ Marquitlr*,  /.  f.  Femme  pu* 
biique.  L.it.  Scortum, 
^izra  , fubjî.  f.  Manque  d'un 
etp  de  vigne  , &c.  à l'endroit 
où  il  devroit  y en  avoir. 
Lat.  Defeftus.  «ÿ  yoye\ 
Almadana. 

Warra^a,/. /.  Arag.  Groffe 
toile  ou  étoffe  faite  d'étou- 
pts , de  poil  de  chevre.  Lat. 
Tcla  ftiipea.  ^ V.  Luto, 
Alarrajo  , fubfl.  m.  Marrajo  , 
poiffon  de  mer , efpece  dt 
Ttburon  ou  de  Requin, 
Warrajo  , |a,  adj.  tin,  rufi. 
Lat.  Aftutus. 

Marrana , f.  f.  Port  frais. 

Lat.  Sulla  caro  recens. 
Marrano  , f m.  Cochon,  pore. 

Koyc\  Cochino. 

]|  Marrano  , na  , adj.  Mau* 
dit , excommunié.  Lat.  Ma- 
lediâus , cac^mmunicatus. 
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^ Marrar  , v.  a,  V.  Faltar. 

S'écarter  du  droit  chemin. 
Lat.  A via  abcrrarc. 

•f  Marras,  adv.  Autrefois, 
Lat.  Oiim. 

La  noche  de  marras  , la  nuit 
paffée. 

Marregon  , /.  m,  Rio.  Voy. 
Xergon. 

iv.arro  , f,  m.  Jtu  de  palet. 
Lat.  Difci  !udus.  Tour, 
détour  qu'on  fait  pour  s'ef* 
quiver,  Lat.  Circumdu£tio> 
edugtum.  * Aianque  d'une 
chofe  fur  laquelle  on  comp* 
toit.  Lat.  Dcfcftus.  Jeu 
de  barres.  Lat.  Ludus  ciTu- 
ÇÜ  in  curCu.  A Bâton  pour 
jouer  à lu  bruchette.  Voy. 
Tala.  Lat.  Fullis  luforius. 

Marron  , f.  m.  Palet,  Lat. 
Difeus  luforius. 

Marroqta  , adj.  Marocain  , 
qui  eji  de  Maroc  : on  U dit 
fur-tout  du  marroquîn  , ou 
eutr  ûppreté  avec  la  noix 
de  galle,  L^t.  Marocanus. 

Marrotar,  v.  a.  Voy,  Mal- 
rotar. 

Marruhio  , f,  m.  Marrnbe  , 
plante.  Lat.  Marruhium. 

Mjrrulleria , /.  Rufe,  arti- 
fice , careffe  t;orr.peuJé.  Lat. 
Aftus,  dolus. 

Marrullero  , ra  , adj.  Fin  , 
rufe , qui  cajole  pour  trom- 
per. Lat.  Caüidus,  dolofus. 

Marfopa  > f f Marfouin  , 
phyjeiere , fouff^ur  , efpece 
de  baleine.  Lac.  Pilcts  ex 
fjftiator. 

Marta , f,  f,  Alartre  , efpece 
de  fouine  du  nord.  Lat.  ; 
Martes. 

Martas , p.  Fourrure  de  mar- 
tre. Lat.  Martis  pulles. 

Martagon  , f.  m.  Martagon  > 
forte  de  lis  fauvage,  Lat. 
Lilii  fclvcftris  fpecies. 
* Homme  fia,  rufi,  dffî- 
cile  à tromper,  Lat.  Callî- 
dus , cautus. 

Marte  , f,  m.  Mars  » planète 
Lut.  Mars.  Mars,  fer, 
en  termes  de  Chimie,  Lac. 
Mars , ferrum. 

Marteio , f,  m.  Amour , affeC' 
tiott  , tendreffe  réciproque, 
Lat.Amor,  dilef^io.  A 
ci  , inquiétude , martel  en 
tète.  Lat.  Cura. 

Martes  ^ f m.  Mardi , iroi- 
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fiemt  jour  de  U femaine, 
Lat.  Dies  Marris. 

Maitîllada , f.  f.  Coup  de 
maneau.  Lat.  Mallei  icius. 

§ Martin 'ïdo  , y*,  m.  Chemin, 
Voy.  Camino. 

Martillddor m.  Celui  qui 
donne  des  coups  de  marteau, 
Lat.  Malleator. 

Marcillar  , v,  a.  MarteUr  , 
battre  à coups  de  marteau, 
Lat.Malleo  tuadere.  § Chs- 
miner,  ma''cher.  Lat.Terere 
▼iam. 

Martillo  ,f.  m.  Marteau,  Lat. 
Malteus.  * Celui  qui  travaille 
à déraiiner  , à extirper  le 
vice  , l'heréfie  , Ge.  § Che- 
min. V,  Careino. 

Martin  pefeador^yMiy?.  rnsfe, 
Martin- pêcheur.  V.  TCpida. 

Martina , f.  f,  Ffpece  d'an- 
guille de  mer,  Lat.  Anguilla 
marina. 

Martincte  , /.  m.  Aigrette  , 
forte  de  héron.  Lat.  Ardea 
Sauiereaud.'éplnetet, 
de  clavecin.  Lat.  Pinnala. 

Alartinet  , marteau  mu 
par  la  force  de  l'eau  dans 
un  moulin  à papier , fi-c,  • 
ce  moulin  Lui-même,  Lat. 
Malieus. 

Picar  de  martînete  , donr.er 
de  l'éperon, 

Martingala  , /.  /.  Caiffare  , 
armure  de  la  ettifft.  Lat. 
Fcmoralis  arm.'.tura. 

Marriniega  , f f.  Impôt  qu'on 
payait  à la  Saint-  Martin, 

Martir  , y*,  m.  Martyr,  celai 
qui  fouffrt  la  mort  pour  la 
foi.  Lat.  Martyr.  * Martyr^ 
celui  qui  fouff're  beaucoup. 

Martirio,  fubfi.  m.  Martyre, 
mort  ou  tourmens  endurés 
pour  la  foi.  Lat.  Martyrium. 
* Martyre,  fouffranet , peine 
excejjivc.  Lat.  Cruciatus. 

.Martiri^ar  , v.  a.  Mareyrifer^ 
faire  fouffrir  le  martyre.  Lat. 
Martyrio  afficere.  Aianym 
rifef  , tourmenter  cruelle- 
ment. Lat.  Cruciare. 

Martirolûgio  ,f.  m.  Manyro- 
loge , catalopic  des  Martyrs 
& autres  Saints,  Lat.  Mar* 
tyrologîum. 

Marzadga  , f.  f.  Tribut  ou 
impôt  qu'on  payait  au  mois 
<U  Mjrs.  lit.  Veaiaal 
Martiale. 
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Mariai  . adj.  Q^ui  appanltnt 
an  mois  de  Mars.  Lat.  Mar* 
tialis* 

Mario, yim.  Mars  , tro'fume 
mois  de  Cannée,  Lat.  Mcnfis 
Martivu. 

W'.s  , âdv.  Plus^  davantage, 
Lr.t.  Magis,  plus,  Mais. 
L.it.  Scd. 

Mas  que , pio'fe  â Dieu , Dieu 
\iutLle  ^ue,  ^ Mas  fi , peut 
être  que , qui  fait  fi.  Est. 
Masû  fe  habrâ  llevado  el 
dinero,  peut-être  a^t^il 
emporté  Parlent.  A Mas  fi 
pienfa  engaôarmef  qui  fait 
4* il  ne  \eui  pas  me  tromper  ? 
^ Mas  y mas  , de  plus  en 
plus, 

A lo$  mas  , rour  au  plus. 

Â mas , déplus , en  outre. 
^ A mascqrrer,  à toutes 
jambes,  À mas  tardar  , 
au  plus  tardé  4*  ^ y 
mejor , au  mieux.  4 Oe  mas  | 
i mas  , de  plus  en  plus.\ 
4 Sin  mas  aci  , ni  mas  alli , I 
fans  motij  ni  raifon.  4 Sin 
mas  ni  miiS , fans  rèfiexion  , 
inconfidértlment. 

W^ifa  , fihfi.  f.  Paie  , farine 
détrempée  6*  pétrie.  Lat. 
Suba^a  farina.  4 Mortier 
pour  hd:ir,  Lat.  Cafmenium. 
4 Müjfe  , mélange  de  métaux 
fondue  enfemble,  Lat.  Maffa 
fcetallica.  4 MaJfCf  totalité 
des  biens  ^ &c,  Lat.  Summa. 
4 MaJfCf  amas  de  plufieurs 
parties  formant  un  tout,  Lar, 
Congeries.  Eigne , afio~ 
eiatiun  , eonjuration,  Lat. 

- Convcntio  , con)uratio. 
* Pâte  , naturel  , earaHere 
d*une  ptrfonnt.  Lat.  Indoles. 
4Arag.  Dor<->niney  métairie^ 
héritage,  l.sr.  l^ra.rium  ruf* 
ticum.  4 Mofie  ^fomme pré' 
levée  fur  la  p.\ye  des  foldats 
€r  mife  en  réferve.  Lat. 
Militaris  (lipcndü  partes 
repolitæ. 

Mafa  de  la  fangre  , 6 fan* 
güinaria,  mafie  du  fang. 

Mafar,  v.  a,  K.  Amafar. 

Mafeahado  , adj.  m.  Se  dit 
du  fuere  de  la  derniere  euif 
fon , qui  efi  d*une  qualité 
très-injérieure. 

Mafcada,/.  f.  V,  Mafeadura. 

Malcado  , da  | part,  p,  de 
Mafcart 
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^ Darfelo  mafeado.  Se  dit 
d'un  homme  peu  intelligent 
ou  parejjeux  , à qui  il  faut 
mâcher  tous  fes  moretaux, 

Msfc.idura  , /./.  Mafiication  , 
aciion  de  mâcher,  Lat. 
Mntlicatio. 

Mafcar  , v.  a.  Mâcher  ^ broyer 
awee  les  dents.  Lat.  Man- 
dere.  * Martger  fes  mors , 
ne  pas  prononcer  toutes  les 
lettres.  Lat.  üîlhutire. 

Mafcar  a dos  carrillos.  Voy. 
Corner  i dos  carrillos  , au 
mot  Corner. 

Ma  feara  , f.  f.  Mafque , faux 
vifage  de  carton  , &e.  Lat. 
Larva.  Mafque  , per fonnt 
mafquée.  Lat.  Peridna. 
4 Mafcarade  , troupe  de 
gens  mafqués.  Lat.  Perfo- 
nata  pompa.  4 de 

Cavaliers  qui  courent  la  nuit 
à la  lueur  des  flambeaux  | 
avec  des  habits  de  carac~  ■ 
tire.  Lat.  Ferfonata  pompa 
equeHris. 

Mafcarilla  , f.f.  Demi^mafqut 
qui  ne  couvre  que  le  haut 
du  vifage.  Lat«  Larra  di- 
midiat.1. 

* Quitarfe  la  mafcarüla  , /r- 
ver  le  mafque  ^ ne  plut  dif- 
fiimulet. 

Mafearon  , f.  m.  Grand  maf- 
que de  figure  kideufe.  Lat. 
Larra  deformis.  4 Maf~ 
Caron  , tite  grotefque  qu*on 
met  aux  portes  , aux  fon- 
taines. Lat.  Larra  arclti* 
teflonica.  4 fbomme  ridi' 
culement  grave  , empefé.  Lat. 
Ineptè  gravis. 

MafeutinidaH  , f.  f.  Mafeu- 
linité  y caraHere  , quatrté  de 
mâle.  Lat.  Mafeuli  condirîo. 

Mîfculino  , ra  , adjecî.  Maf- 
culin  , qui  appartient  au 
mâle  ; 4 mafeulin  , premier 
genredes  noms  ; -4  ntafcuUn. 
Se  die  en  Àfirologie,  du  pre- 
mier & du  troijient  quartier 
du  thème  célefie.  Lat.  Mai- 
culimis. 

Mafcülinos  , p.  Mafcuüns  , 
épithete  que  donnent  les  Af- 
trologues  au  Soleil  , aux 
Planètes  de  Saturne , Jupiter  y 
Mars  & Mercure  , & aux 
Signes  du  Belier , du  Lion  , 
de  la  Balance  , du  Sagit- 
taire Sr  du  Verfeau, 
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t Mafeulo  , f,  ra.  Male,  Ve 
Varon  y macho. 

M«fecordl  y m-hcoral 
mafe.  V,  Maefecoral. 

^ M&ielucas  ) f.  m.  p.  Cartes 
à joue',  y.  Naype. 

Maitelerus  t f.  m p.  Mâts 
de  hune,  Lat.  Mali  tecundt. 

MaOicar  , v,  a.  Mâcher. 
Mafcar. 

MaAiles  , f.  m.  p.  Mâts  de 
vafjjéau.  Lat.  Mali. 4 Piccet 
qui  fuutiennent  une  ckpfe  , 
colonnes  de  lit  , pieds  de 
table  y &c,  Lat.  r'ulcra. 

M.rt  in  y f,  m.  Mâtin  , trot 
chien  de  baffe-cour.  Lat. 
Moloiïus.  * Alütin  y homme 
grojjîir  , fort  & brutal  ; 
Archer , Huijfier  , &c, 

at.  Satelies  , apparitor. 

Maftina  , fuhfi.  f.  Femelle  dm 
mâtin.  Làt.  MoloiTus  fe* 
mina. 

Mafto  , f.  ra.  Arag.  Arbre  fut 
lequel  on  en  a enté  un  att- 
ire. Lat.  Truncus  cui  in* 
feritur. 

MaAranzq  » f.  ra.  Menthafirc^ 
menthe  fauvage  , plante.  Lat» 
Menthaitrum. 

Mûfluerio,  /.  ra.  Creffonali- 
nois  y plante,  Lat.  Naftur* 
tium. 

Mata  , f.  f.  Arbriffeau  , 4f- 
bufie  y bruyère.  Lat.  Frutex, 
virgultum.  4 Pl^^te  , pied 
d'une  fleur  , ère.  Lat.  Fiant». 
4 Buiffsi^n  y haie  autour  d'utS 
champ,  Lat.  Scj>e$.  ’*  Poi* 
gnêe  y tnffe  de  cheveux , 
chevelure.  Lat.  Capillorum 
manipulut  , czfaries. 

Matas , p.  Sept  de  ceeur  6*  de 
pique  au  jeude  la  Mit.irrata  ^ 
qu*on  appelle  auffi  Mata. 

* Siiliar  de  la  mata  , femon* 
trer  , fe  donner  à eonnoétre 
tel  qu'on  efi.  * Seguir  i 
uno  hada  la  mata  , pour* 
fuivre  i outrance.  *5ertoda 
matas  y por  rozar.  Sc  dit 
d'une  affaire  très  emhrouilUe^ 

Matacan  , f m.  Fieux  éievre 
qui  fatigue  Us  chiens.  Lat. 
Lepus  grandior.  4 Poifom 
pour  Us  chiens  ; 4 pierre 

qu'on  leur  jette.  Lat.  OlTa 
venehea  , lapis.  * Travail 
pénible , fatigant  , ennuyeux» 
Lat.  Labor  improbus.  4 5orra 
de  jeu  de  cartes.  V.  Cuca* 

, AlitacacideUs  • 
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f.  Eutgroir. 
Lrit.  lixtinf^oriMn. 
fil^rMcandti  ,yl  m.  Marc»  L^in- 
goujie.  V.  hango(U. 
Murachîn  , f.  m.  Matajjin  , 
hor'tnt  ÿrutef^uemcnt 
jt/i  Janfi  Us  /fiataffîns, 
MâtAchiro  , p.  MataJJîns  , 
ejptcc  de  éanfe  boujf'onne, 
Dexar  i uno  hccho  un  ma- 
taciitn  , cùnfun^rt , ne  laîjfcr 
rien  à rvpUquer. 

Lîaradcro  , f.  m.  Tuerie  , lieu 
où  on  tue  les  anîmnux  pour  la 
boucherie,  Lat,  Lanicna. 

^ Ir  , 6 llcv.'îr  a!  rratadero  , 
û!Ur  ou  mener  à la  kott~ 
ehcrie  , s^expojer^  ou  en  ex- 
pofer  un  autre  à un  danger 
txtreme» 

Matador,/,  m.  Meurtrier  , 
komicide.  Lai.  Homicida. 
^ Matttior  , /.•/  trois  cartes 
fupirieurct  au  jeu  de  Ehom^ 

hre, 

Mitndura  , /.  /.  Slejfure  que 
- fait  la  f '!.’e  fur  le  dos  d'un 
cheval,  &c.  Lat.  Petimen. 

* Homme  en^.uyeux  & offe-m- 
mant,  Lat.  Homo  mo!e(lns. 

Ataufue^os  , / m.  Homme 
prépofe  pour  iicindre  Les  h” 
eendies  ; pompe  pour  le 
mime  objet. 

y.lataîaluiga , f.  f,  V.  Anîs. 
Matalon  y matalote  , adj.  Se 
du  d*un  michant  cheval  qui 
feeoue\  roffe , haridelle.l^t. 
J^quus  Cuccuitarius. 
MitaloCage , / m^  Vi^naxilcs, 
vivres  embarqués  pour  la  nour- 
riture de  !*équipage.htX.C.o\n~ 
wcatus  nauticus.  A Amas 
de  dtffirentes  chofts»  Lar. 
Congories. 

MatanZ4  , / / AHion  de  tuer  ^ 
fur-tout  lès  cochons,  I,at. 
ücdfio.  Tuerie  , carnn~ 
ge,  maffacre.  Lat.  Strages. 

* Ohjlinstiort , opiniâtreté  à 
pourfuivre  une  affaire,  Lat. 
Obflinario. 

Aîatar , V,  a.  Tuer  , ùttr  la 
vie,  Lat.  Oeddere.^* 
dre  le  feu,  une  lumière,  I.at. 
Exiingucre.  * Preffer  vive- 
ment , pourfuit’re  arec  cha- 
leur, fatippter  par  fon  ohjii- 
nation  , 6‘C,  Laf.  Urgerc  , 
ptcmeTC.  Fouler  , \leffer 
un  cheval , en  partant  delà 
^ felie , &c,  Lat.  Lædere. 
£sp,  Fr»  Lât,  Part,  II, 


Mafnrcl  vivo  A una  p'era  de 
artîlloria , /’ciiVittfr  u,t  canon 
à l*aiile  à*uu  coin  irjs  fous 
la  cu/affe.  * A mjtr  cahallo, 
à la  hâte  , prccipUcmincnt. 

* ^ .Maralûs  crtüando,  ^c. 
7^,  Catlar.  No  maiar  el 
ganado,  prendre  les  chvfes 
4 Vjife, 

* Matarfe  , r.  Se  tuer  , 
travailler  avec  esccès.  Lst. 
Anxiè  eniti.  ♦ S*ûffUier  de 

i ns  pouvoir  réujjlr.  Lit.  Angi. 

Maurftf  con  oxro,fe  battre  ^ 
fe  Couper  la,  gorge  avec  quel- 
qu'un. 

Matnrife  , /.  m.  Boucher  qui 
tut.  Lat.  Lanio. 

Matarrata  , /. / Sorte  de  jeu 
de  cartes, 

^Jatafanos,  / m.  Fmpyri.yie  , 
ehan'a’aa  Lat.  iS’îc<Ùcaftfcr. 

Matafintc  , f m.  .Spadaffut , 
fer  à-bras,  fanfaron,  Lat.  I 
Sicarius , thral'o.. 

, fub{l.  m.  Mat  ^ coup 
d*èchtcs  qui  fait  gagner  la 
partie.  Lat.  Regis  lurorii  .*td 
incitas  reduftio.  Moitié 
de  caUhaffe  Hans  laquelle  les 
Indiens  boivent  Finfujion  de 
F herbe  du  Para^}tay\  L'infu- 
fiun  même  ; couche  de  blanc 

que  Us  Doreurs  mettent  fur 
le  hvis, 

Dif  mate  ahogado,  V,  Aho- 
gado. 

Matcarfe , v.  r.  Mure.  Croître , 
fe  multiotier  ^ devenir  épais  , 
en  parlant  des  blés.  Lat.  Suc- 
crel'cere , fruticare. 

M tsmatira, /. /.  Mathéma- 
tiques ^feience  de  ta  quantité. 
I.at.  Matheiit* 

Matsmaiicamente»  adv.  Ma- 
thématiquement , félon  les 
réglés  des  Mathématique.*, 
Lat.  Mathemaàcè. 

Matematico  , ca,  adj.  Mathé- 
matique, qui  appartient  aux 
Maihémaitques,  Lat»  Mathe- 
maricus. 

Matemîîtîco  , /.  m.  Mathéma- 
ticien , qui  fait  lu  ÎAathéma- 
fiquu,  Lat.  Alathemacicus. 

Misteria , fubff  fém.  Matière  , 
principe  qui  , déterminé  par 
la  forme  , confiitue  un  Itre  \ 
^ matière  ,fuhjlanee  étendue 
& impéncirable  ; matière  , 
fijet  d*Un  difeours , &e,  Lat. 
Materies*  ÿ Matière  , ce 
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q'ie  le  ProfsÇtu*  di^c  .à  fc» 
éeollsrs.  Lat.  Argurüeiîtam, 
^ F.xemoU  que  donne  un 
Âlaî're  d^ccriturcà  fe.*  eUve.*, 
Lal.  Exempltir.  *♦  Matl.-’-e  , 
pus  fC:.n  ahc'ss.  !«sc.  Sanies» 
yfy  Matière  , chcfe  fer.fb/t 
qui  j'ert  de  èafe  aux  Sacre-* 
mens.  Lat.  Materra. 

.Matcria  pirva  , petite  quantité 
d'alimers  qu'on  peut  prendre 
far.s rompre kjtCitcx  é>/f.gni- 
fie  auff  une^nfraclioa  lêgeré 
de  la  loi. 

Matériel,  aéj.  Afatériel , qui 
appartient  à la  rriatUre  : c\Jl 
l'oppofé  de  Fcrmel.  dyM&ié* 
rîeL  Se  dit  d'un  péché  non 
imputable.  Matériel  ^ 
comf.ofé  de  matière.  Lat, 
Maceri.ilis.  v*»  Aîats’Ul  , 
épais,  g.ojjîer.  Lat.  Rudrs. 

Material,/.  m.  Afatér:au.vd*ux 
éd'fice  , &e.  L.nr.  M.itena, 

Materi-lidad  , f‘  f,  M-'tl^.a* 
litc  » qualité  d:  ce  qui^  cfi 
matière.  Lat.  Materi.^îrf.is, 
^ G'offiereté  , manque  d'in* 
tellipcftee,  Rufiieims. 

r^Phyftque  d*un  aéfe  fait  fans 
connoilfance  ou  fans  libertés 

Materialmenre  , erdv.  Maté- 
tielUment.  Lat.  Materialiter» 
^ Grofficrement,  I.at.  Ru- 
diter. 

Maternai  , adjeci,  Matemek 
V.  Materno. 

Maternidad , /.  f Maternité^ 
état , q>ta,'iié  de  mert,  Lat, 
MAtemitas. 

Materno,  na,  adj,  Materru! ^ 
propre  , naturel  à la  me:c* 
L?.t  Matffn'.is. 
Maligiielo,/. CT.  7^,  Domin- 

M-itii , /.  Nuance  des  cou- 
leurs daus  un  tableau,  &c„ 
Lat.  Coîorum  tenuis  cnm- 
mittura.  Nuance  d'élan 
qacncc , d*éruditioii  dans  uii 
difeours, 

Mati7jif,y.  a,  Nuer^nnanceréte 
couleurs.  Lat.  Colores  apte: 
variare.^T4c.^c''tfrt  otuireurs 
endroits.  Lat,  Varie  afper-* 
gere.  * Orner  un  dtfeours  « 
y femtr  des  fieurs  de  Rhéto- 
rique. Lat.  Coloribus  Rlic- 
toricts  adornare. 

Maton  , fuhjl,  m.  Spadofitt  , 
fier-à-bras  , coupe- jarres^ 
Lat.  Sicarius. 

I 
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iVfütorral  , fuhfi,  m.  Terrain 
inculte  couvert  de  bruyeret,' 
Lat.  Dumctum. 

^latofo,  l'a  , adj.  Couvert  de 
brttyercs  ^ de  broujfailiet  ^ &e» 
Lat.  Duipofus. 

Alatraca , fuhjl.  f-  Crécelle  , 
injirurnent  quifert  de  cloche 
dans  la  Semaine  - Sainte, 
Lat.CrepitaculumIigneum. 
^ Raillerie , brocard  , htfée. 
I-at.  ExfiblUno.  * Homme 
fatigant  par  fon  ohfiinàiion  , 
rtduulanent  entêté» 

Dar  matraca*  Voy,  Matra- 
quear. 

Matraquear,  v,a.  Brocarder , 
piquer  par  des  brocards,  Lat. 
Irridere. 

M.traquifta»/.!».  Broeardevr^ 
donneur  de  brocards.  Lac. 
Irrifor, 

Matrero  , ra  , ndj.  Fin , rufe, 
madré.  Lat.  Calliclus , vafer. 

Matrtcaria  f,  Matricaîre  , 
plante*  Lat.  Matricaria. 

Matn'cula  , /.  /.  Matrkule  , 
iifie , rClc  des  Membres  d*un 
Corps,  Lat«  Album* 

MatricuUr,  v.  acl.  Immatri- 

■ culer , écrire  fur  la  matricule. 
Lat.  Tn  album  referre. 

Matrimonial  , Matri^ 

monial,  qui  appartient  au 
mariage,  Lat.  Conoubi^iUs. 

*J*  Matrimoniar,  r.  acl.  Con-‘ 
traHer  mariage.  Lit.  Matri- 
tnonium  inirc. 

Mattimonîo,/  m.  Mariage. 
LaLMatrimonium.  Mari 
ou  femme*  Lat.  Corjux. 

Matrimonio  clandeftino , ma- 
riage  clandejlisi.  • confu* 
mado  , mariage  confommé. 
^ efjoritual  , mariage 
fpirituet  , lien  qui  unit  un 
Sviqueàfon  Eglife,  Came 
à Dieu  par  la  grâce  , une 
RtligUufe  à J*  C*  par  /es 
vaux.  — rato  , mariage 
célébré  & non  confommé* 

Matri7  , f.  f Voy*  Madré. 
^ Matrice  , partie  de  la 
jemme  où  ft  fait  la  con- 
ception, Lat.  Utérus.  Ma- 
trice , moule  où  l'on  fond  les 
enraSeres  d*imprimerie , 0>e, 
Lat.  Prototypus.  Minute 
d'un  acie  , brorùllon,  Lat. 
Protocollum.  ^ Ecrou  de 
vis.  Lst.  Striatum  cocfalc» 
cccptaculum* 
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îgîefia  matriz  » Eglife  matrice , 
qui  ejl  comme  la  mtre  d'au- 
tres Egtifes,  ^ Lengu.'i  m«- 
trÎ7. , langue  matrice,  d'où 
quelques  antres  fonidéfivées. 

Matrona,/./l  Matrone,  fage- 
femme  ; ^ mere  de  famille 
refpeciabU  par  fen  rang  , fa 
conduite,  Lat.  Matrona. 

Macronal , adj*  Qui  appartient 
à la  matrone7\iX,  Matro- 
nalîs. 

Mature, /Im.  Mure.  Contre- 
bande, entrée  des  marchas:- 
difes  tn  fraude  ; ^ ces 
marchand- fes  elles  - mêmes. 
Lat.  Portorit  defraudatio  , 
vetita*  merces. 

Matutear,  v«  a.  Mure.  Intro- 
duire des  marckandifts  en 
contrebande,  Lat.  Merces 
vetitas  inferre. 

MntutfiTO  ,fubf.riafc.  Mure. 
Contrebandier,  Lat.  Prohi- 
bitarum  mcrcium  intro- 
du^or. 

Màtutinal  ,adj.  Qui  appartient 
au  matin.  Lat.  Matutînus. 

Matutino  , na  , adjed.  Voy, 
Matutinai.  ^ Sç  dit  d'une 
planete  qui  fe  levé  avant  le 
Soleil,  Lar.  Matutinus. 

Mau  , f.  m.  Cri  naturel  du 
chat , miaulement,  Lat.  Vox 
felina. 

Maula,^/  Trouvaille  ,ehofe 
trouvée  ou  achetée  à bon 
marché,  Lat.  Res  inventa , 
TÎli  empta.  Rufe  yftrata- 
gême,  artifice.  Lat.  Fraus, 
dolus.  ^ Etrennes  données 
d un  domefiîque  qui  apporte 
un  préftnt , &c.  Nous  difons^ 
Donner  pour  boire.  Lat.  Ul- 
tronea  l.trgicio.  ^ Mauvais 
payeur,  Lat.  Tardus  fobitor. 
Biicna  maula  , vaurien  , 
fripon. 

Maulerfa  , f f.  Boutique  où 
Con  vend  des  evupons  de 
toutes  fortes  ^étoffes.  Lr.t. 
Tabcrna  mangonica.  '^Itu- 
fe , fourberie , artifice,  Lat. 
Dolus, 

Maulcro  , f,  m.  Vendeur  de 
morceaux  de  drap,  d^ étoffe. 
Lat.  Mango.  ^ Fourbe  , 
trompeur.  Lat.  Vafer. 

M.iullador,yi  m.  Chat  qui  ne 
fait  que  miauler.  Lat.  Felis 
clamator. 

MauLlar,  v.  n.  Miauler,  Se  dit 
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du  cri  du  chat,  Lat. 
vocem  emîttcrc. 

Mauliido  y Maiilîo  , , 
Miaulement  , cri  du  c^^ 
Lat.  Vox  fcÜca.  i ' 
Maufoleo , f.  m.  Maufoll^ 
tombeau  magnifique.  '1^ 
Maufolcum. 

Il  MaxUla,  fuhfi,  fém,- 
Carrillo. 

MKxîina  ,f,f  Maxime , 
tenee , axiome,  Lat.  Axio*a 
^ Idée.  Lat.  îdea.  Majt 
me , note  de  mufique  qai  i 
quatre  mefures.  Lal.'“' 
maxima. 

Maxîmas  de  eftado , d'  i 
‘ticas  , maximes 
TtgUs  d'adminiftratitmy/à 
M4xî<ramente  , eiv,  Pém 
paiement.  Lat.  Alaximè.^ 
Mnximo  > ma  , adjeB* 
Très-grand  , eris-difiBig 
principal,  Lat.  Maximi^^ 
Maxmordon  , f.  m.  Hdàé 
greffier  , lourd  , 

^ fin  , rufé , madn. 

Ilcbcs  vet  verfutus 
Maya  , f,  f.  Jeune  fille  ^ 
qu*on  place  an  moiq  dt 
fur  une  efrtee  de  tr$nt  t 
les  rues , Reine  de  Mai,  ' 

Mai.i  puelluU. 

Mnyar,  v.  n.  * K.  Maulfar*3 
Maymon  , f.  m.  V.  Boîji  ^ 
M.‘*ymoncics,/‘.  w.  p.  Plii^ 
droits  élevés  fur  U rtUak 
autour  du  grand  mât  Sr.^d 
mat  de  mîfaine  , avec 
poulies  cù  paffznt  les  ' 
de  la  voile  de  mffaUu.' 
Mnynet , f*  m.  Rampe  d^ 
ealier  pour  s*appuyerf 
montrer.  Lat.  Scalare  r 
admtniculum. 

Mayo  , m.  cinqniest^- 
mois  de  l'année,  Lat,  Màîvi||^' 
^ Mai , arbre  coupé  qtPôtt 
plante  U premier  jourdt  Mêt 
devant  les  portes,  I.at,  Ar 
Maia. 

M.iyor,  adj.  Plut  grand, 

M.ijor.  Supérieur* 
Dignitate,auAorîtate  prîtf 
Tp  Majeur  , qui  a ated 
l'âge  preferit  pour  ufer 
fet  droits,  Lat.  Ætate  majû 
xp  Majeure , première 
fition  d'un  fylloffifiHe. 

Major»  Rtc.  Craademoü^ 
turc  , cheval,  mulet  , 

Lat,  jumentum  ma)us.  ^ 
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Mayores  Aùux,  dncitres.' 
Lac«  Majores.  Clajfi  da 

terftfcation  : ç'efi  la.  eLaffe 
de  ficondt  ou  d*kumsnitc 
dans  nos  ColU^iSy, 

Wayorde  brîgada,  Major  d* 
brigade,  general  , 

Major  générât  de  l'armic. 

Aburfe  a mayorcs  , ufurptr 
un  pouvoir  qu'on  n'a  pss  > 
prendre  des  airs  de  fupérioriU. 
^ Caufas  mayores»  caufes 
tntjeures  , réfirvées  au  Saine- 
SUge.  ^ Es  cofa  por  mayor, 
c'eji  une  chofe  extraordinaire  t 
étonnante.  ^ Ferias  m-iyo- 
tes , jours  de  ta  Semaine^ 
Sainte,  ^ Hombre  mayor  ^ 
homme  âf,é,  ^ Levai\car(e  a 
tnayores  | s’enorgueiUir  , 
s'élever  contre  fes  fupérîturs. 
Pût  m.iyor  , en  gros  , 
confufément. 

Mayoral  %fubji.  m.  Chef  d'un 
Corps  y Supérieur  d'une  Com- 
munauté. Lat«  PrÆfeftus. 
^ Maître  berge/.  Lat.  Paftor 
prîmarius,  § jélgua^l  y Cor- 
régidor.  V".  Alguacil,  Cor* 
regtdor. 

ÎVlayorana,/*./.  Mejorana. 

Alâyorazgo , /,  m.  Majorai , 
jubfiitution  des  biens  d'une 
Snaifon  tf<ur<MWrXat.Priino- 
geniturs  jus.  ^ Aîné  d' une 
grande  maifon  qui  jouit  d'un 
majorât.  Làt.  Prtmogenitus. 

Mayoraz^o  de  agoadon  arti* 
£cial,  O artifîclofa,  mtf/prar 
qui  y au  défaut  de  la  ligne 
rfkxfcutine  , admet  le  male 
it  plus  proche  dans  la  ligne 
féminine.  ^ — de  agnacion 
xigutoCà  tfuhflieurron  bornée 
ixtluftvement  J la  ligne  maf- 
tuline.  ^ de  mafeulinU 
«lad  yfubflitution  qui  n'admet 
que  les  mâles  , fait  en  ligne 
tnafeuline , fait  en  ligne  /c* 
rninine.  ^-regwlityfahJU- 
tution  pour  laquelle  le  mâle 
eft  préféré  à la  femme  , & 
l'aîné  au  cadet  dans  la  mime 
ligne,  ^ — (altuario  ,fubfii- 
tution  qui , fans  avoir  égard 
À la  ligne  y admet  inditiinc~ 
tement  tous  Ut  fujets  habiles 
À fueeéder. 

Mayorazguifta  , f,  m.  Auteur 
qui  a écrit  fur  les  majorais, 
Mayordomazgo  y f m.  V* 
JMayordomia. 

ir 
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Mayordomear  y Vt,  Àdmî- 
ni/lrer  , régir  des  biens  y &c. 
Lat,  Œconomtam  getere. 

Mayordomia  , f.  f,  Adminif*^ 
tratton  , intendance  , gou- 
vernement d'une  maifon. 
Lat.  (Economia. 

Mtiyotdomo  y fuhjl.  m.  Major- 
dome y Intendant  de  maifon  ; 
^ Syndic  de  Communauté , de 
Confrérie.  Lat.  (EcoDûmus. 

Mayordomo  de  eftado , Oj/iJ 
eier  de  la  Màifon  du  Roi  qui 
veille  à ce  que  les  Gentils- 
hommes foier.t  feryis  propre- 
ment y &c.  del  Rey, 

Oj^eier  du  Palais  fous  U 
Mayordomo  mi^or  y dont 
it  remplit  les  fondions  en 
fon  aofence.  ^ — de  pro- 
pios  y Adminijlrateur  des 
biens  & revenus  d'une  Com- 
manaitté.  — mayor  , 
Grand-Maître  de  la  Maifon 
du  Roi, 

Mayoda  , f.  f.  Excellence  , 
avantage , prééminence.  Lat. 
Prarftantîa,  ^ Voy.  Mayo* 
razgo.  'J' Age  avancé , vieil- 
lejfe.  Lat.  Sene^us. 

Mayorilb  , /.  m*  Ecolier  de 
fécondé,  V.  Mayores.  Lat. 
Secundaous. 

Mayormente,  adv.  Principa* 
lement . fur-tout,  Lat.  Pr£< 
cipuè. 

Mayiînante  \ /.  Celai  qui 
ajjifte  à Matines. 

M^ytines, /.  w.  p.  Matines, 
première  partie  de  COjfta 
Divin.  Lat.  Horai  Macu* 
tinæ. 

Hacer  mavtines , 6 tocar 
i.  maytines.  Se  dit  des  fem- 
mes ^ui  fouillent  & voient 
leurs  maris  pendant  qu'ils 
dormenté 

MayLUcula,//.  Lettre  majuf- 
euU.  Lat.  Majufcula. 

Maza  , f f Maffe  d’jrmfj , 
anciennement  en  ufage  dans 
Us  combats,  Lat.  Ciava. 

Mouton  à enfoncer  des 
pilotis.  Lat.  FiRuca.^Maj/« 
qu'on  porte  en  cérémonie 
devant  U Roi  , &c.  ; ^ gros 
billot  auquel  on  attache  les 
finges  y Ue.  Lat.  Cippus. 

Morceau  de  bois  , &c. 
qu'on  attache  en  carnaval  à 
la  queue  d'un  chien  , chif- 
fon âttaçhe  avec  une 
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épingle  derrière  Chablt  dit 
pajfans  ; * homme  pefmt  y 
ennuyeux  dans  la  conver*» 
faiion. 

La  maza  y la  mena.  Se  dît 
de  deux  perfonnes  qu'on  voit 
toujours  enfemhle  , Saint 
Roch  & fon  ehien, 

Mazacote  , fubjî,  m.  Mortier 
compofide  chaux,  àe  fable 
& de  brique  pilée.  Lac. 
Cæmentum,  * Ragoût  fans 
faute  y épais  comme  du 
mortier.  Lac.  CondimeoCun 
{niffius.  * Homme  pefant  &• 
flnpide,  Lat.  Stipes. 

Maz.da , f.  f.  Coup  dt  maffe  y 
de  mouton  , de  mailUt,  Voy. 
Maza  y Mazo.  Lat.  Clavs , 
fiftucæ  , mallei  iftus.  Mot 
piquant  y parole  mortifiante. 
Lat.  Verbum  grave . impot- 
tuAum.  § Rencontre  que  fait 
un  fripon  au  jeü  de  deusi 
cartes  égales. 

* Dar  una  mazadi  > faire  u/t 
ion  y cauftr  un  dommage 
çonjîdé.-able, 

Mazamorra  , fuhfi.  f.  Xîéche^ 
maure  , menus  débris  de  bif- 
cuit.  Lat.  BtCcoétum  nau- 
ticum  tritum.  4'  Potage  y 
Ge.  qu'on  donne  aux  formats* 
Lat.  ObroDtum  rude  naa* 
ttcum.  ^ Chofe  réduite  en 
petites  parcelles  ; 
tfes-ufiti  ati  Pérou  , G fait 
avee  de  la  farine  de  mats  y 
du  fucre  6*  du  miel. 

Mazapan  , f.  nu  Mdfftpain  y 
pâtifferie  ^aite  avec  des 
amandes  pilées  & da  fucre. 
Lat.  Sacchareî  panis  malTa* 
Mazati,/.  OT,  f'.  LadriJlo. 
Maziuorra  , fuhfi,  f.  Cachot  y 
prifon  fouterraine  où  les 
Maures  enferment  leurs  ef- 
claves.  Lat.  £rga(lulum. 
Maznar  > v,  a.  P reffer , pétrir 
avec  les  doigts.  Lat.  Manu  y 
digiris  tubigere. 

Mazo, y.  m.  Maillet  àe  Chat^ 
pentiety  Gc,  Lat.  Maileus» 
^ Paquet  de  menues  mer- 
écrits  y de  rubans  y dt  lacets  y 
Gc,  Lat.  EafcicuJut.  Coup 
du  jeu  de  la  prime , où  l'on 
a le  fix,  le  fept  G l'as  de 
ta  méms  couleur  ; * homme 
grofficTy  rufire  y importun. 
Mazo  toàtiOygros  maillet  pour 
U conflruHion  des  vaîffeatus, 
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, (ia , adieci,  Termt 
Jtf  Bîafun.  Maçonne.  Sc  dit 
d(s  ponts  , d<s  tcur.1 , &£.  , 
iorf^Lc  Us  Uf^ms  ({ui  mar~ 
pliait  hx  féporatton  des  pierres 
font  d'un  émail  patticuiUt.\ 
JVlazortria  , f,  J,  Ouvrage  de 
maçonnerie.  L«t.  Kr.brica 
carpeijt.Tria.  Ouvrait  en 
relief.  Lat.  0)nis  «minent. 
WazoTca  jy*.  f.  Fufée , fii  , Un 
autour  d*un  fufeau,  Lat 
Fufî  glomus.  Epi  dans 
lequel  font  enfermes  certains 
prains.  Lai.  Giomus  fpiceus. 
Mazoïral  » Lourdaud,  ruf\ 
tre,  projjter.  Lat.  Ruflicus. 
We  , cas  irrégulier  du  pronom 
Vo  , au  datif  6r  à Bablatif. 
iVr^.  Lat  Mihi,me. 

ÎV'ea ,/./)  Ex.  Decir,  6 pedîr 
ia  mea  , derrrander  à pijjerf  en 
parlant  d*un  enfant, 

We?d.i  ,/*,  /.  Quantité  d’urine 
qu’on  rend  en  une  fois,  Lat. 
Vrina. 

Meadero  , y",  m,  Pij^oir,  lieu 
definé  pour  piÿer,  Lat. 
L(>ciis  urinatofius. 

U c.ija  Ancienne  mcnnoie\ 
de  Ca/Iille  , qui  taloit  la 
fixiernt  partie  d’un  mara- 
ifédis.  Lat.  Mina.  Germe 
de  l'otuf,  qui  fe  trouve  duns 
le  blanc,  Lat.  In  ovt  albu- 
mine gutrula  denfior. 

Mvitjal , adj.  Qui  appartient  à 
ia  monnoie  appelée  Meaja. 
iVîear  , v,  aii,  EiJJ<r , uriner. 
V.  Orinar, 

Mear  el  perro  la  contera  . 
Se  dit  d’un  homme  qui  porte 
fon  épée  de  mauvaife  grâce  , 
eu  d’un  enfant  qui  veut  faire 
le  grand  garçon.  * Mear  la 
pajiiela  , exceller  , futpaffer 
un  autre  en  habileté,  &c, 
Mcauca,/.yl  Ll'pect  de  canard 
de  mer,  Lat.  Anatis  fpecies. 
Mecanica  , fuhft,  fém.  Voye\ 
IVIaquinaria  ^ Action  hajfe, 
ignoble.  Lat.  Âftio  vilis, 
^iecanicamente  , adv,  Méca^ 
niquement , fuiront  les  lois 
de  la  mécanique.  Lat.  Me- 
chanicè.  Baffement , d’une 
maniéré  abjecte.  Lat.  VÜiter. 
Mec.'nico,  ca,  adjeH.  Meca^ 
nique , qui  appartient  à la 
mécanique  ; mécanique. 
Se  dit  des  arts  qui  ont  prin^ 
cipalement  hefotn  du  travail 
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de  la  main,  Lat.  Atccîi.mî- 
cus.  ^ Mecar.:qne  , ignoble 
& bat»  Lat.  Vilis. 

Mécanique/. Qualité  de 
ce  qui  ejl  bas  , vil  , mécani- 
que, Lat.  Abje^io.  i 

xMecedero  , f.  m.  V,  Cuna  y 
Columpio.  j 

Mcceddr  , f.  m.  Infiniment^ 
pour  remuer  le  vin  dans  la 
cuve  ,le  favon  dans  la  chau- 
dière. Lat.  Rutabulum. 

Mecedura  , f.  f.  Action  de 
remuer  , d’aajter  une  liqueur, 
&c.  Lat.  Mixtio. 

Mecenas  ,f.m.  Mécène  , pro- 
tecteur des  lettres,  des  fa- 
vans.  Lat.  Mecenas. 

Mecer , v.  a,  Hemutr  , agiter 
une  liqueur , &c.  Lat.  Mif- 
cere.  Bercer  un  enfant. 
Lat.  Verfare  cunas. 

Mecha , f.  f.  Siéche  de  lampe  , 
de  chandelle,  &c,  Lat.  Küy- 
chnium.  ^ Tente  de  charpie 
pour  les  plaies,  Lat.  l'eni- 
culus.  Miche  , corde  pré- 
parée pour  mettre  le  feu 
au  canon»  Lat.  Igiilatium. 

Lardon  pour  piquer  la 
volaille,  L41.  Sullluspcni- 
cultis. 

* Alargar  la  mecha  , donner  , 
dépenfer  avec  moins  d’épar- 
gne , être  moins  ferré  ; ou 
tirer  une  aff  aire  en  longueur, 
alonger  la  courroie. 

Mechar,  v.  a.  Larder , mettre 
des  lardons  à la  viande.  Lat. 
Suiilispeniculistranshgere. 

Mechera  ,f\f.  Lardoire  , inf- 
trument  pour  larder,  Lat. 
Acus  conhgendis  lardocar 
nibus. 

Mecbero  , f,  m.  Lamperon  , 
petit  tuyau  ou  languette  qui 
tient  la  mèche  dans  une 
lampe,  Lat.  £n)chnti  al- 
veolus. 

Mcchinalt/l  m»  Trou  de  bou- 
lin, laijjé  dans  un  mur  pour 
recevoir  Icsfuppor  :s  des  e'i  ha- 
fauds.  Lat.  Trahis  cavus. 

Mechoacan  ,f,m.Méchoacan , 
ou  rhubarbe  blanche.  Lat. 
Mechoacana. 

Mechon  , f.  m.  Croffe  miche  ; 
^ touffe  de  cheveux,  de  laine  , 
de  foie,  Lat.  Floccus. 

Mcchoncilto  m.  Petite 

\ touffe,  Lat.  Floccu'us. 

Meda  Gai.  V.  Hatîna. 
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Medalla  Mc'SjiüefrappIt 
en  mémoire  d'un  événement  , 
&c.  Lat.  NümiOna.\ÿ  Terme 
d* Architecture.  Médai'U , bas 
relief  où  e/l  reprefentée  la 
tête  d’un  Prince,  ^r.  Lat. 
An.iglyphum.  ^5^  Médaille 
d:  Suint  ^bénite  parle  Pape* 
Lat.  Sacrum  numirma. 

Mcdallon,  f.  m.  Médaillon, 
grande  médaille,  Lat.  Nu- 
mifma  majoris  modi.  Mé- 
dai/'on  ou  mcdaitle  d’archi- 
teHure.  P'.  Medaîla. 

Medar,  y.  a.  Gai.  K.  Kacinar, 

Medero,/.  m»  Gai.  Fagot  de 
/arment.  Lat,  Sarmenrorum 
fafciculus. 

Media  , f,  f.  Bas , vêtement 
de  ta  jambe,  Lat.  Tibiale. 

Deml-Jdnegue.  Lat.  Semi» 
medimruim.  ‘j*  Chopine  de 
vin , &c,  Lat.  Congti  ôiœi* 
diiim. 

Media  ansta.  V,  Anata. 

Mediacion  , /.  /.  Diftance  de 
déu.x  ehofet  fcparées  par  une 
trof.tmt,  Lat.  Diflantia 
ali  |UO  interpofito.  ^ Mé- 
diat en  , entrtmife,  Lat.  Mc* 
diatio. 

Mediador , f,  m,  V.  Medîa- 
ncro. 

Medîana , f.  f.  Filet  de  hotuf, 
&c»,  en  termes  de  Bcucher» 
Lat.  Caro  inter  collas  dc 
collum  media. 

Medianamente , <tir.  Médio- 
crement , ni  trop  , ni  trop 
peu,  Lat.  Modicè. 

Medianeria  , f.  f.  Conài^ité 
de  deux  maifons,  Lat.  Coû* 
tiguitas* 

Medt.'inero  , ra  • adj.  Médian 
teur  , qui  moyenne  un  accosn- 
modement , &c,  Lat.  Mc* 
diator. 

Pared  medUnern,  mur  mitoyen, 

.Mediania  y Medianidad  /• 
Modération  , retenue  , me- 
Jure.  Lat.  Moderatio. 

Medtaniila  ^y*.  m.  Ecolier  de 
troifieme,  Koy,  Medianos* 
Lat.  Tertiaous. 

Mediano,  na  , adj.  Moyen  ^ 
médiocre.  Lat.  Médius. 

Médianes  ,p.  Quatrième  claffe 
de  grammaire:  c’efl  la  claffe 
de  troifieme  de  nos  Colleges, 
Lat.  Tertia  eUffti. 

Mediante,  adv.  Sïoytnnant, 
aumeyen  de%  Lat,  Mcdiame« 
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Medlar  , y.  n.  Arriver  à ta 
mcicié  , au  mittea.  L.'it. 
Medium  aitingerc.  S*en- 
trsmsure  , fc  porter  pour 
médiateur  dans  un  dij^rent  ^ ■ 
&c.  Lat.  interloqui.  ^S'  Ftre 
au  mrV/Va,  entre  deux,  Lat. 
In  medio  effe. 

McdiaiUno  m.  Midiaftîn^ 
mtmh'ane  , qui  eft  une  eon- 
linualion  de  la  pUvre,  Lat* 
Mediaftinus. 

Aiediatamcnte  , adv.  Média- 
ttnunt,  Lat  Medtatè. 

MediatOyta,  adjiâ.  Médiat, 
Lat.  McdiatJS. 

Mcdicable  » Guiriffavle  , 
qu*on  peut  guérir.  Lat.  Sana* 
bilU. 

Medicamento , CT*  Médica- 
ment y nmede.  Lac.  Medi* 
camentum. 

Mciiicar  , v.  a.  Médicamenter , 
donner  des  Altdicumens,  Lat. 
Medicari. 

Medîcaftro  , f,  m.  Médecin 
ignorant  , charlatan,  Lm* 
Medica*ler. 

Mediceas  (p!anetas),f/4W«tfj 
de  Mldicis  * fateUites  de 
Jupiter.  Lat.  lovii  falellites. 

Madicinc,/  f.  Médecine  , art 
de  gLerir,  Lar«  MocUcina.' 
^ V.  Mcôîcair.ento, 

Médicinal^ , adj.  MédUinat  , 
qui  appartient  à ta  médecine  y 
qui  fert  de  remedé,  Lat. 
Meoicinaiis.  I 

Medicinar , r.  .ici,  AJ'Mca- 
mt.nter.  Lat.  Muùicari. 

Médico  , /.  m,  Alédecin.  Lat. 
Medicus. 

Mddico  decûbccera , Médecin 
crdinaire  y qui  loii  habituel- 
liment  un  malade.'^ 
ritual  , Médecin  /phituel , 
Dt'cHeur,  Con  feffeur. 

Mddico,ca,  adjiél.  Médical, 
qui  appartient  à la  médecine. 
Lat.  Medicus* 

Mcdida,y*./.  Mefurcy  ce  qui 
fert  de  réglé  pour  déterminer 
aCTc^udJixitc.  Lat.  Meofura, 
pondus,’^ AHion  demefurery 
mefura^c.  Lac.  Menfura* 
^ Mejure , en  termes  d*A^ 
rithmétique  y partie  aliquote 
d*un  tout,  Lat.  Dtmeafio. 
djr  Mejure  y nombre  de  J'y  Ha- 
hes  qui  compofent  un  vers. 
Lat*  Menfura.  Ruban 
toupi  à La  mcj'uri  de  U'ma^e 
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ou  de  La  Jiattit  d'un  Samty 
& j'ur  laquelle  ejl  emurcinu 
j'a  ji^itre  ; * prudence , jupe- 
ment.  Lat.  Moduï,  couH- 
der^tio. 

A medida  , à mefurCy  en  pro- 
portion de.  Llenrr  , 6 
henchir  Us  medidas , dere 
fon  avis  Ithrement  fa.ir  ^.at- 
tericyûu  au  contraire jlautr 
avec  excès,  ^ Tomar  d 
alguno  lus  rr.edidas , 
apprécier  qaclqu  'un  à fa  jujie 
valeur.  vJ^ToÂar  U medida , 
prendre  mefure  d'kalit  y &c. 
^ Tomar  fus  medidns  , 
prendre  fes  mtfuies  , fes 
piéraufions. 

Medidor,/*.  CT.  Mefvreury  celui 
qui  mefure.  Lat.  Mentor. 

Medlcro»  f.  m.  MurJ.cnd  de 
bas,  Lst.  Tibialium  ven- ; 
ditor.  vJ»  Ara.*.  Celui  qui 
affirme  de  m*.-itié  une  un 
autre  une  terre  , un  troupeau. 

Medio.y*.  CT.  AIUictt,pi,Lne  é.ja- 
lement  élù\.i.né  des  extrémi- 
tés, Lat.  Medium. , 
voit  qu'on  prend  dans  une 
affaire,  Lat,  Modus  , via* 
Alcyen , terme  de  fyllo- 
gij'mc.  Lat,  Medium  logî- 
cum.  ^ Modérât. on  , milieu 
qu'on  ^ardt  , &c.  Lac. 

Medium. 

Medios,  p.  Moyens  y facultés  y 
biens.  Lat.  Opft. 

Medio  de  proporcion.  Tc  mc 
d'Efcrtme,  Dijlance  qu'on 
prend  pour  porter  une  bvttt. 

Medio,  dia,  adj.  Demi  y qui 
n'ejî  ou  ne  contient  que  la 
moitié.  Lat.  Médius.  ^ A 
demi  y à moitié.  Lat.  Serr.i. 
^ Jumeau,  Lat.  Gemellus. 

Media  cama  , Ht  eompofé 
feulement  d'un  matelas  , d'un 
drap,  d'un  oreiller  & d'une 
couverture;  tjr  lit  qu'on  par- 
tage avec  un  autre,  — eu-; 
lebrina.  Efpeccdccoutévrir.e, 
— luna,  Voye\  ce  mot. 
^ ^ mefa  , fécondé  table 
pour  Us  domejUquts  , Oc 
4'  nar.'inja  , compote 
V,  CiIpuU.  " nochc  , 
minuH.^ — palett(  Arag  ), 
compagnon  maçon  qui  fort 
d'appremijfage,  4 ""  pfO- 
porcional , moyenne  propor- 
tionnelle y terme  moyen  d'une 
proportion  continuc.'^"^ 
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ta  , til.ite  générale  q::on 
donne  avant  dépeindre  eft 
détrempe  ou  ù fr.fque. 

Médias  puUbr.is,  patv/cs  équl* 
voqtizs  y ambiguës, 

Medto  cicio  , partie  du  mért- 
^dien  qui  ejl  au  dtjfjs  ne 
l'horizon.  — d:c  * rjid:  » 
heure  à laqutlU  U Solùl  eft 
au  méridien  ; Aiidi  , un  des 
quatre  points  eardénaux  ; 
vent  du  Midi,  — t-irmino  » 
parti  moyen  , milieu  qu'on 
prend  entre  deux  extrêmes^ 
\J'  — tiempo  , te-nps  com- 
pris entre  deux  évenemens, 

Medios  vientos  , vents  qu'in- 
diquent les  huit  dernières  des 
trentc-de:fx  Svijîons  de  la 
rofe  des  vents, 

.4  media  riçnda  , au  petit 
galop.  A médias  , pat 
i7:o/ri<t.  £n  msdio , au 
milieu,  En  medio  de  » 
nonobjiant.  ^ Ponerfe  do 
p*'r  medio d en  medio» 
s'entremettre  , fe  porter  par 
médiateur  dans  une  qucreUcm 
4t  Quiur  de  en  medio  » 
éloigner  quelqu'un  ou  la 
tuer. 

Médiocre, fl/f/.  F.  Medianoa 

Mediocrîdad  ,/*.  f.  AUdicc^ité^ 
Lat*  Mediocrifris. 

Medir  , v.  a.  A/./îircr.- Lat, 
Metiti.  S'e’tcrtdre  à terre  de 
Jon  long.  Lat.  .So!o  xquari, 

* Aiefurtr y comparer,  pro- 
portionner. Lat.  Meciri  , 
comparare.  Scander  un 
vers.  Lat.  Meciri  verfum. 

Medir  el  terreno  , mefurer  la. 
dijlance  i ^prétoir,  calculer 
Us  dfJlcuUés  y fonder  Le 
terrain.  * — cl  tiempo  ^ 
ménager  le  temps,  * — Us 
armas  , mejurer  fon  épea 
avec  quelqu'un  , je  battra 
contre  lui.*'—  las  coftillas  , 
donner  des  coups  de  bâton- 

* — por  un  rafero , traiter 
également  , fans  dijlinclion^ 

* Medirfe  , v.  r.  Se  modérer  y 
fe  coutenir.  Lac.  Servaro 
modum* 

Medîtacion ,/./!  Mldieationp 
ûHion  de  méditer  ; médi- 
tation , oraijon  mental*^ 
Lat.  Meditatio* 

Mcditar,  veth.  aH.  Méditer 
penfer  attentivirnent  \ mé- 
diter ÿ faire  la  méaitatiork 
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eu  l^oraijcn  nentelCé  Lat. 
Meditari. 

Mediïtrrâneo  , nea  • eéj<& 
Médiierranêe  , ^ui  t/l  au 
militu  des  (erres  , enfermé 
dans  Us  terres.  Lat.  Medi- 
terraneus. 

^ded^a,  /./  Progrès,  aeeroif- 
fement , augmentation.  Lat. 
rrogreHus^,  augmenrum. 

M^drar*  v.  n.  Crciire,  aug/nen’ 
ter,  fri.Jiter,fave  des  progrès. 
Lat.  Augeii,  proficere. 

^edrofamente  , adv.  Timide- 
ment , a%ee  crainte,  Lat. 
Timide. 

Il  Medfofïa  , /,  f Crainte 
perpétuel/e.  Lat.  Fomido. 

M^drofiKo,  Ma,  adj.  Vu  peu 
craintif , peureux,  Lat.  Me* 
ticulofus. 

Medrofo  f Ce  , ad}.  Craintif, 
timide  , peureux.  Lat.  Ti- 
nridus.  Effrayant , epou^ 
vantahU.  Lnt.  Horrendus 

Mddula  ,f.f  MüèiU  tfub/ianee 
molle  contenue  dans  les  os, 
dans  certains  arbres  , &c.  ; 
♦ moelle  , fub/lance  d*une 
chofe.  Lat.  Medulla. 

^Idduta  efpinal,  moelle  ipiniere 
ou  alongée. 

M^dular,  adjecl.  Médullaire, 
gui  appartient  à la  moelle  , 
ou  tient  de  fa  nature.  Lat. 
MeduHaris. 

Medulofo  , fa  » adj.  Moelleux, 
rempli  de  moélle.  Lat.  Me* 
dullofus. 

Megido  I da  , adj.  Se  dit  d*un 
jaune  d'auf  battu  avec  de 
Veau  & du  fucre. 

W«gO|  K»  » «dÿ*  Doux,  pai- 
fible,  bénin.  Lat.  PUcidus, 
in3nf^uetuj. 

^e'ior,  adjeH,  Meilleur,  Lat. 
Melior. 

Mejor  , adveth.  Mieux,  Lat. 
Mclius. 

^ejor  te  ayude  Dios  ! gue  Dieu 
te  donne  demeilleurts penféesl 

^ejora  , f,  f.  Amélioration  , 
accroijfement  , progrès,  Lat. 
Mclioratio  , incrementum. 
^ Prieiput,  avantage  qu'un 
Sejfateur  fait  à un  de  fts  en^ 
fans.  Lat.  Przlegatufn.^'^^- 
pel  interjeté  à un  Tribunal 
fupérieur.  Lat.  Appellationîs 
libellus  ad  ruperiorem. 

Mejoramiento m.  Améüo- 
mUn.  V,  Mcjcra, 
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Mejorana  , /.  /.  Marjolaine  , 
plante  odoriférante,  Lat. 
Amaracus. 

Mejorar  , v.  aH.  Améliorer  , 
accroître  , augmenter.  Lat. 
Mutarc  in  melius.  4'  Avan- 
tager  quelqu'un  par  fan  te/la- 
ment.  Lat.  Prvlegare. 

Mejorar  la  apclacion  , relever  - 
Vappel  interjeté  du  Juge  infé-  j 
rieur  au  fuptrieur.  ^ las 
Tenus  , pou/fer  l* enchère  mife 
à des  rentes  qu'on  afferme, 

Mejorar  , v.  «.  Se  rétablir  , fe 
remettre  d'une  maladie  ; & , 
enparlantdu  temps,  femettre 

I au  beau.  Lat.  Habere  Te 
meliùs , meüorcfcere. 

Mejorarfe , v.  r.  Parvenir  à 
un  pojîe  plus  conftdirahU. 
Lat.  Potiorem  gradura  afle* 
qui. 

Mejon'a  , y*./^  Amélioration  , 
augmentation  , ava.nccment. 
Lat.  Melioratio  » tncremen* 
lum. ^Diminution  demaux  , 
foulagement,  Lat.  Morbi 
remilfio. 

Melada  , f.  f.  Rôtie  de  miel. 
Lat.  Oifa  melüta.  4'  Val, 
Morceaux  de  conferve  de 
coing. 

Melado»da,  adj.  De  couleur 
de  miel , bai  doré , en  par^ 
lant  des  chevaux.  Lat.  Mel 
colore  referens. 

Meladucha  , f.  f.  Sorte  de 
pomme  faiineujè  des  fron- 
tières d Aragon  & de  CaJiiUe. 
Lat.  Malum  rude. 

MeUncoîia,/*./’.  Mélancolie, 
bile  noire.  Lat.  Atrabilts. 
4*  Mélancolie  , trijleffe,  Lat. 
Melancholta. 

M^iancûltco , ca , adj.  Milan- , 
colique  , en  qui  domine  la 
mélancolie  ; 4 méLtncûtique , 
irifie,  chagrin.  Lat.  Melan*| 
cholicus.  4 P-pithete  donnée  < 
par  les  Afrologues  au  trot-  j 
fume  quartier  du  thème  cé- 
le/le, 

Melancolizar,  r.  a.  Attrifter, 
affiiger.  Lac.  TriAitiâ  , mœ* 
rore  affîcere. 

Meîapia  ,y./!  Sorte  de  petite 
pomme  douce.  Lat.  Malum 
mellitum. 

Melar,  v.  e.  Recuire  le  fuc  de 
la  canne  à fucre  jufqu'a 
la  eonfflanct  de  miel.  Lat. 
Sacchacum  rccoquerc. 
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Melaza  , f,  f Mure.  Lcumt 
du  miel.  Lat.  Mellis  feces« 

.Melcocha  , f.  f.  Efpete  de 
pain  d'épice,  Lat.  Panis  mel* 
litus. 

Melcochero  , f,  m,  Vendenr 
de  pain  d'épice,  Lat.  MeiÜti 
panis  nropola. 

X Mclecina,  f.f,  V.  Medî- 
cina.  4 Clyfltre.  K.  Ayudi. 

X Mclecinafniento , f,  m.  V* 
Medicamento. 

X Melecinar , v.  a,  V,  Medî* 
cinar. 

Melena  , f.  f.  Cheveux  qui 
tombent  fur  U jront  , qui 
couvrent  le  vijage.  Lat. 
pillittum.  é^Cheveiure  éparfe^ 

Lat.  C«rarie.t. 4 moUn 

qu'on  met  fous  U joug  dca 
battfs  de  pîur  qu'il  ne  Un 
hUjfe,  Lac.  Pcllis  )ugo  fup* 
pofita. 

Traer  a la  melena  . 
contraindre, 

Melenudo  , da  , adj.  Qui  m 
beaucoup  de  cheieux.  Lit» 
Crinitiis. 

.Mêlera  , fub/1.  f.  Maladie  des 
melons  gâtés  par  ta  plstit, 

Melero , f,  m.  Marchand  de 
miel.  Lat.  Mellartus.  4 
droit  ou  on  garde  le  miU.  Lat^ 
MelUrium. 

Melgacho,y*.  m. 

Lixa. 

Melifero  ,ra,  adj.  Mielleux^ 
qui  a du  miel,  Lat.  Mellifer. 

Melifluamente  , adv.  Douce» 
ment , avec  douceur  & fus» 
vieé.  Lat.  Mclüfluè. 

Mslifluidad  » f f.  Douceur  ^ 
fuaviti.  Lat.  DuUedo  « 
fur.vicas. 

Melifluo  I flua , adj.  Mielleux  . 
qui  a du  miel , ou  tient  de  fa 
nature  ; 4 doux  ,fuave,  Lat« 
Melliâuus , fuavis. 

Meliloto  J /.  m.  Mélilot  on 

I mirlirot , plante.  Lat.  Meli« 

I lotus.  4 > fi^pide  , in» 

I finfé.  Lat.  Stupidus,  fatuus« 

Melindre,  yù5y?.y.  Efpece  de 
beignet  fait  avec  de  la  fariné 
&du  miel.  Vit.  Tragematft 
delîcatuU.  4 Mignardife  , 
délicatejfe  afftcUe.  Lat,  Faf- 
tîdium  dehcatulum. 

Malindrear , v,  n.  Minauder  ^ 
affecier  une  délicauffe  ridi» 
cule,  Lac«  Delicatuiè  fa(U« 
dif€* 
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Mc-îîndrero , ra  , adj,  yoyt\ 
Melindrofo. 

MeltnHrülo  , /«.V?.  m.  Mure. 
Petit  ruban  tnoU,  Lat«  Vitta 
anguftior. 

^ Meündriaar  , v,  a,  Voyt\ 
Melindrear. 

Melindrofo,  fa  , adj,  Minau- 
dur , ^ui  fait  It  mignard  , 
U délicat.  Lat.  DeltcatuUis. 

McMa,/*.  f,  Breche  faite  à un 
couteau  ^ une  épée,  &c,  LaC« 
Obtufio.  Vide  , creux. 
Lac.  Vacuum. 

* Hacer  mclla,  faire  impref- 
fion  , en  parlant  d*unt  répri„ 
mande , d*unt  repréfentaiion. 

♦ No  hacer  mella , ne  pas 
faire  brèche,  faire  des  inf- 
tances  , des  foUicitations 
inutiles, 

Mellado  , da  , part,  p,  de 
Mel'ar.  4*  Breche-dent , à 
^ui  il  manque  quelque  dent, 
Lat.  Edentulus. 

Mellar  , y.  aél.  Ebrécher  un 
couteau  , &e.  , écorner  une  ; 
table , &c,  Lat.  Obtundete , 
decurtare.  * Faire  brèche  , 
porter  atteinte  à la  réputa-  \ 
tion,  Lat.  Lxdcre.  j 

Mellizas  , f,  f.  p,  Efpece  de 
faueijfes  faites  avec  du  miel. 
Lat.  Mellica;  lucanicæ. 

Mclliio  , za  , adjcH,  Jumeau, 
V,  Gcmelo.  i 

MeUon  ,f.m.  Poignée  de  paille 
allumée  en  guij'e  de  flambeau. 
Lat.  Fax  ftramentaria* 

Melocoton  , f.  m.  AlherjUr 
^tnti  fur  eoignajjier.  Lat. 
Chryfomelus.  ^ Fruit  de 
cet  arbre  , forte  de  pavie 
jaune.  Lat.  Chryfomelum. 

Melodi'a  , f.  f.  Mélodie  , fuite 
ag'éahle  de  font,  Lat.  Me* 
lodîa.  ^ Douceur  de  la 
voix.  Lat.  Vocis  fuaviras. 

Melodrama , f.  f.  Dialogue  en 
mufique  , mélodrame,  Lat. 
Melodrama. 

Mcloja , fubft,  f,  Lavuree  de 
miel. 

Melon  , /.  m.  Melon,  Lat. 
Melopepo. 

Melon  de  agua.  V.  Sandia. 
de  \noizt,melon\d*Inde. 

* Cacar  el  melon  * fonder 
quelqu'un , tJter  le  terrain, 

* Decentar  el  melon  ,enta^ 
mtr  une  affaire  qu'on  craint 
qui  aille  mal. 
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Meîonar,/.  m.  Mehnniere , 
endroit  où  viennent  les  me’ 
ions.  Lat.  Melopcponarium. 

Mclonero  , f,  m.  Vendeur  de 
melons , ou  ceint  qui  les  garde 
dans  les  champs, 

Meioiîdad  , fubfl.  f.  Liqueur 
douce  qui  fou  du  miel , &e,  ; 
4*  douceur  , fuavleé,  Lat. 
Mcllca  fuavitas. 

Melofo  , fa  , adj.  Mielleux , 
qui  tient  de  la  nature  du 
miel  ; ^ doux  , fuave,  Lat. 
Mellcus. 

Mclote,/*.  m.  Mure.  Conferve 
faite  avec  du  miel.  Lat. 
Dulciaria  meWa.^  MeUJfe , 
réjidu  graiffeux  du  j'utre,  Lat. 
Mellatium. 

Melfa  , fiihjî.  f.  Arag.  Rate, 
y,  Bazo.  * Flegme , lenteur, 
Lat.  CunAatio. 

Membrndûs  , a.lj<H.  fém,  p. 
Membre.  Sedit , en  termes  de 

j Blafon  , des  jar.thcs&  euijfcs 
d'aigles  , &c,  qui  font  d'un 
émail  différent,  de  Celui  de 

\ ranimai, 

I Membrana  , f,  f.  Membrane , 
peau  tr'ti^mince,  Lat.  Mem« 
brana. 

Membranes ( p.  Membranes, 
parties  minces  & nerveufes 
du  Corps.  Lat.  Membrane. 

Mcmbr.inofo  > fa  , a.ij.  Ment- 
krantux  , couvert  de  mem- 
branes , ou  qui  tient  de  leur 
nature.Lit.  Mcmbranaceus. 

^ Membranza , f,  f,  Voye\ 
Metnoria. 

\ Membrarfo , ».  r.  Se  fou- 
renir.  V,  Acordarfe. 

Membrete  , fubf,  m.  Feuille 
volante  oà  l'on  écrit  en  gros 
ce  dont  on  veut  fe  rappeler. 
Lat.  Scriptum  memoriale. 

Uom  de  la  perfonne  à qui 
on  écrit  une  lettre  , qu'on 
met  en  E/pagne  au  bas  de 
la  pave  où  eft  la  Jîgnature  ; 

billet  d'invitation,  Lat. 
Schedula. 

Membrilla  , f.  f.  Mure.  Coing 
tendre  qui  a encore  fa  queue. 
Lat.  Cotoneum  reccni. 

Membrillar  1^.  m.  Lieu  planté 
de  eoignajfiers.  Lat.  Locus 
cotoneis  coniîtus. 

Mcmbrilio  y Membrillero  , 
fubfl.  m,  CoignaJJîer , arbre 
fruitier,  Lat.  Cotoneum  ,1 
malus  cydonia.  ÿ Coing  ,\ 
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fruit  du  eoignaffer.  Lat« 
Malum  cydor.ium. 
Membrudamente  , adv.  Avec 
foret  Cr  vigueur,  Lat,  For- 
titer  , viriliter. 

Membriido , da  , adj.  Fort^ 
robufie  , memhru.  Lat.  Li- 
certofui. 

Mémentos , f.  m.p.  Mémento  , 
commémoraifon  des  vivons  Sr 
des  morts  à la  .Me(fe, 

Hacer  fus  mémentos , réfléchir 
fér,eufement  fur  une  chofe, 
Memnonidas,/. /*.  p.  Oifeaux 
qui , félon  la  Fable , alloient 
chaque  année  d'Egypte  â 
Troye  au  tombeau  de  ALni- 
non.  Lat.  Aves  Memnoni»* 
Mémo  , ma  , adj.  V,  Tonto* 
Uacerfe  mémo,  faire  le  niais  ^ 
le  fimple, 

Memoranlc  y Memorando  , 
da  , adj.  Mémorable  , digne 
de  mémoire,  Lat.  Memo- 
randus. 

Memorar,  v,  a.  Faire  mention  * 
rapporter.  Lat.  Memorare. 
AlemoratiTtmo  , ma  , adj.  fup, 
Trés-mémorahle , digne  d'une 
éternelle  mémoire.  Lat.  Me- 
morandus. 

Memorîa , yb^jL/.  Mémoire^ 
faculté  de  fe  rejfouvenir  ; 
4"  mémoire  , réputation  qu'en 
la'ffe  ^pr'es  foi.  Lat.  Me- 
moria.  4 Monument  élevé 
en  mémoire  de.  Lat.  Monu- 
mentum.  4 Fondation  pieufo 
que  fait  quelqu  un  pour  qu' on 
fafje  mention  de  lui  dans 
Us  prières  ; 4 mémoire  » 
compte  de  dépenfe,  Lat» 
Expenfarum  codex.  4 
dicille.  Lit.  Tedamemi 
addttio» 

Memortas  , f.  Compliment 
qu'on  envotc.  Lat.  Salutis 
milHo.  4 Tablettes , livre  » 
&c.  où  l'on  écrit  cc  donc 
on  vtut  ft  fouvtnir.  Lat« 
Commentarn.  4 
! qu'on  met  au  doigt  pour  fc 
rappeler  dlune  chofe,  Lat* 
Memoriales  anmili. 
Memoria  de  gallo  , d do 
I grillo , mémoire  de  lierre, 
5r  dit  de  ceux  qui  oubtiene 
aifemene,  4 “•  local  • (i 
artificial , mémoire  locale 
mémoire  arvflcitlU. 

De  memoria  , de  mémoire  *. 
par  cour,  4 Mure,  y Val* 
1 iv 
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A la  Ttnvcffc , U vifugi  tn 
haut.  vJ»  llacer  cnccnoria  , 
€hirchir  a fc  rappeler  une 
thùfe  ; en  rappeler  Ir 
foiivinir  J quel(^u*un  \ pai>e 
mention  d'une  per/inne  ah- 
fente,  Traer .»  la  »rt*mo- 
ria  , rappeler  a la  menwire. 
^ ^ O ie  tendre  en  memo- 
T'.^.je  ne  fouvienérai  de  vouSy 
je  ne  tous  oublierai  pas, 
IVIemüt  ial  , JtibJi.  rn.  Lhre  ^ 
t.ibUtus  vù  Von  écrit  ce 
dont  on  veut  fe  fouvenir. 
Lut.  Mcmorialis  cgdex 
•»(Jf  hUmi  tial , mémoire , pU- 
€et.  Lat.  Supp'ex  hbeüuS. 
^cnKrial  djuAado  , pitus  , 
extrait  d*un  procès  'Ç’Per.icr 
lus  menioriaics  , oublier  en- 
ciéument  une  ehefe,  ne  pas 
favoii  en  rendre  raijon, 
iVicrnorion  , /.  m.  Grande  , 
heuTtufe  mémoire,  Lat.  t elix 
memoria# 

Memoriofo  y t Ntemorofo  , 
Ta  , a.ijeS,  Q^ui  a la  mémoire 
bonne , l.eureuj'e,  Lat.  jVic- 
moria  vigens. 

TVlcna  , / Petit  poijfvn  de 
mer,  <Jfccc  d'anc.’iois,  Lat. 
^^.ena. 

Menador,/t  m.  Mure.  Déri- 
deur  de  joie.  Lut.  Glomc* 
rator.  » 

^lenaKC  t fuf'Jl-  m.  lilcnirge  , 
meu.^ics  , uj.'cii'ucs  d'une 
mnij'on,  Lat.  âupollex. 
ÎNlcnar , *.  a.  Mute.  Ol*'dei 
de  la  foie.  Lat.  Clou  cr  rc 
Mencion  , f.  f,  s*ie':t».n  , 
commémoration  , nit.n,ai:e. 
Lat.  Commemoratiô. 
Mcncionar  , v.  a.  Mentionner, 
Jaire  mention.  Lat.  Coinmc- 
morarc. 

Mcr.dicacion  , faiji.  f.  l^cye\ 
Mendiguez. 

Mendlcaote  , adj.  Mendiant  , 
pauvre  qui  mendie,  Lat. 
iViendicans. 

Mendicanies  , p.  Religieux 
mendians , qui  vivent  de  ouète. 
Mendicidud,  y«/yî. y<r/7»«  f'oy. 
Mendiguez. 

M crdiirar  , r.  acl.  Mendier^ 
demander  l’aumune  i * men~ 
dur  , rechercher  a\(c  emprtf- 
femr.t.t,&c,  Lat.  i%!cndicare, 
Mtr.f.t.ü  , f,  m.  Menùiai.r  , 
p ...  e qui  uir.in,  L*i. 
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Mendiguez  , f,  f.  Aêîion  de 
vier.dier  , tntndieiié,  Lat. 
Mtndicatio  , mcndicitas. 

Mer.(ie(a.'ncute  , adverb.  Peu 
corrr/dement , mal  , défec- 
tueujerr.ent.  Lut.  Mcndosc. 

.Ntcnr'iofo  , U , ad;.  Fautif , 
d.Jedueux  ^ incorred.  Lut. 
MendoUs. 

Mendrugo  , f,  m.  Morceau 
de  pain  qu*on  diTine  à un 
pauvre.  ï.rt.  FruAum  panis. 

MrhdrugiiiIlo,y*.  m,  dimin,  de 
Mendrugo. 

Menear  , v.  a.  Remuer,  agiter, 
mouioir  de  côté  6»  diantre. 
Lat.  Agit.tre.  * Traiter  , 
conduire,  duigerune  ajj'.we. 
Lac.  TrdAr.re,  dirigere. 

Mci'.car  Us  nuno$  , en  venir 
aux  mains , fe  battre  ; * tra- 
vailler avec  adivifé , ctléiité. 
«f-M^ncar,  6 tocar  cl  buito. 
K.  Buito. 

Mtnearfe,  v,  r.  Se  remuer, 
Je  hâte^ , fe  prejjer.  Lat.i 
Properui^  I 

Meneo  f J',  m.  Alotivertcne  du' 
corps , d'un  membre  ,6'C.  Lit.  ! 
Motus.  ^ K.  Ccmercio.  I 

Mcnefler  , J'ubJÎ.  m.  ! uin  , I 
nictjjiié , manque  d'une  chiffe, , 
Lat.  Opus.  Sîi/tiji^re  , 
emploi,  Lat.  ÀltniiUrium  , 
munus.  I 

MeneftereSjp.  Bej'otnt  delà 
nature  ; *1“  outils,  irjirurttns]^ 
r.eecjjaires  pour  une  p^vjlf- 
Jis^n.  I 

Sermerefter,  être  nccejfairt  ,\ 
fallu. r. 

Mer.».flerofo  , fu  , adj. 

teux  , indigent.  Lat.  Kgenus. 

Ment (\tA,j'.f.  Soupe d'tterbcs, 
de lepumes,  l.,Tt.  Fulfnet.liur.. 

Mcnclùai  , f m.  Artifan  qui 
rit  du  travail  de  J’es  mains. 
Lut.  OpitVx. 

Meng  ijo  ,yL^y2.  mafe.  Mure. 
liaiuvn  , lambeau  d'hahtt 
déchiré.  Lat.  Lacinia. 

Mengua  , / f.  Faute  , défaut. 
Lit.  Oe‘»:«îiis.  \}f  Pauvret:  , 
dijctte.  Lat.  itiupia.  * Vês- 
htnneur,  honte  attaehee  a la 
iâcUcé,  Lai.  Dedcuis. 

Men^uud  .mente  , adv.  [gno- 
minuuje'ner.t  , hcnteufcuieut 
L?t.  Frobro.è. 

.Moro’iado  , dr  , part,  p.  de 
Mc.  l..:.  .• , p. 
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infenfé.  Lat.  blupidus,  fa- 
tuus.  ^ Avare  , ebiche  , 
vilain.  Lat  .Sordidê  par»  us* 
^ Hora  menguacu  » heure 
fatale  , dêj'avoratle. 

Puntos  niengu.'^dos  , mailles 
que  les  Trtcotiujes  ntran- 
ckent  pour  rétrécir  leur  bas, 
Menguanie  , f.  f.  Déeroijfe^ 
ment  des  eaux  oeca/ionne  par 
la  chaleur.  Lat.  Dccrcmen* 
tum.  ^ Déclin  de  la  Lune. 
Lrt.  Lunæ  fenium.*£>eV/m, 
décadence.  Lut.  Dtcremcn* 
tum. 

Merguar  , v.  n.  Décroître  , 
diminutr.  Lat.  Decrctcete. 
^ M.inquer.  Lat.  Dcücere. 

Décroître  , dininuer  la 
nombre  des  mailles  d'un  bas, 
Lat.  Imminucte. 

M^tiina  , f.  f.  Fille  de  qualité 
attachée  dés  Venjanct  eu 
J'ervne  Je  la  Reine.  LuU 
PueÜu  Régir»  alfeda. 
Menino  , f.  m.  Menîn,  enfant 
iïc  qua  'né  attarhè  à la  per^ 
J'unne  des  jeunes  r/tAcci.LaC. 
Puer  honoiarius.  Mure* 
Pent  homme  mal-bâti, 
Menifeos  , f^bji,  m.  p-  Voy* 
Lûnula. 

Menuu  , f.  m.  V.  Benjui. 

4*  Menjurge  , /.  n.  Mélangt 
liquide  O de  mauvais  gvût 
de  divers  ing’éditns.  Lit* 
Liquida  fT.i.tura. 

Menologio  , J\  m,  Sfér.olvge  * 
Martyrologe  vu  i.,iler.dn<r 
de  PEghje  Grecque,  LaU 
Menotogûiin. 

Menonia  , f.  f,  Oifeau  noir 
I femhlahle  à Pépervier , mais 
I qui  ne  vit  que  de  g^ain.  Lut* 

I Avis  memnonia. 

Menor  ^ adj.  Momdrt,  Lat. 
Minor.  Mineur,  qui  n*a 
pat  atteint  Page  de  rnajeritém 
Lat.  PupilIuS.  ^ M neure  ^ 
fecor.de  propc/itiçn  d'un  fyl^ 
logjme.  Lut.  Propofteio 
TT.inor. 

'Menores,p.  Frera-Miniurs , 
Religieux  de  Saint  - Fran» 
fois.  T.it.  Fralres  Minores. 
^ TroiJ.eire  clajje  de  Gram- 
maire ; e'tji  la  clajje  de 
I quatrième  Je  nos  Colleves, 
I Lut.  Q'.  arta  cladîs. 

I Menor  cu*d  , bas  â‘*e,  mino- 

I téir.  f*  '.*d:  i JO  de  Meuores , 

I 4*v<*  U cuuiic  C'.qy.i 
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Miniiirs,  ClérigOS  Me- 
nofcs  , TUatins  , foru  de 

- Clercs  rcffiUcrs.  ^ Por  me- 
nor , ea  dJmil, 

Menoretc  ( al , <5  por  îo) , odv. 
Tout  au  mofns  , pour  le 
moins,  hàt.  Ad  minimum. 

Mcnoria  , f.  f.  Infériorité  en 
qualité,  en  grnde,  &c.  Lat. 
inf«riontas. 

Menorifta  , f m»  V.colier  de 
eoatrieme,  Vvy,  MenOfCS. 
Lat.  QiutrUnus. 

Mdnoî  , aàv.  Moins.  Lat. 
Minus.  ^ Hormis  , excepté. 
La:.  Praïter. 

A lo  méros,  ù por  lo  miinos  , 

au  moins  , du  moins  , ou 
pour  U moins,  tout  an  moins. 

Cofa  de  menos  vaîer  , 
chef:  de  peu  de  prix  , vile  , 
méprifaklc. '^Mozho  mér.os, 
beaucoup  moins  , bun  moins. 
^ Ni  mas  ni  menos , ni  plus 
. ni  moins.  Poco  mas  , d 
- ménos  , un  peu  plus  ou  un 
peu  moins , à’peu-prh.^\c^ 
rtir  à ménos , dUhoir , em- 
pirer , aller  de  mal  en  pis. 

Menofe-’bador  , f.  *n.  Celui 
qui  détériore , qui  déÿ'aée, 
y.  Menofeabar. 

Menofeabar , v.  a.  Détériorer, 
dégrader  , diminuer  , ternir  , 

&c,  Lat.  Detrahere , dv'Cc- 
tere. 

Menofcfiho,/’.  w,  Dommage, 
détérioriution  , diminution, 
Lat.  Detrimentum. 

Menorprcciador  ,y.  OT.  Celui 
qui  meprife  , contempteur, 
Lat.  Contemptor. 

Mcrjofpreciar,t'.  a.  DéprécU', 
méprifer.  Lat.  Con:e:nnere. 

Menorprécîo  ,f.  m.  Mépris, 
dédain.  Lat.  Dcfpcélus. 

Menfage  , /.  m.  y Menfx- 
geria  , y*. /.  Mejfjge,  com^ 
mijjion  de  dire  quelque  chofe. 
Lat.  Mnndntum. 

Menfagero  , y.  m.  Mcjfager  , 
Commijiontwire.  Lat.  Nun- 
ttus. 

MenPruacîon,y  f.  Ecoulement 
du  fang  mcnjiruel,  Lat.  Pur- 
gatio  men^ualis. 

jVlcnftruf:!  , adjeci.  Menjlruel , 
qui  a rapport  aux  minjlruet. 
Lat.  iMcn^rualiS. 

Menrtntar  » K n.  Avoir  /es 
réglés  , en  parlant  d'une 
■jet/VTK,  L*v,  Mc.'-dUua  patî. 
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Menftnio  , y.  m,  Men/lrues  , 
rtvles  des  femmes.  Lat. 
Mcnftrua.  \Jr  Menfirue  , dif~ 
foirant  ehimique.ùiU  Mewl- 
truum. 

Menftruo  , tnia,  adj.  Menf 
truel.  Lat,  Menftruus.  * 

Menlkuofa,  adj.  fém.  Si  dit 
d*unc  femme  qui  a fts  réglés. 
Lat.  Menrtrua  pi.tiens. 

Menfual , adjeH.  Qis’t  f&  fiit , 
qui  revient  tous  les  mois. 
L«t.  Mcnflruus. 

Menfualmenre , adverb.  Tous 
Us  mois , chaque  mois,  Lat. 
Quotmenfîhus. 

Menfura,  y./.  V.  Medida. 

Menfurable  , adj.  Mefurahlt, 
qui  fe  peut  mefurer.  Lat. 
Mcnrur..bitis, 

Men.'urac!or,y. «a.  Mefureur, 
celui  qui  mifure.  Lat.  Menfor. 

Menfurar  , v.  aH.  Mefurer, 
Medir. 

Mcnia  , f.  f.  Menthe,  plante. 
Lac.  Mentha. 

Mental  , ai}.  Mental , qui  fe 
fait  par  la  p^nfée.  Lat. 

Mcmalis. 

Mentslme.nto  J adv.  Menta- 
lement, Lat.  Mente. 

Mentar  * v.  a.  Mentionner, 
faire  mention  , nommer,  Lat. 
Coinmemocare. 

Mente,  y.  f.  Vôy.  Entendî- 
miento.  Sers  , penfée 
<C:in  Auteur.  Lat.  Mens. 

Tcn^r  «a  la  mente  , avoir 

. préfent  à Ctfprit, 

Mentecatccia  , f,  f.  Folie  , 
extravagance  , fotiîfe,  Lat. 
Stolidicas. 

Meiuecato  , ta,  adj,  Ir.fenfs, 
extravagant,  Lat.  Mente 
captus. 

Mentidero , f.  m.  Lieu  où  fe 
rajfemhlent  les  nouvellifies. 
Lat.  Locus  mendaciis  fre- 
quens. 

Menur  , v.  a.  Mentir , don- 
ner  pour  vrai  ce  qu*on  croit 
faux.  Lat.  Mcntiri.>$'  Trom- 
per, en  parlant  d'une  fcujfe 
cfpèrance.  Lat.  Faîlerc. 

Fé'étre  pas  eon forme  , 
n'avoir  point  de  rapport. 
Lat.  niierepare. 

Mentir  fin  fueio  , mentir  im- 
pudemment,  ^ Micnte  mas 
que  da  por  Dios , il  ment 
comme  un  arracheur  .le  dints. 

MocuVa  j y,  y.  Menwic  , 
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menfonge.  L^.t.  Minditinm. 

>§»  Faute  d'é:rît>:rc  ou  d\ra- 
preffion.  L.it.  Mendum,  * 

Mentira  jocofa , mcn/o.vge  fait 
par  piaifsnten:.  ^ — ot'i* 
cioTa,  mtnfvnge  ofjlcieux  , 
fait  pour  rendre  fervict , &e, 

Mentirilla  , f.  f.  Léger  men~ 
fonge.  Lat.  Mendaclunca-* 
lum. 

De  mentirillas,  pour  badiner» 

Mcntirofimente , adv.  tau^'e- 
ruent  , en  mentant.  LaU 
FjIso  , mendaciter. 

Mentirofo  , (à , adj.  Menrsjir, 
qui  rntnt;  t^f  nteutetir,  faux, 
trompeur.  Lat.  Fallax.  xjr  L:- 
correid , plein  de  fautes,  Lat. 
Mendofus. 

Mentis.  Mot  injurieux  dont 
on  fe  fen  pour  donner  un 
démenti^  Vous  en  ave\  ^neatU 
Lat.  Mentiris. 

Menuccîes , f m,  p.  Arag. 
V,  Minucta. 

Menudamente,  adv.  Pai/îcu-- 
liérement , en  détail,  Liu 
SigiUrîtim. 

MenuHear  , v.  a.  Eépher , 
réitérer  , refaire  plufimrs 
fou  & à la  iidie.  Ue- 

rarc. 

Menudencta  , f.  f.  Délita^ 
teffe , petitcjfe.  Lat.  ExUius, 
tenuifas,  * Attention  fera- 
pulcufe  dans  Vexamea  d'une 
ehùfe, 

Monudentîas,  p.  Minuties» 
bagatcU.es,  Lat.  Tricæ* 
^ Menues  parties  du  dedans 
du  cochon.  Lat.  Esta. 

Mcmidillo  , f.  ni,  Arag.  V, 
Moyuelo. 

Menudillos  , p,  parties 

du  dedans  d'une  volaillc.ï.it. 
Avium  oxta.  Pied  du 
rai,  d:pitis  le  boulet  jufqu*à 
la  pince.  Lat.  Pedis  eqaiiiî 
pais  exilior. 

Menudito  , ta , adj.  Trèi- 
menu.  Lat.  Minutulus. 

Monudo  , da,  adj.  Menu  » 
grêle,  délié.  Ltic.  Minutus, 
exilis.  4^  Peu  important  » 
qui  ne  mérite  point  d'anen- 
tion.  Lat.  Tennis  , levis. 

Menus  droits , i^ues  dun. 
animal.  Lat.  Exta.  'fy  Sa 
dit  en  parlant  de  lu  popu- 
lace , menu  peuple,  Lar.' 
Vüis  piebcius.  4*  Excel  juf^ 
qdûufcrupuli,  Lai,  Exatl»s**' 
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Ulenudos  p,  MtntxailUs  , 
menue  monnoUt  Lat.  Num* 
muli. 

A menudo  , fouvtnt  , co/i- 
tinutîUm:nt,  ^ HomSre 
muuido  , a^art  , ladre  , 
W/tf.'#».  ^ Por  menudo»  w 
détail, 

Meollada , /.  f.  Friture  de 
cervelles  d'animaux,  Lat. 
Ccrcbrorum  fruorum  con- 
dimentum« 

JMeoUo  , /.  m,  y.  Mcdula. 
Se  dit  fur- tout  du  cerveau  ^ 
de  V amande  des  noyaux  de 
fruit  &c. 

No  tener  mcollo,  n'avoir  point 
de  fubjiance'y  t|r  être  fans 
eervelU  , manquer  de  ju^e^ 
ment, 

Wcon  , f m,  Fiffeuty  ^ui 
pijje  fouvent,  Lat,  MiAu- 
rîcns. 

Mecjuetrefe , f,  m,  Intrigantf 
qui  fe  mêle  de  tout  fans 
rien  faire  iFutrle,  Lat.  Ar- 
deüo. 

Alcramente  » odv.  Purement , 
fimplement,  Lat  Merè. 

Merar , v,  a.  Mêler  une  Ü- 
queur  avu  une  autre , trem- 
per fon  vin , &e,  Lat.  Mîf- 
cere. 

]VIarcachifl«  ,f  m.  Porte-halle^ 
Mercier  de  campagne,  Lat. 
Vagus  propola. 

Mcrcadantc , y*,  m,  V,  Mer- 
cad«r. 

Mercadear , v,  n.  Commer- 
cer f trafquer  en  marchan- 
difes,  Lat.  Mercaluram  fa> 
cere. 

Adercader,  f m.  Marchand. 
Lat.  Mercator.  § Voleta 
de  foire,  Lat.  Fur  nundi- 
naiius. 

Mercaderia,  f,  f,  Marchan- 
dife.  Ltt.  Merces.  ^ Com- 
merce y trafic  f négoce.  Lat. 
Mercatura.  § Fjfsts  voUs, 
Lat.  Furtum. 

Nlercado , f m.  Marché  y lieu 
public  où  Pon  vend  ; ^ m^r- 
ché  y ajfemhlée  y concours  de 
Tendeurs  & d'acheteurs,  Lat. 
Mercatus. 

* Poder  vender  en  un  buen 
mercado , être  plus  adroit^ 
plus  fn  que  lis  autres, 

Mercadutia,/./.  Voy,  Mer- 
cadcria. 

^Urcancii  » f f*  Commerce , 
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négoce  , trafe,  Lat.  Mer» 
catiira. 

Mercanefas,  p.  Marchandifes, 
Lat.  Merces. 

Mercante»/.  m.  Voy,  Mer» 
cader. 

Mercanril , adj.  Marchand  y 
qui  concerne  le  commerce. 
Se  die  fur- tout  des  vaiffeaux 
marchands,  Lat.  IVlercato- 
ri  us. 

Mercar , v,  a.  Acheter,  Voy, 
Comprar. 

Merced.  /.  f.  Salaire , prix 
du  travail,  Lat.  Merces. 

Grâce , bienfait  accordé 
par  le  Roi.  Lat.  Gratis. 

Plaiftr  qu  *on  fait , ferrie z 
qn'on  rend.  Lat.  Bcncmeri* 
tum,  Volonté  y diferétien, 
bon  plaifir.  Lat.  Arbîtrium. 
ÿ Titre  que  les  EfpagnoL' 
donnent  par  poUtc^e  à ceux 
à qui  ils  parlent  ; on  P em- 
ploie toujours  à la  eroifume 
perfonne  ; ^ Ordre  de  la 
Merci.  Lat.  Ordo  Mcrce- 
dîs. 

Eftar  i merced , être  à la 
merci  y a la  difsréûon  d'au^ 
trui,  ^ E(lar  para  hacer 
mercedes , être  obligeant , 
difpofé  à rendre  Jervice. 
^ Hacer  a uno  la  mciced, 
maltraiter»  «|r  La  merced  de 
Dios.  V,  Dios.  ^ Muebas 
mercedes’,  pe  vous  rends 
mille  grâces,  Pena  de 
la  nueftra  merced  , fous 
peine  d'encourir  notre  indi- 
gnation, 

Mcrccnario»/  m.MereenairCy 
ouvrier  qui  travaille  pour 
de  Pargent.  Lat.  Mercena- 
rius,  ^ Religieux  de  POt- 
dre  de  la  Merci, 

Mercen'a  % f.f.  Mercerie , me* 
nues  marchandifes qu*on  vend 
en  détail.  Lat.  merces  mi» 
nutiores. 

Mcrcero  , f,  m.  Mercier  , 
marchand  de  mercerUs.  Lat. 
Propola. 

Merchante  , marchante  y 
mcrchan  y f,  m.  Marchand 
qui  n'a  point  de  boutique 
fxt  y colporteur , &c,  Lat. 
Nundinator. 

Merculino  , r\^  y âdj.  Qui  ap- 
partient au  mercredi,  Lat. 
mercunaîis. 

Mercuriûl|  /•  fo,  MtreuriaU, 
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plante,  Lat  MorcuriattS. 

Mercurial , ddj,  Mereuriet,  * 
qui  tient  du  mercure.  Là 
MercurialiSi. 

Mercurlo  , /,  m.  Mercure.^ 
planète.  Lat.  Mercuriu^, 
^ Mercure  , vif  argent,  ] 
Hydrargiruro. 

t Merdcllon  , na,  adj,  Sa/^ 
mal > propre.  Se  dit  a un 
mcfîqut  qui  fert  mal-ptùpr. 
ment.  Lat.  Spurcus. 

Merdofo,  fa,  adj.  Merd 
fouillé  de  merde.  Lat,  Mer 
inquinatus. 

Mere  , adv,  Voy.  Mcramen 

Merecedor , f.  m.  Celui 
mérite  , digne.  Lat.  Dtgn 

Merccer , v,  a.  Mériter j ti 
ou  fe  rendre  digne  de,  La£^ 
Mereri.  Obtenir  à i 
qu'un  y faire  accorder,  L&r 
Impetrare.  Valoir,  LlV 
Valcre. 

M«recidameate,  adv.  Ai 
droit , avec  raifon  , à ju^ 
titre.  Lat.  Merito. 

Mcrecido  $ f,  m,  Chuiim^ 
punition  méritée,  Lat.  P 
débita. 

Merccimiento  > f,  m.  Vv_ 
Metito. 

Mcrendar , n aS,  Goûf.^ 
manger  entre  U dîner  & , 
fouper.  Lat.  Mcrcndam  i 
mere.  Mure.  Dîner,  L* 
Pranderc.  ^ Epier  ce  qu'  - 
autre fait  ou  écrit  ; 
garder  les  cartes  de  <U  ' 
avec  qui  on  joue,  Lat.  Fu 
tim  iofpiccre.  'f  Gagner 
TÎteffe  , prendre  lu -devante 
obtenir  ce  à quoi  d'autres  pi. 
tendoient.  Lat.  Pr«ripeté 

Merendero  * /.  m.  Corbe^ 
qui  fe  tient  dans  les  terrz 
enfemencées,  Lat.  CotTOlk 
fttorius. 

Merendona  , fuhfl,  f.  GoSttt 

. abondant  , fplendide,  Lat 
Lauta  merendt. 

Meretricio , cia,  adj,  Q^ùl‘ 
rapport  aux  femmes  pub** 
ques  y à la  débauche,  Ut^ 
Merctricius. 

Merciriz , /•  /.  Voy- 
mera. 

Merganfar  , m.  Har/e , </■ 
pice  d*0Î€  Jauvage,  La 
Anfar  ferox. 

Mergo  , /.  m.  Plongeon, 
Cuotvo  matico. 
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Meri(!i2no , f.  m,  MiriScn  , 
un  dts  grandi  ctrcUs  de  la 
fphere,  Lat.  Circulus  me> 
ridtanus. 

MeridUno  primero  , premier 
miridien  , celui  d*où  on 
commence  à compter  la  de- 
grée  de  longitude, 

Alcridhjio  , na  , adj.  ^ut 
coneerne  U midi  ; epi- 
tketc  donnée  par  les  Afiro- 
Icguu  au  fécond  quartier 
du  thime  celefte.  La(.  Me* 

' ridianus. 

Méridional}  adj»  Mîridionaly 
qui  c/l  du  coté  du  midi,  Lat. 

^ Meridionnlis. 

Merieuda  , /•  f,  inojîic  dans 
/on  acception  primitive  ^ 
( Léi'er  repas  pris  à midi  ) > 
ji-^nijte  aujourd'hui^  Goûter , 
repas  entre  U dîner  & le 
fouper.  Lat.  Merenda. 

Mure.  Dîner,  Lat.  Pran- 
dtum.  4^  Bojfe.  LaC.  Gib* 
bu5. 

Ha  cer  merienda  de  negros  «j 
embrouiller  une  affaire  pour 
en  avoir  tout  le  pro/t. 

Merindad  , J',  f,  JuridiSion 
du  Men'no , Bailliage  , Sé- 
réchauffée  , &e, 

Merino,y*.  m.  Juge  royal  dam 
un  département  y Bailli  ^ Si- 
néchàly  &e,  Lat.  Judex  à 
rege  deiegatus.  ^ Infpec- 
eeur  des  troupeaux , qui  fait 
la  ripartiilûn  des  pâturages. 
Lat.  Gregibus  Pr^fc^us. 
I V,  Alguacil. 

Merlno  » na  , adj,  Pjffdger , 
errant.  Se  die  des  troupeaux 
qui  changent  de  pâturages, 
Lat«  Vagus. 

Laoa  merina^  laine  de  ces 
troupeaux, 

Mdritamente  , adv,  Voye\ 
Merecidamente. 

Méritât , v,  a.  Mériter,  Lat. 
Mereri. 

MeritiTimo  , ma  , adj.  /np. 
Tres-digne  , qui  mérite  à 
plu/ieurs  titres,  Lat.  Dignif- 
fimui. 

Mdrito  J /,  m.  Mérite,  Lat* 
Meritum. 

M^rito  de  coodigno,  mérite 
des  bonnes  etuvres  cTun 
homme  en  état  de  grâce, 

^ de  congruo  , mérUe 
des  bonnes  etuvres  d*un 

fionmt  en  état  de  péehé. 
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Merîtorio,  rîa,  ad).  MérU 
tohCf  qui  mérite,  Lat.  Di- 
nus. 

Metla , / f.  Merle  , oifeau, 
Lat.  Merula. 

Merlon  , /,  m.  Merlan,  par- 
tie du  parapet , entre  deux 
embra/ures, 

McrUir.a  \ /•  /•  Merlu  , ou 
merluche  y efpece  de  morue. 
Lat.  Ar«!Iu5. 

Merma , f.  /.  Déchet ^ perte , 
diminution,  Lat.  Intertrl* 
mentum» 

Mcrmir , If.  n.  DéeroUre  , 
diminuer , /ouffrtr  du  déchet, 
Lat.  Decrcfcere. 

Mcrmelada  , f.  / Marmelade 
de  coings  , coiignae,  Lat. 
Mala  cydooia  faccharo  coo- 
dita. 

Brava  mermelada , ckofe  mal- 
faite  , propos  impertinent , 
prétention  ridicule. 

Mero  , ta,  adj.  Pur , fans 
mélange,  Lat.  Mertis. 

Mero  imperio  » mero  mlxto 
imperto.  Voy,  Imperio. 

Mero  , f,  m.  Merle  ou  mer- 
lot  , poiffo.i  de  mer.  Lac. 
Merula. 

Merode,/.  m.  Maraude, 
pillage  illicite  des  folàats, 
Lat.  Vetitæ  manubiæ. 

^ Merodear,  v.  a.  Marauder, 
aller  en  maraude,  Lat.  Præ* 
dari  tÜrtitè. 

Merria^y*.  /Traîneau.  Voy. 
N’arria. 

Mes , /.  m.  Mois , dou\îeme 
part'C  de  Vannée.  Lat.  Men- 
fis.  Mois  , règles  d'une 
femme.  Lat.  Menfirua. 

Mois  , gage  ,falaire  d'un 
moÎ9.  Lst.  McnOriium 
(lipenclium. 

Mefes  mayores  , derniers 
mois  de  groffeffe  ; ^ ceux 
qui  précèdent  immédiatement 
la  récolte. 

* Caer  en  c!  mes  del  obirpo , 
arriver  à propos  pour  obte- 
nir ce  qu'on  vent, 

Mefa,yi  /.  Table  à manger; 
^ table } bonne  ou  mauvaife 
chere  qu'on  fait  à table. 
Lat.  Menfa.  ^ Table  de 
la  Communion,  fainte  Table, 
Lat.  Menfa  facra.  ^ Pa- 
lier, repos  d'tfealier,  Lat. 
Scatarum  areola.  «f»  Plaine, 
Lat.  PUuitiesk  f Mcnfi  , 
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revenu  d*un  Prélat , d'une 
Abbaye,  &c,  Lat.  Rcdituiim 
fumma.  xjr  Partie  de  bil- 
lard, Lat.  Truciculoram 
l'uHo. 

Meia  de  cambios,  de 

commerce.  ^ — de  clHdo. 
V,  ce  mot.  ^ — de  tru- 
cos.  BiUafd , table  de  bil- 
lard. ^ — franca.  Voye^ 
franco.  ^ redonda , 
table  ronde,  ^ — traviefa» 
tubU  au  haut  du  rifcBoire , 
où  fe  placent  le  Supérieur  , 
Us  Offteiers. 

Cubrir  la  mefa  , mettre  fur 
table  , fervir,  ^ Poner  U 
mefa  , mettre  le  couvert, 
t)'  Sentarfe  a mefa  puefta  • 
vivre  aux  dépens  d'autrui , 
fans  rien  faire, 

Mefada  , f,  f.  Mois  , gage  » 
falaire  d'un  mois,  Lat« 
menflrua  merces. 

MeLidura , f,  f.  AcUon  éVar- 
raeher  les  chcvc'ax,  Lat. 
Depilatio. 

Mjfina,/.  f.  Mifaine,  mât 
d'avant  ou  delà  proue.  Lat» 
Epldromon. 

Mefar , v.  a.  Arracher  Itt 
cheveux  avec  Ut  maint,  " 
Depilare. 

Mefeguero  , f.  m,  Meffler  é 
celui  qui  garde  les  moiffoas, 
Lat.  Melitam  eufios. 

Mefenterio  , f.  m,  Mcfentere, 
Voy.  Eotref;)o. 

Meferayeas  (venas),  veines 
méfentériques. 

Mefero  , f.  m.  Compagnon 
ouvrier  qui  travaille  à tant 
par  mois,  Lat.  Menllruus 
operarius. 

Mesias  , fubji.  m.  Le  Mefftel 
Jefus  - Chrtff,  Lit.  Memas» 

M<jf»-2g0  } f,  m,  Q^aalité  , 
digiûté  de  Meffte.  Lat.  Mef* 
fne  dignitis. 

Mefilla,  Petite  table» 

Lat.  Menfula.  "f  Ce  que 
le  Roi  , dans  fes  voyages  « 
dorme  par  jour  aux  Officiers 
de  fa  maifon  pour  leur  ta- 
ble, Lat.  Diurna  penfîo 
cibaria.  ^ Réprimande , re- 
montrance qu'on  fait  en  ba- 
dinant. Lat.  Jocofa  anî« 
madverfto. 

t Mefmo,  ma  , pron,  Voy, 
Mifino. 

Melaada  ^ fthft,  f,  Ançivine 
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conpafftiic  d'hummts  d‘aT- 
mts.  Lnt.  rhâlûiix. 

McTnafiero  , m.  Capitatnt 
d une  compa^fiie  d'h  jmma 
d'armes.  Ut.  PhdUnijis 
prÆfe^liis. 

Cabailero  n>c  fnarîero  , Gentil^ 
homme  dejeenJunt  d'ua  de 
ces  Capitaines, 

Melon,  f.  Hôtellerie  , au- 
berge. Lat.  Divcirorium. 

£l^ar  Ja  cafa  como  melon  , 
tire  une  auberge.  Se  dïi 
d*une  mcijun  ouverte  à tout 
tenant, 

Mefona^e , f.  m.  Rue  , quai, 
titr  ou  il  y a beaucoup  d'hô- 
telleries. Ldi.  Diveiforio- 
rum  vicus. 

Mefonero,/.  m.  Hôte,  au- 
bergine. Lat  Caiipo.  | 

Mefonirta , adj.  Valet  d*au- 
btrge, 

Mefta  t /•  /’-  ^jfenthlêe  , corps  I 
des  plus  riches  Marchands  ; 
de  troupeaux  , qui  s*occu-  I 
pent  de  leur  éducation  , de 
leurs  pâturages  , de  leur 
vente.  Lai.  Pecuariorum 
conrentus.  Ajj'cmbléeque 
tiennent  tous  les  ans  les 
maîtres  des  troupeaux  6*  les 
bergers  : cette  eff  mhUe  pré- 
Jide*  par  un  Membre  du 
Con/eil  ejl  appelée  , cl  hon- 
Tjdo  concejo  de  la  Mcfta. 
Lat.Rei  pccaaria.*  confelfus.  j 

]Vlcflal  , y*,  m.  Terre  inculte  , 
JUiile.  I.nf.  Solum  incul>  ! 
tum  , fteriîe. 

Mefteno , na  , <tdj.  Oui  ap-  ' 
partient  à la  iMclta.  Voyc\\ 
ce  mot.  Lat.  Pecuarlus.  j 

Melll^o  , za  , rsdj.  Engendré 
d*animaux  d'ejpcces  dif'é- 
rentes  , métis.  Lat.  Ibrida. 

f.  m.  Efp*.ct  de  chêne. 
Lat.  Cerrus. 

Meftura,  /.  /.  Arag.  y gai. 
Méteil  , mélange  de  fro- 
ment Sr  de  feiglt.  Lat.  Mix- 
tura  frumentaria. 

Wefturar  Mêler.  Voy. 

Mezeiar.  i Révé  er  un  fe- 
cret.  Ldt.  Arcana  rcvelare. 

% Mellurero  , f.  m.  Celui  qui 
révélé  un  fecret.  Lat.  Ar- 
cani  proditor. 

Mefura,  f.  f.  ModeJUct  gra- 
vité ^ bunféance.  Lat.  Mo- 
deftia,  gravitas.  ^ Eoli- 
LauUijaiiius* 
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Mefuradamentc  , aAv,  Mo- 
dk/icment  , pofémem  , faze- 
ment.  Lit.  Modelée,  mo- 
de» Atc. 

Mefurar  , v.  a.  Donner  une 
contenance  graie  , un  air 
modr/lc.  Lat.  Graviraiem  , 
modkAiam  inferre.  ^ Mc- 
fuTcr  fes  aclions  au  fes 
prop  fs^  agir  ^ parler  avec 
gravité  & circonfpc3ion.  Lat. 
Seriô  fe  ^erere. 

Meta , f.  y.  Borne  , limite. 
Voy<\  Limite. 

Mcucarpo  , f.  m.  Métacarpe, 
partie  de  la  main  entre  Us 
doigts  & le  poignet.  Lat. 
Metacarpus. 

Metafifîca  , f,  f.  Métaphyf- 
que , fcience  des  efpntSy  &c. 
Lat.  Metaphyfica.  Mé- 
hsphyj.q.te.  Se  du  de  ce  qui 
e/f  trop  fubtil  , trop  ahfiiait. 
Ldt.  Nimia  fubtilitas. 

Met.iriGco  , ca  , adj  Méta- 
phyjique , qui  appartient  à 
la  rnetaphyfiqyit.  Lat.  Mcta- 
pliyftcus.  ^ Incrcyahîc  Lit. 
Incredibilis.  ^ DijJirile  à 
exécuter , à mettre  en  pra- 
tique. 

Metdfora  , /.  Me’tapkore  , 
fgure  de  Rhétorique.  Lat. 
Metaphora. 

Motafdricamente , adv.  Mé- 
taphoriquement y par  méta- 
phore. Lac.  Metaphortec. 

Metafôrtco  , ca , adj.  Méta- 
phorique. Lat.  Metaphori' 
eus. 

Metagoge  , f.  f.  Figure  par 
laquelle  on  attribue  du  /en- 
timent  aux  êtres  qui  en  font 
privés,  Lat.  Metagoge. 

Métal  , y*,  m.  Métal  , corps 
minéral,  fnfihle  & malléa- 
ble. Lat.  Metallum.  Lai- 
ton. Lac.  AuHchalcum. 
^ Terme  de  Blafon.  Mé- 
tal , Vor  ou  l'argent.  * Son 
de  la  voix.  Lat.  Vocis  To- 
nus. * Q^ualité  t efpcce. 
Lat.  Genus. 

Metulario  , f.  m.  Ouvrier  qui 
travaille  en  métaux.  Lat. 
Faber. 

MetalepTis , f.  f.  Métalepfe  , 
jigure  de  Rhétorique.  Lat. 
j\ietalep(is. 

MetûÜco  , ca  » adj.  Méial.'i- 
que  y de  métal  , qui  appar- 

I tim  au  miial,  Mcul- 
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1ÎCU5.  MéiaRique  , qui 
cotetme  les  mtàctUes.  Lat. 
Numifmdticus. 

Licea  mct.'ilica  , Ttgne  des 
métaux  fur  le  compas  de 
pTopoTtion, 

.Mcraila  , f.  f.  Petit  morceau 
di  jeutile  d'or  qu'on  aprli^' 
que  fur  Us  endroits  vù  la 
du  ure  manque,  Lat.  F'oUi 
»urei  f/uîluiam. 

Mctamdrfoûs , f.  f.  Meta- 
morphofe  , ttamjormaùorim 
Ldt.  MeUmorpnvfis. 

McUiiea  , f.  f.  Cvrrtn'on  , 
fipure  de  Rhitc,riqne.  LaC« 
Corretitio. 

Mt’t.ïtciis , f f.  Metathtfe  , 
fzure  de  Grammaire , tranf- 
pojîrion  de  Uttres.  Lat.  Mc* 
tdi).s.'ri5. 

Metedur  « y*,  m.  Celui  qui 
met  y qui  introduit  , qui  tn- 
cûtfcre.  Lct.  Intromifl’or. 
v$*  Contrebandier  Lat.  Pro- 
liihrtarum  mercium  întfo- 
duilor.  Braie  d'enfant. 
Lat.  Pannus  fiippoGcoiiuS* 

Metccîun'a  y f.  f.  Contrebande. 
Lat.  Prrhibita  mcrcium  in* 
trodiidio. 

AUtvnuicrtos  , f.  m.  Gagife, 
vafet  de  Comédiens  qui  a 
foin  des  décorations  , &C» 
Lat.  Comurdorum  miniAer» 
«Ç»  Entremetteur  de  chtfes 
illicites  y uideientcs. 

Metempsicofis  ,f.f.  M'temp- 
jycofe  y pacage  d'une  ami 
dans  un  autre  corps.  Lat* 
MetemplychoTis. 

Metéoro  , f.  m.  Météore  » 
Corps  qui  fe  fotme  , phéno- 
mène qui  jpparoit  en  l'air^ 
L.it.  Meleotüm. 

MeteorolûgicOf  ca  , adi.  Mé- 
téorologique. Lat.  Meteo* 
rologicüs. 

Métor , y.  acî.  Mettre  , in- 
troduire y enfermer  dans,  Lat. 

i Intromittcre.  vJ»  faire  la 

' contrebande.  Lnt.  Fraudu* 
lenter  ir.troducerc.  0<- 

I cafionner  , catifer , infpirer. 
Lat.  Parère  ,*  inducerc. 
4'  Mettre.  V.  Poner. 
tre , engager  dans  une  en- 
treprije. , porter  à , Gc. 
L-»t.  luducere.  4 Mettre  ^ 
jeter  une  triomphe , un  mata- 
dor au  jeu  de  l'hombre. 

Ldt.  Supcûotem  chdttinv 
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îmmjttere.  MeirndcVar- 
f>:nt  au  jeu.  Lat.  Sorti  lu- 
foci®  commîtteré.  Tro’n^ 
ptfr,  faire  croire  urefzujfeté» 
Lat.  Dtcipere.  ^ Frcjfer  , 
Jerrc' , rj^.eetre  beaucoup  de 
chofes  dans  un  petit  e/pace. 
L'at.  In^ATcire.  ^ Mf*nger 
V.  Comor. 

^ Meter  i harato.  Voye\ 
Bjrato.  P.  — aguja  y In- 
car  reja  , avancer  peu  pour 
retirer  beoj-.coup  ; dor.ner 
Feeuf  pour  avoir  la  pouU. 

— A voces  , étourdir  à 

. force  de  crier,  x®»— Br'^a 
O borra.  V.  Mctcr  ripio. 
éh  — buïU»  faire  du  va- 
carme. * — ei  g rbanro  , 
furprendre  ^ féduire  par  quel- 
que a’^eifee , quelque  faujfc 
apparence-  éjt  — en  calor  , 
animer  f donner  de  l'ardeur, 
n-  ^ en  el  coraron  , aimer 
tendrement,  — en  fuga  i 
mettre  en  train  , animer. 
^ — en  h cal>eza  » meure 
dens  la  cite , dans  l'efprn  , 
perfuader,  * — eolahuerca, 
tromper  , féduire  par  une 
apparence  d*uùlitj.  * — en 
pretiaa  ^contraindre ^ forcer, 

* • — fagina.  Voy.  ce  mot. 

* — fuego  . exciter  , ani- 
rrer.  *’  — {a  efpacia  hafta 
la  gnarnicion  , enfoncer 
Vépie  jnfqità  la  garde  ; 

* prêter  par  fes  argumens, 
convaincre  ^ forcer  à fe  ren- 
dre- * — la  pala , tromper 
adroitement,  lc  peuple  dit  : 
Mctcr  ia  pata  chriBtana. 
^ — los  dcHos.  V.  Dedo. 
4»  — los  dedos  por  los 
ojos.  V.  Dedo.  — pa^, 
mettre  la  paix  , appaifer 
une  querelle,  * — por  ca- 
nine , remettre  dans  U 
bon  ehemm.  ^ — prieCa  , 
prejfer  une  affaire,  4'"^fip*Ot 
mcler  de  mauvaîfes  chofes 
parmi  les  bonnes.  - fu 
cucharadn.  K.  Cucharada. 

* — zizana  , mettre  la  \i- 
\anie , la  dijeorde, 

* Meterle  en  un  puno  , 6 
en  un  zapaco  , confondre , 
laijfer  fans  réplique,  No 
me  meto  en  nada  , je  ne 
7r.*en  mile  poirvt,  Quien 
?e  metc  en  efo } de  quoi 
fe  meU-t-U? 
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Meterfe  , i*.  r,  S*entrmettre, 
fe  mêler , s*immifcer.  Lat. 

Sc  imintfcere.  »Jr  Lier  , 
commerce  avec  quclqu*un. 
L"t.  In  conlue'uJinem  fc 
inhnuare.  S'embourber 
Lat.  Sc  lutp  immergere. 

Sc  plonger  dans  U vice  y 
&c-  Lit.  Vitio  immergi. 

S'emboucher , fe  jeter 
dans  , en  parlant  d'une  ri- 
vière. L.u.  Comluere.  Se 
jeter  dans  ta  meUe  Us  ar- 
mes à la  main.  Lat.  Ir- 
rue*‘e. 

Mctvfle  con  aîguno  , fe 
brouiller  y chercher  • noife  , 
dijputer.  4»  — de  hoz  y 
de  coz.  y.  Enirarfe  de 
hoz  y de  coz  , au  mot 
Coz.  ép  — donde  no  le 
lUman  ,fe  mêler  de  et  qui  ne 
nous  regarde  pas.  ^ — en 
bi^raja.  y.  ce  mot.  ^ — en 
cafnifn  de  onze  varas.  y. 
Camifa.  ^ — en  dtbuxos. 
y,  Dibuxo.  * — en  do- 
cena.  K.  ce  mot.  ^ — en 
medio , 6 de  por  medio  y 
s* entremettre  y fe  porter  pour 
médiateur  dans  un  différent. 

* — en  SI  mil’ino  , ptnfer  , 
méditer  à part  fui,  •f'  — en 
vidas  agenas  y épier  la 
conduite  , s'informer  des 
allions  d'autrui. 

Il  Melictiloro,  (a,  adj,  yoye\ 
Msdrofo, 

Metido,  da, ptfrf.p.dcMeter. 
Eltar  muy  metido  en  .ilgnna 
CO  fa  , être  fort  intJrejfe  a 
une  chofe, 

Metido  yf-  m.  Leffve  très-forte 
faite  avec  de  t urine  & de  la 
fiente  de  pigeons  ou  de  pou- 
les- Lac.  Lixivium  fortius. 
Mcirmicnto  , /•  m.  Aàiondc 
mettre  , d'introduire  , intro- 
duHion.  Lat.  IntromilTio. 
Metddicamente,  adv.  Métho- 
diquenent  , avec  methodt- 
Lat.  Mcthodicè. 

Merddico  , ca  , adj-  AfezAo- 
'dique  y qui  a de  la  méthode. 
Lac.  Klethodicus. 

M«^todo  , fubjl.  m.  Méthode  , 
maniéré  d'agir  , de  parler 
avec  un  certain  ordre  y Oc. 
Lat.  Methodus. 

Metonimia  , f,  f.  Siétortymie, 
fit^ure  de  Rhétorique.  Lat. 
Metonymia* 
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Metdpa ,/!  f.  Métope  , inter» 
valte  entre  les  triglyphes  de 
l'ordre  Lat.Mntopa. 

MîtralU  y f f Mitraille  , 
morceaux  de  doux  , de  eut» 
rre  , Oc.  dont  on  charge  Ici 
car.ùtis,  Lat.  Frag^nenca 
ferrea. 

Metrefa  , /.  f-  Maitrffe  i 
femme  à qui  on  fait  la  cour» 
Lat.  Amafia. 

Metret.1 , f.  f-  Metretty  me» 
fure  ancienne  pour  les  liqui- 
des, Lat,  Mctreta. 
Mdtricamenre , aev,  Selen 
Us  règles  de  la  yerffteatior:, 
Lat,  ZilcEricè. 

iVldtrico  , ca , a.V,  Qui  efl  en 
vers.  Lat.  Metricus, 
Mettifteadory  Metrifta  yf.  ntm 
y ffifeateury  fiifeur  de  vers» 
Lat.  Veriificaior. 

Metiincar,  v.  a.  Ve/fifier^ 
faire  de»  vers,  Lat.  Verfi- 
fteare. 

Métro  y f.  m.  Vers  , poéfe, 
Lat.  Nletrum , carmen. 
Metropoli , f,  f.  Métropole^ 
ville  capitale  d'une  Province  ; 
^ MétropoUy  P.glife  avec 
Siège  Archlépifeopal-  Lat* 
Mctropolis.  * Principe  * 
origine.  Lat.  Fons. 
Meiropoîit.nno , m.  Métro» 
polttain  y Archevêque-  Lat. 
Metrûpolit.inus. 
MetropoUt.-*no  , nn  , adjtcî» 
Métropolitain  , qui  concerne 
la  Métropole  ou  t Archevê- 
que. Lnt.  Meiropolifanus, 
MoxîUa,  f.  f.Jùue.y .Q^xtxWo, 
Mezcla  , f-  f.  Mélange-  Lat, 
Commif^io.  Variété  de 
couleurs.  Lat.  Verficolor, 

^ faux  rapport  , menfonge  , 
hnpojiure.  Lai.Commentum. 
Mezdad.^mcnte  , adv-  Avec 
mélange  y pèle -mile,  Lat, 
Miftim. 

Mezdador  , f.  m,-  Celui  qûi 
mélange.  L^t.  Mifcens.\^S<- 
meut  de  faux  rapports  y qui 
cherche  à brouiller  les  gens. 
Lac.  Dircordiarum  auiilor. 
Mezdadura,/  / y Mczc’a- 
miento  , f.  m,  mélange,  y, 
Mezcla. 

Mezclar  , v.  a.  Mêler  , mé- 
langer, Lat.  Commifcerc, 
* Semer  la  difcordcy  hrojt,U 
ter  par  de  faux  ‘apports  y^c, 
Lat.  Sererc  difeordias. 
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Xlezclarfe  , y,  r«  St  mifaîlier, 
Lat.lmpar  connubiumintre. 

Mefereon  , /*,  ni.  CamtUc  , 
pUntt.  V,  Charrelca. 

Klezquinamente  , ad>.  Mef^ 
quirtcment.  Lat.  Nimis  parce. 

Klezquinr^ad  , y*.  /.  Pauvrctif 
mi/trt.  Lit.  E^eAas  « ml* 
feria.  ^ Mtfquintr'u , ûva- 
rict.  Lat.  Avarîtia. 

Mezquino,  na,  aij.  Pauvre  ^ 
inrf/^cjïf.Lat.Égenus.^A/f/*- 
^uJn  , chiche  , avare.  Lat. 
SordiHè  parcus. 

Mezquita  , /.  /.  Mofjuée  , 
temp  ’e  des  Mahométans.  Lat. 
Mahumetanorum  fariim. 

Mi,  f«i»  irrépiUer  & ub/i<jue 
du  pruficm  Yo  , moi.  Lat. 
Mei , mihi , me. 

Mi , adj.  y.  MIo. 

Mi , y*,  m,  AU  , tro'Jtcme  noie 
de  la  gamme. 

Miaj.1 , juhfi,  Ailette.  V, 
Migaja. 

Micho  , y*,  m.  Aiinet , minon  , 
terme  pour  appeler  , pour 
flatter  les  chats, 

Mico,  /.  m.  Efptce  depngeà 
longue  queue,  Lat.  Cerco- 
pithecus. 

Microcormos  , /.  m.  Aiiero^ 
cofme , petit  monde.  Se  dit 
de  rhomme,  Lat.  Micro* 
cofmos. 

Wicrofcopio  I /.  tn.  Microf- 
cope  , verre , infirument  qui 
grojftt  les  objets.  Lat.  Mi- 
crolcopium. 

Wiedo  , /.  m.  Crainte,  peur. 
Lat.  Metus,  timor. 

Morirfe  de  miedo  , mourir  de 
frayeur , avoir  une  peur  ex~ 
trime,  ^ No  haya  miedo , 
n*aye\  pas  peur,  No  bayas 
miedo , ne  craigne\  rien  , 
allc{  votre  train. 

Miel , y".  /.  Aîiel  , fite  doux 
que  les  Abeilles  retirent  des 
fleurs,  Lat.  Mel.  Aliel 
de  fucre  , liqueur  mielleufe 
mêlée  avec  le  fucre.  Lat. 
Sacchari  mel. 

Miel  de  gota  , fuc  mielleux 
qui  découle  des  moules  dans 
la  derniere  préparation  ou 
purification  du  fucre  ; celui 
que  donne  la  première  , s'ap^ 
pelle  miel  de  prima  , & celui 
de  la  yVeonda  miel  de  tierra. 

Miel  rofada  , m/V /'o/tfr. 
^ Miel  rUveltre 
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vagt,  ^ Miel  virgen , miel 
vierge  , pur , fans  mélange. 

Mielga  , f,  f.  Lu\erne , plante. 
Lat.  Herba  medica.  Chat 
de  mer  y poijfon.  Lat.  Felis 
marinus.  ^ Ildteau  , infru* 
ment  d'agriculture,  Lat. 
Raftrum, 

Miembrecito  , f.  m.  Petit 
membre.  j 

Miembro  , f.  m.  Membre  , 
partie  extérieure  & mobile 
du  corps  i ^ membre , chacun 
de  ceux  qui  compofent  une 
Communauté  ^ &c.  ; «fr  mem- 
bre d'architekure  , toutes  les 
parties  qui  compofent  les 
principales  pièces,  Lat.Mem- 
brum. 

Miembros  de  la  igualacion  , 
membres  de  l'équation , gran- 
deurs fé^arées  par  le  figne 
d'égalité.  * Miembro  po- 
drido  , membre  pourri  , gâté , 
gangrené  , qui  fait  déshon- 
neur â fa  compagnie  , &c, 

Mienta,  f.  f.  Arag.  Menthe, 
y.  Yerbabuena. 

Mierte  , f.  f.  Envie . volonté^ 
défir  , intention.  Lat.  Mens. 

^ Midntes , f.  f y,  Penfa- 
miento  y advertcnci.*!. 

Parar  mi/ntes  , confidérer  , 
examiner  , attentive- 

ment, 

Midntras , y 4:  Miéntres , adv. 
Tandis  que.  Lat.  Dùm. 

•f  MIdntras  tanto.  F'  Mi^ntras. 

Miera  , f.  f.  Huile  de  Ge- 
nièvre. Lat.  Oleum  juni- 1 
perinum. 

Miércolcs  , f,  m.  Mercredi  , | 
quatrième  four  de  la  femaint. 
Lat.  Dies  Mercurii. 

•f  Miércoles  corvillo  , Mer- 
credi des  cendres, 

Mierda  , f.  f.  AUrie  , excré- 
ment de  l'homme,  \.ux.Stor‘ 
eus.  Crajfe  , ordure  qui 
s'attache  aux  habits,  Lat. 
Sordes. 

Mieria,y.  f.Merle.  r^.Merîa. 

Mies , f,  f.  Moiffon  , blés  6- 
autres  grains  fur  plante  ; 
^ moiffon  f temps  de  la  ri' 
toltt  des  grains.  Lat.  Seges  . 
mcflfis.  • Aio'Jfon  , quantité 
d'ames  à convertir,  Lat. 
Seges. 

*■  Meter  la  hoz  en  mî-s  .nge- 
ra  « mettre  la  faucille  dans 
la  moiffon  d'autrui  , entre- 
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prendre  fur  fa  droits , fur 
fes  fonBions. 

M>ga , f.  Mie  de  paitt, 
Lat.  Panis  pars  mollior. 
^ Petite  portion , parcelle, 
Lat  Mica.  Subfîancâ 
prinripale  d'une  the^  e,  Lat. 
SubUantia. 

Migas , p.  Ragoût  fait  ave€ 
de  la  mie  de  pain  , de  l'huile , 
du  fain-doux  , de  l'ail  , du 
piment , &c, 

* Hacer  buenas  migas  , être 
en  bonne  intelligence  avec 
quelqu'un, 

• y /•  Aiiette  , petite 
partie  de  pain  émié  ; ^ pe^ 
tite  portion  , parcelle  ; * p«- 
tite  partit  d'une  thofe  im» 
matérielle.  Lat.Mica.'f^ ArVn| 
ouprefque  rien  Lat.Nihtlum, 

Mjgajas  , p.  Refies  qu'on  ôte 
de  deffus  la  table  i ^ refia 
de  quelqu'un  dont  un  autre 
profite.  Lat.  ReMcjuic. 

* Reparar  en  ffliga|as  , i'er<« 
tacher  à des  minuties, 

Migaiaria  , f.  f.  Petite  por* 
tion , parcelle,  Lat.  Parti* 
cula. 

Pagar  uns  deuda  i migaji* 
das  , payer  une  dette  par 
petites  portions, 

Mig.ijon , f,  m.  Morceau  de 
mie  de  pain  fans  croûte.  LaU 
MeHuüa  panis.  ^ Subfiance, 
ee  qu'il  y a de  principal  , 
de  plus  êjfentiel.  Lat.  Subf* 
tantia. 

Migajucla  ,f,  f.  Petite  miette, 

Migar  , v.  a,  EmUr , réduire 
en  miettes.  Lat.  Frlare. 

Il  Migratorio,  t\a  , adj.  Paf^ 
fager , de  pajfage  , qui  change 
de  climat.  I.at.  Peregrinuf* 

Mijo  , y m.  Mil  ou  millet , 
forte  de  grain.  Lat.  Milium* 
^ V,  Maiz. 

Mil , y.  m.  Mille  , dix  foie 
cent\  mille  ^ nombre  in- 
déterminé & fort  ^ând.  Lat* 
Mille. 

Mil  en  rama , miUt-feullU  , 
plante.  Lat.  Millefolium* 
^ Mil  y quinientas , Un- 
tilles  f à eaufe  de  la  quan- 
tité qu'il  en  entre  dans  une 
foupe  ^ Sala  de  mil  y qui- 
1 nientas  , Tribunal  qui  ion- 
noit  par  appel  de  toutes  las 
caufes  importantes  : il  prend 
fon  nom  de  ee  qu'en  uuev- 
I 
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^tànt  cet  appel , il  faut  ton- 
ftÿxer  f,/oo  àouhla  eajîil^ 
Lines, 

Milngrero  , f,  m.  Celui  nui 
croit  facilement  aux  miracles, 
çvi  Uur  attribue  tes  évètie- 
mens  les  plus  naturels, 

Mflagro , f,  m,  hllracle.  Lat. 
Miraculum.  Prodisie  , 
chofe  extraordinaire  , mer^ 
veillcufô,  Lat.  Portentum. 

Ex’Voto,  Lat.  Votum. 

Milagrofamcüte  , aiv.  Mira- 
euleufement,  Lat.  MIraculo. 

Milagrofo  , fa  , ad].  Miracu- 
leux , fait  par  miracle,  qui 
tient  du  miracle.  Lat.  Pro- 
digiofus.  Qui  fait  des 
miracles,  Lat.  Miraculis 
clariK. 

§ Milancs  , f,  m,  Piflolct,  F, 
PiAoleîe. 

Wilano,/.  m,  Milaay  oîfcau 
de  rapine.  Lac.  Milvus. 
^ Milan  marin  , potffjn 
volant,  Lat.  Milrago.^  Ef- 
pece  de  cvton  que  pou£‘e  la 
fleur  de  chardon  & que  le 
vent  emporte.  Lat,  Pappus. 

Mefa  de  milano  , table  mal 
fervîe  y entourée  de  convives 
afamés. 

*}*  ^ Miîenta  , /.  /.  Voyei 
Mil. 

Miléfiroo , ma  , adj.  Millième. 
Lat.  Millefimuc. 

f,  f.  Milice  , art  , 
exercice  de  la  guerre»  Lat. 
ReS|  ars  militaris.  ^ Mi- 
lice y foldatefque  , gens  de 
guerre,  Lat.  Milites. 
lice  cilefie  y eheeurs  des  an- 
ges, Lat.  MUicia  cœleflis, 

IVlilicias  , p.  Milices , troupes 
compoflcs  de  bourgeois  6r  de 
payfans.lu^X,  Urbans  copias. 

Miliciano»  na»  adj.  Qui  ap- 
partient à la  milice, 

SoldnHo  miliciano»  milicuBy 
foldat  de  milice, 

Militar , ai].  Militaire  , qui 
concerne  la  guerre  ; ^ mi- 
litaire y qui  fait  profejfton 
du  armes,  Lat.  Müicaris. 

Mi  iitar , V,  n.  Servir  À la 
guerre  , fuivrt  la  prof^ion 
des  armes  ; ♦ militer.  ^ dit 
des  raifons  qui  prouvent  pour 
ou  contre.  Lat.  Milicarc. 

Miliiarmentc  , adv.  Militai- 
rement. Latt  Militari  more 
vel  lege. 
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Milite  , f,  m.  Soldat,  Voy\ 
Soldado. 

Milia,  f.  /*.  Mille  , mefurede 
chemin  de  mille  pas  géo- 
métriques. Lar.  Mü'.iarium. 

MUlar,/.  m.  Millier ^ nontre 
de  mille  ; ca:  artère  que 
les  Efpagnols  placent  entre 
les  unités  de  mille  & les 
centa-nes  d*un  nombre*.  U a 
la  forme  d'un  O a longé, 
^{f  Millier,  nombre  extrê- 
mement grand  t on  s^en  fert 
fur-tcut  au  pluriel, '^Quan- 
tité de  caeso  de  trois  livres 
& demUen  quelques  endroits, 
& plus  conjîdérable  ailleurs. 

Mitlar  csrraHo  , curaBere  du 
millier,  quia  de  chaque  côté 
une  ligne  horizontale  an  lieu 
de  chiffre  , & qu'on  emploie 
pour  les  parties  qui  nefub- 
fffent point,  — en  blanco , 
le  même  carsBerc  , fans  li- 
gnes ni  chiffres  à côté  : il 
Remploie  pour  les  parties 
douceufes  dont  on  ne  fait 
pas  au  jufie  la  valeur, 

Millarada P lufieurs  mil- 
liers. Lnt.  Plura  niilua. 

Echar  millaradss  , vanter  fes 
richeffes  y &c, 

Millon  y f,  m,  MUiion,  V, 
Cuento. 

Millooes  > P*  Impôt  que  les 
Et.ats  du  Royaume  accor- 
dent au  Roi  fer  la  con- 
fommatîor.  du  vin  , du  vi- 
naigre , de  l'huile  , de  la 
viande , du  favon  & de  la 
chandelle. 

Sala  de  millones  , Tribunal 
établi  poqr  la  levée  , &c. 
de  l'impôt  des  millions  6* 
des  autres  droits  qui  y font 
réunis, 

Milocha  , f,  f,  Comece.  V, 
Cometa. 

Miir.ar,  v.  a.  Cajoler,  ama- 
douer y flattct  y carejfer,  Lat. 
Blandin. 

Mi.nbral , f.  m.  Ofcraîe  ,litu 
planté  d*ofiert,  Lat.  Locus 
vimtrûbus  confitus. 

Mimbre  , f,  m.  Ofier  , arhrif- 
feau.  Lat.  Vimen. 

Mimbrear , v.  n,  V,  Cinbrar. 

Mimbrcra  , /./.  / mimbreral , 
f.  m.  Oferaie.  V,  Mimbral. 

Mimbrofo,  fa,  adj.  D'oJUr , 
fait  avec  de  Vofter,  Lat. 
Yimineuf» 
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Mimo  , f.  m.  Mime , ancieii 
bouffon  de  Comédie,  Lat, 
Mimus.  ^ Cajolerie , earejfe 
affcBée,  Lat.  Blanditiæ. 

^ Molicjfe , délie Jtcjfe,mi^ 
gnsrdife.  Lat.  UeUcatUlun 
failidium. 

Mireofo  , fa  , adj.  Mignard  y 
délicat  , efféminé.  Lat.  De- 
licatulus. 

Mina  ,*  y*,  f.  Conduit  fouter- 
tain  pour  la  conduite  des 
taux;  ^ mine,  cavité fou’- 
urraine  pour  faire  fauter  un 
haflion  , &c.  Lat,  Cunicu- 
lus.  ^ Mine  , lieu  cit  fc 
forment  les  métaux.  Lat. 
Fodina.  ^ Source  Lat, 
Scaturigo.  Mine , an- 
cienne mennoie  grecque.  Lat. 
Mina.  * Mine  d'or,  emploi  . 
très-lucratif  & peu  pén  ale^ 
I.at.  Aurt  fodina.  4f  Groffa 
femme  d'argent.  Lar.  Num- 
morum  acervus. 

g Mina  ludia  , cuivre.  V.  Co- 
bre.  § .Mina  mayor  . or.  F, 
Oro,  § Mina  menor  , ar- 
gent. y.  Plata. 

Minadof,  /.  m.  Mineur , celui 
qui  travaille  aux  mines.  Lat. 
Cunicularius. 

Minar  , v.  a.  Miner  , faira 
une  mine*,  creufer  un  con- 
duit fouterrain.  Lit.  CunU 
culos  .agare.  * Chercher 
approfondir  une  ehoft  , ne" 
rien  oublier  peur  y reuffir, 
Lat.  Sedulô  » curioftùs  irv- 
veftigare. 

Minera  , f.  f.  Minière  , mine 
de  métaux.  Lat.  Fodina. 

Minerai , f,  m.  Minéral , corps 
folide  qui  fe  tire  des  mines^ 
Lat.  Minérale.  ^ Source 
d'eau.  Lat.Scaturigo.’^Prirj- 
eipe , origine  , fondement» 
Lat,  Fons  , principium. 

Minerai  , a.ij.  Minéral,  qui 
appartient  aux  mtné’aux  , 
qui  tient  de  Uur  nature.  Lat* 
Mincralis.  * 

Minero  , /,  m.  Minéral,  V, 
Minerai.  ^ Mineur  , celai 
qui  travai.'le  aux  mines.  Lax» 
Cunicülarîus,  * 5of/ree  , 
principe , origine.  Lat.Origo* 

Miniatura  , f,  f.  Miniature  y 
forte  de  peinture  très-déli-» 
cate,  Lat.  Pleura  tenais  ^ 
delicatula. 

Miflütio , ma  , adj.fup,  Trù- 
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pitft  , Iep!us  pcrit , Umotrj~ 
d'z,  Lat.  Mir.imas. 

Mir.ima  • minime  , ancienne 
note  de  mufique  : nous  i*ap- 
pcfcns  blanche.  Lat.  Minima. 
Mü.  imos  , p.  Minimes  , llcU^  I 
pieux  de  l'Ordre  de  -^air.t- 
tia-'ÇciS’de’FauU.  F.at.  tra- 
ties  iVIinimi.  «*►  Seconde 
ehjft  de  Grammaire  ; c'ejl 
ceiie  de  cmouieme  de  nos 
Co. lcpes,\^^\.  Qi;inl»  cl.;n^5. 

, f*  m.  Minium  , ma- 
tière roupe  qui  fe  tire  d'une 
chaux  de  plomb  ; rer- 
mtHon.  Lat.  Minium. 

Wir.ifterio  , f.  m.  Minifiere  , 
emploi  ^ charge  qu'on  exace  ^ 
travail  y oceupatior:  ma- 
nuel/e;  ^ mir.tjle'e  , Gou- 
yernerunt  de  l'Etat  , fous 
l'autorité  du  Souverain  i 
A mini/iere  t emploi  de  Mi- 
r/Jfre,  Lat.  Minifloriüm. 

WiiuHrar,  y,  a.  Exercer  une 
charge , un  emploi  ; don- 
ner ^fournir.  Lat.Minifirare. 

» f-  Mini/ire  in- 
férieur y Subalterne,  Lat.  Mi- 
iiiflcr  înrimus.  Joueur 
d'irfi  umtns  à Lat,  ïi- 

h’Cep. 

, p,  Injlrumens  à 
vent,  Lat.  Canoræ  (iilulæ. 

yf.  m.  Minijlre  , celui 
dent  en  Je  ftrt  pour  exé- 
eiitcr  une  cS-ofe.  Lat.  Mi- 
nifter.  ^ SUfuftre  dclajuf- 
ucty  Juge,  Lat.  Junitia» 
adminiAcr.  4*  Minifire,  Su- 
périeur d'un  Courent  de  Ma- 
thurins.  Lat.  MiniAer. 

Miniftros  , p.  Bas  Officiers 
de  Jujliee,  Lat.  Appancores. 

Minillro  Hclaorden  tcrcera  , 
Supérieur  d'un  Couyene  du 
Tiers- Ordre  de  5.  François. 
^ MiniAro  general  , Ge’-  \ 
néral  des  Franeifnins.'^Vxx- 
mer  MiniAro  , p’<.mier  Mi- 
nière. 

Minorar,  v,  a.  Amoindrir  , 
diminuer^  rendre  moindre. 
Lat.  Minuere. 

Minorativo  , va  , ed}.  Çiii  di- 
minues qui  amoindrit,  Lat. 
Imminuens. 

Minorativa  , remede  qui  di- 
minue la  majjé  des  humeurs  y 
fans  évacuation  trop  forte. 
Lat.  Levis  purgatio. 

Minoridad , /•  f,  AUnorité  , 
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d."e  y éiat  d'un  mmeur.  Lat. 
/f.tas  pupillarif. 

i Mintrofo  , fa  , adjecî,  Voy. 
Mentirofo. 

Minucia  j f.  f.  TJixme  fur  Us 
menus  fruits.  Lat.  Minutix 
ciecifnnies.  Minutie ^ ba- 
gatelle, Lat.  Rcs  levioris 
momentt. 

Minil'^cüla  ( Letra  ) , minuf- 
eulcy  petite  lettre, 
nufcula. 

Minuta  , f,  f.  AUnute  • ori- 
ginal, brouillon  d'un  écrit. 
Lst.  Autograpimm.  Ré- 
pertoire cù  l'on  écrit  ceivnt 
on  veut  fe  fouvcnir,  Lat.  In- 
dex , album. 

Minutar  , v.  a.  Minuter  y faire 
la  minute  , le  brouillon  d'un 
écrit.  Lat.  Prlmùm  feribere. 

Minuto  y f,  m.  , foi- 

xantieme  partie  d'un  degré 
de  cercle.  Lat.  Miniitum. 

Minutes  horarios  , minutes  , 
foixanticmes  parties  d'une 
heure, 

^ Minarfe,  y.  r.  S'en  aller. 

{ y.Ule. 

Minofa  spffi  f Extr.  Voy. 
Lombtiz. 

Mio  , mi.  , pran.  pojfcjpf , 
mon  y mien.  Lit.  Meus. 

Es  mny  mio  , c'e/l  mon  ami 
intime,  tf*  Lo  mio  » le  mien  y 
ce  qui  ejl  à moi.  Soy 
mio  , je  fuis  libre  , indé- 
pendant. 

Mio  , j\  m.  Mot  dont  on  fe 
fert  pour  appeler  les  chats. 

Mira  , f.  f.  Mire  , guidon , 
Lot.ton  fur  te  canon  d'un 
fujU  , &c,  qui  fert  à mirer 
Lût.  CoÜineatoria  pinntila. 

* But  y rus  y intention.  L*t. 
MenSi  confilium. 

Miras  y p.  Canons  de  chojfe  y 
placés  fous  U chduau  de 
proue, 

EAar  a la  mira  , être  aux  1 
aguets  y veiller  y ^ Po- ^ 

ncr  la  rt\\t^  y jeter  fon  plomb 
fur  unechoj'e  , ta\oir  en  vue. 

Mirabe) , f.  m.  F.Jpeee  de  ti- 
thymale  qui  a la  figure  du 
cyprès.  Lat.  Cypariffias. 

Fleur  jaune  fans  odeur  y 
forte  de  fouet. 

^ Mirable  » adj,  Voy.  Admi- 
rable. 

Miraholanos  , f,  m.  p.  Myro- 
bolans  , J}  kits  des  Indes 
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orientales,  Lat.  Myrcbo» 
Unum. 

iMiracuîofamente  , adv,  MN 
racuiofo  , fa  , adj.  V.  Mi- 
lagrofamente , milagroio. 

Mirada  , f.  f iEilladsy  coup 
d'oeil  y Lat.  ln:uitni. 

MIradero  , f.  m.  Lieu  éle^éy 
expi.{é  à la  vue  y tour  , clo- 
cher , &£.\  d'où  !'on 

regarde  yj'enltre  , S'C.  Lit. 
Spécula. 

Mirado  , da  , adi.  Pruder-t  , 
eirconfpe^.  Lai.  Priidens. 

Mirador  , f.  m.  SpfR.xuur, 
Lat.  Speitator.  f Belvsdery 
galerie  d'eù  Con  découvre 
une  grande  étendue  de  pays, 

Lat  Spécula. 

Miradura  , f.  f Action  de  re- 
garder, Lat.  Intuttus.  •f’  ^ • 
Mirada. 

i Miraglo  ,/!  m,  F.  Miligro# 

MiramimoÜn  , f,  m.  Mirama* 
malin  , Prince  Souverain  des 
Aldures,  Lut.  Miramamo* 
Hnus. 

Miramiento  , «s.  Action  de 
regarder  y vue  y regard.  L:\t. 
Intuitus.  ConJtJiration  , 
attention  > égard.  Lat.  Con« 
fideratio,  refpeftus. 

Mirar,  v.  a.  Hegar-der , con- 
filérer , examiner.  Lat.  In* 
tueri.  ConJtJércr  y avoir 
de  la  eonfidération  , des 
éga'rds.Lit.KevtTcr't.y^  Avoir 

î en  vue  , fe  p^opefer.  Lat*. 
Intenricre.  ^ Epier  y ohfcr- 
ver  les  avions  d'autrui.  Lat.  f 
Speculari.  ^ Prifer  , ejii- 
mer  y faire  cas,  Lat.  Muliî 
faccre.  ^ Regarder  , être 
vis-à-visy  à l'oppojite.  Lat.- 
Contra  elle.  * Confidérery 
examiner  y méditer  y refitchh, 
Lat.  Mcditari.  vp  Veiller 
aux  intérêts  , avvir  foin  , 
protéger.  Lat.  Confulere  • 
UXCTi. '^Chercher  à déc.->uvfiry 
s'informer.  Lat.  Inquirere. 

Mira  ! prends  garde  à toi  ? 
Lat.  Heus  ! cave. 

* Mirar  i la  cara , faire  fs 
cour  y étudier  ce  qui  peut 
faire  plai/ir,  ^ — de  tra* 
ves  , regarder  de  travers» 

— por  encima,  exami- 
ner légèrement , jeter  uncoup 
d'eril  rapide.  — fohre 
hombro  , regarder  par- Jejfut 
l'épaule  y enfignt  de  mspfis» 

* Mirjtr# 
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* Mîrarfe  i hs  pîes  , 
noierc  ftt  défauts,  — a 
a » /<  fouvtnir  de  ce  qu*on 
eji.  — en  alguno  , re^  I 
pjrder yaimer  quefqn*un  corn- 

an  attire  /oi-mcme.'^*~-^cn 
tl\o  , ddlîbdrer  t réfléchi rmû^ 
tmcnt,  * — IcS  unas  , 
jàticr  auM  cartes  \ vu  ne  rien 
faire.  ^ — uno$  i otros  » 
fe  regarder  les  uns  les  au- 
ires ^ être  muets,  immobiles 

* ' d^étonnemtnt  , &c, 
hiireme  en  sfla  cara  » regarde- 
' moi  bien.  Si  no  mirara  â 

Dios , fi  et  n*ét4)ie  la  crainte 
\ de  Dieu  f 

■ - Mirafol  I /.  m.  V,  Gîrafol. 
^.-Wirinaque  , /.  m.  Babiole  , 
bijou  I de  peu  de  valeur. 
Lat.  Leve  crepundiuna. 
JVIiria  * y. /.  Merle.  V.  Merla. 

, § Mirla»  f p.  Oreilles.  V oy. 
Oreja, 

. Ivlirlamienco  » f.  m.  Air  rm- 
poftatit , gravité  aff'eHée.ÏAi. 
Afpcftüs  gravis. 

Mirlarfe  , v.  r.  Affiler  un 
air  grave  6r  férieux  , faire 
Vkommt  d'importance.  Lat. 
0$  ad  gravitatem  cornpo* 
nere. 

Mirlo  yf.m.  y.  Mirlamîento 
^ y Merla* 

* IVliron  , /,  m.  SpeBsteur  at^ 

ttntif , curieux  obfervateur. 
Lat.  Curiofits  fpeculator. 
Mirra , /►  /.  Myrrhe  ^ font  de 
gomme  odoriférante.  Lat. 

• Myrrha. 

Mitra  liquida  , myrrhe  liquide. 
Mirrado  , da  , adj.  Fait  ou 
mêlé -avec  de  la  myrrhe, 
Mirraufte  , f.  m.  Sana  faite 
avec  des  amandes,  de  la  mie 
- de  pain  > du  bouillon  , de  la 
cannelle  » &c.  dans  laquelle 
on  fait  Cuire  des  pigeons  demi-- 
rôtis  & coupés  par  morceaux. 
Mîrto  , f.  m.  Myrte.  V.  Ar- 
rayan. 

Mifa  ,y  /.  Meffe.  Lat.Mifla  , 
Sacrum. 

Mira  del  gallo  , fneffé  de  mi- 
nuit  à Noël.  ^ — de  re- 
quiem , meffe  de  requiem 
ou  des  morts.  — mayor  , 
grand'meffe  , meffe  haute. 
^ ^ nueva  , première  meffe 

d’un  nouveau  Fritte. 

Mifas  de  faUid.  Se  ditiro- 
. niquement  des  imprécations 

f.'  Est,  Fr,  Lat,  Pan.  II. 
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qtFoft  fait  contre  nous, 

•J»  C.:ntar  mifa  , dire  fa 
première  meffe. 

Mîfacantino  , y m.  ' Prêtre  , 
celui  qui  a l'Ordre  de  pri- 
trife,  Lat.  Sacerdos.  A^o«- 
veau  Prêtre  qui  dit  fa  pre- 
mière mefft.  Lat.  Ncomyilos. 
g Coq.  y.  GeUo. 

Mîfal  , f.  m.  Miffel  , livre 
pour  dire  la  meffe,  Lat. 
MiiTale. 

Mifario  , f.  m.  Clerc  qui  fen 
la  meffe.  Lat.  Acolythus. 
Mifcelanea  , f.  f Mélange 
de  chofes  diverfes  ; xuvres 
mêlées  , mélanges  d'hifioire  , 
érc.  Lat.  M'fcellanca.  , 
Miierable  , adj,  Miférahlt. 
Lat.  Miler.  ^ Abattu,  fans 
force,  languijjaat.  Lat.  Lan- 
giiidus.  ^ Avare,  ehicke , 
vilain.  Lat.  Sordide porcus 
M’rerablemcnre  y Mitcfamen- 
te,  adv.  Afi/Vrdp/emcai.Lat. 
Miferè.  ^ Mefqulntment  , 
avec  avarice,  Lat.  Parcè  , 
foedidè. 

Mifcrere  , f.  m.  Station  qu^on 
. fait  en  carême  devant  un 
Crucifix  , en  chantant  U M • 
ferere  ; •4'  miféréré  , forte 
de  colique  très-violente. 
Mîferia  , f.  f.  Mifere , état 
malheureux  , extrême  indi- 
gence. Lat.  Milcria.  Ava- 
rice . épargne  fordids,  Lat. 
Avuritia.  Miferc , baga- 
telle , ehofe  de  peu  de  va- 
leur. Lat.  Rcs  nîhîU. 
Mifcricordia  , f.  f Miféri- 
corde , pitié , compajjïon.  Lat. 
MUericordîa. 

MtfeilcordioramcDte  , adverb. 
MîféricordUufement.  L a t.  M t* 
ferancer. 

M^ricordîofo  , fà  , adj.  Mi- 
^rtcordieux  i enclin  a la  mi- 
féricorde,  Lnt.  Miîcficors. 
Mifero  , ta  , adj.  V.  Mife- 
• rable. 

Mif^rrinio  > ma  , 4d/.  fup.  de 
MifcrOv  Trts-mlférahU.hM, 
Miferrimus. 

MiTion  , y.  y.  Mifflan,  envoi, 
Lat.  .Milfio.  ^ MIJpon  , 
Prêtres  envoyés  pour  ptécher 
la  Foi  attx  InfiielUs.  Lat. 
MifTto  facra.  Miffion  , 
prédication , travaux  apoflo- 
liqvcsdes  Mijfionnaires.  Lat. 
Fidéiprxdicatioi  Miffion, 
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Province,  Cânton  on  font 
employés  les  Mijfinr.naircst 
Lat.  ApofloÜci  concîona* 
torts  provincia.  ^ Frais  ^ 
depenfe.  Lat.  Expenfa  » 
fumptus.  Ce  qu'on  donne 
aux  moffonneurs  pour  lent 
nourriture  pendant  le  temps 
de  leur  travail, 

Mifionero  y ivlidonano  ,y.  m* 
MIJfionnaire  , Prêtre , S’Cé 
empl(^‘é  aux  Miffions.  Lut# 
Concion^.tor  apoflolicus. 
Mifîva  ( Carta  ) • lettre  mif^ 
fivt.  V,  Carca. 

Mifmo  , ma  , pron.  Même  ^ 
qui  n'efi  point'aatre  ; ^ Fa* 
reil  , femblahlt.  Lat.  idem. 

Même  , s'emploie  pour  ■ 
déjtgncr  plus  partienliéretnetU 
une  perfonnt , U haut  deg-f 
d'une  qualité  » &c.  Lat. 
Ipfe. 

Mjflcrio  , y.  m.  Myjttre , a 
qu'il  y a de  plus  caché da.ti 
une  religion  ; * myjîere , fe* 
cret  dans  les  affaires  d'Etat , 
&c.  ; *■  myfiere,  ehofe^dijji* 
die  à Comprendre*,  d deviner^ 
Lat.  Myderium. 

Habhr  de  miAerto  , pa'-leV 
myftérieufcment,  a\'ecr:f:rveé 
Hacer  miAerios  , fa>ra 
myfiere  , tenir  fecret.  ^ No 
es  fin  mifterio  , y f çi 
fin  falta  de  mifierio  , câ 
n*efl  pas  fans  myfiere,  fans 
Tûifon  , quoiqt^  inconnus. 
MlAeriofamente  , adv.  Myf* 
térreafement , avec  myfiere* 
Lat.  Occuîcc, 

Mifteriofô,  fa  , adj.  MyfiJ* 
rievx  , furet , caché.  Lat* 
Occultus. 

Midica  , y.*y  Thioiogie  myf* 
tique,  Lat.  Myftîca. 
Mffiicamente , adv  Myfllque* 
mtni , félon  les  fins  myfiU 
ques  ; fjfirttuellement, Lit* 
Myfticé. 

Mifiico  , ea  , adj.  Myflique  » 
figuré  , allégorique  ; myp> 
tique , qui  appartient  à là 
myfiicué.  Lac.  MyAidIi*. 
Mifiieon  , y m . Myfiiqite , qui 
raffi  e fur  les  matières  di 
dévotion,  &c.  Lat.  Nimis 
myfticus. 

Mitad  , y.  y Moitié.  Lat.  Di-* 
midium. 

Milan  , /.  m.  Rio,  y, 
landilJi. 

^ ÏC  ^ 


V 


Mît 

Miiieiicîon  , f.  f Miti^cttîon  , 
adouc  jT'C/Tic/if.LjkiMitig.itio. 

^iiti^Aror  , f.  m.  CtJui  ^ui 
, fiuif-ae  fie,  m:d:auur» 
Lat.  M'f’g  !or. 

.MiUjJ  f,  y-  a Mitiger  adou 
cir , modeur  Lr.t  Mifi^rre. 

Milignt.vo  , v,i  , atij  {)ü  TTji- 
ticc  , tl  -i  ûJvfeit  , ier.itif. 

I A*  Miti^<>n5  , leniens. 

M*to’o{Ma  , f.  f Mythoio^'e  , 
feienee  , tx:  / canon  de  la 
hahie  L.H.  M\tholc*gi3. 

Mifolügico  , , adj.  A/^'îc- 

lop^uc.  Lïi  Myiho  üg  cus. 

Mitütc,/*/»  Datifs  en  ronddc* , 
Indiens,  Ln:  Chore*  iiuiicA. 

Mitra  , /.  J.  Mitre  , orne^ 
ment  de  tête  dcs  Eyê^uts  , 
Oc.  ; ornement  de  tête 
des  anciens  Perjes.  Laf.  Mi- 
tra. hpifcopat , di'^nite 

des  Eyc^ucsi  vf-  leur  Dso- 
€cf<.  Lat  Epiicopalis  di- 
gnités, ditio.  t tie 

mitre  de  papier  ^ue  portent 
en  ETpa^nt  Us  Héretn^ues 
condamnes  au  feu  , Oc,  l«at. 
CticiiDus  infémis. 

JVlitr«i*’o  , adj.  m.  Mitré,  (fui 
a drvit  de  partir  la  mitre. 
î-?t.  Miî'â  iri't^r.îtus. 

Mitri<frîifü  , ca  , at.'.  Q^ui  ap- 
partient au  mttftndate. 

Mifridato,  f.  m Aith/idnte, 
efpete  de  thénaque  ou  d'an~ 
vrote.  Lat.  Mithridatum. 

MiJitifori,  adj.  lat  Aiixtt,Se 
dit  des  cauj'es  qui  font  de 
la  eomplttnee  O du  Jup: 
fecuiier  ^ O du  Jupe  tccU^ 
Jutjhque, 

Mixtsiireo,  nea , adj. 

lipnc , compoji  en  partie 
de  liar,cs  drortes  , & en  par- 
tie  de  lienes  courbes.  Lat. 
M'Qilincus. 

Mixtion  , f.  f.  Mixtion,  m/- 
lance.  Lat.  Miitio  , com- 
irtiAio. 

Mixto,  ta,  adj,  Al'Xtc,  mé- 
lange Lût.  Commirtu',*^ 
dtq^*un  ùifiau  cnpcnàré  de 
deux  efpeces  dtjfàenteuEAX. 
Ibrida. 

Mîxîo.jfl  W-  Aiixte,  corps 
mixte , compofé  d*:Umerss 
hétérogènes.  Lat.  Milhim. 

Mixînra,  f.  f Mélange.  La» 
JVlWlura.  «f»  Pain  fait  de  fa- 
rine de  dit  ers  grains,  Lat. 
miitus. 
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Mixturar , v,  a.  Mêler,  mé- 
langer , Lat. 

Miù-ere. 

Mil,  y*,  m.  Aîinon  , minet  , 
m.  t pour  appeler  les  chats, 

^ Mia  y frir.o  , za  ,f.  Chat, 
chatte,  y.  (jalo  , gnta. 

§ M'zo  , f.  m.  Manchot  , 
gaucher.  Voye\  Mar.ûo  y 
ir.quicrdo. 

§ Moa  , f.  m.  MonnAe*  V«iy, 
Moneda. 

Mohie,  adjccl.  M*,bilt,  Voy, 
Movii. 

Moc.idero  , mocador,  y Ç mo* 
cantc  , f,  m.  Aiouthoir  de 
poche.  Lac.  Linteum  crmcnc- 
torium. 

Aiocarro  , f m.  Afom  qui 

I pend  au  n<\  , roupie.  Lat. 

I Mucus  pendens. 

Moc«ar,  v.  a.  Agir  en  jeune 

homme,  faire  le  jeune  ht^mme, 
folâtrer.  Lat.  Juvenari. 

Mocedad,/*.  f.  Jeuneffe,  dge 
entre  Vtnfanee  & Page  yiril. 
Lat.  Juventus.  ^ Jeuneffe  , 
manque  d*expérience  , empor- 
tement de  Page,  LaC.  Mes 
}nvenilis.  | 

Moceton  , na  , adj.  Jeune 
henme  de  helle  taille  , fort , 
robufic.  Lat.  Juvenis  ro- 
buniis,  torofus. 

Mochada,  f.  f.  Coup  de  tete, 
fur-tout  en  partant  des  hius 
à eo-nes.  Lat.  l^us  capite 
ifrpa^us. 

II  Mochar  , r.  a,  V,  Def- 
mochar. 

Mochazo  , j\  m.  Coup  decrojfe 
dt  fufil, 

Movheta,  f.  f.  Chapiteau  de 
colonne,  Lat.  C::pitellum. 

Mochil  , f.  m.  Valet  de  la- 
boureur. Lat,  üperariorum 
fanuilut.  ^ 

Mociîila  , f f Efreee  de  ca^ 
paraçon  ou  de  nouffe  de  che- 
val. La  t.  S rr  3 gu  ! U m . «f*  A/a  V re- 
fac  de  fuldat.  Lat.  Fera. 

Hacer  mochlia  , po/ter  les  pro- 
vif  ont  de  bouche.  Se  dit  des 
chajfiurs , des  voyageurs. 

Mochilero  y Moduler m 
Goujat  qui  porte  les  havre- 
faes  des  fo'dats.  L.it.  Ocula. 

Mochin,jC  m.  V.  Verdu;»o 

Mocho,  cha , adj.  Se  dit  d'un 
taureau  , &e.  à qui  on  a 
coupé  les  Cornes  , ou  qt>f 
n\n  à point,  Lat.  Cot.nu 
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notîlus.  Tondu  , à qA 
on  a coupé  les  cheveux,  hâté 
Crinibus  nudus.  ^ 'Taillé^ 
émondé  , en  parlant  d*un 
arbre.  Lat.  Elucatiis.'^  Tron- 
qué , en  parlant  d*u.ne  co- 
lonne, &c.  Lat.  MutMus. 

* V.iy-fe  moch.i  por  cornuda* 
Se  dit  torfquc  les  défauts 
d*une  choj  < font  compenfès 
par  la  bonté  d*unc  autre. 

^^odui  ‘îo  , f.  m.  Hibou  à 
oreilles  d'âne,  dac , oijéau 
de  nuit.  Lat,  Afio. 

* Totar  el  movluielo  , être 
toujours  le  plus  malpartapi, 

, Mocion  , f.  f.  Msftiott  , mou- 
vement-y  *•  mouienient  , dé- 
termination de  la  Viilontéé 
Lat.  Motio.  * InfpiraticA 
divine.  Lat.  AfTiatus  divtnus. 

Mocito  , ta  , adj.  Jeune  garçon 
ou  file,  Lat.  Adolclcea* 
tulus. 

Moco  , f.  m.  Alorve  , excré- 
ment qui  fort  par  les  narineSé 
Lat.  Mucus.  ^ Chandjfu» 
re , moifjfure.  Laf.  Mucor. 
^ Champ-gaon  qui  fe  firme 
au  lumignond'unt  chandelle, 
&c.  Lit.  FunKus.  Crofe  y 
feorie  qui  totnae  du  fer  quon 
bat  fur  l'enclume.  Lat.  Ferri 
feoria.  qui  coule 

d’une  ehar.delU  & qui  s'y 
attache. 

'Moco  de  pnvo  , excroiffance 
charnue  au  haut  du  bec  da 
coq  d’Inde, 

A mcco  de  candi!  , à la  luettf 
d'une  lampe  , légèrement  ^ 
fuperficielUment  , fans  ré- 
fiexiun.  K^Caërfele  el  moco 
â alguno.  Alarque  une  fim- 
plUîié  y uns  batife  extrême, 

\ 4*  moco  de  p;ivo  ^ 

j eff-ce  donc  une  bagatUJe  ? 
^ Haber  quitado  à atguno 
los  mocos , avoir  élevé  quel- 
qu'un des  l’enfance.  No 
(abc  quitarfe  !os  mocos» 
il  ejî  d’une  ignorance  Kraffe, 
P.  Pues  c!  nino  ticne  mo- 
cos } la  chofe  ef-elle  donc 
f m.'pnfable}  '^Quitar  los 
mocoS , donner  u.n  /d  iffleu 

Mocofo  • fa  , adj.  Morveux  , 
qui  a de  la  morve  ; * mo^ 
veux  , Ignorant  qui  veutjdire 
l’entendu.  Lat.  Aiucorui. 

MéprjfabU,  Lat.  üetpica- 
bilis. 
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, f.  f Mo  U , » 

manUrt  ae  i*habilUr,  &c, 
Lat.  Mos , ufus. 

Modal , adreH.  ^ui  rtnftrmt 
UTU  manière  d*itrt  » unt  tU^ 
ttrmination  parùcuUtre. 

Mt  dal  , m.  PrvprUtc  , 

mû’utrt  Sitrc  ou  j/r  pro^ 
pre  ou  pa’^icuticrtà  ufiju  tt* 
Lat.  Mo<ius«  proprietas. 

Alorielo,/!  m.  Mode/e , exetn^ 
luirt , «11/  proprt  & au  Ji^uri. 
at.  E^rnpUr. 

Alod«racion  , f,  f.  A/od;M- 
tion  , rtrsrtiit  Lat  Modç- 
raiio.  M''uiération  ^ d^mi- 
nutton  de  pr.x.  Lat.  Pretti 
immin  aùo. 

Alode'adamente , ad%'  Modd- 
rimtmt  , fans  tx<ès-  Lat. 
Modernfè.  Médiocrement. 
L?t  Mjdicc. 

Moderadifimo  , ma  , adj.  Trèt~ 
modéré  Lat.VAldè  modicus, 
temperatus.  * 

Moderador,/!  m.  Modérateur^ 
ee/ui  ^u!  dirif^e  , pouveme. 
Ljt,  Moderator. 

Mo'îCrar  , r.  aR.  Modérer  , 
tempérer  , contenir  , mettre 
des  bonnes.  Lat.  Moderari.. 

Barjfer , dtm  nuer  le  prix. 
Lat.  Pretium  im  ninuere 

Moderarfe  , v.  r.  modérer  ^ 

fepofféSer^  fe  Contenir.  Lat. 
Sihi  moi'um  imponere. 

Moderatorio  , ria  , adi.  Q^ui 
modère  , qui  adoucit  , qui 
temperCé*  Lut.  Modum  fta* 
tuens. 

Mddernamente  , adv.  Nou- 
rrcllemtnt  > récemment.  Lat. 
Ke^enter. 

Moderno  , na  , adj.  Moderne  , 
nouveau  , récent.  L.’t.  Re- 

' Ctni.  Suuveau  ver*u  dans 
un  Coî.epe.  V.  Naevo. 

Alodeftamcnte . adp  Modelé-  | 
ment.  Lut  Modclkè.  I 

AlodeAia  , Jubfi  f.  ModeJlU  , i 
retenue  dam  la  man  ere  dc\ 
parler  de  fui , 6rc.  i ^ mo- 
dejîte, pudeur.  La».  Modeftia. 

Alodefto  , ta  , adj.  Modi/ie^^ 
eut  a de  la  modefiU,  Làt.\ 
ModeAiis. 

Modificacion  ,/*  f.  Modifient 
tion  , reflriRion  , aà^uci^e- 
tnent , modération  ; ^ moài-- 
fention  , manière  d'être 
d'une  fubjîance,  LauModi- 
^catig« 
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ModiAcidor,  f m.  Celui  qui 
modifie.  V.  ModîBcar. 
Modifie  r , V.  aél.  Modifier  , 
donner  un  mode,  une  inunicre 
d'etrei  modifier  , modérer, 
adoucir.  Lat.  Modificart. 
Mo-iiilo  , /'.  m.  diminue,  de 
Modo  , d.nt  il  augmente  la 
- force  & Vinerpit.  Lat.  Sin- 
gularis  moduî.  ; 

Modillon,  f m.  Mcdilîon  , 
petite  eonfolt  qui  fuutient  la 
Corniche  , fur-tout  la  Coritt- 
thienne.  Lat  Mi^uluf. 

I Modio  »/"  m.  Ane  enn<  mefure 
I Romaine  pour  les  chojet 
I feches.  Lat  Modiut. 
MudiAa,  f.  m.  & f Ferfonne 
j qui  fuit  ferapuieufement  les 
modes. 

Mo'io  , f m.  Mode,  maniéré 
d'être  ; munéretion  , re- 
tenue. Lat.  Modus  Foli- 
tefe  ybienjéance.  Lat.  Urba- 
nit4S|  décorum 
cara  iere  qui  rend  difine  d'ef- 
ttme.de  rtfpcR.i^^x  bpecies. 

Slûdc  , maniéré  d'agir. 
Lat.  Modua.  vÿ  Mode  ou 
mauf  des  conjupaijoni  Lat. 
Modus  verborum.’ÿ  , 

^ ton  dans  lequel  une  pièce  de 
mu/i.fue  efi  compofée,  Lat. 
Modus  miificiis. 

A modo  , adv  En  firme  , en 
maruere  de  t à la  f-Çon  de 
dh  De  modo  . de  manière. 
Mudorra  , f.f.  Aijoup  jfement 
profond,  f.mmeil  léilurfique 
Lat.  Veternus.  ^ Sommeil 
profond.  Lat  So.'  nus  gra- 
vis. Etourdiifeme-'t  que 
eaufe  aux  mettons  une  t'^op 
grande  abondance  de  fanç 
■ La».  Oviiim  ftupor  Tmps 
qui  préeed:  immed  atement  te 
^oint  du  jour,  où  le  fommeil 
efi  le  plus  profond  ; fruit 
qui  perd  fis  couleurs  , qu’ 
comnitnce  à fc  gdter.  Lat 
Fruéius  maîcercens. 
Modorrar  , v.aH  Ajfoupir  , 
engourdir  , far- tout  Us  mou 
tons.  Lat  Ovibus  Aupotem 
inducere. 

Modorrarfe,  v.  r..  Se  fictrir , 
perdre /a  eouieur , commencer 
à fe  gâter,  en  parlant  dts 
fruits.  Lat.  Marcefc*re. 
Mo'^orrilla  , f.  f.  Troifiemt 
faHion  que  Us  fo/dats  font 

la  itrdr.  Lit*  Yigilii  terui. 
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Modofro  , rra  , a ij.  Afioupit 
y . Modorra.  Lat.  St 
* Sot,  ignora  t , imbésiUe^ 
Lat.  Srolidus.  Aupi.-ius. 
Modrego»  fibjî.  m.  Loûri  ^ 
Jiupide  , qui  n'eii  bon  à rienc 
Lit.  Hches  , inhiüilis. 
MoHiilacion  ,y*  f M.^duUnont 
fuite  de  tons  confirmet  aux 
réglés.  Lat.  M-xiuUiio. 
Modular,  v.  n.  Chanter  hara 
monieufément  , faire  des 
modulations  agréables.  Lat* 
Modul..ri. 

M^dulo  , fihfi.  m.  MuiaU  » 
mefure  qui  régit  les  propor^ 
lions  d un  ordre  d*architee- 
tu't.h^î  Modulus. 
harmonieux,  mélodie.  Lat. 
Mod  .(lario. 
il  Modurrù 
Boiieru, 

Moe  'a  ^ f f.  VUi  'le  forêt  dé 

ehenes  emplie^  de  fiai  lers^ 
Lat  Q lercetum  domoioin* 
Mofa  , y / iMoquerte  , rijée^ 
I.ae.  Irrifio. 

Mofador,  yài»/l  m Moqueur  ^ 

railleur  Li'.  Irrif'f. 
Mofidorj,/  f V.  Ei'cjrnio* 
Mof  nie.  Vos.  Mof^dor. 
Mof.ir  , V.  ad.  ic  Mo.-j.'icr' ^ 
railler.  Lit.  Irridere 
M.  Aettfs  , f m p.  Grofes 
jones.  Lat.  3ucc*  tum 
tMoga,/  /'  A'gent.  yoye^ 
Din.To 

Mog.itc.y*  m.  Vernis  qui  couvfé 
lajaitnee,  &c.  L-U.Vernlx* 
À , ô re  mcdio  mo*ite  ^ 
fupe  fieiellenient  , à la  hdte^ 
par  mJiierê  d'acqi'it. 
Mog.iro  , /n  y.Mo:,'r\tOK 
M »^e!es  x f m p. 

de  ^aijfe.iu.  Lit  Arienioa  ^ 
po'ytpaAof. 

Mogicon  Coup  de  poin^ 

an  vifage  , gourma.i^.  Lat* 
U^us  ori  7U4n>>  impa.^tas. 
dp  Ei'pece  de  majepant.  Lit* 
Panis  facchareus. 
Mogiganga  , f.  /.  MjfiarjJi 
q .e  font  la  nuit  les  cart^  de 
métiers , 6r  où  on  fe 
fur^tout  en  animaux.  Lat* 
Pomp.t  perfonata  rjr  Cho/ê 
ridicule  faite  poit>  fe  moiiueé 
de  qutlqu*un.  Lat.  A(tio 
rid‘Cu!a. 

MoÉjigato  , ta  , adj:R.  Ifipo* 
ente  , qui  aJiRe  une  faujfe 
foumijfion  pour  arriver  à fes 
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fns»  Lat.  Callidc  fubmilTus. 
l\\o'^o\\i>n  ,f.  m.  Arrivée  d*un 
homme  où  il  n'efl  pas  invité  ; 
parafue.  Lût.  Parjfttus. 
iVlogote , m.  Aiontat^ne 

ij'oîée  dont  U fommet  ejl  en 
plùte-fortnt. 

JMopotes  , p.  Dagues  , premier 
bois  du  cerf  & du  daim.  Lat. 
Nafcentia  cornu», 
^ogrollo  tjuhfi.  m.  Parapte  , 
écornipeur,  Lat.  Parnlitus. 
4*  Orojpcr,  ruPre^  impoli, 
Lat.  Inuibanus. 

IVlohada  f.  V,  Mojads. 
^loharra  , y*./*.  Fer  qui  ep  au 
haut  de  la  hampe  d*un  dra- 
peau ou  d*un  étendard,  Lat.' 
Mucro. 

Moharrachc  y Moharracho  , 
Jubp,  m,  Alafque  , perfonne 
mafquée  ridicuUment.  Lac. 
Perfona. 

Klohatra  , fuhp,  f.  Mohatra  , 
contrat  ou  marehé  ufuraire  , 
par  lequel  on  rend  tris- 
cher  à crédit  pour  racheter  à 
•vil  prix  argent  comptant, 
Lat.  Verfura  in  venditione. 
^lohatrar,  v-  n.  Faire  de  ces 
contrats  ou  marchés, 
TVlohatrero  » ra  , adjeH.  Celui 
qui  fait  de  f^mbUblu  con^ 
trats, 

Kiobccer,  v,  a.  Morpr,  couvrir 
de  moipp'ure,  Lat.Mucorem 
induccre. 

JVIohiha  y ^ Mohindad  • f,  f, 
Fdtherie , mauvaife  humeur, 
Lat.  Scomachus. 

Wohino , ra,  ûd;.  Fdché^  irrité^ 
courroucé.hit.lnxvs.yyMule 
eu  mulet  ni  d*un  cheval  & 
d*une  dnep*.  Lat.  Hinnus. 
l^ohino  ,yi  m.  Celui  qui  joue 
feul  contre  plupturs.  Banquier 
de  Pharaon , &e.  ; chouette  au 
Piquet^  &c,  Lat.  Ludendum 
adverlariut  unicus. 

Très  al  mohir.o,rroix  contre  un. 
jVioIio  , y'  m.  Moupc,  tfptct 
de  petite  herbe.  Lat  Mufeus. 

Aioippurc  , chaneiffure. 
Lat.  MucOf.  Parepe  que 
donne  Coipveté,  Lat«  Hebe- 
tü'?©. 

îio  dexar  crîar  mobo , ne  pas 
laijjer  mcipr  les  ehofes , s*en 
déjaire  ou  les  ufer  prompte-^ 
ment, 

^W  hofo,  (z^adj^  Moip,  Lat. 
Mucidiu* 
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Mojada  , fubp.f  hioutüurt , 
a3ion  de  mouiller,  Lat. 
Madefa^io.^Murc.  Soupe , 
pain  trempé  dans  quelque 
liqueur,  Lat.  O^a  madefa^a. 
^ BUpure  faite  avec  une 
arme  pointue,  Lat*  Vutnus. 

Mojadura  , f.  f.  Mouillure, 
Lat.  Mador. 

Mojami  f Thon  faU.  Lat. 
Thunni  car©  fait  condlta. 

Mojar,  V,  a.  tremper^ 

humecter,  rendre  humide.  Lat. 
Madefacere.  * Avoir  part  à 
une  apisire , tremper  dans  un 
crime,  Lat.  Particîpem 
elfe. 

Pordondepafa  moja.  Sc  dit 
d'une  eau  qu*on  croyait  froide 
& qui  ne  l*eP point  ; * d*une 
ehofe  qui  fait  peu  d'impreÿlon 
fur  Pefprit. 

^ Mojarriila  , f,  m.  Homme 
enjoué  , fans  fouet , toujours 
de  bonne  humfur . Lat.  Felli> 
TUS , lepidus  homo. 

Moje,/.  m.  Sauce  de  ragoût 
Lat.  Jufculufn. 

Mojon  ,f,  m.  Borne,  limite 
pour  la  divipon  des  terres. 
LaC.  Limes.  4 Menton. 

Mojona  , f,  f.  Rente  qu^on 

f rmt  dans  les  villages  . 

qui  provient  des  droits 
fur  le  mefurage  du  vin  , 6»e. 
Lat.  Ve^igal  menfurarium. 
4 Arpentage  ou  bornage  des 
terres.  Lat.  Metatio. 
Mojonar , v,  a.  V.  Amojonar. 
Mojonera  , f,  f.  Lieu  où  font , 
plantées  les  bornes  oulimitet, 
Lat.  Termini  fitus. 
Mojonero  , f,  m.  Aitfureur  de 
vin  juridiquement  établi.'LeX. 
Vinariuf  proxeneta. 

Mola  , f,  f.  Mole  , mape  de 
chair  informe  & inanimée  ^ 
dont  une  femme  accouche.  \ 
Lat.  Mola.  ! 

Molada  , f.  f.  Q^uantiti  de , 
couleur  qu*on  broie  d'une 
fois  fous  la  molette. 

MoUr  , aâ\.  Qui  concerne  la  \ 
meule  -,  4 qtti  peut  moudse. 
Lat.  Moiaris.  | 

Moldar  . v.,a,  V,  Amoidar. 
4 Faire  des  moulures.  Lat. 
Cxlarc. 

Molde , f,  m.  Moule  , matière 
creufte  & préparée  pour  re- 
cevoir la  cire , U plomb , 6*c.  ; 
4 moule  f tçut  ce  qui  foi 
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à donner  la  forme,  caraéUré 
! ^imprimerie  , aiguille  de  bas, 
&c,  Lat.  Typuf  , forma  , 
matrix.  4 ^orme  d*imprime» 

! rie  ,chûpis  garni  de  caraéieru 
arranges,  Lat.  Littérature 
i tabula. 

Molde  de  tontos  , perfonnt 
fans  ctpe  importunée  , fait* 
guée  par  des  fots.  4 De 
molde  , en  lettres  rnoulées  , 
imprimées  ; 4 * propos , fort 
bien  , parfaitement  , comme 
de  cire, 

Moldcir  V V.  a.  V.  Amoldar* 
Moldura  ,f.  f.  Moulure,  om*- 
ment  à*arehitt’àure  & de  fcuU 
pture.  Lat.  Cælatura  , torus* 
Mole  , f,  f Grande,  g^upt, 
lourde  mape.  L«t.  Moles. 
Mole,  ad].  Mou,  tendre,  qui 
n*tp  pus  dur.  Lat.  Mollis* 
4 Mou  , Idehe  , epéminé. 
Mo\edox  , fuhp.  m.  Celui  qui 
moud,  qui  bfois,  Lat.  iMo* 
Fdcheu»,  importun, 
Lat.  Molcllus. 

Moledura,/./.  f'.  Molienda, 
Molcndero  , f.  m.  Celui  qui 
moud,  Lat.  Molitor.  4 Celui 
qui  porte  le  blé  au  moulin 
pour  le  faire  moudre  ; 4 eelui 
qui  broie  la  paie  dont  on  fait 
le  chocolat.  Lat.  Tritor. 
Moler,  v.a.  Moudre,  broyer, 
Lat.  Molere.  * Ennuyer , 
importuner , apommer  par 
fes  propos.  Lat.  Moleftare. 
♦ Moudre,  Upetf  fatiguer» 
Lat.  Defatigate.  4 » 

gâter  , détruire  par  Fufage, 
Lat.  Detercre.  4 Mâcher» 
Lat.  Mandere.  * Aiouârt 
de  coups,  battre  à outrance» 
Lat.  Tundere.^ 
Moleftador,/.  7Q.  Importun, 
qui  tourmente , qui  moUPe» 
Lat.  Exacerbator. 
Moleftamfnte  , adv,  D'unt 
maniéré  fdcheufe , importune, 
Lat.  Moicftè. 

Molcllar  , v.  aH.  Molepcr  » 
vexer  , tourmenter,  Lat» 
MolcAià  aiBcere. 

MoleAia  ,f  f.  Fâcherie,  ennui^ 
chagrin.  Lat.  MoleAia. 
Molelto  , ta  , adj.  Fâcheux  ^ 
ennuyeux  , importun.  Lat» 
Molellus. 

Moicta  ,y*uiyî.  y*.  Petite  meule» 
V,  Mucla.  4 AioUttt , cône 
de  marbre  pour  broyer  U* 
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^uhurs.  Lat.  Saxumtereii' 
dis  coloribus. 

Molicie,/. /.  Moliefft , <juAliti 
dis  corps  mons  ; ’’  mol/ejfc  , 
manque  de  rigueur,  de  fermeté 
d*ame.  Lat,  Mollities, 
ché  contre  nature. 

iVIoItcnda  , fubfi.f.  Mouture , 
aHion  de  moudre.  Lac.  Moü- 
tura.  ^ Quaniiti  de  blé 
qu*on  moud,  d*oli*es , &c. 
qu*on  broie  à la  fois  j lajf^ 

tude , fatigue , ennui  ; ce 
qui  les  caufe.  Lat.  D«fati- 
gatio  , moleftia. 

* Moliente  ( corriente  y ). 
V.  Corriente. 

Klolifîcar  / v.  aH.  Amollir  , 
rendre  mou.  Lat.  Molltlî> 
care. 

Il  Molimfento,y*.  m.  Mouture, 
aHion  de  moudre  ; ^ lajfitude , 
&e.  V,  Molicura. 

Molinero  m.  Meunier,  Lat. 
Molendinanus. 

Molinero  , ra  , adjicl,  Q^ui 
appartient  au  moulin  ; éjf  qui 
doit  être  moulu,  Lat.  Moleo* 
dinariuf. 

^loltnete , f,  m.  diminue,  de 
Motino.  ^ Moulinet,  efptce 
de  tourniquet  pour  enlerer 
OU' tirer  des  fardeaux,  Lat. 
Ergata. 

Molinillo  »/.  m.  Petit  moulin 
à café  f &e,  Lat.  Pi^llum. 
^ Moulinet  pour  remuer  le 
chocolat , moufoir.  Lat.  Ma* 
nubrium  trufatile. 

Molino , f.m.  Moulin  ,maehtne 
à moudre  dugrain  ; "^moulin, 
machine  ferrant  à battre  , à 
broyer , &c.\  moulin  à fou- 
Ion , à papier , à poudre  , &e, 
Lat.  Molendinum. 
turbulent  , inquiet  , fans 
ceffe  en  mouvement.  Lat. 
MoU  verfatiUs.  La  bou- 
che. Lat.  Os.  § La  queJUon, 
V.  Tormento. 

Moitno  de  fangre  » mouUn  que 
des  hommes  ou  des  eheraux 
font  tourner,  ^^deriento, 
moulin  à vent, 

MoUa , f.  f.  Mure.  Mie  de 
pain.  Lat.  Panis  medulta. 

MolUr  , aJj.  Mou  , tendre  , 
facile  à rompre , à broyer. 
I.at.  .Mollis.  .Se  dit  de  la 
yiandc  maigre  & fans  os  ; 

- ♦ d'un  emploi  lucratif  & peu 

finale,  Lat.  Exos.ÿCV^uW^^ 
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facile,  Lat.  Crcdulus,  fa- 
cilis. 

MoÜear,  v.  ».  Mollir , devenir 
mou  , céder  à une  prejjion 
extérieure.  Lat.  Moiteicere. 

Molledo  , f.  m.  Partie  ronde 
& charnue  du  corps  , gros 
de  jambe,  &c,  Lat.  Corporis 
carnofa  pars. 

Molleja , /.  f.  Ris  de  veau, 
glandule  fous  la  gorge  de 
cet  animal,  Lat.  GUndula. 

Géjier,  fécond  vcntricuie 
des  oiftanx,  Lat.  Avium 
▼entriculus* 

MoÜejon , f.  m,  angment.  de 
Molleja.  * Homme  gras, 
replet  , ou  d*un  efprit  mou , 
d*un  caraciere  facile, 

Molleiuelu , f,  f diminut,  de 
Molleja. 

Mollcnîar,  v.  a,  V,  Amol* 
lentar. 

Mollera , /.  f.  Sommet  de  la 
tête  ,fir,ciput.  Lat.  Sinriput 

No  haber  cerrado  la  mollera  , 
avoir  peu  de  jugement.  * Po- 
ner  fal  en  U mollera  , rendre 
fage  à force  de  correHions  , 
de  châùmens,  Ser  duro 
de  mollera  , cire  têtu  , opi- 
niâtre ^ avoir  la  tête 
dure,  être  lent  à comprendre, 
Tener  ya  dora  la  moU 
lera  , n*étre  plus  en  état , 
dans  l*dge  d'apprendre. 

§ Motleron  m.  Cafque 

d'acier,  Lat.  Gale.i. 

MoUcfa  , f,  f,  Mouchettes. 
y,  Deipabiladeras.  Pain 
de  fleur  de  farine,  pétri  quel- 
quefois  avec  du  lait.  Lat. 
Libum  molle; 

Molicte  , f.  m.  Pain  mollet. 
Lar.  Panis  motlior.  ' 

Molletes  , p.  Greffes  joues 
rondes.  Lac.  Bucc;f  turgidas. 

t Molleza,  f.  f V-  Bland;ira. 

^ Mollicio  , cia  , adjtel.  Voy. 
Blando,  Tiemo. 

Mollina  y Mollizna , fuhft.  f 
Petite  pluie  douce,  Lat. 
Imber  tenuîs. 

MoMiznar  y Molliznear,  v,  », 
Pleuvoir  légèrement , tomber 
une  pluie  douce.  Lat.  Levkcr 
pluere. 

Molondro  y Molondron  ,f.  m. 
Fainéant,  l^he , pareffeux. 
Lat.  Oefes.  <^lgnorant  ,^qui 
ne  fait  rUn,  Lit*  Ignsrus , 
hebe$« 
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Molofo  , f,  m.  Moloffe  , pied 
de  vers  latin  compofi  de 
trois  fyliabts  longues,  Lat« 
MololTus. 

Moltura  , f,  f,  Arag.  Mou^ 
ture.  V,  Maquila. 
Momentnneamente  , adverbe 
Momentanément  , pendant 
peu  de  temps.  Lat.  Momen- 
tanée. 

Momentané©  , nea  , adjeCÎ» 
Mom.entanée  , qui  ne  dura 
qu'un  moment,  Lat.  Momen- 
taneuf. 

Momento , fubft.  m.  Moment , 
infant  ; ^ importance  ; 

^ moment  , produit  d*una 
puiffance  par  le  bras  de' levier 
fuivant  lequel  elle  agit.  Lau 
Momentum. 

Al  momento , d Pinfiant , fur 
le  champ.  ^Por  momentos, 
à tout  moment , fans  ceffe, 
Momcn'a  , f.  f.  Momerie  , 
bouffonnerie,  mafearade. hitm 
Scurrilitas. 

Momio  , mia  , adj.  Maigre  , 
fec , décha'né.  Lat.  Macer. 
Momo  , f.  m.  Gcfte  , figure  , 
grimace  pour  faire  rire.  Lar« 

I Mimus. 

Hacerfe  momo  , frniV  toujours 
I les  cartes  au  jeu , être  tou^ 

' jours  banquier  , &c. 

; Momperada  . adj.  Se  dit  d'uns 
I efpece  d’étamine  extrêmement 
firse  Ct  lufirée. 

Mona  , fuhf,  fém.  Guenon  , 
femelle  du  fnge.  Lat.  Sifr>îa« 
^ Ivreffe  eu  ivrogne.  Lat* 
Ebrietas , ebrius.  ^ Mure* 
y ValsGdteau  couvert  d’otufs 
cuits  dans  leur  coque  pour  It 
Dimanche  des  Rameaux, 
Monacal , adj.  Monacal , quà 
appartient  aux  Moines,  LaU 
Monachalis. 

Monacato  ,f.  m.  Monachifme  ^ 
état  des  Moines.  Lat.  Mona^ 
chatus. 

Monacillo  ,f.  m.  Petit  garçon 
qui  fert  les  Meffes  dans  un. 
Couvent  de  Moines.  ‘ 
Monacordio  * f.  m.  Manichor-. 
dion  , tfp<te  de  petite  épi- 
nette.  Lat.  FIdiculare  ot^ 
ganum  minus.  Monocor- 
de , corde  tendue  fur  un  inf- 
trument  divifé,pour  eonnoitro- 
Us  intervalles  des  fons,  Lat. 
Monochordum. 

Monada  / Mine , grimace  ^ 
K iiî 
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gcjle  aff(3i , JtngerU.  Lal. 
iVdmus.  * 

^lonâ^o  y Monaguillo  m. 
y»  Monacillu. 

Aloi.9c]uiimo  , y*,  m.  Mena- 
(hifme  ^ état  , corps  des 
Moines.  Lat.  MonacUirmus. 
^îunarca  , f.  m.  Monarque  , 
Prince  Jottyerain,  Lal.  Mo- 
narca. 

frionarquu  . /.  f.  Monari^/e  , 
£tat  fiouverné  par  un  feul 
Lat.  Monarchia. 
J^Ionârqutco  , ca  , adj.  Mo- 
narchique, Lat.  JVIonarchi* 
eus. 

Jvlonafterio  . y*  m Monaflercy 
iuuyeof.  Lat.  MonaOerium. 
iVlona^ico  , ca,  adj  MonaJU- 
que  y de  Moine , qui  concerne 
£cj  Moines.  Lat  MonafUcus. 
^loiida  ,fubft.  f.  Taille  des 
arbres.  Lat.  Interlucatio. 
^ d^fitoictnent.  Lat.  Mun- 
datio.  Temps  propre  à 
{ailler  les  arbres.  Lat.  Inter- 
lucationis  tempus* 

^!ondas,  p.  Fêtes  en  thonneur 
de  la  Vierpe  , eéUhries  arec 
beaucoup  de  fulennitè  dans 
la  Ville  de  Sala%era, 
JMor-ciîdicntfS  , f.  m.  Cure- 
dent.  Lat.  Dentifcalpium. 
^♦ondadura  , f,  f A3ion  de 
monder  , de  nettoyer.  Lat. 
Mundatio. 

^!pndaduras,  p.  Coquilles  de 
noix  y pelures  de  pommes  y 
• eriblurfs  de  grains  , 6*f.  Lit. 
Purgamenta. 

T^londa  orejas  yfuhfi,  m.  Cure- 
oreille.  Lat.  AuriCcalpium. 
Alündar  , verh.  a3.  Monder  y 
stettpyery  Lat.  Mundare  , 
purgïTC.  ^Ecaler,  cerner  des 
poix  y icoffer  des  poix  , &c. 

Lat.  Pî!çorlicare.^Tor;dr<, 

çcupsT  les  cheveux.  Lat. 
Tondore.  * Dépouiller  , 
Cter  4 quelqiPun  fon  argent  y 
Crc.  Lat.  Nunimos  detra- 
bere. 

# Mondar  al  haza , débarrajfer 
un  lieu  , ou  déménager  , di- 
Camper  fans  rien  dire  , lever 
le  piquet.  ^ loi  huefos  , 
manger  goulûment  y ne  laiffer 
que  les  us,  --  n;fpcrç|. 
y.  Niïpero. 

^londejo  , f.  m.  Panfe  de  pore 
0*1  df  mouron  farcie.  Lat. 

ni»iu«  £a(tum. 
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Mondo  , da  , adj.  Pury  net , 
fans  mélange.  Lat.  Mundiis. 

Mondonga  , f f.  Femme  de 
ehamore  des  Dames  attachées 
à la  Reine.  Lat.  Regi« 
pCiiilTcqujp  f.imula. 

Mondongo  , f.  m.  Tripes  , 
inufiins  d*animaux  de  bou- 
cherie y remplis  de  fang  en 
jofme  de  boudins  ; tripes 
fricaféis  qu*on  vend  au  coin 
des  rues.  L^t.  BoteiK. 

«Jr  Mondongonizar  , v.  acî. 
Frici  jftr  des  tripes  , en  faire 
destoudins  y &c.  Lit.  Botel> 
lariam  agere. 

Mondonguera  ,/■./  Vcndcufcy 
fricafeufe  de  tripes,  Lal. 
Burellaria. 

Mundonguil  y <adje3.  Q^ui 
concerne  les  tripes. 

Morieda  , f.  f.  Mor.note  , piece 
de  métal  au  coin  du  Prince. 
L<it.  Moncia.  ^ Argent 
monnoyé,  Lat.  Nummi,  pe* 
cunia. 

Monoda  cortada  , monnaie  ou 
tfpeces  rognées  dont  on  a Oté 
le  cordon.  * Pagar  en  la 
mifma  ironeda  , payer  en 
même  monnaie , rendre  la 
pareille. 

Moned.ir  y Monedear,  v,  a. 
Aionnoyer.  V.  Amonedar.  • 

Monedero  . f m.  Monnoyeur , 
celui  qui  tra\ aille  à la  mon- 
noie.  Lat  Monetariiis. 

Monen'a,/!  /.  Singerie  y grU 
mace  , gejles  de  fnge  ou  de 
bougon.  Lat.  Mi.Ttiwa  gedi- 
culatio.  Chofe  de  peu 
d'importance  ou  de  valeur. 
Lat.  Res  nihtli. 

Monefeo  , ca,  adjeH.  De 
fi*ge  y qui  appartient  au  Jinge , 
qui  lui  rcjjemblc. 

Moneiariu  , f.  m.  Cabinet  , 
armoire  où  Von  garde  tes 
anciennes  mannoies , moné.- 
taire.  Lat.  Capfa  moneiaria. 

Monfi  yf.  m.  Som  de  certains 
AJaures  qui  vivoiene  de  bri- 
gandages. 

Monge  , f.  m.  Moine  , Soli- 
taire i Anachorète,  Lat. 
Monachus. 

Monp'a,  f.  f.  y.  Monacato. 
^Prébende , Bénéjice  , Oj^ce 
monacal,  Lat.  Moniflicum 
• Beneüçtürai  Offîcium. 

Mongii , f.  m.  Hebu  de  Reli- 
gicufcy  d{  viuvf ^dt femme 
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tn  deuil.  L.it.VeAismonialU 
vcl  lufluofa. 

Mongi'o  yf.m.  Etat  de  RelU 
gieufe  ; prife  d*hahit.  Lat* 
Monialis  vira,  profeifîo. 

Monicion  , f f.  Aîorsition  , 
averttjfemtni  juridique  avant 
l'excommunication  j ^ publi* 
cation  de  bans  de  mariage* 
Lat  Monitio. 

t Muni  goto  Frere  lai* 

Lat.  Fraierlaicus  t Homme 
ignorant  dans  fon  métier* 
Lat.  Imperitus. 

Monillo  , fubfl,  m.  Corfet  da 
femme  fans  manches.  Lat« 
Thorax  muHebris. 

M r.ipodio , f.  m.  Monopole* 
V.  Monopolio. 

Monis  , /,  f.  Arag.  Ffpua 
de  macarron  ou  de  hifcuii  ; 
A petite  babiole  joiinuna 
travaillée.  Lat.  Crepuodii 
dcltcatola. 

Aîoniror, y\  m.  V.  AdmonîtOf* 

Moniloria  , f,  f Aionitsire* 
I.at.  Litterae  monitoriæ. 

.Monitorio  , ria  , adjeél.  Qui 
avertit  , monitorial*  LiU 
Monitorius. 

Monta  , f f.  Re'igio^ife.  LaU 
Monialis. 

Monjas,  p Nom  que  donnerti 
les  enfans  aux  bluettes  qui 
refent  au  papier  qu'iU  ont 
alktr.é  y if  qui  s'éeeignens 
peu-j-peu. 

4»  Mono , na , adj.  Joli  y mi^ 
gnon  y gentil.  Lit.  LepiduIüS* 

Mono,  f.  m.  Singe  , quadru» 
pede.  Lat.  Simius.  * Singe* 
homme  qui  en  contrefait  um 
autre  » &c.  Lat.  Simius  * 
AmuLitor. 

* Quedarfe  hecho  un  mono  * 
échouer  dans  un  projet  y re/lcr 
avec  fa  courte  honte. 

Monocerote  , / m.  Licorne  * 
4i>;>7ia/  qui  n'a  qu'une  conu* 
L.it.  Monoceros. 

Mondeulo  , la  , adj.  Borgnt  * 
qui  n'a  qu'un  ctU.  Lit* 
Monoculus. 

Monomaquia  , f.  f.  Combat 
finguliery  duel,  Lat.  Mono-' 
machia. 

Monopâflof  ,yîi^^-  "t.  PouHt 
fimpU.  Lat.  Tfochlea. 

Monopolio  , /.  m.  Monopole  * 
commerce  illicite  entre  le* 
nains  ifun  feul  ; mono* 
pv^f  . vvn>«/tU(^0  4t  Cç?'» 
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me^çar*s  pcar  aîté^tr  ou  en^ 
tUrir  uni  njrchanàij'e.  Lût 
.Monopoüum, 

Mo  r.ofilabo , ba , adj»  MonO’ 
Jyüaht  , ^ui  n'e/i  qut  d'une 
jyllahi.  Lat.  Mûiiofvîlabus. 
AîonoHrofe  , f,  m.  FUce  de 
poefie  d'une  feuU  firophe  , 
xhanfon  d'un  couplet , 6tc, 
Lat.  Monortrophe. 
Monfenor»/^  m.  Mon/cieneur ^ 
litre  d'henneur.  Lai,  CUrir* 
fimus  Doir.inus. 

MonCxur  t Jub/l,  m»  Mor.Jîcur, 
Lr.t.  Dorninus. 

lAonCitUiO  yfuhji.m,  Monflre  ^ 
animal  conjormê  contre  l'or» 
dre  de  la  nature  ; chofe 
furprenante  , incroyable  , 
d'une  f^andeur  extraordi- 
naire ^ mcnjîrt,  perjonnt. 
extrêmement  laide*  Lac. 
Mondrum.  | 

^londrucfamente  , aduerh.  \ 
Monftrutufemaii.  Lat.  Mojif  < 
trosè.  I 

Monnruofîdad ,/!  f.  \ton/iruo- 
Jîté  t caraclere , >ice  de  ce  ^ui 
eji  monjlrutux  , au  propre  & 
au  f^uré.  Lat.  Monftrum. 
l^lon[lruofo  » fai  adj*  Mcnf- 
t^ueux  , d'une  cenformitè 
contraire  à l'ordre  de  la 
nature  '$■  mon/!>ueux  , pro- 
diÿUux  , exce£if ’f  * mortf» 
trueux  I vicieux  , à l'cxc'es. 
Lat.  Monftrofus. 

^îon»^a,/i  f.  Montant  , iofot 
d'un  compte.  Lat.  Snmma. 

Valeur,  prix  intrinfeque 
d'une  chofe.  Lat.  Momen- 
tum,  æOimatio.  ^ Boute- 
felle  , Jignal  que  donne  la 
trompette  pour  monter  À che- 
val. Lat.  Equorum  confeen- 
dendorum  lignum.  \{r  Voy. 
Acaballadcro. 

Montadero,  /.  ».  V,  Mon- 
udor. 

M<^titado  , fuhfi.  m.  Cavalier 
armé  & équipé  que  chaque 
Chevalier  d'un  Ordre  Mili- 
taire efi  oh/igé  d'envoyer  À 
la  zuerre  à fa  place,  Lat. 
SutfcifVus  eque&.  Cheval 
harnaché.  Lat.  Indru^us 
cquus.  Cavalier , foldai 
à cheval.  Lat.  Et^'ies. 
^lonudori/*.  m.  Loyer  , qui 
monte  bien  à cheval.  Lat. 
EquifoA^  Montoir,  pierre  , 
(fc%  qui  fen  a monter  X chc- 


I MON  ' 

val.  Lat.  Podiura  cquitis 
adjutortum. 

Montadura,  f.  f.  flarnots  de 
chcva\  èqutpave  de  cavalier, 
Lat.  Ephippîunt. 

Mont;igcs  I f.  n.  Affûts  de 
canon.  V.  Afufic. 
Montancra  , fuhfî.  f\  Bois  de 
ickenes  où  l'on  met  les  eo- 
ckens  à l'er.crais^  temps 
qu'ils  y demeurent.  L.ât. 
Glindium  pafeua. 

: * Eftar  eirmon^anera  , s'en- 
' graijfer,  être  en  bonne  cuiftne. , 
Montano  , na  , adjcêî.  De  \ 
montagne  , qui  appartient 
aux  montagnes.  Lat.  Mon- 
tanus. 

MonMntad.i ,/!  f.  Cfen-Wion , 
fi/le  , xanité.  L t.  JaHantia. 
xJ-  Q^uantité,miutitueie  Lat. 
Copia. 

Montante  I f.  m.  Efpadcn  , 
gr.ittde  & large  cp'e  à u'ux 
mains.  Lai.  Rliotr  |.l»,e.x. 
\*»  Piece  de  feu  d'art  f ce  qui 
a la  ferme  d'un  efpcdon. 
Meter  cl  montante.  Ter-ne 
d'Ffcrir.c,  Sip.nnravec  l'cf- 
padon  ceux  qui  f nt  affût  ; 

* mettre  U holà  da.ns  une 
querelle. 

Mûntanrear,  v.  n.  Efpadon- 
ner,fe  ferùr  de  Cefpax'on. 
L.Tt.  Rhompbxa  di^'adiarî. 

* PNndre  , affccler  des  airs 
de  maître  , vouloir  primer 
pa'mi  fes  e'g  iux.  Lat.  Supe- 
riorem  agero. 

Mc  nt:M)»cro  I y*,  m.  Celui  qui  ^ 
fc  bat  avec  Pefpaèon.  Lat. 
Rliomphacâ  pti^n.tns.  j 
Mont.-na  , f.  J,  Montagne. 
V.  Monte. 

§ Montaria  de  pinos , lieu 
public  de  débauches.  V,  Man- 
cebU. 

Montancs  , fa  , adj.  De  mon- 
tagne I montagnard.  Lat 
Montanus. 

Mont.incta  y Montanuela,/ / 

. Monticule  f petite  montagne. 

I LaC.  Collis. 

> Mont;inofo  , fa  , ad}.  Mon- 
tagneux I plein  de  montagnes. 

I Lat  Montuofus. 
j Montar  , v,  Aîonter  , £• 

[ fur-tout  monter  à cheval, 

I Lat.  Afccndcrc  , equum 

confeendere.  'f  Monter , ft 
monter  , faire  la  fomme 
de.  Lat.  Summam  coniiccre 
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* Importer , c:re  de  couft- 
quence.  L.tc.  RcRrre. 

Montât  el  arma  de  fuego  , 
bander  une  arme  à feu, 
— en  cuidado  , redoubler 
de  foins , d'inquiétude.'^—  la 
arcilicria , monter  les  canons 
fur  leurs  affûts,  — la 
brocha  , monter  d la  brèche^ 
à l'jffaut.  — U guaroia  , 
la  trinchtra  , monter  la 
garde  , la  tranchée. 

I .MontaraZ|  adj.  De  montagne  g 
[ montagrard  , qui  vit  dans  les 
I rnontagnes.  I..it  Morricola. 

, j*  Montj$,  <ïd»'.  Et  wîme,  6* 
j quand neme,  Lat  El  quidem» 

I otiarnH. 

Mûntoigar  , v,  acl.  Lever  lé 
j droit  fur  le  paffjge  des  trotta 
j pe.v/x.  V.  Montaigo. 
Monta/go  , /'«Ajî.  m.  Droit  g 
impôt  fur  les  troupeaux  qui 
P tffrnt  d'un  lien  d un  autre  ^ 
pied  furehé  , €rc.  Lat.  Vec^ 
tii;al  pcc’.urium.  Endroit 
pa'  cù  pjffnt  les  troupeaux, 
ï.flt.Via  g:cgum  tranfmean^ 
tium. 

Monte  yf.m.  Mont, montagne,. 
Lat.  Mons.  Fo  ét , bois, 
L.^t.  Nemus.  * Embarras^ 
ohfiade  d'fficiU  à /urmonter, 
Lat  Itnpeoimcnrum.  l^Tétc 
bien  fournit  en  ehtveux,  Lat, 
Crinitiimi  hirfutum  capuc» 
x|r  Talon  I ee  qui  rejU  de 
cjrrr^  jprrt  ^u'ofj  en  a donné 
I aux  joueurs  le  nombre  nicef-^ 
j faire.  Lat.  Foliof'.im  lulo- 
j riorum  refidmim.  § h eu  dé 
débauches,  V,  Mancehi'a. 
.Monte  alto  , bois  de  haute- 
futaie.  — baxo  , boix 
-^cerrado.  Voy, 
Moeda.  ’ÿr  — de  Piedad  , 
Aiont-de- Piété , lieu  où  t'orn 
prête  , ou  fur  gages  fans 
intérêts , ou  à des  intérêts 
triumodiques.  — hueco^ 
bois  à claire-voie, 

Andar  à monte  , ft  fauver 
dans  Us  montagnes  , dans 
Us  bois,  pour  échapper  à la. 
hfiiee  ; * cejfcr  de  paroitre 
dans  Us  enàtoits  qtte  l'o/^ 
fiéquentoit. 

Montes,  f.f.  Coupe  de  pierres^ 
art  de  les  taiPer.  Lat.  SefHo>. 
lapidaria.  4^  Eiivaticn  ,plart, 
orthographique  d'un  banmer.^ 
fur  U papier.  Lat,  ScencçA 


Digilized  by  Coog[c 


MON 

^raphia.  j4re  de  rcùte 
dam  fa  partie  cvntexe*  Lat. 
Arcus  cünvexit^s. 

JVIontear  , v.  a.  Chaffer  dans 
Ut  mcnta^nee  aux  hêtes 
fauves  , &e.  I.at.  Fera» 
infequi.  Dtjjiner  Cèléva^ 
tion  d*un  bâtiment  , faite 
un  plan  orthographique.  Lat. 
Scenographicc  delincare. 

JV'ontecillo,  m.  Montieu/e , 
petite  montagne  Lat.  Colüs. 

Montera  , /./.  Efpeee  de  gros 
bonttets  de  drap  que  portent 
les  gens  de  la  campagne , &e. 
Lat.  Galerus. 

Alontcrero  , f m.  faifeur  de 
tes  bonnets.  Lat.  Galerorum 
farter. 

Mon  te  te  y , f m.  Sorte  de 
pâté  en  forme  de  bateau. 
Lat.  Artocrcas. 

Alonttri'a  , f.  f Chaffe  aux 
hUcs  noires  & fauves.  Lat. 
Ferarum  venatio.'ÿ  Vénerie^ 
are  de  chaffer,  Lat.  Ars 
vcn.itoria. 

Montero  ,fm.  Vineur  y celui 
qui  conduit  la  chaffe  y qui 
dirige  les  chiens  y &c.  Lat. 
Venator. 

^lonfero  deefpinofa,  Cfficier 
du  Palais  qui affft  au ct.ucher^^ 
du  Roi  y ferme  ja  porte  y met\ 
la  clef  dans  fa  poche  , ^ 
couche  dans  une  chambre 
attenante  à la  ftennt.^  — de  ^ 
Jebrel,  Veneur  qui  conduit , 
les  Uvriers.  ^ de  trailla  , | 
yèntur  qui  mene  en  laijfe  les  1 
chiens  cour  ans.  — mayor, 

grand  Veneur,  \ 

Mont(^$,  adj.  De  montagne, 
fuicuche  , fauvage , féroce. 
Lat.  MonUims  , férus. 

^îentefa  , f.  f.  Ordre  Afû;-' 
taire  de  Èlotre-Dame  y infti- 
ué  par  Jacques  II  , Rui 
d* Aragon  y qui  lui  donna  la 
Ville  de  Montefa.  \ 

^lontUino  , na»  adjeci.  Voy, 
Monter, 

^lontc,/. «.  V,  Monta. 

Monton  y f,  m.  Tas , amas  , 
moneeau.  Lat.  Acervus. 
♦ hçmme  qui  n*efi  bon  â 
rien  I "^Ja/e»  mal-prcpre,' 
l at.  Homo  nauci,  fpurcus.i 

^ mentones  , à monceau  y dj 
ft^jfon.  De  mon;on  , 6 
tr  ircntcn,  a tas  y pîk» 
ft:,i;  , fi.::,  otûr;,  ' 
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Montuofo , fa  , adjeS.  Afon* 
tueuXy  rempli  de  muA/e^A<i. 
Lat.  Moniuofus. 

Montura , f.j.  Monture  , hite 
qu*on  mon  *e.  Lat-  Jumentum. 

Monumento ,/.  m.  Monument^ 
marque  publique  pour  tranf» 
merrrt  une  chofe  à la  pefiè- 
rite.  ^ Chapelle  décorée  en 
forme  de  tombeau  , oit  Pon 
depofe  le  corps  de  Notre* 
Seigneur  te  Jeudi^Sasat.  Lat. 
Monumentum. 

Monumemos , p.  Monumens  , 
hjloire  des  anciens  temps. 
Lat.  Monumenta. 

Monzon m.  Mouffon  , v<a/ 
réglé  & périodique  de  la  mer 
des  Indes.  Lat.  Ethefic. 

Mona  ,f.  f.  Poupée  y figure  de 
femme  qui  ftrt  de  modèle  pour 
Phabiliement.  Lat.  Compt» 
muiieris  effigies.  Déplai- 
fir  y fiicherity  tnfejfe.  Lat 
Maltitia.  f Ivrognerie  , 
ivreffe.  Lat.  Ebritias, 

Mono , f,  m.  Cercle  que  les 
femnus  forment  avec  Iturs^ 
cheveux  fur  le  haut  de  la 
tête  : U e/l  traverfé  d'une 
aiguille  de  métal , 6r  attaché 
a\ee  un  ruban  ; ^ huppe  , 
tou£e  de  plumes  qu'ont  eer» 
tains  oifeaux  far  la  tête.  Lit. 
Griffa  pennata. 

Monudo  , da  , adjeS.  Huppé  , 
fur>tout  en  parlant  des  poules. 
Lat.  Criffatus. 

Moquear,  v,  n.  Se  moucher. 
Lat.  Nafum  emungere. 

V Moquero,/.  m.  Mouchoir 
de  pcihe.  Lat.  Linieum 
emunAorium. 

Moquete , f.  m,  Gourmade , 
coup  de  poing  fur  le  Lat. 

Iflus  pugno  in  nares  im- 
paf^us. 

t Moquetear,  v.  a.  Sc  mou- 
cher  fouvent , avoir  fans  ajfe 
U mouchoir  À la  rxain.  Lat. 
Nares  Ispiùs  emungere. 

Moquetearfe  , r.  r.  Se  donner 
mutuellement  des  coups  de 
poing  fur  le  ne\yfe gourmer, 
Lat.  Pugnis  fc  iropeccre. 

Moquifero,  ra , adj.  Siorveux, 
Lat.  Mucofus. 

Moquillo,  f.  m,  diminvt.  de 
Moco.  Pépie  y maladie  des 
pfutes.  V.  Guharro. 

^tCM,uilio  y Coditlo.  Se  dit  au 
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gngne  U pcuJe  apres  avoir 
fait  eodslle. 

Moquita  if.f  Roupie , gontia 
d’eau  qui  découle  du  a<^.  Lat, 
Stiria. 

Mora Délai , retardement, 
Lat.  Mora.  ^ Mure  y fruit 
du  mûrier,  Lat.  Morum. 

Morabito  , f.  m.  Morabiie , 
nom  d’une  fccîe  de  Atafuj» 
métans.  Lat.  Morabiiui. 

Moracho  , cha,  adj.  Violet , 
.t'ès-foncé y prefque  Ao/r.Lat. 
Suhniger. 

Accytun^s  rooracbas  , olives 
qui  commencent  à noircir, 

Morada  , f.  f.  Séjour,  demeure  « 
habitation,  Lat.  Sedes  , ha« 
bitaculum. 

Morado , da  , adj.  De  couleur 
de  mûre,  violet  foncé,  Lat, 
Subniger. 

Morador,y‘.m.  Habitant,  Lat, 
Incola, 

Moral  , f,  m.  Mûrier  , arbre 
qui  porte  Us  mûres.  Lac, 
Morus.  ^ Morale,  feieruc 
des  maurs,  Lat.  Moraiis  • 
ethica. 

Moral , adj.  Qui  regarde  Us 
maurs.  Lat.  Moralis. 

Evidencia  rooral^  évidence  ou 
certitude  moraU  y extrême 
probabilité. 

Moraleja,/./.  Moralité , feos 
moral  d'un  apologue  , Gc, 
Lat.  Documentum  morale. 

Moralidad  , f.  f.  Moralité  , 
réflexion  moraU  i ^ moralité 
des  aBions , qualité  qui  les 
rend  moralement  bonnes  ou 
mauvaifes.  Lat.  Moralitas. 

Moraliffa  y f.  m.  Moralifle  • 
écrivain  qui  traite  des  moora, 
Lat.  Moralis  feriptor. 

Moraüzar , v.  a.  Moraüfcr  , 
faire  des  réflexions  moraUs» 
Lat.  Moraliter  explicare, 

Moralmcntc  , adv.  Morale- 
ment , fuivant  Us  régies  de 
la  morale.  Lat.  Moraliter, 
^ Moralement  y félon  l’opi- 
r.icn  ginéralement  reçue,  Lat, 
Ex  commun!  confenfu. 

t Moranza  f.  V.  Morada. 

Morar  ,v.  n.  Demeurer  y ha- 
biter, Lat.  Habitare,  inco- 
lore. 

.Moratoria  , /./.  Répit , delai, 
accordé  à un  débiteur,  Lat, 
Vrorogatio , m^ro. 
•Mwibiilei,  f f.  MolUff*  des 
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ehain  dans  Us  figures  i*un 
tableau.  Lat.  MoMituHo. 

Klorbido  , da  , adj.  Malade , 
infirme  ; ^ mal-fain  , ^ui 
eaufe  des  maladies,  Lat. 
Kiorbidus.  ^ Alvrhide.  Se 
dit  en  peinture  des  chairs 
rendues  aree  toute  leur  mol^ 
lej[e , Uar  fiexihiliti,  Lat. 
Mollis , TRorbtdus. 

Morbo,^  m.  Maladie,  Voy, 
Enfermedad. 

Morbo  gilico.  Bubas. 

Morbofo  , fa , adj.  Malade  ; 
^ maUfûin  , ^ui  eaufe  des 
maladies.  Lat.  Morbofus. 

Morcella  , /."f.  Bluette  , étin- 
celle ^ui  fe  détache  du  lu- 
mignon d'une  lampe  ^ &e, 
Lat.  Favilla. 

^Jordlfa  , f,  f.  Boudin,  Lat. 
Botulus. 

Morclilero  , f.  m,  Fai/eur  de 
boudins  f Charcutier,  Lat. , 
Botuiartus.  : 

Morciilo m.  V.  Mufculo.  ! 

iVlorcÜlo , lia  , adjeH.  Se  dit 
d*un  cheval  qui  a le  poil  d'un 
noir  foncé  & luifant,  Lat.  j 
Niger. 

Morcon,/.  m.  Gros  boudin. \ 
Lat.  Botulus  major.  4»  Hom- 
me trapu  , gros  , court , 6» 
mal-fait. 

Wordacidad  ,f.  f.  Mordacité^ 
qualité corrofiwc  d'un  acides 
^ âpreté  piquante  des  fruits 
verts  y &C,  i * mordaeité  ^ 
médifance  aigre  & piquaf.te, 
Lat.  Mordzcitas. 

Mordante  , /.  m.  Mordant , 
infrument  d'imprimerie.  Lat. 
Lamina  connezoria. 

Mordaz  , adjeli.  Mordieant , 
âcre  y ecrrofif.  Lat.  Mordaz. 
^ Apre  au  goût,  Lat.  Acer* 
bus.  * Mordant , mcrdieanty 
qui  médit , qui  critique  amè- 
rement. Lac.  Mordaz. 

Mord.iia,  fub/l.  f.  Bâillon  , 
inftrument  pour  emplcker  de 
parler,  Lat,  Linguîarium. 

Mordazmente  , adv.  D'une 
maniéré  mordante  , avec 
âereté.  Lat.  Mordâcitcr, 

Morcedor  , f.  m.  Mordant  , 
qui  mord.  Lat.  Mordons. 

Mordedura  , f,  f,  Mor/ure. 
Lat.  Morfus. 

Mordee , v.  a.  Mordre  y fa'fr^ 
ferrer  avec  les  dents,  Lat. 
Mordere,  ^ tiquer ^ picoter, 
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être  âcre  y corrcjif,  âpre  au 
goût  y au  toucher.  Lat.  Pun* 
gere.  Mordre.  Se  dit 
d'une  ehofe  qui  en  faifit  une 
autre  y & qui  la  retient  y d'un 
clou  qui  cnt'e  dans  le  bois  y 
&c.  Lat.  Mordere.  Mor- 
dre, ronger,  ufer  peu  à peu. 
Se  dit  de  la  lime  y &c.  I.at. 
Exedcrç.^Afordr< , médire , 
déchirer  ta  réputation.  Lat. 
DetreAare, 

♦ Morderfela  lenpua,y«OTor. 
dre  la  langue,  fe  fa^re  violence 
pourfé^aire,  — Us  ma-l 
nos  , enrager  de  ne  pouvoir] 
faire  ee  qu^on  voudroit,  I 

Mordicacton  ,f  f.  Picotement\ 
caufi  par  tacrimonie  des  hu-  \ 
meursy  &e.  Lat.  Mordicatio.; 

Mordtcar,  v.  a.  Picoter.  Se  dit 

I d'une  humeur  mordUante,  &c,  \ 

\ Lat.  Mordicarc.  I 

I Mordido  » f m.  Petit  moretau  \ 

I qu'en  Ote  d'une  ckofe  avec  les  > 

^rnzj.Lat.  FruAulum  morfu 
dctraélum. 

Mordido  , da  , part,  p,  de 
Monder.  * Diminué  , plus 
petit  que  de  raifon,  Lat. 
Itnminurus. 

Mordiente,/.  m.  Mordant, 
vernis  qui  retient  l'or  en 
feuilles  fur  le  bois  , &c,  Lat. 
Verniz  tenaz, 

§ Mordientes  , p,  Cifeaux. 
V,  Tiiera. 

Mordiiiut,y^  m.  Calandre  ou 
charnnfon  , ittfcHe  qui  ronge 
Us  bits.  L»t.  Curcuîio. 

Mordimiento,  fuhfi,  m,  Voy. 
Mordedura. 

Mordifear,  v.  a.  Mordre  ligé- 
resr.ent  & à ptufieurs  reprifes, 
Lat.  MorHcare* 

Morder. 

Mordifeo  y Mordifeon,/.  m. 
Morfure , coup  de  dent,  Lat. 
Morfus.  ^ Aforerdtf  qu'on 
emporte  avec  Us  dents.  Lat. 
FruBum  morfu  excifum. 

.More!  de  fai , f.  m.  Couleur 
d'un  eramoifi  foncé  pour  la 
peinture  â frejque, 

Morena  , f.  f.  Gros  pain  bis. 
Lat.  Paris  fubniger. 

Morenilio  , yMurenito  ,adj, 
diminut.  de  Moreno.  Petit 
h*unet.  Terme  dtcar.'ffe.  Lat. 
Subrïigtr. 

McreniÜo  ,/*.  m.  Poudre  ro-re 
q-.it  Us  tstsdeurs  de  brebis 
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mettent  fur  Us  hUjfutes 
qu'ils  leur  fait. 

Moreno  , na  , adj.  Brun  , qui 
tire  fur  le  noir,  Lat.  SviKr.î- 
ger,  fufeus.  ^ Moricaud  ^ 
qui  a U teint  très  - brun  , 
prcfque  no'ir,  Lat.  Niger 
ore. 

Sobre  ello  morena  , efpece  de 
menace,  de  réprimande  grave  : 
Tu  me  la  pai  eras. 

Morera  , f.  f.  Mûrier  blanc. 
Lat.  Morus  alba. 

Morena,/./'.  Rue,  quartier, 
canton  habité  par  Us  Maures, 
Lat.  Maurorum  fedes. 

Morfez  , /b/»/,  f Cormoran  , 
oifeau  pécheur,  Lat.  Corrus 
calvus. 

Morga  , / /.  Crajfe  de  PhuiUm 
Lat.  Olei  feces. 

Moribundo  , da,  adj.  MerU 
bond,  qui  va  mourir,  Lat. 
Morihundus. 

Moriego  , ga  , adjeef.  De 
Maure  , qui  appartient  aux 
Maures, 

Morigeracion  , /.  /.  Réglé 
dans  les  maurs  , dans  la 
conduite  ; tempérance,  Lat» 
Morigeratio. 

Morigerar,  y.  a.  Morigéner, 
former  Us  maurs  , infiruue 
aux  bonnes  maurs,  LaU 
Morigerare, 

Morillo  , /.  m.  Petit  Maure, 
Lat.  Puer  maurus.  Cher.et 
de  cheminée.  Lat.  Fulcrum 
lignis  reponen-iis. 

Morir  , V.  n.  Muurtr  , eefer 
defiire.Lnt.  Mori. F.nir, 
prendre  fn.  Iwit,  Finire. 

* Mourir  de  faim  , d’envie  , 
&e.  ; avoir  une  faim  , un 
défir extrême,  Lat.  Deperirc* 

♦ s'éteindre,  en 
parlant  du  feu.  Lat.  Eztin« 
gui.  Se  dit  au  jeu  dlun 
coup  nul  y indécis  , quon 
refait.  Lac.  Irricum  haberi* 

* Mourir  , amener , au  jeu 
de  P Oie  y un  point  qui  eon- 
duife  à la  café  de  ta  mort  ; 

♦ eeffer  de  fe  mou-roir , de 
couler  y &e.  Lat.  Finire. 

Morir  al  mundo  , mou'ir  au 
monde,  y renoncer.^—  civiî • 
mente  , mourir  eivilcr.en: , 
itre  exclus  de  tous  les  druUs 
de  la  fociiti  civile.  — el 
fol , d !o$  planetu  , fe  cou» 
cher fdefecùre fout  I norron^ 


! 
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^ — vefiido  ^meurirâtmoTt 

t ioÙTttt. 

* Irfe  inurifndo  , marcher 
tr'ci’ lentement , Jemhlcr  prit 
à expirer. 

Morirfe  , v.  r.  S*en^ouniir ^ 
perdre  le  fentiment  , en  par- 
lant d*un  membre.  Lat.  Tor» 
pere. 

Morirfe  por  aÎKuno  , aimer 
^ue/iju'un  éperdument. 

]Vlorifco  , ca  , adj.  More/<jue  , 
qui  concerne  les  Aiaures. 

hicTtfcOü  ^J'.m . p.  Mauresque 
embrafferent  le  ChrijVtanijme , 
lorfque  l^F.fpapne  fut  recon- 
qiiife , & qui  depuis  ont  été 
€hnffés  du  Royaume.  Lat. 
Wvïuri  ncopîiyti. 

WoriTma  , /*.  /.  Religion  det 
Maures  \ ffrand  nombre 
de  Maures  rejfemblés.  Ljt. 
\taiircrum  fcftc.multitudo. 

Wori(c;ueta , f.  Hufe  ^ fi- 
ntfje  ^ flratagéme  de  Maures. 
î at.  Tethna. 

Vorlcco,  ca  , adj.  Quifatt 
i'idiot , Vipnerant.  L«t.  Sto- 
lidum  , ignarum  sgens. 

Vorles  , f.  m.  Toile  de  Mor- 
laix en  Bretagne.  Lat.  Mor- 
Ta'ana  tels. 

Kîorlcs  de  iDOfles , Bun  vaut  j 
fautre  f c'efi  clou  pour  chou. 

JStorlon , adj.  V.  Morlaco. 

^iorrmillo'  y mormureo , fubfl. 
mnfe.  Murmure  , bruit  con- 
fus de  piufieurs  perjonnes  ; 
^ murmure  , bruit  des  eaux  ^ 
du  vent  qui  agite  les  feuilles  , 
&c.  Lat.  Murirur, 

Mormurar  , v.  a,  V,  Mur- 
murer. 

Moro  , ra  , adj  Maure  , natifs 
habitant  de  Mauritar.ie.X^zX. 
Maurus.  Mahomet  an. 'L^x. 

Mahumctrniis. 

* Morosvan  , moros  vîcner. 
Se  d't  d‘un  homme  pttfque 
ivre  , qui  chancelle  en  mar- 
chant. 'J'  Mores  y ebrif- 
tianos , fête  dans  laquelle 
en  imitait  les  eombats  des 
Mai  res  & des  Chrétiens. 
Hsher  moros  y chriilirnos , 
y avoir  du  bruit , une  que- 
relle , une  àtfpnte  quelque 
part.  ViiiO  moïo  , vin 
pur:  ceint  qui  e/i  tnmptou 
brptîfé  s*appeile\\no  chrif* 
fi^no. 

Worotada  , /,  /,  Cçup  de  tUt 
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d^un  bélier.  Lar.  Arîetitîo. 

Mcror\,yl  m.  Monticule  t Col- 
line t tertre.  Lai.  Co!js. 

Mcroi  darga  , f.  f.  hUlar.ft 
de  chofes  inutiles  » de  peu 
de  valeur.  L.if.  Farrago. 

Morendo  , da  , y moroncho  , 
cha,  adj  Tondu  t en  parlant 
d'un  hornrrte.  Effeuillé^  en 
pariant  d'un  arbre.  Lat.  Pi- 
lis,  foüis  nudatus. 

Moronia,  /.  /.  P'.  Aiborom'a. 

Morofamente  , adv.  D'une 
man.cre  lente  ^ tardive.  Lat. 
Tardé , cun^anler. 

Morofuiad  ,/*.  f.  Retardement ^ 
délai , lenteur,  Lat.  Mora  , 
tarditas. 

Morofo,  fa,  adj.  Lent,  tar- 
dif Lat.  Tardus. 

Jure  morofo,  biens  en  litige 
dort  le  Roi  jouit  , jufqu'à 
ce  que  celai  à qui  iis  appar- 
tiennent paroijje  avec  des 
titres  légitimes. 

Mor«|uera f.  Arag  y Mure. 
L/pece  de  Mjm.  Lat. Thymus. 

Morra  , f.  f.  Crâne  , os  qui 
couvre  le  cerveau.  Lat  Calva, 
Aiourre  , tfptcc  de  jeu. 

Morraria  , f.  f.  Coup  de  tête. 
[.«at.  léliiS  capirc  imp.if1ufi. 

Morral  , f.  m,  Aioreau  ^ petit 
fat  dans  Rquel  on  donne  à 
manger  aux  chevaux  en  mar- 
chant. Lat.  S«cculus  equis 
cibpndis. 

Morralla  , f.  f.  Àmas  , mé- 
lange de  chofes  inutiles  & de 
peu  de  valeur.  Lat.Farrago. 
y.  Boüch-, 

Morrillo , m.  dim.  de  Morro. 
5e  dit  fur-tout  des  cailloux’, 
^ cjpcce  de  glande  ou  de 
ris  attaché  au  collet  de  mou- 
ton. Lat.  Clandula  arietir.a. 

Morrina  , f.  f.  Maladie  épi- 
démique , mortalité.  Lat. 
Lues.  ^ Trijiefe  , mélan- 
colie. Lat.  Trifutia. 

Morrion  ,f.  m.  Murion  , forte 
d'armure  de  rm.  Lat.Galea. 
^ Ejjece  de  vertige  des  oi- 
fcatix  de  faueennerie.  Lat. 
Vertigo. 

Morro  , f.  m.  Corps  rond, 
Lat.  Res  rotunda.^)-  Ltppc, 
p'offe  levre.  Lat.  Labrum 
projrinens. 

* Andar  al  morro  , 6 i la 
merra  , fe  battpe  , fc  don- 

: ncr  des  toups,  ^ Jugar  al 
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morro  con  alguno , tromper^ 
manquer  de  parole. 

Morro,  rra  , aJj.  Se  dit  d'un 
ekat  qui  grommelle  , du  bruh 
ou  mutmure  qu*il  fait. 

Motroncho,  cha,  ai/;. Mure. 
Doux , bénin.  V.  Manfo, 

Morrudo  , da , adj.  a. 

des  parties  , des  incgalicés 
rondes.  Lat.  Rotui.dus* 
^ Lippu  , qui  a de  gvoffes 
levres.  Lat.  Labris  proüii- 

* nens.  ' 

Mort^ja  , f.  f.  Suaire  , //a» 
eeul  pour  enfeveltr  les  cam 
dayres.  Lat.  Cadnveris  in« 
vofucrum  ^ Aiortoife  , en- 
tailLurt  pour  recevoir  un  te- 
non. Lat.  Cavum. 

Morcal,  adj.  A2orr</,  fujet  à 
la  mu.rt.  Lat.  Mortilis. 
^ Mortel  , qui  eaufe  la 
mon.  Lat.  LelhaÜs.  ^ Aîcr- 
tel.  extrême,  en  parlant  de 
la  ha.ne  , &c.  Lat.  CapU 
talis.  éjr  Comme  mort,  de- 
mi-muit , moribond.  Lit,  Ut 
mortuHS  , raorti  proximus. 

Coro-erfe  mortal  ,fentirquctt 
<Ji  homme. 

MorUlid.*id  , /.  / Mortalité, 
condition  des  chofes  fujctiet 
à la  mort.  Lat.  MortaÜtas. 

Mortaimcnrc  , adv.  Mortelle^ 
ment , à tavst,  Lat.  Letha- 
i)iter. 

Mortandad,  f.  f.  Mortalité, 
mon  de  quantUé  d*hommu 
ou  de  bc/liaux  dans  une  api- 
demie  Lat. Strages,  exitium* 

Mortecioo  , na  , adj.  Alore 
naturellement , de  mort  na- 
turelle. Lat.  Mortkinus» 
e/2  près  de  mourir, 
de  s éteindre.  Lat.  Semiani- 
mis.  vÿ  Foible  ,lûnguij[ant, 
fans  vigueur.  Lat.  Languidus. 

Hacer  U mortecina  , faire  le, 
mort. 

Morierada  , /.  f.  Sauce  à rail 
qu^on  fait  dans  un  mortier» 
Lat.  Morecum.  ^ ^^uantiti 
de  pierres  , &c.  que  lance  à 
chaque  (cup  un  punier , um 
mortier.  Lat.  Mortarii  bel- 
lici  jaftus. 

Mcrterete  , /.  m.  Petite  pitea 
d'artillerie  dcr.t  en  fe  fers 
pour  Us  faites  ; boite 
qu'on  tire  dans  les  réjoüf- 
fances  publiques-,  moriUr 

de  vtiiie,  rnwoeau  de  WA. 
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cttc  une  micit  au  milltu 
qu*on  idairt-  Lat.  MorN- 
riolum  belltcum  , Tulphu- 
reum  , cereuin. 

Mortero,/.  m.  Mortier  ^vafe 
pour  piler,  Lai.  Mortarium. 
tjk  Mortier  , piece  d'aniU 
Urie.  Lat.  Morc«rium  ca- 
tapultarium.  ^ Mortier  , 
melanfe  de  chaux  &dejable 
pour  bâtir,  Ldit.  Capmentum. 

Pifion  de  pompe  manne. 
Lat.  Embolus  nauticus. 
^ Mortier  , efpece  de  bon^ 
met  rond  que  portent  en  ci^ 
rimonie  U Chancelier  & Us 
Préjidens  des  ParUm.:ne.  Lat, 
Ga^erus  fenatorius  ^Hom^ 
me  pros  & trapu. 

Mortcruelo  , / m dim.  de 
Morrero.  5e  d:t  far -tout 
d*un  jouet  d'enfant  en  forme 
de  petit  mortter;  rjsoût 
de  foie  de  porc  haché  ^ af- 
faifonné  d'éplces. 

Morticinio  , f,  m.  Bcte  morte 
de  mort  naturelle.  Lit.  Mor- 
ticinium. 

Wortiïero  , ra  , aij.  Morti- 
fère , mortel , qui  caufe  la 
mort,  Lat.  Mortiferus. 

Mortificacion  f.  Altération 
fenfibU  dam  Porganifaticn , 
mortification  des  chairs ^&c, 
Lat.  Aiteratio,  Vnaceratio. 
^ Mortification  des  fens  , : 
des  pafjîons.  Lat.  Mortiü* 
catio.  Mortification  fCha-\ 
prin  , ajfiiciion,  Lat,  Af-' 
fliAio.  I 

Morti^ar  , y.  a.  Altérer  tor-  \ 
ganifation  à* un  corps , mor- 
tifier.  Lat.  Alterarc  , ma> 
ccrare.  ^ Mortifier,  répri- 
vier  fes  fens  , fes  paffions. 
Lat.  Frenare  « domare. 
^ Mortifier,  affliger,  cha- 
griner. Lat.  Molcftià  affi- 
cere. 

IVfoaciücarre , v.  r.  Se  morti- 
fer,  affliger  fon  corps  par 
des  maeé'tttion's , ^ç,  Lat. 
Corpus  domare. 

^îcmiorio  , f,  m.  Enterre- 
ment , ohftques.  Lat.  f unus, 
Kx«({titar.  Temps  depuis 
la  mort  d*un  Commandeur 
de  Malte  , jufqu'au  pre- 
mier Mai  fuyant , penaant 
lequel  les  revenus  de  la 
iommanderii  appartiennent 
d f Ordre- 
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Cafa  mortuorîa  , maifon,  fa- 
mille d'un  défunt. 

iMorueco  , /.  m.  Belier,  fur- 
tout  s'il  efi  vieux.  Lat.  Aries. 

Morula  , f.f.  Court  délai.  V, 
Mort. 

Mofayco  • ca,  adjcH.  Se  dit 
d'un  ordre  d' ArehiuSure  , 
inventé  f dit-on  .par  les  Juif  : 
les  colonnes  tournées-en  fpi* 
raies  s'élèvent  en  forme  de 
fiafhmes.  L-Tt.  Mol^icus. 

Obra  irofryca  , ouvrage  de 
mofaique.  compofé  de  petites 
pierres  de  differentes  cou- 
leurs, 

Mofea  , f.  f.  Mouche  , petit 
inftcie  volant.  Lat.  Mul'ca* 
^ Argent  mounoié.  Lst.  Fc- 
CLima.  * fâ.heux  , imoortun. 
Lat.  Mufea*  Mouche  , 
eonfiellation  méiîdîonjle.  Lat. 
Muûa  cce!\:llis.  *AffliSion, 
chagrin , vive  inqutétude.h^t. 
Mœror  , anxietas. 

* Mofeas,  p.  Etincelles  qui 
fortent  du  feu.  Lal.  Ücin- 

Mofeas  \ interj.  de  douleur  ou 
d'étonnement.  Lat.  Vah  ! 

Mofea  de  hurro  t grojje  mou- 
che qui , en  été . tourmente 
les  cheveaux  , 6*c.  taon. 
4»  ^ on  leche  ,•  mouche 
dans  du  lait . femme  très-bru- 
ne vêtue  dei/a«f.*— muerta, 
hypocrite  qui , fout  un  air 

\ humble  6»  fournis  , n^oublie 

I rien  pour  armer  a fs  fins, 
ehattemite. 

* Moicas  blancas , flocons  de 

neige. 

* Andar  con  mofea  » prendre 
la  mouche  , fe  fâcher  , ft 
piquer.  * Picar  la  mofea. 
Se  dit  d'une  perfonne  in- 
quiété , qui  a dans  Cefprit 
quelque  chofe  qui  la  fatigue, 
* Sacudtrfe  lis  mofcis.  K. 
Mofqueirfe. 

Mofeada  , *dj.  f.  Voy.Uüez 
mofcadi. 

Mofearda  , f.  f.  Taon  , forte 
dtgroffe  mouche.  Lat.  Afilus. 

Mofeardon  , f.  m.  Gros  taon. 
Lac.  (Kilrum.  **  fâcheux, 
importun.  Lat.  Mufea. 

Mofeareti , /.  f,  MoucheroU , 
peut  oifeau,  Lat.  Rubetra 
avis. 

Mofcatel , adj.  Mufeat,  Se  dit 
d'ûiit  éfpm  di  rtsifm  G de 
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yin.  Lat.  Apianus  , mufca« 
tus,  * Homme  fatigant  par 
fun  ignorance  , &c.  Lat. 
Fadidiofus. 

Mofcella,/.  f.  F. Morcella- 

Mofeon  , f m.  Greffe  rnouche, 
Lat.  ^iufca  grandior.  * F'A 
mateis  qui  arrive  à fon  but 
fans  faire  femblant  de  rien, 
Lat.  Subdotus. 

Mofqueador  ,f  m.  Emouchuir, 
injlrument  pour  chafftr  Us  ^ 
moutket  ; ^ queue  des  che- 
vaux, des  baufs,  Lat.MuC- 
carium. 

Mofquear,  v.  a.  Emoucher, 

^ ehaffer  les  mouches.  Lat. 
Miifcas  abigcrc.  Prendre 
la  mouche  , fe  piquer  , ré- 
pondre d'un  air  fâché.  Lat» 
Stomachari. 

»|r  Mofquear  las  efpatdas  , 
émouchcr Us  épaules , fouetter, 

■ * Mofquearfe  , y.  r.  Se  di- 

I kaircjfer  d'un  obfîacU  , d'un 
embarras.  Lat.  Se  oxpedtre» 

Mofqueo,  f,m.  AHiond'émou- 
cher,  de  ehaffer  les  mcuchts, 
Lal.  Mufearum  ab»ftio. 

Mofquero  » f.  m.  Paquet  de 
bandes  de  papier^u  feuillage 
qu'on  pend  au  plancher  peur 
ramaffer  Us  mouchzs,  Lat» 
Mufearium. 

Morqiieruclas  ,/*.  f p.  Poires 
mi/ycadc//exrLnt.Mufcadcl}a. 

Mofqucta  , f.  f.  Rofe  muf- 
cûde.  Lat.  Kofa  mufeata, 

Mofquclazo  , f.  m.  Coup  de 
moufquct. 

Mofquecc  , /*.  m.  Moufquct, 
arme  à fa,  Lat.  SclopCtus 
m.Tjor. 

Mofqueteria  , f,  f.  Troupe  de 
Moufquetaires,  moufqueterie- 
Lat.  Sdopetarii.  4' 
terre  , fptHatcurs  qui  fogt 
au  parterre.  Lat.  Spcâatores 
pedites. 

+ Mofqucteril  , adj,  Q^ui 
concerne  la  moufquetcrie  ou 
le  parterre, 

Mofquetero  , f.  m,  Moufqut- 
taire  , foldat  armé  d'un, 
moufquet.  Lat.  Sclopeurius» 

^ SpeSatiur  de  Comédie  de- 
bout au  parterre,  Lat.Spec* 
tator  pedes. 

Mofquit  y mofquino  , na  , 
adj.  De  mouche  , qui  ap- 
partient à U mouche,  Lar« 

MMfçexiui* 
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Aiofciuttero  » r\  ^ f.  Pavillon 
àt  dont  on  tntourt  un 
lit  pour  fe  garantir  dtsmou- 
thtrons.  Lat.  Réticulum  cu< 
Itcibus  obftans. 

Mofquito^/i  m.  Moucheront 
très‘petitc  mouche.  Lat.  Cu- 
le*.  * Homme  fans  eejfe  à 
la  taverne  t pilier  de  cabaret, 

MoAacho  t f»  tn.  Mouftache. 
V.  Bigote.  * Tache  , fa- 
lefre  au  vifage,  Lat.  N«vu5, 
Bigma.  • 

Moftachon  , f,  m.  Efpece  de 
maffepain  ou  de  paind'eptees, 

Moilacnofo , fa  , adj.  Qui  a 
de  grandes  mou/iaches.  Lac. 
MyBacibus  infignis. 

IVloBajo  , f.  m.  Efpece  de 
laurier  dont  le  bois  peut  fe 
travailler.  Lit.  MuBace. 

MoBaza , f.  f.  Senevét  plante. 
Lac.  Sinapis.  ^ Moutarde  , 
compofition  faite  avec  ta 
graine  de  fenevé,  Lat.  Ex 
fnapi  conditura.  ^ Petit 
plomb  t dragée  de  chaffeur. 
Lat.  Piumbea  glans  minu* 
tula. 

H^cer  la  moftaza , faire  fai^ 
gner  le  nei  d'un  coup  de 
poing.  * SubirTe  la  moBaza 
« las  narices.  5c  dit  d'un 
homme  gui  fe  fâche , qui  t'im- 
patiente • é qui  la  meutarde 
777oa/c  au  nc{. 

MoHazo  » f.  m.  .Senevé.  Voy. 
Moftaza.  ^ Moût  trts-èpais. 
Lat.  Muftum  fpilltus. 

v.  n.  Rendre  dumoût. 
Se  dit  du  raiftn  qu*on  prcf~ 
fure.  Lac.  MuAum  fundere.  j 
Mettre  le  moût  dans  les 
tonneaux.  Lat.  MuBum  do* 
liis  infundere.  ^ V.  Re> 
mortar. 

Mofleia  , /.  f.  Fagot  de  far-  \ 
ment.  Lat.  Sarmentorum  | 
fafciculus.  I 

MoBelera  , f.  f.  Lieu  où  Ton  \ 
fait , où  l'on  ferre  les  fa-  ' 
gots  de  ferment.  | 

Moflillo  , m.  Raiftné , ef- 
pece de  eonf.ture  de  raijins 
cuits  dans  du  vin  doux 
Lat.  Defrutum.  ^ Sauce 
faite  avec  de  la  moutarde  & 
du  vin  deux.  Lat.  Condi* 
tura  ex  muilo  & finapi. 

JVloBo  , f.  n.  Moût  ,>in  doux 
oui  n'a  pas  fermenté.  La». 
Alufluro.^  ^^t.Lftt.  Ytaum. 
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Mofto  aguBin , forte  de  pâ- 1 
tijferie  faite  avec  du  moût  , j 
de  la  farine  , des  épiceries  6*  I 
du  piment.  \ 

MoBrable  » adj.  Qjû  peut  fe  | 
montrer , ou  ^ Je  démontrer.  ' 
Lac.  DemonÀrabilis.  | 

McBrado , da  , part.  p.  de 
MoBrar.  Fait^  accoutumé^  ' 
habitué.  Lat.  AifuefaRus.  | 

MoBrador  , J',  m.  Celui  qui 
montre  , enfeigne  , Maître  , 
Profejfeur.  Lat.  Demonftra- 
tor.  ^ Aiguille  de  cadran. 
Lat.  Gnomon.  ^ Comptoir 
de  Marchand , table  fur  la- 
quelle U étale  fes  marchan- 
difes  , montre  itOrJcvre , &c. 
Lat.  Tabula  , capfa  mer* 
cium  expolicoria. 

t Moftranza  , fubjl.  f,  Voy. 
MucBra. 

MoHrar  , v.  a.  Montrer  ^ faire 
voir  f indiquer,  Lat.  Orten- 
dere.  * Montrer  ^ prouver , 
dcmon/rcr.Lat  DemonBrare. 

* Feindre , dijjimuler , don- 
ner à entendre  ce  qui  n'ejî 
pas.L»t.  EiÜngere.  Mon- 
trer , faire  connoitre  , ma- 
nifejier.  Lat.  ManifeBare. 

Moflrarfe,  v.  r.  Se  montrer  , 
fecomporter fuivant  fap/aee^ 
fon  rang^  ùc.  Lat.  Se  prar* 
bere. 

MoBrenco  , ca  , adj.  Se  dit 
des  biens,  des  effets  dont  le 
Maître  eji  inconnu  , & qui 
appartiennent  au  Roi , &c.i 

* errant  , vagabond  , qui 
n*D  ni  feu  ai  lieu.  Lat.  Erro. 
«I*  Ignorant  , lourd  , épais. 
Lat.  Hebes.  ^ Mure.  Hom- 
me gros  , pefant  , chargé 
d'embonpoint.  Lat.  Obefus. 

! Mota  , f.  f.  Petit  naud  qui 
Tifte  au  drap  & qu'on  6te 
avec  des  pinces;  brin  de 
fl , &c.  qui  s'attache  aux 
habits.  Lat.Flocculus.'^Z7c- 
faut  léger.  Lat.  Atomus. 

Levée  de  terre  pour  ciorre 
un  champ  ou  rcterir  Veau. 
Lat.  Valium  , agger. 

Motacen  , f.  m.  Arag.  Voy. 
Almotacen. 

Motacila  , f.  f.  Hoehe-qutue , 
oifeau.  Lat.  Motaci'la. 

§ Motar,  V.  a.  Voler.  Voy. 
Hurtar. 

Moto  , f.  m.  Mot  énigmatique  ^ 
r-yfUàciok  ^ qui  dtmaréd^ex- 
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- plîcation.  Lat.  LemMa.tJJ^ 
briquet  , épithete  injurieufe» 
Lat.  Cognomen. 

Motear  , v.  n.  Parfemer  une 
étoffe  de  petits  nauis  pour 
en  varier  , en  relever  le  fond» 
Lat.  Flocculis  dii^inguere* 

Motejador  » f.  m.  Railleur  » 
moqueur.  Lat.  Irrifor. 

Motejar  , y.  n.  Railler  , fe 
moquer  , brocarder,  L at.  Ir» 
ridere. 

Moteto  ,/*.  «.  Motet , pftaume^ 
&c,  mis  en  mufique,  Lat. 
Cantîcum. 

Motilar  , v.  a.  Tondre  , cou- 
per ou  rafer  les  cheveux» 
Lat.  Tonderc. 

Motilon  ,J\  m.  Frerelat.LtX» 
Frarer  laicus. 

Motîn  , f.  m.  Mutinerie , fé- 
dithn,  révolte,  Lat.  Seditio. 

Motivar  , V.  a.  Motiver,  aU 
liguer,  rapporter  les  motifs» 
Lat.  Caufas  exponere. 

Donner  lieu  , être  caufe» 
Lat.  Anfam  pr*bere. 

Motivo  , /.  m.  Motif  y eaufe  , 
raifon.  Lat.  Caufa,  ratio. 

De  fu  motÎYO,  de  fon  pro- 
pre mouvement. 

Motivo,  va  , adj»  ^u/  mcoa, 
capable  de  mouvoir.  Lat» 
Movens. 

Motolita  , /*.  /.  Hcche  queae» 
V.  Aguzanieve. 

Motolito  y motoldtico,  ca  , 
adj.  Simple  , idiot  , facile 
i tromper.  Lat.  Infcius  , 
Inexpertus. 

Motoncria  , f.  f.  Affemhlage 
des  poulies  *d'un  vaiffeau» 
Lat.  Trochlearum  luutica* 
rum  copia. 

Motones , /.  m.  p.  Poalies 
de  vaijfeau,  Lat»  Trochic» 
nautica;. 

Motor  , /.  m.  V.  Movedor» 

Motril  , /.  m,  V,  Mochil. 

Morriz , adj.  f.  Ex.  Caufa 

I motrit , inteligcncia  mo« 
triz  , caufe  , intelligence  mo- 
trice , qui  donne  te  mouve- 
ment.  Lat.  Motrix. 

> Motu  proprio  , adv,  lat.  De 

I fon  propre  mouvement.  Lai. 

I Motu  proprio. 

Movedîzo , za  , adj.  Mouvant , 
qui  n'tfl  pas  fiable.  Se  dit 
du  fahU  , S^e.  Lat.  Moivltf» 
* Léger  , inconfiant,  LtU 
Lavis,  incontUnv 
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Movciîor,/.  m.  Moteur^  celui 
^ui  meut.  Ljit.  Motor. 

ÿ Movedura  , f.  f,  AHion  At 
mouvoir.  Lat  .M  ono.^  Fau£ * 
couche»  Lat.  Abortus. 

Mover,  y.a.  Mouvoir , tranf- 
porter  d'un  lieu  â un  autre  ; 

remuer  » agiter,  Lat.  Mo- 
vere,  agitare.  * Mouvoir, 
exciter  , faire  agtr,  î.at. 
Movere.  Exciter , faire 
naître.  Lat.  Moverc  , ex- 
citare.  ^ Accoucher  avant 
terme  , faire  une  faujfe  cou- 
che. l^t.  Abortum  f.icere.  j 
<^Toueher  le  coeur,  infpirer  , 
&c,  Lat.  Moverç. 

Alover  a ptedad  , a dolor  , a 
la  grimas  , émouvoir  la  com- 
paffon , cauftr  de  la  dou- 
leur, arracher  des  larmes. 

IVIovar  el  arco  dequadrado, 
U horifomalmente.  Se  dit 
lorftjue  la  première  pierre  de 
la  bafe  d*un  arc  porte  de 
niveau  ou  hori'^ontaUment  : 
lorfju*elle  porte  fur  un  plan 
incliné  , on  dit  : Mover  de 
falmer , 6 de  piano  incü- 
nado. 

IViovible  , adj.  Mobile  , qui 
peut  être  mû.  Lat.  Mobtiis. 

Mov  ib'es  , p.  Nom  que  don- 
nent les  Agrologues  aux  ji- 
gnes  du  Belier  , du  Cancer  » 
de  la  Balance  & du  Ca- 
pricorne. 

Moviente»  part,  a.deMovcr. 
^ Terme  de  B lof  on.  Mou- 
vant. Se  dit  des  pièces  at- 
tenantes à certaines  parttti 
de  Vécu  d*oà  elles  fembUnt 
füTtir.  Lat.  Oriens. 

JS4ü  vil , adj.  Mobile  , qui  fe 
meut  ou  peut  fe  mouvoir. 
Lat.  Mobtiis. 

Primer  mdvil  , premier  mo- 
bile , Ciel  qui , félon  pto- 
lomée  , enveloppe  & fait 
mouvoir  tous  Us  autres",  * pre- 
mier mobile  , principal  mo- 
teur d*une  affaire, 

J^Iovilidad  , f f.  Mobilité . 
faeilité  à être  mû.  Lat.  Mo- 
bilitas.  ^ Injlaoilité  » m- 
conflance. Lei»  Inconll  ;nt<a. 

JViovimiento  , f.  m.  Mouve- 
ment , tranfport  d*un  corps 
d*un  lieu  à un  autre.  Lat. 
Motus  Mouvement , ma- 
n'cre  de  battre  la  mefure, 
Lat,  Namerus.  ^ lùmeute , 
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fédition.L^t.  Scditîo.’^ Mou* 
vemenc  ^ tranfport  d^unepaf- 
fton.  Lat.  Motus , impetus. 

Movimiento  accidenta!.  Terme 
d'Efcrime.  Mouvement  en 
avant.  ^ — deaumento, 
mouvement  qui  fe  fait  par 
de  moindres  degrés  de  force 
contre  des  forces  plus  gran- 
de.i  : U contraire  efi  appelé 
Movimiento  dediminucion. 

— de  inria  , mouvement 
de  l*ép^e  , lorfqu*el(e  regarde 
dire3ement  la  partie  où  Von 
vent  frapper,  ^ ~ de  te* 
dyceion  , mouvement  à an- 

I gle  droit.  \Jr  — cxtr.'ino , 
mouvement  en  arrtere.<^—n?.- 
tural  , mouvement  de  haut 
en  bas.  ^ > obÜquo  , 

mouvement  en  demi-eereU , 
d*un  côté  à Vautre  fttrts  ' 
hauffer  ni  baijfer  le.  bras,  I 
^ — remifo  » mouvement^ 
de  coté.  Ces  divers  moave-  \ 
mens  appartiennent  tous  à 
VEferime, 

Movimiento  aeelerado , mou- 
vement  accéléré  »qut  va  tou- 
jours en  augmentant.  *— de 
trepidacion , mouvement  de 
trépidation  , de  libration. 

~ igual  , 6 equabie  , 
mouvement  unij  trme  , tou- 
jours le  meme,  y medio , 
d îgvtal  , mouvement  moyen 
d' une  planète.  — ;nixto  , 
mouvemi^tr  compofé  , qui  té- 
fuite  de  deux  mouvemens 
frnples  imprimés  au  même 
corps.  ^ — natura!,  ten- 
dance des  co-ps  graves  vers 
le  centre  de  la  terre. 
pio  y natural  , mouicment 
propre  des  planètes  d'occi- 
dent en  orient.  ^ — rapto  , 
d violento  , mouvement  par 
lequel  tous  Us  afires  pa- 
roiffent  emportés  en  vingt- 
quat  e heures  d'orient  en  oc- 
cident : e'e/l  le  mouvement 
diurne  de  la  terre.  — re- 
tjrdado,  mcuvemrnt  retardé, 
qui  va  toujours  en  diminuant. 

— verd.Tdero  , d apa- 
rentc  , mouvement  vrai  ou 
apparent  des  planètes. 
^ — violento»  mou»<menx 
qui  éloigne  un  corps  du  cen- 
tre de  la  terre, 

.Moyana,  f.  f.  Sorte  de  petite 
(yuUvrinc.L^U  Totmentum 
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bellicum  medium,  j»  Men- 
fonge  , fHion.  Lat.  Corn- 
mentum.  ^ Pain  de  fort 
pour  tes  chiens,  Lat.  Panis 
furfureus. 

Moyo  , /.  m.  Sorte  de  me- 
fure Cafftllanepour  les  chofes 
feches  Sr  liquides  $ nom- 
bre de  cent  dix  tuiles. 
MoyuetO,/*.  m,  Recoupe, fa- 
rine quon  tire  du  fan  remis 
au  moulin,  Lat.  Furfurfub* 
tillor.  I 

Mozatbete  y mo2a!bîîlo,/ù5yf, 
i mafe.  dim,  de  Mozo.  Peut 
jeune  hemme,  Lat.  Juven- 
I culus. 

Mozallon  , f.  rn.  Jeune  homme 
fort , robujle  , bon  travail- 
leur. Lat.  Robuftus  juvenis» 
operarius.  * 

Mozirabe.»  adj.  Mozarabe  , 
nom  des  Chrétiens  t^ui  vi- 
vaient autrefois  en  hfpagne 
parmi  les  Aiauru, 

Oficio  , Mifa  mozarabe , of- 
fice , meffe  mu\arabe  ou  mo* 
^arabique. 

■f  Mozeorra  , f.  f.  Jeune  fille 
qui  fe  proftitue  au  premier 
venu.  Lat.  Scortum. 
Moznado  . da  , adj.  Terme  de 
Blafon.  Marné,  Se  dit  des 
animaux  fans  dents,  bec, 
langue  , griffes  6*  queue.  Lat, 
Mutilus. 

Mozo , za  , adj.  Jeune,  Voy, 
Jdven. 

Mozo,  f.  m.  Valet  , domef- 
tique.  Lat.  Famulus.  vÿ  Cro- 
eheteur , &c.  au  fervice  du  pu- 
blic. Lat..Hijulus.iJ<?af^ofT, 
qui  n*e(l pas  marié.  Lat.  Cae- 
Icbs.  Chat.  Lat,  Felis. 

Battoir  de  hlanchiffeufen 
Lat.  PaU.  § Crochet.  Voy, 
G.'irab.nto. 

Mozo  de  corde! , d de  ef- 
quina.  V.  Gânapan.^lr  Mozo 
do  paja  y cebada  , valet 
d'écurie  dans  une  auberge, 
Mozon  i f m Jeune  homme 
fo’t  , Tohufie  , vigoureux, 
Lat.  Juvenis  torofus. 
Momelo,/".  m.  Petit  jeune 
homme.  Lat.  Juvcnculus. 
Mu  , Jûhfi.  f.  Sommeil.  Vcv, 
Siieno.  Mugijfement,  V, 
M'igido. 

Vamas  â la  mu  , allons  faire 
dodo  , ph*afc  des  nouxricn  i 
leurs  nouiùffons. 
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Xluceta  r f.  f.  Camail  if  j 
qut  f &c.  Lat.  Hamerale  | 
^^(uchachad^  , f f.  Enfantil- 
lage , ûBfon^  tton*derie  d'en- 
jant,  Lat.  Fuerilttas. 
Kluchachear  , a.  Falrt  des 
enfantil/ases,  Lat.  Pu«riliier . 
fe  gerere.  I 

J^hichichen'a  , f.  /.  E-nfan- 
tu/aee.  Voy.  Muchach.i<^.i. ! 
^ Troupe  d*enjar.s  ^utfont. 
du  bruit,  Lat.  Pueroruni| 
caterva.  | 

Muchachea , /.  f.  Enfance. 

Lat.  Pueriiiiat. 

Muchacho  , clia  , adj.  Peu 
ufiU  dans  fon  accept.on  ri- 
goureufe  ( Enfant  à la  ma- 
melle). Signifie  , En  fane,  pe- 
lit  garfon  , peliiefiiie.Lat. 
Puer,  pueila. 

Kluchedun^bre  • f.  f.  Quan- 
ùU^  multitude.  Lat.  Mul 
titudo. 

Macho  ,/ha  , ad].  Abondant , 

, nombreijx.  Lat.  ^lultus. 
Alucho  , adv,  Beauccup.L^X,' 
Multum.  I 

Alucilago  ,f  m.  Mucilage  ,! 
mature  tifjueufc  extraite  des. 
plantes,  &c.  Lat.  Mucilago. 
Mucronata  ( Tcrr.illa  ) , rar- 
tilùge  xiphoiie  , au  bas  du 
fternum. 

Aliida  , /.  /.  Changement.  Lat. 
Alutatio.  Ai^ion  de  re- 
leter  une  fentintHe  , &c. 

Lat.  A ftatione  deduAio. 
^ Changement  de  linge  , 
d'habit,  &c.  Lat.  Mutatio. 

Efpece  de  fard.  La».  Fu- 
cus. Mue  des  oifeaux  , 
changement  de  plumes.  Lat. 
Pennarum  mutatio.  Mue, 
temps  où  les  oifeaux  muent  \ 
mue,  lieu  où  on  les  mrt 
dors  y n:d  des  oifeaux 
de  fauconnerie.  Lat.  Nidus. 
^ Chaneemene  de  la  voix  , 
lorftfu^elle  mue,  Lat.  Vocit 
immütatio. 

♦ EAar  en  miida  , fe  taire, 
ne  dire  mot. 

Aludable  , ad].  Changeant, 
ineonllant.  L.t.  Levis,  in- 
conHans. 

Aludamente  , adv,  Enfilenee, 
à la  muette  , fans  dire  mot. 
Lat.  Tacite. 

Aîudania  , y % Muda- 
mienco  , /.  m.  Changement, 
transformationt  Lat.  lir.- 
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mutatio  , transformatio. 

Changement  de  lieu  , paf- 
fage  d'un  lieu  à un  autre. 
Lat.  Loci  commut.'.tio. 
^ Changement  de  pas  , de 
mouvtmcns  dans  une  danfe  , 
figure  de  eontredanfe  , ô’C.', 
^ changement  de  mouve- 
ment , de  mefure  dans  un 
air,  &c.  Lat.  Saiutorîa  , 
mufica  mut.itio.  Chan- 
gement , viciffituâe  , révo- 
lution. Lat.  Viainttudo. 

Ir.conftance  , Ugireti. 
Lat.  |.''.ccnn«niia. 

Mud:r,  V.  a Changer , don- 
ner une  autre  forme  , &c. 
Lat.  Alutare.  ^ Changer , 
quitter  une  chofe  pour  une 
autre.  L.it.  Commutare. 
^ Changer  , 6ter  d*urt  en- 
droit, d'unpofle.  Lat.  Re- 
movere.  Changer  d^avis, 
&c.  Lat.  V^ariare.  Chan. 
ger  de  voix  , en  parlant  des 
en  fans  dont  la  voix  mue  ; 

muer  , changer  de  plu- 
mes, Se  dit  des  oifeaux. 
Lat.  Vocem  , pennas  mu- 
t.lfO. 

Aluciar  ayres , changer  d'air, 
en  parlant  d'un  malade. 
4»  de  bifjcfto  , changer 
de  route,  de  batterU  , pren- 
dre de  nouveaux  moyens. 
tJ'—  de  fcmblante  , 6 color, 
changer  de  vifage  ou  de  cou- 
leur ; ♦ changer  de  face  , 
en  parfont  ÎEune  affaire. 
^ — - cie  fono  , changer  de 
ton,  parler  avec  moins  , de 
hauteur,  &ç,  ^ — U VOZ, 
degufer  fa  voix. 

Mudarie  , v.  r.  Changer  de 
vie  i ^ de  linge  , d’habits  ; 

de  loge-rneni , de  demeure. 
Lit.  Vitam,  vcftîtum  , (t- 
Hem  mutare.  4^  Ouitier  la 
compagnie.  Lat.  Abire. 

Mü'^cz  , f.  f.  Privation  àe 
Pufage  de  la  parole.  Lat. 
Vocis  privatio  impedimen'- 
tum. 

Aludo , da  , adj.  Muet  , qui 
ne  peut  parler  , muet  , 
filencicux  , taciturne,  Lat. 
Mutus. 

Mudos  , p.  Epithete  donnée  par 
les  Aûrologues  aux  Signes 
du  Cancer  , du  Scorpion  & 
des  Po'Jfons. 

Lctf*  mudi , confonne  dont 
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la  prononciation  ne  eoftt* 
mcnce  pas  par  une  voydU  ^ 
telle  que  D , C , D , Oc. 

* Haccr  habinr  los  mudos , 
faire  parler  les  muets.  Se 
dit  d'une  quefiion  prejjantt, 
qui  force  tSe  répondre. 

|Mue,  d Muer,/,  m.  Moire  y 
! étoffe  de  foie  ondée.  Lat. 

I Sericus  pannus  un'^uîatus. 
Aluebîe  , adj.  plus  ufité  corn- 
I me  fuhfiantif  Meuble  , bien 
\ qui  peut  fe  remuer  , fe  tranf* 

I porter,  Lat.  Ronum  mo* 
j bile. 

Mueca  , /.  /.  Cfjle  , gefiieu» 
lation  , grimace.  Lat.  Gef» 
tus. 

Muela  , /.  / Meule  de  moa^ 
lin.  Lat.  Mola.  MeuUy 
roue  de  gr'et  pour  aigulftr, 
L»t.  Cos,  * Rond , cercle, 
Lat.  Orbis.  4 t’écef- 
faire  pour  faire  aller  un 
moulin  ; butte,  émintneef 
hauteur  , tertre.  Lat.  Colli- 
culus. 

Muelas,  p.  Dtntt  moialreit 
Lat.  Dentes  molares. 
Aluela  de  dados  , paquet  de 
rteuf  paires  de  dés. 

Muclle,  /.  m.  Rejfcrt  d'uné 
machine.  Lat.  Clatcr.  nff  Afo- 
le,  jetée  de  pierres  à rentréâ 
d'un  port,  Oc.  Lat.  Moles* 
Reliquaires  O bijoux  qut 
les  femmes  portoient  pendus 
À la  ceinture, 

Muelle  , adj.  Moju  , tendre  $ 
déheat.  Lat.  MôiÜs. 
Muel^cmcnte , adv.  Molle* 
ment  , délicatement,  Lat* 
Alo’.litcr. 

Miidrdago,/.  m.  Gui  de  chtae, 
y.  Lij-a. 

Mucrmo  , f n.  Morve  , ira* 
iadîe  des  chevaux.  Lat.  Ctar* 
fior  cqut  prtuita 
Muermofo  , fa  , adj,  ^ 
ta  morve  , en  parlant  d'un 
''  cheval. 

AI  ne  rte  , f.  f.  Aforf,  trépas, 
Lat.  ^ Meurtre  g 

homicfd:.  Lat.  Homicidrum. 
V Tranfport  violent , ex* 
ceff.f  d'une  paffon.  Lat.  ïm- 
peius.  ^ Squelette  humaiat 
Lat.  OITea  compares. 
Muerte  civil  , Mort  civile  » 
privaticn  des  droits  de  ci* 
toyen  ; ♦ vie  pér/ble  , /an* 
guffantCt  ntifôable.  na- 


Digitized  by  Google 


MUE 

tural  , mort  nûtureîU, 
^ — violenta , mort  vto^ 
f Unu, 

A mucrte , 6 a vida  , pour 
la  Vit  ou  pour  la  mort , en 
parlant  d*un  rtmede  donne 
dans  uni  jituation  dêjej’pe- 
réi  ; * a tout  événement. 
^ Buena  miierre  , bonne 
mort , mort  chrétienne.  * Ei 
una  muerte  , e'efi  une  mort^ 
t*efi  une  e'^'^de  peine  ^ un<  j 
miferi.  H^fia  U muene  , j 
juf^u'à  la  mort. 

Muerto  , Jubfi.  mafc.  Mort  , 
eedevre  humain,  Lat.  C«i* 
dave% 

• Muorto*  • p.  Coupe  donnés 
à auelqu*un.  Lac.  lAus  im- 
pahi. 

Muerto  . ta  , part.  p.  de  Mû- 
rir. * Mort  , fans  vtva-^ 
cité  f en  parlant  des  cou- 
leurs  ^ Cte.  Lai.  L^n^uidus. 

^ Cor.tarle  con  los  muer- 
tos  , oublier  entièrement  , 
ou  m<pr:j'er , ne  tenir  aueun 
compte.  * Quedari'e  muer- 
to  , rtfler  mort  de  frayeur, 

&C.  s 

MueCca  » f.  f.  Entaille  , en- 
taillure  , mortaift,  Lat. 
Crena* 

t Muefo,  y*,  m.  Atag.  Voy. 
fiocado. 

'}’  Muefo  • fa  , adj,  Notre. 
Voy,  Nueflro. 

JVljeBra , fuhfl  f.  Montre, 
échantillon.  Lat.  Specîmen. 

Original , patron  , mo- 
dèle. Lat.  Exemplar.  * Si- 
gne, -indice  , preuve.  Lat. 
5pecimen  , indicium. 
^ Montre  , revue  de  pens 
de  guerre.  Lat.  Recenfio.l 
^ Arrêt  ^ aHion  d*un  chien 
^ui  arrête  le  gik'er  Lat.j 
Aucupii  figniim.  -ÿ  <,adran 
d’horloge,  de  pendule  I.at. ! 
Circulus  liorartus.  Mon» 
tre  , petite  hortuge  de  poche.  \ 
Lat.  Horologiolum.  I 

♦ La  mueAra  del  pano  , 
échantillon  , ehofe  gui  fait 
Juger  des  autres  de  même 
efpece. 

^utla  , f.  f.  Moufle  , partie 
fupsrieurt  du  fourneau  d’e^- 
/ai  OU  de  eoupel/e,  Lat. 
Tcrtaceum  opercuium. 

§ MuOir,  y,  a.  Manger,  V. 
Coa:er« 
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Mu^a,  f.  f,  Rio.  Borne  , 
limite.  Lat,  Terminus. 

, f.  f.  Eemme  , femelle 
de  l'hsmme.  Lat,  Mulier , 
femina.  Femme  mariée. 
Lar.  Uxor. Muger  de  fu 
cafa  , femme  attachée  à fon 
mérjdge.  Scr  muger  , etre 
nubile  , en  pjr.'ant  d'une 
fi.le. 

Mugercilla  ,y^/  Femmelette, 
femme  de  peu  d'efprtt , &c. 
I.at.  MuÜcrcula.  Profii-\ 
tuée.  Lat.  Mcreiricula. 

Miigericgo  , ga  , adj.  Fémi- 
nin , gu!  .‘pparturt  d la 
fernme  Lat. 

Homme  adonne  eux  fem- 
mes Lat.  iMalieiofus. 

Mugeriego  , f,  m.  Concours, 
ajjembiée  de  femmes.  Lat. 
Mul  crum  cOngrelTus. 

Mugeril , adj.  De  femme  , gui 
concerne  Us  femmes.  Lat. 
MaÜcbris.  * 

Mügerilmcnte  , 4^v.  En  fem- 
me , comme  les  f emmes.  Lat. 
Muliebriter. 

Mugido  , f.  m.  Mugiffement, 
crt  du  taureau  , de  la  VdcAe. 
Lat.  Mkigittis 

» f Muge  , poijfon. 
Lat.  Mttgil. 

Mugir,  V.  n.  Mugir,  crier, 
en  parlant  du  taureau.  Lat. 
Mugirc. 

Mügre,/,  /.  Crajfe , gr.iijfi  ^ 
faleté  attachée  aux  hai'us. 
Lat.  .Sordes. 

Mtigriento  , ta , adjcH.  Craf- 
feux,  gras , fale.  Lat.  Sor- 
didus. 

Mugron  , f m.  Provtn  de 
vigne.  Lat.  Propage  , tr.»* 
dux. 

Muharra  , /*.  y.  Fer  gui  eft 
au  haut  de  la  hampe  d’un 
drapeau  , d’un  étendard, 
Lat.  Mucro. 

Muir  , V.  aH.  Arag.  Voy. 
Ordeîîar. 

Mujol  , f m.  Voy.  Mugi!. 

Mu!a  , f f.  Mule  , femetU  du 
muUt  Lat.  Mula.  Moiu 
de  mu'as  , celui  gui  a foin 
des  mutes,  muletier, 

Müladar,  f.  m.  Lieu  où  t’on  \ 
jette  Us  inmondiees  , les  ba- 
layures d'urié  maifon  Lat 
Srcrquilinium.  ♦ Tout  te 
gui  falit^  gui  fouilU,  Lar. 
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Mular,  adj,  Qjii  appartient 
au  mulet , ou  à la  mule, 
Lat.  MüUris. 

Mulatero , u muletero , f.  m. 
Muletier , conducîeur  de  mu- 
lets , celui  gui  les  panfe , &c, 
Lat.  Muüo. 

Miilaro  • ta,  ad}.  Mulâtre^ 
né  d'un  negre  & d’une  blan- 
che , ou  d’un  blanc  & d’une 
négriffe  Lat.  [brida.  £ar- 
trémement  brun.  Lac.  FuC- 
cus. 

Mulcro  , f.  m,  Va’ct  de  ta- 
bou \.ur  , gui  a foin  des  mu- 
les, L.it.  N:,.btil..riMS. 
Muleta  , f.  f.  Jtur.e  muU  d’un 
ou  dci/x  ans,  Lat.  Mul» 
annicula  vc!  bi:na.  Bi- 
guille.  Lat.  Scipio.  • Chofe 
gui  aide  J en  foutenir  une 
aut'e  , bouchée  de  pain  gu' on 
prend  en  attendant  avant  le 
repas,  &c.  I.at.  Fulcrum. 

* Tener  una  cofa  tmiletas. 

I Se  dit  d'une  nouvelle  gue 
! tout  le  monde  fait , &c, 

I Muletada  , f.  f.  Troupe  de 
mulets  & de  mutes  pour 
\ en  faire  commerce,  Lat. 

I Mulorum  armeutum. 

M'ilcto  , f.  m.  Jeune  mulet 
\ d'un  ou  deux  ans  , bardot, 
Lar.  Mulu$  anaicuius  vel 
I bimüs. 

Cerrado  coiT)o  pie  de  mu- 
j leto.  Se  dit  d’un  homme 

t'èr-avare  eu  difjimulc. 
h\\i\\Wa  , fulji . f.  Brodtguln , 
chaujfure  des  anciens  Ko- 
mains.  Lat.  Cothurnus. 
Miilia  , f.  f.  Aérien  de  foffer 
la  vigne.  V.  Mullir, 
MuÜidor  , f.  m.  Celui  g.  i 
amoUit.  Lat.  Mollitor.  V, 
Munidor. 

Muî.'ir , V.  a.  Amollir , ren- 
dre mou  y maniable,  Lnt» 
Moîlire.  vÿ  Voy.  Miinir. 
* Cherche'' y employer  Lt 
I mùyins  eonvenabUs  pjur 
' ,1-iiver  à f(sfr:s  L.it.  .Vîo- 
üri.  Fofer  . pu.clicr  Ier 
v/iî'irj  f.»ur  en  faciliur  Car» 
rofement,  Lar.  Palbxi.ire. 
H;*ber  quion  le  Lu  muüa. 
Se  dit  à guelgn'i.n  peur 

• ma’’g.ter  gu’un  connoir  fes 
dtfrff/.Tc,  6*  gu’on  faura  s'y 
op^ojer. 

Mil!..  , /.  m.  Mii/ct , 
fide,  Lar.  Mulus. 
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Miilrs  , /.  /,  Amende  y peine 
pecuniairt.  Lat.  Muita. 

Xi  .ittar  , V,  a.  Co^.êamner  à 
l*amcnie.  Lat.  Muîtare  pe« 
cuniL 

Multiforme,  ûdj.  Qui  a plu» 
fleurs  formes.  Lat.  Multi> 
formis. 

Multitaf^ro  , Tiyadf,  Se  dit 
en  Géométrie  , d'une  figure 
t^ut  a plus  de  quoire  côtés. 
Lat.  Polygenus. 

Multipltcable  , adj. 

pliable  y ^ui  peut  être  mul» 
tiplié.  Lat.  Alaiciplicâbilis. 

Multiplicacion , f.  f.  Multi- 
plication y augmentation  en 
nombre  -,  ^ multiplication , 
trofccrr.e  repie  tTarithméti» 
gue.  Lat.  Multiplicatio. 

MuUiplicador  , /.  m.  Celui 
^ui  multiplie  ; multipli- 
catcur  y quantité  par  laquelle 
on  muliiplie,  Lat.  Miilti* 
piicator. 

Multipücar  , t*.  a.  MuUipllery 
augmenter  un  nombre  , une 
quantité',  'Jf  multiplier , ré- 
péter un  nombre  autant  de 
fois  qu*il  y a d*unités  dans 
un  autre.  Lat.  MultipUcnre. 

Muiûpiicar , v.  n.  Multipltety 
augmenter  en  nombre  par 
voie  de  génération.  Lac. 
M itltipÜcari. 

Multipliée,  adj.  Multiple,  Se 
dit  d*un  nombre  qui  en  con- 
tient un  autre  plujuurs  fois 
exaciement.  Lac.  Multiplus, 

MultipÜcidad  , f,  f.  Multi- 
plicité , quantité  de  chofes 
dlterfes,  Lat.  MiiUiplicttas, 

Malciplieo,  f.  m.  Multipli- 
cation y augmentation  de 
nomh.  es  y de  quantités.  Lat. 
MultipHcatJo. 

Multitud  , f.  f.  Multitude  , 
quantité  , grand  nombre. 
Lat.  Multitu'io. 

Mundanii!  , adj.  ^oye^ 
Mundano. 

;ÿ  Mundnnalidad  ,y./.  Qua- 
lité  y condition  des  chofes 
du  monde. 

Mundano  , , nn  , a/ij.  Du 
monde , qui  appartient  au 
monde  ; ^ mondain  , qui 
aime  les  vanités  du  mondcy 
qui  fent  trop  le  monde.  Laf. 
Mundanus. 

Mviger  mur.dana,  femme  pu- 
blique , profiiiuée. 
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Mundial  , adj.  Voy.  Mun-| 
dano.  I 

Mundificar , p,  «,  Mondifer , I 
nettoyer,  Lat.  jMundifica*^ 
Mundibeativo  , va  , adj. 

MonJifeatif.  Se  dit  des  re- 
i medes.  des  onguens  propres  à 
I nettoyer  une  plaie  , &c.  Lat. 

I Mundi6cativus. 

Mundiîlo  , f.  m.  Panier , &c. 
tel  miné  en  are  par  le  haut 
pour  faire  fécher  du  linge. 
L-ii.  Arcuatum  exficcatO' 
riiim.rÇ'6Vrj«yê*/ir.  Lat.  Fo“ 
culus  calefaéfonus.  Couy 
fin  pour  faire  de  la  dentelle. 
Muiidinovi  , mundinuevo  , 
f.  m.  Boite  d’optique  , cu- 
riofité , &c,  que  montrent 
les  Savoyards.  Lat.  Rcs 
fpe^aBda. 

Mundo  , f.  m.  Monde,  uni- 
vers’, ^ monde,  terre,  globe 
terrefire.  Lat.  Mundus,orhis. 
^ Grande  quantité,  grand 
nombre , infinité.  Lat.  Co- 
pia. <()'  Globe  furmonté  d*une 
Croix  entre  les  mains  de 
l’Enfant  Jefus.  Lat.  Sphx- 
ruîa.  A Monde  , meeurs  , 
vfages  , ceiitumes  des  hom- 
mes. Lût.  Mores  y ufus. 
^ Monde  , vanités  du  mon- 
de y vie  dijjipée  qu’on  y mene, 
Lat.  Mundus.  § 

P.  Roflro. 

Anda  , 6 eRi  el  mundo  al 
reves  , e'efi  le  monde  ren- 
verfé.  ^ Defdc  que  cl 
mundo  es  mundo  , depuis 
que  U monde  efi  monde  , de 
temps  immémorial.  El 
nuevo  mundo , le  nouveau 
monde  , l’Amérique.  ^ El 
otro  mundo , l’autre  mon- 
de, la  vie  future,  •f  Elle 
mundo  y el  otro  , greffe 
fomme  d’argent  , immenfe 
richeffe.  ^ No  fer  de  eAe 
mundo , n’hre  pas  de  ce 
monde  , mener  une  vie  tris-  ' 
retirée.  | 

\lunicion,  f.  f. 

P'vvifion  des  ehofe»  nteef- 
faires  à une  armée , à une 
place  y &c,  Lat.  Bellicus 
apparatus  , commeatus. 

Charge  d’une  arme  à feu. 
Lat.  Munitio. 

De  municion.  Se  die  d’une 
chofe  faite  à la  hâte  G mal. 
Muaicienar,  r,  a.  Pourvoir 
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de  munitions  une  place , SeCi 
Lat.  Munire. 

Municipal,  adj.  Municipal  i 
qui  appartient  à une  ville, 
i un  pays  panicuLtr , à 
fes  coutumes.  Lat.  Munici* 
p.!ii. 

Municipe  , f.  m.  Bourgeois 
d'une  ville  ; ^ habitant  des 
anciens  ASunieipes.  V.  Mu* 
nicipio.  Lat.  Municeps. 
Municipio,  f,  m.  Ville  mu- 
nicipale, qui  fe  gouverne  par 
fes  lois  , fes  coutumes. 

^ Municipe.  Se  difott  du 
villes  dont  les  hahiteWs 
avaient  le  droit  de  Bourgeoifie 
Romaine , fans  qu'elles  cef- 
fafftni  de  faire  des  c.tés  à 
part.  Lat.  Municipium. 
Munificencia  , f.  f.  Munifi- 
cence , libéralité.  Lat.  Mu« 
nificentia. 

MuniAco  , ca  , ad).  Libéral, 
Lat.  Munifîcus. 

Munitoria  , f.  f.  Fortification^ 
art  de  fort  fier  les  places. 
Lat.  Ars  munitoria. 

Muûeca  • fuhjl.  f.  Le  poignet» 
Lat.  Carpus.  4^  Idouet , 
drogues  y àrc,  dans  un  mor- 
ceau de  linge  noué.  Lat* 
Pharmacorum  nodulus* 
^ Poupée  d’enfjnt.  Lat« 
Pupa. 

* Menear  las  munecas , tra- 
vailler avec  ardeur , avec 
ûBivité. 

Muneco,/».  Petite  figuré 
d’homme  en  bois , en  car- 
ton y &c.  marionnette.  Lat. 
HomimcuH  eHiâio.  Hom- 
me efféminé , on  petit , mai- 
I fait.  Lat.  Hoimincio. 

I Munequear  , v.  a8,  Temâ 
tTEfcrime,  remuer  les  poi- 
gnets de  côté  & d’autre, 
Lat.  Carpum  hâc  ilUc  vet- 
tere. 

Munequera  , /.  /.  Bracelet. 

Lat.  Brachiale. 

Munequeria  , f,  f Parurg 
exetjfftvg.  Lat.  Luxus  vef* 
tium. 

Muhidor , f.  m.  Bedeau  dé 
Confrérie.  Lat.  Monitor. 
Muhtr,  V.  a.  Convoquer,  in- 
viter , convier.  Lat.  Mo<* 
nere. 

Muhon  , f.  m.  Gros  mufe/a 
du  bras.  Lat.  Mufculus  bra* 
chialis  major. 

MunoreSf 
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Munones  ♦ p.  TauTiUor.s  <T uni 
piece  à*ariii/en£.  Lat.  Ro- 
runHa  maTubrîolr». 

§ MaqiMcioo  , 
ce  ^u*Qn  mange.  Voy.  Cô- 
nida. 

S Muquîr , v.  a.  Manger. 
Vùy.  CoTier. 

:J  Mur,  f,m  Vcy.  Raton. 
Muradâl  , /.  m.  f^oy.  Muls- 
dar. 

Mural , aJj.  Q^ul  concerne  les 
murs.  Lat.  Murûlis. 

Corona  mura!  , Couronne  mu^ 
ra'c.  Vcy.  Corona. 

MuraKa  ,/*.  f.  murailU^  mur. 
L&t.  Murus. 

iViurar  , v,  a.  Murer»  cîorre 
de  murs.  Lut.  Mûris  ctn* 
gere.  » 

§ Morcco , f.  m.  Chair  de 
pure.  Voy.  Tocino. 

^Mur.'iir  , v <ïcî.  Voler. 
Voy.  Hurtar.  • 

Murcidgalo  , riurciaUigo  , y 
murceguillo ,/.  m.  Chauve^ 
fo.:ns.  Lit.  Verpertflio. 

§ Murcigallero  , /*  m,  Vo- 
leur  qui  volt  à Ventre:  de 
lanuie.t,\t.  Fur  noftomus. 

§ Murciglero  , /.  m.  filou 
qui  vole  ceux  qui  dorment. 
Lat.  Fur  noflürnus. 

§ Murcio  , J’ubfi.  m.  Voleur. 
Voy.  Ladron. 

Murecîllo  , f,  m.  Voy.  Müf- 
cu!o. 

Murena  , fubji,  m.  Murent  , 
poijfon  de  mer.  Lat.  Mu- 
rena. 

jMurice  > /.  m.  Pourpre  , co- 
quillage  dont  on  tiroit  le 
pourpre.  Lat.  Murex. 

^ Murmitgear  , v.  a.  Mur-^ 
Tîittrer  , parler  bas.  Lat. 
MuHilarO. 

Murmullo  , f.  ni.  Voy.  Mor- 
mullo. 

Murmutacioii  , f,  f.  Médi- 
jar.ee  , calomnie.  Lat.  De* 
treftatio. 

Alurmurndor  »f.  ni.  Mldîfant» 
calomniateur.  Lat.  Detrêc- 
tator. 

Murmurar  , ir.  a.  Murmurer^ 
Je  plaindre  fourdement  » 
grond-.r.  Lat.  MulTttare. 

Murmurer.  S<  dit  du 
hruit  des  eaux  fur  les  cait-^ 
/ou.r,  Lat.  Murmur.T«. 

Mètiire  des  ahftns.  Lat. 
I>ctraherc. 

l'm»  Lat»  Paru  Ih 
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Mnrmurlo  ^ f.  ).*j.  Murrf.nrt 
des  eaux.  Lat.  Sufiirrus. 

*ÿ  V.  Murmuracton. 

Muro  , f.m.  Mur  . Kiuralile. 
Lat.  Murus.  § Bouclier. 
V.  Broqtiel. 

Murria  , f.  f.  Pcfs.nteur  de 
tête  qui  rend  mè-ütcûltque  , 
m'praine.  Lat.  Cravedo. 
^ MédicamenteompofS  dall» 
de  vinaigre  & de  fel.  pour 
empêcher  la  ptitréfaHinn. 
Miirrfo  , riaj  odj.  Tnfe  ^ 
mélancolique.  Lat.  Tridis. 
Murta  , f.  f.  Myrte.  Vove\ 
Arrayan.  § Oüvi.  Voye\ 
Aceytuua. 

MurtOiies  , f,  m.  p.  Baies  du 
myrie.  Lit.  Myrti  baeç». 
Mufa  , f.  f.  Mufe  , génie  po'J‘ 
tique.  E.at>  MuCa. 

Muûs,  p.  Mnjis  » Divinifls 
fahuteufes  qui  préfdû'ent . 
aux  Arts  libéraux.  Lat.  j 
Mufæ,  Pîcrideî. 

* EntendcT  la  mufa  , connoî- 
. tre  les  mauvaifes  intentions 

de  quelqu'un. 

Mufarana  , /. /.  Mtfjaraîgne. 
V.  Mufg.no.  ^ Tnutoeiit 
m/rtîc.Lat.  Infeflum  fi- 
gure d'homme  en  paille»  en 
carton  , 6*e.  Lit.  Larva. 

■j*  Mufariuiis,  p.  Petits  nua- 
ges  qui  fc  jormenf  devant 
Us  yeux.  Lat.  Nabeculre. 

* Penfar  a Us  mufaran^^s , 
être  dijlrait  , inattentif» 

. bayer  aux  c rneillcs. 
Mufcic.ipa  , f f.  MoucheroUe 
ou  gobeurde  mouehcs^  oifeau. 
Lat.  M^feicapa. 

Mufeo  , J.  m.  Moujfc  , forte 
de  petite  herbe.  Lac.  Muf- 
eus.  «f  Afq/c.  V.  Almiicîe 
Mufeo  , ca  , adj.  Brun  , de 
couleur  de  mufe.  Lar  Fufc’is. 
Müfculo  »f.  m..  Mufcle  » par- 
tie charnue  & Jibrcûfe  de 
ranimai.  Lat.  MufcuiüS. 
^ Monfre  marin  . efpeee 
de  haleine  d*anc  grandeur 
dême furie.  Lat.  Mufculus. 

Moule  » forte  de  coquil- 
lage Lat.  Mitulus. 
MuKulofo  i fa  , adj.  Mufeu^ 
ieux  » où  il  y a beaucoup 
de  mufeUs.  Lat.  Mufeulo* 
fus, 

Mufeo,/*.  m.  Mufie»  lieu 
defiiné  à Véiude  des  beaux 
arts  4 Ceç»  ; ÿ muséum  , 
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êàhitiè*  dfantijytes  , èc 
da  lles  » 6»c.  Lat.  Mufvuni* 
Muferoîa  t /^ /•  Mufrol  é 
partie  de  la.  briàe  qui  fè. 
place  au-dt^ns  du  m\.  Lat* 
Proftoniis. 

Muf.pno,/*.  rn.  }>iufàraigiiC.»  • 
petit  qua.lrup:de.  Lac.  Mu» 
ar.incus.  '$»  Crojfe  amiguA 
des  champs.  L.ir.  ArancA 
agrcilis. 

Mufgo  , fnh/t  m.  Mouvement 
d'oreille  que  fuit  un  cheval 
prit  à ruer.  Mouf  ':.  Vf. 

Mufeo.,  . 

^lufica,/.  f.  Mujtque^  fitedeè 
du  rapport  & de  Vaccord  des 
font.  Lat;  Mufica.  ^ Afu- 
fque  » concert  de  voix  & 
tCinfirvmers.  Lat.  Conccn« 
tus.  * Muf.quc , brui:.(on* 
fu/  & difeoriant.  Lai. 
lonanda. 

MuCca  ratorietâ  »r.ufqiie  d fa^ 
cordante  » mufiqde  enragée  ^ 
de  chiens  & de  chats  Mu»' 
fica  ÿ acoinp.inamtén:0- 
Sc  Ht  du  ment  p:upU  qui 
marehs  à U fuite  de  g:ns 
de  dtJiinrVon  dans  untJZte* 
&€.  * Co.T  buena  muiîcà 
fe  viene  t la  belle  propo^ 
Jitîoal  Con  la  mifica  A 
otra  p«irte,  lû'Jfons  là  cth 
charfons.  No  cnrencer  la 
mûfica,  f.ùrt  U fsurdecreîtUc 
Mufical , adj  Mujicai  j quf  côn^ 
cerne  la  mujtque.  Lat.  Mufic  üsi 
MùGco  ■»  f.  m.  Muficien.  Lat;! 
Mufîcus; 

Müfico , ca-,  adj.  De  hiufi- 
que  , qui  appartient  à Là 
mufique.  Lût.  Muficus. 
MusUllo  , /.  m.  Petite  luijfèh 
Lit.  Exile  fémur. 

Mufio  , /.  m.  Cuiffe  , arf  ÀU 
membres  de  l'animal.  Lats 
^ Fe/nuri 

MuHos  i p:  Culottes.  Voyè^ 
Calzonesi 

Mufmon  » f m,  Ar.imAt  en^ 
gendre  i*un  helier  & d'ttnà 
chevre.  Lat.  Mufmo. 

MuHtar  , V.  n.  Marmùttel  ^ 
parler  entre  fts  dents,  Lat; 
Murtîfare. 

Mul^eia  »f.f.  Mufiele  ^ poijfo/u 
L.it.  iMuàeta. 

MuRiamerite,  <irfr.Tr(i?:fnenfi 
languiffammeiit  » noncHa^ 
lammeat»  Lat.  Moefte  * laa-' 
guidé* 
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MuAîo  « tia  , adjiS,  Trtfie  , 
morne , abattu  , nonchalant. 
Lac.  ^iu;i)us  f languidus. 
]Vla(a  » f>  f.  Meute  , troupe 
de  chiens  de  chajj'e, 
IVlutabtIîHad  J.  Mutabilité ^ 
ineon/lance  » injiabilite»  Lat. 
Muubiiitas. 

Muucion  • /.  f.  Mutation  , 
changement,  Lat.  Mutatio. 
IVIutacionet  Changement  de 
décoration  dont  une  cumedie. 
Lat.  Mutationes  fceniciv. 
^ Changement  de  fatjon. 
Lat.  Tetnporis  mutauooes. 


, çuatoT\ums  lettre  de 
l* Alphabet  CafiUtan , & la 
on\ieme  des  confonnet,  Citoit 
cuitrejoit  une  lettre  numérale 
^ui  valait  900 , & avec  un 
trait  au  deffus  , 90tOOO« 

i*N  des  Efpagnois  furmentée 
d*un  trait,  devient  liquide, 
& fe  prononce  comme  le  gn 
des  trançcit»  Ex,  Nina , 
manana,  prononct\,  nigna  , 
rnagnana. 

Kaba  tfubfi.  f.  Mure.  Rave  , 
forte  de  navet  rond,  Lat. 
Rapum. 

Kaba! , 6 Nabar m.  Champ 
feméde  navets.  Lat.  Naptna. 

Kabal , adj.  De  navet,  fait  de 
navets  , fui  eoneerne  les 
navttt, 

^ Nabato  » f,  m.  Epine  du 

' dot,  y,  Efpinazo. 

NaberU,  /.  /.  Ragoût  , foupe 
de  navets, 

Kabillo,/.  m.  Petit  navet, 

Nabina  »/.  /.  Graine  de  navet, 
Xat.  Nipi  femen. 

Kabiza , f,  /.  Sorte  de  petit 
navet  mince  6*  délicat.  Lat. 
Napus  exilior. 

Kabla  , /.  Efpece  de  pfa/ié* 
rion  à dix  cordet,  Lat.  Na- 
blum. 

Kabo  , f,  m.  Navet  , plante 
potagère,  Lat.  Napus.  5c 
dit  de  toute  groÿe  racine. 
Lac.  Kadix.  Noyau  d*ef 
ealier,  Lat,  C^lioürui  fwa- 
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Mutilacion,/ / MutlUiion , 
retranchement  de  quelque 
membre,  Lat.  MutiUtio. 

Mutilar , v.  a.  Mutiler,  couper 
un  membre  ; *’  retrancher  une 
partie  d*un  tout,  Lat,  Muti* 
tare. 

Mutual,  adj.  Mutuo. 

Mutualmente , adv.  Mutuelle* 
ment , réciproquement,  Lat. 
Mutuô* 

.Mutuo,  tua,  adjeH,  Mutuel, 
réciproque.  LaC.  Mutuuf. 

Mutuo  /fubfi.  m.  Prêt,  Voyc^ 
Empreliioo.  Lat.  Mutuura. 
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larîi.  § Sequeflre , &e,  Voy, 
Embargo* 

Nacar,  f,  m.  Nacre,  coquille 
où  fe  forment  Us  perles, 
Lat.  Margaritarum  concha. 
^ Couleur  de  la  nacre , rouge 
clair  tirant  fur  forangé.  Lat. 
Rofeus  color.  * Tout  ce  qui 
a cette  couleur, 

Nacara,/^  f.  Conque  marine, 
forte  de  coquille  en  fpirale. 
Lat.  Concha* 

Nacarado , da,  adjtR,  Fait  ou 
orné  de  nacre  i ^ de  couleur 
de  nacre  , nacarat.  Lat. 
Rofeus. 

Nacela  , f,  f.  Nacelle , petit 
membre  creux  d*architeHure, 
Lat.  Strra.  > 

t Nacencia  , f,  f,  V,  Naci- 
miento* 

Nacer  , v.  n.  Naître  , venir 
au  monde.  Eut.  îéei'c\,<^Nai' 
tre,  commencer  à pouffer,  en 
parlant  des  végétaux.  Lat. 
Nafci , germinare.  * Naître, 
commencer  à paroitre.  Se  dit 
du  jour  , &c,  Lat.  Oriri. 

♦ Naître,  dériver,  tirer  fan 
oripne.  Lat.  Ortum  ducere. 

* Naître  , prendre  fa  fource, 
en  parlant  d*un  fUuve  , &c. 
Lat.  Pfofluere.  ^ S*tnfuivre, 
Lat,  Inferri.  * Naître  , 
arriver  , furvenir  tout  à 
coup,  Lat.  Adoriri , (uccc' 
dere. 

Nacar  a « d para , naître  pour, 
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Muy,  part,  qui,  joint  au pn/ittf 
le  rend  fupcrlatif.  Très  , 
fort.  Lac.  Valdé. 

Muy  , dans  le  fiyle  ordinaire^ 
Jignijie  moins  que  le  fuper* 
latif Muy  ilüftre  tf  au 
dejfous  de  Iluftriünio.  Il  a 
encore  moins  de  force  dans 
le  fiyle  ipifiolaire  , où  Muy 
fenor  mlo  s^emplou  £égaLk 
égal , & même  du  fuptrieur 
a Pinftrieur. 

Muy,  adv,  Beaucoup,  Voye\ 
Mucho* 


être  naturellement  éU/Unl  à, 
*— de  pies  ,réujfircn  tcut^ 
être  ni  coiffé,  ^ — en  aigtm 
dia  il  hora  , fe  tirer  d'an 
péril  extrême, 

* No  le  pefa  de  haber  nacido* 
Se  dit  iCun  homme  très-eontent 
de  foi*mêmt.  ^ Yo  nac( 
primero , je  fuit  plus  vieux 
que  vous, 

Nacerfe  , v,  f.  Pouffer  de  foi» 
meme  ,fans  être  ftmées,  en 
parlant  des  plantes,  Lat« 
rullulifcere. 

Nacido , da , part,  p,  de  Nacer. 
4*  Naturel,  inné.  Lat.NatU 
vus,  ingenitua.  ^ Propre  à 
une  fin.  Lat.  Natus  , aprut. 

Bien  , 6 mal  nacido  , notU 
ou  roturier,  ^ Viene  como 
nacido  , cela  vient  comma 
de  cire , convient  parfasto» 
ment,  &c, 

Nacido,/.».  Tumeur ,abc€fi 
Lat.  Turaor. 

Nacidos , p.  Tous  Ut  hommes 
nés  jufqu*à  prifent,  Lat. 
Nati. 

Nacimiento  ,/.m.  Naiffanced 
aHion  de  naître.  LaC.  Omis» 
natalis.  Nativité  deNotae» 
Seigneur.  Lac.  Nativitas  Do* 
mini.  ^ Repréftntatiom  dt 
la  naiffance  de  Jefus-Chriji 

I dans  V étable  de  Bethlehim  ; 
^ naiffance  du  jour,  lever  dan 

I afires.  Lat.  Ortus.  ^ Nasf" 
fance,extradivn,  LaC,  Origo» 
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l^roiapia.  ^Naijfdneef  dom- 
^ irrrncement  , or/^inc.  Lat. 
Origo, 

iDe  nacimieato  , Z?*; 

naijfèhct  ^ étpnis  U corn- 
mcncement  de  la  naijfdnce.. 
L^t  A nativitate. 

Waeion , J\f.  Nation , peuple, 
L«:t.  Nado  I gens,  f Etran- 
ger ^ homme  d'un  autre  pays. 
Lat.  Peregrinus. 

3De  nacton  , adv.  De  naiffance, 
K,  De  nacînuento. 
Kacional , adjtH.  National , 
propre  J une  nation. 

Concilio  oacional  , Concile 
national  formé  par  les  Epi- 
que* d*une  nation, 
3Naciplïali<lad  , /./.  CaracUre  « 
moeurs,  coutumes  ns^^onalts, 
Lat  Aft'eétus  patri***- 
3^acionalmence , ddv  Suivant 
les  moutrs , le  caraHere  na- 
tional. Lat  More  patriO' 
Mada  ,f.f.  & quelquefois  mafe.  ' 
Rien  « néant.  Lit.  Nihifum. 
^ Rien , nulle  choft,  Lat.  Ni- 
hi;  ^ Rien  , peu  de  ehoft , 
ha-iatelle.  Lat.  Re$  nibilt. 
Vàoa , adv.  Aucunement , point 
du  tout.  Lat.  Nunateoùs. 
^Peu  ftrès-peu.  Lat.  Parùm. 
(4»  Nada  entre  dos  platos. 
'Se  dit  pour  déprécier  une 
ehofe  dont  quelqu'un  forfait 
un  clû'^e  po^'ipeust,  ^ Nada 
ÈoénoSt  d nadrf  ménos  que 
efo  , rien  moins  que  cela. 
tfr^as  vale  a!go  que  nada , 
fru  vaut  mieust  que  rien. 
^ No  digo  nada,7d*^»  je 
de  veux  hien.  ^ No  es  nada  } 
<S  ahi  es  nada^  6 aM  es  que 
7)0  es  nada  } n'cf-ct  donc 
rien?  ^ No  fer  nada , n'ésre 
rien  , être  peu  de  ehofe. 
KadaderaS  , /.  f.  p.  Nageoires^ 
vejfies  , liegu  , \ &c.  pour 
apprendre  à nager.  Lat. 
Inftrumenta  nautoria. 
Nadadero  , f.m  Lieu  propre 
pôurnagcr.  Lat.  Natotorium. 
^adador,/.  m.  Nageur , celui 
qui  nage.  Lat.  Natator. 
Nadadura,/*.  f,  Acîion  de 
nazer.  Lat.  Natatio. 

4 Nada! m.  uftté encore  dans 
Us  AJluries.  y.  Natal, 
l'ïadar,  v.  n.  N.tgcr,  fe  fouunir 
fur  l'eau  par  fts  mottvemens  i 
^ nager  , flotter  fur  l'eau, 
Lat4  Naie , nataie.  * Nager, 
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itfe  dâhs  l'ahonianct.  l,at. 
Supèrabundare.  "fy  Etre 
trop  large  , en  parlant  d*ur, 
habit , vc.  Lat.  Plus  æquo 
Icixum  elfe. 

* 4;  Nadat  fin  caîabazas.  V. 
C.ilabaia. 

Naden'a  ,/*./.  Rien , hagatelU. 
Lat.  Res  nihilL 

Nadie , f,  m.  Perfunne  , nul , 
qui  que  ce  foie,  Lat.  Nemo. 

Nadir  , f m.  Nadir , pohyt  du 
ciel  oppofé  au  \énith,  Lat. 
Nadir. 

Nadir  del  Sol  » point  de  Péclip- 
tique  diamétralement  oppofé 
à celui  oà  efi.  le  Soleil. 

Nado  (i)  y adv.  A la  nage , 
en  nageant.  Lat.  Nacando. 

Salir  a nado  > Je  fauver  à la 
nage  i * fe  tirer  avec  peine 
d'une  mauvaife  traire. 

N.ifa  ,/■. /.  Mure-  Kau  denaffe, 
eau  de  fleur  d'orange.  Lat. 
Aqua  ex  flore  citreo. 

Naguaa  , ffp.  y.  Enaguas. 

^ Naguela , /•  f Chaumière  , 
cahute.  Lat.  Tugurium. 

Nalga  , fuhjl  f fejfe  , partie 
charnue  dit  derrière,  Lat. 
Clunis. 

Nalgada , f,  f.  Jambon,.  Voy. 
Pemil. 

4r  Nalgatortn,  /.  m,  Fejfter , 
Us  deux  fej^s.  Lat.  Cluncs. 

Nalgudo  » dA,adj.  Feffu,  qui 
a de  greffes  fcjfu.  Lac 
Naiibus  craflus. 

Il  N Iguear  , v.  n.  Remuer  tes 
feffes  en  marchant,  LaC 
Nates  motitare. 

ÿ Nantir,  v,  a.  Ufité  encore 
dans  les  Afurics  V,  Au- 
mentar  , Acrecentar. 

Nao  y f,f  V.  Navio. 

X Naochero  , fubfi,  m.^  yoy. 
Nauclero. 

§ Napas  , /./.  pt  Lu  feffes, 
y.  Nalga, 

Napeas  fubfi,  f.  p.  Napées  , 
Nymphes  fabuUnfes  des 
bois  & des  montagnu,  Lat. 
Napeae. 

Napeio  , /.  m,  Aèonit,  Voy. 
Annpelo. 

Naphta  , f.  f,  Napktt  , efptce 
de  bitume.  Lat.  Naphta. 

D'.  Naqueraeuza , f.  f.  Efpece 
d'air  ou  de  danfe  fort  gaie. 

Naranja , f.  f.  Orange,  fruit 
de  l'orangen  Lat.  Malum 
«ureum*  ^ PeiU  boulet 
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ae  là  çroffeur  <Tune 

Naranja  de  la  China , orange 
de  la  Chine.  ^ Médin 
ranja,  V.  Cdpula. 

Naranjal , f.  n.  Lieu  , jaréiA 
planté  d'orangers.  Lat.  Lo-» 
eus  males  aureis  confiCus. 

Naranjada  j /*.  f.  Conferve  i 
confiture  d'oranges. Lm.Mdlà 
ntirea  faccharp  condîu. 

Naranjado  , da,  adj.  Orangé ^ 
de  couleur  d’orange*  Lat*' 
Aureus. 

Naranjozo  ^ fabji.  m.  Coup 
d'or.'inge, 

Naranjero , fuhfl.  m.  Vendeur' 
d^oranges.  Lat.  Malorum 
aurcorum  propoIa.^fPrun* 
ger,  y,  Naranjo. 

Nacanjero  * ra  y àà}.'  Se  dir.  . 
des  canons  du  ea/'tbre  delf 
boulets  appelés  Naranja. 

NaranjUia  y f,f  Petite  orangA 
verta. 

Naranjo,/.  fit.  Oranger,  arbre 
qui  produit  les  oranges.  Lat* 
Malus  aurea. 

Nareifo  , f.  m.  Ndrciffi , fleurC 
Lat.  Narcififus  Sorte  dà 
pierre  préeieufe.  Lat. 
clflltes.  ^ Narcijfe  ^ jeu.iâ 
homme  anoureus  de  fa  fgureé 
Lat.  Narcifliis. 

Narcütico  > ca  ^ àdj,  Ndtcào 
tique  , qui  affoupit,  Lat* 
NarCoticus. 

Narditio,’  na,  adj.  JOi  nârd  ^ 
fait  de  rtard,  qui  en  a Codeur  à 
Lat.  Nardinus. 

Nardo  , f.  m.  Nard  , piùHtè 
odorifdrantei  nard,  parfum, 
tiré  de  U plattedu  n^iri.Lat* 
Nardus. 

g Nares  */•//*•  NariniSh  V* 
Nariz. 

4»  NariciTinto  ^ ma  ^ adj.  Oui 
a ‘un  très-grànJ  Ldt« 
Nafatirtîmus* 

4r  Narigai, /.  M.  V.  Nnrîr* 

4»  Narigante  , ad}.  Qui  a urt 
gros  ne^  , naturel  ou pofhchck 
Lat.  Nafutus, 

Narigon,  f.  m.  Nt\  énàrrnim 
L<  r.  Nafjs  grandior.’f'Ce/ui 
qui  a Un  zros  ae[.  Lat.  Nafo. 

Narigüdo  , da , adj.  Qui  a ari 
grand  Lat.  Nalutuc. 

l'ïarigueta  , guilla  , f.  f Petit 
Lac.  N'fus  fimu$4 

Nariz  /.  partie  éniU 

nente  du  vifage.  Lat.  Nafus* 
^ Nt\  , fens  dt  l'odorat^ 
h ij 
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L't.  Olfc/^i'5.  * Poîfte  iTuif 
vcijjt,iu  , d'tn  (prron  défont , 
f-'C.  » hse  d'û/ajnbiCt  tfc.  Lat. 
Kuriruni. 

Dar  en  la  rarîz  ^fenttr  Pcéeur\ 

* pénctnr  its  dejfans  <i< 

Dcxar  ton  un 
pi^itno  ce  n.irices  , UijJer 
Çi.c.ffuVn  evee  un  pied  de 
rci , dtef.u  de  fes  ejptranca^ 

* Hincharie  las  nariccs  , 

entrer  dans  une  yioîer.t: 
eolere;  ^ t*enf,er , en  par- 
/arit  d'un  fieut'C  ; , 

yi  cvurroucir  , en  pariant 
ce /a  mer,  * Tcner  Iarj;:$' 
narices , o nariccs  He  p^rro 
pcrcil^uero,  avoir  bonne\  , 
prévoir  de  loin, 

IS'arizado  • da  , <1^7.  Qui  a un 
prand  ou  gros  Lat. 

Nalutus. 

N^rracion  , f,  f.  Karraticn  , 
narré  t récit  ; ntff^riirion  , 
partie  du  difeours  où  COra» 
teur  déduit  U fait,  Lat. 
Narraiio. 

Narrar  , v,  a.  Narrer,  raconter. 
Lat.  Narrare. 

l'Jarrativa  » /*.  f.  Narration  , 
en  terras  de  Valais,  J\\e^ 
Narracion.  ^ /4/t  de  bien 
narrer,  Lat.  Narrandi  fa* 
cuhai. 

Narrativo,  va  , y Narratorio , 
ria  , adjeci.  Narratif,  qui 
appartient  à la  narration,, 

Nnrria  , /.  f.  Traîneau  peur 
tran/forter  des  marcKar.di/es. 
Lar.  Tralia.  * CroJJ'e  femme 
qui  a de  la  peine  à mar- 
cA«r.Lat.Mulier  pinguecine 
gravis. 

Narval  , fuhf,.  m.  Narval  ou 
licorne  de  mer  , gros  poif- 
Jon  des  mers  glaciales,  Lat. 
Narhuol. 

Nafa  * /■/  Ncfft  de  Pécheur. 
Lat.  NaiTa.  ) Grand  panier 
où  Ton  ga^de  le  pain  , la 
farine  , &c,  Lat.  i'iuina 
ftumtritatia. 

.4»Nsfo,/.  m.  A'<(.  Narii. 

hlaTon  , ftthji,  mûj(.  Grande 

Nata  , f.  f.  Suh/Iance  ipt'ijje 
qui  fumage  fur  quelque 
liqueur  , créne  du  la:t , &c. 
Lat.  Crerior.  * i.r<me  ; 
ce  qu*U  y a de  meilleur  , de 
plus  exquis.  Lût.  F1<7S. 

NaûUriS* 
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, f.  m,  Naifanee.  Voy. 
Nacifr.icnto.  ^ Jour  de  la 
r.at;far.ce.  Lat.  Oies  rutalis. 
Natal , adj.  Natal,  qui  ecnceme 
la  naijjance , Le  pays  , U jour 
où  Ton  ejlné,  Lat.  Nar^lis. 
Natalicio  , cia  , adjeci.  Oui 
appartient  au  jour  de  '"la 
nn'jjance.  Lat.  Nat.iÜlius. 

Il  N-t.-*til  , adjeci.  Qui  nage, 
qui  va  furl'eau,  aquatique- 
Lac.  Natùns  , ^iquarilis. 
Nateron  ,/!  m.  F,  Rcq^icfon. 
Natillas  , f m.  p.  Serre  de 
bouillie  aux  jaunes  d'etufs, 
Nati'o,/.  m.  Nacimiento. 

Ürr  U dit  fur-tout  des  plantes, 
Nativiciad  , fuhjl.  f Nativité, 
naijfjKce.  Se  dit  fur-tout  de 
celle  de  Nutre-Seigneur  , 
de  la  Sainte  Vierge  , &c. 
Lat.  Nativitas. 

A Nativitate  , adv,  lat,  Voy. 

De  nacii.'.iento. 

Naiivo  , va  , adj.  Naturel , 
inné,  né  avec  nous.  ^ Na- 
t tutti  , propre  , tonforme  à 
, la  nature  d’une  choje.  Lat. 
Nativus. 

||Natiira,//v  K.  Naturaleza. 
^ Mode  naturel  de  la  mu- 
Jjque  , où  Von  n’emploie  nt 
bettol  , ni  héquarre,  Lat. 
Modus  naturaîis. 

Ndtural  , fubjtb  m.  Naturel , 
caraTere.  Lat.  Indolcs. 
Natural  , adj.  Naturel  , qui 
appartient  à la  nature  ; 

naturel,  cor  forme  à la 
nature  , aux  propriétés  d’une 
chofe  i ^ naturel,  natif , 
originaire  d’un  pays  ; ^ na- 
turel, franc,  natf,  ingénu; 

naturel , qui  n’eft  point 
deguifé,  point  altère";  ^ na- 
turel, qui  imite  parfaitement 
la  nature  ; naturel  , qui 
arrive  communément  , vrai- 
femblable  ; ép  naturel , con- 
forme à l’ordre  , au  cours 
ordinaire  de  la  nature.  Lat. 
Naturalis.  Jji  Naturalise. 
V.  Natur.-iliila. 

Al  narural  , naturellement  , 
fans  an  , fans  fard. 
Naturalcia  , fubft.  f.  Nature  , 
ejfenee  d’une  chofe;  na- 
ture , ajfemb/tige  de  tous  les 
êtres  créés;  ^ nature  , pro- 
ducUon»  de  ta  nature  oppofées 
à celles  de  Tart;  nature  , 
vertus,  propriétés  de  chaque 
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êtrt  ; nature , genre , fend  é 
cireonjfances  d’une  aSaut  » . 

nature,  p’openfion  naiu^ 
relie  , inf  incl  des  animaux  , 
&€.  ; ^ nature  , lois  géné- 
rales , cours  ordinaire  de  lit 
nature.  Lat.  N.*:tara.  ^ Na- 
ture , parties  de  la  généra^ 
tien,  Lat.  Rudcnda.’î'.Va^t*» 
rclité  ; ^ ingénuité.  Voye^, 
Naturalidad.  xÿ  Nature  , 
principe  des  mouvemens  , dta 
Jcnciiuns  du  corps  animal  ; 

'î'  nature  , comflc.vion  1 reflv- 
pérament,  Lat.  Natura. 

LacoAuinhte  es  orra  n«rura- 
!e?a  , l’hahitude  ejl  une  fé- 
condé nature, 

Naturalidad  ,f,  f.  Naturalité, 
état  , droit  d’an  homme  r.ê 
dans  le  pays  qu’il  habite* 
Lat.  Jus  civitatis.  Cerfar- 
miié  des  actions  avec 
nature  des  chofes  , ordre 
naturel;  ingénuité,  cai- 
deur , franehife,  hit.  In^Cr 
nuitas. 

Naturaliamo , mi , adj,  Tr'es- 
naturel,  Lat.  Valdc  natu* 
rahs. 

Naturalisa  ,f.  m.  Naturalife  é 
celui  qui  étudie  l’hifivtrg 
naturelle,  Lat.  Nature  Su* 
diofus. 

Naturalizacion  , /.  f Natu- 
raiifation.  Lat.  Juris  civi* 
tatis  concelTio. 

Naturalizar,  v.  a.  Naturalifer^ 
donner  à un  étranger  U droit 
de  naturalité,  Lat.  Jute 
civitatis  donare. 

Naturalirarfe  , v,  r, 

tumtr,  s’habituer,  fe  familia- 
rifef,  Lat.  AlTuefccrc. 

Naturalmente  , adv.  Nata- 
rellement.  Lat.  Naturaliter« 

Nauclero  y t Nauchel , f-  m* 
A^ocArr,  Pilote.  Lat.  Nauta. 

Naufragar , v.  n.  Faire  nau- 
frage , au  propre  & au  figurée 
Lat.  Naufragari. 

Naufragio  , f.  m.  Naufrage  , 
perte  d’unvaijjéau  en  mer  i 
♦ naufrage  , perte  , ruine  p 
malheur.  Lat.  Naufragium* 

Naufrago . ga , adj.  Naufragé , 
qui  a fan  naufrage,  Lat** 
Naufragus.  üe  dit  d’un 
gros  potffon  de  mer  qui  e/l 
une  efpece  de  tiburon.  Lat« 
Piiiis  naufragus. 

Nauir.àquift  ,ff  Naumtufuc  » 


r 
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'fpiHscU  d*un  combat  noyai. 
Lctr.  Ndumnchia. 

Kaulea  , f.  f.  Nauféc  , envie 
de  vomir,  Lat.  Naufea. 

^faufear  , v,  n.  Avoir  des 
r.aufcis, 

Nauta,/*.  m.  V.  Marinero. 
au  tien  , f,  f Narigation  , 
are  de  naviguer,  Lat.  Ars 
oautica. 

^?âutico,  ca  , adj.  Nautique  » 
qui  appartient  à la  naviga^ 
tion.  Lnt.  Nauticus. 

Isava  , f,  f.  Rafe  carr.pagn:  , 
piainc.  Lat.  Klaaities. 

ïiavaja  , /ubji,  fém.  Kafolr  ^ 
couteau  de  poche  , infiru-^ 
TTîtru  tranchant,  Lat.  Nova- 
cala.  * Dcfcnfe  de  fangiier, 
aiguillon  tranchant  de  queU 
^ues  infcHcsy  &c,  Lat.  pens, 
aculeus  exciforius,  * Langue 
de  mêlifant  ^ de  calomnia^ 
teur.  Lat.  Lingua  malecica. 

Manch:  deeouteau , efpece 
de  comtUlû<\e, 

ïîavajas,^.  Deux  des  ferremens 
de  ï'arbaUte,  Lat.  Ballifta; 
arrnam.antiim. 

Navajada  /■.  B'ejfure  faite 
C avec  un  rajoir , * avec  les 
dcftnfes  du  fanglier,  Lat. 
Kovaculæ  , dentis  aprini 
încilto. 

JNavajçro  yf,  m.  Etui  à rafoir, 
troujfe\  linge  où  oa  Us 
«ffuiti  Lac.  Novaçularum 
theca  , Untâum  abl^crfo- 
rium. 

KavajiÜa,  y Narajuela,/./. 
Petit  ra/ocr, 

^avi]Ot /ubJi,  m.  Mare  d'eou 
formée  par  la  pluie,  Lat. 
Lacuna. 

Navajon  , f,  m.  Poignard  fait 
ôa  rafoir, 

Kaval , adj.  Naval,  qui  con- 
cerne les  vaijfeaux  de  guerre» 
Lat.  Navalis. 

igNavarro»/.  m,  Grojfe  oie. 
V,  Anfaron. 

NnTszo  m.  V.  Narajo. 

J(fave  , f.  f.  Voifeau  , navire, 
Lat.  Nûvîs.  i§»  Nef  d*cglifa. 
Lat.  Pronaos.  * Corps  des 
Pidellts  fous  l'autorité  du 
Pape.  Lac.  Ecclcfia:  navis. 

Njvecilla,  cita  , f.  f.  Petit 
vaijfeau,  ^at.  Navieuîa. 

ï^avi'gable  , adj.  N^^ig<^ble  , 
où  Von  peut  naviguer,  Lai. 
Navigabiliî. 
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Navegacion,  f.  f.  Navigation, 
voya;;e  fur  mtr , fur  une 
grande  rivière  j tJt  U temps 
que  dure  et  voyage,  Lat. 
Navigatio  , navigationis 
tempas.  ^ Navigation , rrt , 
métier  de  naviguer,  Lat.  Ars 
nautica. 

Navegador  y Navegante m. 
Navigateur,  Lat.  Navigator. 

Navegar  , v,  n.  Naviguer  , 
voyager  fur  Veau.  Lat.  Na- 
vigare.  ♦ Aller  de  c^té  & 
d*autre  pour  ca*nw«/«r. 
Lat.  CircuiQCurfare. 

Naveta  , f.  f.  Navette , vafe 
en  forme  de  navire  pour 
Vencens,  Lat.  Acerra.  vjr  V» 
Gaveta. 

Nâvichuelo m.  Pciunavirt. 
Lat.  Navicula. 

Navidad,/./.  K,  Nacimîento 
y Nativîdad.  <//r/ùr-ro«/ 
en  parlant  de  J.  C.,  6*  'épond 
à Noël,  Lat.  Nativitas. 

Tiene  , 6 cuenta  muchas 
navidades  , il  efi  fore  ^é. 

Navideno  , na  , adjt.d.  ^ui 
appartient  au  tempé  de  la 

Noëh 

Navio , f.  m.  Navire , vaiffeau, 
Lat.  Kavis.  § Corps,  P’oyei 
Cuerpo. 

Navio  de  linea  , vaiffeau  de 
ligne  y propre  à combattre  en 
hatAlle  rangée. 

Nayades  , f,  f.  p.  NaUdes  , 
Nymphes  des  eaux,  Lat. 
Naïades. 

N.iyfe  , y*,  m.  Diamant  brut. 
Lat.  Adamas  inelahoratus. 

Naype,/.  Carte  à jouer, 
Lat.  Folium  luforîam. 

* Eftar  como  un  naypc.  Se 
dit  d*un  homme  maigre  6* fee , 
Cr  ü*une  chofe  devenue  mol'c 
à force  d*avoir  été  maniée, 

Nayre,y*.  m.  Celui  qui  dreffe 
les  é/éphans,  qui  en  a foin. 
Lac.  Klephantum  curator. 

Naznreno , y Nazareo  , /.  m. 
Na\arceny  Juif  qui  s*ahfie- 
noie  de  viande , de  vin,  &c. 
Lit.  Nazarenus. 

Na/.areno  , na  , adjeH.  Qui 
appartfc.it  uu  reffemble  aux 
Nazaréens.  Lat.  Nnzarenus. 

tNnZora,//.  KNata., 

Nazula  , f,  f.  To\.  V,  Re- 
([uefon. 

Nébeda , fubjl.  f,  CaJameat, 
pUnte%  Lat.  Nepeta* 
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, NebK,/",  CT.  Faucon  noble  tfui 
vient  du  Nord.Loi.  Accipit^t 
feptcntrionalis. 

Neblina  tff  Brouillard  épais 
6r  peu  él^'é,  L:t.  Nnbes 
denfîor.  ^ Çonfujion , obfeu» 
rité  dans  une  affaire,  Lat. 
CalJgo. 

Nebrina  ^/‘•f  Gentevre , graine 
du  gtnevrier,  Lat.  Juuipert 
bacca. 

Ncbulofo  ,fa  , aij,  Nchulcux, 
obfcurci  par  des  nucgtj.  Lat. 
Nubiltis. 

ERrelIas  nebuloL<s  , étoiles 
nébulettfes  dont  la  lumitra 
tftfoiblt  & terne, 

Neceur,  v.  n.  Dire  des  fottifes^ 
des  impertinences  ÿ 
nlûtrer  fottemeni  dans  un 
prejety  &e.  Lat.  Inoptire. 

Necedad  ,f.f.  Ignorance craffe^ 
profonde.  Lat.  tgnorar.tia. 

Sottifty  impc(ti/t<n:e.  Lr.t« 
Incptia.  ^ Imprudence  , /«- 
diferétion  , témérité,  Lat« 
Imprudenci.i , temerîtns. 

Necef.:ria , yîiJji.  y^  Latrines, 
privé.  Lat.  Latrins. 

Necefari.'imeotc.  adv,  Ncccf- 
fairement.  Lat.  Ncceirario. 

Necefario,  ria , adj.  Nêcejfaiie, 
inévitable  ; ^ nlcejfairc , qui 
n'ejl  pas  libre  ; néce[faire  , 
dont  on  ne  peut  fs  paffer  ^ 
indifpenfahle,  Lat.  NccelLi*» 
rius. 

Necefidad  , / f,  NcceJJîté  ^ 
chofe  néceffaire  , inéutal'.'e  ^ 
indifpenfable.  Lat.  Ncccfli^ 
tas.  Néceffité  , befAn  * 
difette  ; 4'  défaut  de  nourri^* 
tare,  Lat.  Inopia.  ^ Rifque  ^ 
danger  preffent,  Lat.  Ira-n 
tninens  periculum.  ^NéceJ» 
filé , fatalité  y dejiin  inévi-» 
cable,  LnU  Fatum  inelu<5^an 
Nécejftté , contrainte^ 
dtfauc  de  l'Setcé.  Lat.NcceO* 
liras. 

Necefit’adfiS , p.  Nécefftés , he^ 
foins  corporels  celui  éV aller 
à la  garde-robe  eji  appelé^ 
Necefidad  mayor  , & ctitti 
de  faut  de  Veau , Neccddad 
menor. 

Hablcr  fio  ncccfidnd  , parUf- 
fans  néceffité. , fans  motif  ', 

> dire  plus  qVon.  ne  devroit^ 
^ Haccr  de  ht  occefidad 
virtud  , faire  de  njccjjîtâ 
yertn,'éL^  nt‘ccrida4 
L ü][  V 
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(ie  nicejjitt  n*a  foint 

de  ici, 

fjecefiur,  v.  aH»  NétejJiter^ 
foatrain4rc  , obliger,  Lat. 
Coi;crc. 

I^ccciitar,  V.  n.  Avoir  hefoin, 
Lat.  E^ere. 

Js’ccMfnentc,<jrf»'./^orammtfn/. 
Lat.  ]);noranter.  ^ Impru- 
dcmment.XM.  înconficieratè. 
4*  Sottement-  Lat.  Inepte. 
l^eciOf  cia,  aéj.  Ignorant.  Lax 
Jgnarus.  if  Imprudent  ^ in- 
eonfiJéré.  Lat,  Imprudent. 

Oit  ou  fait  avec  ignorance 
ou  imprudencci  fot  , imptr^ 
tinent.  Lat.  Invpcus, 

J‘,'é^ar  , f.  m.  Sc'dar,  breuvage 
des  Dieux  de  la  Fable  \ 

♦ neHar^  vin^  ligueur  exquife, 
Lat.  Ne^ar. 

Ncfa  , /.  f.  r.  Nafa. 
fv'c  fandanieme , adv.  Méchaut' 
tnertt , aborninabUment,  Lat. 
Ncfandc. 

, da , aij.  Méchant, 
infime  , abominable^  Lat. 
Nefandus. 

f^ecaôo  nehndo  , péehi  contre 
r.jture  , fodomie, 
flohùo,  riifadj.  DiteflahU^ 
acominahiC  , trèt^méchant , 
xrc,  Lat.  NcTarius. 

( por  fas  , 6 por  ) , adv. 
lat.  JuJiement , injujlement , 
à raifon  eu  à sort.  Lat. 
Eer  Tas  vel  nefas. 

cdj.  m.  P Nifajles. 
S*  dijoit  dans  l*anuenne 
fiome , des  jours  où  U nUtoit 
pus  permis  de  vaquer  aux 
a^uire*  publiques,  Lat.  Ne* 
fartl. 

|iIcfrtcîco  • Cl  t adj,  Fléphré-\ 
tique.  Se  dis  d^une  maladiel 
^aufée  par  des  pierres  ^ des  \ 
graviers  dans  les  reins  j | 
d*unâ  cfptce  de  bois  qu*on 
apporte  de  la  Nouvelle  Ej'\ 
pagne,  Lat.  Nephriticus.  I 
|\vdf3  nefritica  , pierre  n/-| 
phréiique  , <fpscc  de  jnfpe., 
Negacion  , /•  f.  Négation, 
aliion  denier^'^  négation , 
abfence  d'urie  qualité  dans 
un  fuju*  Lat.  Negatio.^iVc- 
gation  , particule  négJtitf, 
Lat.  TarticuU  negaiiva. 
NitiauQ  , da  , part,  p,  di 
NPiîar.  ^ Nul  , inepte  , 
radicalemtnt  L***' 

inj’iws. 
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Negador,  /.  m.  Celui  qui  nie, 
Lat.  Negator. 

X Negamîento  , f,  m,  Voyt\ 
Negacion. 

Negar , v.  a.  Nier , dire  qu*une 
ehofe  n*eft  pas  vraie.  Lat. 
Negare.  ^ Refujer,  Lat. 
Dcnegare.  ^ Prohiber  , 
défendre  , empêcher,  Lat. 
Vetare.  '^Oublier,  dédaigner 
ee  qu*on  efiimoit  auparavant. 
La»,  Deipicere.  f-  Nier, 
dé,  avouer  un  erime-  Lat. 
Negare. ifKciifcr,  défavouer, 
renoncer.  Lat.  Abnegare. 
CdcA«r  , dijflmuler,  Lat. 
inimuUre.  ^ Manquer  à 
un  devoir  , à la  reconnoifw 
fance , &e,  Lat.  Denegare. 

Negarfe  , v,  r.  Se  refufer  à 
une  chofe.  Lat.  Renuere. 
fr  Faire  dire  qu* on  n*efi  pas 
che\  foi,  Lat*  Se  domi 
negare. 

Negarl'e  a d mirmo  , renoneer 
d foi  - mime , en  termes  de 
myftieité, 

Negailva  , V,  Negacion. 
^ Négative  , refus,  Lat. 
Denegatio. 

Negativamente  , adv,  Néga» 
tivement,  Lat.  Négative.  \ 

Négative  , va  , adj.  Négatif,  i 
qui  nie.  Lat.  Negativus. 
«f  Se  dit  d'un  aceufé  qui , 
à fon  interrogatoire  , nie 
tout  ce  qu*on  lui  impute. 

Argumento  negitivo  , argu~ 
ment  négatif,  tiré  du  Jilence 
d'un  auteur , Sre,  ^ Pre* 
cepto  négative  , précepte 
négatif  ou  prohihitif  , qui 
oblige  en  tout  temps, 

Negligencla Négligcnee , 
déjaut  de  foin  , d'applica- 
tion. Lat.  Negligentia. 

Négligente  , adj.  Négligent, 
Lat.  Negligens. 

Ncgligentemente,  odv.  Négli- 
gemment, Lat.  Negligenter. 

Negociacion  , f.  f.  Négoce  , 
trafe  , commerce',  ^ négo- 
ciation , art  , aaion  de 
négocier  Us  affaires  politi- 
ques. Lat.  Negotiatio.  ^ Se 
dit,  dans  tes  bureaux,  des 
dépêches  feJatives  aux  affai- 
res refpeliitcs  des  Provinces. 
Lat.  Ncgoiiorum  expeditio 

Negociado,/.  w.  Negocio. 
. Ordre  donné  dans  Us 
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d*utu  affaire  eoneernnHtqutD 
que  Province.  Lit.  Negotlo* 
rum  particularium  munus* 

NegocUdor ,/«  m.  NégoaUnt , 
Commerçant  j ^Néffxiqteur, 
celui  qui  négoeit  une  affaire* 
Lat.  Negociator* 

Négociante  m.  Négociant* 
y,  Negociador. 

Négociât , «v.  n.  Négocier  , 
commercer,  faire  U négoce  ; 

nigoeier  des  billets , des 
lettres  de  change,  Lat.  NegCH 
tiari.  ^Négocier  une  affaira 
un  traité,  &a.  Lat.  Negotia 
gerere.  ^ Suborner,  eorrom* 
pre  par  des  préfent.  Lit* 
Muneribus  corrumpere* 

Negocio  , fuhft,  m.  Affaire 
occupation , emploi  ; '^affaira 
politique  , affaire  d*£f4f« 
Lat,  Negotiura.  ^ Négoce* 
V.  Negociacion.  ^ Gain , 
bénéfice  de  eommere*.  Lat« 
Lucrum*. 

Negoefofo,  fa  , adj.  Soigneuse^ 
appliqué,  diligent,  Lat.  Ne« 
gotiofus. 

Negozuelo  , f.  m.  dimin,  dA 
Negocio. 

Negrear  , v,  n.  Tirer  fur  U 
noir  , paroltre  noir,  Lat« 
Nigricare. 

Negrecer.  V,  Enncgreccr* 

Negreguear  , v,  n,  Vcye\ 
Negrear. 

Negregura , f,  f.  Noirceur , 
qualité  qui  rend  noir.  LaC« 
Nigredo. 

Negreta  , /./.  Efpeee  de  cane 
de  couleur  fort  obfcure,  Lat* 
Anas  fufeus. 

Ncgrilla,//.  Poiffon  de  mer 
à écailles  noirâtres,  Lat« 
Pifets  nigricans. 

Negriilo  , f.  m.  Négril/an  ^ 
petit  ou  jeune  negre,  LaU 
Parvus  juvenis  nigrita. 
if  Peuplier  noir.  V,  A)atno« 

Negro  , gra  , adjtH.  Noir  , 
couleur  la  plus  obfcure  da 
toutes  ; noir,  qui  efi  de 
cette  couleur.  Lat.  Niger* 
^ Noir , noirâtre  , tirant  fui 
le  noir,  Lat.  Subniger* 
Noir  , fombre  • obfcure 
Lat.  Obfcurus.  * Noir, 
trille  , morne , mélancolique, 
Lat.  Triflis.  * Malheureux, 
Lat,  Infauftut.  § Fin,  rufô* 
V.  Aftuto. 

§ Ne^ra  ^ ù ctjrou , cAa«4ft3l 
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à faire  la  faupc,  V»  Cal- 
dera. 

Nc'gro  de  la  iina  , crajfe  des  \ 
ùffgUs  ;*  la  moindre  partie 
d"une  ckofe.  P,  Sobre  negro 
no  hay  tintura,  on  ne  peut 
corriger  un  mauvais  naturel  ^ 
excujïrunt  méchante  aciion, 

Negro  , /.  m,  Noir  , negre» 
Lat.  Nigrita. 

£oda  de  negros,  fete  , affem^ 
hlie  bruyante,  'J»  No  fomos 
negros  ^flaintcttun  inférieur 
maltraite  à un  fupirieur  trop 
dur, 

Negrura,/./.  y i Ncgrcft-, 
/.  m.  Noirceur.  V,  Negre* 
gura, 

Negruzeo , ca , adj.  Noirâtre  , 
ui  tire  fur  le  noir,  Lat. 
ubniger. 

Neguîjon,yi  m.  Maladie  des 
dents  oui  Us  rend  noires. 
Lat.  Dentium  canes, 

Neguilla  , f.  f.  Nielle , plante, 
Lat.  Ntgella.  '{‘  Dénégation 
confiante , opiniâtre  tCun  ac^ 
eufé,  Lar.  Pertinaz  negatlo. 

Nema  , f,  f.  Sceau  , cachet 
d*une  lettre  : e*éto!t  ancien^ 
rumeni  un  fil,  Lat.  Signum. 

Nemine  diferepante , adv.  lat 
Sans  oppvfition  ^ fans  con^ 
tradition*  Lat,  Nemine 
diferepante. 

$ Nemon,/. JW.  V,  Gnomon. 

Nemorofo  > fa  , adjeB.  Ouj 
concerne  Us  bois  ^ Us  forïts. 
Lat.  Neinorofus. 

Nene  > f,  m.  Petit  enfant, 
Lac.Jnfantulus. 

Nenufar  , f,  m.  Nénuphar , 
plante  aquatique.  Lat.  Nym- 
phea. 

N^ddto,  fuhfi,  m.  Néophyte  , 
nouveau  converti,  Lat.  Neo- 
phytus. 

Neomdnia , f,  f.  Néoménie  , 
nouvclU  lune,  Lat.  Nori* 
lunîum. 

Kepotc  , f,  tn.  Neveu,  Voy, 
oobrino.  O/i  le  dit  fur^tout 
du  Cardinal  neveu  du  Pape, 

Nvquaqnain , adv.  lat.  Nulle» 
ment  , en  aucune  maniéré. 
L.it.  Nequaquàm. 

Nereydas, /.y;  p.  Nirfides  » 
Nymphes  de  Ut  mer,  Lat. 
Nereides. 

J Nerviar,  v,  aB.  Nerver  \ 
garnir  de  nerfs,  Lat,  Ncrvis 

. w4ixut;ra. 
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Nervîno , adj.  m.  Se  die  ttun 
onguent  fait  d'huiles-  & di. 
graijfes  pénétrantes  & fjrti 
fiances, 

Nervio  ^ f.  m.  Nerf  ^ partie 
organiq'ie  du  corps  ; uefi^ 
ce  qui  fortifie  une  choje  i 
*nerff  force  d*un  raij'onne^ 
ment',  ♦ corde  d'infirument. 
Lat.  Nervus.  t Sorte  de 
ceps  pour  les  criminels,  V, 
Ctpo. 

Nervioiidad)  N<ïrviofo.  Koy* 
Nervofidad  , Nerrofo. 

Nervofamente  , adv.  Avec 
force  , vigueur , aHivite.  Lat. 
Nervosè. 

Nervofidad  , f,  f.  Force  des 
nerfs  i * d'un  raifunnement. 
Lat.  Nervofîtas.  ^ FUxibi» 
lité  ^ duSilitc  des  métaux. 
Lat,  Flexibilicas. 

Nervofu  , fa  , adj.  Nerveux  , 
plein  de  nerfs  ; * nerveux , 
fort  tfoiide  t énergique.  Lst. 
Nervofus. 

Neryudo  , da,  adj.  Nerveux , 
qui  a de  bons  nerfs,  Lat. 
Nervofus. 

Nefciencia,  f.  f.  Ignorance  , 
incapacité^  infuÿij'ance.  Lat. 
infeitia. 

(I  Nefciente  y adj.  Ignorant 
Lat.  Nefeius. 

Nefga  , f,  f.  Pointe  trtangn» 
lairc  mife  à une  robe , &e. 
pour  lui  donner  de  Pamplcur, 
Lat.  Appcodix  (lîangularis. 
Cho/e  coupés  en  angle, 
jointe  â une  autre.  Lat 
TrianguUre  fragmentum. 

N^fpera,/./.  K.  Nfÿero- 

Nctezuclo  , f,  m.  Petit»fils 
en  bas  âge,  .X.at.  Nepos 
parvulus. 

Neto , f.  m.  Dé  , pildtfial 
de  colonne  fans  fn  hafe  O fa 
corniche.  Lat.  Stylobates 
nudus. 

Nfîto , ta , adj.  Ntt , propre , 
fans  àrdurc.  Lat.  Furus  , 
miindus. 

Neuma m.  & f.  Expnfpcn 
de  ce  qu'on  penfe  , p/us  par 
gefies  ou  par  fignes , que  par 
paroles. 

Neutral,  a^/.  AWre,  indiffé- 
rent-, qui'  n'époufe  aucun 
parti.  Lat.  Neurer. 

Neutnlidad./'.  f.  Neutralité , 
indifférence  entre  deux  partis 

trtnemli%  Lat.(içut$r  aptrnus* 
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Neiitro  , tra , adj.  Neutre,  St 
dit  des  noms  latins , &c.  qui 
ne  J ont  ni  du  genre  mafeulin  J 
ni  du  féminin;  desieihes 
fans  régime,  Lat.  Neuter* 
^ y,  NeutraL  ' 

Nevada  , f.  f.  Quantité  dt 
neige  qui  tombe  en  une  fois» 
Lat.  Nivis  copia. 

Nevar  ) V.  n.  Neiger,  tomber 
de  la  neige.  Lat.  Ningere. 
* Blanchir  , rendre  blanc^ 
Lat.  Dealbare. 

N-vôfca  , f.  f.  V.  Nevada, 
'ÿ  Temps  où  U tombe  de  la 
neige  , fur- tout  accompagnée 
de  vent, 

Nevatilia  , f.  f.  Hoche-queug» 
V,  Aguzanicve. 

Nevera , f.  f.  Endroit  où  Port 
ccnfcTve  de  la  neige  ; !»'«• 
e/«fc.Lat.  Nivatjum.  * è/«i» 
eifre  , chambre  tris- froide, 
Lat.  Sedes  ftigidifTnna. 

N-veria  , f.  f.  Boutique 
Von  vend  de  la  neige  ou  de  la 
glace,  Lat.  Taberna  nivalis. 

Nevero  , f,  m.  Vendeur  do 
neige.  Lac.  Nivis  vcnditor« 

Ne/ilca,/.  f,  V.  Nevafea. 

Nevofo  , fa  , adj.  Neigeux  , 
chargé  de  neige.  Lac.  Kivofus« 

Nexô  ,f.m,  Nctud  , lien,  Lat, 
Nexus. 

§ Nexp , part.  Non,  V,  No, 

Ni , part,  conjoncilve  & ndça- 
tivt.  Ni.  Lat.  Nec»  nsque# 
meme.  Lat. Nequidèm». 

Niara  » fi  f Afe«/e  d:  pailla 
aa  centre  dt  laquelle  tfi  du 
blé.  Lat,  Palearia  ftrues. 

Nicerobîno  , aJj.  m.  Se  d!ù 
d*un  ancien  onguent  coma^ 
tique.  LaC.  Nicerobinus. 

Nicho  , fi.  m.  Niche  , en/bnn 
cernent  dans  un  mur  pour  uno 
fiatue  , &c.  Lat.  Loculamen* 
cum.  Plaee , pofie  dû  au 
mérite  de  quelqu'un,  Lat, 
Locus  > fedes. 

Nicociana, /. /.  Nicottane  é 
tabac  • plante.  Lat.  Herba 
Nicotiana. 

Nidada,/.  / Nichée,  oeufs  ou 
petits  oijeaux  dans  le  mémo 
nid.  Lat.  PuUitîes. 

Nidal  , fi.  m,  Nd  , endroit 
où  les  poules  , 6'C.  dipofenà 
leurs  aufs.  Lat.  Ni-ius, 
(Euf  iaiffé  dans  l'endroiù- 
où  l'on  Veut  qu'une,  pouls 
pjndci  * hafe  ,fionUmcfit^ 
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r.'«cif<.Lat.Fund«mcntum. 
Niii^  retraite  où  l*vn  fe 
cecKe,  cathette  où  Pon  ma 
fcn  argent  ^ 6*t.  L.  t.  Niflus. 
^:<Urtc.*'r,  V.  n.  Nts^tr^  faite 
jon  nul  Lat  Ni(iiiîcare. 
l'.'i.Mlo  , /*.  P».  Pcüi  nid»  Lat.' 
Nifiiilus. 

iNuto  , f,  m.  Sid  d'o'tfeeu  ; 
trou  de  rjf,  de  ferpcr.t  , 
tyc,  Lat.  Nidus.  ^tyei 
Nifial.  * Pays,  maijon  ^u*on 
habite.  r.at.  S«ncs. 

Saitu  «1  paxaro  riel  nido  » 
l*oif(au  eji  diniehé. 

Kiebia,  f,  L'outUcrd  , 
\itreur  cpj  ffe  qui  ohfcurcit 
/‘ftir;  ni.ape  <fu:  Je  forme 
deiant  /(s yeux  ^ oi-f  'curcit 
la  vue.  Lat.  Ncbula.  ^ lij- 
ftce  de  (rajfe  ^ut  Je  Jorme 
jur  la  futjact  de  l'urine  \ 
^ niefe»  rvuiht  des  bUs, 
L.i'«  Rubij;o.  * Trouble  , 
evr.ftfion  , o^fcurité»  Lat. 
Oi/karitas.  ^ Point  du  jour. 
V,  Madfuvj-da. 

ÏV'**»*^  > /■  Hiîcon 

m?go,  au  mot  Halton.  , 
G/'avure^  ci  f dure. 
f..t  i'or  eu  l'aT'^ent  , i^c, 
Lst.  Ca‘Iati*ra. 

Jv;ol.ir^  v.fl.  Graver^  cifeUr. 
Lat.  Caiare. 

^krvecico  , y. /w.  Petit  nerf. 

l..at.  Ncrvu!u5. 

Kicfj  ora F.  NjTpero. 
^-ciecito  tf,  m.  Petit- jils  en 
tas  âge, 

Wicto  , ta,  yt  Petit-fils  , petite- 
fi/Jü.  Lat.  Nepos  , neptis. 
*?'  Oejeendant  en  lif;ne  droi- 1 
te  : on  les  difiingue  pan 
l’tpitkete  de  fe^undo  , ter*  I 
ccra  , &c.  Lat.  Nepos. 
liitXtOyf.  m.  Arag.  Nombre 
de  fei\e  cantaras  de  «<a. 
y,  Ciintara. 

^'leve  , f»  f.  Nei^e  f mlclore 
aqueux»  Lat.  Nix.  % 
Nevada.  Temps  de  neiy^e  , 
eu  U aeipe  beaucoup  » * nâiie  , 
Hanckeur  ixtrîme.  Lat.  Nix. 
A^ua  de  nieve,  eau  tafraichie 
avec  de  la  nei^e^cu 
f^i^romancia  , f.  f.  Necto- 
tt^ance  ou  negromautie , art 
priicniu  d'evoqntr  les  moru^ 
les  deowns.  I.at.  Necroman- 
tia,  y%  Cho/e  opésic  par  te 
h.oycn  »ie  est  art» 

Niyu-.iaiUô  y 
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fub/f»  m.  NlpromaneUn  , 
Jo'cier»  mapicien.  Lat.  Ne» 
cromanticiis. 

Ntgromantico  , ca , adj.  Q^ui' 
eonierne  la  nectumanee.  Lat- 
Necromantii'us.  | 

Nigua , y*  f.  N<pua  ou  Ninpas» 
petit  injeêie  des  Indes  » qui 
s'tnfinue  dans  Us  pieds  entre 
ehatr  & cuir»  Lat.  Pulex 
Indkus. 

Nimi«menie,  adv.  Trop»  Lat  ; 

Kimit.  I 

Nimiedad  , /.  f.  Excès»  trop\ 
prande  ahundance.  Lat.  Ni* 
mieMs.  ^ Petite  quantité. 
Lat.  Parvitas. 

Nimio  , mia  , adj,  Exçtffif. 

Lat.  Nimius. 
t Nin , part.  V.  Ni. 

Niiifa  , f f»  Nymphe  , Divinité 
fühuUui'e'»  * nymphe»  jeune 
jille  belle  & bien  Jatte.  Lat. 
Nympha. 

Kinfea  » f.  f V-  Nenufar. 
I^info  , fubjl.  m.  Jeune  homme 
effcnur.é»  occupé  de  fa  pa- 
rure t Adonis  » petn-maitre, 
Lat.  Juvenis  etferoii^atus  » 
bcilulus. 

Ningun  , adj.  V»  Ninguno. 
j On  s’en  fert  devant  Us 
! fuhfiantift  mafculins» 
Ninguno  ^ na  , adj.  Aucun  , 
pas  un.  Lat.  NuMus.  Nul» 
de  nulle  valeur,  Nulo. 
Ntni , nana.  Mots  fans  fipnifi- 
eation  dont  on  fefert^au  lieu 
dt  paroUs  » pour  chanter  ou 
fuivre  wi  air  i ^ fottife  , 
ûbfurdité  frétée  fouvtnt, 
Nina  , /.  f.  PruntlU  de  Cail. 
Lat.  Pupilla* 

^ Nina  de  los  ojof  , ehoft 
I délicate  qu*on  foipne,  qu’on 
cenfervt  eonutiC  la  prunelle 
de  l'ail. 

Nir.jda  , /.  f,  Enfar.tîllape  , 
puérilité  , aClion  , difeours 
d’iujant.  Lat.  Pücriliia:». 
Nin«io  , f.  m»  y’eau  trouvé 
dans  le  ventre  d'une  vache 
qu'on  tue.  Lat.  Viteilus. 
Ninear  , v.  n.  Faire  des  er.fan» 
tillapts»  des  pueuLités  » Jaire 
PerJ'ant.  Lat.  Puerafeere. 
Nin^îia  , f.  f.  EnjdnuliiXpe  , 
action  , dijtours  » jeu  d'en- 
fans»  Lat.  Puerilicas,  pue- 
tüis  jocus.  Bapatetie  » 
ihvjé  peu  iiaporranie  ou  de 
peu  dq  yaliitr  j raificnne- 
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ment  qui  ne  fipnifie  r/r»i 
Lat.  Nugx  puerÜes. 

Ninero  »fm.  Celui  qui  aima 
les  enjans»  leurs  jeux»  dre» 
Ninc^a  f.  Petite  prunelle. 
N\r\ti»J',f.  Enjance»  premier 
dpe  d<  la  vie.  Lat.  Pueritia« 
^Enfance»  commencement. 
F.at.  Principium. 

Ninita.y’.yl  V»  Ninet*. 
Nino,na,  adj.  Enfant,  petit 
ta'fon  , petite  fille.  Lat, 
Pudlus.  ^ Enfant  , qui 
manque  d'expcrunce  i ^ qui 
agit  fans  refiexion , fat\e 
* jugement.  La  U Puer, 
f Niiio  de  la  rollona  , homme 
dpé  qui  Jait  l’enfant  , qui 
fe  conduit  eu  enjant.  ^ Niho 
Jcius , Enfant  Jéfus. 

Deide  nino  , dès  Penfanee, 
^ Gracia  de  nino , praec 
enfantine.  Que  nino  en* 
vuetto  ! belle  demande  I 
plaijdnte  propofitivn  1 ^ Va 
no  CS  nino  , een'efi  plus  ua 
enjant, 

Nioto  ,yù^y?.  m.  Ichtiyoeolle  P 
poifion.  V,  Cazon. 

§ Nipos  y f.  m»  P»  Arpent 
monnayé.  V.  Dinero. 

"f  Niquitcocio  , m.  Affaira 
peu  importante  y ehoft  depeu 
de  Valeur»  Lat.  Negolium  , 
res  parvi  momenti. 

N»rpcro  , f.  m,  Nèfiiery  arbre. 
Lat.  Mefpilus.^ iVc^e.  fruit 
du  néflier,  Lat.  Mefpilum, 
P.  No  mondar  nfrperos  , ûrc 
intelligent , vtrfe  dans  Ita 
afiaires» 

Nilpola , /,  f,  y,  NiTpero. 
Niiido  , da  , adj.  Terme  poét^ 
Pur,  brillant , éclatant,  Lat« 
Nitidus. 

4f  Kilos,  y*,  m.  Mest  par  le- 
quel on  répond  à une  de- 
mande indijerete  fur  ce  qaa 
nous  avons  manpé , fur  et 
que  nous  portons , Gc, 
Nitral  , f»  m.  Endroit  où  fa 
ferme  Lenttrt.  Lat.  Nilraria. 
Nitreria  , f»  f»  Salpétrière  , 
lieu  où  on  fait  le  niire  au 
falpêtre,  Lat.  Nitraria. 
Niiro  , f»  m.  Nitre  , falpUre  , 
tfptce  de  ftl.  Lat.  Nitruin« 
Nicrofo  , fa,  adj.  Nitreux  , qui 
tient  du  nitre.  Lat.  Nitrofus* 
Nivel  y J'»  m.  Niveau  , inflrie- 
mtat  pour  cvnnoitte  fi 
pUn  *jF 
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L’belîa.  ^îr  , étatiVun 

plan  fans  incUna'.j'i.a,  Lat. 
Plam’.m.  * tlivcau  ^ cgaliti. 
paijjlu^  Lat.  Libella,  æqur.* 
Usas. 

Nivel  de  agua  , ncvtaud^cau, 
— de  ayre , nivtan  d^air, 

Â riirel  , adv.  De  niveau  ; 
^ avec  une  é^al'ti parfaite, 
Lat«  Adlitellam  > ad  amuû 
ftm. 

Nireîar,  v,  a.  Niveler  ^ me- 
furet  avec  U niveau  ; met- 
tre  de  nheau  ou  en 
hre.  Lat.  Ad  HbelLim  çxU 
gere  , coiTiponerc.  * Ob^ 
ferver  une  fufie  égalité , une 
équité  parfaite.  Lat,  Ad 
squum  exuqui. 

No  , part,  négative.  Non.  Lat. 
Non. 

No  t n*c/è-eepas>  Lat.  Nonne? 
, faiti  de  quelque  temps 
,d*tm  verbe  6*  du  mot  i^ada , 
augmente  la  force  de  ta  né' 
gation.  Ex.  No  valenada, 
no  importa  nada,  cela  ne 
vaut  rien,  il  n* importe  pas, 

No  decir , no  reCponder 
un  fi,  ni  un  no  , ne  ré- 
pondre ni  oui  ni  non.  No 
4 n.iher  entre  ahjunos,dno 
tener  un  fi  ni  un  no , étte 
p arfaitement  d*accord,  ^ No 
mas  , pj<  davantage.  ^ No 
itidnos  ^püi  moins  que.  ^No 
fe  que  , je  ne  fais  quoi. 

lio  fino  , jir.on  , fi  ce 
n*cfi.  No  lîno  no?  n*efi- 
ce  pas  ? ijr  Decir  de  no , 
dire  non,  ^ Por  (t,  d por 
no  , pour  un  oui , pour  un 
non.  ^ Pues  no  ? pourquoi 
non  ? pourquoi  pas  ? Sin 
faltar  un  h ni  unno.^pne* 
tuilUmatt , exaéîement,  ^ Si 
por  n , d no  por  no , tout 
uniment , fans  détour,  avec 
franchife, 

NebiUario  , f,  m.  Nchlliaire, 
Cntaicguc  des  maifor.s  no- 
bles Lst.  Nûhiüum  index. 

NobiiiUmo  , ma  , adj.  fup.de 
Noble.,  TreS‘ noble  , nohi- 
lijpme,  Lat.  NobiÜirimus. 

Noble  , adj.  Noble  , qui  jouit 
de  la  nohUfft  par  fa  natf- 
fanee  , &c.  ; noble  , il- 
lufire , àifilAgué  dans  fon 
genre  ; ^ honvrabie  , tfii- 
niable.  Arag.A'ot/e,  titre 
4'fivrtncup  dqt^ié  /ç  Roi, 
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& fuhfiittté  en  tqqo  à ttlui 
^de  Rico  hombre.  Lat.  No- 
hilis. 

Noble  Vcneciano,  Noble  Vé- 
nitien , defeendant  d'une  des 
fer\e  familles  qui  ont  fondé 
ia  République.  ^ LHado 
noble  , Ord;e  de  la  Noblefie 
dans  un  ütas, 

♦ Nobleccr,  v,  a,  P',  Enno- 
btecer. 

Noblemcnte,  adv.  Noblement. 
Lat.  Nobtiirer,  egregiè. 

Nobloza  , f,  f.  NobUfie , qua- 
lité de  Noble,  Lat.  Nobi- 
litas.  Nobleffe,  Corps  des 
Nobles  , des  Gentilshom- 
mes, Lat,  Nobiles.  ^ No- 
blejfe  , excellence,  Lat.  Di- 
gnitas , excclleotia.  Lf- 
pect  de  damas,  Lat,  Tels 
ferica  nobilis, 

:|:  Nodurniego,  ga , adj, 
Nodurno, 

Koche  , f.  f.  Nuit , temps  où 
le  foleil  tfi  fous  l*hori\on. 
Lat.  ^ox.*  Confufton,obf- 
curité,  Lat.  C.  ligo.  Trif- 
tejfe.  Lat.  Trîftitia.  * Terme 
poét.  Nuit  du  tombeau  , 
éternelle  nuit , la  mort.  Lit. 
Æterna  nox^  § Senseruede 
mort.  Lat.  Mords Tentontia. 

Nocho  buena,  nuit  de  Noël. 
^ — tolecana  , nuit  pajfée 
fans  dormir  , nuit  blanche. 

Ayer  noclie.  Voy.  Anoche. 
*'  Buena  , 6 n.aU  noebe, 
bonne  ou  mauvaife  nuit  , 
pafiée  dans  la  joie  ou  dans 
U trificjfe,  4^  P*  De  noche 
todos  los  gatos  fuir pardos , 
la  nuit  tous  chats  font  gris. 
P.  La  noche  es  capa  de  pc- 
cadores  , la  nuit  fert  de 
vcile  aux  méchans,  ^ No- 
ebe y dia  , jour  & nuit , 
fans  cejjë, 

Nochebueno  , f.  m.  Gateau 
qu*on  mange  à collation  la 
veille  de  No'él  ; tronche  , 
greffe  bûche  qu'on  met  au  feu 
ta  nuit  de  Noël, 

Il  Nochiclo  , la  , adj.  Noi- 
râtre , noir  de  mauvais  teint, 
Lat.  Subniger. 

Nochixo  , f.  m.  Noifette  fau- 
vage.  Lat.CorylumiîIveftre. 

t Nocibie  , adj,  V.  Notivo. 

$ N'ocimrenco,/,  m.  ^.pano, 
perjuicio. 

Noeigo,/  f Notion, qci^noif 
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fance  , idée  d*une  chofe  ; 

intelligence  djun  mot, 
Lat.  Norio. 

Nociona! , adj,  Qui  concerne 
la  notion, 

t Nocir  , V,  a.  V,  Danar* 

Nocivo , va  , adj.  Nuifible» 
prejudiciable.  Lat.  Nocivus, 

No>5liliica  , f f Ver  lufjntm 
V,  Lucidrnaga. 

NodliVago , ga  , adjecî.  Terme 
poét.  Qui  erre , qui  cjurt  la 
nuit.  Lit.  Nodivagus, 

NoAurnal , adj,  V,  Nofturno. 

1 1 Nofturnancia  , f.  f.  Temps 
le  plus  fvmbre  de  la  nuit  , 
depuis  , neuf  heures  du  foir 
jufqu*à  minuit. 

Nodurno  , na  ,adj.  Ncciurne^ 
qui  fi  fait  , qui  arrive  peu^ 
dant  la  nuit,  &c.  Lac. Njc- 
turnus.  «ÿSe  dit  d^vnhoot- 
nu  retiré,  trifi< , mélancolie 
que*  Lat.  Triftis.  ^ Noc- 
turne , épîthcte  donnée  par 
les  Aftrologuts  à certaines 
planètes  trop  feehes  ou  trop 
humides.  Lat.  Nofturnus. 

Ave  nod^urna  , oifeau  de  nuit» 

Nodlumo  , f.  m,  No^rne  , 
partie  de  tOfiieede  Matines. 
Lati  Nod^urnum. 

Nodacion  , f,  f.  Tameitr  dure 
dansas  qatnttires  desnerfs, 
noùus , nodofité,  Lat.  No- 
d.;t!o. 

Nodo  , f,  m.  Noius , rn7jc«r 
dure  fiir  les  os.  Lat.  Nodus. 

Nodos  , p.  Noeuds  , points  cp- 
pQjes  où  VécUptique  cfi  cou- 
pée par  Porbite  d*une  pLa- 
rzete,  Lat.  Nodi. 

Nodriza,  f f.  Nourrice,  Lat. 
Nutrix. 

Noema , f,  f Figure  par  la- 
quelle on  fait  entendre  antre 
chofe  que  ce  qu*on  dit,  LaU 
Noema. 

Nogada  , f.  f.  Sauce  pour  le 
poijfon  faite  de  noix  & d'épi- 
ces. Lat.  Coudimentuna  nu* 
ceum. 

Nog.ll , /.  m,  y noguera  , 
f f.  Noyer , a'hrc  qui  porte 
les  noix.  Lat.  Nux. 

Noguerado,  da , adj.Decou- 
leur  de  noyer,  Lat.  Nucem 
colore  referens. 

Nogueral , f.  m.  Lieu  planté 
de  noyers.  Lat.  Locus  nu* 
cibus  conlîtus. 

Noüciga  | f,  f AZion  de  m 
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pas  vûuloir.  Lac.  Koîentîa. 

KoUmetangere  ^ f-  m.  NoU~ 
me-^tan^arc , tfpicc  d*uicerc 
trh^màiùl, 

} NolUo,  m.  NolisyTto/tf- 
fcnant , fret.  V,  Flete. 

Kornhradamenre , adv»  Nom- 
rtémern , fpccialement.  Lat. 
Nominatim , fignanCcr. 

^oiAbradfa  » fLbfi»  fèm.  Voy, 
Nombre. 

Kofflbramiento , y*,  m.  AHion 
dt  nommer  ; nomination 
à un  emploi , &c.  & U bre- 
vet ^ui  la  eofitient»  Lat.  No* 
minatio , nomiAatioois  ref* 
criptum. 

Kombrar»  v,a.  Nommer , dire 
le  nom  d*une  perfonne , 

^ faire  une  mention  fpé- 
€taU  , parler  honorablement 
de.  Lat»  Nominare.  Nom- 
mer à un  Bénéfice  » à une 
Charge,  Lat.  EUgeie. 

No  me  te  nombre , ne  m*en 
patU\  pas,  c 

Nombre  , f.  m.  Nom  , terme 
^ui  defigne  une  perfonne  , 
une  enofe  ; nom  , renom , 
réputation  ; ^ nom  , titre  , 
qualité  en  vertu  de  laquelle 
en  agit,  Lat.  Nomen.<ÿ«Vo« 
briquet,  V,  Apodo.  ^ Mot 
du  guet,  Lat.  Milj|^ris  tef- 
iera.  iJ»  Nom  , partie  dorai- 
fon  fifceptible  de  nombre  & 
de  genre.  Lat.  Nomen. 

Nombres  , p.  Termes  d*un  Bi- 
nôme algebüque,  Lat.  Ter* 
mini. 

£n  et  nombre  de , au  nom  de. 
^ Hacer  nombre  deDtos» 
eommencer  une  ehofe.  Lo 
£rmarc  de  mi  nombre  , je 
fuis  prêt  à le  figner  , ex- 
prefiton  affirmatiye. 

NomencUtura,  f,  f,  Nomen- 
clature  « itfie^  catalogue, L:iX, 
Catalogus.  , 

Ndmina  , f,  f.  Lîfic  , cata- 
logue^ félon  ordre  des  noms. 
Lat.  Catalogus..  Relique 

' Su.  le,  tulle  font  écrits  des\ 
noms  de  Saints, 

Nominacion , y. Nom- 
br.nmicnto, 

Nominador  , f.  m.  Nomina- 
leur  , celui  qui  nomme  a un 
Bénéfice , Lat.  Nomt- 
nator. 

Nominal  , adj.  Qjsî  appartient 

( âfs  fiçmf  JLatk 
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Nominales,/,  m.  p.  Nomi- 
naux f feSe  de  Fhilofophes 
modernes.  Lat.  Nominales. 

Nomrnar,  v,  a.  ^.Nombr?r. 

Nominativo  , f,  m.  Nomina- 
tify  premier  cas  des  déclf- 
natfotts.  Lat.  Nominativus. 

Nominalivos , p.  EUmens,  pte- 
miers principes  d*une  fcience. 
Lat.  Rudimenta. 

Nomino»/.  m.  Homme  habile 
à être  nommé  à - un  emploi  y 
&c. 

Non , /.  m.  Nombre  impair. 
Lat.  Numerus  impar. 

Qiieoar  de  non,  refier  feuly 
dépareillé. 

i Non  , part.  Non,  V,  No. 

Andar  de  nones  , être  fans 
emploi  y fane  occupation. 
^ Echar  algo  i pares  y 
nones,  jouer  une  chofe  à 
pair  ou  non  y s'en  mettre  peu 
en  peine. 

Nona , /.  f.  Nonc  , une  des 
heures  eancnUles\  ^ heure 
qui  dans  la  divif.on  du  jour  , 
chei  les  Romains , répon- 
doit  à trois  heurts  après 
midi  , félon  la  nbirc.  Lat. 
Nona. 

Nonas,  p.  Nones  , cinquième 
jour  dt  quelques  mois  y che^ 
Us  Romains,  & U feptiemc 
des  autres,  Lat.  Nons. 

Nonada,/  / C/n  peu,  quelque 
peu,  Lat.  Nonnihil. 

Nonadiila,/. /,  dtm.  de  No- 
nada. 

Nonagenario  , ria  , adj.  Nona- 
génaire , Âgé  de  nonanie  ans, 
Lat.  Nonagenarius. 

Nonagdfimo  , ma  , adj.  No- 
nantieme  , quatr<-%ingt-di- 
xiemc.  Lat»  Nooageiîmus. 

Nonagérimo  de  U ecliptica  , 

noncgéfme , point  de  l éclip- 
tique éloigné  de  nonente  de- 
grés de  ceux^  cit  Fécliptique 
coupe  fhoriion, 

Nonagonal , at^.  gui  appar- 
tient au  nombre  de  neuf. 

Nonagono  , f.  m,  Ennéagone, 
Y-  Eneagono. 

Uonnato , ta  , adjecl.  Se  dit 
d'un  enfant  qui  n'efi  peu  né 
naturellement  , mair  parune 
inefion  j'ajte  au  ventre  de 
fa  ttiere. 

Nono , na  , adj.  Neuvième. 
V,  Noveno. 

N«B  plus  ttltti , l«Uy  tfon- 
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plusmultra  y terme  qu'on  ne 
fauroit  paffer  y &c.  *ji 

No  ohftanie  , tfrfi'.F.Obftantc- ^ 

Noqucj  f.  m,  Fojj&y  6x.  où 
les  tanneurs  font  tremper 
leurs  cuirs,.  Lat.  Stagnum 
cortarium.  Pile  de  cabao 
d*oli*es  qu'on  met  Jous  la 
prejjoir.  Lat.ÜIearur.i  rttUe*« 
Nouuero  , f.  m,  Corroyeûr^ 

. Y.  Curddor. 

Norabuena  , f.  f.  CompÜmene 
de  félicitation.  V,  £nhora>f 
huena.  * 

Noramata  • V.  Enhoramab* 
Nord  t f.  m.  Nord  y vent  du 
nord.  Lat.  Boreas , aquilo. 
Noideftj  ü nordefte*,  y*  m, 
Nord-efi  , vent  qui  fottjfle 
entre  le  Nord  & l'Eji.  Lzt*  . 
Ca:cias. 

Nordeftear,  v,  n.  Nordefier^ 
decUaer  vers  U'  Nord-efi  j, 
en  parlant  de  PatguiUe  ai- 
mantée. Lat.  Ad  orieA»m> 
dculinare. 

Nordoveft  y'6r  noruefte  ,f.m,  * 
Nord-ou>.fi  y vent  qui  jfoujfin 
entre  U iVprd'6'  PQuefi.Eaim 
Caurus. 

Nordoveftcar,  v.  n.  Nord—  < 
ouefier  y décliner  vers  U Not4^ 
en  parlant  de  la  boufiàécm . 
Lat.  Ad  occidentetp  dè- 
çlinarc. 

Noria,  y*./.  Noria  , machiste 
pour  élever  de  Peau  ,àraido 
de  godets  attachés  à ««<  * 
corde  autour  d'une  rottt  y &c^, 
Lat.  Kota  aquaria. 
de  forme  ' ovale  d*où  on  tin 
de  Peau  à Paide  dt  cette- 
machine.  Lac.Futeus  pvalis^^* 
* Affaire  où  Pon  n'avanear^ 
point  y quoiqu'on  fe  donnât 
beaucoup  de  peine. 

Norxal , adj,  gui  concerru 
noria.  . . 

Norma  , /./  Equerre  ; ♦ regU 
de  condtûte  y &c.  Lat.  Norma«' 
Nornôrdefte  , /.  m,  NorÂ^ 
nord-efi  , vent  entre  U NcrÂ: 
& U Nord-efi.  Lat,  MeCe^ 
Not^o  ,/.  m.  Nord  ypoUarBi-. 

queoüfeptcnttional'y'^Nord^ 

I partit  fcpuntrionale  de 
fphere.  Seprentrio» 

^ Nord  y vent  du  Nord, 
Nord.  * Quide  , étoile 
lairc.  Lat.  Dux. 

Nortcar , v.  a.  Ohftrver 

Niicd  pyur  fc  (ca<iuu% 
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fR«r.  Lat.  ArOon  obfervare. 

Nos  I f^ron.  Nous.  Lat.  Nos. 

Nofomântica  , /.  f.  An  dt 
guérir  par  enchantemcns,  Lat. 
Nofomantice. 

Kofotros  , tKiS , pron.  Nous. 
Lat.  Nos. 

Nota  ,f.  f.  Murgue  ; ^ note , 
r<marqut  à la  marge  d*un 
livre,  fi-c*  Lat, Noia,^  Cri- 
tique , cenjure.  Lat.  Nota 
cenforia.  Style , diBion. 
Lat.  Stylus,  di^io. A’orc 
qu*on  prend  d* une  chofe pour 
s’en  fouvenir,  &c.  Lat.  An* 
fiotatîo.  Note  , tathe  â 
Vhonncur , 6'c.Lat.Dedecus. 

Notas , p.  Minutes  des  mcles 
que  pajje  un  Notaire,  Lat. 
Tabelïionis  notæ. 

Notas;. 6 puntos  muficales, 
notes  de  mufique. 

Autor  de  nota,  o de  huena 
nota , Auuuf  renommé , eé* 
Ubre, 

NotaWe , adj.  Notable  , re- 
tnarquahU , t'ès-grand  f ex» 
ceffif.  Lat.  Notabilis  , in- 
figpis.  ' 

Notable  , f.  m.  Remarque  , 
ohfervarioa  préliminaire.Lâl, 
Notabîle. 

Notablcmente,  adv,  Noteble- 
ment  , confidérablemcnt.LtiU 
Noubiliter.  » 

J Notacion  /.  Anota- 
cton  y nota. 

Notar , V.  a.  Marquer;  ^ no* 
ter , rtmarqatr.  Lat.  No- 
tarc.  Noter,  prendre  note 
ffune  ehoje  pour  s*en  fou» 
venir , &c,  ; 4^ 
notes  fur  un  ouvrage.  Lat. 
Annotare.  ^ DiHer.  Lat. 
DiAare.  ^ Cenfurer  , cri» 
tiquer.  Lat,  Areiiere.^No* 
ter,  marquer  drune  note  in» 
femanti,  Lat.  Notam  inu- 
rere. 

Notaria  , f,  f Notariat  , 
ckarge , fsnéUon  de  Notaire; 

étude  de  Notaire.  Lat. 
Not.^rii  fDunus,  officina. 

Notario  , f.  m.  Notaire.  Lat. 
Notarius.  Celui  qui  écrit 
fous  Lt  diBée  d'un  autre, 
Lar.  Scriba. 

Notario  mayor  , Notaire  en 
thtf, 

Jlotic.'a  , /.  f.  Connoiffance  , 
inielll^enu  ; ^ nou-dU  , 
0fM,  hit,  Notilâ. 
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Notîclas  , p.  Connoilfanees  , 
favoir  , érudition.  Lat.Doc- 
tTÎna.  ' 

Noticiar  , v,  a.  Informer  , 
donner  avis  , faire  favoir, 
Lat.  Notbicare. 

Noticioro  , Ta,  adj,  Infiruit, 
informé.  Lnt.  Conrcius. 
^ Savane , qui  a beaucoup 
di,  eonnoiffanees.L»t.'DoSi\x%, 

Notificacîon  , f.  f.  Notifiea» 
ûon.  Lat.  Notibeatio. 

NotiHcado  , da  , part,  p,  de 
Notibear.  4^  Celui  à qui 
on  a notifié  une  chofe,t,si, 
Copfcius  fa£lus. 

Notibear , y.  a,  Notfier , faire 
favoir  dans  les  formes  ju» 
ridiques  , ufitées  \ 4 
mer , donner  avis,  Lat.  No- 
tibeare, 

Noto  , f,  m.  Sud  y vent  du 
Midi.  Lat.  Notus. 

Noto  bdreo  , mouvement  des 
eaux  de  la  mtr  du  Sud  au 
Nord  , ou  du  Nord  au  Sud, 

Noto , ta , adj.  Connu  , no» 
toire,  Lat.  Notus.  4 Bâtard. 
Lat.  Nothus. 

Notoriamente  , adv.  Notoire» 
ment  , manifeficment,  Lat. 
Kotoriè. 

Notoriedad , f.  f.  Notoriété  , 
eonnoifanee  publique , évi» 
denee  d'un  fait  ginéralemcnt 
reconnu.  Lat.  Notorietas. 

Notorio  , ria  , adj.  Notoire  , 
évident,  menifefle.l,zi,"Ho» 
torius. 

Nov^cion  , f.  f.  Renouvelle* 
ment  d*un  contrat  , d'une 
obligation  ; 4 novation  , 
changement  de  titre , tranf» 
mutation  d*un  contrat  en  un 
autre.  Lat.  Novatio. 

Noval , adj,  Novale,  Se  dit 
des  terres  noirvellement  dé» 
frichées,  Lat.  Novalis. 

Novar , v,  a.  Renouveler  nn 
contrat , une  obligation.  Lat. 
Novare. 

4»  Novaro  , ta  , adj.  Novice, 
apprentif.  Lat.  Tyro. 

Noyator,y'.  m.  Novateur,  au» 
leur  de  nouveautés  , fur-tout 
en  matière  de  religion.  Lac. 
Novator, 

Novecientos  ; tas  , adj,  p. 
Neuf  cents.  Lat.  Nongenti, 

Novedad  , f.  f.  Nouveauté  , 
qualité  de  ce  qui  eji  r.ou» 

uaui  4 nw:<tuié  y çh^fe 
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nouvelle,  Lat.  Novitns* 
4 Nouveauté , changement , 
innovation.  Lat.  Innovatio* 
4 Surprife , admiration  <à 
la  yuc  d*unt  chofe  nouvelle  , 
extraordinaire,  Lat*  Adtnw 
ratio. 

NotcI  * adj.  Novice  , fana 
expérience,  Lat.  Tyro. 

Caballero  novel  , chevalier 
novice, 

NoTcla  , f,  f.  Nouvelle  , ef» 
pcce  de  conte  ou  d'hifioira 
romanefque,  Lat.  FabelU 
icitè  conbAa.  4 Fiâion  , 
menfonge,  Lat.  Fabelia. 

Novclas  , p,  Novelles  , conf» 
tiuuions  de  V Empereur  J uf» 
tinitn  , Src,  Lat.  Novellæ* 

Novehdor  , f.  m.  Auteur  de 
giouvelles  , de  contes,  Lat« 
Fabularurn  narr?tor. 

Noveleria,  f.  f.  Ritie  de  fa» 
blés  , de  contes  , de  noù* 
velles,  Lat.  Fabularurn  nar- 
ratio,  4 Goût  pour  lesnou» 

''  velles  , pour  tcsnouveauiés^ 

, Lat.  Novltatum  ftudium. 

Norelero,  ri,  adj.  Amateur 
de  nouvelles  ; ^ de  non» 

veautés,  Lat.  Novltatum  cu- 
pidus  , {ludiofusi  4 • 

changeant , inconfiant.  Lat* 
Levis  , tncoobans.  § Valet 
de  maquereau  , qui  fait  des 
meffages,  Lat.  Lenonis  fa« 
mulus  curfor. 

Novena  , yi  f.  Neuvalne , ' ef» 
paes  de  neuf  jours  covféen» 
tifs  employés  à quelque  dé» 
votion.  Lat.  Novendiuni. 

Noven^rio;  f,  m.  ifpace  de 
neuf  jours  employés  par  Us 
parens  d'un  défunt  à fe  vi» 
fiter réciproquement , 6'r.Lsta 
Lu^us  nOTcndiaiis. 

Novendiai  , adj,  St  dit  de 
chacun  des  neu  f jours  con» 
faerés  aux  obftques , aux 
complimtns  de  condoléance^ 
&c,  Lat.  Novendialis. 

Noveno , f m.  Neuvième  par» 
tîe  des  décimes,  qui  fedif» 
t'ibue  fuivant  la  difpofiiioa 
du  Pape,  Lat,  Pars  ded- 
marum  nona. 

Noveno,  na^,  adj,Neuvîeme% 
Lat.  Nonus. 

Noveota  ,,/*•  w?  Noname  , 
quatre»virgt»dix,  Lat.  No- 
naginta. 

Noyw  , f f,  NçunUe  m«rii<  ; 
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^ €c/U  qui  efi  pris  de  Pitre^ 
pjH€(e.  Lat.  Nuvj  tuipUi 
nupriis  proxima. 

^^ovici^tio  , y",  w.  Soviciat  ^ 

umps  des  èpreuvis  d*un  no- 
n{<  ; tjr  noMiiat  , maifzn 
où  dcvwircnt  la  noyices. 
Lût.  l'robationî&tempus  vci 
domus.  I^ovictat  « ap- 
pia.iijfapc  d'un  on  , &e. 
L^l.  Tyrocinium, 

Novicio  , cia  , adj  Notice  , 
Kcli»icux  qni  ejl  dans  fon 
or.nci  de  probation.  Lat.  No- 
vitius.  ’f»  Notice  ^ apprenti/. 
Lat.  Tyro,  * Pirfonne  mo- 
dcfic  dans  fun  extérieur  , 
ré^Ue  dans  fa  conduite  ^ &c. 
«{r  Novi<iutc , y*,  m.  Notice 
ùvé  , QU  de  grande  tailie. 
Novicmlre  , /.  m.  Novembre  , 
neuvième  mets  de  Vannée 
Rvmaine  ^ & le  oi^\ieme  de 
la  nôtre.  Lût.  November. 
Novi]ia(^a  , f f.  Troupeau  ; 
^courfe  de  jeunes  taureaux. 

- L.)t.  Juvcncorum  armentum 

ve!  Indus. 

f^oviücto  » JùlJî,  m.  dîm,  de 
Novillo. 

yovi)lf:ro  , y*,  m.  Etable  pour 
les  jeunes  taureaux  ; celui 
^ui  a foin  des  veaux  quen 
trient  de  fevrer  ; ^ pèturjf>c 
pour  les  veaux.  Lat.  juven- 
lornm  fçptuin  , cudos  , 
p:«fcua.  ^ Petit  libertin  qui 
stnfuit  de  la  tnaifon  pater- 
nelle. Lat.  Fuüiûvus  puer, 
f^ovillo  . f m.  Jeune  taureau 
ou  baiif\  bouvillon,  Lat. 
Juvcncus.  ^lart  dcn:la 
femme  efi  inf. délit  ; cccu  , 
cornard,  L«t.  Cucruca. 

^ ^Jovüunio  , f m.  Nouvelle 
Lune.  Lat.  Novîliinium. 
^lovio  , y*,  m.  Nouveau  marié  -, 
qui  efi  pris  de  Vctre  » 
f.ar.cé,  Lat.  Sponfus  , nup- 
tiis  ptoximvis.  * Celui  qui 
ne  fait  que  d*cntrer  dans  un 
emploi,  &c.  Lat.  Novus. 
Kovtfimo  , ma  , adj.  fup.  de 
Kuevo.  Très^nouteau,  très- 
neuf;  ^ le  dernier,  Lat. 
Novin"imus. 

^^uv^Tl^ûOi,  f.  m,  p.Lev quatre 
fins  dernierts  de  VhQmnic. 
Lat.  Wovinim.i. 

Noxa  , f.  f.  y.  Daûo. 
huî^a*:':,  y Ni.birr.,(!.i  , /. /. 
Üridec,  pi^tice  couru 
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durée,  Lat.  Nimbus.  * Con- 
cours , quantité,  abondance. 
Lat.  Copia. 

Nub^do,  y Nubarrado  » da , 
adj.  Ondé , en  parlant  (tune 
étoffe,  6r.  Lat.  Undulatus. 

Nubarro.n  , f.  m.  Gros  nuj’e 
détaché  des  autres,  Lat.Nu* 
bilum  varans. 

Nube  , f.  /.  Nuée  , nuage  ; 

* nuage  de  pouQiere  , nuée 
d*o:feaux , &c.;*  chofequi 
en  obfcureit  une  autre.  Lat. 
Nubes.  Taie  fur  Vail. 
Lat.  Nubccula.  ^ Nuée  , 
partie  ftmhre  dans  une  pierre 
préeieu/c.ykt.  Ncbulofa  ma* 
cula.  $ Manteau.  V.  Capa. 

Nubc  de  xenno  , nuée  d'eté , 
qui  menace  d'une  pluie  forte , 
mais  pjffagere  ; * colere  , 

emportement  de  peu  de  durée 

Anciar,  6 edar  cl  mar  por 
Us  nubcs.  dit  delarrur 
iris-agitée  ; * d'un  homme 
très  en  eolere.  * Poner , o 
levantar  fobre  las  nubes . 
élever  jufqu'aux  nues,  louer 
exccjjiiement.  * Subir  ilas 
nubes.  6 cHar  porlasmi> 
bes.  monter  à un  prix  ex- 
eeffif,  être  extrêmement  cher. 

Nuhccilla  , f,  f.  Petit  nuage. 
Lat.  Nubccula. 

Nubilofo,  fa  , adj.  F-Nublofo. 

Nub'ado  , /.  m.  Nuage  qui 
annonce  un  orage.  Lat.  Nu- 
bilum.  * Chofe  qui  attnfie , 
qui  inquiété,  § Matueau, 
V.  Capa. 

Nublar  .K  a.  y Nubîarfe , v.  r. 
y,  Anublar  y Anublarfe. 

* NuhUrfele  el  cielo  a algunOi 
s'affliger,  s'attrifier. 

Nublo  > bla,  adjecl.  Sombre, 
ohfcur.  Lat.  Nubilus. 

Nubîo,/.  J7I.  K.  Nube.  % V, 
Tiion. 

Nublofo.fa,  ad).  Nébuleux, 
obfcurci  par  Us  nuages,  Lat. 
Nubilus.  * Adverfe  , con- 
traire. Lat.  Adverfus. 

Nuca  , f,  f.  Nuque  , creux 
entre  la  tête  ô*  le  r A/çito«  du 
cou.  Lat.  Ccnricis  nodus. 

t Nucir  , V.  a.  V.  D«.rjr. 

Nudeo,/’.  m.  Dedans  de  la 
noix  , ce  qui  fe  mange  ; 
^ amends  des  fruits  a 
noyaux.  Lût.  Nucléus. 

Nu'i;»mcnte  , adv.  NutniUtt. 
Y*  D&ibudaiuc:^te^ 
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NudîIîo,/.m.  Nxud  ,art:efe1 
jointure  des  doigts,  Lat, 
Condylus.  liiilet  fermé 

en  forme  de  naad.  Lat, 
Nodus  pipyraceus.  Petite 
piect  de  bois  en  faillie  pour 
foutenir  le  toit  avancé  d'une 
ma  fon.  Lat.  Tigcllum  fuU 
torium. 

Nudil’ûs.p.  qui  forment 

la  couture  d'un  bas  tricoté, 
Nudo,/*.  m.  Neud  , tnlase^ 
ment  fait  avec  du  fil  , 6'C. 
Lat.  Nodus.  x^.Vtrwd  ,partie 
de  Vatbre  par  où  il  pouffe 
fis  branches  ; ^ nceud  » 
jointure  qui  fe  trouve  aux 
tuyaux  de  blé  , aux  rojeaus  * 
Sc.  Lat.  Geniculum.  No- 
dus , tumeur  qui  fe  forme 
fur  les  os,  &c.  Lat.  Nodus* 

^ Nctud  , os  de  la  queue 
de  certains  animaux.  Lat* 
Condylus.  * N\rud,  point 
effentiel  d'une  affaire , 

Lat.  Nodus.  ♦ Neeuà  ^ 
liaifon  , attacktment.  Lat* 
Vinculum  \\f  Souement 
guilletie.  Lat.  Ligatnen. 
Nudo  ciego  , nuud  diffidlc 
À défaire,  — de  texcdor  p 
naud  de  Tijferand,  — en 
la  garganta  . embarras  ^ 
douleur  dans  la  gorge,  qui 
empêche  d'avaler , &c.  * ir<y^ 
ttjfe  , ferrement  de  caettr^ 

* — gordiano  , naud  gor^ 
dien  , difficulté  quon  ne  peut 
réfoudre, 

N ado,d3,adj.  Nu.  V.  Defnudo* 
Nudofo  , fa  , adjeR.  Noueux  , 
plein  de  nauds.  Lat.  Nodotus. 

X Nudrefeedor  » /.  m.  Celui 
qui  nourrit , nourricier.  Lat* 
Nutritor. 

% Nudrefeer  , ».  aci, 

Nutrir,  Alimentar,  Criar. 
X Nudrimienio , 

Nutrimienro. 

X Nudrir,  ».  a.  V,  Nuttir. 
Nuegados, /.  m.  p.  Nougat  p 
ejpece  de  gâteau  fait  de  noix 
ou  d'amandet,  Lat.  Trage- 
mata  nucca. 

Nuera,/. /i  Bru,  heîle-filU  p 
femme  du  fils.  Lat.  Nurus, 
•f  Nuefo  , U,  adjeli.  Yoye^ 
Nueftro. 

•f  Nucllrarno» /*.  m.  le  même  * 
par  fyncope  , que  Nueftr^ 
amo.  Notie  nifitre  ; ^ Nm.'^ 
toirtp 


Digilized  by  Google 


N U E ' 

Nucftro  , tra , adjcH^  Notre. 
Lat.  Nofter. 

Nuefltos , p.  Les  nôtres , ceux 
^ui  font  du  mcmepârti,  de 
la  même  profffh^  que  nous, 
I*at.  Noftrî. 

Nueva  , fuhft.  fétn.  Nouvelle  , 
premier  avis  d’une  chofe,  Lat. 
Novum. 

NueTi^mente , adv.  Nouvelle^ 
ment  » depuis  pen.  Lat. 
Nup«r. 

Kneve , f.  w*  Neuf  y nomhu, 
Lïît.  Novem. 

Nuevo  , va,  ad}.  Neufj  fait 
depuis  peu  ; nouveau  , 
voit  y qu*on  entend 
pour  la  première  fois,  L^t. 
Novm.'ij»  Refait , renouvelé, 
Rçnovatus.  ^ Nou^ 
veau  , different  de  cc  qu'on 
Jayoit  y de  ce  qu’on  con- 
noijfoit  ; qui  furvUnt  , 
a.n  c/l  ajouté  4 un  autre, 
Lat.  Novus  , fu|»çraHdî:*ts. 
^ Nouveau  venu  y nouvelle- 
ment  airi>é.  Lar.  Novus 
advena.  ^ Nouveau  venu 
dans  ure  Ur.ivtrfité  , dans 
un  Colline  ^ qui  n*y  eft  que 
depuit  un  an,  L»t*Novinus. 

Coijer  de  nuRvo  , parottre 
nouveau  , fapper  par  fa 
nonveouti,  De  nuevo  , 
de  nouveau  , derechef  j 
•dp  nouvcUenent , depuis  peu. 

?oner  cemo  nuevo  , 
réprimande*' , charter  , rju/- 
traiter,  Que  hay  de 
nuevo  ? qtiy  a^t^ll  de 
nouveau  ? 

Nuea  , f.  f.  Noix,  fruit  du 
noyer , du  cyprès , 6rc,  Lit. 
Nux.  Ncüd  de  la  gor^e. 
L^t.  GuIæ  tub-îrcufum. 

Noix  d’arhaléte.  I«at. 
BiHiHa?  fîbul.1. 

Nuez  metela , noix  meteîlt , 
fruit  de  la  pomme  épheuf:. 

— mofearia  , o de 
cfpcci-i  , noix  mufeade. 

— mofeada,  noix  verte 
confite.  ^ — vdmica  , noûr 
vomique, 

'f  Apretar  i tino  la  nuez  , 
étraffg'cr  quelqu’un,  Ÿ,  Mas 
es  et  ruido  que  U mieces , 
btaieoup-  de  bruit  & peu 
d’efet. 

Kueaa  , f.  f.  Couleuvrét  ou 

' brio'ne  , plante farmenteiife. 
Lac^  Vitjs  aiba,  bryonia. 
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NilWtorio,ria,  a,!j  ,TromPSur,\ 
abujif  y qui  trompe  notre 
atttnre.  Lat.  Nugatorius. 

Nula>nente,  aJv,  D'une  ma- 
niere  nul!:  , fans  valeur, 
Lat.  Invalidé. 

Nulidad  , f f Nullité  , vice 
qui  rend  nul , de  nulîevaUur, 
Lat.  Nüllit;<s.  Défaut  , 
tache  qi.'i  diminue  le  prix , 
te  mérite.  Lit.  Vidum. 

Nuto  , la,  edj.  Nuly  qui  ejî 
fans  valeur  , en  parlant  <Cun 
contrat  y &c.  Lat.  Nullus. 

Ndtnen,/.  w.  Fanjfe  Divinité 
du  Pagan  frnt,  F.  Deidad. 

Génie pottiqut , &€,  Lat. 
Numon. 

Nuaierable  , adj,  Q^ui  p'ut  fe 

' nor.crer,  Lat.  P/j;nerâbiïts. 

Kumcraciou,  f.  f.  Numéra- 
tion y aéîion  de  aomhrer. 
Lat.  Numerado/ 

Numerador,/.  m.  Numérateury 
terme  d*une  fraciion  qui  in- 
dù^ut  Combien  on  prend  des 
paities  égales  dans  lefqutlles 
on  fuppofe  Vuniti  dlviféc. 
Lat.  Numerator. 

Numéral,  adj.  Numéral  y qui 
déf,^nt  un  nombre.  Lat. 
Niimeralis. 

Nurnerar  , v,  asl,  Nombrer  , 
compter,  Lat.  Numerare. 

Numéroter , manquer  par 
des  numéros.  Lat.  Numéris 
diilinguere.  ^ Mettre  au 
nombre  y compter  parmi.  Lat. 
Aniiumcrare. 

Numerario , rîa  , adj.  Numé- 
rique y qui  appartient  aux 
nombres.  Lat.  Numericus. 

4»  Numerata  pecunîa  , aiv, 
lat.  jdrgmt  comptant,  Lat. 
Numeratâ  pecunil. 

Numéricamentc , di»'.  Numé- 
riquement y individuellement. 
Lat.  Niimericè. 

Numôrico , ca , Numé- 

rique y individuel , propre  à 
l’individu  ; numérique , 
qui  a rapport  au  nombre. 
Lat.  Numcricus. 

Ndtnero  , fubjl.  m.  Nombre  y 
ajfemblage  d’unités.  Lit. 
Numéros.  L'anité  t!U- 
méme.  Lat.  Chiffre , 

caraHcre  arithmétique  Lat. 
Nota  anthmedea.  éy  Nom- 
bre y qu.antitc  , multitude  ; 
^ nombre , quantité  de  ehofes 
d'une  qualité  partiiuliere  G 
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détei  minée  i ^ nombre  fixe 
de  perfonnes  qui  conpoj'ent 
un  corps  , &c.  nombre  , 
harmonie  d'un  vers  , d’une 
période  , &c.  Lat.  Numerus, 

^ V trs,  Lrit.  Metrum* 
Nombre.  Se  dit  des  noms  ^ 
& des  verbes  , félon  qu’ils 
s’appliquent  à une  ou  plu- 
fiiurs  ehofts.  Lit.  Numerus, 

Numéros  , p.  Nombre , nua— 
triime  livre  du  Pentmiùquc* 
Lut.  Numeri. 

Niimcro  centenar,  nonhrt  qui 
contient  une  ou  plufiturs  Ci.n^ 
taines  d’unités.  «A  — com- 
pucAo  , nombre  eomp.^i  y 
qui  réfulte  d'autres  aohbns 
multipliés  les  uns  par  Us 
autres,  \ÿf  — c^Mtco  , nom 
que  donnent  Us  Algeb^fies 
aux  diyerfes  puijfances  d’une 
quantité.  — cubico  nom- 
bre cube  ou  cubique , réfultarrt 
de  La  muUipUcntwn  d’un 
nombre  deux  fois  par  lui- 
même.  — impar , nomVe 
impair  , qui  ne  peut  être 
exoHement  divifé  par  deux^ 
^ -y-  pir  , nombre  pak^ 
multîpUde  deux,^—^  piano* 
nombre  réfultant  de  là  mal- 
tiplieaiiott  de  deux  aut/esm 
^ — primo  , nomb’e  pre- 
mier y qui  n’a  que  l’unité 
pour  mefure.^  — quadrado  , 
nombre  carré  , produit  d'un 
nombre  multiplié  une  fijim 
par  bù-méme.  f ^ fJüjo, 
nombre  réfultant  de  U mul- 
tiplication fuccefpre  de  trois 
antres.  — fordo,  d irr.i-. 
clonal,  nor.'.hre  irrationnel  y 
qui  n'a  aucune  mefure  com-» 
mufte  avec  runiré. 

Numéros  compuellos  entre 
fi  , nombres  qui  ont  une 
mefure  commune , autre  çue 
Vun'-té.  — denominados* 
nombres  complexes  , qui  eon- 
titrineift  dis  quantités  de 
differente  efpece.  — diVi_ 
tos  , nombres  fimples , depuis 

un/w/ÿa’Jnfff/ A —primes 
entre  fi,  ncm'ues  premiers 
tnvt  eux  , qui  rCont  à’antrt 
méfurc  commune  qus  l’ur.itâ, 
^ — proporcionale» , nom-  . 
bres  p’oporticnnels, 

4^  K Fat-do  numéro  uno , 
eharUi  bien  ordonnée  com- 
mense  par  fofml-nsy  ^ 5iÂ 
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numéro  , fans  nombre  ^ en 
^uantiti  innombrable, 

Numerofamente  , oAr,  En 
frand  nombre  ; ayee  nom* 
bre , cadence , harmonie,  Lat. 
Numcfosè. 

I^umerofidad  /.  QuantiU 
nombrtufe,  Lat.  Copia.  j 

Kumerofoi  Ta,  adj.  Nom* 
breux  , ^ui  ef  en  grand 
nombre  ; ^ nombreux , har* 
rwnieux,  Lat.  Numerofus. 

Il  NumiCma  , f,  m. 
Moneda. 

, f,  m,  Argent  mon* 
noyé  i ^ petite  pieee  de 
monnoie  ^ui  valcit  dix  ma* 
rëvédis,  Lat.  Nummus.  j 

Kumulario,  f,  m.  Banquier, 
changeur,  Lat.  Nummula> 
ri  us. 

Nunca  f ûdt.  Jamais,  Lat. 
Nunquam. 

Kunca  iamas , le  mime  que 
Nunca,  mais  avec  plus  de\ 

force. 

I^unciatura f.  Nonciature,' 
emploi  , dignité  de  Nonce  ; 
^ Tribunal  de  la  N onde* 
turc.  Lat.  Legati  Pontificiî 
tnunus  vel  tribunal. 

Nunfio  , f,  m,  Mejfager,en* 
roy/.  Lat.Nuntius.  ^ Non* 
ce  , Ambaffadeur  du  Pape, 
Lat.  Legatus  Ponti6cius, 
Nom  de  i* Hôpital  des 
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fous  à ToUde,  Lat.  Infa- 
noruro  hofpidum. 

Nuncupativo»  Ta  , adj.  Nun* 
eupatif  Se  dit  d*un  Ttfia* 
ment  fait  de  rive  voix , & 
non  écrit  ; qui  porte  le 
nom  d'une  chofe  fans  en 
avoir  la  réalité.  Lat.  Nun> 
cupativus. 

Nuncup.itorio  , rîa  , adj.  Dé* 

, dicatoire , en  parlant  d'une 
Epitre,  &c,  Lat.  Nuncu- 
patorius. 

Nupcial,  adj.  Nuptial,  qui 
concerne  les  noces,  Lat. 
Nuptialis. 

NupCias  , fubfi,  f,  p.  Noces. 
Voye\  iloda. 

Nufco  , pron.  Voy,  Nofotros. 

Nutria,y  Nutra,  f,  f.  Loutre, 
animal  amphibie.  Lat.  Lutra.  ' 

Nutricio,  cia,  adj.  Nourri* 
cter,  qui  nourrit,  Lat.  Nu- 
tritius. 

Nutrtcion  , f f.  Nutrition  , 
fonBion  par  laquelle  le  corps 
fe  nourrit,  Lat.  Nutrltio. 
^ Préparation  , mélange  des 
médicamens  pour  en  rtnfor* 
cer  la  vertu,  Lat.  Incorpo- 
ratio. 

Nutrimental  , adj.  Nutritif,' 
qui  nourrit,  qui  fert  d'ali* 
ment.  Lat.  Nutritivut. 

NutrimcntOf/.  ».  Nourriture, 
aliment , au  propre  6r  au 
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figuré.  Lat.  NutrimentUffl/ 
pabulum.  V,  Nutricfon« 

Nutfir,  V.  a.  Nourrir,  fuf» 
tartter , fervir  d'aliment,  Lat. 
Nutrire.  ♦ Nourrir  , aug* 
mentcr,  donner  de  nouvelles 
forces,  Lat.  Fovere- 

Nutriciro,  va  , adj.  Nutritif 
qui  nourrit,  Lat.  Nutriti- 

YUS. 

Nutriz  • f.  f.  Nourrice.  Lit. 
Nutrix. 

./•/  ASagiu. 

Naque , f m.  Amas  de  cha* 
fis  inutiles.  Lat.  Inudhum 
congerles. 

j*  Niquinaque  , mot  forgé  & 
fans  aucun  ftns  précis  : il 
fert  à marquer  le  peu  de 
cas  qu*on  fait  d'une  chofe  p 
&c, 

K’oclos  , f,  m,  p.  Efpece  de 
macarons  de  lagrojj'eur  d'une 
noix.  Lat.  Tragcmata. 

^ono  , rta  , adjek.  Cocue  $ 
décrépit , tombé  en  enfance, 
Lat.  Caducus. 

Rora , f,  f.  Mure. 

Noria. 

^ fiublado,  ftibfi.  m,  Vi^e\ 
Nublado. 

^ Nublar  , v.  a.  .V,  NuMar. 

t ^ublo  , f,  m.  Voy.  Nubîo. 

^ Kudillo  , % nudo  , % ôu* 
dofo.  Voy,  Nudiiio,  ou* 
do,  nudofo. 


O 


O, 


, quin\iitne  lattre  de  P AI* 
phaket  & la  quatrième  des 
voyelles.  C*étoit  autrefois 
une  lettre  numérale  qui  valait 
, & avec  un  trait  au 
de^us , on\e  mille, 

O I ^ fouvent  une  Interjec* 
tion  qui  marque  diverfes  paf 
fions  , devers  mouvtmens  de 
Vame.  Ex  : O que  hermofo 
templo  ! d fuma  bondad  , 
&c.  I V le  beau  temple  ! d 
bonté  fuprime  , &c,l 
C exprime  quelquefois  le  défir. 
Ex  : O lleguc  cl  dia  ! 6 
quiera  Dios  ! puijfe  arri^* 
ver  le  jour  l plût  à Dieu  ! 
Çeft  aujfi  uns  partisuls  fsrrant 


à pMofirophe,  Ex  : O 
eran  Rcy  / 6 gran  Senor  ! 
O grand  Roi  f 6 puijfant 
Seigneur  J 

O , conj,  disjonâive.  Ou.  Lat.  ' 
Vel. 

O , caraBere  arithmétique  qui 
exprime  le  \éro. 

O , a été  fouvent  employé 
comme  U Jymbole  de  l'é* 
ternité. 

O O , ô de  Noïl , 

Hts  qui  commencent  par  O , 
& que  l'Eglife  chante  Us 
neuf  jours  qui  précèdent  Noël. 

Obcecado,  ûe,adj.  Aveuglé, 
offufqué.  Lat.  Obcccacus. 

Il  Ôtditracion  y /. /. 


ment , opiniâtreté  , obliga* 
tion.  Lat.  Obduratîo. 

Obedecer , v,  a.  Obéir  g fs 
foumtttreà  la  volonté  , aux 
ordres  ; ^ obéir  a la  main  , 
à réperon  , en  parlant  iure 
cheval.  * Obéir , céder , plter, 
fe  dit  des  chofes  inanimées, 
Lat.  Obedire  , obtempe* 
rare. 

P.  Mas  vale  obedecer  q\ie 
facrtlîcar , obéiffancs  vaut 
mieux  que  facrifice, 

Obedecimrento  m.  Ohéif* 
fonce , aHion  d’obéir.  Lat« 
Obedientia. 

Obedîencia  , f.  f.  Obéiffance^ 
fçumijfion  sa*  ordres  t d Im 
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9x>hnté.  Lau  Obedîentîa, 
^ O'drc  donné  à un  Reli- 
gieux par  fon  Supérieur.  Lat. 
iVlcndatum.  ^ Obédience , 
ordre  , congé  par  écrit  tjuvn 
Supérieur  donne  à un  Re- 
ligieux pour  changer  de 
Irîaifoa  ^ &c.  Lat.  Licentia. 

Supérieur  de  CEcoU  du 
Chrift  qu*on  change  tous  le* 
quatre  mois.  Lat.  Scholx 
Clîrifti  pr^'fes.  é/Doeititl, 
fiup/ejfe,  Lat.  Dociliras. 

Obcdiencîa  cîcgo  , ohclfanct 
aveugle.  A la  obedlen- 
cia  , à vos  ordres, 

Obcdiencial,  ai],  Quicorueme 
rohâijfiince  i obédlentiel^ 
obéit  aux  catifes  fapérieu- 
res,  Lat.  Obcdien*i‘alis. 

Obt'difintemcnte , adv.  Avec 
obéijfanee.  Lat.  Obfequiosè. 

4:  Obcjaruco  , /.  m,  Voy<\ 
Ahcjaruco. 

Obelifco  , f,  171.  Ohélifque  , 
ejpece  de  pyramide.  Lat. 
Obclifcus.  Renvoi  t mar- 
que  dsns  un  livre  qui  ren- 
voie du  texte  à la  marge, 
Lat.  Obelus. 

Obefo , y.  m.  Voy,  Obclîrco. 

Obencadara  , /,  f,  Aferqblage 
des  haubans.  K,  Of^enques* 

Obenques  ^ f.m.p.  Haubans^ 
cordages  amarres  au  haut 
des  mâts  peur  les  foutenir, 

Lat.  Rudentes  rulFuIrohi. 

Obefidad  , fubfi.  f.  Obéfiié , 
excès  dUmbùnpoint.  Lat. 
Obefîtas. 

Obefo,  fa,  adj.  Gros,  gras, 
replet,  Lat.  Obefiis. 

Obice , y',  w.  Ohjiacli,  Lat. 
Obex. 

Obifpado  , f,  m,  Epifeopat , 
digniiéd*Evtqae  ; Evêché, 
Diocefe.  Lat.  Epifcopalis 
dignitas  vcl  ditlo. 

Oblrpal , adj,  Epifeopal,  V, 
Epifcopal. 

ObifpaKa  . / /.  EvUhi,  Pa- 
lais Epifcopal.  Lit,  Ædes 
Çpifcopales.  ||  £v«Ae  , 
Diocefe.  Lat.  Diceceiis. 

Obifpar , v.  n.  Obtenir  un 
Evêché  , devenir  Evêque. 
Lat.  Epifeopatum  obtînere. 
^ Mourir,  Lat.  Obire.  * Se 
voir  enlever  ce  qiEon  avoit , 
ce  à quoi  Eon  pritendoit, 

Obifpillo  , f,  m.  Evêque  que 
les  Eeoiitrs  font  entre  eux 
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le  four  de  Suint  Nicolas, 
Lat.  Puer  Eptfcopum  fimii* 
lanS.  Niche  qu*on  fait 
dans  les  Collèges  aux  nou- 
veaux venus  : on  Us  place 
dans  un  fauteuil  avec  une 
mitre  de  papier , on  leur 
donne  des  eroquignoUs , &e.^ 
gros  boudin  fait  avec  des 
aufs  , des  épices  & de  la 
viande  bien  hachée.  Lit. 
BomIüs.  ^ Croupion,  Voy, 
Ovifptllo. 

Obifpo , f,  m.  Evêque.  Lat. 
Epifeopus.  ^ Monfire  ma- 
rin , qu*on  dit  avoir  une 
cfpece  de  mitre  en  tête  , &c, 

\ § Coq.  y,  Gallo. 

Obifpo  au)^Iiar,6de  nnillo, 
Evêque  in  partibus  » chargé 
d*en  aider  un.  autre  dans  le 
foin  de  fon  Diocefe. 

. Objecion  , f,  f.  ObjeHion. 
Lat.  Objeé^io. 

Objerar , v.  a.  ObjeHer,  op- 
pofer  une  difficulté,  Lat. 
Objicere. 

Objetivo  , va  , adj.  Ohjeciif, 
qui  regarde  l'objet , tourné 

^ du  côté  de  L'objet,  Lat. 
Ob)eâivus. 

Objeto  , f,  m.  Objet , ce  qui 
touche  , ce  qui  affcHe  les 
fensi  objet,  caufe,  mo- 
tif ééun.  fentiment  , &‘c.i 
objet , but , fin;  objet, 
matière  d'une  jeience  , d*un 
art.  Lat.  Objeélum. 

Oblacion  , f.  f.  Oblation  , 
offrande  faite  d Dieu.  Lat. 
Oblatio. 

Oblada  . f.  f.  Offrande  faite 
à i'Egi’ife  pour  un  défunt. 
Lat.  Lihum. 

Ob!ata  ,f.  f.  Somme  donnée  au 
Sacrifiain,  &e.  pour  U vin  , 
Us  hojiies,  la  cire  & Us  orne- 
mens  ; ^ Ehofiie  & le  vin 
qui  efl  dans  U caÊke  avant 
laeonficratîon.  L*ïit.Ob!at.i. 

Oblda  , f.  f.  Oublie  , forte 
de  patfferie  fort  mince.  Lat. 
Laganum.  ^ Pain  à cache- 
ter. Lat.  MalTuta  fignatoria. 

Oblier  , fubfi.  m.  Officier  du 
Palais  chargé  de  fournir  Us 
oublies  , . les  gaufres  , &c. 
pour  la  tabU  du  Roi.  Lar. 
Cruftularius. 

Obligacion  , f.  f.  Obligation, 
engagement  de  remplir  cer- 
tains devoirs,  Lat,  Obliga- 
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tîo.  ^ Obligation  , allé 
public  par  lequel  on  s'oblige 
de  pn^er , &e.  Lat,  Cautio 
chirogr.iphlca.  ^ Obliga- 
tion , engagemen:  qui  naît 
des  fen'iees  , des  bienfaits 
refus , &c.  Lat.  Debitum* 
^ Contrat  par  lequel  un 
particulier  s'oblige  d'appro- 
vifionner  une  ville , 6'c.  Lat. 
Annonæ  oblignrio.  ^ Mai- 
fon  où  un  entrepreneur  i'erd 
Us  denrées  qu'il  s* efl  obl.gé 
de  fournir,  Lat.  Sponfetis 
taberna. 

Obligacioncs , p.  Ohligations, 
devoirs,  Lat.  OHÎcia.  rj»  fa- 
mille , enfans  , parens  qu^urt 
homme  efi  obligé  dUntre'u- 
nif.  Lat.  Officia  famîliae. 
Obligacion  antidoral , obli- 
gation fondée  fur  la  recon- 
noijj'dnce.  — Civil , obli- 
gation eiviU  , qui  réfuite 
du  contenu  d'un  aHe, 
^ natural  , obligation 
naturelle  , fondée  fur  L'é- 
quité Cr  la  confeience  , telle, 
que  celle  d'un  mineur  qui 
emprunte,  — mîxti  , 
obligation  mixte  , tout  à ta 
fois  naturelle  & civiU, 
Obligado,  f,  m.  Entrepre- 
neur obligé  par  contrat  à ap- 
provifionner  une  ville  , 6'c* 
Lat.  Annone  condui^^or, 
Obligante,  adj.  Obligeant^ 
officieux.  Lat*  Officiofus, 
Obligar,  v,  a.  Obliger,  con- 
traindre, Lat.  Coj'ere,  ad«* 
ftfingere.  ^ Obliger,  ren- 
dre fervice  , faire  plaifir, 
Lat.  Beneficiis  dcvtncire* 
Obligatorto  , ria  , y $ Oblt- 
gativo , va  , adj.  Obliga- 
toire , qui  a la  force  d'obli- 
ger. Lat.  Obügatonus. 
Obliqiumente , ad^.  Otîiqae- 
ment , debiais.  Lat.  Obliqué* 
X Obliquât , v.  a.  Poftr  ohU-^ 
quement.  Lat.  Obliquité. 
Obliqiûdad  , /.  /.  Obliquité^ 
inelinaifon,  L.it.  Obliquitas* 
Obliquidad  de  la  ecliprica, 
obliquité  de  Cécliptique  , 
angle  que  forme  Cécüptiq^t 
''avec  l'équateur. 

Obliqüo  , tfii,adj.  Oblique é 
qui  efl  de  coté  , de  travers  ; 
^ oblique  ,*  incline  , qui 
n'efi  pas  perptndjculaku 
Lat,  Qbliquu», 


/ 


i-Æ  O Jî  L 

OMcn^o,  g.i,  aàj,  Oh.*ong , 
pfus  long  ^ut  Urgs.  L*:t. 
Oblonjjus, 

Il  Obnokio  , xia,  aij.  Sujet, 
txpofi,  Lat.  C'Snoxius. 
ôbo/o  , f,  m.  Obole  , an- 
cienne monnaie  d* Athènes  j 
^ choU  , petit  poids  de 
dou^e  grains.  Lat.  Obolus. 
Cbra , /.  /.  (A-uvre,  ouvrage 
Lat.  Opus.  QLuvres  , 
productions  d’un  Auteur. 
L^t.  Scripta.  ^ 0iurres , 
corps  d'un  bâtiment,  Lat. 
Æciificium.  xJ»  , ver- 

tu f pouvoir,  Lat.  OpuS. 
^ Ouvrage  , peine , temps 
er.ipUyé  a faire  une  chofe. 
Lût.  Labor.  ^ (&uvre  , 
cC'.ott  mord  e , fur-tout  par 
rapport  au  falut,  Lat.  Opus. 

Quantité  , grandeur  , 
à'/îanee  à peu  pris  déter- 
minée. Lx.  Paris  ciiA.n  de 
Leon  obra  de  cien  léguas, 
Paris  efl  à peu  pris  à cent 
lieues  de  lyon, 

Cbra  coronada  , Ouvrage  à 
couronne,  en  termes  de  For- 
tification, — de  Roma- 
nos,  ô Romana  , ouvrage 
des  Romains , qui  coûte  beau‘ 
coup  de  peine  , de  déptnfe , 
ou  qui  eft  parfait  , achevé. 
♦ — pia  , ouvrage  qui  rap- 
porte du  profit.  t|r— prima, 
métier  de  Cordonnier  , art 
de  faire  des  foullers  neufs. 
^ Obras  de  irlifericordia , au- 
tres de  mifértcordt,  «f  — en 
pecado  mortal  , auvres  fai- 
tes en  pecht  mortel  ; * ac- 
tions qui  n*ont  pas  le  f ac- 
cès qu*on  en  attendoit  , ou 
qui  ne  font  pat  ce  qu'elles 
dtvroient  être.  — muer- 
tns  , auvres  mortes  , parties 
ePun  vaijfeau  qui  font  hors 
deRcauf&,  en  morale  , au- 
tres faites  en  péché  mortel, 
qui  ne  font  pûmt  méritoires. 
^ pins  , auvres  pies  , 
oeuvres  de  charité  , Src. 
^ — vivas,  auvres  vives, 
parties  d*un  va  fieau  qui  font 
dans  Veau.  ^ Buena  obra  , 
bonne  auvre  , fervice  rendu, 
C’C,  Cada  uno  es  hi)o 
de  fus  obras.  y^y,  Hijo. 

Dar  obra , donner  de  fou- 
rrage aux  oui’rierj;  travail- 
ler, s’occuper  à quelque  eho- 
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fc,  En  buen  dia  biienas 
obras,  bon  jour  , bonne  oeu- 
vre. * La  obra  del  efcorial, 
ouvrage  qu*on  efi  long- temps 
à achever,  Ni  obra  buc- 
fia  , ni  palabra  luala.  Se  dit 
d'un  homme  qui  promet  beau- 
coup 6*  ne  donne  rien.  Po* 
ner  por  obra  » meure  la 
main  à Rcuvre. 

Obrada,/*, /I  Terrain  qu^une 
paire  de  mules  ou  de  br.ufs 
peut  labourer  en  un  jour  , 
journal,  Lat.  Jugerum. 
Obcacorjy.  m.  Ouvrier,  ar- 
tifan,  Lat.  Opifex.  At'e- 
lier  , boutique  , lieu  où  l'on 
travaille,  Lat.  Opiûcina. 
Obragero  » /.  m.  Chef , inf- 
pecicur  des  ouvriers  d’une 
manufacture,  Lat.  Opificum 
prarfeétus. 

Obrar  , v.  a.  Travailler  , fa- 
briquer , opérer.  Lat.  Ope- 
rari.  Mettre  en  pratique,  \ 
à exécution.  Lat.  Ad  praxim 
reitigere.  Opérer  , en 
parlant  d’un  remede.  Lat. 
Etfe^)um  producere.  Al- 
ler à la  garderohe.  Lat. 
Ventfcm  exonerare. 
Obrepeion  , f,  f.  Ohreption, 
rtticer.ee  d’un  fait  qui  au- 
rait dû  être  expofé,  Lat. 
Obreptio. 

Obrepticto  , cia  , aij.  Ohrep- 
tice  , obtenu  pat  obreption. 
Lat.  Obreptiiiiis. 

Obreria , f,  f.  Travail  i*ou- 
trier.  Lat.  Operarii  munus. 
^ Revenu  a^ecîé  à l’(Aurre,. 
ou  Fabrique  d'une  Eglife. 
Lat.  EccIcHanicae  fabricae 
devota  peniio. 

Obrero,/.  m.  Ouvrier,  ar- 
tifan  J mancruvre , jour- 
nalier. Lat.  Opifex  , ope- 
rarius.  * Ouvrier  apofloli- 
que  , Hfiijftonaire  , &c,  Lat. 
Operarius.  ^ Marguillier , 
Fabricien  d’Kg'ife.  Lat.  Fa- 
brice adminiftrntor.  Di- 
meur  qui  recueille  la  dime 
due  à la  fabrique  de  la  Ca- 
thédrale. 

Obrilla,/.  f Petit  ouvrage 
peu  eonfidêrable.  Lat.  Opuf» 
culum. 

Obrizo  • ai},  m.  Se  dit  de 
Vor  le  plus  pur  , au  plus 
haut  titre,  Lat.  ObryTum. 
Obfccoamente , adv,  D*une 
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maniéré  obfccne.  Lat#  Obf* 
cei]ê. 

Obl'cemd.id  , f.  f.  Ohfcénité» 
Lat.  Obfcenltas. 

Otifeeno  , na  , adj.  Ohfcene  , 
qui  blcjfe  la  pudeur,  Lat. 
Ohfcenüs. 

Obfcuramente  , adv,  Ohfcu^ 
tément , fans  datte  ; ^ ohf- 
cufèintnt,  confufemtnt,  inia- 
teijgib.emait.  Lrtt.Obfcurè. 

^ înd.\emmene  , bajfcment, 
Li)t.  Fwdè,  turpiter. 

Obfcurecer,  y Obfcurar.v. 
Orfeurdr  , rendre  ohjcur  ; 

♦ vb/cureir , diminuer  Cé- 
dât, Tcntlre  moins  brillariCp 

♦ oljcüxcir  , oÿhfqucr  Ia 
ra'ifon  , V entendement.  Lit. 
()blcurarc.  Rendre  fort 

Jî^ls  ohfcur  , inintcllif*'U, 
Lat.  Tenebras  flylo  obdu- 
ccre.  ^ Ombrer  les  fi^urea 
d’un  tabUau,  Lat.  Onum^ 
brare . 

Obfcurecer,  ».  imp.  Se  faire 
tard.  Lat.  Advei'pcraûere- 

Obîturecerfe , ».  r,  Dtfpa- 
roitre  , s’évanouir,  Lac« 
Evanefeere. 

Obfcurecerfe  eî  dia  , s*chf^ 
curcir  , en  parlant  du  temps, 
^ — la  vifta  , s’ùhfcurcir,  fc 
troubler  , s’ajfoihlir,  en  par^ 
larjt  de  la  vue, 

Obfcurecimiento  , f.  m.  Ohf* 
curcijjement,  Lat.  Obfca* 
ratio. 

ObfcLuidad  , f.  f.  Obfcurtté  , 
privation  de  lumière  ; obf- 
curité , ombre  épa'jfc  d’un 
bois , Oc,  Lat.  Denfitas  , 
opacitas.  * Obfcurité  , h,if- 
fejfe  de  la  naijfanee  , S^c» 
Lat.  Ignobilitas.  * Obfcu* 
rite  , défaut  d’entendement ^ 
de  pénétration.  Lat.  Obeaî- 
catio.  ♦ OSjcurité , corfu^ 
fion  , défaut  d'ordre  dans 
un  écrit , &e.  Lat.  Obfcu- 
ritas  , confufio. Objcurité 
tVun  myftere  , d’une  énig  nCf 
&c.  Lat.  Obfcuritas.ciligo. 

Obfcüro  , ra  , adj.  Obfcur  ^ 
f ombre , ténébreux  ; * obf- 
cur  , peu  Connu  , de  bafe 
naijfanee  ; * ohfcur  , di  ffi- 
cile <1  entendre  ; * ohfcur  » 
qui  s’exprime  avec  corjufion 
& obfcurité  ; ^ ohfcur.  Sc 
dit  des  parties  d’un  tableau 
qui  ne  font  pas  éclairées, 
Las« 
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î-tt.  Obfcurus,  ^ Ohfcur^ 
/ombre  , prefjue  noir,  Lat. 
Subniger.  ^ Obfcur , ^u*on 
« f^tiae  à voir  , m di/lin^aer, 
Lat.  Indidinguibflis. 
C)bfcuro  mayor.  Se  dit  en 
Peinture  , de  ce  qui  efi  chargé 
de  couleurs  fombres, 

^ Andar  â obî^curas , 6 efeu- 
ras  f citer  c tâtons  dans 
une  affaire»  Co]or  obf* 
euro , couleur  ohfeure  ^ jom- 
hrc , foncée,  xÿ  EAar  ^ o 
hacer  obreuro  » faire  une 
nuit  oljeure  ^ faire  noir. 
lObfeqüente  ^ di/.  Obéijfant^ 
fournis,  Lat,  Obrequens. 
C)bfequiar^  v,  a,  Courtifer , 
faire  fa  cour,  chercher  à 
pUtre.  Lat.  Obfequiis  pro* 
fequi. 

Obr«quÎ3S  , p,  Obftques, 
Voy,  Exôquijs. 

Obl'equîo  , f»  m.  Ohéiffance , 
foumijjion , cùnde/cendance  ^ 
bon  office,  Lat.  Obfequium. 
^brcquiofaiaente , adv,  Obli» 
geamment  , offuieufement  , 
avec  condcfcvidanee  , fou- 
mijjiûn,  Lar.  Obrequencer. 
)Obf«qutoro  ) ia  » adj,  5ou* 
mis^  ccmpLcifant  t officieux» 
LaL  Obrequiorus. 
jDbfervacion  f,  Oiferva- 
tien  y cHion  d*obfcrver  3 
^ obfervatlon  , remarque  ; 
^ obfervatlon  de  la  loi , de 
fa  parole.  Lat.  Obfcrvjûo  » 
obfervantiaj 

pbfervador  > /.  m*  Oh/erva- 
leur  , celai  qui  ohferve  f 
^ oh/ervituur  , Affronome 
qu:  ohferve  Us  afirts,  Lat, 
Obfervator  , fpeculator. 
^ Ohfirraieur  des  lois. 
Lac.  Ôhrervjtor, 
pbrt-Tvancia  , /.  /*.  RefpcB  , 
honneur  qu'on  rend  i x}»  oeftr- 
vance  f ohftrvatîon  des  lois  « 
&c.  ; ^ ob/ervance , pratique 
de  la  réglé  > état  primitif 
d'un  Ordre  Religieux»  Lat, 
Ohferyaotia. 

Poner  en  obfervancia  , faire 
exécuter  ponctuellement  ce 
qui  efl  ordonné» 
.Obfervante, /.  «,  Obfcrvan» 
tin  , Religieux  de  L’Ohfcr^ 
vnnee  de  Saint  FranqoUt 
Lat,  Oh(cîrani, 

Cbferrar  , v,  aH,  Ohftrver  ^ 
regarder  , confdèrer  avec 

lf5?,  /■«.  1.1T, 
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application,  Lat.Obfervrre. 

^ 01  f Cf  ver  , accomplir  la 
lui  , &c,  Lat.  Obfervare  ^ 
fervare.  ^ Obf errer  les 
affres,  Lat.  Adra  fpecuiaru 

Obfervatorio  , f m,  Obfcrs'a- 
toire  , lien  propre  à obfervcr 
les  affres,  Lat.  Spécula  ob* 
rervatoria. 

ObffcGon,/.  f,  Obfeffwn^  état 
d'une  ptrjonne  objedée,  Lat, 
ObTefTio. 

Obl'cfo  , fa,  aâjeci,  Obfldi , 
tourmenté  par  des  illuffons 
fréquentes  du  démon,  Lat. 
Obfeffus. 

0))Gdiana  , nij,f.  OhfidUne  , 
fid^Tï  donné  par  les  yineiens 
à une  c/pece  de  pierre  qui 
fervoit  de  miroir»  Lat.  Obü> 
cinnus  lapis. 

Obùdional  ( corooa  ).  Voy*\ 
Corona. 

Moneda  obfidionnl , monnoîe 
que  batioient  les  Romains 
dans  une  place  affUgée  , & 
qui  n^avoit  cours  que  pendant 
lefiege, 

Obfoleto  , ta  , adjccl,  Hors 
d*ufage  , inufité,  Lat.  Ob:o- 
letus.  f 

Obdacutû  , /,  m»  Obfiacle  ^ 
embarras  , empêchement. 
Lat,  Obex. 

Obilantâ  (no)  , adv.  Non- 
ohffanty  malgré,  Lat.  Noo 
obftante. 

Obdar  , n.  Empêcher  , 
s'oppofer  , mettre  ohffacle, 
Lat.  Ob(Ure. 

Obftinacion,y^/,  Ohffination^ 
epiniétreté,  Lat.  Pervicacii. 
^ Réfifiance  opiniâtre  d*une 
chofs  a quelque  agent.  Lat. 
ReGdentia  partinax. 

ObfUnadatncntc , adv,  Ohffi» 
niment^  opiniâtrement»  Lat. 
Pervicacitet, 

Obftinado,  dufodj.  Obffiné , 
opiniâtre  ^ entit<^_  Lat.  Per- 
tinax. 

Obftinarfe , v»  r,  S*ohftiner  , 
s'opiniâtrer,  Lat.  Obftinare 
animum, 

Obftruccion f,  Oiffruclion , 
embarras , engorgement  dans 
les  vaijfeaux^  dans  les  vlf- 
ceres»  Lat.  Obftruflio, 

Obdruîr,  v»  a.  Obffrtitr,  cavfer 
de  EobffrucUon,  Lat,  Obf- 
:ruere. 

^ Obftf  uirfe  , r,  boucher , 
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fi  fermer^  en  parlant  d*uné 
ouverture,  Lat.  Obilrui. 
Obtencion  , y*.  Obtcntio't  é 

impltraùon  £un  Bénéfice  « 
&c.  Lat.  Obtentio. 

Obtener,  v,  a,  Obtettir^  impi- 
trer  une  grâce  , &e,  Lat» 
Obtinere.  4!r  Avoir ^ tenir, 
pojféder,  Lat.  Hibere. 
Obtento  > fuhfl.  m.  Bénific: , 
Cure,  Canonicat , Lit» 
Bcnelicium* 

I Obtcftacîon  flrtffanceé 
prUre  inf  ante , menace  qu*on 
fait  pour  obtenir , &e»  Lat* 
Obtedatio. 

Obtufaogulo  , adj»  m,  Ob-* 
tufanglc,Se  die  d'un  triangle 
qu:  a un  angle  obtus.  Lat» 
Obtufangulus. 

Obtufo  , fa,  adject,  Movffe , 
émouffé  y oui  rda  point  de 
pointe,  ôbtus.  Se  dit  d'un 
angle  plus  grand  que  go 
degrés.  Lac.  Obtufus. 
ObvenciOn  , fnhff,  f»  Profit 
cafael  , acceffoire  au  prin- 
eîpal,  Lat.  Obvendo. 
Obviât,  r.  a.  Obvier,  prévenir, 
aller  au»devam  d*un  mal , 
&e,  Lat.  Obviare» 

Ôbvio , via  , aije^.  Préfent 
qui  eft  devant  les  y:ux,  Lat. 
Obvius, 

[|  ObyeAo  ,/.  n.  K.  Objsc- 
cion,  y R^pUca. 

^ Obyc£io , ta , adj.  Inter- 
pofé , mis  entre-deux  on 
devant,  Lat.  ObjcAus. 

Oca  , /.  /,  O'ie,  y»  Ganfo,' 
^ Ocâ  , racine  d'Amérique, 
dont  on  forme  un:  pâte  apeléa 
Cavî. 

juego  de  la  oci,/^u  de  Poiei 
Ocal , adj.  Nom  d'une  ffptec 
de  poires  ou  de  pommes» 
A dit  d'un  cocon  double  , 
formé  par  deux  vers  â foie  , 
&•  de  la  foie  qu'on  en  tire» 
Ocafion  , fibff.  f Occafon  , 
rencontre , conjoncture»  Lat. 
Occado.’ÿOaq/îbn , caufe  , 
fujet  , motif.  Lat.  Caufa  , 
anfa.  ^ Danger,  péril,  Lat. 
Pcriculum.  ^ Oecafion  , 
moment  favorable  , temps 
opportun,  Lat.  Ûpportu* 
nitss. 

4r  Afit  la  ocadon  pot  Ta 
melcna  6 por  los  cabeltos  » 
prendre  Poccafton  aux  che- 
veux , en  profiter,  x|r  Nd 
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perdcr  ocafion,  ncpas  laijftr 
4>.happtr  tocccficn,  Poner 
en  oç»Cion»mettre tn danger» 
1 omar  ocafton , ckercher 
un  motif , vn  pTétixte,  pren* 
drt  occajion, 

C)cafionado  , da  , port,  p.  dt 
Ocaiionar.  ^ QucrcUcur  , 
inqitict  , brouillon,  Lat. 
Vrovocaton  i 

Ocafionalmer.te  , adv,  Ocea^ 
fnnnelUment , par  occajion,  ! 
Lat.  C.ifu. 

Ocrfîonar,  V.  4.  Occajicnntr  ^ 
donner  occa/ion.  Lat.  Anfam 
r«bere,^A/oj<vo/r,  exciter. 
at.  Pfovocare.  4^  Mettre 
en  danger.  LaC.  lo  difcrimen 
adducere. 

C)c.ifo  f/ubji,  m.  Coucher  d*un 
afire.  Couchant , endroit 
de  rhoriion  où  le  Soleil  fe 
couche,  4^  mort»  Lat. 
Occafus. 

Ocafo  podtico , coucher  d*un 
ajire  par  rapport  au  Soleil  : 
U fe  divije  en  kêliaque  , 
eojmiqut  & achrcnique» 
Occidental  > adj.  Occidental , 
qui  appartient  à i*Occident. 
^ Occiderttal , une  des  épi^ 
ihetes  donnies  par  les  Afiro- 
loguet  eu  trofeme  quartier 
dm  thime  céUJle,  Lat.  Occi* 
dentalis. 

Planetas  occidentales  , pla^ 
netes  qui  fe  couchent  après  le 
Soleil» 

Occidente  , f,  m Occident , 
Couchant,  endroit  de  l'ho^ 
ri\on  où  le  Soleil  fe  couche  ; 
^ Occident , partie  de  la 
terre  qui  e/l  au  Couchant, 
Lat.  Occidens. 

Occipital  , adj.  Occipital.  Se 
dit  Sun  des  os  du  crâne, 
Lat.  Os  occipitis. 

Occifion  , fuhjl,  f.  Meurtre, 
tuerie.  Lat.  OcciHo. 

Occifo  , fa»  adj.  Tue,  Lat. 
Occifus* 

Taner  de  occifa  , donner  du 
cor  pour  avenir  que  la 
hête  efi  morte , en  termes 
de  Chajfe, 

Océano  m.  Océan  , grande 
mer  ; * océan , abyme , im- 
mcnpté,  Lat.  Oceanus. 
Ocha./.  f»  y*  Oclava. 
Cchava  , fubfl.  Jém.  Huitième 
partie  de  l'once  , de  la  tare  , 

6’  de  quelques  mcnroics 
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anciennes,  Lat,  Oftava  pars. 
Il  r.  Oflara. 

Ocharado,da,  adj.Ocicgone , 
qui  a huit  cotés.  Lat.  O^o- 
gonus, 

Ochavar,  r.  a.  Faire  déformé 
octogone,  Lat. In  oflogonum 
efFormare. 

^ Ochavatio  m,  K Ofla- 

vario. 

Ocharo, yim,  Monnote  Cafiîl- 
lane  qui  vaut  deuxmaravedis, 
Oebenta  , adj,  Quatre-vingt. 

Lar.  O^o^nta. 
t Ochcntal  , adj,  V,  Oflo- 
genario. 

Y Ochenlon  , na  , adj,  OHo- 
genaire  , dgé  de  quatre-vingts 
ans.  ^ Se  dit  fur-tout  de 

I celui  qui  partit  avoir  cet 
dge  , /ans  Vavoir  en  effet. 
Lat.  O^ogenariiis. 

Ocho  y f,  m.  Huit , nombre. 
Lat.  O^o.  Le  quart  d'un 
quartilloi/e  vin.  V»  Quar* 
tillo. 

Dar  con  los  ochos  y nue- 
ves  , dire  nettement  fon 
fait  à quelqu'un  y lui  laver 
la  tête  comme  il  faut. 
Ocholcn,  fuhfi,  m.  Ancienne 
monnoit  qui  valait  à-peu- 
près  deux  deniers. 

II  Ociar,  v,  a.  Détourner  du 
travail , amufer  y empêcher 
de  travailler,  Lat.  A nego> 
tiis  divertere. 

Il  Ociar  , v,  n.  Demeurer 
ne  rien  faire,  Lat.  I 

Otiari. 

Ocio  ,fubjl.  m,  Loifir,  repos  y 
oijîveté  ; 4*  délajjement  de 
l'ejprit  dans  la  culture  de  la 
poéfte  y l'étude  des  belles- 
lettres,  Lat.  Otium. 
Entregarfe  , 6 darfe  al  ocio , 
s'abandonner  à l'oifiveté, 
Ociofamentei^i/v.  Oifivcmenty 
d'une  maniéré  o'Jive,  Lat. 
Otiosè»  4 Infruciueufement , 
inutilement,  Lat.  Inlruc* 
tuosè. 

Ociofîdad,  f,f.  Oifveti.  I.rt. 
Otium.  4 Fruits  de  l'ofi- 
veté  y paroles  oifeuj'eSy  jeu  y 
&c,  Lat.  Verba  , fa^L 
otiofa. 

Ociofo  , fa  , adj.  Oiff,  qui 
ne  fait  rien,  Lat.  Ütiofus. 
4 Inutile , infructueux.  Lat. 
liuitilis, 

Ocuaoal  y f»  m,  Occupait  , 
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ferpeni  à fonnettes  du  SLn}* 
que»  Lat.  Ocofosltus  fer« 
pens. 

Ocoaol , fubft,  m,  Ococol  ou 
Ocofolt  y arbre  de  la  Louim 
fane  qui  donne  le  baume 
nomme  Liquiciambtr.  Lis 
Européens  appellent  cet  arbre 
Itquidambar  ou  . copalme  , 
ou  encore  yforax  ou  Jiyrax 
d'Arnérique.  Lat.  Ococoius. 

Ocre  , f,  m.  Ocre  y forte  de 
terre  Jtrrugineufe»  Lat  T erra 
n<tva. 

Ocroto , f,  m,  V»  Onoerd- 
ta!o. 

Oftaedro  , f,  m.  Octaèdre  , 
corps  fulide  à huit  J'aces, 
Lat,  Oclaedrum. 

OAdgono  y y*,  m.  Oêêogone  , 
Jîgure  à huit  cotés,  LaC. 
Oclogonum. 

Oftava  , f.  f.  Octave , efpaca 
de  .huit  jours  confacrés  a la 
fête  d'un  Saint  y &e.  Lat* 
O^ava.  4 Huitain , fiance  , 
couplet  y pièce  de  poéfie  et 
huit  vers.  Lat.  OAü  verfibus 
conclufum  carmen.  4 
Diapafon. 

O^ava  cerrada,  o3are  pendant 
laquelle  on  ne  fait  l'Off.ce 
d'aucun  autre  Saint  , 6rc, 

I 4 ~ culebrina  , fau»> 
conneau.  V.  Falconcte. 

O^avar  , v.  n.  Faire  des 
octaves  fur  un  inflrumuit  À 
cordes.  Lat.  Diî*pafon  ert*or« 
mare. 

Oâav.'irio  , f,  m.  Fête  dont 
on  fait  l'o3ave.  Lat.  OHo 
dicrum  celebritas. 

OflavOi  va  y adj.  Huitième» 
Lat.  Ofl.’vus. 

Libro  in  oélavo  , livre  U- 
o3aro, 

Oùevo  y fubfi.  m.  Huitième  è 
huitième  partie  d'un  tout» 
Lat.  0£lava  pars. 

O^oHl^bico  • ca  , adj,  Com^ 
pofi  de  huit  fyllabcs,  Lat. 
O^oTylUbus. 

OFîofitabo  , bi  , adjeH,  De 
huit  fytlahes  , en  parlant  des 
vers,  Lat.  Oclolÿll.ihus. 

O^tibre  , fubfi.  m,  OHohrCy 
huinemt  mois  de  Vannée 
Komaine  & le  dixième  de 
la  notre.  Lat.  Oflober. 

Ocular,  adj.  Qui  appartient 
aux  yeux  , qui  voit  de  fis 
propres  yeux  , oculaue* 
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^ Otulairc.  Ht  d t du  verre 
cf'i/nc  iunctte  d*  approche  placé 
du  c6U  de  L'ail,  Lac.  Ocu- 
laris. 

Ocularmsnte  , adv, 

rement  , vijiblement , feaji^ 
bUment.  IpCs  ocuUs. 

Oculi/l^,  fuhfi,  m,  Oculijie  ^ 
Médecin  , Chiwr^itn  pour 
Us  mjux  d'yeux,  Lat.  Ocu- 
Urius  medicus. 

Dcuîtacîon , /.  /,  Action  de 
cacher^  de  ciler  , de  foufîraire 
à ta  vue.  Lat.  OccultaHo. 

jOcultarnente  , ady.  Secréte^ 
ment  ^ en  cachette,  Lat.  oc- 
culte. liourdement ^ à la 
dérobée.  Lzi.  Occulté,  cîàrn. 

Ocultar,  V,  a.  Cacher,  dérober 
À la  vue  Lat.  Occultare. 
^ Cacher  , taire  , ne  pas 
dire,  Lat.  Occulerc. 

Oculta,ta«  a.i/ecî.  Occulte, 
caché ,/ecret,  Lat.  ’Occultus. 

Ocuptcîon  , y*,  f,  ASion  de 
s'emparer,  Lat.  Occupatio. 
^ Occupation.  , travail  , 
affaire,  Lat.  Nsgotiu^n. 
^ Emploi,  charge,  dignité, 
Lar.  OMcium. 

Ocupador  , f,  m.  Celui  qui 
s'empare,  quîfe  rend  maître, 
occupant,  Lat.  Occupans. 

I^cupar  , V.  aa.  Occuper  , 
s'emps'cr  , fe  faifir,  L.^'f 
Occupare.  Obtenir,  jouir, 
txcrcer  un  emploi,  &c,  Lati 
Obtinere , tungt.i^Oc<uper, 
senir  , rempltr  un  efpacc 
3Lat.  Implerc.  Occuper  , 
habiter  une  maifvn.  Lat. 
incolere.  Occuper,  cm- 
p>loyer , donner  du  travail , 
de  /*occ«p.rf/ow.  Lat.  Occu- 
pare. ^ Empêcher  , gêner, 
arnbarrajfer,  Lat.  Tmpedtre. 
* Attirer  Cattenrion  , 
teffime,  6*c.  Lat.  occuparc. 

.peurrencia  , f.f.  Occurrence , 
rencontre , conjoncture.  Lat, 
Occafto,  C3fu$.  dp  Idée  qui 
s*o^re  à Cefprit,  Lat.  Idea  , 
apprehenüo, 

peurrir  , v.  n.  Aller  au- 
devant  , à la  rencontre  ; 
^s'offrira  l'imagination, 
renir  dans  l'efpnt.  yf  Se  die 
d*um  fête  qui  fe  rencontre 
avec  une  autre  , qui  tombe 
le  meme  jour  i '<p  fe  rendre 
dans  un  cndfçit,  Lat,  Occur- 
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Oda^yi/  Ode , force  de  poème 
lyrique,  Lat.  Ode, 

Odiar,  l'.tf.  Hair,  avoir  delà 
haine.  Lut.  Odio  habere. 

Odi.arfe  , v,  r.  S'attirer  U 
haine  , fe  rendre  odieux, 
Lat.  Odium  dbî  parère. 

Odio,y‘.  m.  Haine  , averfion, 
Lat.  Odlufo. 

Odiofo  , fa  , adject.  Odieux  , 
haiffdble.  Lit.  Odiofus. 

OdoratiTtmo  , ma  , adj.  Très- 
odoriférant,  Lat.  Oduratii- 
fimus. 

Otlorato  » y!  m.  Odorat,  Voy, 
OlLifto. 

OdonferOf  ra,  aéjcH.  Odo'i* 
férant , qui  répand  une  bonne 
odeur,  Lat.  Odortferus. 

Odre  , y.  m.  Outre,  peau  de 
bouc  où  l'on  met  du  vin  , &e. 
Lat.  Uter.  4»  Outre  , fse-à- 
vîn , ivrogne,  Lat.  Ebrius. 

Odrecillo,/.  m,  Petke  outre. 
Lat.  Utriculus. 

Odreria  , /.  f.  Boutique  où 
l'on  fait,  où  l'on  vend  des 
outres.Lit.  Utrium  oHicioc. 

Odrero  , f,  m.  Faifeur  ou 
Marchand  d'oueres,  Lat, 
Utratms. 

% Odrina  , f,  f.  Cuir  de  bœuf 
coufu  en  forme  d'outre.  Lat. 
Bovillus  uter. 

^ t Ëâar  hecho  una  odrina, 
être  couvert  dt  plaies , acca* 
blé  d'infirmitér. 

Oedicnemo,  fub/i.  m.  Grand 
pluvier  OH  courlis  de  terre, 
oifeau.  Lat  Œdicnemus. 

Oenas  , f.  f.  (Enas  , pigeon 
f^uvage  des  vignes,  Lat. 
(Eras  vlnitorcukim. 

Oonate  , f.  m.  Cul-blanc  ou 
vitrée , oifeau,  Lat.  (Enan- 
the , vitiâora, 

Oefnoruefte,/ttiy.  «.  Oueft^ 
Nord-Oueft , vent  qui  fou^c 
entre  l'Ouejî  le  Nord- 
Ouefi,  Lat.  Caurorcpbyrus. 

Oefte , f.  m.  Ouefi  , vent  du 
Couchant.  Lat.  Favonius. 
Vjr  Oueji , partie  du  monde 
qui  efi  au  Couchant,  Lat. 
OccaTus. 

Oefuduelle,  y. m.  Oueft-^ud- 
Ouefï , vent  entre  COueff  & 
U Sud^Outff,  Lat.  Liboiç- 
pbyrus. 

Ofcndedor,y  m.  Ofenfor. 

Üfender  , v.  aH.  Off'cnfer  , 

blejfer  ^ maltraittr,  Lat. 
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Otirndere , læi^ere.  Of- 

j'i^fer  , /o.re  unt  ojftnft  , 
tuxt  injurt.  Lat.  Injurram 
inferre.  ^ Offisfer,  bUfj':f 
L’oiorât.  S-i.  Lat,  Lattlcrc, 

Ofender  i Dio$  , oÿir.fer 
Dieu  , pêcher,  — con  la 
vida  , blzjfsr , fueiguer  par 
J'ji  piefence, 

Ofenderfe,  r.  r.  S'ofenfer , 
fe  pijiier,  fe  fUher,  Lat. 
StOTTiachari. 

Ofenfa,/  /;  Offinfe , injure. 
Lau  Olfirnlîo  , injuria. 

Offenfe , faute  , péché. 
Lat.  OlT^nfu  , p.'ccatum, 

Ofenfar,  v.  a.  V.  Ofender. 

Ofenfion ,/./  Ofenfe , injure. 
Lat.  OiTenfio. 

Ofenfivo,  va,  adj.  Ojfer.ff. 
iju!  ofenfe,  ^uifert  à of enfer, 
Lat,  üfi'enhvus. 

Ofenfivo  , / m.  Tout  ee  t;ui 
fer:  à couvrir,  à défendre, 
d empêcher  qu'on  ne  eappro.. 
etie , &c,  Lat.  Muaimeil 
oflfandens. 

Ofenfor  .fuift.  m.  Ofenfeur  , 
celui  qui  ofer.fe.  Lat.  Of- 
fenfor, 

Qîtna.ff  Off;e,promeft, 
Lat.  Prooiilfiun. 

^ Ofetto , ta . adj.  K Ofre* 
cido. 

Ofertorio,/.  m.  Ofre,  afoit 
d’ofir.  Lat.  Oblatio.iÿO/:. 
Jene  , partie  de  ta  Mefe  oà 
le  Prêtre  ofe  te  pain  6-  U 
ritt  ; ^ Ofertoire , antiennt 
qui  précédé  immideatetnettt 
l'Oferte.  Lat.  Offertorium, 

Oficial  ,f.m.  Ouvrier,  artifan, 
Lat.  Attifex.  'Jr  Ouvrier,  qui 
n'efl  pue  pajfi  meure.  Lat, 
Operarius.  Ojficier  dt 
guerre.  Lat.  Pratfertut  caf. 
trenfis.  vÿ  Ofteier . celui  qUi 
a un  offie;  , Secrétaire,  CoiK, 
mil  de  Bureau  , &c.  Lat. 
Minilfer.  Le  bourreau. 
Lat,  Carnifex.  ^ Boucher, 
Lat.  Laniut. 

Ofti.iales,p.  Officierideluftiee, 
manieipaux , &t.  Lat.,K.ci. 
publiez  miniftri. 

Oncial  de  la  fala , Greffier 

I Criminel.  — ecIcfidflU 
CO  , Official , Juge  dt  Coût 
d'EgtiJe. 

Oliciales  realci,  Officiert  dt 
robe  Se  d’ipèe , qui  foment 
Tribunal  ta  diverftt  partltt 
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éii  Indes  ; ils  font  ehàT^is 
de  la.  reecue  des  deniers 
royauté 

\ Oficiaiszo  , /.  m.  Hnhilc  ou~ 
nier.  Lat.  Dextcrartifex. 

Clîculii^y'./^  Emploi  de  Je* 
critaire  , ds  Commis  dans  un 
Bureau  I &e»  Lat.  Scribs 
rnunus. 

Oüciar  , verb.  aH.  Aider  a 
dire  » à chanter  la  Meffe , 
à faire  C Office  i ^ o fficier  ^ 
cilihrer  une  Grand'Mcffc  ^ 
prêfhUr  à COffice  Divin, 
Let.  Rci  facrx  cooperari 
vel  prseiTe. 

Oficina , f f Boutique , atte^ 
lier  y laboratoire.  Lit.  Oflî- 
cina»  ^ Bureau  de  la  p/erre , 
des  FiBanees  ^ &c,  Lat.  Rc- 
giorum  rcrîbartim  celta  , 
ofticina  queftotia.  * En- 
droit où  l*on  traite  d'une 
cffiairCf  où  Von  concerte  une 
entreprife  , dre. 

OAcInaf  , P»  Offices  d*tine 
maifon,  Lat.  Offîcîna  do- 
meftica. 

Ûficio  , /.  m.  Office^  devoir^ 
obligation  ^ ^ office , fortc- 
siott  i ’f  métier  d'art  if  an  ; 
♦ 9 emploi  , profef- 

^on.  Lat.  Officium , munui. 
^ Office  i partie  du  bréviaire 

Îui  fe  dit  chaque  jour.  Lat. 

reces  diurne.  ^ Office , 
fervice  , affiflance,  Lat.  O/H- 
cium.  ^ Endroit  du  Palais 
où  Us  Officiers  de  bouche 
Wertfient  leurs  regifires , dif- 
trihuent  les  proviftons , &c, 
Lat.  Rcgie  domus  effîcina. 
^ Etude  de  Notaire,  Lat. 
Tabularium. 

Oficios  , p.  Office  Divin  , 
Service  de  VEglife,  Lat. 
Sacra  folemnia. 

Oficio  de  difantot , Office  des 
Morts,  ijr  — paivo,  petit 
Office  f Office  de  la  Vierge. 
Cficios  de  manos  » artifans 
^ui  travaillent  pour  la  Cour, 
Aprender  buen  oiîcio  « 
apprendre  un  bon  métier , 
un  métier  lucratif.  Correr 
bien  cl  oficio  * être  lucratif, 
rapporter  beaucoup  , en  par- 
lant tVun  métier.  ^ De 
^d'officc.y  fans  en  être 
* requis , par  Icfeul  devoir  de 
fa  charp.Cy  &c.  Meterfc 
Ca  oBuo  ageno  , ft  miUr 
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de  ce  qui  ne  nous  regarde  pas, 

Mozo  de  oBcio  • bas 
iomefiique  du  Palais,^  Pafar 
oBctos  f donner  fes  foins, 
faite  fes  diligences  dans  une 
affiaire.  Se  dit  fur^tout  des 
négociations  des . Amhajfa- 
deurt.  4»  Que  oBcîoteneis? 
elle  que  veis  ? 5c  dit  fur- 
tout  d'un  parejfcux  fans  ref- 
fource  pour  vivre , (f  qui  ne 
veut  pas  travailler.  ^ Santo 
Oficio  , Saint-Office  » Tri- 
bunal de  CJnqufition.’^Ttnûv 
oticio.  Se  dit  des  olives 
pajféet  9 6*  qu'on  appelle 
zapateras.  «$r  Tomarlo  por 
oficio , faire  tr'es-fréquem- 
mtnts  une  chofe, 

Oficiofidad  , f,  f Diligence  , 
application  au  travail.  Lét. 
Diltgcntia.  Emprejfemeat 
à oSlieer  , à rendre  fervice. 
Lat.  OBîciofum  ftudium. 

OBciofo  , fa  » adj.  Laborieux, 
ùHify  emprcjfc  ; officieux , 
honnête  » obligeant.  Lat. 
Officiofus. 

Ofreccdor  , f m.  Celui  qui 
offre,  offrant.  Lat.OfFcrens. 

Ofrecer  , v.  aH.  Promettre. 
Lac.  Polliceri.  >)’  Offrir  A 
préjinur.  Lat.  Offerte. 

Offrir , expofer  * la  rue. 
Lat.  Exhibere.  Offrir , 
dMier  , con/aerer  i Dieu. 
Lat.  Offerte  , rfevovere. 

Prifenter  une  offrande  à 
la  Meffe,  6re.  Lat.  Offerte. 

Potrer  au  cabaret  pour 
boire.  Lat.  Cauponam  in.i- 
fere. 

Bien  reza , pero  'mal  ofrcce. 
Se  dit  d’un  homme  qui  pro- 
met beaucoup  fane  rien  tenir, 
ou  qui  dit  quelque  chofe  de 
dlfobligeant, 

OfrecerCe  , v.  r.  S’offrir , ft 
prifenter  à Vefprit.  Lat.  In 
memem  yenire.  '}>  Arriver, 
fuTvenir.  Lat.  Accidcrc. 

Soffrir  à quelqu’un , lui 
prifenter  fet  ferviees.  Lat. 
Polliceri  operam. 

Ofrecimiemo  , f.  m.  Offre  , 

, oHion  d'offrir,  Lat.  Oblatio. 
.^Promejfe.  Lat.  Promiffum. 
<)’  Penjee  , idle , expédient 
qui  s'offre  à l’efprh,  Lat. 
Excogitatum. 

Ofrenda  , fubfi.  f.  Offrande , 
don  qu’on  offre  4 Dieu  ; 
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4'  offrande  pour  les  difuntéà 
Lat.  Oblacum.  'f  Ce  qu*ûi% 
p/^e  pour  chaque  enterremdÊP^ 
aux  Curés  qui  n*ont  pas  H 
dixme,  Lat.  Muams  pro  ùém, 
fun^s.  ^ Argent  que  dott^ÿr 
nent  à un.  Prêtre  pauvre 
dit  fa  premiers  Meffe  éeSbA 
perfonnes  invitées  à lacéré»^ 
mouie,  Lat.  Mumis  rpo&ta*»y 
neura»  i ^ 

Ofreadar  , v.  aB,  Faire 
offrande  à Dieu  ; 4* 
butr  de  fon  argent  A ultpu 
entreprife,  Cre,  Lat.Offcrré^ 
Oftalmia  » f f Ophtalmie  A 
maladie  des  yeux»  Latv 
Ophtalmia. 

Oftalmico , ca  , adj»  OphtaU'f 
mique  , qui  concerne  Isa  ... 
yeux  ou  leurs  maladies,  Laf.'y 
Ophtiilmicus.  • 

Ofufcairiento  , m.  y Ofof? 
cacion  ,f.  f.  Eblouffemàit^  * ^ 
obfcnrciffcment  de  la 

* aveuglement  de  Pcfpriw* 
Lat.  Calfgatio. 

Ofufcar,  V.  aB.  Offafqutrfffj^ 
obfcurcir  , troubler.  LâlWv 
Obturbarc.  ^ Offufqaer 
empêcher  de  voir  le  Soleil 
dfc.  Lac.  Obumbrare.  ^ • 

Orufcarfela  v\^a. , ft  troulAer^ 
s'obfcurcir , en  parlant  de 
vue, 

% Oible , odjeB.  Qoi*  fc  peut 
ouïr  y entendre» 

Oidas  (de),  adr.  Par  puU 
dire,  Lat,  Auditu. 

Oido  • f»  m.  Ouïe , fens  par 
lequel  on  reçoit  les  fons. 
Lat.  Audituj.  4^  Organe  de 
l'ouïe  y oreille,  Lat.  Auiis. 

# Abrir  taoto  el  oléOypréter 
l'oreille  , écouter  attentive^v 
i72c/fr.*Dos  dedos  del  oido.”  • 
Se  dit  de  quelqu'un  qui  parle  * 
à un  autre  clairement  & fana\^ 
détour,  * Hacer  oidos  de  , 
mercader  , faire  la  fourdei 
oreille,  * Ltcgar  i oidos  » 
d i fus  oidos  , venir  aux 
oreilles , à la  connoiffance* 

* Ncgar  Io$  oidos,  rtftfer . 
d'entendre.  *{■  Oidqs  que  Ul 
oyen  b qui  a jamais  ont 
fcmblable  chofe  ? * Pof  un 
oido  fc  entra,  y por  otro 
fc  fale,  cela  entre  par  une 
oreille , & fort  par  l'autre» 

* Taparfe  los  oidos  ,ft  boà- 
cher  Us  onilUs , ne  vouloir 
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. fûJ  ieoutcr,  *Tener  oido, 
aroir  de  la  faeî/itéa  appren^ 
drf,  'Ravoir  CoreïlU  jafie, 
Oido  » da  • part,  p,  de  Oir. 
Jamas  vifto  ni  oido  » ^a*on 
n*a  jamais  vu  ni  entendu^ 
No  Ter  vido  ni  oido. 
Marque  une  vitejfe  , une 
promptitude  extieme,  ^ Ser 
bien  oido  > être  applaudi, 
Cidor  • f,m.  Auditeur,  celui 
gui  écoute,  Lat.  Auditor* 
^ Membre  d*on  Confeil  , 
d^une  Audience  , &e,  i Ccn~ 
feiller,  Lat.  Senator. 
Oidona,y".yi  Charge , dignité 
. de  Confeiller  des  Cours 
Souveraines.  Lat.  Seoacoris 
munus. 

iOir,  r.  aH.  Ouïr,  entendre  -, 
^ outr  , donner  a-idienee, 
l.at.  Audire.  ^ Ecouter , 
donner  attention  à ce  gui  fe 
dit,  Lat.  Attenderc.  ^ Etu^ 
dier  fous  un  maure,  Lat, 
Ledlione  excipere. 
iDir  de  cooftdon,  o de  peni» 
tcncia  , ouïr  en  confejjîon, 
^ — en  Jufticia  , donner 
audience  en  Jufiee.dfr^  mifa, 
outr  la  Mejfe , y ajjijîer, 

Olga  , ü oigan  ! interjcBiun 
d*ctonntment,  Ouah  l gue 
reut  dire  eela  ? Ôigafe  î 
O oigamonos  , ecoufe[  , 
entendons-nous.  ^ Oye  , 
écoute  , efptee  de  menace, 
^ Oyes  , tî  oye  V,  M. 
Maniéré  é^appelcr  une  per- 
foaneéloignée  : Ohlécüute\l 
Ojal,/*.  m.  Boutonnière.  Lat. 
Ocellus. 

Ojalidcra  , /.  /.  Faîftufe  de 
boutonnières,  Lat.  OcellO' 
TUm  efformatrix. 

Ojaiadara  , f f.  Toutes  les 
boutonnières  d*un  habit,  Lat. 
Oceliorum  fcrics. 

Ojaiar , v.  a.  Faire  des  bouton- 
nières à un  habit.  Lat.  Ocel- 
los  ed'ormare. 

Ojanco,/.  m,  Cyeîope.  Voy. 
Ci'ciope. 

^ Ojar,  V,  a.  Regarder  anen- 
uvement.  Lat.  Speculari. 
Ojcada  , f.  f (bUllade  , coup 
d*ail.  Lat.  Oculorum  con- 
ie£his. 

Ojear  , v.  a.  Jeter,  f.xer  1er 
ynx , regarder  attentivement. 
Lac.  Conjiccre  oculos. 
Ojera,  /.  f.  Tache  gui  vient 
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aux  paupières  inférieures 
lorfgu'on  ne  dort  pas,  &c. 
Lac.  Oculorum  livor. 

Ojeriza , f.  f.  Haine , rancu- 
ne, mauvaife  volonté,  Lat. 
Odium , maievolentia. 

Ojerudo , da,  y OjeroCo , Ta , 
aàj,  ()iti  a les  yeux  battus  , 
des  taches  au  ^s  des  yeux, 
&e,  Lat.  Palpebrarum  ma- 
culis  Egnatus. 

Ojete  , /.  m.  (Eillet,  petit 
trou  pour  paffer  un  lacet  , 
&€,  Lat«  OcelluS. 

Ojeceado  , da  , part,  p,  de 
Ojetcar. 

Jubon  ojeteado.tfnTif  défenfive, 
efpcet  de  cutte  ou  de  jaeaue^ 
de-mailles.  Lat.  Thorax. 

Ojetcar , v,  a.  Faire  des  aiÜets 
À une  robe,  &c.  Lac.  OccUis 
indrucrc. 

Ojetera  , f,  f.  Baie  Ine  , Crc.  j 
dont  on  renforce  les  corps 
de  jupe  , à fendroie  où  font 
Us  aillets.  Lat.  Occllotam 
fiilcimcn. 

Ojialegre , adj,Qui  a Voùl  vif, 
joyeux,  Lat.  Oculo  liiUris. 

Ojienxuto  , ta  . adjeü.  Qui  a 
rail  fcc  , gui  pleure  dijjici- 
lement.  Lat.  OcuÜs  dccus. 

Ojinegro  • gra  , ad].  Qui  a 
les  yeux  noirs,  La:,  OcuUs 
niger. 

Ojizarco , ca , adj.  Qui  a les 
yeux  bleus,  Lat.  Glaucus. 

Ojizayno,  na»  adjcB,  Louche  , 
gui  regarde  de  travers,  LaC. 
Scrabo. 

0]o,f,  m,  (£U,  organe  de  la 
vue  ; la  vue  clU^mème, 
Lat.  Oculus,  viThs.  4 
Ao)0.^(£UiCe  gueVon  a de 
plus  cher  : s'emploie  fouvent 
au  pluriel,  4 Chas , trou  d’ai- 
guille i 4 

enfle  une  perle , &c.  ; 4 
d’un  marteau  , C-e,  , trou 
par  où  on  l’emmanche,  Lat. 
Foramen.  4 P^'ties  d’une 
ligueur  plus  éparfe  , gui  far^ 
nagent  en  rond  fur  une  plus 
claire,  Lat.  Oculus,  4 Arche 
d’un  pont.  Lat.  Fornix. 
4 Ouverture  Lxifét  au  mou- 
lin  pour  donner  entrée  à- 
l’eau  gui  fait  mouvoir  la 
roue  i 4 ^(Cation  , foîn 
gu’on  donne  à une  ekofe, 
Lat.  Cura.  4 » 

puite  ouverture  à La  tête  de 
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eetu  lettre.  Lac.  Lîttcr.-e  • 
ocellus.  4 I intervulU 
gut  laiffent  entre  eux  les 
jambages  , &c.  d’un  caracîera 
d’imprimerie.  Lut.  Typorura 
pars  vacua.  4 Savonuge  du 
linae  , &e.  Lat.  Sapooe 
abderdo.  4 Renvoi  compofé 
dé  deux  O O féparéspar  un 
trait , gu’on  met  à U marge 
d’un  livre.  Lxt,Nota,obelus. 
«}#  Anus  , J'ondement,  Lat« 
Anus. 

Ojes  , p,  feux , petits  trous 
dans  la  mie  du  pain  , dans 
le  fromage.  Lat.  Oculf* 
4 Mailles  de  flet,  Lat» 
Macula. 

Ojo  I interj,  gui  fert  à réveiller 
l’aùention.  Prene^  garde  f 
faites  attention  ! Lat.  At- 
tende. 

Ojo  a la  margen  , faites  at- 
tention.P. — al  chfifto  que 
es  de  plata.  Maniéré  d’aver- 
tir de  veiller  fut  ure  chofe  » 
de  peur  gu’on  ne  la  votcm 
4 — alerta  , avizor.  Voyc\ 
ses  mots,  4 ““  de  brcque. 
K.  Breque.  4 — buey  » 
cctV  de  ba'jf , plante,  Lat. 
Bupbtalfn  am.  4'~*degaUc». 
vin  d’un  rouge  vif.  4 — de 
gato  , ail  de  chat  , pierrù 
préeieufe  » 4 homme  gui  <t 
des  yeux  de  chat , entre  gnd 
& roux,  4 poilo  y 

tache  noire  gui  fe  forme  fur 
les  cors  aux  pieds. 

Ojos  de  cangrejo  ,y<ux  dUcre- 
vijfe  , pentes  pierres  gui  fs 
trouvent  dans  le  corps  de 
cet  animal.  4 ““  t*®  repo- 
ficion  , celui  gui  regarde  un- 
joueur  gui  perd, 

Abrtr  tanto  ojo , accepter  avec 
emprejfement  une  ojfre , une 
promcjfc  ; f*n  déjirer  avec- 
ardeur,  4 ^ cierra  ojos  » 
lesytux  fermés,  aveuglément  ^ 
fans  ré^xioa.  4 Al*  ojo  » 
à ponte  , tout  proche fru» 
les  yeux.  4 ^ ^ 

d'oui,  en  gros  , fans  pefer 
ai  mefnrer  ; ou  au  jugement  , 
à la  décifion  de  ; ou  enfin  « 
la  vue,  en  priftnu  de.  *f  À 
ojo  de  buen  euhero  » à vut 
d’ail , en  gros , en  hloe,  4 A 
ojos  cerrados..  V.  A derra 
ojos.  4 Â.  ojos  vift«a  y 
publiguement , à la  vue  â*. 
M iij 
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tout  h monde.  ^ A quîen 
tanto  ve  con  un  ojo  ]e 
baAa.  Reproche  fait  à 
tin  eurieuM  ^ui  cherche  à 
f avoir  ce  qu*on  veut  lui 
tacher.  * Avivar  el  ^jo  , 
fifoir  l*ceii  au  fuet  , faire 
la  l^u:!/e  de  Rottl.  Brxar 
Jos  0|0s  , haiÿer  le»  yeux  ; 

♦ t*humilitr  , yi  Joumeiire. 

* Bayl-T  los  ojoî.  Se  dit 
d'un  homme  t-if  ^ remuant  , 
a qui  les  \eux  danfent  dans 
la  tète,  Como  lus  ejos, 
de  ]«  tara  , comme  fes  \ 
yeux  , en  parlant  d'une  pir^ 
J’onne  qu'on  aime  tendrement. 
Y Como  pedrada  en  cjo 
de  bciicario.  K.  Boiicario. 
^ Con  c!  ojo  tan  largo  , 
eivee  une  attention  , une 
^ifilance  extrême.  ^ Con 
ctros  C'jos  » atee  d'autres 
yeux  , a\ee  d'autres  ferti^ 
rr.ens,  Coftar  un  ojo  , 
toùter  extrêmement  cher, 
^ Dar  de  o]o$,  donner  du 
Tii-^  en  terre  j ^ f<  rencontrer 
nei  à nci  avi,c  quelqu'un, 
■*  Dar  en  los  ojos  , être 
clair  , évident  , fauter  aux 
yeux  ; ou  faire  une  ehoft 
dans  l'intention  de  fâcher, 
dp  Delante  de  los  ojos , 
devant  les  yeux  ^ en  prêfence. 

De  medto  ojo,  au  vu  ^ 
au  fu  de  peu  de  monde, 
^ Diebofo*  los  ojos  que 
ven  a V.  M.  Marque  le 
fia’fîr  qu'on  a à rencontrer 
quelqu'un  qu'on  n'a  pas  vu 
de  long- temps,  * Donde 
pongo  los  pies  pongo  los 
cjoi.  Se  die  d'une  douleur 
extrême  qu'on  fent  aux  pieds, 
^ En  un  abfir  y ccr;ar  de 
ojos  , en  un  e/in  d'ail. 
^ Efcalera  de  ojo  , tfcalier 
d vis  , en  caraeol.  ^ Eitimar 
i^ohre  los  ojos,  ej/imer  plus 
^ue  fes  yeux.  ^ Hacer  , 

O hacerTe  dcl  cjo  ^fe  faire 
fgne  de  l'ail  ; * être  du 
même  avis.  * Hacer  ojo  , 
trciueher  , en  pariant  d'une 
hûlance.  * Hacerfe  ojos  , 
être  attentif  y vigilant  , être 
tout  yeux.  * Hcnchir  , <5 
}li'n.<r  los  ojos,  contenter 
la  tue,  Uorar  con  ambos 
ojOS  , pleurer  J chaudes 
iunnest  * Llorar  cwn  un 
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0)0 , ne  pleurer  que  Sun  mil, 
être  médiocrement  ajffiigé. 

Mal  de  ojo.  V.  Aojo. 
* Mas  ven  quatre  ojos  que 
dos  , quatre  yeux  voient 
mieux  que  deux.  * Meter 
por  los  ojos,  faire  entrer 
une  chofe  de  foret , ou  la 
faire  entrer  malgré  qu*on  en 
ait.  * Meterfe  por  el  ojo 
de  una  aguja,  s'introduire  , 
fe  fourrer  par^tout.  ^ Mis 
ojos,  mes  yeux  , ma  vie, 
mon  amour  : expreffion  de 
tendreffe.  Mirar  con  bue- 
nos  ô malos  ojos  , voir  de 
ton  ou  de  mauvais  ail. 
fr  No  hay  mas  que  abrir 
ojos  y mirar.  Exprime  la 
bonté  , la  perfection  dune 
ehoft.  No  pegar  el  ojo  , 
ô los  ojos , ne  pas  fermer 
l ail  , ne  point  dormir. 

No  quitar  los  ojos  , 
ne  pas  ôter  les  yeux  de 
dejfus,  regarder  attentive- 
ment.  ^ No  tener  donde 
volver  los  ojos  , ne  futoir 
à qui  recourir  , être  dans 
la  derniere  mijére,  ^ No 
tiene  ojos  } n'avei^vous 
point  d'yeux  ? êtes  - vous 
aveugle  ? * Ofender  los 
ojos,  ble  fer  les  yeux  tfean- 
dalifer,  P.  Ojos  que  te 
viéron  ir.  5c  dit  d'une 
oeeafton  qu'on  a laiffé  iehap- 
per  6r  qui  ne  revient  plus, 
^ Foner  delante  de  los 
ojos  , mettre  fous  les  yeux  , 
faire  voir  clairement  , dé- 
montrer, Pafar  los  ojos 
por  alcun  eferito  , parcourir 
légèrement  un  écrit,  tjr  Foner 
los  ojos  , fixer  , regarder 
attentivement  i «J#  jeter  Us 
yeux  fur  , prétendre  à un 
emploi  , &e,  ; concevotr 
de  l'jffeBion  pour  quelqu'un. 
^ For  lus  ojos  bcüidos , 
pour  fes  beaux  yeux  , pour 
l'amour  de  lui , gratuitement. 
•j*  Quatro  ojos  , perfenne 
ui porte  des  /br.cr/ci.^Que- 
rar  los  ojos  , contrarier 
quelqu'un  ou  hUffer  les  yeux , 
en  parlant  d'une  lumière 
trop  vive.  * Quebrarle  les 
ojos  , fe  fatiguer  la  rue 
à force  de  lire  , C e.  ; ou  Je 
troubler  , tn  parlant  .-its  yeuxj 
d'un  mo;,bond,  icsi 


I O J U 

ojof  , arracher  les  yeux  J 

* importuner , fatiguer  , ne 
donner  aucun  relâche.  * Sa- 
carfe  los  ojos  , s'arracher 
les  yeux,  fe  quereller  vive» 
ment,  * Saltar  i los  ojos  » 
fauter  aux  yeux , être  elair  ^ 
évident  ou  frapper  la  vue  9 
avoir  beaucoup  d'éclat  ; oic 
enfin  fauter  aux  yeux  de  quel* 
qu'un  de  colert.  * Saltarfele 

' los  ojos , difi/er  ardemment» 

\ Se  dit  fur- tout  des  tafana 
qui  voient  quel^u*un]mang^crt 
^ Sobic  mis  ojos.  Ex- 
prime le  cas  extrême  qu'on 
fait  d'une  chofe,  ^ Tanto 
cjo , 6 eftar  con  tanto  ojo  • 
être  tout  yeux,  Taparfa 
de  medto  ojo.  Se  dit  des 
femmes  qui  fe  couvrent  U 
vifoge  avec  leur  mante  , en  ne 
laipant  qu'un  atl  découvert» 

* Tener  los  ojos  en  algun» 
cola,  fixer,  regarder  atun- 
tivement,  * Tener  males 
ojos  , porter  malheur  a et 
qu'on  regarde.  * Tener  fan- 
gre  en  el  ojo , avoir  de  in 
probité , être  homme  S hon- 
neur. * Tener  teleranas  ea 
los  ojos  , agir  fans  réjîexion^ 
fans  voir  te  qu'on  fait» 

* Tccar  en  la  lumbre  » 
d en  las  ninas  de  los  ojos  » 
caufer  un  chagrin,  un  regret 
extrême,  * Traer  entre 
ojos  , nsorr  l'aii  fur  quel- 
qu'un , ne  pas  le  perdre  de 
vue.  ^ Traer  fobre  ojo  « 
obferver  les  démarches  da 
quelqu'un  pour  profiter  de 
fes  fautes,  &e.'*'  Valer  un 
ojo  de  la  cara  , être  d'um 
prix  , d'une  valeur  extrême» 

* Vendarfe  los  ojos,  ne 

vouloir  pas  fe  rendre  à l'évi- 
dence , &c,  * Venirfe  i los 
ojos  , charmer  , ravir  lia 
yeux  i 4*  ^ 

noitre.  * Ver  con  muchos 
ojos , être  tout  yeux , donner 
toute fon  attention .^V o\stt 
los  ojos,  tpbrncr  Us  yeux  9 
loucher  j *'  jeter  les  yeux  fuTp 
eonjldêrer,  examiner. 

Ojota,/"./.  Ej'peeede  chauffura 
des  Indiennes.  Lat.  Calcea* 
mentum  Indicum. 

Ojueîo,/*.  m.  Petit  ail,  Lzt, 
Ocelius. 

Cjuelgj Ycüxr'ft.jtjtvx, 
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grjcUux.  Lat.  Oculî  lulares. 

Luncitti.  Lat.  CoAlpi* 
cilia. 

. fOityf.f»  On4€,fi9tf  vagut; 
&,  en  termes  de  Marine  » 
hotie  t lûtnt.  Lit.  Flu^us. 
^ Onde.  Se  dit  du  mouyement 
, des  épis  agités  par  U vent  » 
. ^'c.Lat.Ur.da.^ 

rapide  5*  viù/ent , agitation  , 
réyolution,  Lat.  VichTiludo. 
OUfiaterj.  V,  Hola. 

Oleadn  yf^f.  Greffe  vague  ; 
mouvement  Sun  grand 
* nombre  de  ptrfonnes  raffem^ 
liées.  Lit.  FluAits.  ^ Ré- 
coite  abondante  d*huUe,  hit, 
Oloarum  copia. 

V * Oloadas  , p,  Mouvemens 
i . *^pdtuenx  des  peffiont , tranf- 
/ ' ports , <5^.  Lat.  Æftus. 
Oicatio  • da  » partie,  p,  de 
Olcar.  ♦ Eftar  oleado  , être 
déjéfpéré  ^ fans  remede, 

Oi€agi»o{idad  » f.  f.  Qualité 
oléagineufe, 

j’OitagÎDOfo  , fa  , adj.  Oléa- 
gineux , buiUux,  Lat. 
Oleofus. 

Olear,v.  a.  Donner rExtreme- 
OrBion  à tm  malade,  Lat. 
Oleo  Can^o  ungere. 
Oîecrio  , ria  , ad],  V.  Oleofo. 
OlcùiZy  f.f.  Eaii  qui  rejie  des 
olives  après  qu'on  a exprimé 
l^huïlc.  Lat.  Aquofaimurca. 
Olcrr.mon, /.  m.  Olécrane , 
ayophyfe  • poftérieure  du 
cubitus. 

Oiedero  , ra , adj.  Qui  a de 
rôdeur.  Lat.  Odoras. 
Olcdor,yi  m.  Celai  qui  feni , 
qui  flaire.  Lat.  Olfaftor. 
7 Boite  à fenteur^  caffolette, 
Lat.  P)’xis  odorata. 
ôleo,/^  m.  Huile,  V.  Accyte. 
tj»  Saintes-Huiles,  Lat.  Sa- 
cram  Olcum.  ^ Onciion  , 
ai^ion  d'oindre.  Lit.  Ua^o. 
* Bueno  va  «l  les 

chofet  vont  mal, 

Otcomiel ,/.  m.  EJpeee  A'kuiU 
qui  , fuivant  Diofeoride  , 
dieoult  Sun  arbre  des  en\i~ 

. rons  de  Palmyre.  Lat.  McI* 
\ litiim  oleum..  , 

Oleofo  » fa  » adj.  Huileux, 
^ V.  Aceytofo. 

-i  n.  Sentir  f avoir  de 

'fFt  I ^éeur.  Lat.'  O!ore.  * Rcf- 
. fenibler  , poraifre  , avoir  ap- 
patente,  Lat.  Uedolcre. 
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* 4r  Oîet  a cbamu^quîna, 
y,  ChamufqLiIni.  ^ i 
hcrege  , a'  embutlero , &c.» 
fentir  l'hérétique,  &c, , en 
avoir  les  apparences,  ^ — la 
cafa  i hombre.  V,  Hombre. 

* No  oler  bien  alguna  cofa  , 
être  fufpeâ. 

Oicr  p y*  a.  Sentir  , filtrer, 
Lat.  Odorari.  * Découvrir 
ce  qu'on  er,jyoit  caché,  Lat. 
Oliacerc.  * S^ertquérir,  s'in- 
former. Lat.  Scrutari , inqui* 
rerc. 

* Olcr  el  porte , feneir  U dan-  ; 
ger,  le  prévoir. 

Oîfato  ,j.  m.  Odorat , un  d:s 
cinq  fens.  Lat.  Olfa^lus. 

Olientc,  part. a.  de  Olcr. 

Oàigarquia,/.  / Oagarchie , 
gouvernement  entre  les  mains 
d'un  petit  nombre,  Lat.  Oii- 
garchia. 

Oîigarqaico , ca  , adj.  Oligar- 
chique , qui  appartient  à l'oli- 
garckie.  Lat.  Olîgrrclncus. 

Olimpiada,/*.  /.  Olympiade^ 
efpace  de  quatre  ans,  Lat. 
Olympias. 

Ohmpico^ca,  adjecî.  Terme 
poétique,  appartient  à 
l'olympe  , olympique,  Lat. 
OIy^‘pîcu$. 

* OHmpo  , /.  m.  Hauteur  , 
élévation  , par  allufion  au 
Mont  Olympe, 

Olio  ,f.  m.  V,  Ôleo. 

Ai  olio  , à tkuiU,  Se  dit  Sune 
efpeee  de  peinture,  V.  Fin- 
tura.  * Anciar,  6 eflar  al 
olio  , être  orné , paré , fardé. 

Olifear , V.  n.  Commencer  à 
fentir  mauvais,  Lat.l'œtere. 

Olif-ar,  V.  a.  Sentir,  flairer , 
ckereher  i découvrir  par  l'odo- 
rat. Lat.  Odorari.  ♦ S'en- 
quérir , chercker  avec  foià 
Lat.  Inquiiere. 

Oîtvi  , f.  f.  Olivier,  Voy, 
Oîivo.  And.  Olive.  Vo^, 
Aceytuna. 

(Jliva  I f.f,  VaV Chat-huant, 
V,  Lcchu7.a. 

Oîivar,  fubfi.  m.  Lieu  planté 
d'oliviers.  Lat.  Olivetum. 

Oüvarfe,  v,  r.  Se  dit  du  pain 
qui  fs  couvre  d'ampoules  en 
cuifanc.  Lat.  MaeuHs  foe> 
dari  panenn 

Olivaftro  de  rodai)  f.m.Ef 
pece  d*alves  , dont  U boisefi 
vüaé  de  jeune  & de  noir. 
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Olîvo,  f,  m,  y oUvera  ,f.  f, 
Olivier , arbre,  Lat.  Oliva- 

Olli  , f.  f,  Maimite , pot 
pour  faire  bouillir  la  viande, 
Lat.  OHa.  Viande  qu'on 
met  au  pot , bouilli , pot  au 
feu.  Lac.  Elixum.  * Efio- 
mac,  Lat.  Stomachus. 

OMas  f p.  Gouffres  dans  la 
m:r,  d.tr.s  les  rèvieres , oà 
■ l'eau  fe  précipite  en  tourbil^ 
Ions.  Lat.  Gurgites. 

OHa  carnicera  , grand  pot  ou. 
marmite  qui  peut  contenir 
beaucoup  de  viande.  — de 
cochetes,  perf^nne  expoféc 
à un  danger  extrême.  — do 
fuego  , pot  à feu  , forte 
d'artifice,  — podrida  , 
pot  pourri  , mélange  de  plu- 
fleurs  fortes  de  viandes  af» 
fùfvnnées 

À las  ollas  de  miguel  > jeta 
ScTéfsns  ; e'efi  une  efpeee  da, 
branU,  P.  Defpues  de  Dioe 
la  o!la.  Exprime  combien  it 
efi  impoftar.t  de  pourvoir  à 
fa  fuhfifiance.  * No  hay  olla 
ûn  tocino.  Se  d:t  pour  mar- 
quer que  la  valeur  d'une 
ckofe  dépend  de  fa  perfec- 
tion , ou  pour  fe  moquer- 
d'un  homme  qui  répété  tou-* 
jours  ta  même  ehofe.  * Sd 
parceen  los  cafeos  a la  olla. 
$e  dit  d'un  enfant  qui  hé-* 
rite  des  vertus , des  vices  da 
fon  pere  , &c.  Boa  chien 
chaffe  de  race. 

Oibaa  , f f.  Grand  pot  ott 
marmite.  Lat.  Olla  grandior. 

Olls^o  , f.  m.  Coup  de  mar-* 
mtu  ; coup  donné  d la 
marmite.  Lat.  Oil.v  ii^as*. 
Olltjo,y*.  m,  y.  HoÜeîo. 

Olleria,  f.  f.  Boutique  de  po-*. 
tier,  Lat.  01lari>  taaerna. 

Ollero  , f.  m.  Potier  , ou-. 
vrier  en  vaiffellc  de  ierrcm. 
Lat.  Figulus. 

Omca,Oililla,  OUuela,/./; 
dim.  de  Olla. 

Oliuela  , f.  f.  Creux  qui  efi. 
aa-dsjfous  de  la  gorge,  Lat*. 
Peftoris  ollola. 

Olmcda.,  f.f.  O/moîe,  line 
planté  d'ormes,  Lat.  mina-* 
rium. 

Oîmo  , f.  m.  Crme  , onmauj 
ivhit  i.at  Uinîu*», 

•f  Ped:r  peras  al  oimo  , exi- 
gu quelqu'un-  a au'U  nc 
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peut  ou  ne  veut  pat  faire, 
vouloir  tirer  ie  Phuile  d^tm 
cûHloiu 

Plor  » ft  w^Oi^ttr.Lat.Ocor. 
t V*  Olfato.  * Signe,  in- 
eUee,  Lat.Iüdicium. 
ePefpérer  , de  fonpçonner  , 
&c.  Lat.  Spes,  rafpicîo. 

.*  Olof  de  f^intidad  , odeur  de 
fûinteti  ^ bonne  réputation. 

’Agua  de  olor,  eau  de  fenteur. 
* £ftar  al  <*Ior.  V,  F.ftar 
al  hufmo,  au  mot  Hufmo. 

ClorciUo» /.  m.  Odeur  foi- 
h/e  , itgere.  Lat.  Odor  te- 
nuis. 

ÜDîorofo  , fa  , adj.  Odorant , 
odoriférant.  Lat.  Odurus. 

Oividadizo , , y % olvi- 

dadero,  rz  ,adj.  Oublieux , 
^ui  oublie  facilement.  Lac. 
Obîiviofus. 

Hacerfe  olridacltzo  , feindre 
cT avoir  Oîihlil. 

C)!vica<lo  , da  , pan,  p,  de 
Olvîdar.  ^ Celui  qui  oublie, 
Lat.  Immonior. 

£Rar  olvzdado  , être  oublié  , 
ê'étre  pajfé depuis  lonij-temps. 

i Olvidanza  ,/,/•  /^.Olvido. 

Oividar,  v.  a.  Oublier  ^ per- 
dre le  fouvenir  ; ^ <*jfer 
d*aitr.er  une  perfonne,  Lat. 
Ohlivifci. 

Olvido  , f.  m.  Oubli  ; re- 
froidi fement  , indi  fférence , 
fcjj'ctiort  d'arr.iiié  \ ^ oubli, 
rifligenee  , defaut  de  foin. 
Lat.  ObÜvio»  incutia. 

Cchar  al  clvîdo  , d en  ol> 
vido , oublier  volcntarrtment, 
mettre  en  oubli.  ^ Notener 
en  olvioo»  avoir  prefent  à 
ftfprit. 

JOmb;igo , f.  m.  Milieu,  centre 
d*une  chofe  ; A ombilic  , 
r.omhril,  ^ Terme  de  /l/a- 
fon.  Point  dans  Pècu  eu 
milieu  & an  ctjfous  de  la 
fafee,  & qui  la  fèpare  de 
la  pointe,  Lat.  VmhUicus, 

(Ombli^o  de  Venus,  nombril 
de  Vénus  , plante,  Ha- 
l)crle  corrado  cl  ombllgo 
4iimer  tendftment  une  per- 
fonne  , ne  pouvoir  ien  fé- 
parer. 

Orrbliguero  , f.  m.  Bande 
four  ojfujittir  la  eomprejfe 
ÿii^on  met  fur  le  nombril  des 
et  fans  acuveaux  net.  T.at. 
Fatcia  uotbllid  adûriflotia. 
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OmbrÆuiîlo  , fubfi,  m*  dlm. 
de  Ombligo. 

Omcg.i , f.  f.  Oméga  , der- 
nière lettre  de  Palphabet 
grec  ; * fn  , dernlere  partie 
d'une  chofe.  Lat.  Finis. 

Omental , ad}.  Epiploïque  , 
qui  appartient  à Pcpîploon, 

Omento , f.  m.  Omentum  , 
épiploon.  V.  Redano. 
Ômicton,  /.  m,  O bref  des 
Grecs. 

Ominer,  v,  a.  P ré  figer , au- 
gurer. Lat.  Otninari. 

Omlnofo  , fa , adj.  De  mau- 
vais augure.  Lat.  Omtnofus. 

Omifion  ,/*.  f.  Omljfion , man- 
quement à un  devoir , &c. 
Lat.  OmîfTio,  Négligence, 
défaut  deyb/n.  Lac.  Incuria. 

Omil'o  , fa  , fccond  part,  p. 
de  Omitir.  Omis,  Lat.  Omif- 
fus.  ^ Pereffeux , négligent , 
peu  foigneux,  L.it.  Incrs. 

Oraitir,  v.  a.  Üwcifre  , 
quer  À dire  , à faire  ; 

omettre  , pajfir  fous  fi- 
lence  ; ^ faire  abfiracdon 
de  la  vérité  ou  de  lafiuffcti 
d*une  propofition  , comme 
inutile  à la  qutfiion.  Lat. 
Oinittere  , prætcTmltterc 

Omoimodo , da  , adj.  Qui 
comprend  , qui  cmbrajfe  tout  j 
^ qui  efl  de  toutes  façons , 
de  toutes  manitres.  Lat. 
Omnimodus., 

Omnîpotcncia  , f,  f.  Toute- 
pufyfflnc'e.Lat.Omi^oientia. 

Omnipotente,  adj.  Tout-puif- 
fant.  Lat.  Omnlpotcns. 

Omnipotentemente  , adverb 
D'une  maniéré  toute -pulf- 
fante,  Lat.  Omnipotenter. 

Omoplates  , /.  m.  p,  y Omo- 
platas  t f f p»  Omoplazts , 
os  plat*  des  épaules,  Lat. 
Omoplatæ. 

Onagra  , f,  f,  Oaagra  ^ herbe 
aux  ér.es  ^ plante,  Lat 
Onagra. 

Onagro , f,  m.  Onagre  , âne 
fauvage.  Lat  Onager. 

Once  , w.  & f,  On^e , 
nombre.  Lat  Undecim. 

Cen  fus  once  de  oveja.  5e 
dit  d*un  intrigant  qui  fe 
mêle  de  ce  qui  r.e  le  regarde 
pas,  *}'  Eflar  a las  once , être 
de  travers  , fur-tout  en  par 
tant  d*un  habit, 

Oiiccar,  Fefer ou  donner 


Onda  , /.  Onde,  flot,  va- 

gue. Lat.  Unda 
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par  onces,  Lat.  Unciatîm.' 
ponderare , dare. 

Oncejera , f.  f.  Lacs  , files 
prendre  Us  petits  oifeaux,^, 

Lat.  Laqueus.  i 

Onct]o  , fubfi,  m.  Arag. 

Venccjo* 

€ Oncemil , eotte  de  mailles,  ti 
V,  Cota. 

Onceno  , na  , adj, 

Lat.  Undecimus.  J 'vie 

fluftus.'Æ 
♦ Réverbération  , moixve-  * 
ment  d*une  grande  lumière, 

Lat.  Unda  lucis.  * Onde, 
chofe  frite  en  onde , 
bcla , &c. 

t Onde , odv.  C*efl  pourqubh 
Lat.  Undc , qiiapropter. 

Ondear,  v.  n.  Ondoyer , foira 
des  ondes.  Se  die  de  Pead- 
agitée  par  le  vent.  Lat.  Un- 
date.  Etre  er^porté  par  . 
les  ondes  , floner.  Lzt,  Fluc-  f 
tuarc.  * tOTtner  des  onde*  , * 9^ 
en  parlant  des  plis  d*ana  ^ 
éto^c,  &c.  f.  y 

Ongearfe  , v.  r.  Ondoyer  ^ ^ 
ficiter,fe  balancer  dans  Caîrl 
Lat.  Fluflnnre. 

X Ondofo , fa,  adj,  V,  Ua- 
dofo. 

Oncrofo,  fa,  adj.  Onéreux^  ^ 
qui  ejl  à charge,  Lat.  One-  f 
refus. 

Onfaetno  , na , adj.  Omphaeîni 
Se  dit  d*ur,e  huile  faite  tColi- 
vet  vertes.  Lat.Omphacinus. 

Onfacomeli , f,  m.  Efpece  de 
vin  fait  avec  du  verjus  , dit. 
fucre  , du  miel , 6'C, 

Oniqne  , y*,  m.  Onyx,  pierre 
prceieufe  , efpece  d*agashe, 

Lat.  Onyx. 

Onobrique  , f,  m.  Onoh^y-»^ 
chis  , fainfoin  , plante, hzX^ 
Onobrychis. 

Onocica  , f.  f.  Orcaneue  y 
plante,  I^t.  Onocica.  > ^7r 

Onoerdtaio,  f,  m.  Onocro^ 
taie,  oîfau  de  marais. hzû*. 
Onocrotalus. 

Onomancla  ,f.  f.  Onomaneei 
divinatîoo  par  Us  noms,  Lat«^ 
Onomantia» 

Onomiflico,  ca  , aà'j.  Qui 
compt  fé  de  noms,  Lat.  Oaq— 
madicus. 

Onomatopeya  , f,  /.  Onotsa-f* 
tepée  , fgure  de  mots  fotfi^p  • 
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Id  chofc  qu*ilj  fignijUitt.  Lat. 
Onomaiopcia. 

pnoqui'les  , /.  /.  Ortantttt  , 
plante,  Lat.  Onochii«s  , 
anchufa. 

Cnofma  , /./.  Onofme  y plan^ 
te  y efpue  d'orcanette,  Lat. 
Anchufæ  genus. 

i Onutlo  • ta  , adj.  Chargé. 
Lat.  Onuftus. 

Onza  , /.  f.  Once  , doui^Ume 
partie  de  la  livreRomaine  ou 
de  Vas  y once  y fei\ieme 
partie  de  La  litre  Èfpagnole. 
Lat.  Uncià.  ^ Mefure  de 
VEtat  de  Milan,  Lat.  Un- 
cia  menfuralis.  ^ Once  y 
quadrupède  , efpece  de  pan- 
thère. Lat.  Panthera. 

Cuenas  quatro  onzas.  Se  dit 
ironiquement  d^un  poids  con- 
fiiiérabU,  ^ Por  onzas  ,/?e-  ! 
iitementy  en  petite  quantité,  \ 

Opicamente  , adv,  Obfcuri-  ^ 
ment.  Lat.  Obfcurè.  I 

Cpacidad  , f,  f.  Opacité , dé- 
faut de  tranfparence,  Lat. 
Opacitas. 

Opaco  y ca  , adj.  Opaque  , 
qui  n*e/i  pas  tranfparent. 
Lar.  Opacus.  Sombre  , 
ohfcury  Lat.  Obfcutus. 
♦ Sombre , ttife , mélanco- 
lique. Lar.  Triflis  , mœdas. 

Ôpalo  , f,  m.  Opale  , pierre 
précisufe.  Lat.  Opatus. 

Opcion,  f,  f.  Option  , pou- 
yoir  y faculté  ou  aciion 
d*opter  , de  choijir,  Lat. 
Optio. 

Ppera  , f,  f.  Opéra  , pîecede 
Théâtre  en  mujlque,  Lat. 
JVUIodrama.  ^ Opéra,  af- 
faire difficile  y embarrajfante, 
Lat.  Operofa  res. 

^peracîon  , f,  f.  Opération , 
aHion.  Lat.  Operatio.  ^Ef- 
fet d^un  remtde,  Lat.  £^- 
fe^us. 

Pperaciones  , p.  (Euvres  » ac- 
tions bonnes  eu  mau^’aifes, 
Lat.  Opéra,  ^ Opérations, 
actes  de  Ventendement.  Lat. 
Oporationes. 

Operar,  v.  n.  Opérer , agir  , 
fur-tout  en  parlant  d*un  rc- 
meie,  Lat.  Operari. 

Operario  , f.  ni.  Ouvrier  , ar- 
tifan  ; ouvrier  cpojloU- 
que  y Prédicateur,  Oc,  Lar. 
Operarius. 

Ppewtivo  , va , adjy  AHif , 
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que  opéré  , qui  produit  fon 
effet,  Lat.  Avivas. 

Operofo,  fa  , adj.  Pénible  , 
laborieux,  Lat*  Operofas. 

Opiata  y f»  f Opiat  , eompo- 
yür/onmed/Vj/z.Lat.Opiatum, 

Opilacion  , f,  f.  Opilation  , 
ohfiruction,  Lat.  Oppüatio. 

Opilar,  V,  a.  Opiler y obftruer 
les  vaiffeaux  , les  conduits 
du  corps  de  Vanimal,  Lat. 
Oppilare. 

Opimaco  yf,  m.  Ophiomaque  , 
oifeau  ou  infecte  ennemi  des 
ferpens.  Lat,  Ophiomacus. 

ôpimo,  tn^  y adj,  R’che  yfer* 
tilty  abondant,  Lat.Opimus. 

Opinahle  , adj,  Qjû  peut  fe 
foutenir  de  part  & d'autre , ' 
problématique,  Lat.  Opina*  ^ 
bilis.  I 

Opinante , part.  a.  de  Opînar. 
^ Se  dit  d'un  homme  en- 
têté dans  foa  opinion.  Lat. 
Opinofus. 

Opinar,v.  «,  Opiner  y juger  y 
être  d'avis,  Lat.  Opinari. 

X Opinatico  , ca  , adj.  Q^ui 
embraffe  du  opinions  extra- 
vagantes. 

Opinion  , f.  f.  Opinion  y fen- 
timent , avis,  Lat.  Opinio. 
^ Opinion  y jugement  qu'on 
porte  d'une  chofe,  Lat.  Exif- 
timatio.  ^ Réputation  y re- 
nommée. Lat,  Fama. 

Andar  en  opiniones  y perdre 
fon  crédit  , fouffrir  quelque 
atteinte  dans  fa  réputation , 
&c,  Haccr  opinion 
autorité  dans  une  matière, 

Opinioncita  y f f.  Opinion 
mal  établie , de  peu  de  poids. 
Lat.  Levis  opinio. 

Ôpto  , f,  m.  Opium  y fuc  de 
pavot,  Lat.  Opium. 

Opiparo,  ra  ,adj.  Sompiueuxy 
fplendide  y en  pariant  d'un 
feftin,  Lat.  Opiparus. 

Opitulacion , Terme  poét. 
Aide  y fecours  y appui,  Lat. 
Opitulatio. 

Opobalfamo  , f,  m.  Opohal- 
famum  y baume  de  Judée,  Lat. 
Opobalfamum. 

Oponer  , v.  a.  Oppofer , met- 
tre un  ohJiaeU , un  empêche- 
ment ; x}»  oppofer , objccler. 
Lat.  Opponere. 

Oponerfe , r.  S'oppofer  , 
être  contraire  , répugner.  Lat. 
Obftare  ,repugnme^  Etre 
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placé  vis»à-vîs.  Lit,  Exad- 
verfo  (lare.  ^ Concourir 
pour  une  Chaire  , un  Béné- 
fice y &c,  Lat.  Contendere* 
Opoponaco  • f,  m.  Opopa- 
neXygomme,  réftne  tirée  de 
la  grande  berce.  Lat.  Opo* 
panax. 

Oportunamente , adv.  Com- 
modément j â temps  y d 
propos  y à point,  Lat.  Op- 
portune. 

Oportunidad  » /.  /.  Opportu- 
nité, temps,  occafion  pro- 
pre y favorable,  Lat.  Op- 
portunitas. 

Oportuno  • na  » adj.  Opportun, 
propre  , convenable,  Lat. 
Opportunus. 

Opoficion,  f,  f,  Oppofiiioa  , 
contrariété  , répugnance  i 
4'  pojiiion  de  deux  chofesà 
l'oppofite  y vis-à-vis  Vune 
de  Vautre.  Lat.  Oppofitio» 
^ Concours  pourune  Chaire  , 
&c,  Lat.  Comentio.  4 
pojition , pojition  d'une  pla- 
nète À iSo  degrés  d'une  au- 
tre. Lat.  OppoGtio. 

OpoHtO  , f,  m.  Défenfe  , op- 
pefition  y empêchement.  Lat. 
Obex.  <4  Lieu  à L'oppofite 
d'un  autre.  Lat.  Locus  ex 
adverfo  Gtus. 

Al  opôGto  » adv.  À roppofite, 
vis-à-vis,  Lat,  Ex  adverfo. 
Opofitor m.  Celui  qui s'op- 
pofe  y oppofant.  Lat.  Op- 
poEtor.  ^ Concurrenty  com- 
pétiteur, Lat.  Competitor* 
Oprefion  , f.  f,  Oppreffion, 
Lat.  OpprelHo. 

Oprefor,  f,  m.  Oppreffeur  , 
celui  qui  opprime,  L.it.  Op- 
prefTor. 

Oprimîr  > V.  a.  Opprimer  , 
accabler  par  violence  , par 
autorité.  Lat.  Opprimere. 

Prejfer y ferrer  , étreindre, 
Lat.  Fremere,  Aringere. 
Oprobrio  , f m.  Opprobre  ÿ 
affront,  ignominie. L^\.Op- 
probrium. 

Optar  y V.  a.  Opter  , choiftr, 
Lat.  Eiigere. 

Optativo,  y*,  m.  Optatif  ou 
fubjonHift  mode  des  conju- 
gaifons.  Lat.  Optativus. 
Ôptica,  f.  f.  Optique  y feicnce 
de  la  lumière  G des  lots  de 
la  vifion.  Lat.  Optica. 
ÔptîcOi  ca  , adj.  Optique  , 
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Ncrvios  opticos  , nerfi  opti* 
qucs  ou  de  Vail, 
Optimsimente , adr,fup,  Trtt^ 
hicn  , parfaitement.  Lit. 

Optimè. 

Ôptimo,  ma,  cdj.  fup.  T><j- 
hon  ^ parfait  en  fon  genre. 
Lit.  Optimus.  j 

OpueHamente  , eidv,  D*une 
maniéré  oppofee  , eontraire.  ' 
Lit.  Per  oppofitum.  | 

Opiiefto  , ta , p<jrr/V/p.  p,  de  \ 
Oponcr.  Oppo/é  , con- 
traire , ennemi,  Lat*  Ad> 
verfüs  , tniitiicus. 
Opugnacion  , /.  f.  Oppofi- 
tion  avec  force  violence 
^ ajfaut , attaque.  Laf.  Op- 
pugnatio.  ^ Objection  ^ 
contradiction,  Lat,  Objcftîo, 
contradi£)io. 

Opugnador  , fuhji,  m,  Atta- 
quant, aJfatÛant.  LaC.  Op- 
pugnator. 

Op  ugnar  , v.  a,S*oppofer  avec\ 
violence  ; ^ attaquer  ^ af 
fuîllir,  Lat.  Oppugnare. 
^ Contredire , rcpuf^ntr.l^ai. 
Comradicere , repugnare. 
Opjlencia  , f,f.  Opulence  , 
ruhcjfe.  Laf.  Opulentia. 
Opu’cnt.imujte  , adv.  Opu- 
l:mmtnt.  Lat.  Opulentcr. 
Opi:!eiito,  ta  ,adj.  Opulent, 
riche.  Lat.  Opulentus. 
Opulculillo  , f,  m,  cim,  de 
Opiîfculo. 

Op  ufculo,  f,  m,  Opufcule  ,| 
petit  ouvrage  en  matière  de 
feUnce.  Lat.  Opnfculum. 

} Oqncd.'id  , /.  Con- 

caviôad,  Hueco,  Vacio. 
Oqueda)  , f.  m.  £oisdehaute 
futaie.  Lat.  Nemus. 
Oquerucla  , f,  f.  Fetit  neeud 
qui  fe  fait  de  lui-mème  au 
fil  , à la  foie  en  coufant, 
Lat.  Nodulus. 

Cracion  , f.  f.  Oraifon,  dif- 
coufs , harangue.\.iK.  Oratto. 

O rai  fon  , prière  faite  à 
Dieu.  Lat.  Preces.  Fro- 
p^ftiion  qui  nie  ou  affirme. 
Lat.  Enuntiatio- Oraifon, 
difeours  , affembUge  de  pa- 
rolei  rangées  arec  ordre.  Lat. 
Oralio. 

Oraciones,  p.  Oraifons , par- 
tus  de  la  Mrffe  , de  C Office 
einia  ‘,  ^ pucres  qu'ou  ap- 
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p'end  aux  enfans  ,/<  Pater  , 
6rc,  Lat,  Orationet. 

Oraclon  de  ciego  , Cantiques 
que  chantent  dans  les  rues 
les  aveugles  mendians;*  dif- 
eours qu*on  recite  par  ceeur 
& fans  grâce , comme  une 
leqon  d*icolier.  ^ — domi» 
nical,  jaculatoria.  y.  ces 
mots,  — mental  , oral- 
fon  mentale  , élévation  de 
Fane  à Dieu.  ^ — voc.tI  , 
prière  vocale  qu*on  prononce 
de  bouche. 

Las  oraciones,  heure  oit  Fon 
fonne  /'Angélus,  à Fentréc 
de  la  nuit.  ^ Romper  las 
oraciones  ( Arag.  ) , inter- 
rompre une  Converfation  par 
quelque  fot  propos. 

Oraciona!  , f,  m.  Livre  d'oral- 
fons  ou  de  prières,  heures. 
Lat.  Precum  lihelliis. 

Oraculo  , f,  m.  Oracle  , pré- 
tendue réponfe  des  Dieux  du 
Paganifmc',  oracle,  divi- 
nité qui  rendait  des  oracles  ; 
* oracle , vérité  énoncée  dans 
r Ecriture  Sainte , &c.  ; * ora- 
cle , perfonnage  recomman- 
dable par  fon  faxoir  , par 
fes  lumières. \.kt.OtACvx\um. 

Juego  dcl  oraculo  , jeu  où 
celui  qui  prcjidt , interrogé 
en  vers  fur  une  matière , doit 
y répondre  en  vers  de  même 
mefure  , &c.  palabras  de 
oraculo,  réponfes  ohfcures , 
ambiguës  , &e. 

Orada  , f,  f.  Dorade,  Fojr. 
Dorado. 

Orador,  f.  m.  Orateur  , celui 
qui  harangue  en  public.  Lit. 
Orator.  ^ Frédicateur,  Pa- 
négyrifie.  Lit.  Orator  lacer. 

Orar , v.  n.  Haranguer  , parler 
en  public,  Lat.  Dicere. 
^ Prier  Dieu  ; ^ prier  , 
fupplier.  Lat.  Orare. 

Omtc , f,  m.  Fou  , infenfé, 
Lat.  Démens. 

Cafa  do  orates  , petites  mai- 
fons,  hôpital  pour  les  fous, 

Oratoria  , f,  f.  Art  oratoire  , 
Rhetorîque.LuX.ArsorrytoTte, 

Oratoriamente  , adv,  Oratoi- 
renent , d^une  maniéré  ora- 
toire, Lat.  Oratoriè. 

Oratorio  , f.  m.  Oratoire,  en- 
droit d'une  maifon  dejhné 
pour  y prier  Dieu.  Lat. 
Oratciium,  ÿ Congrégation 
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Je  /’Ortf/oire.  Lat.  Oratorîl 
Congregatio.  ^ Oratorio  ^ 
forte  de  compofition  drama^ 
tique  qu'on  chante  à FEgltfem 
Lat.  Canticum. 

Ser  un  oratorio.  5e  dit  durs 
Couvent,  dune  maifon  re- 
commandabie  par  la  vertu  , 
par  le  recueilUment  de  ceust 
qui  Fhahittnt, 

Oratorio  , ria  , ad).  Oratoire^ 
qui  appartient  À FOraicur» 
Lit.  Oratorius. 

Orbayar,  v,  n.  Aft.  y Gai* 
Bruiner,  Lat.  Rorare. 

Orbayo  , f.  m,  Aîl.  y Gai. 
Bruine  , petite  pluie  froide* 
Lit.  Pruina. 

Orbe  , f.  m.  Rond  , cercle, 
Lat.  Orbis.  Globe  cé- 
lefte  ou  terrefire,  Lat.  Or- 
his  , rphæra.  Monde  ^ 
univers.  L.M.  Orbis.  ^ Orhe^ 
efpact  que  parcourt  une  pLa* 
neie  dans  fon  cours.  Lit. 
Planet£  orbis.  ^ Rondda 
mer  , lune  de  mer  , poiffon- 
Lat.  Orbis  martnus. 

40rbedad  F.  Orfandad. 

OrbicuUr,  adj.  Orbiculaire  ^ 
rond , circulaire.  Lac.  Or* 
biculatis. 

^rbita  , f,  f.  Orbite  , Hgttc 
que  déerti  une  planete  par 
fon  mouvement  propre.  LaU 
Orbita. 

Orca  , /*.  /.  Orque , dorque  , 
Ou  cpaulard , gros  poîjfon 
de  mer.  Lac.  Orca. 

Orco  , fubfi.  m.  Poy.  Orca* 
L* en  fer,  L.it,  Orcus. 

Ôrden  , /.  m,  &f.  Ordre  , ar- 
rangement. Lut.  Ordo.  ^Or- 
dre , réglé , méthode  pour 
agir  , &c,  Lat.  OrdtRitro* 
^ Ordre  , fuite  , fucceffion* 
Lat.  Ordo  , fériés.  ^ Or- 
dre  , fijeieme  Sacrement  de 
FEghfe.  Lat.  Ordo.  ^Or- 
dre , Société  rctigievfe  ap- 
prouvée par  U Pape.  Lat, 
Ordo  rcligiofus.  Ordre  » 
commandement.  Lat.  JuHum. 

Rapport  d'une  ckofe  i 
une  autre.  Lat.  Orcio  , ref- 
peflus.  Rang  de  corder 
dans  un  infirument,  Lat.  Fi* 

^ diu>n  fériés. 

Orden  de  arqurteftura  , ordre 
d*a/chite:iuu.  — de  ca* 
ballcria  , oïd'c  de  chsvalt- 
lie  Aft  uuUtiire 
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de  la  guerrt»  mllîtar* 
Ordre  militaire, 

A la  crden,  6 a las  drdenes , 
à vos  ordres,  Exprejpon  de 
poLteffe,  ^ Conlcjodeor* 
denes  , Confeil  des  Ordres^ 
Tribunal  d*E/pagne  compofé 
d*un  Prèjident  & defix  Che- 
valiers pris  dans  les  divers 
Ordres,  ^ En  orden  , en 
ordre , par  ordre  ; 4* 
a,  ^ Poncr  €n  drden  , 
mettre  en  ordre  ; * > 

donner  la  forme  , la  pro- 
portion eonvenahle,  ^ Por 
fu  ôrden,  par  ordre  ^ fut- 
eejpvement  , en  fon  rang. 
^ Venga  por  fu  orden  » 
pkrafe  par  lamelle  les  Cours 
Souveraines  ordonnent une 
eaufe  jugée  par  le  Juge  or- , 
dinaire  leur  fait  envoyée.  \ 

Ordenacion  , f,  f.  Arrange-  ' 
ment , ordre  , réglé.  Lac.  ür* 
dinatio.  ^ Ordre  , ordon- 
nance ^ commandement,  LaC. 
Mandatum.  { 

Ordenadamente  , adv.  Avec 
ordre  f méthode  ^ proportion, 
Lat.  Ordinatè. 

Ordenada , f,  f.  Ordonnée  , 
ligne  tirée  d*un  point  d'une 
courbe  perpendiculairement  à 
Caxe^  &c.  Lat.  Ordinata. 

Ordenador  ^ f,  m.  Ordonna- 
teur , celui  ^ui  ordonne.  Lac. 
Ordinator. 

Ordeiumiento ,/!  m.  Loi , or- 
donnance, commandement  du 
Supérieur,  Lat.  Mandatum. 

Crdenamicr.to  real  , recueil 
des  lois  municipales  de  Caf- 
tille,  rangées  par  ordre. 

CrdcnandOf  y Ordenantc»  adj. 
Ordinand , celui  t^ui  fe  pré- 
fente pour  être  promu  aux 
Ordres.  Lat.  Ordinandus. 

Ordenanza  , f.  f.  Ordre , ar- 
rangement, Lat.Ordo.^Com' 
mandement  , ordre  , loi  , 
ordonnance.  Lat.  Manda- 
tum , (latutum. 

E(^*r  de  ordenanza.  $e  dit 
d'un  Soldat  fur  fe  tient  à la 
porte  du  Commandant , pour 
recevoir  & porter  fts  ordres. 

Ordenar,  v,  a.  Ordonner , ar^ 
ranger,  mettre  en  ordre.  Lât.‘ 
Ordinarc.  Ordonner  , 
commander  , p'cfcrire,  Lat. 
Prafcipere.  Diriger  aune 
fat,  Lat.Qrdu’.arc  i dixi^exe. 


ORD 

Ordonner , conférer  Us 
fdres,  Lat.  Conferre  Or- 
dines. 

Ordenar  fu  te(lafnento,/<u>tf 
fon  tefiament, 

Ordenarfe  , v.  r.  Se  faire  or- 
donner y prendre  les  Ordres. 
Lat.  Sacris  iniiiari. 

Ordenador  , ra , adj,  Qui  trah 
les  vacAea,6'r.Lat.Emulgens., 

Ordenar,  v,  a.  Traire,  tirer 
U lait  des  vaches  , &c.  Lat. 
Mulgere.  Cueillir  Us  oli- 
ves  avec  la  main.  Lat.  Oleas 
manu  decerpere.  ** 
lir  peu-à-peu  U fruit  d'une 
chofe,  Lat.  Emulgcre. 

Ordtnacion  , f,  f,  Arag.  V, 
Ordenanza. 

Ordinal,  adj.  Ordinal.  Se  die 
des  nombres  qui  indiquent 
l'ordre  des  chofts.  Lit.  Or- 
dinalis. 

Ordinariamente  , adv.  Ordi- 
nairement,communément. Lit. 
Vulgo. 'Jr  Groÿiéremeot.Lit. 
RuHIcè,  inurbanè. 

Ordinario  , f,  m.  Ordinaire  , 
dépenfe  de  chaque  jour  pour 
la  tahu  , &c.  Lat.  Diarium. 
4*  Ordinaire  , Evêque  Dio- 
céfain  ; ^ Juge  naturel  & 
ordinaire  d'un  territoire,  &c. 
Lat.  Epifcopus , Jude:^  or- 
dinartus.  ^ Jugement  rendu 
à la  charge  de  l'appel.  Lat. 

Decretumurdinarium.^f^^' 

dinaire.  Courrier  qui  parta 
certains  jours  précis  ; ^ L'oi- 
turier  , Mejfager  qui  a cou- 
tume d'aller  dans  un  en- 
droit. Lat.  Tabellarius,  mu 
lio  ordinarius. 

Ordinario.  Voy,  Menflruo. 

Ordinario,  ria,  adj.  Ordi- 
naire, qui  arrive  foutent  ; 
^ ordinaire  , commun  , de 
peu  de  valeur , peu  difiingui 
dans  fon  genre.  Lat.  Yul- 
garis,  communis. 

De  ordinario  , d'ordinaire  , 
pour  Cordinaire.  ^ JulKcia 
ordinaria  , Juge  ordinaire  , 
premier  Juge  qui  connoit  des 
caufes  en  première  infianee. 
^ Pleyto  ordinario  , procès 
où  l'on  ohferve  Us  forma- 
Tués  ordinaires.^ Se  dit  d'une 
chofe  qui  traîne  en  longueur  ; 
d'une  maladie  dangereuj'e  qui 
Je  change  en  une  autre  qui  Tefi 
m\iàns^ma',s  plus  longut^i' une 
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chofe  qui  arrive  fouvenr,i*une 
querelle  qui  fe  renouvelle  tous 
Us  jours , &e.  <4  Via  ordi- 
naria , voie  ordinaire , court 
régulier  d'un  procès  , &c, 

Oreades  , f.  J’,  p.  Oréades  » 
nymphes  des  montagnes.  Lut. 
Oreades. 

Orear,  v.  a.  Souffler  , raf- 
Jraiehir  , en  parlant  du  vent, 
i.nl.  Flare  , artîirc.  4 Aérer^ 
mettre  , expofer  à l'air,  Lat« 
Aeri  exponere. 

Orearfe  , **.  r.  Prendre  l'air  ^ 
U frais,  Lat.  Liberiori  aura 
frui. 

4»  Orecer  , v,  a.  Convertir 
en  or,  Lat.  In  aurum  con- 
vertere. 

Ordgaoo  , fuh/l.  m.  Origan  , 
plante,  Lat.  Origznum. 

Oreja,  f.  J\  Ore  lU  , organe 
de  touie  ; • Toute  elle-même, 
Lat. Aurîs. auditas  ^Oreillt 
de  foulier.  Lat>  Caicei  an- 
fula.  * Flatteur  qui  fepisit 
à faire  de  faux  rapports.  LiU 
Sufurro. 

* Orejas  , p.  Efpeee  de  pe- 
tites ailes  au  bout  d'une 
fléché  y petites  avances  de 
chaque  côté  de  certains  outils^ 
&c.  Lat.  AnfulfC. 

Oreja  de  abad  , efpeee  de  bei- 
gnet ; 4 nombril  de  Vénus, 
plante  qui  s'appelle  aujjt 
oreja  de  mon 'e.  4 Oreja 
de  raton,  crci.le  de  rat  ou 
pilufelle  , plante,  4 f^reja 
marina  , o’^eilU  de  mer , eu. 
ormier  , efpeee  de  coquil- 
lage, 4 Ô'ejas  de  n;er- 
cader  , Jourde  oreille.  Se  dit 
d'un  homme  JâiU  de  ne 
pas  entendre. 

Animal  de  quatro  orejas  , 
bête  à cornes  , & fur-tout 
U taureau.  * Baxar  las 
orejas  , baiffer  Us  oteilUsy 
recevoir  un  ordre  , une  ré- 
primande fans  répliquer, 
4 Con  las  orejas  caidis  , 
Us  oreilles  baffes  , tri/ie- 
ment.  4 orejas 

tan  largas.  5e  dit  d'ue 
homme  qui  écoute  attenti- 
vement, ♦ Dar  orejas  , prê- 
ter l'oreille  , être  attentif, 
* KOar  â la  oreja  , être 
toujours  pendu  à ToreilU  de 
quelqu'un,  ne  pas  U quitter 
d'un  pas,  * Mojor  U Oicja  » 
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ai’ofr  vaintit , fournis  » ter-^ 
tajfé  qütiqn*un,  ^ No  hay 
para  cada  mirtes  orejas  , 
en  n'échappé  pas  toujours 
eu  tfanpcr  j tant  va  la  cru- 
ehc  à ftau  qu'enjin  elU  fs 
sajfe  s ( autrefois  on  coupait 
ies  mardis  une  ortilU  aux 
malfaiteurs  ).  * No  vale 
£\\i  orejas  llenas  de  agua  , 
?/  ne  vaut  pat  un  fétu, 
4»  Van  de  orejas  , *fptc< 
i<  pain  rond  & découpé 
tout  autour  en  pointe, 
* Poner  las  orejas  colora- 
ià2if  faire  rougir  que/qu^un 
füfqu*éwx  orcilUf,  ♦ Qua- 
rro  orejas , perfonne  chauve, 
qui  n*a  des  cheveux  que  vers 
des  ofc/7/ei.’'Rcpartir  orejas, 
fuiorner  des  témoins , leur 
faire  dépufer  ce  qa'ils  n^ont 
point  entendu,  ♦ Tencr  de  U 
oreja  , être  maître  de  quel- 
qu'un ^ lui  faire  faire  ce 
tfu'on  veut,  * Tirar  las 
oVejas , d ja  oreja , jouer 
' yauxcartes,  * Tirarfedc  una 
, >oreja  , y no  alcanzarfc  i 
Zi  otra  , avoir  un  vif  cha- 
grin d'avoir  échoué  dans 
une  entreprife  , faute  de  di- 
ligence & de  foin.  * Ver 
las  orejas  al  lobo.  Voy. 
Xobo.  t Vino  dedos  ore- 
fas , vin  excellent  ; nous 
difons  t Vin  d'une  oreille. 
Crejeado,  c!a  , adj.  Averti, 
inflruU  ^avance,  Lat.  Prac* 
Tnom’tus. 

Orejear , v.  n.  Secouer  les 
oreilles  , en  parlant  dcf 
animaux,  Lat.  Aurcs  ex* 
cutcre.  * Faire  une  ehofe 
en  rechignant, 

Orejeras,  /.  f.  p.  Partie  d'un 
honnet,  &e,  qui  couvre  les 
oreilles.  Lat.  Auriem  tegn- 
tncnnim.  Ofcills  , ou 
oreillon  de  charrue,  Lat. 
Aratrî  anfula.  Anneaux 
que  Us  Américains  mettaient 
à leurs  oreilles.  Lat.  Inau- 
res  îndic», 

Orejon  , f,  m.  Morceau  de 
pêche  coupé  en  long  & fèché 
au foUil.  Lat.  Chryfomeh 
ficcata.  dp  AHion  de  tirer 
" les  oreilles.  Lat.  Aurîum 
vcllic^atio.  Orillon,  par- 
tie du  ha/îion.l.it.  In  modur/ 
auris  propugnaculum, 
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Orejones , p.  Jeunes  nolles 
Péruviens.  Lat.  juvenes 
Ptruvlani  oohiles. 

Orejudo  , da  , adj.  Qui  a de 
grandes  oreilles.  La  U Pro- 
ihets  auribus  inlîgnis. 

Oreo  , f.  m.  Petit  vent  doux, 
airfcis  , \éphyr,  Lat«  Aura. 
Oreofelino  , /.  m.  Céleri 
fauvage,  Lot*  Apium  mon- 
tanUm. 

t Orefpe  m.  Orfèvre.  Lit, 
Aurifex. 

Orfandad,y.  / Etat  d'or- 
phelin » d'un  homme  qui 
a perdu  fts  protecteurs,  Lat. 
Orbitas. 

Orfebreria , /.  /.  Orfèvrerie , 
ouvrage  dOrfevre.  Lat.  Au- 
nficimn. 

Organcro,  fm,  FaBeur  d'or- 
gwtfr.Lat.Orgtnorum  faber. 
Organico  , ca , adj.  Orga- 
nique > qui  appartient  à tor- 
gane\  4 harmonieux.  Lat. 
Orgameus. 

Organîllo  , f m.  Petit  orgue. 

Lat.  Organum  minus. 
Organifta  , y.  m.&f.  Orga- 
Jtifie  , celui  qui  touche  de 
Porgue  , fur-tout  par  état. 
Lat.  Pfahes. 

Ofganizacion  , f f.  Organi- 
fatîon.  Lat.  Organoriim 
corporis  dirpofitîo. 
Organixar  \ v,  a.  Organtfer, 
former  les  organes  d*un 
corps,  Lat.  Organa  corn- 
pîngcrc.  4 Accorder  un 
orgue.  Lat.  Concinnare  or- 
ganum. 

Ôrgano,y.  m.  Orgue^tnfiru- 
ment  d vent  ; ^ machine 
tompofée  de  plufeurs  tuyaux 
pour  rafraîchir  une  liqueur 
à l'aide  de  la  neige  ; ^ or- 
gane y partie  du  corps  fer- 
vont  aux  fenfations , &c. 

organe  , perfonne  par  l'en- 
tremife  de  laquelle  on  agit 
&c.  Lat.  Organum. 
ôrgano  de  la  vor. , organe 
fon  de  la  voix.  * Los  dr 
ganos  de  mof^oles.  Se  dit 
d'une  chofe  placée  de  travers, 
mal  en  ordre  , &c. 

Orgullo  y fm.yX  orguîicza 
y.  y.  Orgueil,  vanité  y pré- 
■fomption,  Lat.  Superbia. 
4»  Ardeur  , aSUvhé , promp 
titudi  à agir.  L.it.  Ardo.r 
CrguUofOi  Orgueil- 
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leux,  Lat.  Superbus.  4^  ^îA 
prompt  y ûHij'.  Lat.  Alacer  , • K 
ammolus* 

Ori,/«f<ry  Holà  l V.  HoU. 

Oricalco  > y,  m.  Laiton,  K# 
Laton. 

Oriental  , adj.  Oriental , qui 
cf  du  coté  de  l'Orient,  qui 
appartètnt  à l'Orient,  Lat* 
Orienialis. 

Orientales  , p.  OrientaleSé 
Se  dit  des  planètes  qui  fe 
lèvent  avant  le  foleiL  Lat«  ^ ^ 
Orientales.  V 

Iglefia  Oriental,  EglifeéPO-^ 
rient,  «f  Iniperio  Oriental» 
Empire  d' Orient , qui  a Conf» 
antinople  pour  CapUaU. 

Oriente  , f,  m.  Orient  , rfit 
des  quatre  points  cardinaux^ 

4^  Orient,  pays  feues  vers.  J 
rOrient  ; 4 Orient  , point  * 
du  Ciol  où  U Soleil  fe  levei^J^ 
4 naijfance  dune  ehofe,  Lat.  ^ 
Orieiis,  ortus.  4 Orient^  .* 
horofeope , première  maifo^^ 
du  thème  ciUjle,  Lat-  OrienS 
a.lroiogicum.  4 Elancheur 
des  perles  ; * jeunejfe , P'''**" 
temps  de  CJgc,  Lat.  Ætati*“ 
oriens. 

Oiîfice , y.  jn.  Ouvrier  en  or 0 
Orfèvre  , Bijoutier.  Lat.  , 
Aurifex.  .f' 

Orilicia.y. /.  Art  de  tra^ 
vailler  en  or  , ofj'évrerii» 

Lr.t,  Auri6cîum.  ^ ^ ^ V 

Oriücio  , y.  m.  Orifee , rroi^  •** 
ouverture.  4 termes  d'A»  T 
natomie,  orifice  des  vaiffeaux,* 
des  intefiins.  Lat.  OrilifiuitK  d-, 
Origen  , y.  m.  Origine  y pTàff-  f- 
cipc  y 

gine  y txtraciion  d'une 
junne  , d'une  race. 

Orîgo.  4 Entricy  liea  eu 
on  eft  ni,  d'où  l'on  tira 
fon  origine.  Lat.  Patrie^ 

* Origine  , fource , première  - 
catife.  Lat.  ©rigo,  » • 

Original,  fm,  ôriginaldutk 
aàe  y d'un  tahUau , &c,  U 
efi  oppofi  à Copie,  Lat.  At^  ^ 
chcupus,cxempUr.4Saber- . 
fc  de  buen  original  ,/cwr> 
une  chofe  doriginal,  la  . 
nir  de  honne  main , de  th 
première  fource.  'f 

Original,  adj.  Originel,  qui., 
ejï  de  l'o'igir.e,  qui  vient  de 
l'origine.  Otigina’iis. 

Gracia  original , ori^ 
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J di*nni<  fit  Ditu 
au  premier  homme,  Pc- 
ca^o  original  ^ piebé  cri^- 
nef,  ^ue  nous  apportons  tous 
en  naijfajtt, 

Originalmentc , adv,  Or/gi^ 
ntUtmint , originairement  » 
des  ou  dans  Vorigme.  Lac. 
Ab  origine. 

Originar  , r.  a.  Etre  la  eaufty 
Eorigine  , le  principe.  Lac, 
Cauûre,  e/T»cere. 

Originarfe  , v,  r.  T*rtr  fon 
origine.  Lac.  Originem  du- 
cere. 

Originjrio  , ria  , adj,  Ori» 
ginaire  , ^tii  tire  fon  ori- 
gine.-Lût,  Ôri'jndus.  ^ Q^ui 
renferme  en  foi  Eorïgtne 
d*une  ehofe. 

Origineo  , nea  , anj,  Voye\ 
Original. 

OriMa,/’./^  Bord,  extrémité 
tCurte  ebofe , &c.  • ^ Lifien 
d'un  drap  , &c.  ; bord  , 
riragedeio  mer  ^ d'un  fleuve. 
Lac.  Ota.  ^ Le  haut  du 
pavé  dans  une  rue , trot» 
toify  S'c.  Lat.  Ora  callis 
fuperior  , tritr^  leaoita* 
Vent  froid  y piquant,  Lat. 
Aura  frigidior.  * Fin  , 
terme,  limite,  Lat.  Limss. 

A la  oriü.T , au  bord. 

v^r  Salir  i la  orilla , abo'» 
diT , prendre  ter'c\  * vain» 
are  les  obfiazUs  , les  dtfft» 
cultés, 

Oriilar , v,  n,  & OrMîarre  , 
r.  r.  Aborder  , prendre  terre, 
Lat.  Appellcrc.  ^ haiffer 
les  lifierts  à uru  étoffe.  La^. 
Cris  circumire.  Ar»g.  y 
Va!.  Abandonner , rejeter , 
mettre  en  oubli,  Lat.  n^f- 
picere , oblivioni  tradere. 

Orilio  , f,  m.  Lifterc  fPun 
drap  , è’c,  Lat.  Panni  Hm- 
bus. 

Orin,/*.  CT.  Rouille  dn  fer , 
&e,  ; ♦ tache  , défaut , 
perftHion.  Lac.  Rubigo. 

C>ï\M  , f:.bfi.  f Urine.  Lat. 
Urina. 

Orinul  I f,  CT,  Urinai , vnfe 
peur  reeeroir  Curîae.  Lac.  : 
AlaccUa.  ^ Endroit  où  U 
pleut  beaucoup,  Lat,  Pia» 
viofa  plaga. 

Orinar,  y,  n.  Uriner , pifer. 
L’.t.  /Vloierc.  Ce  verbe  efi 
guiîquefoh  dUlf, 


D R I 

I Orînecer,  v,n.  Se  rouiller, 
Lat.  Rubigine  inüci. 

II  OrirriâncOyta,  tfd/. 
couvert  de  rouille,  Lat.  Eru* 
ginofus. 

Ortnqxce , f,  m,  Orin  , corde 
attachée  par  un  de  fes  bouts 
à la  croifia  de  Vancre  , 6* 
par  Vautre  à la  houle,  Lat. 
Rudens  anchorariiis. 

Oriol , m.  Loriol y oiftau. 
Lat.  Cblorion. 

Orion  , f,  CT.  Ofieo  . eonf» 
eellat.^n  méridionale,  Lat. 
Orion, 

Oriundo,  da , ad}.  Originaire, 
Voyt\  Originarîo. 

Orla  , f.  f.  Bord  , Bordure  , 
lifert  d'une  étoffe,  Lat.  Ora, 
limbus.  ^ Terme  de  BUfon, 
Orle  , pièce  de  Déçu  , en 
f rme  de  bordure,  Lat.  Liin« 
bus  feuti. 

Orlador  , f,  m.  Ouvrier  gui 
fait  des  bordures  aux  étoffes, 
&c.  Lac.  Limborum  textor. 

Orladura , f,  f.  Bordure  , ee 
ui  foutient , ce  qui  orne  les 
orils.  Lat.  Limbus. 

Orlar,  v,  a.  Border  , mettre 
des  bordures,  Lat.  Limbis 
infiruere, 

Orlo , f,  m,  Inflrument  à 
vent , efpcee  de  cornet  à 
bouquin.  Lac.  Incurva  tibia. 

Ormes/,  f,  m.  Etoffe  de  foie, 
efpece  de  moire,  Lat.  Tela 
feriea  undulatal 

Ornadamente , adverh.  Avec 
ornement , avec  grâce,  Lat. 
Ornatè. 

Ornamentar  , v,  a,  Voyt\ 
Adornar. 

Crnarnemo  , f.  m.  Ornement, 
pa’^ure  , emhellifement,  Lat. 
Ornatus. 

Ornamentos  , p,  Omemens  , 
habits  facerdotaux  , S'c,  ; 

ornemens  d’flrc/i:rc;?«r«, 
Lat.  Ornatnenta.  * Orne- 
mens  , ce  qui  fert  d rendre 
plus  recommandable,  Lat. 
Decus. 

Omar  , v.  a.  Orner,  yoyt\ 
Adornar. 

Ornatîfi.'no  » ma  , adj.  Très- 
orne,  Lat.  OrnatilHmus. 

Ornato  , f,  CT.  Ornement , 
ajuftement  , parure,  Lat, 
Ornatus. 

Oro  , f.  m.  Or,  le  plus  pré- 
cieux des  métaux.  Lat.  Au- 
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fum,  * Or,  5e  dit  de  U 
couleur  blonde  des  chiventm 
Lat.  Auccus  color.  Or, 

richeffes  , tréfors,  Lat.  Av^- 
rum , divitise.  ^ Bijoux  » 
joyaux  de  femme.  Lat*  Mo- 
ntUa  pretiofa. 

Oros,  p,  Uxe des  quatre  cou- 
leurs du  jeu  de  cartes.:  nous 
Dappelons  Carreaux, 

Oro  batldo  , or  battu. , or  en 
feuilles.  ^ ^ hrunido  , 
or  bruni,  coronario  p 
or  fn  , pur,  ^ — tic  c«- 
micHIo.  Vvye^^  ce  mot  da/is 
fa  fécondé  acteption.  ^ — de 

I copela  , or  de  co  .ptllt,  ou 
effiné,  — de  T;bar , or^ 
qu*on  trouve  dans  la  rificre^ 
de  ce  nom,  — fuîmie 
caate  , or  fulminant , pré- 
cipité d'or  dijfous  dans  Veau, 
régale,  mate , or  mat, 

qui  n'eji  pat  bruni.  ^ — mo- 
lido  , or  de  coquille  i on 
ntaulu,  ^ — potable  , 0!,r 
potable. 

Bula«de  oro  , Bulle  Sot  p 
Cunjiitution  de  VEmpercur 
Chartes  IV  en  Co- 

mo  un  oro  • d como  mil 
oros.  Exprime  la  beauté  , 
la  propreté  extrême  £uaa_ 
perfonne , &e,  *j*  Como  un 
piao  de  oro,  avec 
gentUleJJe,  De  oro  y 
azul  , extrêmement  pxré, 
éh  El  oro  y el  moro.  Se 
dit  ironiquement  des  efpé-» 
rances  ds  quelqu'un  qui  ae- 
tend  plus  qu'on  ne  lui  don- 
nera , ou  du  prix  excefiif 
qu*il  attache  à ce  qu'il pof 
fede,  ^ Es  como  un  oro 
patitas  y todo.  Sert  à fiirc 
entendre  à quelqu'un  qu^on 
eonnoit  fts  rufes , fes  fir.ef, 
fes.  Es  otro  tanto  oro. 
Se  dit  de  f augmentation  de 
valeur  que  reçoit  une  chofe- 
par  fa  réunion  arec  une  au- 
tre qui  en  reUve  Céclat, 
4r  Pico  de  oro  , bourbe 
d*oT^  perfonne  trcs-éloquente, 
Ponec  de  oro  y axu!  , 
accabler  d'injures  j ^ cou- 
vrir de  houe  & dctdure. 
Cette  expreffon  efi  ironique, 
* Prometer  montes  de  oro, 
promettre  det  monts  d'or 
plus  qu'on  ne  veut  ou  qdon 
ne  peut  donncft  p Se  le  pu- 
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diora  6ar  oro  moHdo. 
Martjut  Ctxtrcme  prohiU  eu 
jidcltti  d*un< pcrjoanc,  Si> 

glo  de  oro  , JtecU  d'or. 

Ordbias  , /.  m.  Sorte  d*en^ 
een^  tics~Jin.  Lac.  Thus 
exquifitius. 

Or  jfres  , /,  m.  Ga/on  tTor 
ou  d'argent,  Lat.  Limbus 
aureus , argenteus. 

i Orondado,  da  , o</;.  Ondd, 
façonné  in  ondes.  Lit.  Un» 
dulatus. 

^ Orondadura  , /,  f.  Onde , 
diverjltedecouUurs  ^en  forme 
d'ondes.  Lat.  Undulatio. 

•f  Orondo  , da  , adj.  Vain  , 
glorieux  , ^ui  aime  à fc 
montrer.  Lac.  Gloriofus. 

Oropel , f.  m.  Oripeau  , /d- 
me  de  laiton  mince  & bril-^  j 
lante,  Lat.  Aurichalci  la-  | 
mina.  Oripeau  , dnfe  de 
peu  de  râleur  , dijeours  vide 
de  chofs , &e.\  * vains  ti 
très  dont  une  perfonr\e  fe 
pare,  Lat.  Vanum  decus. 
Gaftar  oiucho  oropel,  af- 
feaer  un  fafie  ridicule , dé- 
penfer  au-delà  de  fesmoyens. 

Cropéndola,  y Üroy^ndola  , 
f.  f.  Loriot , oijeau,  Lat. 
ichttrus  , galguliis. 

Oropimeme,/.  m.  Orpiment, 
arfenic  jaune.  Lat.  Auri- 
pigmentiiin. 

Orozua , fuhfl,  m.  Ré^lîjfe , 
plante.  Lat.  («lycirrliiia. 

Orqueftra  , /.  f.  Orchejîre  , 
endroit  -*du  théâtre  où  fe 
plaçaient  Us  Sénateurs  Ro- 
mains ^ & où  fe  mettent 
a-ijoureVItui  les  Mufitiens. 
Lat.  Orcheftra. 

Ortega  , /.  /.  Oifeau , tfpeee 
d'outarde.  Lat.  Avis  tardæ 
fpecies. 

Ortiga  , y*,  f.  Ortie  , plante, 
Lat.  Urticj. 

Ortiga  muerta , "Vcyei  Ga- 
lioplis.  ’fy  Set  como  unis 
ortigas  , être  d'une  humeur 
aigre  , acariâtre. 

Ortivo,  va»  adj.  Le  même 
que  Oriental  , en  termes 
d Ap.ronomie.  Lat.  Ortivus. 

Atnpiitud  orliva  , amplitude 
o.'tive  , arc  de  l'horizon  en- 
tre le  point  où  fe  Uve  un 
aftre  , 6*  f Orient  vrai  , ou 
l'intttfetllon  de  Chori\on 
a*ee  i'é^uauur^ 
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Otto  , f.  m.  Lever  d'un  ajlrc 
fur  l'horizon.  Lst.  Orîus. 

Ortodoxô  , xâ  , adj.  Ortho- 
doxt,  conforme  à la  faine 
doHrine  , en  matière  de  Re- 
ligion. Lat.  Orthodoxus. 

Ortogonio,  adj,  m.  ReSangle. 
Se  dit  d'un  triangle  qui  a 
un  angle  droit,  Lat. . Hcc» 
tangulus. 

Ortografia ,/. /*.  Orthographe^ 
art  d'écrire  correSement,  Lat. 
Orthographi?. 

Ortografia  geomdtrica , of- 
thographse  , reprefentation 
de  L'élévation  dun  bâtiment. 
\Jr  Ortografia  proye^fa  de 
gradadi»  dejjin  d un  profil 
en  perfpcciive, 

Ortografico  , ca  , adj.  Or- 
thographique , qui  appartient 
â l'orthographie,  Lat.  Or» 
thograpliicus. 

Ortôgrafo  , f.  m.  Celui  qui 
.fait  , qui  enfeignt  Vortko- 
graphe.  Lat.  Orthographia 
perrteis. 

Orug3,y.  yi  Roquette  » plante. 
Lat.  Ëruca.  ^ Chenille , 
infeRe.  Lat.  Eruca  , campa, 
4*  Sauce  faite  avec  de  la 
roquette , du  fucre , du  miel 
& du  pain  rôti, 

Oruga  de  pîno  , chenille  de 
pin.  *{'  Oruga  le  diô.  Se 
dit  d'une  ehofe  perdue  ou 
gâtée.  ' 

Orujo  , f.  m.  Marc  deraîfins. 
Lat.  Uvarum  folliculi. 

Oraa,/y‘.  Pot  de  faïence  à met- 
tre  des  confitures . Lat.  Orca. 

Orza  de  ayante  , orza  de 
novela  , commandement  fur 
les  Galeres , d'aller  à orfe 
ou  à gauche  .*  c'ejî  la  même 
ehofe  qu'à  bas  •bord.  A 
orza  , à crfe.  Se  dit  d'un 
navire  qui  penche  fur  le 

‘ coté  ; ^ dune  ehofe  qui  ejl 
de  travers. 

Orzar , v.  n.  Orfer,  aller  à 
orfe  , de  coté , à la  bouline. 
Lat.  Siniftrorsùm  navig^re. 

Orzucio  , /.  m.  Orgelet , pe- 
tit bouton  qui  fe  forme  fur 
le  bord  de  la  paupière.  Lat. 
Ordeolum.  Sorte  de  pitge 
ou  de  trébuchetpour  la  ehaffe 
aux  perdrix.  L^t.  Dec'pula. 

Os  , pron.  Vous  : on  l'em- 
ploie comme  régime  du  verbe. 
Lat,  Vos.  '5'  On  s'en  fer: 
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aujft  au  nominatifs  a fa 
place  de  Vos  , en  parlant 
à une  perfonne  à qui  on  na 
veut  point  donner  de  titre, 
OCa  , f,  f.  Ourfe  , femelle  de 
l'ours.  Lat.  Urfa. 

Ofa  mayor , mener,  grande 
Ourfe , petite  Ourfe  , Conf» 
telUüons  feptentrionales, 
Ofadamente  , adverb.  Hardi» 
ment  , intrépidsment.  LaU 
AudaHcr.  ^ A l'étourdie  , 
fans  réflexion,  Lat.Temerè. 
Ofadia , f,f.  Hardieffe,  audace^ 
timériié.LAl.  AudacU/^Ze» 
It , ferveur.  Lat.  Zelus. 
Or-ü”*cnta  , f,  f.  Squelette  , 
ojfcmens  du  corps,  Lat. 
(Jllca  compages. 

Ofar , V,  n,  Ofer  , avoir  la 
harfuffe,  Lat.  Audere. 
^ Imaginer  ,yi  mettre  dans 
l'efprit.  Lat,  Excogit.ire. 
Ofaiio,y.  m.  Charnier,  Heu 
où  L'on  met  les  ojfemeas 
des  morts  ; ^ endroit  où  il 
y a beaucoup  d'os.  Lac. 
OfTuariuro. 

Ofcilacion  , y.  f.  OfcUlations 
vibration  , balancement . Lit, 
j Olcillatio. 

[|  Ofcitancia  » y.  y Inadvtr» 

I tance  ^ défaut  d'attemiot  , 

I d'app/icatior,  Lat,  Negli- 

I gentia. 

Ôfeulo  , y,  m.  Baifer,  Voy, 
Befo* 

’Ofera  , f.  f.  Tanière  d'ours, 
Lat.  Ûrforum  cubile. 
Ofero , y,  m,  Voye^  Ofarlo. 
Ofcl'no  , y.  m,  Ourfin  , petit 
de  l'ourfe,  Lat.  Urfz  ca* 
tellus. 

Osifraga  , f.  f Orfraie.  Voy, 
Ouebrantahoefos. 
Ofjtide,y.y.  Belveder,  plante, 
Lat.  Ofyris. 

Ofo,y  m.  Ours  s quadrupède, 
Lat.  Urfiis. 

Ortenfion  ,yîifc>7.y  Aélior.  de 
montrer,  maniffiatior..  L.it. 
Oflcnfio- 

Oftenfivo,va,  ai}.  Ç«i  fert 
à montrer,  à mamfejisr.  Lau 
Oftendens, 

Ollentacion  » /.  f ARion  Je 
montrer,  défaire  voir  ; of- 
ttntation  , vanterU  , vatne 
gloire.  LaC.  Oilcntatlo  » 
)a<ff.intia. 

Ortentar,  v.a.  Montrer,  faira 
voir,  Lat»  On«ntarc, 


Digitized  by  C.oof^b 


O s T 

Oftenftr  , n n.  Se  vanter , 
tirer  vanité , faire  parade, 
Lat.  jaflare. 

Il  Ofteoto  yf  m.  Chûfe  monf 
erueufe  , prodigieufe.  Lat. 
Oftentum. 

Cilentofo,  fa,  adj.  Magnififfae^ 
fomptueux  , digne  d'être  vu. 
Lat.  Magnifîciis. 

Ofteologia , y*. /.  Ofitologic  y 
partie  de  Canatomiequi  traite 
des  os.  Lac.  Ofleologia. 

Olliario  , /*.  m.  Portier  , un 
des  Qjiêtre  Ordres  Mineurs, 
Lat.  Ot^iarius. 

OUt.itim,  adv,  Lat.  De  porte 
en  porte.  Lat.  0{ltatim. 

Oftra , f.  f.  huître  , eoquilUgt, 
Lat.  O.^tee. 

O^racifino,  f.m.  OfLracifmty 
efpcce  de  bannijfement  en 
ujage  chc\  les  Àdiéaitns, 
Lat.  Ofiracîrmus. 

Oflrera,/^ /.  Parc  à huîtres. 
Lat.  Ollr^nrîum. 

OAro  , m,  V.  Oftn.  ^ ^ent 
du  Midi.  Lst.  AuHcr. 

OAugo,/*.  m.  Trace,  vejîtge  , 
pijie.  Lat.  VeftigTuin, 

On^cio  , da  y odjeH,  a 

beaucoup  d'os.  Lat.  QiCbas 
pQÜrns. 

J|  OtacuAa,  f.m.  Semeur  de 
faux  rapports.  L«t.  Surarro. 

4r  Otancz  m.  Vieux  Gentil’ 
homme  ^ui  fcrt  d*Ecuyer  à 
une  Dame.  Lat.«  Nobüû 
aiTecla  fenior. 

i Otar , V.  a.  V,  Otear. 

ôceador, /*.  w,  Olfenateur, 
tfpion,  Lat.  .Speculator. 

Ouar,  v.a,  Ohjérver dedeffus 
une  hauteur;  ^ épiera  guette', 
être  aux  aguets.  Lat.  Obfer* 
▼are,  fpeculari. 

Otero,y^w.  hauteur,  tertre, 
colline,  Lat.  Colüs, 

Oto , fubjî.  m.  Outarde,  Voy, 
Aruir.rda. 

Ctoni , /.  /.  (Rillet  dinde  , 
feur,  Lat.  Othonna. 

Oronada  , f.f.  Temps  , faifon 
de  V automne,  Lat.  Aucmn* 
nitas.  V’  OtoTio, 

Otonar , v.  n.  Faire  un  temps 
d'automne,  Lat.Autümnare. 
^ Pouffer  dans  l'automne  , 
en  parlant  des  pâturages, 
Lat.  Fuilulare. 

Otono m.  Automne  y faifon, 
Lat.  Autumnus. 
C>tcrga^lemo, /.  m,  OcUoi , 
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eor.ufftçn , permiffion , agré^ 
ment.  Lat.  Conc«Aio  , per- 
milAo.  ^ Ohligation,  enga^ 
gemtnt  pardevant  Notaire, 
£Tat.  Au^oramentum. 

Otorgar  , v.  aci.  O^royer  , 
accorder  , confentîr,  Lat. 
Concedcrc.  Pajfer  uivaHe 
pardevan:  Notaire,  Lat.  Auc- 
torare. 

I OcrameoCei  adv.  Autrement. 
Lat.  A!îter, 

Otro  , tra , adjeH.  Autre  , 
different  y difittcl;  v|r  autre  , 
parfaitement  égal , conforme , 
T-ffimhlant.  Lat.  Aller. 

Ocra  ! interj.  En  vviei  hier, 
d'itne  autre  î ^ £fa  es  otra  , 
ûjtte  impertinence, 

Ocrofî  , adv.  En  outre  , de 
plus,  Lat.  InLipcr, 

Ova  , /.  f.  Algue  , fucus  , 
varee  , herbe  oui  croit  dans 
U mer.  Lat.  Alga. 

Oracion  , f,f.  Ovation  , petit 
triomphe  che\  les  Romains, 
Lat.  Ovatio. 

Oval  , adj,  OvaUy.de  fgure 
ovale.  Lat.  Ovatus. 

Corona  oval  , couronne  de 
myrte  que  portait  le  Romain 
à qui  on  aeeo'doit  l'oratian, 

ôvuïOyf.  m.  Figure  ronde  €r 
ûblongue.  Lat.  Ovalus. 

Ovar  , I*.  n.  Pondre,  Voye\ 
Aovar. 

OvexxOyf.m,  Ove,  omemen: 
<Parchiee3ure  en  forme  detuf. 
Lat.  Ovarium. 

Ovanos  , p.  Ovaires  , partie 
du  corps  de  la  jemelU  ou 
fe  forment  Us  aufs.  Lac 
Ovaria. 

Ovecico  , f,  m.  Petit  auf. 
Lat.  Ovum  parvulum. 

Ovej.i , f.  f,  hrebis  , JemelU 
du  helitr,  Lat.  Ovis. 

OvvjîS.p.  Glatnas  , moutons 
ou  chomeaux  du  Pérou.  Lat. 
Oveç  Indic.T*.  * Brebis  , 
oU’ùlUs  , fideiUs  foui  Us 
foins  durs  PojUur,  Lat. 
0\res. 

No  vale  a pefo  de  ovei&  , 
il  ru  vaut  pas  un  fétu. 
Exprejfton  de  mépris. 

Ovejero  , /.  m.  Berger  , qu, 
garde  Us  brebis,  Lat,  Ovium 
p..Aor. 

OvejacU , f.  f.  Petite  brebis, 
Lar,  Ovicüla. 

Ovejuno  | n» , adj.  De  brebis , 
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qui  cph'eernc  Us  brebis,  Lat. 
Oviiius. 

Overo  , ra  y adj.  Aubère.  Se 
dit  d'un  cheval  de  eoulzur 
de  fleur  de  pêcher , entre  U 
blanc  & U bai, 

Overo , f.  m.  Pigeon,  Voyc^ 
Paio:na. 

.{r  Overos  , p.  Yeux  fi  blancs 
qu'ils  paroïffent  fans  ptu- 
nelti. 

OveA  , fnbjl.  m,  Ouc/l , vent 
d'Oceidenc,  Lat.  Favonius, 

5 Ovil  ,y.  n,  Lit.  V,  Cama. 
Ovüîar , ▼,  n.  Dévider,  fnetire 
ers  peloton,  Lat.  Glomcrare. 
Ovillarfe  > v,  r.  Se  ramafer  y 
ft  tapir  yfe  mettre  en  peloton, 
Lat.  Conglomorari. 
Ovillejo,/.  m.  Petit  peloton, 
Lat.  Clomtilus.  Pièce  de 
vers  de  or.\e  fyllabes  , entrer 
miles  de  vers  de  fept  , â 
rîmes  plates, 

Decir  de  ovillejo  , faire  par 
im-promptu  des  /lances  ou 
couplets  dont  U premier  vers 
rime  avec  U dernier  de  la 
fiance  quJim  autre  vient  de 
faire, 

Ovillo  y f,  m.  Peloton  de  fil  y 
de  laine , &c.  Lat.  Clotnas. 

♦ Se  dit  des  ehofes  entre» 
lacées  & de  forme  ronde, 
Lat»  Globus.  * Amas  inj'orme 
de  diverfts  ehojés,  Lat.  Coa-  * 
geries.  § Paquet  de  hardes, 

V,  Lio. 

* Hacerfe  unoviJIo  ,fe  tapir^ 
fe  future  en  un  peloton, 
Oviparo  , ra  , adj.  Ovipare , 
qui  pond  des  eeujs.  LaU 
Ov'îparuî. 

OviCpîllo  » m.  Croupion 
d'oifeau.  t»at,  Uropygiiim* 
Anus.  Lat.  Anus. 

Üvolo  , f,  m.  /O  Echino. 
Ovofo  , fa , adjeU,  Couvert 
d'afgue.  Lat.  Algofus. 

Ox.  Cri  des  EfpjgnoLs  pour 
ehaffer  Us  poulu  , Us  ci~ 
féaux , &c, 

Oxaia , adv.  Plat  d Dieu  / Dieu 
veuille  que  ! Lat.  Ucinam. 
Oxalme  , f.  j\  Saumure  aigrie 
ou  mille  avec  du  vi.'.aigre, 
Lat.  Oxalmc. 

Oxear  , v,  aH.  Battre  Us 
bu  ffons  y f aire  lever  le 
gibier  , en  criant  ; * effa- 
rouch:.r  , épouvanter  , faire 
; Juir^  L<i(.  Âbigere. 
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Oxeo m . Bat  tut  a ta  ehajfe , 
a3ion  de  faire  lever  U gibier, 
Lat.  AbaAlo. 

Echar  un  oxeo  > faire  une 
battue.  * Irle  à oxeo,  eher- 
ther  avec  foin. 

Oxiacanra  , f,  f.  Aubépine  , 
arbrijfcau.  Lat.  Oxyacantha. 

Cxigonio  , adjeH,  Ox^gone  , 


O X T : 

acutangle.  V,  Acutinguto. 
Oximaco^y*.  m«  Efpece  tToifeau 
de  proie, 

Oxtmel , f.  m.  Oxymel  , 
lange  de  ^iel  6*  de  vinaigre, 
Lat.  Oxymelî. 

Oxte  , interj.  Gare  , ote  > toi 
delà  l Lat.  Apage.  Ouf^ 
eri  de  quel<iu*an  qui  fe  brûle. 


P 


P I fcifitme  lettre  de  B Al- 
phabet , & la  douzième  des 
eonfonnes,  Cètoit  ancienne^ 
ment  une  lettre  numérale  » 
de  meme  valeur  que  le  G. 

Pabelton , fubjl.  m.  Pavillon  , 
efpece  de  tente  en  pointe, 
Lat.Tentorium.^Ptfvi//on , 
tour  de  lit  attaché  au  plan- 
cher en  forme  de  tente.  Lat. 
Conopeum.  ^ Pavillon  , 
forte  de  hanniere  attachée 
au  grand  mut  tCun  vaif- 
Lat.Vexillum  navale. 
* Paxîllonf  cabinet  de  ver- 
dure f berceau  de  jardin,  Lat. 
Horcenfis  caméra.  ^ Forme 
d’un  dfamant  taillé  en  pa- 
villon. Lac.  Figura  in  gem- 
mis  camerata. 

pabilo  yf.m.  Mèche  dt  bougie , 
de  chandelle^  6’c,  Lac.  EU 
lychnium. 

^ ^ Pablar,  v,  a,  ufité  feule- 
ment dans  la  phrafe  Ni 
hablar  , ni  pablar  • ne  point 
parler,  ne  dire  mot,  | 

Pâbulo  y ftn.  Aliment,  nour-  ' 
riture , au  propre  & au  figuré.  ' 
Lat.  Pabulum. 

Paca  , f.  f.  Paca , quadrupède 
de  l'Amérique  méridionale. 
^ Paquet  , ballot,  Lat. 
Sarcina.  ' 

]|  Pacado,  da , aàj.  Pacifié, 
appatfé.  y,  Apacigiiado. 

r.icato  , t.i , aJjed,  Doux , pai- 
fihle , pacifique,  Lat.  Pacacus. 

Paccion  , ji  f V.  Paflo. 

Paccionar  , v,  a.  V,  Pa^ar. 

pLccdero , ra , adj.  Se  dit  d’un 
champ  où  les  beftiaux  peuvent 
paître,  Lat.  Pafcuus. 

Pactdura  ,/./*.  Pâturage^  terre 


en  palis  pour  la  fuhfiance  des 
befiiaux.  Lat.  Palcua. 

Pacer,  ♦.  a.  Paître  , manger, 
en  parlant  des  befisaux. 
LtuVdCcï.'^Manger,  ronger, 
confumer.  Lat.  Depai'ci  , 
rodere.  ^ Faire  paître  le 
bétail,  Lat.  Pafeere. 

Pachon  , f,  m.  Homme  lent 
& fiegmatique,  Lat.  Tardus , 
moroCus.  ^ Chien  pour 
chajfer  aux  perdrix,  Voye\ 
Perdigiiero. 

Pachorra  , f,  f.  Flegme  , len- 
teur, pefanteur  d’cj'prit,  Lat. 
Lentitudo. 

Paciencia  , fuhft.  f.  Patience , 
confiance  à foujfrir , courage 
à fupporter  Cadvtrfité  , &c,  ; 
’^patunce,  attente  tranquille. 
Lat.  Patientia.  ^ Flegme  , 
lenteur  , délai.  Lat.  Cun^a* 
tio , xnox^.-^Patienceoutrée , 
tolérance  coupable  , en  ma- 
tières qui  bleffent  l’honneur, 
Lat.  Noxia  patientia. 

Paciencia  ! interj.  Patience  , 
U faut  prendre  patience. 

Con  paciencia  fe  gana 
el  ctelo  , avec  la  patunce 
on  vient  à bout  de  tout. 
^ Perder  la  paciencia,  per- 
dre patience  , s’impatienter. 

I 4 Tcntar  de  paciencia  , é 

I la  paciencia  , mettre  la 

I patience  à l’épreuve,  | 

' Paciente  , ad/.  Patient,  qui  a 
de  la  patience.  Lat.  Patiens.' 
* Qiii  foufirc  patiemment 
les  défotdres  de  fa  femme, 
cocu  volontaire,  Lat.  Tur- 
piter  patiens.  Patient  , 
qui  reçoit  l’impreffion  d’un, 
agent  phyfique.  Lac.  Patiens. 


' OTE 

On  dit  fouvent  : Oxte  puf9k 
Lac.  Heu  ! 

’l’  bin  decir  oxte  , fans  dire 
gare  , fans  avertir  , font 
demander  permijfion, 
Oyente  , part.  aH,  de  Oir« 
Auditeur , qui  écoute,  Laf. 
Audicor. 


Pacîentemente , adv,  Patiem^ 
ment,  Lat.  Patienter. 

Pacilicacion  ,f, f.  Pacification  » 
rétabüfiement  de  la  paix,  Lat. 
Pacificatio.  Paix  , repos, 
tranquillité, Lzt.Vex,  quicS. 

Pacificador  ,f.  m.  Pacificateur, 
Lat.  Pacator. 

Pacincamente , adr.  Pacifique- 
ment , paifiblemcnt,  Lat. 
Pacificè. 

PacificaC,  v. a. Pacifier,  rétablir 
la  paix  i * calmer  , appaifer 
les  vents , la  mer,  Lat.  Pa« 
care , fedare. 

Pacilicar , v,  n.  Travailler  à 
rétablir  la  paix  , mér.agsr 
un  aceommodement.Exx,.  De 
pace  agere. 

PaciBco  » ca  , adj.  Pacifique , 

' pafibU  , ami  de  la  paix, 
Lat.  Pacificiis.  f}*  Q^ui  ne 
trouve  peint  d’oppofition  , dt 

j contradiciion, tranquille  dans 

I fon  état,  Lat.  Tranquillus. 

, PauTicos , p.  Pacifiques.  Se  dit 
des  facrtfices  que  les  Païens 
offraient  pour  la  paix, 

Paco  yf,m.  Paco  ou  pacet , 
efpece  de  mouton  du  Pérou. 
Lat.  .\ries  Indicus. 

Paftar,  v.  a.  Faire  un  pacte, 
une  convention,  Lat.  Pacifei. 

PaAo,/.  m.  Pa^e , convention, 
accord.  Lat.  Paélum.  '^PaHc 
des  forciers  avec  le  diaile, 
Lat.  Pa^um  diabolicum. 

Padecer  > v.  a.  Souffrir  é 
endurer  ; ^ tffuyer  une  ia- 
jure  , &e.  j * être  fujet  , 
txpofé  à quelque  domxsage, 
Lat.  Pati,  premi. 

Padecer  engano  , error,  equl- 

vocaçion  | Ôcc.  être  trompé . 
* 
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. Hlmbtr  dans  fcrreur  , faire 
une  équivoque ^ ^&e* 

Il  Padecimiento , /.  m.  Sauf- 
froACc.  Lat.  Pallio. 

. fadilU  . /.  f Petite  poê/e , 
pocion.  Lac*  Ÿzt^Wâ.'^P/pece 
de  four  à cuir  le  pain»  Lat. 
Furaiculus. 

Padratiro , f»  m,  Beau^pere  , 
homme  dont  la  femme  a des 
enfant  d'un  premier  Ht»  Lat. 
Vitrîcus.  *■  Ohfiacle  , empê^ 
(hemenu  Lac.  Obex  , impe- 
dimencum.  ^ Lieu  élevé  qui 
commande  une  place.  Lat* 
CoÜis  oppido  immincns. 
i|r  Envie  , flet  douloureux 
qui  s'élève  de  la  peau  autour 
des  ongles»  Lat.  Redavia. 
Procureur  ffcal,  l^eyei 
ifcaL  § Procureur  adverfe, 
L;>t.  Procurator  adverfa^. 
Padre  t f.  nu  Pere , celui  qui  a 
eneendri  an  enfant  j ^ Pere , 
première  perfanne  de  la  Tri- 
nité»  Lat,  Pater,  Mâle 
d^un  troupeau  defiiné  à cou- 
vrir les  fsmelles  , éta- 
hn^  &c^  Lat.  Admi  jarius. 

^ Male  des  oifeaux  , d^s 
plantes  ^ des  arbrts,  Lat. 
Parens.  P^ftt 
longue  flûte  de  defeendant» 
Lit.  Pater.  *Caufe  , foutez  ^ 
principe,  Lat.  Par«ns.*P<rff , 
homme  qui  prend  foin  d'un 
autre  » qui  lai  tient  lieu  de 
^ pere.  Lat.  Pater.  * Pere  , 
suteur  , inyenteur.  Lat.  Ge- 
nitor,  Pere  t auteur 

tui  a excellé  dans  unefeieict» 
,at.  Pater,  § Habit»  Voy, 

. Sayo. 

Padres,p.  Pères  ^ nom  qu*on 
dor.ne  par  refpefi  aux  Reli- 
gieux , aux  yîeiîlards  , ^c. 
ép  Saints-Peres  , Peres  de 
VEgUfe  ; Peter  d'un 
Concile  , ceux  qui  y ont 
aJp/U.l.Tit.  Patres. 'fPtfTM/, 
le  pere  & la  mere  pris  en- 
femble.  Lat.  Parentes.’^ Pr- 
res  » aieux  » ancêtres.  Lat. 
Proavi.  4^  Psres  du  Défert  ^ 
Solitaires  qui  y vivoient. 
L«t.  Patres. 

Padre  adoptivo,  pere  adoptifs 
qui  adopte  Us  enfant  d*un 
autre,  vf  — conferipto  , 
Pere  eur.fcript  , Sénateur 
Romain.  ^ — de  aimas  , 
Prélat , Curé  chargé  du  foin 

Esp»  fit,  LdTi  Part.  //. 
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des  âmes.  ♦ — « de  concîlio , 
habile  ihiohpea  ’y  & , par 
ironie  y homme  qui  raifonne 
fur  des  matières  di^ciles  & 
ahjiraites  fans  Us  entendre, 
sjr  — de  famUias  , pere  de 
famille,  ^ — de  patrie , 6 
de  fu  patria  , pere  de  la 
patrie.^  -^àe  pila , parrain. 

— de  pobres , pere  des 
paerres  , k^mme  irès-chari- 
table»  vÿ  de  Provt.'\cia  , 
nom  , hins  certains  Ordres  , 
du  Religieux  qui  a été  i^re- 
rifir/it/,  ^'C.  ^ — efptricual, 
Pere  fpirttucl , Confejjeur  , 
Direcieur,  i|r  — mieftro  , 
Pater , Oraifon  Dominicale  ; 
ou  pater  , gros  grain  d*un 
ehapeUt.  ^ puutivo  ÿ 
pe>e  putatif  , réputé  pere 
fans  têtre,  ^ fanto  , 
5arnt  Pere  y le  Pape» 

* Hallar  padre  y madré , 
trouver  des  proteSeurs,  des 
fecours.  ^ Nucllros  prime- 
ros  padres  » nos  premiers 
parens  , Adam  & Eve. 
♦ Tenet  el  padre  al- 
calde,  y.  Alcalde. 

Padrear  i v,  n,  Rejfemhler  d 
fon  pere,  Lat.  Pstrem  re- 
ferre. Multiplier  i engen- 
drer y en  pariant  des  animaux 
miles  ’y  X des  jeunet  dé- 
bauchés. Lat.  Admidarium 
agere. 

Padrina  , f f Marraine»  V» 
Madrina. 

Padrinaigo  , f,  m»  Qjtalité.» 
foncUorty  obliiation  du  par- 
rain» Lat.  Patrini  ticulus , 
munns,  obligntio, 
Padrinoy.  *n,  Pa^'riuntCeluiqui 
tient  un  enfant  fur  les  fonts 
de  baptême.  Lat.  Patrinus. 

Parrain  , celui  qui  pré- 
fente  un  candidat  aux  grhdeSy 
un  chevalier  novice  à fa 
réception.  Lat.  Aufpex  , 
paranymphus#  Parrain  , 
• perfonne  ckoijîs  dans  un 
duel  par  chaque  combattant 
pour  P accompagner  , &c.  ; 
* celui  qui  en  favorife  un 
autre  dans  fes  prétentions  y 
&c.  Lot.  Proreflor,  adjutor. 
Padron  , f.  m.  Rôle  des  habi- 
tant délaie  ville , &e.  Lat. 
Catalogus  f album.  ^ Mo- 
nument public  pour  conferver 
la  Diémuifi  d'un  événement. 
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LaL  Monumentuni.  ^ iV.'iè 
pohlique  d'infamie.  Lit. 
famlæ  nota.  ^ Pere  qui  gâté 
fes  enfant,  Lat,  Pater  plus 
æquo  induigeiiS.  % 

Patron. 

L Padronazgo,  fuhji»  m»  Voy^ 
Patronato* 

t Paf5rünero,yt  m.  V»  Patrôrii 

Padon , /.  m.  Plafond , plan* 
cher  revêtu  de  pUtre , &à« 
Lat.  Lacunar. 

Paga  , f.  f.  Payement , àêVod 
de  payer.  Lr.t.  Solutio. 

Satls/d^ion  , réparation 
d’un  délit  , &c.  par  u^.û 
peine  proportionnée,  Lati 
Solutio  pernæ.  <^Payetnene  ^ 
fomme  que  l*on  paye.  Lat. 
Soluu  pecunla.  ^ ^nye^ 
foîde  de  gens  de  guerre.  Litv 
Stîpendium.  Retour  » rt- 
connoiffance  dont  on  paye 
l'amitié , un  bienfait»  Lat. 
Amoria  retributio.  % Voy» 
Pava. 

Buena  paga  , bonne  paye  é 
homme  qui  ' paye  bien.  En 
très  pagas , en  trois  paye- 
' mens.  Se  die  d'un  mamaie 
payeur,  ^ Mûla  paga  • mau- 
i>aife  paye  , * débiteur  qui 
paye  mal.  Paga  viciofa  j 
payement  mal-fait  , qui  c<w- 
fiVnc  quelque  nullité.  ^ Ver 
la  paga  al  ojo  , travailler 
avec  aciivité  dans  la  certi- 
tude de  la  récomptnfe, 
Pagadero , r.i,  adj.  Payable»  qui 
doit  fe  payer,  Lat.  Solubilîs. 
Pagadero  , f,  m.  Temps  , Lieii 
où  l'on  doit  payer , où  toû 
doit  être  puni.  Lat.  Solmio* 
cis,poens  tempusve!  locusi 
Pagadu  , da  »pârt.  p.  drPagar. 
Ël^amos  pagados»  nous  voilà 
quittes. 

Pagador  , fubjî.  m.  Payeur  ; 
celui  qui  p.-iye.  Lat.  Soluior* 
^ Peyeur , Officier  eomm'ii 
pour  faire  des  payement.  Lat* 
Æranus  folutor. 

Pagatiurfa  , f.  f.  Endroit  oà 
fe  font  Us  payement  y tréfoi 
rerie.  Lat.  Olficinafolverdd 
deputara. 

Pagamento  ÿ f»  m.  Paxtmrnti 
V.  Paga. 

Pnganirmo Paganifme^ 
nations  païennes  ; ^ Paga- 
nifme  y re(ip;ion  des  Paiensi 
Lai«Pagan)rmus, 

H 
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p£g4H0  , tn.  Campa- 

gnard,  payfan,  Lat.  l^aga* 
nul*  4*  Paun  , idolâtra. 
L.it.  Pajranus  « cthnicus. 
^ Calui  qui  paya,  qui  con- 
tribua. Lat.  Soluror. 

PagjQO  , na  , adj.  Païen  , qui 
appartient  au  Paganifme. 
Lat.  Ëthnicus. 

Pagar , a.  Payer , acqtàtter 
une  dette,  Payer.  Se  dit 
des  marchandiftt  qui  doivent 
un  droit,  Lat.  Solvere. 
* Payer  ,fubir  la  peine  d*un 
trime , &c.  Lat.  PcenasHare. 

Plaire,  agréer.  Lat.  Pla* 
cere.  Payer  de  retour  , 
tépondre  à l'amitii  , &e, 
Lat.  Mtttuis  oÆcIU  profc- 
qui.  J 

ragar  de  conudo  , payer 
comptant.  . el  pato  , j 
dire  puni  pour  Us  jostifes 
d*autrui  , payer  Cote  fans 
Vavoir  mangée.  4'  — “ Crt 
buena  moncda  , p^ytt  en 
honne  monrioie  ; * donner 
fatisfaSian  entière.  * — en 
ia  mifma  moneda.  f'.  Mo* 
fieda.  ^ *-*  efcote  , payer 
fon  écot.  tjr  — juAos  por 
pecadorei  , ptsjat  pour  les 
coupables  , en  parlant  des 
Utnoeens  ; pour  les  puif» 
fans,  en  parlant  desfoibles, 
^ » la  vilita  • rendre  une 
ytfite.  4'  pecado  , 

payer  fa  faute,  en  être  puni. 
Pagar  la  doMCjpa^<r  au  double. 
4*  Pagarfe  por  Tu  mano  , 
fe  payer  par  fts  mains. 
^ Â pagar  de  mi  dinero  , 
je  parierois  ma  bourfc  que. 
page  , f.  m.  Page  ^ enfant  de 
qualité  au  ftrvice  d'un  Prin- 
ce , &c.  Lat.  Puer  aifecla. 
^ Page  , mcujfe , apprentif 
matelot.  Lat.  Meronaiiia. 

4r  Pages , p.  Eirivieres , fouet 
au*on  donne  aux  écoliers. 
Lat.  Vcibera. 

Page  de  boUa.  Voy.  Holfa. 
4^  de  camara  , Page  de 
la  Chambre.  4 ““  de  elco- 
ba  , moujfe.  4 de  gineta , 

l*age  à la  fuite  d'un  Cap*- 
taine  , & qui  portait  fa  lance. 

^ — de  guion  , le  plus 
ancien  des  Pages  du  Roi  qui 
porte  /es  armes  en  Vahfence 
de  /'Armero  mayor.4'  ^ de 
lanzfi , à de  irmaf  , Page 
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qui  fuit  fan  mettre , en  por- 
tant fes  armes. 

pjgecico  , cillo  , f.  m.  Petit 
Page.  Lat.  Puerulus  alfecla. 
4*  And.  F.fpeee  de  petite 
table  ou  de  guéridon  fort 
bas , fur  lequel  on  met  des 
lumières.  Lit.  Mcnfula. 

P^R.I  . /.  m.  Rouget.  y^e\\ 
Defugucte. 

Pagina  , /.  f.  Page  (Tun  Inre, 
y.  Plana. 

Pago  , /,  m.  Payement.  Lat. 
Solutio.  4 Payement,  fa- 
laire  , réeompenfe.  Lat.  Rc- 
tributio.  4 Pfpace  de  terre, 
canton  , champs  , vignes. 
La^  Pagus.  X Vcy.  Pavo. 

Cuenta  con  pago  , folde  de 
compte  , au  propre  & au 
figuré.  4 «1  p3go  , 

avoir  fon  falaire,  fon  châ- 
timent , en  parlant  d'un 
crime  ; ou  , par  antitktfe  , 
payer  un  bienfait  tCingrati- 
tude.  4 £n  pago  , en  paye- 
ment , en  réeompenfe. 

■J*  Pago,  adjeH.  Payé.  Voyc\ 
Pagado. 

Pagote,y*.  m.  Celui  fur  qui  on 

I recette  toutes  les  fautes  d'au- 

trui. Lat.  Aliène  culpe 
folutor.  ^ Celui  qui  , de 
yalet  d'une  femme  publique  , 
en  «fi  devenu  l'entremetteur  , 
le  fouteneur. 

Paguro  , f.  m.  Efpece  de  cancre 
ou  d'écrevijfe.  Lat.  Caocri 
genus. 

Pairar  , v,  n.  Etre  pris  de 
calme , demeurer  fans  vent 
& les  voiles  tendues  , en 
parlant  dun  vaij/eau.  Lat. 
Vento  dcHitui. 

Pz\%,  fuhfi.m.  Pays,  région, 
contrée.  Lat,  Regio  ^P*'?'/**’ 
ge , tableau  repréfentant  des 
campagnes  , &c.  Lat.  Ta* 
beiU  rura  exhibens.  * Pays, 
découvertes  faites  dans  les 
feienees , &c.  Lat.  Provincia. 

P.  Todo  el  mundo  es  pays , 
les  hommes  font  les  memes 
par-tout. 

Paifage  ^fm.  Payfage,  tableau 
repréjentant  un  payfage.  y. 
Pais. 

PaRana  Payfanne  , forte 
de  danfe.  Lat.  Tripudium 
ad  ruIUcorum  formam. 

PaiCanage  ,f.  m.  Habitons  d'un 
pays.  l«ac«  In^ole.  4 Pela- 
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tion  , qualité  de  compatriote, 
Lat.  Petrie  communitjs. 

Paifano , na  , adj.  Compatriote^ 
de  mime  pays.  Lat.  Conter* 
raneus.  4 Habîeant  non  mi» 
liiaired'un  village , &e.  Lat. 
Incola. 

Pai*  I /•  f Paille , tuyau  & 
épi  du  blé , ire,  ; 4 paillt  , 
ce  qui  refie  après  qu'on  a 
nettoyé  le  grain.  Lat.  Palca. 
4 Paille  , fétu  , petit  tria 
dherht  , ère.  Ltt.  Stipula, 

• Chofe  légère  ,fans  fuh fian- 
ce , i c.  Lat.  Res  tetris , 
inanis.  * P«i/7/e , les  réprou- 
vés, pa*  oppofioon  aux  eUs, 
qui  font  appelés  le  grain.  Lac. 
Pjtea. 

Pa)a  de  meca  , 6 de  efquinan- 
10  , fckenante , jonc  odorant, 
4 — * larga  , paille  de  fùgle 
qu'on  eonferve  dams  fa  lon- 
gueur fans  la  hacher  : les 
chevaux  en  font  très  friands  ; 

* perjonne  longue , mince  & 
dégingandée, 

A hu.Tto  de  pajas.  V,  Kuiro. 
t A lumbre  de  pajas , rapi- 
dement  , en  un  clin  d'aiU 
4 Bufear  la  paja  en  el  oido, 
chercher  noife.  4 Dor  *irfe 
en  las  pajas,  être  négligent  , 
peu  foigneux  pour  fes  intérêts . 
On  l'emploie  plus  fouvait 
dans  le  fens  contraire  , avec 
la  part,  négat.  no.  4 Ecbar 
pajas , ti'tr  à la  couru  paille. 

. 4 En  alza , 6 quitame  a!U 
efas  pajas,  en  un  infiant , 
en  un  clin  d'ail,  4 
monta  , d no  importa 
una  paja , cela  ne  fait  rUn  , 
n'en  vaut  pas  ia  peine,  ou 
ne  vaut  pas  un  fétu.  * Ko 
pefar  una  ptja,  être  extrê- 
mement léger  ou  de  peu  d'im- 
portanee.  4 quitatne 

alla  efas  pajas  ,po«'  un  rien, 
4 Quitar  la  paja  , goûter 
U vin  avant  les  autres. 
4 Sacar  pajas  , forte  de  jeu 
de  eattes  , qui  eor.jifie  a les 
tirer  une  à une  , en  1rs  nom- 
mant  par  ordre  , depuis  Cas 
jiifqii'au  roi  , dr  en  merr^rr 
de  coté  telles  dont  on  a ainfi 
deviné  la  valeur,  4 Sacar 
pajas  de  una  albarda  , faire 
une  ehofe  très- facile , qutde- 
mande peu  de  talens.'^  Todo 
efg  es  paja.  Sc  dit  dun  grand 
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‘ fgrtiur  ^ui  ne  dit  rien  de 
yh/ide.  ^ Tomar  las  pajas 
con  el  ^'Ogote  , 6 àh^r  hs 
pajas  con  la  cabeza  ^ tomber 
à la  renverfe. 

ï*ajada  ,/*./*  ¥ Aille  haehit  & 
cuite  Avec  du  /on  pour  les 
he/liause.  Lat.  Fulmeatum 
patcarium. 

Pajado  , da  , adj.  De  couleul 
depoilU,  Lat.  Paleam  colore 
referens. 

Pajar  , f.  m.  Pailler  , lieu  où 
Con  met  la  pailU^  Lat,  Pa- 
learium. 

P.  Quîtar  cruces  de  un  pajar» 
entreprendre  une  choje 
cite  f chercher  une  aiguille 
dans  une  botte  de  foin, 

Pajaza  , f,  f.  Débris  de  U 
paille  que  mangent  les  che^ 
VAUX , litiere.  f,at.  S^ramen. 

Pajazo  , f.  m.  Coup  que  les  che- 
vaux , AU  r Atelier , fe  donnent 
dAns  les  yeux  contre  la  paille, 
Lat»  Culmorum  î^us. 

Pajera  ,y* /.  Petit  pailler,  Lat. 
Palearium  extguum. 

Pajcrj , /.  m,  Pailleur^  ctf/utl 
qui  vend  oâ  Voiture  de  la 
paille,  Lat.  Paleæ  conduc- 
tôt. 

Pajîta  , fi  f.  Petite  paille.  Lat. 
Stipula. 

PajizOf  ta,  adj.  Fait  ou  con* 
yen  de  paille.  Lat.  Paleatiis. 
^ Pajizo  , couleur  de  paille  , 
jauncpilc.  Lat.  Pallidus. 

^ Pajuela  , f.  f.  Petite  paille  , 
Allumette.  Lat.  Sulphureus 
calamus  vel  funîculus. 

Pâjuz , OT.  Arag.  Débris  de 
la  paille  mangée  par  les  che- 
vaux , litiere.  Lat.  Stra’men. 

Pala  , /.  /.  Pelle  de  bois  â 
remuer  les  grains  , &e,  ; 

4"  ; 4 d 

enfourner  U pain,  Lat.  Pala 
lignea  , focaria,  furnaria* 
4 Battoir  pour  jouer  à la 
paume.  Lat;  Pala  luforia. 
4 Injîrument  qui , au  jeu  de 
/’argoUa  , fen  â pouffer  la 
boule.  Lat.  Palmula  luforia. 
4 Bale^  bout  large  & plat 
d*une  rame  , éCun  avif^on, 
Lat.  PalfDuU.  4 Fond  de 
Cotuvre^  fur  lequel  e/l  affife 
une  pierrerie  enchûffie.  Lat. 
Pala.  4 Pfnpeigne  de  fou* 
lier.  Lac.  Calceî  ftragulum. 
4 Tablette  , face  plate 

.. 
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des  dents.  Lat.  Brochîtas. 
* Rufe , artifice  pour  réuffir  , 
pour  découvrir  une  chofe. 
Lat.  Aftutia.  Adreffe , de»* 
Lat.Solertia>  dexte- 

ritas. 

Haccr.  pala  , préfenter  U 
battoir  pour  recevoir  la  balle  ; 
§ fe  mettre  devant  quelqu*un 
pour  l'amufer  pendant  qa*on 
le  vole,  Metcr  pala , 
engager  quelqu'un  adroite- 
ment dans  une  affaire,  * Me- 
ter  fu  media  pala» concourir 
à une  entreprtfe. 

Palabra  , f,  f.  ParoU  , mot 
prononcé.  Lat.  Vurbum  , 
vox.  4 Parole  , promeffe  , 
affuraace.  Lar»  Data  6d?s. 
4 Le  Verbe  y DUu  U Fils, 
Lat.  Verbum. 

Palabras , p.  Paroles  magiques^ 
conjurations.  Lat.  Carmina 
magica.  4 Paroles  , texte  , 
fentence  tirée  d*un  Auteur, 
Lat.  Verba.  4 Paroles  fa- 
eramenttlles  y forme  des  Sa- 
eremens,  F.at.  Verba , Sacra- 
mentorum  forma.  4 Carton 
placé  fur  V Autel , où  font 
écrites  les  paroles  de  la 
conféeratioa. 

Palabras  ! iaterj.  Un  mot  , 
deux  mots  y s*U  vous  plaît  ! 
Lat.  Audias,  precor. 

Palabra , joht  aux  particules 
négatives  no  ou  ni , 6*  d un 
verbe  , donne  plus  de  force 
À la  négation  ; avec  no  , 
on  met  > palabra  apres  le 
verbe  y O devant  avec  nî. 
£4p,  No  entiendo  palabra  , 
ni  palabra  entiendo. 

Palabra  de  Dios  , 6 Divina  , 
patole  de  Dieu  ou  Divine  y 
P Evangile , &c,  4 
matrimonio  » promeffe  de 
mariage,  4 R®/  » 

parole  de  Roi  tfacrée , invio- 
lable. 4 — ociofa , parole 
oifeufe  • /nuri7c.4--*  pefada , 
parole  dure  & choquante, 
4 picante  , parole  pi- 
quante. 4 — por  palabra, 
mor;>ouroioi.4— * prenada, 
parole  qui  renferme  un  grand 
fen  s. 

Palabras  al  ayre  , paroles  en 
Pair  y qui  ne  fignfient  rien. 
4 — de  cortefia , do  cum- 
plimiento  y ( Arag.  ) de 
buena  crianza  , paroles  de 
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for  compliment.  4 de  U 
ley,  ô dcl  duelo  , paroles 
outrageantes , peur  lefquelus 
on  etoit  fondé  autrefois  à 
dtrr.ander lecombat.'^ 
gidas  y paroles  trompeufes» 
4 “*  formalei  , paroles 
formelles , propres  termes» 
4 ““  mayores , gros  mots  ^ 
paroles  in;arictt/ir. 

^norrar  palabras  , ne  pat 
perdre  le  temps  en  paroles» 
4 A la  primera  palabra  » 
au  premier  mot,  du  premier 
mot.  4 A media  palabra , â 
dcmi*Mor,4Buenas  palabras» 
homme  qui  promet  tout  & ne 
tient  rien,  4 Coger  las 
palabras  , écouter  attentive- 
ment y ne  pat  perdre  an  mot* 
4 Coger , 6 pedir  la  pa- 
labra , fommer  quelqu'un  de 
tenir  fa  parole.  4 Dar  fa 
palabra , doiiner  fa  parole» 
4 De  palabra , de  vive  voix» 
4 De  palabra  enp.il.ibra» 
depatoU  en  parole.  4 Dexac 
coA  la  palabra  en  la  boca  » 
couper  la  parole  y interrom- 
pre y ne  vouloir  pas  écouter» 
4 En  una , en  dos , ô pocas 
palabras  , en  un  ou  deux 
mots,  en  peu  de  mots.-^ECn 
palabra  eBi  gozando  de 
D.os.  Se  die  d'une  chofe 
au*  on  a grand  plat  fi/  A ca- 
r«ndre,4Faltar  i la  palabra» 
manquer  à fa  poro/c  4Fa!taf 
palabras  ^ manquer  de  termes» 
d*expreffions,  4 Hablar,  d 
decir  una  palabra  » dire  u\ 
mot  â ^quelqu*un  fur  unt 
affaire  y &c.  4 Heiarfe  hs 
palabras.  On  dit  d*un  homme 
très-froid,  qui  parle  Un- 
temtiït  , que  Us  paroles 
fe  gtUnt  dans  fa  bouche» 
4 Hombre  de  fu  palabra» 
homme  de  ^nrole,  4 Irfe  » 
d cfcaparle  una  palabra  » 

laiffer  éehapperunmot.'^b/if 
dtas  palabras  , demi-mot  » 
ou  paroUs  mal  articulées, 
4 M>  palabra  es  prenda  de 
oro , ma  parole  vaut  de  Por» 
4 No  decir»  6 no  hablar, 

6 ün  decir  d hablar  palabra  » 
fe  taire»  ne  dire  mot,  fans 
dire  mot.  4 No  decir  pala- 
bra , ne  pas  répondre  à pro* 
pos.  4 No  fon  mas  que 
palabras»  ce  ne  font  là  que 
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des  mots.  No  tcner  mas 
tjue  paiabras  » n'itre  brait 
^u*tn  parûtes.  No  t?ncr 
palabra  , ne  pas  tenir  fa 
varvle.  ^ No  tener  palabras 
rtcbjs  , manquer  de  termes, 
ne  pouvoir  ou  ne  /avoir  pas 
ê'expUqutr.  \|r  i>ifc  U paU-  j 
bra  , pafe^parcle.  Se  dit 
iorfju'on  fait  pajj'er  de  foldat  \ 
tn  foldat  Vordre  ou  le  mot. 
4*  Quemadas  fean  tus  pa- 
labras. Maniéré  de  reprother, 
à quetqu*un  la  malice  » /a, 
fcujj'ete  de  fes  paroles,  Re- 1 
mojar  la  palabra  , boire, 
^ Sobre  Tu  palabra  , fur  fa 
parole,  * Se  dit  des  chofes 
mal  afurées  , qm  rien  ne 
foatient.  ^ Soltar  la  pala- 
bra , dégager  quelqu*un  de 
fa  parole.^Ttuti  palabras , 
O trabar/e  de  palabras,  fe 
prendre  de  paroUs  , avoir 
des  paroles  avec  quelqu'un , 
fe  difputer.  ^ Tomar  la 
palabra , prendre  au  mot  , 
accepter  i*offre  , &e,  ; ou 
prendre  la  parole  , parler. 
^ Torcer  , trocar  , 6 mu- 
dar  las  palabras  , donner 
aux  paroles  un  autre  fens. 
^ Traer  en  palabras , amu- 
fer  par  de  belles  paroles. 
4 Tratar  mal  de  palabra  , 
maltraiter  de  paroles, 
Palabrada  ^ff  Parole  />;«- 
rieufe  , grcjfiert , indécente, 

* Lat.  Verbum  contumeiio* 
fiim. 

Palabrero,  ra,  adj.  Parleur, 
babillard.  Lat.  Loquax. 
Palabrimuger , f,  m.  Homme 
qui  a la  voix  d*une  femme. 
Lat.  Voce  feminea  loquens. 
pabbrifla  , f,  m,  & f,  Voy, 
l^alabrero. 

palabrita,  f,  f.  Parole  fans 
conféquenct  , qui  ne  fignifie 
rien.  Lat.  Verbum  levius. 
^ Parole  piquante,  Lat, 
Verbum  acerbum, 
palabricas  manfas  « homme 
infinuant , qui  manie  bien  la 
parole, 

P*laciego,ga,  y t Palaciano, 
n;i,adjed.  Qui  concerne  le 
Palais,  ^ Courtifan,  Lat. 
Aultcus. 

Poincio  %fm.  Palais,  meifon 
royale  ; ♦ palais  , maifon 
fompiüiufe.  Lac.  l’alatium. 
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4'  jineienne  maifon  noble,  \ 
Lat.  Nobilisantiquadomus. 
^ Mure.  Sorte  de  petit 
pavillon  bdti  en  torchis  , & 
ui  ne  contient  qu'une  cham^ 
re.  Lat.  Cafula  terrea. 
'J»  Toi.  Efpece  d* antichambre 
ou  de  vejiibule  fars  meubles , 
6r  ouvert  à tout  le  monde, 
Lat.  Rroceftraim, 

* Palacio  encantado,  maifon 
ou  perfonne  ne  répond  quand 
on  frappe  à la  porr<.»§»Echar 
una  cofa  a palacio  , mé~ 
prifer  , faire  peu  de  cas. 

Haccr  palacio,  montrer 
CS  qu'on  cachait  fous  fon 
mr.nteau,&c.  •},  y V.  M.  Éftâ 
en  palacio  } Reponfe  à quel- 
qu'un qui  trouve  mauvais 
quon  Vienne  dans  un  endroit 
où  il  efi, 

PaUcra  , y Palacrana  , f.  f. 
Lingot , morceau  d'or  natif 
dans  une  mine.  Lat.  Obryzi 
mûri  malTa. 

Palada  ,ff.  PelUe,  pelUrie  , 
ptilttée  , ce  qui  peut  tenir 
fur  une  pelle. 

Paladar,/!m.  Palais,  partie 
fupérieure  du  dedans  de  la 
bouche  ; * goût , faveur,  Lat, 
Palatum.  ♦ Goût , envie  , 
dèpr,  Lat*  Gudus  , appe- 
tUus. 

Â medida  , d a fabor  de  Tu 
paladar  , félon  fon  goût  , 
fon  défit,  ^ Pegarfe  la  len* 
gua  al  paiàdar  , avoir  une 
foif  brûlante , ou  la  bouche 
très-fecke;  * demeurer  bou- 
che clofe , ne  /avoir  que  dire, 
Paladear  * a3.  Mettre  du 

miel , du  fuçre  , &e,  dans  U 
bouche  d'un  enfant  nouveau 
né  pour  rengager  â tetter, 
l.at  Melle  palatum  iliinire. 
* Donner  du  goût  pour  une 
ehoje  f ou  en  dégoûter  par  U 
moyen  rfune  autre  qui  plaife 
davantage.  Lat.  Voluptatc 
trahere.  Laver  la  bouche 
\ aux  animaux  dégoûtés  pour 
) Us  exciter  à manger  , &c. 

\ Lat.  BcRiarum  palatum 

‘ extergendo  medicari. 
Paladear  , v,  n.  Se  dit  d'un 
enfant  nouveau  né , qui , par 
le  mouvement  de  fes  Levrts  , 
Sc.  , demande  à teter.  Lat. 
Mammam  inhiare. 
Paladearfe  , v,  r,  Coûter, 
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I faveurer  une  liqueur  , SrC» 
Lat.  De^ullare  , ligurire. 

Paladeo , J,  m.  Mouvement  de 
la  bouche  , par  lequel  un 
enfant  demande  â teter  ^ ^ 
^ aHion  de  goûter,  de  fa» 
vourer,  Lat.  Dcguilatio. 

Paladin  m.  Paladin , ancien 
héros  des  Romans  de  Cheva- 
lerie, Lat.  Fabulofus  héros* 

Paladinamcnte  , adv,  Pubii- 
uement  , ouvertement.  Lat« 
’alam. 

Pâladino  , na  , adj.  Publie, 
manifejle  , évident,  Lat. 
Patens. 

% À p.tladinas  , adv.  V,  PaU- 
dinamente. 

Pa!ado,da,  adjecl.  Terme  de 
Clafon,  Poli.  Se  dit  d'un 
écu  divifé'tn  f\x  ou  huit  pals, 

Palafren  , m.  Palefroi, 
cheval  doux  que  montoUnt 
les  Dames  , &e.  Lat.  Equns 
manfueius.  Cheval  fur 
lequel  un  laquais  fuit  fon 
maître.  Lat.  Equqs  famu!» 
deferviens. 

Palafrenero , f.  m.  Valet  qui 
mène  un  cheval  par  la  br'Uc, 
Lat.  A freno  puer. 

Palafrenero  mayor  , Offcler 
qui  tient  la  bride  lorfque  U 
Roi  monte  à cheval. 

Paiamallo,  f,  m.  Jeu  dcmail, 
y.  Mallo, 

Palan»enta , f f.  PaUmentes  , 
en  termes  de  Manne,les  rames 
d'un  batiment  de  mer,  &C» 
Lat.  Remi. 

* EHar  debaxo  de  U pals- 
menu  , être  fous  la  férule 
de  quelqu'un  , lui  eut  fuhor- 
donné. 

PaUnca  Levier , la  pre- 

mière des  machines  fimples- 
Lat,  Vefiis.  ^ Barre  de 
Porte  - faix.  Lat.  Palus. 

Palar^ue  , efpece  de  forti- 
fication jatte  avec  des  pieux. 
Lat.  Munimentum  ex  p.:lis« 

4^  Palan  , eo*de  attachée  à 
l'état  ou  à la  grande  verpe* 
pour  bander  les  étais  , &tt 
l.at.  Rudens  arre£borius. 

Palnncada  ,/*.  f Coup  de  pitu  , 
de  barre  , &c.  Lat.  Pai 
iflus. 

$ Pabncia.'io , na,  adj.  Voy» 
Pfîaeiego. 

y PaUncana, 

' /'m,  Piat  à barbe  , bojji'i  d 
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2dv«r,  &c.  Lat.  Malluvîum  , 
pcivis. 

Paîpnquera  , f.  f»  Barritre, 
' Lat,  Vailuui. 

Falanqaero  ,■*/*.  pi.  Celui  qui 
fùuUvt , qui  remue  arec  un 
Itvier,  Lat.  Ve^iarîus. 

Falanqueta Pitlt  levier. 
V.  Palanca.'^  Barre  de  fer 
à deux  têtes  dont  on  charge  U 
canon , forte  de  boulet  ramé. 

Palanquin  » f fn.  Porte^fiix , 
Crocketeur.  Lat.  Bajuius* 
•^Palanquin  , petit  palan  ou 
fordags  pour  htjfer  les  voiles. 
§ VoLeur»  V.  Ladron. 

Palatina»/./.  Palatine  ^four^- 
rare  , &c.  que  les  femmes 
portent  fur  le  cou.  Lat. 
Muliebre  colli.  tegumen- 
tum, 

PaUtinado  , /.  m.\Palatir.at , 
dipiité  de  Palatin,  Lat. 

• Palatmatus. 

Palacino , f.  m.  Palatin  , titre 
de  dignité  en  Allemagne  , en 
Pologne,  ère.  Lat.  Palatinus. 

Palatino»na)  adj.  Qiii  con» 
cerne  le  palais , ou  les  cour^ 
tifans,  Lat.  AùUcus. 

Pa\&zo, f.m.  Coup  de  ptlU, 
de  bâton.  Lit.  Pals  , 
pâli  iélus. 

Palazon  , f.  m»  Ajfemhlage  de 
pieux  dans  un  navire.  Lat. 
Palorum  congeries. 

Palco  , /.  m.  Caft.  Vi.  Eckaf- 
fond  drejfé  pour  les  fpecta- 
seurs  dans  une  fête  publique  , 
&c,  Lat.  TabuJatum. 

‘ Paleador,/*.  m.  Celui  qui  tra- 
vaille  avec  la  pelle.  Lat. 
Paleâ  labornns. 

Paîer.que,/./n.  Barrière  autour 
de  la  lice  dcjhnée  d un 
tournois  , &e.  Lat.  Septum. 
^ Chemin  en  planches  qu'on 
pratique  quelquefois  tiepuis 
le  parterre  jufqu^au  théâtre 
pour  le  jeu  de  la  pièce.  Lat. 
Via  tabulata. 

Paicnte , adv.  V.  P.-ilîdo. 

Palero , f,  rn.  Faifeur  ou  v<n- 
deur  de  pelles.  Lat.  Palarum 
ariifex  , venditor. 

Faleflra , f.  f.  Lieu  où  Pon 
s*<xei^'oit  À lalutto.'fyTerme 
poétique.  La  lutte  elU'mcme  \ 
* Lieu  oii  Pon  extree-  les 
jeunes  gens  aux  beaux  ans  , 
aux  .feiences , académie , &c. 
Lit. 
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Paleta,y./,  Petite  pelle,  Lat, 
P.nla.  exigua.  ^ Palette  » 
petit  ais  mince  fur  lequel  Us 
Peintres  mettent  leurs  cou~ 
leurs.  Lat.  Piétorum  tabella. 
vjr  Inflrumcnt  de  fer  qui  fert , 
dans  les  cuifines  de  Cotèrent  ^ 
â partager  la  viande.  Lat. 
Rudicula  ferrea.  ^ Pelle  â 
feu,  ou  tout  infirument  fem* 
blabU fervant  à tifonner.L^t. 
Rudicula.  Omoplate  , os 
plat  de  Pépaule.  Lat.  Omo- 
plats.  ^ Truelle  de  Maçon. 
Lr.t.  Trulla.  ^ Spstule 
d* Apothicaire,  Lat.  Rudi- 
cula. 

En  dos  paletas  , en  deux  coups 
de  palette , promptement , ou 
fans  peine. 

§ Paletcro  , fubf,  m.  Filou 
qui  amufe  quclqu*un  tandis 
qu*un  autre  le  vole, 

PaletiUa»  f.  f.  dimin.  de  P.i- 
Icta.  \p  Cartilage  xiphoide 
au  bas  du  fternum.  Lat. 
Stomachi  cardlngo. 

* Lcvautarle  a uno  la  pale- 
tilia , donner  une  mortifea~ 
tion  , maltraiter  de  paroles , 
&c,  * Por.erle  a uno  la 
paletilla  en  {ulugar,  tancer 
quelqu*ur.  durement , lui 
montrer fon  devoir, 

Palero  , f,  m.  Daim  , quadru- 
pède dont  tes  cornes  font 
larges  & plates  par  U bout, 
Lat.  D^mz.*Payfan  grojier. 
Lat.  Kuiticus» 

Palcton  m.  Panneton, 

partie  de  la  clef  qui  vitre 
dans  ta  ferrure,  Lat.  Clavis 
pars  plana. 

Paletoque  , f.  m.  Paletot  , 
efpece  de  capote  fans  man- 
ches en  forme  de  feapu- 
laire.  Lat.  Ricinium  oblon* 
gum. 

Paîia  ,//.  Voile  pour  couvrir 
le  calice  ; voile  en  forme 
iVécran  qu^on  met  devant 
le  Saint  •Sacrement  pendant 
le  Sermon.  Lat.  Vélum  , 
cortîoa.  PaU  , carton 
carré  qu'or,  met  fur  le  calice, 
Lat.  Palla. 

Psliacion  , f,  f.  Palliation  , 
df'guifcmcnc.  Lat,  Spcciora 
dtUinuihtcio. 

Paliadameute  , adv.  Avec  dé- 
gui  ûment  , avec  diJjimiUa- 
tion.  Lat.  Slmulaiù. 
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PaÜar  1 v.  a.  Pallier,  déguifer  ^ 
couvrir,  txeufer.  Lat.  Spe- 
ciosc  dinîmu]are. 

Palirjtorîo , rta  J y Palîatîvo  » 
va  » adjeH,  Palliatif , qui 
pallie.  Lat.  Exeufatorius. 

Palidez  yfuhft.  f.  Pâleur  Lat. 
Pallor. 

Palido , Ha , adj.  Pale , blême. 
Lit.  Pallidufi. 

PaHileto , J.  m.  Celui  qui  fuie 
& vend  des  eure-dents.  Lat. 
Dentifcalpiorum  opifex  vol 
vendlroN  ^ Etui  à cure» 
dents.  Lat.  Dendrcalpîoram 
theca, 

PaliIIo,yt  m.  dimin.  de  Palo» 
tjr  Affiquet  , petit  hâtofs 
creux  que  les  femmes  qui  tri- 
cotint  portent  à la  ceintura 
pour  foutenir  leurs  aiguilles  %. 

cure-dent  de  bois,  Lat. 
Dcnttfc.'ilpium  Hgneum* 
^ Conversation  nu  fortir  ca 
table.  Lit.  Famütiris  poft 
prandtum  fermo. 

PaiiUos  , p,  Fitfeaux  pour  faira 
de  la  dentelle.  Lat.  Fuiî* 
^ Baguettes  de  tambour. 
Lit.  Tympanotribs  bacillû 
^ Premiers  ilémtns  des  arts  • 
desfciences.  Lat.Rudimenta* 
* Chofe  de  peu  de  vaieirr  ^ 
de  peu  d'importance.  Lau 
Stipula. 

Paliilo  de  barquillero  , d He 
fuplicacio.nes  , petit  btltom 
qu'on  fait  tourner  autour  d'urt 
cadran  pour  tirer  des  oublies 
au  fore,  * Tmer  como  p2^ 
liilo  de  barquiiicro  , faire 
trotter  inutileme/it  de  côté' 
& d'autre. 

palilogîa  ,f.  f.  Figure  de  Rhé- 
torique qui  conjLjle  à KettrSi 
lé  même  mot  à la  f.n  d'uv.a 
fentenet , & au  com^ïtnci- 
ment  de  celle  qui  fuit,  Lat« 
PcIHogîa. 

Palinodia  , f.  f.  Palinodie  é 
rétraHation  de  ee  qu'on  a dit^, 
Lat.  Palinodia. 

Palio , /.  m.  V.  Capa  y balan- 
dran.  ^ Pallium  . orne- 
ment envoyé  par  U Pape  ausc-. 
Archevêques.  L.f.  Pallium. 
éh  PoèU , dais  fous  lequel' 
on  porte  le  Saint-SacTement, 
Lat.  Umhella.  'J*  Pftx  àt- 
la  courft  : ê*ctoit  une  pieca 
d* étoffe  n.ifc  an  hou:  de  la  car- 
rure, 
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faite  en  dais,  qui  en  tient 
lieu.  Lat.  UmbeiU» 

Eccibir  con  patio  , reeevoir 
avec  U dais, 

Palitoque  ,y“.  m.  Petit  morceau 
de  bois  brut,  Lat.  Palus 
rudior. 

Paiira  /.  Bafionnniet  ^oUc 

de  coups  de  bâton.  Lat.  FuÜi' 
bus  vapulatio. 

palirada , yiiy?. /*.  PaÜJfade  » 
clâture  avec  des  pieux.  Lat. 
Valium.  ^ y.  Empnlîzada. 

Batardeaux  , di^ue  faite 
de  pieux  ^ &c.  Lat.  Palatio. 
^ Terme  de  Blafon.  Pièce 
palijfêe  , fermée  de  pals 
aJgUifés  , tnclavcs  les  uns 
dans  Us  autres,  Lat.  In 
(Icnmacibus  pâli. 

p^lma  , f.f.  Palmier  ^ arbre  ; 
^ palme , branche  de  pal- 
nier  ; * palme  , vi^oirc  , 
triomphe  i feuille  de  pal- 
mier ; paume  de  la  main, 
Lat,  Palma,  V,  Paîmito. 

Sole  du  pied  du  cheval. 
Lat.  Equi  unguia. 

Como  por  la  palma  de  la 
mano  , trbs  - facilement. 
LIano  • lifo  , rafo  como 
la  palma  de  la  mano , uni 
tomme  la  paume  de  la  main. 
^ Llevarfe  la  palma  , rem- 
porter la  palme  t la  victoire  ^ 
U piix.  ^ Traer  en  palmas , 
complaire , favorifer  en  tout, 

Falma<.hrini  , f,  f.  Palme  de 
Chrift  , plante.  Lat.  Palma 
Chrifii, 

Palmaca , f,  f.  Coup  du  plat 
de  la  main,  Lat,  lÔus  palma 
impa^us. 

Paimadas  , p,  Battemens  de 
mainSf  en  figne  d*applaudtffe- 
ment  , S'c»  Lat.  Mnnibus 
plaufus. 

Paimadica  $ f f dimin,  de 
Palmada. 

Palmaditia  , f.  f.  Efpeee  de 
danfedans  laquelle  en  ehoifit 
fon  danfeur , en  battant  des 
mains,  ^ V,  Paimadica. 

Palmar,/.  m.  Lien  planté  de 
palmiers,  Lat.  Palmctum. 

Croix  ou  a ci  fée  de  char- 
dons , infirment  pour  relever 
le  poil  du  drap.  Lat.  DipOici. 

Palmar,cd/.  Delagrandeurd'im 
palme , ou  ce  qui  a rapport 
à cette  me/ore;  ^ qui  con- 
cerne la  palmier  ou  la  palme. 
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Lat.  Palroaris.  ^ Clair , 
évident  , manifefie,  Lat. 
Païens. 

§ Palmar  , v.  a.  Donner  par 
force  , contre  fon  gré,  Lat. 
Invite  date. 

PalmaHo , ria , aàjeH.  Clair , 
évident,  V . Palmar. 

Palmatoria  ,/*./,  Férule  ^petite 
palette  pour  frapper  fur  la 
main  des  écoliers  en  faute. 
Lat.  Feruta.  Bougeoir  , 
petit  chandelier  fans  pied  y & 
à manche.  Lat.  Cerarium. 

palmear  , v.  n.  frapper  du 
plat  de  la  main,  Lat.  Palma 
fetire.  ^ Battre  des  mains  , 
en  figne  d*afiplaiidijpemeat. 
Lat.  ri.iuderc  manibus. 

§ Palmear  , v.  a.  Fouetter  un 
criminel,  V.  Azotar. 

Palmejarcs  , f.  m.  p„Cuirlan- 
des  ou  guerlanies  , pièces  de 
bois  cintrées  , qui  fortifient 
& entretiennent  la  rondeur 
de  la  proue  , &e. 

g P.;lnncnta  , f.  f Lettre  qui 
annonce  quelque  nouvelle. 
Lat.  Litti:ra  nuncia. 

g P.-’.lmcntero , f,  m.  Courrier 
ou  faveur.  V,  Correro  C 
Carlero. 

Pijlmera,  f.  /.  Palmier,  Voy. 
Palma. 

Palmero  , f.  m.  Pèlerin  qui 
revrene  de  la  Terre  Sainte, 
Lat.  À locis  facris  pere- 
grinus. 

Païmeta  , f,  f.  Férule.  Voy. 
Palmatoria.  Coup  fur  la 
paume  de  la  mata  » férule  , 
&€.  Lat.  lélus  in  palmam 
irapa^us. 

Palroilla,  f.  f.  Drap  bleuâtre 
qui  fe  fabrique  à Cuença. 

Palmito , f.  m.  Palmifie , ef- 
peee de  palmier,  Lat.  Palma 
agreHis  lutifolia. 

Palmo. 

Buen  palmito  , joli  vifage. 
t Eftar  cotno  un  palmito  , 
itrejoli,  mignon  y proprement 
vêtu, 

Palmoiy.  m.  Palme  y efpeee 
de  mefure.  Lat.  Païmus, 
^ Jeu  dans  lequel  un  joueur 
ayant  jeté  une  pièce  de  mon 
noie  contre  un  mur  y tm  autre 
en  jette  une  fcconde  , & 
gagne  f elle  approche  de  la 
première  , à une  palme  de 
diflance. 
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Palmo  do  tierra , petit  e/pa^ft 
de  terrain.  ^ Enunpalmo 
de  tierra  , en  un  tres-petie. 
cfpact.  * Mediri  palmos* 
favoîr  au  jufie. U grandeur^ 
la  valeur  d*une  éhofe,  en  avoif, 
une  entière  coanoiffanee. 

Palmotear,  v.  a.  V.  Palmear# 

Palmotco  , f m.  Battement  dçt 
mains.  Lat.  ManuumpUn* 
fus.  4*  Coup  donné  du  plat 
de  la  main  , ou  avec  une. 
flrule,  Lat.  Alapa , ferul» 
iftus. 

Palo  , yr  m.  Lat.  FuC* 

tis.  ^ Bois.  Lat.  Lignum, 

A Bois  de  Campiche  , do. 
irifUy  6*c.  Lat.Lignumflw,  - 
dicum.  ^ Coup  de  bâton»  * 
Lat.  Fuftis  iftus.  ^ f 

potence,  ' Lat.  PaôbulunU  . 
^ Couleur  y au  jea  de  cartes»  . ^ 

Lat.  Foliorum  lofortoruntf  • f 
cotor.  4'  Qj^^ue  d^uafruiU  - | 
Lat.  Pediculus.  ^ Q^ueuedà  \ , 
certains  car  ancres  , tels  qué  I ^ 
le  P , le  A , ^c.  , ce  çû£  .^ 
excede  le  corps  de  la  lettre' i 
ifr  perche  pour  les  oifeaux 
de  fauconnerie.  V,  Alcin*» 
dt*'ra.  Terme  de  BlafOrtm  . 

Pal  y pièce  honorable  & per- 
pendiculai'c  dans  Céca.  Lit». 
Palus  in  ftcmmatibus.'*.S«ffc  ^ 
prife  y indignation  qu*eseitê  a 
un  propos  révoltant,  LaCc^ 
fuftibus  moltandus' fermO»'. 
>;ilos  , p.  Mâts  de  vaiffeau»  j 
Lat.  Mali.  ^ 

Palo  de  ciego  ,eoup  debitox 
donné  avec  force,  ^ — dulecJ 
réglijfe,  Voye\  Orown#] 

^ — Santo  , boii-faîm  », 
gayae  , arbre,  ^ — CtCù  / . 

mât  dont  toutes  les  xoU($it  a 
font  ferrées,  . 

Alc&Idc  de  palo,  Juge  igea-:  L 
rant,  Ândar  el  paio  é 
faire  marcher  U bâton  , 
ron»7<r.  * Dar  palo.  St 
d*une  affaire  qui  a un  fuccia* 
contraire  à celui  qu'on,  at^i 
icadoit.  * Eftar  dol  mifmo 
pnlo  , être  dans  le  mêmt^ 
état  y la  même  difpofttioU  1 ^ 
qu'un  autre  , ne  valoir  par  y 
é-f  Ponercnnn2r 


mieux , &c.  , . ^ 

palo  , attacher  au  gibet  ou  j, 
au  carcan.  ^Tcnerel  man-? 
do  y eî  palo,  atoir  uaeau'-,^ 
torité  ahfctue.  , - - •< 

Palo  ma,/-  / Pigeon  y colcmbty^ 
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0iftau  ^ eùtt/- 

uJ/atibit  mtridjofiüU,  La(. 
Colufflba.  ^ Colombe.  5i  die 
myfii^Mimtnt  du  Saint-E/prit. 
Lat,  Columbt  facra.  * Co^ 
Icmbt,  perjonne  d'eui  earûc- 
tere  doux  ; § drap  de  lit, 
V,  Sibana. 

’ Pa^  ornas  , 6 palomilUt,  p. 
f^aguej  ^u*on  voie  blanehir 
de  loin  » fui  annoncent  une 
tempèee , &c. 

Paloma  forçai  • pifieon  ramier. 
tripoHna  ^ pigeon  pateu. 

Falomaduras  »/•/.  p-  Couturée 
des  cueilles  de  voiles.  Lat. 
Veiorum  futura*. 

Palomar,  /«  m.  Pigeonnier  , 
colombier,  Lat.  Columba* 
rium. 

Palomar  » ndj.  Se  dit  d*une 
ficelle  plus  déliée  & plus 
torjt  fua  la  ficelle  ordinaire. 

Palomear , v.  n.  Chaffer  aux 
pigeons,  Lat.  Coiumbas  au- 
eu  pari. 

Palomera , f.  f.  Lieu  dsfert 
& ouvert  à tous  Us  vents. 
Lat.  Derertum  ventis  ob- 
noxium.  j 

Palomeria  • /.  f.  Chajfe  aux 
pigeons,  Lat.  Columbarum 
aurupium.  , 

Palomero  ( Virole  ),  fltebe 
ou  trait  d*arhalête.  Lac. 
BaliAarts  fagitta. 

Palomilla  , /.  /'.  Petit  pigeon  ; 
^ fumeterre.  V,  Fumaria. 
^ Epine  du  dos  des 
vaux  f &e.  Lat.  Equorum 
Çpina.^  P'oujfure  d'une  feile^ 
d'un  bât.  Lat.  Ciitclla;  va- 
cuum. 4'  Pnpillon  protenu 
d'un  infect.  Lat.  Papilio. 
4'  Cheval  blanc  comme  une 
Colombe.  Lat.  Equus  niveus. 
4 Petite  mouche  blanche 
oui  ronge  Vorge.  Lat.  Mufea 
nordeum  rociens.  4 Pointe 
faillante  d'un  bât,  Lat.  Cii- 
tellc  rodrura  prominens. 
4 Cenfoie  pour  porter  une 
tablette,  LaC.  Mutulus. 
4 Crapaudine  , piece  de  fer 
en  demi-cercle  ,fur  laquelle 
forte  i'cjjiiu  de  certaines  ma- 
chines, 

Palomioa , f.  f.  fiente  de  pi- 
geon. Lar.  Fimus  columbi- 
nus.  4 fumeterre.  V.  Fu- 
iT.-’ria.  4 ffptee  de  raifin 
noir.  Lac.  Uva  Tubnigra. 
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Palomioo  i f.  m.  Pig.onneau  ^ 
jeune  pigeon.  Lat.  Colum- 
buius.  4 Taches  d'excré- 
mens  au  bas  de  la  ehemife. 
Lat.  Sordes. 

Palomo  , f.  m.  Pigeon , & fur- 
tous  pigeon  mile.  Lat.  Co* 
lumbus.  § Simple  , niais  , 
fût.  y.  Simple  , oecio. 

Juan  palomo  , homme  inu- 
tile, gui  n'efi  bon  à 'ien. 

Palon , f.  m.  Terme  de  BUfon, 
Efpece  de  guidon  ou  de  ban- 
nière. Lac.  Vexiilura. 

Palor  , f,  m.  Pâleur,  V.  Pa- 
lidea. 

Palotada  , f.  f.  Coup  de  bâton, 
Lat.  Fudis  i^us. 

* No  dar  pa]ot4<la,  neréujfir 
en  rien,  ou  n'avoir  pa*  en- 
core commencé  une  ckofe 
dont  on  étoit  chargé. 

Falote  , f.  m.  Petit  bâton  , 
baguette  de  tambour  , &c, 
Lat.  BaciÜiis. 

Falotes  , p.  Vgnes  droites 
gu'on  commence  à faire  faire 
aux  tnfans  gui  apprennent 
à écrire.  Lat.  Litierarum 
line«  rudio^es. 

Paloteado  , f,  m.  Danfedans 
laguelle  les  danfeurs  ont  des 
baguettes  gu'ils  frappent  les 
unes  contre  Us  autres.  Lat. 
Tripudiunicrepiumibusba- 
cillis.  4 Difputt  oit  l'on 
en  vient  aux  coups,  Lat. 
Rixa  in  i^us  deünens. 

Palotear  , v.  n.  faire  dubruit 
avec  des  baguettes , Ut  fap- 
per  les  unes  contre  les  au- 
tres, Lat.  Fudibus  crepU 
tare.  * Parler  beaucoup  , ! 
di/puter  avec  chaleur.  Lat.  | 
Blaterare  , rixari.  i 

Palpable,  adj.  Palpable,  fcn-\ 
Jible  au  tê(i.  Lat.  Actre^a-  I 
bilis.  4 T^ip^ble  , clair , \ 
évident.  Lat.  Païens.  | 

Paîpablcmente  , adv.  Claire-  i 
ment , évidemment,  Lat.  Ma-  ' 
nifedè.  I 

PaîpamicQto  , f,  m.  y Palpa- 
dura , f f Attouchement  , ' 
maniement  , aHion  de  tou- 
cher , de  manier,  Lat.  Kl- 
tre^atio. 

Palpar,  v.  a.  Toucher  , ma- 
nier. L«t.  Attre^are.  4 Ta- 
tonner  ,tâitr  avec  les  maint, 
Lat.  M«nu  tentare.  • Voir, 
tonnoitte  clairantnt , toucher 
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au  doigt,  Lat.  Penitùs  nof* 
ctre. 

Palpar  1a  ropa  , tâter  , manier 
comme  font  Ut  moribonds  , 
être  à l'agonie  ; * ne  favoit 
i guoi  fe  rèfoudrt, 

Palpebra,  f.  f.  PaupUfe.  P*. 
Pirpado. 

Palpitacion  ,f.  f Palpitation  ^ 

I battement  , mouvement  du 

I eaur  , fur-tout  déréglé  & 

\ inégal  ; 4 ogitation  , er:rnm 

I bUment  intérieur  O involon- 

taire de  guelgue  partie  du 
corps,  Lat.  Palpitutîo. 

Palpitar  , v.  n.  Palpiter  , ft 
mouvoir  ^ fur-tout  d'unmou- 
vement  déréglé  & fréquent  ^ 
en  parlant  du  eaur.  4 Se  die 
des  parties  agitées  par  utt 
tremblement  intérieur  5*  in- 
volontaire. Lat.  Palpitare. 

Palta  , fub/l.  f,  Palras  , fruit 
d'Amérique  , fembUhle  à ta 
poire  de  bon-ehrtiien.  LaU 
rirum  indicum. 

Paîlo , f.  m,  y^votf JC  ou  bel* 
d'anis  des  fran^ois  , arbre 
gui  produit  Us  paltat.  Lat. 
Pirus  indica. 

I I Palude  , /.  /.  Lagune  , ma- 
rais, V.  Laguna. 

Patudofo  , fa  , ad].  Maréca- 
geux. Lat.  Paludofus. 

Palumbario  , adj,  m.  Se  die 
du  faucon  gui  ehajfe  les  pi- 
geons ramiers.  Lac.  Colum^ 
barius. 

Palurdo , da  , adj.  Balourd  ^ 
groj^tr  ^ rufire.  Lat.  RuAi- 
eus. 

PaluAre  , adj.  De  marais  , de 
marécage.  Lat.  PaluAris. 

PaluAre , f.  TrutiU  de  Mafon. 
Lat.  Tfutla. 

Piropana  , /uf/î.  /t  Pampre^ 
feuille  de  vigne  attachée  à la 
branche.  Lac.  Pnmpanus. 

Al  caer  de  1a  pimpana.  V- 
AI  caer  de  la  ho)a  , au  mot 
Caer.  4 Tocar  , d zurrar 
1a  pâmpana  , châtier  guet- 
gu  un  . 

Pampnaada , f.  f.  Suc  de  pam- 
pres , employé  en  guife  de 
verjus.  Lat.  Pampinorutn 
fuccus. 

Pampanage  , /.  m.  Amas  de 
pampres.  Lat.  Pampinorurn 
copia.  * Ornemens  exaffife 
& fupe'fius,  Lât.  OcnatJi& 
fupertluus. 
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Pampamila  , f.  /.  Efptce  âc 
ceinturt  de  pampres  ^<fuifcrt 
aux  Indiens  à cacher  leur 
nudité.  Lat.  Pampineum  vc-  > 
rendorum  tegumentum.  j 

Pampano  , fuhjl,  m.  Pampre  , | 
branche  de  %if>ne  avec  fis  ' 
feuilles.  Lat.  Pampinus.  j 

Pampanofo  , fa  , ai].  Couvert 
</«pjCTpr«.I.at.P.impinofus. 

Pampirolnda  , /.  / Sauce  faite 
avec  de  l’eau  ^ de  Pail  6* 
du  pain  pué  ; fottife  , 
impertinence,  Lat.  Ineptia. 

Pamplïlla  , /,  / Plante , </- 
pece  de  pcUétaire. 

, f.  f.  Lentille  d*eau, 
Vcye\  Lcr.teja  aquâüca. 
A Oteillede  rat.  J'.  Oreja 
de  raton.  ♦ CSofe  futile  , 
de  peu  d*imponaace,  Lat. 
Nugar. 

Il  Pampofâdo  , da,  adj,  Llehe^ 
partfi'eux.  Lat.  Segnis  , de* 
fidîofus« 

Pampringada  ^ f f V,  Prin» 
gada.  * Chofe  futile , peu 
impertame , ou  hors  de  propos. 

Pan  , f,  m.  Pain  , aliment  fait 
avec  de  la  farine.LM,V2t\%. 

Pâte  pour  la  pustjferie. 
Lat.  MaH'a  biitj  racea.*  Pain 
de  fuere  , de  favon  , &e.  Lat. 
LlafTa,  * Pain  t nouniturc, 
fulfiflanct.  Lat,  Panis.vic- 
iiis.  BU.  Lat.  Triticum. 

Gaî.  Tous  les  preins  dont 
**%  fait  du  pain  , le  froment 
txctfté,  Lat.  Semîpa.  blé 
& autres  grains  fur  pied. 
Lat.  Segetes.  ♦ PSn  , rra- 
tiere  du  Sacrement  deVEu-. 
chariflie.  Lit.  Panis.*Pj//i  , 
nourriture  de  l'ame.  Lat. 
Panis , cibiis.  ^ Pain  à 
fhanter , patn  fins  levain 

four  les  hofiies  , Oc.  Lat. 
'anis  azymus.  ^ FeuüUSor 
ou  d'arp^ent  battu.  Lat.  lirac- 
tea  fuhtiiior  metiUic.a. 

Pap  iztmo  , pa:n  fans  levain. 
^ — bendito  , pain~bénit. 
— d«  la  boda  , carejfes 
fe  font  les  premiers 
jours  les  nouveaux  oiariis. 
^ — de  municion  » pain 
de  munition  pour  les  Sot- 
dats,  de  perro,p<iw 

pour  Us  chiens  j ♦ châtiment 
influé , dommage  fait  à quel- 
qu’un. vjT  ctfpoya,pa/fl 
^uc  retient  pour  j\n  falain 
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U fermier  d’un  fourhûnnal. 
^ — fermentado  f pain 
levé.  ^ — leudo»  pain  qui 
a pris  fon  apprêt  , qui  efl 
prêt  â être  mis  dans  U four, 
4 — mal  conocido  , re- 
proche  fait  à un  ingrat. 
^ — , d vino  , forte  de 
jeu  de  croix  ou  pile  ; on  fait 
tourner  en  l’air  une  pierre  , 
&e.  dont  on  a mouille  un  côté 
qi'on  appelle  Vino, 6*  l’autre 
Pan.* — perdido.Aenmc  qui 
abandonne  fa  maifon  pour 
courir  le  monde,  ““  P*n* 
tado  , pain  pour  Us  noces  , 
&c,  on  le  peint  de  diverfes 
couleurs,  — poretno.  V. 
ec  mot.  v)»  — por  mitad  , 
maniéré  daffermer  un  do-- 
maine  en  partageant  le  ble 
& l’orge.  4'  — por  pan  , 
vino  por  vino , clairement  » 
fars  détour.  — y «gua , 
fumme  affinée  dans  Us  Or- 
dres militaires  à chaque  Che- 
valier pour  fa  nourriture  ; 
4 pénitence  , jeune  au  pain 
& à /’«2«.  y callejuela , 
liberté  entière  donnée  à quel- 
qu'un de  s’en  aller.  ^ y \ 
prn  ton  cllo  , y pan  para 
comello.  Se  ditdedeux  cko~ 
fes  parfaitement  Us  memes  ^ 
bonnet  blanc  & blanc  bonnet. 
4*  — y quefillo  , bourfe  à 
berger  , tabouret , plante.Làt. 
Burfa  palloris. 

Panes  de  propoficion  , pains, 
de  propofition  , que  Us  Juifs 
offroient  tous  les  jours  de 
Sahbat  dans  U Tabernacle. 
A p*n  y cuchillo,  V.  Cu-i 
chilio.  4 ^ y tnan-i 
teles.  Se  dit  d’un  homme 
qui  en  entretient  un  autre  a 
fes  dépens,  4»  Corner  el 
pan  de  los  ninos  , tr<i- 
vieux , vivre  trep  long-temps. 
^ del  pan  y det  pak>.  Se 
dit  d’une  ferérité  tempérée 
par  un  mélange  de  douceur, 
4'  Dure  lo  quedurireco- 
mo  cuchara  de  pan.  Ex- 
prime qu'il  faut  jouir  d’un 
bien  prifent  fans  s’inquiéter 
de  fa  durée.  4"  No  corner 
cl  pan  de  baldc  » 
fon  pain  par  fon  travail. 
* No  corner  pan  , fr.’irrf 
rien  à entretenir.  4 Nu  lu 
bçr  p4u  PA* > <trc  tiroi- 
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tement  unis , vivre  en  psfZ 
faite  inttUigtnet.  4 Podec 
corner  el  pan  con  cortez.-.s, 
n’iirt  plus  enfant  , avoir  de 
l’expérience,  4 Repattirfe 
como  pan  bendito,  f^éif* 
tfthuer  par  petites  portions^ 
4 Tanto  pan  como  quefo  , 

pjr  égale  jionion  ^ avec  pro- 
portion , égalité,  4 TortaS 
y pan  pintado  , manière 
d'annoncer  que  le  mal  qu'om 
endure  n’efi  rien  en  com- 
paraifon  de  celui  qu’on  doit 
craindre  : Vous  en  verrc\  hiea 
d'autres, 

Panace  , /.  / Panaces  , ef- 
peccs  de  plantes  célébrés  par 
leurs  vertus. 

Panacea  , f.  f.  Panacée  , 
mede  univerjel.  Lat  Panaces* 

Pinadear,  v,  a.  taireiupc.in 
de  fon  blé  pour  le  ve-ndre^ 
Lat.  Panem  effingere  de 
vendere. 

Pznaderia,  f,  f.  Are  du  Bou- 
langer i 4 boulangerie  ^ lias 
ou  l’on  fait  le  pain  ; 4 
tique  deBoulanger.  Lat.  Ars  « 
offîcina  piAoria. 

Panadero  , ra  , /*.  Boulanger» 
Lat.  Piàor. 

Panadizo  , f.  m.  PanariSf  tu- 
meur fîegmoneufe  au  bout  des 
doigts.  Lit,  Paronichiunu 
4 Homme  paie  , infirme  » 
valétudinaire. 

Panai,/,  m.  Rayon  , gdteam 
de  miel.  Lat.  Kavus.  * Pairs 
de  fuere  rofado  en  forme  de 
rayon  de  miel.  V.  Azucac 
rofado  , au  mot  Azucar* 
* Chofe  qui  flatte  le  goût  , 
les  fens.  Lit.  Favus  mellis* 

Panarizo  ^ f tn,  V,  Pana-, 
dizo. 

panarra  , /.  m.  Simple  , fot, 
lourdaud,  Lat.  ^ Stolidus* 
4 Goinfre  , glouton  qui  nt 
penfe  qu’à  boire  & à man- 
ger, Lat.  Helluo  «tricongius* 

Pancada  , f f Gai.  Coup  da 
pied.Lit,  Pedis  iftus.  4 Venu 
de  menues  marchoniifes  e% 
gros  , par  des  pufonnes  com- 
mifes  à eet  effet. 

Pincarpia  , /.  /.  Couronne  de 
dtverfes  yîauM.Lac.  Sertum* 

Pancera  , /.  f.  Partie  de  Us 
cuiraffe  qui  couvre  le  ventre^ 
Laî.  Ventris  arm^tura. 

4,  F.ntlio  , /,  K»,  y.  Pmji. 
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PancradcoyPancreâiîco,  ca, 
aij»  Pancréatique  , ap- 
partient au  pancréas»  Lat* 
Pancreaticus. 

pancréas  , f»  m.  Pancréas  , 
corps  glanduleux  derrière  le 
fond  de  Pejlomae,  Lat. 
Pancre^.s. 

§ Pandar , v,  a.  Arranger  , 
préparer  les  cartes  pour  trom» 
per  au  jeu»  Lat.  Charias 
lufonas  componcre. 

Pandcar  , v.  «.  Plier  , fuire 
ventre  , fe  dèjeter»  Lat. 
Fle^i  in  medium* 

Prndeéla,  f f.  Livre  de  Mar- 
chand cù  font  écrits  par 
ordre  alphabétique  les  noms 
des  dchiteuTs  ^ &c»  Lar.  Ma- 
mialis  fyUabu;. 

Pandeé^as  , p.  Pandecles  , re- 
cueil des  dcciftons  des  an- 
ciens iurifconfultes  Romains. 
Lat.  Panceftæ. 

Par.deo  , /,  m.  Courbure  lé- 
f^ere  d*une  choft  vêts  fon 
miiieit»  Lat.  Fiexio  in  me* 
dium, 

Pancicrada  , /.  / Multitude  , 
ajfemb/jge  de  tambours  de 
hafaue  ; coup  d*ua  de 
ces  tamvours  ; * fottife  » 
intpertinenci.  Lat.  Incpxn. 

Pandcr37.o  , f.  m.  Coup  de 
tambour  de  bafque,  y^yc^ 
Pa.nflero. 

Pandereie , f.  m.  Petit  tam- 
bour de  bnf.iuei  ^filouterie 
au  jeu  ue  cartes.  Lat.  Fiaus 
aleatoria. 

Pandcrcccar,  v.  n.  Jouer  du 
tambour  de  hafque.  Lat. 
Tymp.ini.:arc.  4"  Unnferau 
fon  de  cet  injlrument.  Lat. 
Ad  tympanum  camabricum 
faltare. 

Panderetdo , y.  m.  Aciîon  de 
jouer  du  tambour  de  bsfque. 
Lat.  Tympani  cantabrici 
pulfario.  Fête , àanfe  au 
fvn  de  cet  irfljument. 

Panderetero,  f.  m.  Joueur  de 
tanhour  de  bafque.hTii.Tym- 
panotriba. 

PanderÜIo  , f,  m,  dim.  dç 
Pandero. 

Pflrficro  , y*,  m.  Tambour  de 
bjfque.  Lat,  . Tympanum 
cantabricum.  ^ Grand  par- 
leur qui  ne  dit  que  des  fot- 
fifes.  J.at.  Blatcro.  vJ»  Ce*- 
V*  Cçmeii, 
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Pandîlla  , f.f  Ligue  ^ complot 
pour  tromper  quelqu*un»hn. 
Faélîo. 

PandtlKfta  y PanditlcrOt/ù^j?. 
mafe.  Brouillon  , foHieux  , 
cabaleur,  Lat.  Fa^ioCus. 
Pando  , da , adj»  Courbé  lé- 

Î\ér:ment  vers  le  milieu, 
’andus.  ^ Lent  ^ en  par- 
lant d'un  fleuve  ; tranquille, 
flegmatique  , enpatlant  tPune 
ptrfonne,  Lat.  Lentas. 
Pandorga  , fl.  f.  Concert  de 
divers  inflrumens  de  mujiiue. 
Lat.  încentio,  «|*  Crofle 
femme  rcpltte , Lat. 

Obefa  inulier.  4 Comett. 
V.  Cometa. 

^ PandurrU  , f.f  V»  Ban- 
durria. 

PaTificUla  , ciro  , f m.  Petit 
pain  i * cfiofe  qui  en  a la 
forme  , fmence  de  mauve  , 
&e.  Lat.  Pa^^illus, 
Panegiftco , m.  Panégyri- 
que , difcQurs  , poème  à là 
louange  ; * panégyrique , 
tout  ce  qu'on  die  à la  louange 
de  quelqu'un,  Lat*  Panegy- 
ricus. 

Panegirifla  ,f  m.  Panéey  rifle , 
celui  qui  fait  un  panégyrique  ; 
* panéeyrifle  , pc/for.ne  qui 
en  loue  une  autre,  Lat.  Pa» 
negyrifta  , landator. 

Panelà  ,f.  f.  7erme  de  B/a- 
fon.  Petit  écüjfon  , en  forme 
de  coeur , à champ  de  gueules, 
qui  fe  met  dans  les  quartiers 
de  Pieu  principal. 

Panera  , J\  f Grenier  pourle 
blé.  Lar.  Horream.  dyCranà 
manequin  pour  le  pain  & la 
farine.  Lat.  Ca!.iîhus. 
Panes,  f.  m.  p.  Faunes,  Sa» 
tyres , monflres  fabuleux  des 
bois  G des  montagnes.  Lat. 
Panes. 

Par.ereîa  , f.  f.  Panade  , ef- 
pece  de  foupe  faite  avec  du 
pain  émii,  Lat.  Piümcntum 
panarium. 

Pancteria  , f.  f.  Paneterie  , 
iieu  où  Pon  diflribue  U pain 
chtx  le  Roi.  Lat.  Panarium 
in  Regiâ. 

Pinfilo,  y*  n:.  Homme  lent  , 

■ n,ou,  nonchalant.  Lat.  Flomo 
fegnis,  iners.  Ip  Jeu  qui 
ccrijîfl:  ù éteindra , en  pro- 
nonçant U mot  Pân(i!o,  une 
bougie  jfpçn  fais  pajfer  ra- 
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ptdement  devant  la  bouche* 

Panbguado  ,f  m.  CommenfaU 
Lat.  CommenCaHs.  * Ca- 
marade , compagnon  , ami 
intime , partifan  dc.;/jri^.Lat. 
Sodalis , amicus. 

Pa'nico , ca  , ad].  Punique.  Se 
dit  d*une  terreur fuhîte  iS* fans 
fondement.  Lat.  Panicus. 

Paniculo  , f,  m.  Par.nlcule  , 
membrane  charnue  qui  enve- 
loppe les  mufcles  , &e.  Lat. 
Pnno:cj)us  carnofus. 

Paniego , ga  , adjcH.  Grand 
mangeur  de  pdi/z.  Lat.Pan'is 
edax. 

Paniego  , f m.  Sae  à mettre 
du  charbon,  Lat.  Saçcus. 

Panîficar  , v.  a.  Défricher  un 
terrain  , le  mettre  en  culture* 
Lar.  Arare. 

Panilta , /.  /,  Mefure  d'hiùU 
qui  en  contient  un  quasteron* 

PaiîfXO  ,y*.  m.  Partis  ^pjr.icump 
efpece  de  millet,  Lat.  Pa- 
ntcum. 

Panofa  * f f.  Epi  de  panis* 
L.'t.  Panicula. 

Plantalla  , /.  f Garde-vue  , 
plaque  de  métal , châjfts  de 
taffetas.,  &c*  qu*oa  met  de- 
vant une  lampe , &c.  Lat« 
Umbelia  in  Iucer.’iis.^T<?:/c 
ce  qui  empêche  de  voir.  Je 
fe  chauffer,  écran  .&c.'LoX* 
ümbeîla.  * Perfonnt  qui 
agit  pour  une  autre  , prets- 
nom,  ô'tf,  Lat.Umhncnlum. 

Pantano  , f m.  Bou'hier  , 
mare  d*eau  , &c,  Lat.  Cce- 
nofiis  locus.  * Bourbier  , 
embarras  dont  on  a peine  «2 
fe  tirer.  Lat.  Retinaculurn. 

Pantanofo  , fa  , aJj,  Bou.- 
heux ,marica?^iux.  Lat. 
nofus.  ^ Diff.cile,  épineux^ 
embarraffant'.  Lat.întrîcatus* 

Panteon  , f m.  Panthéon  * 
Temple  de  Rome  conjacré  à 
toui  Us  Dieux.  Lat.  P..n- 
theon. 

Pantera,  f f.  Pantkcre,  bête 
féroce.  Lat.  Pantbera. 

Pantometra  , f.f  Pantomerre^ 
compas  de  proportion  , inj^ 
trumenc  de  géométrie»  Lac. 
Pantometra. 

Pantdmimo  m.  Pantomime  , 
ARcur  qui  exprime  tout  par 
des  gefles.L^t.  Pantomiir  us. 

PaiiTornlla  ^ ft  f>  Molht  , 
gra\  de  Sara. 
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Pantofrîllera  , Chauffetu 
à molltt.  Lat.  Tibulu  ad 
«ug«ndam  furam. 

Pintorrilludo , da  , adj.  Qui 
« dt  gros  molitts.LàX.Suxïs 
iralens. 

PantuOazo  , /*.  m.  Coup  dt 
pantoufit.  Lêt.  l^uscrepidà 
tmpa^us. 

Pantuflo,/*.  m.  Paneoufit,t/peee 
dt  chai/£‘ure.hit.  Crepida. 

PiP  la , / f.  Panfi  , \tntrt  ; I 
^ ventrt  , partit  rt»fi<:t 
d*nn  pot  ^ d*un  fioion.  Lat. 
Venter. 

Panu  al  XtoXt  ^ par  afin  ^itor^ 
niftchf,  4*  ~ oveia  » 
partktmin  fur  U^utt  on  écrit 
Us  ItUrts  du  Gradués  dans 
Its  Unift'fités.  4»  — en 
glûria,  hommt  Unt^flt^ma- 
tiqut  t que  ritrt  n*tmeut» 

^ Dcho  no  rompe  panza  f 
its  dtttts  fit  tuent  pas. 

Panzada , f.  f.  Cs>up  donné 
avec  U yentrt,  Lat.  I^us 
ventre  impa^us.  ^ AHion 
de  remplir  fa  panft  , da  ft 
gorger  dt  nourriture,  Lat* 
2n^urgI:atio. 

Panzudo , da  , ad},  Panfu  » 
gui  a ont  g^ojje  panft,  Lat. 
Ventre  obefus. 

p£na]  , f.  m.  Couche , Ungt 
dont  en  tme/oppe  Us  puits 
erfans.  Lat.  Ciinae.  ||  Toi/e 
gui  ftrt  denvetoppe.  Lat.  In- 
volucrum.  Pan  de  ehe- 
mife  , fa  partit  inférieure  6* 
pendante,  Lât.  Subuculx 
finus. 

• Pegarfe  el  panai , s'affte* 
tionntr  fortement  à qutU 
gu* un, 

Paiulet , p,  Afj;//oi , touches 
Cf  lanees  d*tnfant  au  ber^ 
(tau,  Lat.  Panni  infantiles. 
^ Enfance,  Lat.  Infantia. 
* Premiers  principes  d*édu- 
cation,  Lat.  £ducationis 
primordia. 

Pah.'Ion  » fubji,  m,  augm,  de 
i'*nal.  Hcmnie  gui  a 
touiours  fa  ehemife  pendante 
hors  dt  fa  culotte. 

Paiîtro,  fubJI.  m.  Marchand 
diupUr,  Lat.  Panoorum  n.er* 
ca>or. 

Pifneres  , f,  m.  p.  Caleçons  dt  : 
tviU'f  linge  gu  on  attache 
à la  ceinture  tics  Cruiijix. 
Lai.  SubÜ^Ku'.a, 
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: Panito  , f,  m.  Petit  morceau 
j de  drap,  Lat.  Pannicnlus. 

I Panifucio  , y*,  m.  Petit  mou- 
\ choir  de  poehe.  F.  Panuelo. 

! Pano  , f,  m.  Drap  , éto^e  de 
I laine.  Lat.  Pannus  laneus. 
* Toute  forte  d'étoffe.  Lat. 
Pannu.s.  Lt , largeur  dune 
étoffe  entre  fes  hf.eres.  Lat. 
Panni  latitudo.  ^ Tapis  . 
tapiftrie.  Lat.  Peripetafma. 

Aiorceau  d'étoffe  » de 
toile  f &c. , linge  pour  les 
plaies.  Lat.  Pannus.  Tache 
naturelle  fur  U corps  & fur- 
tout  au  vifage  » envie,  Lat. 
Suggillacio.  ^ Taie  dans  Us 
yeux  f ou  ^ rougeur  gu'y 
eaufe  une  trop  grande  abon- 
dance de  fang  , Cre.  Lat. 
Albugo*  ^ Tache  gui  ternit 
un  miroir , paille  dans  un 
diamant»  &c,  Lat.  Umbra» 
obfcuritas.  ^ VoiUs  de  na- 
vire, Lat.  Vcla* 

Panos»  p.  Habite  t vétemens, 
Lat.  Vertes. 

Paiio  catorceno  ^ forte  de 
d'ap  grojjîtr.  ^ — de  caliz , 
toile»  morceau  d'étoffe  avec 
guoi  on  couvre  U ealiee, 
^ — de  manos , eÿui'e- 
maln.  àcme(i, linge 

de  table.  de  puipito, 

fieee  d'étoffe  gu*on  met  fur 
U devant  de  la  chaire  Us 
jours  de  fermon.  * — de 
que  cortar  »chofe  abondante 
dont  on  peut  dtfpofer.^-^dc 
tumha,  drap  mortuaire, 

« Paôos  calientes  • foins  , 
peines  gu*on  fe  donne  pour 
preffer  guelgu'un  d'agir^  ou 
pour  modérer  fa  trop  grande 
rigueur  & fa  févérité.-^^  de 
corte,  tapis  dont  on  garnie 
Us  appartemens  en  hiver, 
^ — menores  »habUlemens 
de  nuit. 

Al  pano  , leve\  la  toile  » ex- 
prejjion  de  théâtre.  Como 
oro  en  pano.  Margue  U 
foin  gu'or.  prend  d'une  chofe, 
U cas  gu'on  en  fait, 

Pano]  ,f.  m.  Soute  » retran- 
chement à fond  de  caU  pour 
enfermer  la  poudre,  le  bif- 
euii , &e.  Lat.  Ceila  in  na\  i. 
Panofo  , fa  , aéjcH.  Vêtu  de 
haillons,  de  guenilles.  Lat 
l^annofus. 

IVr.uelo  , f,  m.  Mouchoir  de 
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poehe,  Lat.  EmunAoriuiS. 

Papa  , f,  m.  Pape»  Chef  de 
l'EgUfe  univerfeUe.  Lat. 
Papa,  'f  Papa,  nom  gueU» 
enfans  donnent  à leur  pere» 
Lat.  Parer.  ^ BouUiU pour 
Us  anfans  , & » par  exten^ 
Jîon  , foupe  , panade  , Oe» 
Lat.  Pulmentutr.  ^ Toute 
tfptct  d'aliment,  Lat.  Cibus» 

Papas  , p.  Pappas  , bateie  ou 
patate  » efpccede  plante  ou  de 
racine  du  Pérou.  Cachas. 

Papacote,/’,  m.  f*.  Cometa* 

Papada  , f f.  Double  mentr.n, 
Lat.  Palear,  çutturobefum. 

Papadil'a  , /*.  f.  Partie  charnue 
au-dejfous  du  menton,  Lat* 
Guttur. 

Papado  , y t Papaigo  m. 
Papauté , dignité  de  rape^ 
Làt.  Papatus. 

Pap^figo  , f.  m.  Bec  fgae , oU 
ftau.  Lat.  FtceduU. 

4»  P.:pagaya  * /.  f,  Perrogva 
fmelU,  Lat.  Pd:accus  fc- 
mina. 

Papagayo  , f,  m,  Perrogaet  , 
otfeam.  Lat.  rrtuccus.<ÿ/yb 
pece  de  tulipe  panaekee, 
Lat.  Flos  veriicolor.  §5cr* 
gent , retors  » archer,  Lat* 
Apparitor.  § Délauur,  V» 
Soplon. 

Hablar  cotno  el  pap^gayo  » 
parler  comme  un  perrogaet  » 
fans  favoir  ce  gu'on  dit, 

Panahigo  , f,  m.  Oreille  d'um 
bonnet  gu'on  tire  fur  Ut 
joues.  Lat.  CucuUus.  ^ V» 
P^partgo.  ^ Voile  de  per- 
roguet.  Lat.  Supparum. 

papal  , adj.  Papal,  gus  ap» 
partunt  au  Pape,  Lac.  Pon* 
tincius. 

Iglefta  papal , P-gUfe  dont  ton» 
tes  Us  prébendes  font  à Im 
nom/Ad<<ofi  du  Prélat.'^'La’- 
patos  papales,  claques,  ef» 
pece  de  fandaUs  gu'on  met 
par-deffus  Us  foalUrs. 

Papalina  , f**bfi.  f,  Bonsset  à 
oreilles,  Lat.  Pileusanfatus* 

Papalmente , adv.  Comme  Pape» 
d'autorité  papale,  Lat.  Poo« 
tiheiâ  aufloritate. 

Papanatas  y ( And.  ) Pap»- 
buevos  , «I.  Niais,  jun- 
pu  » feciU  à tromper,  Lat* 
Stoliclas. 

X p4pandit)o  , ja  , adj,  Aîou  » 
trop  mûr  ^ en  paeiant  den 
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/rtfW.Lat.Plus  *qi:o  moUîs. 

Papar^  v,  a.  Manger,  fans  mâ» 
chu.  Je  la  houillie , de  la 
foupe , &c»  Lat.  Fappare. 
4»  Mancer,  Vcye^  Corner. 
^ Faire  peu  inattention  aux 
chofts  ^ui  en  méritent , les 
regarder  à peine,  Lat,  Prae- 
termittere. 

*■  Papar  mofeas,  <5  YÎento  , 
regarder  la  heucht  hiantc  , 
hayer  aux  eornellles, 

Piparo  ,f  m.  Payfan  ^ badaud, 
ignorant  que  tout  étonne. 

^ Paparrabias , yi  m.  Homme 
colere,  guifefieke  aîfement. 
Lat.  Homo  iracundus. 

PapamfoHa  , f.  f.  Fantôme 
dont  on  fait  peur  aux  erfans 
gui  pleurent.  Lat.  Pucrorum 
terrifaroentum, 

Papafal , f.  m.  Jeu  d*enfans 
gui  s'amvfent  à faire  des 
raies  dans  la  ccnd^-c  ; lorf~ 
gu*un  des  joueurs  cfl.  en  faute, 
on  le  frappe  fous  le  menton 
avec  un  nouee  de  cendres  gui 
a appelle  aujji  Pap.*ifal.  * Ba- 
gatelle , chofe  inutile  gui  ne 
fert  gu’à  amufer.  Lat.  Ir.Ân’.s 
fpecîes.  * Fainéant , bat^ 
leur  de  pavé.  Lat.  Homo 
nauc!. 

Psp.iz  , f.  m.  Nom  gu*on  donne 
fur  les  eStés  d*kfriqne  aux 
Pritrea  Chrétiens. 

% Papazgo , f.  m.  V.  Papado. 

Pipel , f.  m.  Papier  , feuille 
artijlitr.cr.t  compofée  pour 
écrire  , &c.  Lat,  Cliarta 
^ Billet  d'avis  , &c.  Lat. 
Schedula.  ^ Ecrit , difeours, 
traité.  Lat.  Scrîptum.  tÿPd- 
picr  dans  lequel  on  plie  ou 
enveloppe  quelque  chofe.  Lat. 
Involiicrum  papyraceum. 
* Terme  poét.  Toute  chofe 
fur  laquelle  on  peut  écrire  , 
trône  d'arbre,  &e.  Lat.  Pa- 
pyrus. ^ Rôle  de  Comédie, 
Lit.  Pars  çomœdiæ  reci- 
tanda.  * Homme  qui  joae 
un  rôle  , qui  tient  un  ravg 
d ftingué.  Lit.  Vir  primariiis. 

Pcpeles,  p.  Gijies  , mines  , 
pojlures.  Lat.  Ge^us. 

Pi.pêl  blanco  , papier  blanc 
où  il  n'y  a rien  d*écrit. 

— de  marca  mayor  , 
grand  papier.  •— oemar- 
qtnlla,  papier  /uoyen.^^tn 
dcrccho  , fuHum , mémoire 
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^Avocat.  ^ — mojado  , 
papier  mouillé  ; ^ écrit  /«a- 
tile  où  la  queftion  n'efi  pas 
traitée  ; * chefe  futile  ,fans 
folidité.  — fellado , pa- 
pier timbré. 

Tencr  buenos  papeles  , avoir 
de  bons  titres  ; * arorV  rai~ 
fon,  ♦ Traer  los  papetes 
mojados  , débiter  de  faujfes 
nouvelles  , avancer  des  cko^ 
fes  fans  fondement, 

Papelear  , v.  n.  Paperajftr  , 
remuer  ,feuUle:er  fes  papiers. 
Lat.  Scripta  evoivere. 

Pgpelera  , f.  f.  Secrétaire  , 
bureau  a fermer  des  papiers  ; 

multitude  , grand  nombre 
de  papiers.  Lat.  Scripcorum 
ferinium , copia. 

papelcria  , f.  f.  Papersjfes  , 
vieux  papiers  fans  ordre.  Lat< 
Chart^rum  acervu^. 

Papclero,/.  m.  Papetier , ou- 
vrier  qté^iit  le  papier.  LaL 
Chartarom  opifex. 

Papcieta  , f,  f.  Morceau  de 
papier  où  Ton  note  quelque 
ekofe  ; <5^  biilet  d'avis,  &e. 
Lat.  Schedula.  Cornet  de 
papier , fur^tout  fi  on  y en- 
ferme de  Pargtnt.  Lat.  Cu- 
cüllus  papyraceus. 

PapeîUlo  , f,  m.  Petit  mor- 
ceau de  pdp.’^r.Lat.Char  tula. 

Papelina  , /.  f.  Coupe.  Voy. 
Copa.  Papeiine  , étoffe 
moitié  foie  & moitié  fieuret. 

P.ip«lifta , m.  Homme  qui 
manie  des  papiers  , qui  s*y 
connoit , Procureur  ,&c.  Lat. 
Scriptorum  pcrltus. 

Papelîto  , fuhfi.  mafe.  Voy. 
Papelîllo. 

Papelon  , f.  m.  Ecrit  diffus  & 
prolixe.  Lat.  Scrîptum  prO’ 
lixius.  «ÿ  Cjf/on.  Lac.  Con- 
gludnâta  charca. 

Papelonado  . adj.  Terme  de 
Blafon,  Papelonnc.  Se  dit 
d*un  écu  chargé  élune  efpecc 
^écailles.  Lat.  Squamatus. 

Papera  , f.  Goitre,  tumeur 
fponpitufe  a la  gorge.  Lat. 
Gutturis  tumor. 

Paporo  , f.  m.  Pot  oh  Bon  fait 
la  bouillie  pour  les  enfans, 
Lat.  Pultarius. 

P?pîalbîIîo  , f.  m.  Ffpeee  de 
furet.  Lat.  Vivnr*  genus. 

PapiÜa,  f.  f.  BouU/ia pour  les 
puits  enfcis,  Laî*  Puis. 
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* Cajolerie , rufe  , artifice» 
Lat.  lllecebrofa  fraus. 

Papîllo  y f.  m.  dim.  de  Pape. 

Papion , f,  m,  Ceh  ou  cef  V» 
Cefo. 

Papiro  , f.  m.  Papyrus,  plante 
d'Egypte  qui  fervott  de  pa- 
pier. Lat.  Papyrus. 

Papirolada, /,  f.  V.  Pampî- 
roUda. 

P^pirotadâ , /.  f.  Coup  du  plat 
de  la  main  fur  U ehignoti 
ou  fur  le  vifage.  Lat.  Aiapa. 

Papîrote  , f.  m.  Chiquenaude» 
Lat.  Talîtrum. 

Papifta , f.  m.  & f.  Papifie  , 
nom  donné  par  les  Protefianx 
aux  Catholiques,  Lat.  Pa- 
pi  (la. 

Papo , f.  m.  Partie  charnue 
fous  le  men:on\  jabot  ^ 
poche  des  oifeaux  fous  la 
gorge,  Lat.  Gutmr,  ioglu- 
vies.  Goitre.  V.  Papera. 

Fanon  , peau  qui  pend 
fous  la  gorge  du  bceuf,  Lat. 
Palenr.  ^ Nourriture  qtpon 
donne  en  une  fois  aux  oifeaux 
de  fauconnerie  i gorgée.  Lat. 
Efca. 

Papos , P»  Garniture  de  robe 
-en  falbalas  pU fiés  ençoquilm 
les,  en  ondes , &c.  ; ^ coiffure 
de  femme  avec  des  boucles 
qui  tombaient  fur  les  oreilles» 
Lat.  Bullatus  vcAium  feu 
capttis  ornatus.  ^ Fleur  du 
cardon,  Lat.  Pappus. 

Papo  de  viento.  C'efl  , lorf- 
qu*avtc  beaucoup  de  vent  , 
on  fait  petites  voiles  pour 
aller  moins  vue  & plus  jure- 
ment, 

* Edar  en-  papo  de  buytre* 
Se  dit  d*une  ekofe  tombée 
entre  les  mains  d*une  perfon- 
ne  qui  ne  la  rendra  jamais» 
^ Hablar  de  papo  , parler 
avec  hauteur , préfomption» 
^ Hâfalar,  d ponerfe  papo 
a papo  , dire  en  face  6* 
hardiment  ce  qu'on  penfe. 

Papudo  , da  , adj.  Qui  a la 
gorge  grojfe,  goitreux  , &c,  ; 
^ qui  a un  gros  jabot,  en 
parlant  des  oifeaux,  Lar. 
Gutturofus. 

Papujado  , di  » adj»  St  dit 
des  oifeaux  9 & fur-tout  des 
poulis  quiont  lejahotchatna 
& couvert  de  plumes.  L^t. 
Gutturofus»  * Saillant  , 
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TtU\i^  renflé,  Lat,  Fromî- 
nens. 

Papuia  , f.  f,  Bct:ton,  petite 
tumeur  qui  vient  à la^or^c,  efl 
peceiPeeroJe/Ies.Lit.Ÿapuh, 

Paquebot  , /.  m.  Paquebpt  , 
vuijl'eau  de  p^jifuge  pour  Us 
lettres  , '6'tf,  Lat.  Navis 
tabcüarîa, 

Paquete  t f.  m.  Paquet.  Lat. 
Sftrcina  , faTciculus» 

Par  m.  Paire  , deux  chofes 
de  même  efpeee.  Lat.  Far. 
4^  Pd:re  , eouple  de  haufs  , 
&e,  Lat.  Jugum.  4 > 

titre  de  dignité  en  France  , 
&e.  Lat.  F.?r. 

Parcs,  p.  Placenta,  V,  PU* 
conta. 

Par  , û*\}.  Pair  ^ igni  * /«m- 
klahit’y  4 poir,  St  dit  d*un 
rcmhre  divîflbU  par  deux. 
Lac.  Par. 

Par , adv-  Auprès,  tout  contre. 
L^f.  Juxtà. 

P«r  Hios  , 6 pnr  diea  , par 
Dieu  , pa-'v/eu  , jurement. 
4*  Parcs  y noues,  pair  ou 
non  , jeu. 

A la  par,  enfemhle,  de  com^ 
pjgnie , ou  en  meme  temps  ; 
ijr  éfalcment , fans  difline- 
/;ofl  ; sJ'  gratuitement  , fans 
rien  exiger  de  part  S>  d*autre. 
Terme  de  Banquier  , &e. 

A par,  auprès,  â côté  ; 
^ à Pinfljr  , comme  , de 
même  que.  «Jr  A pares , par 
paires,  de  deux  en  deux.^Dt 
par  en  par,  Us  portes.  Us 
fenêtres  ennVrrmc/ir  ouvertes', 
* à découvert,  fans  embarras, 
fans  ohJlacU,  4 U a la  par , 
être  de  moitié , de  fociété arec 
quelqu*un.  Sin  par,/nn/ 
pareil,  fans  égal. 

Para  , P’‘ép»  qui  marque  U 
motif , la  caufe  finale  , la 
deftination.  Pour.  Lat.  Ad. 
4’  Pour , à caufe  de.  Lnt. 
Oh.  4 Vers,  Lat.  Versùs. 

Pour  , en  échange  de.  Lat. 
PrO.  4 Pourquoi  , c*efi 
pourquoi.  Lat.  Undg,  qaa- 
propter. 

Para  , précédé  du  verbe  Eftir, 
& l'uni  ce  PinfinitiJ  d'un 
autre  verbe , fionifle  être  prêt 
â,  être  fur  U point  de; 
4 jotnt  à la  particuU  Con  , 
il  indique  compara- fon.  Ex  : 
(,)uîen  Ci  Y.  M,  para 


PAR  ! 

conmigo  } Qui  êtet^fous 

auprès  de  mot} 

Para  efo  ? Pour  eeta  ? pour 
fi  peu  de  ehofe  T 4 
eAa  I menace  qu^on  fait  en 
portant  Cindex  U long  du 
: Tu  me  la  payeras. 
4 Para  que } pourquoi  ? 
pour  quelle  raifon  ? 4 P**"* 
^îempre  , pour  toujours. 
4 Sin  que,  ni  para  que, 
fans  raifon  , fans  motif. 

P*rabien,  f,  m.  Félicitation, 
compliment  de  congratula- 
tion.  Lat.  Congratulatio. 

4 Parabienero,  f,  m.  Celui 
qui  filieitê,  Lat.  Congra- 
tulator. 

Parjbola  , f,  f.  Parabole  , 
fimilitudt  , allégorie  qui 
renferme  quelque  moralité  ; 
4 Parabole  , une  des  fec- 
tions  coniques.  Lat.  Para* 
bota. 

Parabolano , f,  tqL  Celui  qui 
parie  par  paraToles,  Lat. 
Parabolis  loquens. 

Parabulico  , ca  , aJj.  Para- 
bolique , qui  enferme  quelque 
parabole  ou  allégorie  ; 4 
rarolique  , qui  appartiens  i 
la  courbe  appelée  Parabole, 
Lat.  Paraboiieus. 

Paracfonifmo  , f,  m.  Para- 
ehronifme  , anàchronifme  , 
qui  recule  ta  date  d'un  fait, 
Lat.  Parachronifmus. 

Paracleto  , o Paracîîto  , 
f.  m,  Paraclet  , le  Sa'int- 
F,fprit,  Lat.  Paricletus. 

Parada  , f,  f.  Station  , fé- 
jour,  Lat.  Mora,  manfio. 
4 Lieu  ou  l'on  s'arrête, 
Lat.  Statiû.  4 $ ^trvtc, 

borne,  Lat.  Terminus  , 
meta.  4 > 

far^tout  dans  la  mufique, 
Lat.  Paufa.  4 Endroit  oà 
l'on  raffemhU  Us  troupeaux, 
Lat.  biatio.  4 P^êais.  Lit. 
Equi  rccentes.  ^ Nombre, 
quantité  de  chofes  préparées 
pour  quelque  fin.  Lat.  Para* 
tus.  4 Levée  , &c,  pour 
referrer  le  cours  de  l'eau 
defiinée  à un  moulin  , Oc. 
Lat.  Agger.  4 Coushe 
fommt  qu'on  met  fur  une 
carte.  Lat.  Sponfio  in  ludo. 

Corrida  de  €.*ihallo  , y pa- 
r.ida«  de  borrico.  Se  du 
d^un  homme  qui  eomma 
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avec  ardeur , O fe  taJentU 
tout  à coup. 

Paradera  , f.  f.  Vanne,  porte 
de  bots  pour  retenir  ou  laif- 
fer  échapper  l'eau  d'un  mou- 
lin, Lat.  Catarafta. 

Paradero , f.  m.  L'Cu  où  ton 
s'arrête.  Lat.  St«tio.  * Fin, 
terme  , borne,  Lat.  Finis , 
terminus. 

Paradero  de  !os  carros  , en- 
droit où  Con  revient  toujours 
après  avoir  erré  de  cote 
d'autre, 

Paradeta  , /. /.  V.  Paradilla. 

Paradctas,p.  Danfe efpagnole^ 
coupée  par  de  courts  repos 
en  cadence.  Lat.  Tripudiura 
intervallis  diHin^um. 

Paradigma  , f.  f,  Paradigf^tê 
terme  de  Grammaire  ; exem- 
ple , modtle.  Lat.  Exom- 
phitn , exempUr.  V.  Exem- 
ple y exempîcr. 

Far.idilU  , /.  f.  Petit  féfour^ 
petite  pauj'e.  Lat.  Brevîs 
manfio. 

FaradiHero , f,  m,  Chajfsur 
à Vûfi'iit.  Lat.  Aucèps, 

* Perfonne  qui  efi  à la  quête 
des  nouvelles  , ou  qut  em 
invente.  Lat.  Kerum  nova* 
rum  aucupator. 

Parado  , da , part.  p.  de  Pa^ 
rar.  4 » êent , paref- 

ftux  , indolent,  Lat.  Seg- 
nis.  4 » défaurrd, 

Lat.  Otiofus. 

A iû  bien  parado.  Se  dit  d'un 
homme  qui  la'.ffc  perdre  , 
gâter  une  ehofe  qui  peut  en- 
core fervir , pour  en  avoir 
une  neuve,  4 Coche  pa* 
rado  , balcon  , fenêtre  qui 
donne  fur  une  place  , fur 
une  rue  pafiagsre,  4 Tener 
el  aima  parada  • ne  pas 
faire  yfags  de  fa  raifon  ^ 
de  fon  tfprit  , &c. 

Parader,  /.  m,  Qui 

au  figne  , obérffcnt  , fur- 
tout  en  parlant  d'un  chc^ 
val.  Lat.  Ad  nutum  fiftens. 
4 Joueur  qui  eotiche  gros 
jeu.  LaC.  Prodigus  in  ludo 
fponfor.  4 Grande hôtelleriû 
où  l'cn  admit  les  ckanoixm 
Lat.  Carroium  Ratio. 

paradexa  , f,  f.  Para.doxe  , 
propojition  contraiit  à l'o- 
pin.cn  commune,  LaC.  Pari* 
doxuia* 
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Firidoxico  • ca  » üâj,  Fâra- 
dotal , qui  eknt  du  para- 
doxe , qui  aime  le  paradoxe. 
Lac.  Paradoxicus. 

Parafernales , 6 Parafrcnales 
( bicnes  ) , hune  parapher- 
naux  » eeux  que  la  femme 
fc  xiferve  , qui  ne  font  pas 
partie  de  fa  dot.  Lat.  Pa* 
ropherna. 

Parafr^roar  » v,  a.  Paraphra- 
ftr  ^ faue  des  paraphrafes, 
Lat.  Paraphr.afi  uti. 

ParafraG  , f.  f.  Paraphrafe^ 
explitaxion  plus  étendue  que 
le  texte,  Lat.  Paraphraüs. 

ParpfrHfte,  fubjî,  m.  Para- 
phrafîe , auteur  des  parj- 
phrafti,  Lat.  Paraphrases. 

ParafraStcamente , air.  Par 
paraphrafe.  Laî.  Paraphraf- 
ricè. 

Parafrnftîco  , ca  » ad}.  Q^ui 
concerne  la  paraphrofe,  Lat. 
ParaphraSicus. 

Parage  m.  Parafe  ^ endroit 
cà  fe  trouve  un  vaijfeau  i' 
^ /ieu,Jî:uation.  Lat.  Situs. 
db  Etat , dtfpoJùioH  dune 
ehofe.  Lat.  btacus. 

Paragoge  , /.  /.  Para^o^e  , 
adiiidàn  dune  fyllabe  an 
hou:  d’un  mot,  LaC.  Para* 

g*'gc* 

Pa/sgon  , para^onar.  Voye\ 
Parangon  , parangonar. 

/aragrafo  , Z*,  m.  V.  Parrafo. 

Paraifo  , /.  m.  Paradis  , jar- 
din déUeîeux  où  Dieu  mit 
^dam  : on  dit  ordinai/ement, 
Paraifo  terreflre,  Paradis 
terrejire  ; Paradis  , fé- 
jour  des  bienheureux  \ * Pa- 
radis , lieu  de  plaifirs  & de 
délites.  Lat  Paradifus. 

Paraifo  de  los  bohos  , ima- 
ginations  , chimères  donc  on 
fe  repaît , châteaux  en  Ef~ 
pj^ne. 

Ave  dcl  paraifo.  y*>y^\  Ma- 
nucodiata.  ^ Grana  dcl 
paraifo.  Ko)'.  Cardamomo. 

ParalafHco  } ca  , adj.  Parai- 
lactique , qui  appartient  à 
la  parallaxe.  Lac.  Parallac- 
tîcus.  « 

Paralaxe,  d Paralartîs,  /.  f. 
Parallaxe , arc  compris  entre 
le  lieu  vrai  6*  le  lieu  ap- 
parent d*un  ûfire  obfervé, 
I.ar.  Par.iIUxis. 

Paralcîepjpedo m,ParalLt- 
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lipipede  , corps  foliée  com- 
pris fous  fx  reàangles  ref- 
pecliyemenx  égaux,  Lat.  Pa* 
ralltflepipcdum. 

Paraîciifmo  , f.  m.  Paralîe- 
lifme  , état  de  deux  lignes 
parallelU.  LaC.  ParallcUf- 
tous. 

Paralelo  , la  , ctd/.  Parallèle, 
Se  dit  de  deux  lignes  , &e. 
à égale  dljlance  dans  totss 
leurs  points,  L^t.  Para’le- 
lus.  Semblable  , eorrtf- 
pondant,  Lat,  Paralleius , 
squalis. 

Paralelos  , p.  ParaîltUSy  cer- 
du  parallèles  à Péqnateur, 
Lat.  CircuÜ  parallcii. 

Paraleîo  , f.  m.  Parallèle  » 
eomparaifon,  Lat  cgmpa* 
ratio. 

Paraleldgrarao  » f,  m.  Paral- 
lélogramme , figure  de  quatre 
eûtes  refpeHivtmtnt  paral- 
lèles, Lat.  Parallelogram* 
mum. 

Paraleldgraroo  , ma  , adjcH, 
fait  en  parallélogramme. 
Lat.  Paral!elo;»rainiTJiîs. 

Paraüo,/*.  m,  hfpeee  de  ri- 
ihymale  des  bords  de  la  mer. 
Lac.  Laflaria  maritîma. 

Paralipdnr.enon  , f m.  Parali- 
pomenes , hn  des  livres  de  la 
Bible.  Lat  Paralipomenon. 

Paraiifîs  , f f.  ParalyJU,  V. 
PerlefEi, 

Paraiiticado  » da  , aljecl.  Pa- 
ralytique, Se  dit  des  parties 
affectées  de  paralyfie,  Lat. 
Paralyticiîs. 

PamUtico,  ca  , adj,  Vçye\ 
Perlâtico. 

Paralogifmo,  /.  m.  Par&lo- 
gifme , faux  raifonnement, 
Lat.  Par.ilogifmus. 

Paraîogizar»  v.  a,  faire  des 
paralo^ifmes  y perfnadcr  par 
de  faujfes  raifvns.  Lat. 
Paraiogifmis  uti. 

Pararr.enMf  , v.  a.  Orner, 
parer.  Lat.  Decorare. 

Paramento  , f.  m.  Ornement  y 
parure.  Lat.  Ornatus. 

Uouffe  t caparaçon  y cou- 
vsrture  de  cheval  ; tout 
et  qui  fert  à couvrir  quelque 
thofe.  Lat  Srragtilum. 
^ Parement  , coté  d’une 
pierre  qui  doit  paraître  en 
dehort  du  Âur  , Lût. 

P.icics  cjaûiua, 
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Pkfamentos  faccrdotalet,  or^ 
nemens , habits  faczrdùtaux, 
&c, 

Parimecro , /*,  m,  Paramrtre, 
ligne  confiante  & invariable 
dans  Véquation  ou  la  conf- 
truHion  d'une  courbe,  Lat« 
Panmetrum. 

Pirarao  , f,  m.  Campagne  dé- 
ferte,  ineufté^y  ouverte  à 
tout  Us  vents  ; * endroit 

inhabité  «S»  très-froid, 

Patancero  , /.  m.  Chaffeur  à 
la  glu  y au  lacet  y & outres 
petites  c^o/ff.  Lar.  Auceps. 

Parangon  , /.  m.  ParalUle  , 
cûmparaifoa,  Lat,  Co:npa- 
ratio. 

Parangona  , /.  /.  Parar'ton  , 
earaHcre  d'imprimerie.  Lat* 
Typus  Cccundi  modi. 

Parangonar  y ||  Parangoni- 
zar  , r,  a.  Comparer  y mettre 
en  parallèle.  Lat.  Conferre. 

Paraninheo  y adj.  m.  Se  dit 
*un  -ordre  dWehiteSure  , 
ans  lequel,  au  lieu  dec^ 
lonnesyon  emploie  des  figures 
de  Nymphes,  Lat  Paranym-. 
phicus, 

Paraninfo,/.  m.  Pnrany-r.m 
phe  y celui  qui , che{  les  Ro- 
mains, conduifoit  la  mariée 
che\  fen  époux^y  ou  qui  y*i 
rfjene  aujourd*hui  à VEgUf  ^ 
porteur  de  bonnes  nou- 
velles ; Orateur  qui  fiit 
un  difccurr  puhLc  à l'ou- 
verture de  ic  L’eence 
Lat.  Paranymphus. 

Paranta,y'.  f Cabane  de  bran* 
ehaç,e  , &c.  pour 

mettra 

à Paffrit.  Lat.  Statio  ad 
venaïuii). 

Parapetü  , /.  m.  Parapet,  élé- 
vation de  terre  oa  de  pierre 
au  deffus  du  rempart  ; ^ pa- 
rapet, vtur  à hauteur  d’^P- 
pui  Jur  lu  bords  d'un  pont  , 
(rc.  I.ac.  Lorica. 

Parar,  J',  m.  Jeu  de  cartes  , 
efpeee  de  Lanfyuenet. 

Parar  , r.  a.  Arrêter , retenir, 
ttr.pleher  d'agir , de  fe  mou‘ 
vo/>.  Lat.  Coliibere.  if/  jO/ÿ- 
pofer , préparer.  Lat.  Parare. 
t y.  Atlornar.  Maltrai- 
ter. Lat.  Mali;  hibere. 
ijf  Ponier,  coueher , meitri 
de  l’argent  fur  une  c,irtt 
contre  le  barjuicr.  Lat, 
Spondate,  «f  Arriter  U 
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g’hUf , en  parlant  d*un  thlen 
d*arret»  Lat.  ^Surpenfione 
îndicare.  'f'  Atrittr  un  ciu» 
yal  wiit  cuuTu  Lit.  Cur- 
fum  ful^inere. 

pBfar  cl  coche  , Jairt  arrêter 
fom  carroffe.  A — la  con- 
üdcracion  , f.xir  fon  atttn^ 
lion  fut  une  chofe,  y réjUchir, 
mal.  y.  Malparar. 

P*rar  , r.  n.  S'arrêter,  Lat. 
StHere.  ^ Aboutir ^ tendre, 
arriver  à un  terme  , au  pro- 
pre & au  figuré.  Lat.  Ten- 
«iere,  devenire.  ^ Tom~ 
her,  ou  rentrer  au  pouvoir  de 
^ue/qu'un^  après  avoir  pajfé 
par  piufieurs  mains.  Lat. 
Jn  dominium  vcnîre, redire. 
^ Arriver  , tourner , finir 
autrement  qu*on  ne  penjoit. 
Lat.  Verecre. 

Parar  en  mal  » 6 no  parar  en 
bien  , finir  mal , faire  une 
rnauvatje  fin.  ^ Ira  parar» 
avoir  un  but  dit.rvypé. 
^ No  parar  , agir  avec 
célérité.  No  poder  parar» 
n 'avoir  point  de  repos , point 
de  relâche,  ^ No  tener 
tras  que  parar , être  réduit 
à la  dernicre  mifere.  Sin 
parar  , fur  le  champ , fans 
délai, 

pararfe  , v,  r,  S*arrêter.  Lat. 
Siilerc.  * Etre  irréfolu  , 
héfutr , balancer,  Lat.  Hsli- 
tare.  ||  Etre  prit  à tout 
événement  » s*expofer  à tout 
péril,  Lat.  In  procin^u 
ciTe.  ^ Se  mettre  yfe  trou- 
ver dans  un  état  différent 
de  celui  où  on  étoit.  Lat. 
Statum  immutarc.  * No 
pararfe  los  coches , ne  pas 
vivre  d'aceord  » être  en  mé- 
fintellsgtnce. 

Parafeeve  m.  Le  Vendredi- 
; ce  mot , dans  fon 
origine  » efi  fynonime  à Pre* 
paracion. 

Parafelene , f.  f.  Parafélene, 
apparence  d'une  ou  piufieurs 
Lunes  auprès  de  la  vérita- 
ble, Lat.  Parafelena. 

p4r'^fito  , f.  m.  Farafite , ieor- 
nifieur.  Lat.  Parafitus. 

Bouffon.  Lat.  Scurra. 

Parafai  , f.  m.  Parafol,  Voy. 
Quitafol. 

Parillades . m.  p.  PHa/tres, 
piliers  J<rri«rc  les  co/onneSf 
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fur  lefquels  portent  les  arcs 
des  voûtes,  Lat.  Paraftades. 
Parâftata  , f,  f.  Profiates  , • 
corps  glanduleux  d la  racine 
de  la  verge.  Lat.  Prodas. 
Parafifmo  , f.  m,  Paroxifmet 
accès  , redoublement  » temps 
le  plus  fâcheux  d'une  ma- 
ladie. Lat.  Paroxyfmus, 
Paratitla , f.  f.  raraùtles  , 
explication  abrégée  de  quel- 
ques titres  du  Code  , Src, 
Lat.  Paratitla. 

Paraufo  » f,  m.  Foret  ^ outil 
perdant  qui  fe  mené  par  le 
moyen  d*un  archet.  Lat< 

Terebella, 

Par^zonio  , f,  m.  Efpece  de 
poignard  qu'on  porte  à la 
ceinture.  Lat.  Parazonium. 
Parca  , f.  f.  Terme  poét.  La 
Parque,  la  mort.  Lat.  Parca. 
Parcamente,  adv.  Chichement, 
avec  épargne.  Lat.  Parcè. 
Parce  , /üf/L  m.  Délivrance, 

\ exemption , billet  donné  à 

î un  écolier  , qui  l'exempte 

\ du  châtiment,  Lat.  Immu- 

; nitas. 

iParcemicar,  v,  a.  Chanter  la 
j leçon  Parce  miht  , dans 

^ l'Office  des  Morts. 

Parcemiqui  , f m.  Première 
leçon  de  l'Office  des  Morts: 
elle  commence  par  Parce 
mihi,  ^ Mort  ou  enterre- 
ment. Lat.  Mors,  funus. 
Parchdzo  ,f.  m.  Grand,  large 
emplâtre.  Lat.  Splénium 
grandius. 

Parche,  f,  m.  Emplâtre  pour 
les  plaies,  &c.  Lac.  Sple* 
nium.  Peau  de  tambour. 
Lat.  Pellis  tympani.  * Chofe 
appliquée  mal-à-propos  fur 
une  autre  , tache  fur  un  ta- 
bleau , &c,  Lat.  Opercu* 
lum  » macula.  morceau 
de  papier  enduit  de  téré- 
benthine que  , dans  les  cour- 
fes  de  taureaux  , les  habiles 
Toreadores  leur  appliquent 
avec  le  pied  fur  le  frunt. 
Parcial , ad).  Partiel  , qui  fait 
parti'  d'un  tout  Lat.  Par* 
tialis.  ^ Partial,  partifan, 
perfonne  qui  fe  déclare  ou- 
vertement pour  une  perfenne , j 
pour  un  parti.  Lat.  Partitim 
fautor.  * Ami  intime , étroi- 
tement lié.  La:.  Familiaris 
^ Affable  , fociable  , d'un 


PAR 

eommerceaifé.  Lat.  Facllrtf» 
perhunianus. 

I Parcialidad  , f,  f.  Propriété 
ou  état  d'une  partie  relati- 
vement au  tout  ^ ^ partia- 
lité, attachement  aux  inté- 
rêts d'un  partit  ^ p*'*i  s 
faHion,  ligue.  Lat,  Partes. 

Nombre  de  perfonnes  qui 
compofent  une  famille  , une 
peuplade  Indienne.  Lac.  Fa- 
milia,  focietas.  ^ Liaifom 
étroite,  amitié  intime,  Lat. 
Amicitia,  necelTttudo. 
eiabilité  , affabilité,  LaU 
Aflfdbtlitas. 

Parcializar  , r.  a.  Avoir  de 
la  partialité  , fuivre  ouver- 
tement un  parti.  Lat.  Partcf 
fufeipere. 

Parcialmente  , adv.  Avec  ami- 
tié , familièrement , humai- 
nement. Lat.  Faroiliariteri 
humanè. 

Parcidad  ,y*. Epargne,  mi- 
nage , économie,  Lat.  Par- 
cimonia. 

Parcionero  » m.  Celui  qui 
a pan  à une  Oiofe,  Lac* 
Particeps. 

% Farcir,  v.  oH,  Pty,  Per- 
donar. 

Parcilimamente  , adv,  J,p,  de 
Parcamente.  Très  - cA<he- 
mtnt , vès-icononùquem^t^ 
Lat.  ParciiTimè. 

Parco  , ca  , ad)e^.  Economt, 
ehiche , mefquin  ; f-*bre, 
frugal,  Lat.  Parcus.fobriuS. 

Pa*‘Co  , f,  m.  Voy.  Parce. 

Pardal  , f.  m.  Moineau,  K» 
Gorrion.  ^ Tigre.  Voye[ 
Tigre.  4^  CaméUoparà  , 
animal  qui  tient  du  léopard 
& du  chameau,  Lat.  C&- 
meleo'pardaiis.  4 Pluvier^ 
oifeau  d'eau,  Lat.  Pluvia- 
Iis. 

Pardal , adj.  Se  dit  de*  gens 
de  la  campagne  , à cauft 
de  la  couleur  de  leur  habit, 
Lat.  Rudicus.  4 » ^ufâ, 

Lat.  VerUitus. 

Pardear  , v,  n.  Parcîtregrisi 
4 fui'C  fombre , ohfcar.  Lat, 
Fufeari. 

Pardelas  , fub/i.  m.  Damier, 
oifeau  , efpece  de  pétrel, 
Lat.  Procetlaria  capenfis. 

Fardiez  , inter).  Par  ma 
foi  , en  vérité.  Lat.  Qoi- 
dem  f equidem. 
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Pjfc'tno  , f,  m,  Lmott , «i- 
ftau,  Lat.  Linaria. 

PardillOf  Ad],  m.  Scdli  d*un 
drap  gris  extrêmement grof^ 
fier.  Lac.  Subfufcus. 

Cente  dcl  pardÜlo  , gens  pau~ 
ms , petitss  gens, 

Pardo,yiffï.  Tigre»  K. Tigre. 

Pardo , da  , aej.  Gris,  cau~ 
leur  miUe  de  noir  & de 
hlarx.  Lat.  Fufeus  » leu- 
ccphaïus.  Sombre , ohfi 
eut,  fur-  tout  en  parlant  d'un 
nuage  du /our.Lac.Obfciuus. 

Voz  parda , voix  qui  appro- 
ehc  de  (a  taille.  \{rMiren  fi  es 
pwrda , regarder  fi  eelle-là  efi 
fcjjfe.  Se  dit  à i'ouafian 
dun  propos  hafardé. 

Pardufeo,  en,  adj.  Gris  clair, 
Lat,  Subfuiicus. 

Psrear , r.  a.  Appareiller  , 
joindre  une  ebofe  à fa  pa- 
reille, Lat.  Adaequare. 
^ Affembler  par  paires  , 
deux  à deux.  Lit.  Binarîos 
facere. 

Parccbafis  » f fi  Tranfition 
ou  digrejfion  oratoire,  ÿoye\ 
Tranricion  Sr  Digrcfion. 

Parecer  , f,  m.  Sentuntnt  , 
arts,  opinion,  Lat,  Sen- 
tent... Mine  , phyfiono” 
mie,  Lat.  Otis  afpeélus. 

Parecer , v.  n,  Faroitre , fie 
montrer,  Lat.  Apparerc. 
^ Paroftre  , fiemhUr  : en 
ce  fens  , H efl  imperfonnel. 
Lit.  Videri,  Sc  retrou- 
ver, en  p.-trlant  d*une  eb^e 
perdue,  Laî.  Reperiri.  ’fy  Pa- 
roitre,  dûnner  des  marques 
de  ce  qu'on  efi,  Lat.  Videri. 
^ Faroitre  , fe  montrer 
quelque  part,  Lat.  Âd^are. 
^ Rejfembler,  Lat.  Simi- 
lem  elle.  Dans  ce  fens  , 
on  dit  auji  : Parecerfe. 

Parecer  bien  6 mal  , plaire 
ou  déplaire  s ^ avoir  bonne 
ou  mauvaife  apparence, 
^ — en  juicio  , comparct- 
tre  en  JuJhec, 

AI  parecer  , à ce  qu'il  parou. 
^ Por  el  bien  parecer  , 
pour  ne  point  donner  à par- 
ler , par  refpeH  humain. 
^jQuien  no  parcce  persce, 
Us  abfins  ont  tort, 

Parecerfe  , r.  Faroitre,  fe 
laijfer  voir  , fe  montrer, 
Ltc.  Apparere. 
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Pi  recido  I da , part,  p,  <24 
Parecer.  RejfemhLant, 
Lat.  Similis.  ^ Qui  a bonne 
ou  mauraife  mine.  Lat.  Fa- 
cie  inf/gnis  vel  indecorus. 

Pared  , fi  f.  Mur , muraille. 
Lat.  Paries.  * Palijfade  de 
jardin,  Lat.  Sçptxxm.* Champ 
dehle,  lorfqueles  épis  font 
hauts  & ferrés.  Lat.  Sara; 
Par  edes  , p.  Mafon  que  Ton 
habite,  Lat.  Ædes. 

Pared  de  mediancr^a. 

Pared  mediancra , au  mot 
Mcdizncro.  ^ t—  en  me- 
dio  » un  mur  entre-deux  , 
exprime  la  contiguïté  de 
dàixmaifonsi  * U vçifinage 
d'autres  chofes,  — cf- 
carpada  , mur  en  talus. 
^ — maeftra  , maître  mur, 
gros  mur, 

Arrimarfe  a las  pnredes  , fc 
tenir  aux  mut  s , être  ivre. 
* Dar  por  las  paredes , 
perdre  la  tête  , ne  favoir 
où  on  en  efi,  Darfe  con- 
tra una  pared  , fe  donner 
de  la  tête  contre  la  muraille, 
être  en  fureur,  hors  de  foi. 
Entre  quatro  paredes  , 
entre  quatre  murantes.  Se 
dit  d'un  homme  retiré , qui 
ne  voie  personne,  P Las 
paredes  0)cn,  tienen  ojos, 
les  murai- Us  ont  des  oreil- 
les , des  yeux  : on  ne  dit , 
on  ne  fait  rien  qui  ne  fc 
fâche.  Pcg^tido  a una 
prsTtid , délaîH'é  , abandonné 
de  tout  le  monde.  ^ Pegar 
la  boca  a ta  pared 
fans  fi  plaindre, 

Paredaüo,  na  , adj.  Mitoyen, 
qui  efi  entre  deux.  Lat.  In- 
tergerinus. 

Paredilla  ^ f,  f Fttite  mu- 
raille, 

Paredon , f,  m.  Grand  mur. 
Se  dît  fur-tout  des  nurs 
qui  refient  fur  pUd  après 
la  ruine  d'un  édifice,  ruines. 
Lit.  Parietinæ, 

Pateja  , fi  fi  Paire  , ajfem- 
blagc  de  deux  chofes  pa- 
reilUs,  Lat.  Par.  vl»*  Couple 
de  Chevaliers  vêtus,  armés, 
montés  de  meme  dans  un 
carroufel  , &c,  Lat.  Par 
equicum. 

Parcji!S,p.  Doublets,  au  jeu 
de  dés  i ÿ deux  cartes  de 
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mrvu  valeur , deux  ro’s , Cre, 

Correr  parejas  , aller  de  pair. 
Courir  à cheval  à F envi 
L'un  de  l'autre , pour  fe  de- 
vancer, 

Parejo  , ja  , adjeH.  Pareil  p 
égal,  fcmblabU. L\t.  Parilis. 

Por  pnre^  , d por  un  pa- 
rejo  , pareillement  ,fembla- 
hionent, 

Parejura  , /.  /.  Egalité,  rtf- 
femblanee,  Lr.t.  i’ariütas. 

Pardiias  . /*.  m.  Parélie  , re- 
préfcTuation  du  foleil  da  is 
une  nuée,  Lat.  Pitihelius. 

Paâi^nelis  , f f.  Farénefe  , 
Cxhortatloa  , avis  , remon- 
trance. Lac»  Parsaefis. 

Parendtico  » ca  , adj.  Qui 
exhorte.  Lst.  Parsnericus. 

Parentâcion,  f.  f.  Obfeques  , 
funérailles,  Lat.  Pareotalia. 

Parental , adj.  De  parens  , 
qtù  concerne  les  parens  , U 
pere  , la  mers  , &c.  Lat. 
Parentr.lis. 

Parente'a , f,  fi  ParenuU  , 
parenté,  tous  les  parias.  Lat. 
Cognacio.  ||  V,  Paren- 
tefeo. 

Parencefeo  , fi  m.  Parenté  , 
confanguinité.  Lat,  Confau- 
guioltas.  Liaifon  , rap- 
port des  chofes  entre  elles, 
Lat.  Cognatio. 

Parentefeo  eCpiritual , 
fpirituede  entre  les  pjrr.sins,' 
marraines  , filleuls  , &c, 

Pardiïteus,  f.  fi  Patenùefe  , 
paroles  inférées  dans  un 
difcours  dont  elles  coupent 
le  fens  ; * tout  ce  qui  in- 
terrompt la  liaifon  , l'union, 
Lat.  Parcmhens , inrerrup- 
tio. 

Entre  , d por  pardnîefis , 
varenthefe. 

Psreo , f,  m.  Appariement, 
aétlon  d'apparier , d'ajfortir, 

Lnt.  Coxqaaiio. 

Pacergon  , f.  m.  Ornement 
ajouté.  Lat.  Parergr, 

Pargamifto  ,f  m.  Parchemin, 
y'oyti  Pergamino, 

P.uheiiOy  fi  m,  V.  Pardîias. 

Parias , fi  f.  Tribut  payé  par 
un  Prince  à un  autre.  Lat. 
Tributu.n,  ♦ Dar,  <>, ren» 
dir  parias  , être  fournis  , 
fuhordonni. 

Paricion  , f,  f.  Enfantement , 
accçuchtmint,  Lat.  Partu$« 
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parida*!,  f,  f Pduti , <otn- 
p,:riUj'on,  Lat,  Paritas. 

Pariflera  , J’,  f.  Endroit  où  Its 
huais  mctrtnt  bas,  Lat. 
Locus  partùs.  A^ion  dt 
mettre  bat.  Lit.  Partiis. 

Paridera  , adj.  f.  Féconde. 
Se  dit  des  femmes  & des 
femelles  d*animaux,  Lat. 
Feccunda. 

Parido  , da  , part,  p.  dt  Partr. 

Parida  Nouvelle  accouchée, 
Lat.  Puerpera. 

Saïga  la  parida^/^u  d'enfans 
^ki  fe  poüjfent  entre  eu* 
peur  faire  fortir  çuelgu*un 
^Lt  jjit  place  à un  autre. 

Paricnie  , ta  , adj.  Parent. 
Lat.  Parer.s  , cognatut. 

^ Semblable  , pareil , irc<- 
rej[i,mhlant.  Lat.  Confimüis- 
^ Le  mari  & La  femme. 
Lat.  Conjures. 

No  h.-.her  patiente  pobre  , 
dcfcrfer  fon  h:en  fans  me- 
r.azzrr.ir.t  ^ fans  dtfcriticn. 

Pariétales  , f.  m.  p.  Os  pa^ 
riitaux  qui  forment  les  par- 
tics  latircles  du  crâne,  Lat. 
Olfa  p«rict.dia« 

P.trietaria  , f.  f*  Partitaîre  , 
plante.  Lat.  Psrietaria. 

Paribear  , verh.  n.  Prouver  , 
éclaircir  par  une  parité , un 
exemple.  Lat.  Paritate  pro* 
bare  » iÜullrare. 

Parimiento, /*.  m.  Convenu 
tien  , accord  fait  d*avance. 
Lat.  Paflum  prsvium. 

Pario  ( marmol  ) , marbre  de 
Parçs,  Lat*  Marmor  pa- 
rtum. 

Parir , y,  a.  Accoucher , en- 
fan  ter;  ^ mettre  bas,  en 
parlant  des  femelles  d'ani- 
maux ; * enfanter  ^ produire, 
donner  naiJTar.ce  ; ^ pen- 
dre , en  parlant  des  oifeaux, 
frayer , en  parlent  des  fo  f- 
fons.  Lat.  Parère.  ♦ .<««• 
tir  vivement  Us  maux  de 
fes  enfant  , fenhlcr  en  ac- 
coucher de  nouy.au.  Lst. 
Itctùtn  arque  itetùm  pa- 
rère. * Expliquer  nettement 
fet  idées  ; * paroitre  au 
jour  , ft  mamfejlcr.  Lat. 
P.“.rere. 

Parir  a médias  , aider  quel- 
qu'un dans  une  entreprife 
d'ffiei^c.  ^ Andar  6 cflar 
Cil  du$  de  paiiri  itrt  à la 
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vetlU  d'accoucher.  * No  pa- 
rir , 6 no  querer  parir , ne 
pouvoir  plus  rien  produire. 

* Poner  i parir  , » 

ferrer  de  près , forcer  de  te- 
nir fa  promejfe , &e. 

Parla,/,  f.  facilité  à s'énon- 
cer. Lat.  Facundia.  4ff  Babil, 
caquet,  Lat.  Loquacitas. 
Partadillo  , /ïïA/,  m,  Phrafe  , 
difeouTS  d*un  ftylt  relevé 
& afftcU,  LaC.  Sermo  corn- 
pcfmis. 

ParUidor  , fubji,  m.  Celui  qui 
parle  mal  ou  avec  excès , 
grand  parleur.  Lat.  I.oqiiax. 
Pdrlamcntal  , adj.  Qui  con- 
cerne le  PurUtnent,  Lat. 
Senatorius. 

Parlamcniar , v,  n.  Parler  , 
converfer.  Lat.  Confabulari. 
^ Parlementer  , traiter 
d*une  capitulation.  Lac.  De 
p«Oo  fermonem  agere. 
Parîamcntario  , /,  m.  Mem- 
bre d'un  Parlement,  Lat. 
Senator. 

Parlamentario  , ria  , adj. 
appartient  au  Parlement,  Lat. 
Senatorius. 

Parîamento, /.  m.  Haran^.ne,] 
Difeours  public.  Lat.  Ora-  i 
tlo,  ^ Parlement , Cour  fou-  j 
peratne  en  France  , ùc.  Lat.  I 
I Senatus. 

Parlar  , r.  a.  Parler , & fur- 
tout  parler  avec  excès , ou 
très-vite.  Lat.  Loqui,  gar- 
rire.  Parler.  Se  dit  des 
oifeaux  qui  imitent  la  pa- 
role humaine.  Lat.  Garrire. 

Parler  indiferétement  , 
révéler  un  fecret,  Lat.  Se* 
cretum  aperire. 

Parla  en  balde  , grand  par- 
leur  , grand  difeur  dt  riens. 
Parlatûrio  , /.  m.  Entretien  , 
converfation,  Lst.  Collo- 
quium.  ^ Parloir  de  Cou- 
vent. Voy.  Locutorio. 
Parleria  , f.  f,  Aclion  de  par- 
ler, fur-tout  avec  excès  , 
babil,  caquet  Lat.  Loqua- 
citas. ^ Bruit  , rapport  , 
médtfance.  Lat.  Rumor , de* 
Utio.  * Romape  , gc^jouil- 
Ument  des  oifeaux,  Lat. 
Garrulitas.  * Aîtirmure  des 
eaux.  Lat.  Murmur. 

4*  Parlerito  ta  , adj,  Voy. 
Parlero. 

Parlcro , r«,  adj.  Parleur, 
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qui  parle  beaucoup  , babil» 
lard.  La:,  l.oquax.  St» 
meur  de  faux  bruits  , dé 
faux  rapports.  Lat.  Su- 
furro.  * Se  dit  des  oifeaux 
qui  gj-^ouulent , des  ruijfeaux 
qui  murrr.urent  , des  figues 
qui  découvrent  ce  qui  fe. 
peffe  dans  l'amc.  Lat.  Gar- 
rulus,  fufurrans , loquax. 
Parleu  , f.  f.  Converfation 
fur  des  matures  peu  impor- 
tantes, pour  pajjer  le  temps, 
Lat.  ConfabuUtio. 

Par'on  , na  , adj.  Babillards 
L.'it.  Loquaz. 

Parlotear  , v.  n.  Babiller  , 
parler  pour  pajfer  le  tempsé 
Lat.  Garrire. 

Parnafo  , f.  m.  Parnajfe  , 
mont  de  la  Phocide  conficré 
d Apollon  & aux  Mufest 
' Lat.  Parnalfus. 
j Paro  , / m.  Aiéfangt , oifeau» 

I L3^  Parus. 

Parois,  /.  f Eloquence  , faci- 
lité de  parier.  Lat.  Facundia* 
^ Babil , caquet.  Lat.  Lo- 
qoacius.  ^ £nrrrr/V’f  J'ur 
des  matières  de  peu  d'impor- 
tance.Ltit.  Coni^abulatio. 
ParoH,/.  m.  Paroli,  U doublé 
de  ce  qu'on  a joui  la  premitré 
fois  au  Pharaon  , 6rc,  Lat« 
Duplicata  rporiGo. 

Parolina ,/./  F'.  PzroU. 
Paroniquia  , /.  /.  Renoule 
argentée , ou  her^  au  pana- 
ris , plante.  Lat.  ParonychU 
HiTpanica. 

Paronomafia  % f-  f-  Parono- 
mafe , rejftmolanci  de  mots 
pour  le  J on  & l'orthographe , 
avec  des  fens  différtns.  Lat. 
Paronomafia. 

Parutida,  f^bjl.  f.  Parotide, 
glande  au  dejfous  des  oreilles* 
Lat.  Parotis. 

Paroxîfmal,  adj.  Qui  appar» 
tient  au  paroxijme, 

IParoxîfmo,  f.  m,  Paroxifms* 
V,  Parafifmo. 

Parpadear , v.  n.  Clignoter  , 

remuer  fréquemment  les  pau» 

pitres.  Lat.  Ni^are. 

Parpado  , /.  m.  Paupiera,  Lat. 
Palpebra. 

Parpaila  , Parpaîlota  , P^rpe* 
jana  y ( And.  ) Parpafoia  » 
fuhfi.  f,  Monnoit  de  cuivre 
qui  vaut  deux  qiiartos.  Lat* 
As  duplex* 

Parpir, 
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ÿarpar  , m»  Cri  de  Voie. 
Lat.  Vox  anferina. 

.Parque  « f.  m.  Parc  , hots 
enclôt  de  murailles.  Lat. 
Septum.  ^ Parc  • endroit 
ton  place  PartUlcrie , 
les  vivres. 

parque  de  artillena  , parc 
d*artiUerit. 

Pârquedad  , f.  V,  Parlî* 
moNta. 

Parra  , f.  f.  Treille  , rrîgne 
élevée  le  tonff  d'un  mur,  &c. 
Lat.  Vitis  pergulana.  ^ Pot 
de  terre  à deux  anfes  pour  le 
miel.  Lat.  Urceus  anfatus. 

Pirrafo  , /.  m.  Paragraphe  , 
petite  feâion  d'un  dtjeours  , 
d'un  chapitre  ,&c.  ; ^ alinéa. 
Lat.  Paragraphus. 

Parral , /.  m.  Berceau  , &c. 
formé  par  des  treilles.  Lat. 
Pergula.  l^igne  qui  n'a 
oint  été  taillée  , qui  produit 
eaucoup  de  farmens  6*  peu 
de  raifins.  Lat.  Vitis  luxu> 
tîans.  ^ Grandpot  à mettre 
du  miel. 

Parrar,  v.  n.  Se  dit  des  arbres, 
des  plantes  qui  étendent  leurs 
branches.  Lat.  Ramos , pal* 
mites  difTandere. 

Parricida  ,/!  m.  &f.  Parricide, 
meurtrier  de,  fon  pert  ou  de 
fa  mere  ; & , par  extenfion , 
dun  proche  parent , de  fon 
Souverain  » d'c.  Lat«  Parri- 
cida. 

parricidio , f.  Parricide  , 
crime  que  commet  le  parri- 
eide.  Lat.  Parrteidium. 

piTrilla  t f.  f.  Pot  de  terre  à 
ventre  la^e  & goulot  étroit , 
en  forme  de  bouteille. 

Pafnllas  , p.  Gril  de  ctùjlne. 
Lat.  Craticula.  § Cheyalet 
ou  banc  pour  la  que/lion. 
V.  Potro. 

parriia  , f,  f.  Treille  de  vigne 
fauvage.  Lat.  Vitis  agreftis. 

Parro  , fubf.  m,  0,e.  Voy. 
Ganfo. 

pirroco,/.  m.  Curé  de  Paroijfe. 
Lat.  Parochus. 

Parroquia  , f,  f.  Paroijfe  , 
Eglife  paroiÿiale.  Lat.  Pa- 
rœcia.  Paroijfe,  territoire 
fournis  a la  jundiHton  d'un 
mime  Curé  j Np  juridicîion 
fpintuelle  du  Curé,  Lat. 
P.irœcialif  diœceiîs  vel 
ditio. 

Esf,  Fr,  Lat,  Part,  II, 
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Parroquial  , adj.  Paro'jfut , 

Îui  appartient  à la  Paroijfe, 
.at.  rarcecialis. 
Parroquial,/.  m.  Parro- 
quia. 

Parroquialidad  , f,  f.  Droit 
paroijjial,  droit  du  Curé  à 
Cégard  des  Paroijfiens  pour 
la  dixme , des  Paroijfiens  à 
l'égard  du  Curé  pour  L'admi^ 
nijiration  des  Sacremtns  ,&c. 
Lat.  Jus  Parœciale. 
P«rroquiano  , na  » adjtH» 
Paroijfien  , habitant  dans 
une  Paroijfe,  Lat.  Parœcus. 
^ Chaland  , celui  qui  acjiete 
ordinairement  che\  le  mime 
Marchand.  Lat.  AnTueius 
emptor. 

Parfimonia  , /.  /.  Epargne , 

' ménage  , économie,  Lat. 
Parcimonia. 

Parte  , /.  /.  Partie  , portion 
I d'un  tout  i part , portion  , \ 
I ce  qui  revient  dans  un  par- 
\ tage.  Lat.  Pars.  ^ Part  , 

I heu,  endroit.  Lat.  Locus, 
Titus.  Part  , tâté.  Lat. 
Pars  , latus.  Partie  , 

divijîon  d'un  livre  ; ^ Partie , 
petjonne  intérejfée  à une 
affaire  , Gc.  ; Partie  , 

eelui  qui  plaide  contre  un 
antre.  Lat.  Pars.  4^  Nouvelle 
raifon  , nouveau  motif  allé* 
gué.^fSe  dit  du  temps  préjtnt 
relativement  au  pajfe.  Ex. 

I De  ocho  dias  a élla  parte  , 

I depuis  huit  jours  oü  il  y a 
j aujourd'hui  huitjours‘,4'*'ide, 

I intervalle  entre  les  mots  d'un 
I manuferit  , dun  imprimé. 
Lat.  Verborum  intcrval- 
lum.  ^ Pojle  franche  pour 
le  fervtee  de  la  Cour  lorfque 
U Roi  quitte  Madrid.  Lat. 
Tabcllariusaulicus.  v^Afoi- 
fon  où  cette  pofle  efi  établie  ; 
^ Courrier  qui  en  J'ait  U 
fer^iee  ; ^ dépé:he  en  forme 
de  pajfc’port  qu'il  porte  avec 
lui.  Lat.  Tabeliaria  apocha. 
4^  Rôle  de  comédie.  Lat. 
Perfona.  * Parti  qu'on  em^ 
brajfe  , coté  duquel  on  Je 
range.  Lat.  Partes. 

Partes  , p.  Bonnes  qualités 
naturelles  ou  acquifes.  Lat. 
Dotes.  Parti  , fac^ 
tion  , cabale.  Lat.  Partes. 

Parties  naturelles*  Lat. 
Geoitdlia. 
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parte,  adv.  Partie  ^ tripartie^ 
Lat.  Partim. 

Parte  eCcncial  , partie  efen'^ 
tieilt,  fans  laquelle  le  tout 
ne  peut  fuhjtjlir.  ^ — infe- 
rior  , partie  inférieure  dans 
l'homme  , fon  corps  avec 
toutes  fes  J'acultés  i l'amé 
s'appelle  la  partie  fupérieure  ^ 
parte  fuperior.  ^ ^ inté- 
gral , 6 intégrante  , partii 
intégrante , nécejfaire  à l'in* 
tégrité  d'un  tout  ^ G non  à 
fon  ejfence. 

Partes  de  la  oracion  , parties 
d'oraifon,  mots  dont  Le  dif* 
cours  ejl  compofé.  ^ — del 
mundo  , Us  quatre  parties 
du  monde, 

A partes  , 6 en  partes  , eii 
partie,  tf'  là 

part , au  nom  , par  ordre  de* 
^ De  parte  a parte  , de  part 
en  part,  d'outre  en  outre  ^ 
ou  départ  G d'autre.4p}iz\\ft 
una  coCa  i buena,  ô malt 
parte,  prendre  en  bormC  oà 
mauvaife  part,  En  parte  ^ 
en  partie.  <|'Hicer,  ôponer 
de  fu  parte,  agir  de  fort 
côté  , faire  ce  qu'on  peutk 
^ Hacer  las  partes  , favo^ 
ri  fer  , agir  <n  Jdvear  dcv 
^ (r  i la  parte  , être  di 
moitié  dani  une  effaitck 
Media  parte,  moitié  déi 
appointemens  des  ASeursquà 
Ut  DireSeurs  des  troupes 
E/pagnoUs  leur  payent  cha* 
que  jour  pour  leur  nourriture^ 
Gc.  ^ Nombrar  partes  ^ 
nommer  Us  auteurs  d'a/t 
crime,  'f  No  fer,  d no  tenOr 
arte  » ni  parte  , n'avoir 
aucune  part  â une  chùfe^ 
* No  fer  parte  de  la  ora- 
cion , n'entrer  pour  tUii 
dans  une  affairé  , être  étran^ 
gerà  la  quef  on  ,Gc.  Parté 
por  parte  , de  point  en  points 
fans  rien  omettre,  Por 
U mayor  parte  , pour  la 
majeure  partie  , ou  U plus 
fourent , pour  l'ordinaire^ 
4t  Por  mi  parte , d do  ml 
parte  , pour  ma  part,  quant 
à moi , de  mon  côté. 
partes  , fépsrtment  , par 
partit , ou  en  partie . rj»  T cnef 
defu  p.irte,  avoir  quelqu'un 
pour  foi,  de  fon  coté.  Te* 
ner  parte  , 6 fer  pane  ^ 
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avoir érvit  àunechofc,'^Ttr- 
cera  , 6 tercia  parte  fJmpCt 
fur  Us  metfvns  de  Madrid 
pour  le  droit  de  logement  de 
la  Cour  : U tfi  fixe  au  tiers 
de  leur  produit, 

Partear,  v.  a.  Accoucher  une 
femme.  Lit.  Ad  partum 
adjuv.ire, 

Partecilla  , /.  /.  Parcelle  , 
petite  partie,  Lat.  Parti- 
cula. 

Partercia  • f.  f.  Partance , 
départ  iPun  vaijfeau  , d^une 
flotte,  Lat.  ProfeAio. 

Fartera  , /.  / Sape  - femme  , 
accoucheufe.  Lat.  Obiletrix. 

Parterii,y:  f. 
femme.  Lat.  Ob(letricatio. 

Partero  , f,  m.  Chirurpien- 
aecoucheur.  Lat.  Obftctri- 
cator. 

paitefana  , f.  f.  Pertuifane  , 
efpece  de  halleharde,  Lat. 
Hafta  bipennii. 

Partible  , adjeH.  DivifibU  , 
Oui  peut  fe  partager,  Lat. 
Divifibilis. 

Particion  , /.  /.  Partage  , 
divtpon.  Lat.  Partitio. 

Particionero,  xu^adj.  Qui  a 
part.  Lat.  Parliceps. 

Participacion  I f /•  Partici- 

Îation , aHion  de  participer. 

,at.  Participatio.  ^ Parti- 
cipation , communication  , 
connoijfance  donnée  d*une 
ehofe.  Lat.  Communicatîo. 
Participante  , part,  aB,  de 
Parlicipar. 

Excomumon  de  participantes, 
excommunication  iju*on  en- 
court en  fréquentant  les 
axeommuniés 'f  * blâme , dés- 
honneur attaché  à la  fréquen- 
tation des  perfonnes  notées , 
&c. 

Participât,  r.  n.  Participer  ^ 
avoir  part,  Lat.Participare. 
^ Recevoir  quelque  chofe 
d*un  autre  , Je  la  rendre 
comme  propre,  Lau  Sibi 
a^Tumere. 

Participât  , v.  a.  Faire  pan, 
donner  avis  , communiquer. 
Lat.  Participem  facere. 
Participe  , ad/.  Participant  ^ 
qui  a part.  Lat.  Particeps. 
Participio,  /.  m.  Participe, 
membre  de  Pinfnitif  des 
verbes.  Lat.  Participium. 

% y,  Participacion» 
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PsrtfcuTa  , f,  f.  Particule  , 
parcelle  , petite  partie  ; 
^ particule  , petite  partie 
du  difeours.  Lat.  Particula. 

Parttcular,  adj.  Particulier , 
propre,  fpécial,  Lat.  Pecu- 
Haris.  Particulier , fingu- 
lier  , extraordinaire,  Lat. 
Singularis.  Particulier. 
Se  dit  des  individus  d*un 
corps  , d'une  fociété  ; ^ par- 
ticulier , perfonne  privée  , 
qui  n*ejl  point  en  place,  Lat. 
Piivatus. 

Comddia  particular  , comédie 
de  fociété.  En  particular, 
en  particulier , à part, 

Particular  ,f.  m.  Point , fu/et 
qu'on  traite.  Lat.  Re$  pecu- 
liaris. 

Particularidad  % f f.  Particu- 
larité, fingiilarité , circonf- 
tance  particulière  , &c.  Lat. 
Spéciale  qtioddam.  Pti- 
vauté,  familiarité.  Lat.  Fa-^ 
miliaritaf. 

Particularizar , v.  a.  Particu- 
tarifer  , marquer  le  détail , 
les  particularités.XAt..  Slgil- 
latim  enunciare.  Dijltn- 
guer^  témoigner  une  affeBion 
particulière , 6*c.  Lat.  Singu- 
lariter  colere. 

Pariicuîarizarfe  , v.  r.  Se  fin- 
gularfer , fe  diftinguer.  Lat. 
Se  à vulgo  fecernere. 

jParticuIatmenre,  adv.  Parti- 

I euliérement , finguliértment , 
yp/c/4/cmenr.  Lat.Speciatim. 

I ^ Particuliérement , en  dé- 
tail. Lat.  Sigillatim. 

Partida  f f,  f.  Départ,  Lat. 

! Profeftio,  difceflus.^Morr, 

I Lat.  Obitus. , 

troupe  de  gens  de  guerre  com- 
mandés pour  une  expédition, 
Lat.  Militare  agmen.«fFar> 
tie  , article  d'un  compte. 
Lat.  Stngularis  in  rarionibus 
fumma.  ^ Quantité  déter- 
minée d'une  marehanJife , de 
fucre,  &c.  Lat.  Qiiantitas  , 
portio.  ^ Partie  de  jeu , 
totalité  de  ce  qu'il  faut  faire 
pour  avoir  gagné  ou  perdu. 
’f’  ypy.  Partido  , en  termes 
de  jeu.  ^ yoyei  Parte. 

Partidas  , pi.  Qualités  , ta- 
Uns  naturels.  Lat.  Dotes. 

Recueil  des  lois  de  CafiUle, 
fait  fous  Saint  Ferdinand 
<>•  Alphonfe  Xi  fon  fis. 
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Lat.  Legum  Cailellansrum 
codex. 

Andar  Us  fiete  partidas , par- 
courir beaucoup  de  pays  ^ 
faire  U tour  du  monde, 
^ Buena  partida  ! voiiÀ 
une  belle  conduite  ! 

Partidamente , ad»’.  £fl  parti- 
culier , fiparément  , par 
parties,  Lat.  Divistm. 

Partidario  , /•  m.  Partifan  , 
Officier  accoutumé  à aller 
en  parti  , à mener  des  partis 
â la  guerre.  Lat.  Manùs 
militura  Pr*feétu$.  ^ Par- 
iifan  , celui  qui  fuit  le  parti 
de  quelqu'un.  Lat,  SeAatur« 
alfecla. 

Partid.nrio , adj.  m.  Se  Ht  d'un 
Médecin  , d'un  Chirurgie^ 
abonné  pour  un  certain  nom- 
bre de  villages  , &c,  Lat* 
Conventione  conduAus. 

Partido  , f,  m.  Parti , union 
de  plufeurs  perfonnes  contre 
d'autres \ ^ parti,  fufficges 
réunis  en  faveur  de  quelqu’un, 
Lat.  Partes.  Partie  , nom- 
bre de  joueurs  ajfociés  enfem- 
ble  contre  d'autres.  Lat* 
Socii  in  ludo.  Avantage 
qu'un  fort  joueur  fait  à tut 
plus  fvible.  Lat.  Conditio 
potior.  ^ Parti,  condition^ 
traitement  avantageux,  Lat, 
Conditio  preilans.  ^ Ac- 
cord, traité , eonditioni.  Lat* 
Paéla  conventa.  ^ Moyen  « 
expédient.  Lat.  Medium* 
^ D:ftriB , territoire  , ref- 
fort  , banlieue  , &c,  Lat* 
Trapus.  ^ Canton  , &e, 
dont  un  Médecin  ou  un  Chi- 
rurgien s'oblige  par  abonne- 
ment à ffaiter  les  habitons  ; 

parti , nombre  de  gens  du 
même  fentiment,  de  la  mime 
croyance.  Lat.  Sei^a.^  Part/, 
intérêt  , avantage  propre. 
Lat.  Proprium  commodum. 

Mugeres  del  , femmt 

de  joie.  Tomar  partido  * 
prendre  parti  dans  les  :rcu- 
pes  , s'enrôler  , ou  prendra 
un  parti , fe  décider, fe  déter- 
miner, 

Partido  , da , part.  p. de  Partir* 
^ Généreux  , lihéral.  Lat* 
Munificus.  ^ Termede  Bfa- 
fon.  Parti.  Se  dit  de  l'écu 
divifé  en  deux  également  par 
une  ligne  'perpendiculaire. 
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Lit.  A fummo  ad  Imium 
divifus. 

t^artidor , /*.  m.  Cilui  fui  di* 
vift^  qüi  partage.  La.t.  Ptr- 
ticor.  Fendeur  de  bois  , 
&c.  Lat.  Scilfor  , incifor 
^ Injirument  employé  à cet 
affety  hache  t &C.  \ ^ injlru- 
ment  avee  lequel  les  Fûn^ 
tainiert  Efpagnols  partagent 
les  eaux  d'un  réfervoir  ; 
^ endroit  où  fe  fait  cette 
difiribution  ; aiguilla  de 
tSte  qui  fert  d partager  Us 
cheveux.  Lat.  Acus  dîvU 
dendîs  capillis.  4 Divifeur, 
y.  Dififor. 

Ptftija,  /.  /.  y.  Particîon. 

Pârtii  ( Afpefto  ),  afpeH  de 
deux  planètes  éloignées  l* une 
de  Vautre  du  nombre  de  de- 
grés née ejf aires  , c>i  termes 
d'Aftrologie. 

llPartimento  y partimiento  , 
/.  m.  V.  Particion  , divifion. 

Partir  • v.  a.  Partager , divifer. 
Lat.  Partir!.  ^ Rorr^re  , 
brifer , fendre,  Lat.  rran- 
^ere  , /ind«re.  ^ Partager  ^ 
répartir  entre  piujieurs.  Lat. 
I>iftribucre.  Caffer  une 
amande , une  noix  , un  noyau. 
Lat.  Confringere.  ^ Sé- 
parer ^ difiingusr  ce  qui  ap- 
partient de  part  & d*autre. 
Lat.  Dividere  » defignare. 
^ Dtrifer  un  nombre  parun 
autre.  Lat.  Dividere.  | V. 
Separar  y apartar.  At^ 
taqLer  f fondre  fur  Lat.Ag- 
gredi.  ♦ Prendre  un  partie 
Te  réfoudre  , fe  déterminer. 
Lat.  ConiîÜum  fufeipere. 
^ Partir  , fe  mettre  tnehe- 
min.  Lat.  Proütilci , difee- 
derc. 

Partir  de  carrera  , 6 de  !i- 
gero.  y*  au  mot  Carrera. 
^ > e1  camino  , ehoijir  un 

leeu  mitoyen , oà  deux  per~ 
fonnes  éloignées  puiffent  ve- 
nir s'aboucher.  ^ e!  fol, 
difpofcr  la  lice  dans  Us  com- 
bats an  champ  ctos  ^ &c.de 
manière  qu'aucun  des  com- 
battans  n*att  l'avantage  du 
foUil.  canal.  V 

Abrir  en  can^l  , au  moi 
Canal.  ^ la  difcrencia 
partager  U d.ffé-cnt  , ctÀer 
un  peu  chacun  de  fon  coté 
4*  isaoo,  fe  dé/ifer  d'une 
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tntrtprife.  ^ — pofenmc- 
dio  , fe  jeter  au  milieu, 
^ — por  entero  , divifer 
un  nombre  par  un  autre 
compofé  de  plus  d'un  chif- 
fre 0 ou  prendre  tout  pour 
foi , ne  rien  laijfer  aux  au- 
tres. * — por  medio  , fe 
déterminer  a une  chofeffani 
s'embarrajfer  des  fuites  fi- 
cheafes  qu'elle  peut  avoir. 

Partirfe  , r.  r.  Partir  ^fe  met- 
tre en  route.  Lat.  Proticifei. 

Emb'ûjfer  des  avis  , det 
opinions  differentes.  Lat.  In 
varias  abirc  Tententias. 

* Partirfe  el  aima  , el  co- 
raron  , &c. , fe  fendre  ffe 
hrifer  de  douleur  , en  par- 
lant du  caur.  Partirfe  el 
aima*  mourir,  expirer. 

P*tto  , f,  m.  Accouchement  , 
enfantement  \ enfant  dent 
on  ejl  accouché',  produHion 
naturelle  ; * enfantement  , 
produ^ion  de  Vefprit  ; ^ évé- 
nement qu'on  croit  poffihle , 
& qu'on  attend  avec  impa- 
tience. Lat.  Partus. 

* Parto  de  loi  montes  , la 
montagne  en  travail.  Se  dit 
d'un  grand  événement  an- 
noncé & qui  fe  réduit  à rien. 

Partura  , f f.  y,  Concierto 
y ApueRa. 

Parturiente,  adj.f.  Seditd'une 
femme  en  travail  d'enfant, 
Lat.  Parturiens. 

Parülis  , m.  Abcès  aux  gen- 
eivee.  Lat.  Parultt. 

Parva  , f.  f.  Monceau  de  grain 
fur  l'aire  , avant  d'être  battu 
ou  vanné.  Lat.  MefTis  ad 
tricuram  vel  rentilabrum 
pirata.  * Multitude  , quan- 
tité. Lat.  Copia. 

* A buen  viento  va  fa  parra, 
l'affaire  e/l  en  bon  train. 
* Salîrfe  de  la  parva  , 
s'écarter  de  fon  but. 

Parvedad  y parvidnd  , f.  f. 
Peritffe.  Lat.  ParVitas. 

Parvifi.:encia  , f.  f Epargne 
fordide  , mefqainerie.  Lat. 
Parvitas. 

Parvo  , va  , adj.  Petit,  Vcy. 
Pequciio. 

Materia  parva.  V,  Materti. 

Parvulez  . /.  f.  Pttitffe,  V. 
Pequenez. 

Parvulito  , ta , adj,  dim,  de 

Pârvulo*^ 
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Pirvuîo  , la  , adj.  Petit.  Vi 
Pequeno;  ^ petit  enfant  ; 
* fimple  , innocent  , facilè 
i tromper  ; A humble , bas, 
Lat.  Parvülus. 

Pafa  , f,  f,  Raijin  féché  àà 
foltil.  Lat.  Uva  paflfa. 
^ Pajfage  des  oifeaux  a un 
pays  à un  autre.  Lat.  Tran^ 
fîtus.  ^ Efpece  de  fard  fait 
avec  des  raiftns  fecs,  Lat; 
Fucus. 

* Pafas  , p.  Cheveux  crépus  deè 
negres.  Lat.  Intorti  capillii 

Pafacalle  , f.  m.  Pafacaille  * 
efpece  de  chaconne  d'un  moum 
vement  lent. 

Pafada  , f.  f.  Action  de  paffer ^ 
pajfage  , paffade.  Lat.  Tran-2 
fitus.  t P'^t  , mefure  , ef^ 
pact  d'un  pas.  L.it.  Palfus, 
^ y*  Pafadia,  Partfi 
de  jeu.  V.  Partida.  ^ Pro~ 
cédé  , maniéré  d'agir  avec 
quelqu'un,  Lat.  Agendi  ratio; 

De  pafada  , eu  pajfant,  Lat; 
Obiter. 

Pafadera  s f*  f- J pafadero  ; 
f.  m.  Pierre  de  pajfage  ^ 
mife  dans  un  ruiffeau  , dans 
un  bourbier^  &c.  pour  aider 
à le  traverfer, 

Pafedero  » ra  , adj.  Support 
table , tolérable.  Lat.  To* 
lerabilis.  ^ Pajfahle  , ni 
bon  ni  mauvais,  Lat.  Me* 
dioerts. 

Pafadia  , f.  f,  Séceffaire  , éi 
qui  fuffit  pour  Us  befoins  di 
la  vie.  Lat.  Vit«  necciTaria. 

Pafadàllo  , f.  m.  Broderie  i 
deux  faces,  Lat.  OpuS  phry« 
giiim  telam  tranfmittens. 

Pafadizo  , f.  m,  Pajfage  étroit'^ 
corridor , gallcrie , allée  qui 
yravetfe.  Lat.  Pervius  per 
domos  tranfitus.  * Paffage 
d'une  chofe  à une  autre,  Latÿ 
Trinfitus 

Pafado  . da  , part,  p,  de  Pafar; 

Paf.idos  , p Aïeux  ^ ancêtres^ 
préJéceffeurs.  Lat.  Majores, 

Lo  pafado  pafado»  ce  qui  efi. 
p-ffe  efi  pajfé 

Pafador  ,/  m.  Celui  qui ^affe ; 
qui  tranf porte  d'un  heu  i 
un  autre',  ^ contrebandier  ^ 
qiù  pajfe  desma'chandifes  ek 
fraude.  Lat.  Tranfportator* 
^ Trait  d'arbalite.  Lat; 
Tragula.  ^ Sorte  de  tar- 
gette ou  de  verrou.  Lat.  Pef^ 

, O i; 
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füîus.  pour  df- 

tjchcr  ies  jupes  à la  ceimure. 
Lat.  i-ihula.  Eplffoir  , 

tornei  d'/piffe , injirument 
pcintu  çti  jert  à épijfer  les 
euifles.  Lat.  Stvlus  nauticus. 
PaUge  , /.  m.  rojfa^  , d^tonl 
de  Dûjfer.  Lat.  Tranfitus. 

rajfage  ^ droit  qu*onpcyt 
fur  un  punt  , unt  harquc  » 
&e,  Lat.  VeÀiira.  Lieu 
par  où  C on  paffe.  Lat.  Tran- 
lltus.  ^ PajJ.x^e  demujîqut. 
Lat.  Modulatio. 'I'  Pajfage  , 
tndrottcited'un  Auteur.  Lat. 
Locus.  ^ Accueil,  traite- 
ment fait  à un  voyageur, 
Lat.  Acccptio.  Etat  de 
la  fanté.  Lat.  Valetudo. 
^ Dtoit  de  paffage , fomme 
payée  au  profit  de  Cordrepar 
les  nouxtaux  Chcvalitre  de 
Malthe, 

Tafagero , fuhjî,  m.  Pajjager  , 
voyageur,  Lat.  Viator. 
Pafagero,  ra,  adj,  Pajfager , 
de  peu  de  durée  à ^ où  U 
poÿe  beaucoup  de  monde.  Lat* 
Tranfitorius  , tranfitu  fre< 
quens.  Pajfagtr , de  paf- 
Jage.  Se  dit  de  certain*  o/- 
féaux.  Lat.  Peregrinus. 
Palagonzalo,  y*,  m.  Petit  coup 
donné  en  pajfant.  \ 

Pafa)uego  , /.  m.  RctouriTune 
balle  depaumeau  joueur forf 
que  par  la  force  du  coup  elle 
tfi  ramenée  jufqu*à  lui,  Lat. 
Plis  ad  luforem  reditus. 
Pafamanena  , f,  f.  Métier  , 
ouvrage  de  Paffementier,  Lat. 
Tzniarum  textura  » opiiî> 
cium. 

pafamanero , f,  m,  Paffemen- 
tier, ouvrier  qui  fait  de*  pajfe» 
^ Lat.Tæniarum  texton 

pafamano  , /.  m.  Rampe,  ba- 
luflrade  À hauteur  d'appuile 
long  d'un  efealier,  Lat.  Lo- 
ric.i.  ^ Paffement  , efpece 
de  tiffu  plat  & un  peu  large. 
Lat.  Tænia  textiiis. 

Il  Pafamicnto  m,  Paffage, 
Se  dit  fur- tout  du  pajfage 
de  cette  vie  à Vautre,  de  la 
mort,  Lat.  Tranfitus. 
Pafante , part,  a8.  de  Pafar. 
^ Elevé  à la  fuite  d*un  Mé- 
decin , d'un  Avocat,  &c.  Lit, 
Auditor.  Répétiteur  de 
College.  Lat.  Rcpetitor. 
^ RcÜftux  qui,  au  fortir 
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de  fort  tour*  d'étude*  , tra- 
vaille dans  Vattente  d*une 
chaire,  Lat.  Candidatus. 
Psfante  de  pluma , C/<rc,  5e* 
c rit  aire  d* Avocat, 

Pafantia  , fuhf,  f.  Etat  i*un 
jeune  Avocat  qui  travaille 
fou*  un  plu*  ancien  pour  i 
Vinfiruire.  Lat.  AiTe^atoris 
munus. 

Pafapafa  , f.  f.  Jeu  de  pajfe- 
pajfe.  V,  au  mot  Juego. 
Pafaporte  , y*,  m.  Pajfe-port  , 
ordre  par  écrit  pour  la  li- 
berté & la  fureté  dupaffr^e, 
&c,  Lat.  Commcatus.  * Pou- 
voir , faculté  de  faire  une 
ehoft.  Lat.  Facultai.  j 

Pafar,  v,  n.  Paffer , travtrftr 
Vefpace  d'un  lieu  à un  au- 
tre, Lat.  Tranfire.  4 
aller  dan*  quelque  endroit, 
Lat.  Ire.  ’p  Paffer  devant , 
avoir  le  pa*.  Lat.  Prseire. 

Paffer  , couler  , courir 
dun  endroit  â un  autre,  Lat. 
Ire,  pergere.  ^ Paffer  dun 
Etat  à un  autre.  Lat.  Tran- 
fire.  ^ Paffer  outre , aller 
en  avant.  Lat.  Progredi. 

Paffer  d'un  difcours  à un 
autre , changer  dentretien, 
Lat.  Digredi.  ^ Paffer  par 
diffèrent  grade*  ou  emploi*  ; 

Paffer  , monter  d'une  claffe 
à une  fupérieure.  Lat.  Gra- 
dum  facere.  ^ Paffer  , 
découler  , en  parlant  du 
temps.  Lat.  Lih\.  ^Paffer, 
s'étendre  d'un  lieu  à un  au- 
tre, en  parlant  de  lapefit, 
&c,  Lat.  Serpere.  ^ Se 
changer,  fe  convertir,  dégé- 
nérer en.  Lat.  Converti. 

Paffer , mourir,  expirer, 
Lat.  Mori.  4 Valoir , avoir 
du  débit  , en  parlant  de* 
marchandifes,  Lat.  Ædimarî, 
vendt.  ♦ Paffer  à , changer 
de  pojfeffeur.  Lat.  T ransferri. 
^ Paffer  pour,  être  réputé. 
Lat.  Ferri , '^Paffer, 

avoir  cours  , en  parlant  de 
la  monnoie  \ 4 p^ffe^ , du- 
rtr , fttvir,  Lat.  Pcrmanerc, 
infervire.  Paffer, ceffer, 
fe  calmer,  Lat.  Defmere. 
^ Etudier,  faire  fon  cours 
d'études,  Lat.  Audire. 
^ Etre  paffé  par  devant  tel 
ou  tel  Sotaire , en  parlant 
d'hfi  «Ar.Lat.Apudaliqucm 
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agi.  ^ Se  paffer.  Se  dit  de  lé 
maniéré  dont  Us  ckofe*  ar^ 
rivent,  Lat.  Contingere* 
Paffer , au  Brelan , &e,, 
ne  pa*  jouer,  Lat.  Ludo 
cedere.  * Paffer  par  la  site  , 
parVeJprit,  Lat.  lo  roentem 
venirt. 

Pafar  , v.  imp.  Se  paffer,  y 
avoir,  Lat.  £(Te , interefl'e* 

Pafar  de  largo , pa/er  outre, 
ne  point  s'arrêter,  ; * ne  pa* 
faire  attention  à ce  qu'on 
dit  , &c,  ^ — del  pie  a 
la  m2UO , forger.  Se  dit  d'un 
cheval  qui  touche  le  fer  des 
pied*  de  devant  avec  le  fer 
de*  pied*  de  derrière , ou  qut 
a le  pa*  fi  alongé  que  le  pied 
de  derrière  pajfe  au-deîa  da 
celui  de  devant,  tp  de 
raya.  V,  Raya.  ♦ — ■ pîara  , 
paffer  pour  ce  qu'on  n'efipasm 
* — por  alto  , fauter  par 
deffu*  , omettre  , paffer  fous 
filtnce,  s'introduire  par  eon-  ‘ 
trehande,  * — por  encima  , 
paffer  par  deffu*  le*  diffUuû 
té*,  ou  fauter  , parvenir  par 
un  paffe  droit  à un  pofie  dé 
À un  plus  ancien.  — por 
las  picas.  V.  Pica. 

Ir  pafando , refier  dan*  le  mima 
état.  Un  buen  pafar.  St 
dit  d'une  fortune  fuffifantt 
pour  vivre  honnêtement, 

Pafar,  v,  aH.  Paffer  , tranf- 
porter,  conduire , iranfmettrt 
iCun  lieu  à un  autre.  Lit* 
Transferre  , tranfmitcere* 
^ Outrepaffer , aller  au- 
delà  de  , paffer  les  borne*  , 
&c.  Lat.  Prætergredi.^PdJ^ 
fera  traters, percer, pénétrer, 
Lat.  Trtnsfigere.  ^ Paffer, 
furpaffer,  Lat.  Superare , 
przftare.  ^ Paffer , fouffnr, 
tolérer,  Lat.  Terre  , lole- 
rare.  ^ Paffer  U vie,  Lat. 
Vitam  agere.  ^ Paffer  un* 
chofe  fur  une  autre  , frotter, 
&c.  Lat.  Qutd  fuprà  aliud 
ducere.  ♦P  affer , faire  paffer 
dans,  Lat.  Introducere , 
immitrere.  Pnffer,  couler, 
filtrer  une  liqueur.  Lat.  Per-* 
colare.  ^ Avaler.  Lat.  De* 
elutire.  ^ Préfenter  d tsn 
tribunal  une  dépêche  , &c, 
pour  la  faire  ratifier,  Lat. 
Proferre.  ^ Taire,  omuerc  » 
paffer  fou*  fiéenet.  Lac* 
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Omîttere.  ^ DlJJimuUr , 
feindre  d'j'fnoniu  Lat.  Diflfi- 
inuIare.«ÿ'i{//>/f<rtfR  écolier, 
lui  CM  P tiquer  fa  lepon  , &c* 
Lat.  Ërudtrc.  Repajfer 
fa  leçon,  Lat,  Relcgerc. 

Parcourir  un  livre.  Lat. 
Perlegere.  légère- 

ment  fur , lire  à la  hâte , &c. 
Lat.  Obiter  pcrcurrere. 
^ Faire  féeher  à Pair  , au 
foleiL  Lat.  Sub'  dto  exâc> 
care. 

Pafar  i cucbîllo.  V.  CuchiUo. 
^ — cruxfa.  y‘oye\  ce  mot, 
^ — el  dînero»  recompter 
fon  argent,  ^ — el  tiempo  , 
pajfer  le  temps,^  — U mano 
por  el  cerro.  Ÿoye\  Cerro. 
^ — los  ojos , 6 la  vida  , 
parcourir  légèrement  un  écrie. 
^ muedf a i/àira /a  re- 

yue  tpajfer  en  revutyOu  propre 
& bu  f^ré.'^  — oHcîos,4fg7> 
pour  un  autre  , lui  rendre  de 
kons  oÿîcu,  ^ — por  las  ar* 
mas.  r .Arma.  ^ — revifta* 
V.  Paûr  muoftra, 

Rafarfô  , v,  r,  Embraffer  un 
autre  partie  pajfer  cfie^  P en- 
nemi, &c,  Lat.  Ad  hodes 
transfugere.  4^  Pniïer,  eef~ 
fer,  finir.  Lat,  Deflnere. 
^ 5*eekapper  de  la  mémoire , 
s'oublier,  Lat.  Mtmoriâ 
«xciderc.  ^ Se  pajfer  , fe 
gâter  , fe  pourrir,  Lat. 
pQtTcfccre.  SUteindre  , 
an  parlant  du  feu  ; fe  fon- 
dre , en  parlant  de  la  neige  ; 
s'évapoter,en  ^arlanedePeaUy 
&c,  Lat.  Extingui,  diïlipari. 

Excéder  les  bornes  ordi- 
naires, Lat.  Modum  cxce> 
dere,  ^ Filtrer  , pénétrer 
à travers,  Lat.  Traosfundi. 
^ Subir  un  examen  dans  les 
Vnlverftis.  Lat.  Examen 
fubirc.  F.xcéder  le  nombre 
de  points  requis  pour  gagner. 
L.‘\c.  Numerum  excedere. 
^ Aroir  trop  de  jeu  , en 
parlant  des  pièces  qui  entrent 
les  unes  dans  Us  autres , $rc, 
La^  Laxiùs  coUudere. 

Pafatlcmpo  yf.m.Pûjfe-temps. 
divtnlffement,  Lat.  Oblcàa- 
mentum. 

Pafaturo m.  Ecolier  qui  fe 
fait  expliquer ft  i^on  par  un 
autre,  Lat.  Auditor. 

fubji,m,  AHion 
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ineonjidérce , étourderie,  Lat. 
A^tio  leviùs  pera^a.  ^ Ef- 
pece  de  eoutevrine  d*un  très- 
petit  calibre.  Lat.  Tormen- 
tum  belHcum  exile. 

Pafavoleo  , f.  m.  Coup  du  jeu 
de  Paume,  où  P on  renvoie 
la  balle  par  dejfus  la  corde  , 
au-delà  de  la  chajfe.  Lat, 
Pilæ  ultra  metam  revolutio. 

Il  Pafcalio  , /.  m.  Ecolier  qui 
va  pajfer  Us  fîtes  de  Pâques 
ehe^Jes  parens, 

I Pafeo , f.  m,  V,  Pdfto. 

Pafeua  , /.  /.  Pâques  , fete 

foUnnelU  des  Juifs  j 4ff  Pâ- 
ques , fete  des  Chrétiens  en 
mémoire  de  la  Réfurrccilon 
du  Sauveur,  Lat.  PaTcba. 
^ Fête  de  Noël,  de  PEri- 
phanie  , de  la  Pentuvu. 
ijr  Trois  jours  de  fête  cor.fi- 
cutifs,  Lat,  Triduum  fedi- 
vum. 

D€cir  lof  nombres  de  las 
pafeuas  > charger,  aecabUr 
d'injures.  ^Edar  como  una 
pafeua  I être  gai , de  bonne 
humeur,  ^ Hacer  pafeua , 
J’txîre  gras  avant  la  fin  du 
Carême,  4*  Santas  pafeuas  , 
fait  , À la  bonne  heure , je 
te  veux  bien, 

Pafcual  , adj,  Pafcal  , qui 
appartient  à la  fête  de 
Pâques.  Lar.  Pafchalis. 

Pafo,/*.  m.  Décret  d'un  Juge 
qui  permet  d'exteuttr  la  fen- 
ttnee  dnn  autre  Juge , parea- 
tis  , &e,  Lat.  Decretum 
faeultetem  faciens.^P^^iT^^' 
port,  Lat,  Commeatûs  Tic- 
ter*. 

I I Pafeadero  ,f.  m.  Promenoir, 
y.  Pafeo. 

Pafeador  , f,  m.  Celui  qui 
fe  promena  beaucoup,  Lat. 
Deambulator.  4 Cheval  qui 
a U pas  doux  & alongé. 
Lat.  Equu$gradariiis.4P'’e- 
menoir,  L:>t.  Ambulacrum. 

P.ifcante,  part.  II.  de  Pafear. 

Pafeantc  en  eortc  , homme 
fans  emploi , 6'c. 

Pafear , V.  n.  'Se  promener, 
marcher  lentement  , pas  à 

■pas.  Lat.  Dcamhularc.4 

promener , faire  de  l'exercice. 
Lat.  Spatiari.  4 Aller  U 
pas  , en  parlant  d'un  cheval, 
I.at*  Gradu  incodere. 

Pafear , v,  a,  Promenar»  mener 
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çà  & là  , faire  marcher  dou- 
cement. Lat.  Ad  ambulatîo* 
nem  perducere. 

Pafear  la  ealle  % courtîfer  une 
femme  yfaîre  P amour. — la 
capa  , forttr  de  che\  foi  pour 
aller  fc  divertir,  4 ““  i* 
citcdr.i , menter  en  chaire 
fins  qu'il  y azt  d'écoiier  en 
clüjfe.<^ — las  calics,«rr«/û/^ 
tigé  par  la  main  du  bourreau^ 
Sacar  la  lengua  i faire 

parler.  Avis  donné  à quel- 
qu'un de  ne  pas  noas  Jorcer 
‘ à dire  ce  qu'il  ferait  fâcha  ' 
d'ente/itre. 

Pafearfe  , v,  r.  Se  promeneri 
Lat.  Spati.tri.  ♦ promener 
fon  cfprit , fon  imagination  p 
s'égarer  dans  fes  rêveries- 
Lat.  Mente  va^ari.  * Errer 
de  coté  & d'autre,  Lat.  Va^ 
Etre  oijtf.  Lat.  Otiart* 
Pafeo , Jubft.  m.  Promenade  , 
aâlon  de  fc  promener.  L.'tt, 
Deambulatio.  4 Pro/nr- 
nade , promenoir , litu  pouf 
fe  promener.  Lat.  Ambu- 
* l.icrum.  4 Démarche  , 6r 
fur  - tout  pas  , allure  des 
animaux,  Lat.  laceifus* 

4 Marcâe  dans  une  ciré- 
mente  , 6>e.  Lat.  Pompa 
folemnis.  4 bAarche  d'un 
criminel  Condamné  au  fup^ 
ptice,  Lat.  Pompa  fuppiidî. 
Paiera,/, /.  Extr.  Lieu  où  Cors 
txpofe  les  fruits  pour  les 
faire  ficher, 

Pafibilidad , f.  f,  Pajfihiliti» 
Lat.  Patibilitas. 

Padble,  adj.  PûJJibU,  capable 
de  foujfnr.  Lat.  PatiblÜs. 
Pafillo , f m.  Petit  pas.  Lat. 

PaHus  brevior.4  Petit  pef- 

fage  court  Sr  /rru.'f. Lat.Tnn* 
fitus  angudior.  ^Longpotnt 
de  couturière  pour  Us  ailhtSp 
les  boutonnières,  6*c.  I.at» 
PunAum  acals  protenfum. 
Pafîllos , p.  Certains  endroits 
de  la  PeJJIon,  qui  fc  chan- 
tent à grand  chetur  dans  Us 
Eglifes  d'Efpagne- 
Pafion,  f.f.  Pajfion  , fouf- 
fraace,  fur-tout  en  parlant 
des  foujfranees  de  N.  S,  Lat. 
Pailio  , pxdio  Domir.L 
4 PaJJuin  , Setmon  fur  la 
Pûjfon  de  N,  S.  Lat.  In 
Patlioncm  Domtni  concio, 
4 Pajfion , mouviment  da. 
Oüi 
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l*amt  txcitt  par  ^utl^ue 
^hjtt.  Lat.  Afiimi  motus  , 
perturbatio.  ^ Pajfton  , 
aff'cSlton  violente , g,oùt  ex“ 
(remementvif.  Lat.StuJium» 
cupido.  ^ Douleur^  maladie  > 
^ut  ajfeéie  une  partie  du 
<orps.  Lat.  Dolor , affe^io.* 
^ Paÿion^  impreÿion  reçue 
dans  un  fujet,  Lat.  PaiTio. 
f^afiOnes,  p.  PaJJion  , partit 
des  quatre  Evangiles , où  efi 
racontée  la  Pajfion  de  N.  S. 
Dans  C Aragon  , on  du  : £I 
pafio.  « 

jpafionarii  , f,  /.  Fleur  de  la 
pajfwn  , grenaiillt,  Lat. 
Flos  pafTiODis. 

Pationarios,  f.  m*  Livres  de 
platn-ckant , où  eft  notée  la 
Pajfion, 

P.irjonero,y  Pafionirta  ,/*.  m. 

Piètre  qui  chante  la  PaJJion. 
I^afioneroç  , p.  Prêtres  qui  , 
dant  Pkôpital  de  Sarragoje  , 
ajfijient  les  malades» 

J^;.hfo  , f,  m»  Petit  pas,  Lat. 

iirevis  paiTus.  a 

Pallto  , adv,  Dt^ueemtnt  t/ans 
hruit.  Lat.  Pedetentfm, 
f afivamente.aJy.  Pujfuesnent. 
Lat.  Palfivè. 

Pifivo,  va,  adj»  PaJJÎf , qui 
reçoit  Paciion  de  Pagent 
phyfiqut.  Lat.  PaHivus. 

I^iàfiva  , pajfft  inflexion  des 
verbes  eonjiderês  comme  ob/et 
de  l'aciion.  Lat.  Vox  palTiva. 
Vcfbo  paüvo  , verbe  pafjij'. 
^ Voz  paftva  , voix pajjive, 
eapjcite  d'itre  élu, 

PaTmado  , da  , part,  p,  de 
Pafmar.  ^ Terme  de  Blafon. 
Pâmé,  Se  dit  d*un  poijfon 
qui  a la  gueule  beante,  Lat. 
Ore  inliians. 

^i»uiia  palroada , aigle  pâmée  , 
qui  a le  bee  e'vchu  ^ Pail 
J'ermi  p & U vol  aba  'Jfé. 
fufmar  , v.  act.  Caujér  un 
fpafmt  , faire  pâmer.  Lat. 
Deiiquium  ati'orr«.«y  franflr 
de  froid»  Lat.  Rigoram 
inducerc. 

l’afmarre  , v.  r.  Se  pâmer  , 
tomber  en  défaillance»  Lat. 
Deliquio  coritpi. 
ï^armar,  v.  n.  Se  pumer  d*ad~ 
miratun  , derneurer  interdit  , 
Oe.  Lat.  2>tupare» 

^afmarota,  f.f,  fautes  eon~ 
vulflons  , feint  t>anoufJ[e^ 
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ment  , &e,  peur  exciter  la 
pmc.Lat.FiRum  deliquium. 

Sutprife  , admiration  fans 
fondement.  Lat.  Stupor. 
Pafmo  , fubfl,  m.  Pdmoifon  , 

I défaillance,  evanoutflement. 

' Lat.  Deliquium.  * Etonne^ 
ment  f JiupéJ'aHion  ; ♦ mer- 
veilU,ckofe  furprenante,  Lat. 
Stupor  , oftentum. 
Parmofarronte  , adv.  Avec 
étonnxmtnt»  admiration.  Lat. 
Miré . Pupendè. 

Pafmofo , fa  , adj.  Merveilleux» 
étonnant.  Lat.  Mirus  , ftu> 
pendus. 

Pafo  , f.  m.  Pas  , enjambée. 
Lat.  Pafl'us.  ^ Pajfage  , 
aaioa  de  pajfer,  Lat.  Tran> 
Titus.  ^ Marche  d*efcalier, 
Lat.  Gradus.  Pas  , dé- 
marche ^ maniéré  éC aller  » de 
marcher.  Lat.  Greifus.ol'Pai, 
pajfage  t lieu  où  P on  pajje- 
Lat.  Tranhtus.  ^ Pas  , dé- 
marches qu'on  fait  , foins 
qu'on  fe  donne  pour  une 
affaire.  Lat.  Opéra. Trace , 
veflit>e  , empreinte  des  pas. 
Lat.  Veftigium.  ^ Pouvoir» 
penmjfion  de  pajfer  fans  obf- 
tacle  » ou  de  transférer  à un 
autre  une  grâce  qui  nous  a été 
accordée.  Lat.  Tranfeundi , 
transferendi  facultas.'^Par- 
mijjion  donnée  par  le  Confeil 
d'ex»cuter  unetulU»&c.  Lat. 
Facultas  ad  uTum.  ^Pajfage 
d'une  elajfe  à une Jupérieure. 
Lat.  Gradus.  répétition  , 
leçon  du  répétiteur  à Vico* 
lier.  Lat.  Explicatio  , re* 
cenHo.^  Pajft  » argent  qu*on 
met  de  nouveau  à chaque  coup 
du  Brelan»&(,  Lat.  SponTio. 

* Pajfage  d'un  Auteur,  Lat. 
Locut.  ^ Cas»  acadent  » 
atcnr'»<nr.Lat.  Carus.«fP<fi, 
progrès  dans  les  feiences  » &e, 
Lat.  PrugrelTus.  Pajjage 
de  cette  vit  à une  autre , 
rtvrt.  Lat.  Obttus.  ^ Cha- 
cune des  eircoiifianees  de  la 
Püjjton  de  N.  S-i  ^ flatui 
du  Sauveur  qu'on  porte  aux 
Procfjjiuns  de  la  Semaine- 
Sainte,  Lat.  Cliii/li  {laiieiuis 
îm»go»  Pas  d'armes  , 
pont  , pufoge  » &c.  qu'un 
Chevalier  entrepiencit  de 
défendre  ; evmr.it  qu'il  oj- 
ffçit  contre  tout  vinanedans 
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US  tournois , &c.  ^ Patient  i 
celui  qui  reçoit  l'aSioM^ 
Lat.  Patiens. 

PaTos,  p.  Grands  points  qu'om 
fait pdur faufiler.  Lat.  Pund^C 
aeûs  prptenfa.  ^ Procédés^ 
maniérés  d'agir  » de  fe  con^ 
duire,  Lat.  Agendi  ratio. 

PaTo  andanie  , pat  commun^ 
mefure  de  deux  pieds  & demà 
de  longueur,'^—  cafteilano  , 
pas  alongi  d'un  chevaLu 

I ^ de  andadura.  y**y<X 
ce  mot.  ^ ^ ét  comedia  , 
intrigue»  incident  de  eomtdie^ 
Lat.  Nodui  , caTus  Tce«* 
nicus.  ^ ~ de  gargatta  . 
inflexion  de  voix.  — geo-* 
mdtrico  , pas  géométrique , 
mefure  de  cinq  pieds  géomé» 
triques» 

Â buen  paTo , à grand  pas  é 
promptemene.<^  Àcada  paTo^ 
à chaque  pas  » frtquetnituntm 
^ A efe  paTo,  de  ee  pas  ^ 
tout  de  fuite  ; ou  de  ee  trein  ^ 
de  cette  maniéré»  * A eie 
paTo  el  dia  es  un  foplo  p 
de  ce  train  , on  va  vite.  $0 
die  d'un  prodigue  , d'un  diflin 
pateuT.  ^ AI  pafo»  en  paf- 
fane  » ou  au  devant  ; ou  enftt 
comme  » à l'exemple,  ^ Al 
pafo  del  buey,  lentement  , 
à pat  de  tortue»  ^ Al  pafo 
que,  i mefure  que»  dans  I4 
temps  que,  ^ Andar  en 
buenos  d malos  pafos  , fa 
conduire  bien  ou  mai.  ^ 
pafo , ô a pafo  natural , 
au  pas  ordinaire»  A pafo 
largo  » à la  hâte , à grand 
pas.  ^ A pocos  pafos , à pat 
de  difience.  ^ Ave  de  pafo, 
oifeau  de  paflage.  Coger, 

6 romar  los  pafos , fe  Jaijio 
des  paffaget  » des  a\enues» 

^ Par  pafo,  laijfer  le  pajn 
fage  libre  ; * faciliter  Ita 
moyens  de  réujjîr»  ^De  pafo, 
en  pajfant  » légèrement  » À 
la  hâte  i ou  chemin  faifant  , 
en  même  temps,  par  occa/ion» 

^ Mas  que  de  pafo  , précis 
pitamrnent.^  Mula  de  pafo, 
mule  débat  ou  de  /elle.  No 
dar  pafo  , ne  pas  faire  un 
pas  » négliger  totalement  uuê 
affaire.^  îi O poder  dar  un 
pafo  , pouvoir  faire  un 
pas,  Pafo  i pafo  , pae  à 
pas  , peti\  à peiic, 
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entre  pafo  , lentement , peu 
à peu.  Pafo  por  pafo.  5e 
dit  aune  étendue  mefurée  pês 
à pas-,  * d*une  affaire  çu'oh 
t^^aite  dans  tout  jés  détails  , 
dans  toutes  /es  cireon/lances  , 
^ Por  el  pafo  en  que 
•ftoy.  Efpeee  de  jwement 
affirmatif.  Por  fus  (ftjfos 
contados.  f'vy.  Contado. 

Seguir  los  p«fos , /û/vre 
les  pas , ohferyer  les  démar^ 
ehes  , ou  fui^re  les  traces  , 
imiter» 

Pafo  , fj , adj,  Paffé.  Voyez 
Pafado. 

Pafo  I ad¥.  Doucement,  Up,ire- 
ment,  Lat  Placide  , leviter. 

Pafo  , inttr)eH.  Tout  doux  , 
allons  doucement , moàére\^ 
vous,  Lat. 

Pafpié  , /,  m.  Paffe  - pied  , 
efpeee  de  danfe  Bretonne. 
Lat.  Tripudium  Britanni- 
cum. 

Pafquin  » f.  m.  Paffuinade  , 
placard  fatirique  affiché  à 
Rome  à la  Jiatue  de  Pa/quin, 
Lit.  Famofus  libellus  in 
Pafquino  defixus. 

Pafquinada,/./.  Pafquinade, 
raillerie  fatirique,  Lat.  Die- 
reriuro. 

Il  Pafquinar  , v.  a.  Faire  des 
pafquinades.  Lat.  Saryras 
feribere. 

Païla  f.  Pâte  , maffe  formée 
de  chofes  pulvérifees  O mê- 
lées , pétries  enfemble.  Lat. 
Maifa.  V,  Mafa.  ^ Pâte 
dont  on  fait  le  carton,  Lat. 
MaHa  chartacea.  * Pâte, 
confitutiom  , compUxion  , 
caraSere.  Lat.  Indotcs. 

Pafta  de  chocolaté  , pâte  de 
chocolat. 

PaAar,  r,  n.  Paître , brouter 
Phtrhe,  en  partant  des  bef- 
tiaux,  Lat.  Pafci. 

PaOar  , v.  aci.  Faire  ou  mener 
paître.  Lat.  Pafeere  » ducerc 
ad  pafeua. 

P.n(*ec.i , f.  f.  Poulie  de  fraade 
driffe  , moufle  eompofé  de 
troiS  poulies  dans  le  mime 
ejfteu.  Lat.  Trochiea  na> 
valis. 

Paftel  , f.  m.  Pâté,  mets  fait 
de  chair , 6 c.  mift  en  pâte- 
Lat.  Artocrcas.  Pâte  , 
ouvrage  de  fortification. 

Ptificl  ou  gucfâe , plante. 
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Voy,  Glafto.  ^ Pafel  J 
cccapte  , forée  , pâte  pour\ 
teindre  en  bleu,tirée  du  pafet,  \ 
Lat.  Glafli  mafla.  ^ Pâté  , 
arrangement  de  cartes  que 
/ont  les  filoux.  Lat.  Fraus 
aleatoria.  Pâté  , goutte 
d'encre  tombée  fur  le  papier  ; 
^ défaut  dans  Pimprtjion 
caufé  par  de  Vencre  trop 
épatjfe  ou  mife  en  trop  grande 
quantité  ; ^ pâté , quantité 
de  caraHeret  d'imprimerie 
mêlés  fans  ordre.  Ljî.  Ty- 
porum  acervüs.  * AjfembUc 
fecrete  & tllieite  , convtnti- 
cule,  Lat.  Cunventiculum. 
Padel  embote , pâté  en  pot , 
hochepot  ; * gros  pâté , per- 
fonne  gro/fe  & trapue.  I 
PaAeleru  , f.  f.  Boutique  de\ 
PâtiJJier.  Lat.Tabcrna  pif* 
toria.  >$>  Pâtifferie , ouvrage 
de  Pâtiffier,  Lat.  PiRorif 
dapes. 

PaHelerito,  f m,  dimin.  de 
Paflelcro. 

Paftelcro,yt  m.  Pâtiff:er,t.at. 

PiRor . cruftularius. 
PaReliüo  , f m.  Petit  pâté, 
Lat.  Artocreas  exiguum. 

Efpeee  de  petite  tourte  de 
confitures. 

PaRelon  , f.  n.  Grand  pâté. 

Lat.  Artocreas  majus. 
jPaRilIa,/.  f.  Pafiille,  compo- 
\ fition  de  pâte  ftehe  & odo- 
I rante  : celles  qu*on  mange 
I s'appellent  , paRillat  de 
bûca  i & telles  qu'on  brûle  , 
paRilias  de  olor. 

GaRar  paRillas  de  boca  , 
donner  de  belles  paroles  , 
promettre  plus  qu'on  ne 
tiendra. 

Paflinaca  K.  Zanahorta. 

Pafiénaque  ou  tareronde  , 
poiffondemer.  Lat.  PaRinax. 
PaRo,y*.  m.  AcUon  de  paître. 
Lat.  PaRus.  ^ Pâture  , 
pâturage  , herbe  dont  le 
bétail fenourrit.  Lat.  Pafeua. 
^ Pâture  , nourriture  , ali* 
ment.  Lat.  Vid^us.  ^ Pât  , 
mangeaille  des  oifeaux  de 
fauconnerie.  Lat.  Efca.  * Pâ* 
turc  , ce  qui  nourrit  l'efprit 
ou  l'anie  ; * aliment  du  feu  , 
&c.  Lat  Pjbulum. 
k.  paRo  , en  abondance  , a 
/otfon, 

PttRgforÎQ  ,f.  m.  Logement  des 
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Grands-Prêtres  Païens  dans 
les  Temples,  Lat.PaRopho- 
rium. 

PaRor.y!  m,  Pafleur  , Berger  \ 
Pafleur,  Evêque  , Curé» 
Lat.  PaRor.  ^ Pâté,  goutte 
d'encre  tombée  fur  le  papier» 
Lat.  Litura  in  feripto. 

PaRor  univerfal,  6 fumo  , le 
Souverain  Pontife  » le  Pape» 
^ Biicn  PaRor  , bon  Paf* 
teuT , attribue  de  J.  C. 

PaRora  , f.  f.  Bergere.  Lat« 
Mulier  pecoris  cuRos. 

P^oral  , ai}.  Pafioral  , de 
rafieur  , appartenant  au 
Pafleur.  Lat.  PaRoralis. 

Carta  paRoral  , inflruHion 
pafiorale^  mandement  A £yê* 
que. 

PaRoraîmente  » edv,  A In. 

I manière  des  Bergers,  Lat* 
PaRorum  more. 

PaRorcico, /.  w.  Pafioureau  ^ 
petit  Pafleur  ou  Berger,  Lat* 
PaRor. 

PaRorear  , v,  a.  Mener  paître^ 
garder  les  troupeaux.  Lat* 
Ducerc  ad  pafeua.  * Con« 
duire , inflruire  pafloralemene 
fes  ouailles , en  parlant  éFum 
Evêque  , d'un  Curé.  Lat* 
Gregem  ducere  , erudîre* 

PaRorela  * f f Pa/lorale  * 
poème  t chant,  air  , danf^ 
à la  maniéré  des  Bergers» 
Lat.  Bucolîcum  poema. 

PaRordo,/. m.  Etat,  fonc- 
tion de  Berger,  Lat.  Munuft 
PaRoritium. 

PaRon'a  , f.  f fon^on , ou 
A affemblée  de  Bergers.  Lat* 
PaRorum  munus  , coitua. 

Pafloriï  , y Paftoricio,  cia  , 
adj,  Pafioral,  qui  appartient 
aux  Bergers,  Lat.  PaRotU 
dus. 

Paflorilmente  , adv.  V,  PaRo** 
ralmenlc. 

PaRofo , fa,  adj.  Gros,  grat^ 
replet.  Lat.  Amplus,  obefus* 
^ Empâté  , bien  nourri  do 
couleurs  , en  parlant  d'uil 
tableau,  Lat.  ReAc  iliitus. 

Paftura,/.  Pâture,  nourri- 
ture des  animaux;  nourri- 
ture qu'on  donne  ea  une  foi* 
aux  hceufs.  Lat.  PaRus  ^ 
pabulum. 

PaRurage  , f.  m.  Pâturage^ 
lieu  où  /et  be/iiaux  pâturent^ 
Lat.  pafeua.  y Ce  qu'ut» 

O i» 
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fayt  pour  U droit  de  pitu- 
rage,  Lat*  pro 

pafeuis. 

Tâta  , y*  f.  Pûite  t pUd  des 
animaux.  Lat.  Unguia  , pcs. 
^ Oie  femelie.  Lat.  Anfer 
femina.  ^ Patte , morceau 
d'etofje qui  Cuuvre l*ou\erture 
des  poches  d’habit,  Lat.  Pa> 
tagium. 

* l‘ata  de  cabra  , ohftaclc  , 
incident  inpré\  U qui  retarde 
la  (oneiujion  d’une  affaire. 
^ — de  gallo.  Voy.  ce  mot. 
^ de  leon  , patte  de 
dion  , pied  de  lion  , plattte. 
^ <^de  pobre,  jambe  enflée 
& couverte  de  plaies, 

Una  , homme  ridiculement 
mafquéy  qui  écarte  la  Jlule 
dans  les  procejjions  de  la 
lète-Dleu, 

Ji  la  para  coxa  , â cloche  pied , 
jeu  d’enjûns,  ^ A pata  , à 
pied.  ^ A pata  Dana  , uni» 
ment  t/ans  affectation  , fans 
ceremonie.  P.  Enfenar  , 6 
facar  la  pata.  Se  dit  d’un 
homme  de  fortune  qui  , par 
quelque  , décele  la 

àajfeffe  de  fan  origine.  Nous 
drjons  : Montrer  le  bout 
d'oreille. 

l’ataca  , f f,  y,  Patacon  , y 
Real  de  a ocho. 

Tatachc  , fubfl.  m.  Patache  , 
forte  de  vaffeau  léger.  Lat. 

]]  Pataco  , d(/;.  V.  Pafan. 

j'atacon  , fubfl.  m.  Patagon  , 
monnoie  d'argent  du  poids 
d'une  onee,  Lat.  Nummus 
argenteus. 

Pat  ada  , f f Coup  de  pied. 
Lat.  Pedis  lAui.  4»  Pas. 
F.Pafo.  ^ Trace  f empreinte 
du  pied.  Lat.  Veftigium. 

Ko  car  pie  ni  patada  , ne  fe 
donner  aucun  mouierrictit 
dans  une  affaire. 

Patagon  , /.  m.  V.  Patrn. 

Patagorrillo  , f.  m.  Ragcdt  de 
frtjjure  de  pore  hachée  très- 
raenu.  Lat.  Ton'aculum. 

Patalear.  *.n.  Hfmuervh'cment 
éy  légèrement  lef  jamhesou  Us 
pattes.  Lat.  Crura  müverc 
vividiùs.  «f*  1 fép.gner, battre 

« des  piedj  contre  terre.  Lat. 
Peciibus  terram  quatere. 

P.  i.il'Jo  m.  Trépigrenten: , 
de  trépigner  i •f  bruit 
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qu^cn  fait  en  trépignant,  Lat. 
Fedum  Rrepitus. 

Pataleta  , f,  f Accident  qui 
prive  du  fentiment , qtùeaufc 
des  eon^uJfion*  dans  Us  jam» 
bes  » &e.  ; ^ engagement , 
ejff^rt  t entreprift  ridicule. 

Pataietilla  , J,  f.  Danfe  qui 
eonftfle  en  entrechats  & À 
frapper  du  pied  contre  terre 
en  cadence. 

Palan  ,f  m.  Afdfltfflf  , payfan. 
Lat.  RuAicus. 

Patanen'a  , /.  /.  \Groffiéreté  , 
ruflicité.  Lat.  Ruflicitat. 
^Simplicité , ignorance.  Lac. 
Simplicitas,  ignorantia. 

Pstarata , f f,  Afrfltybe^e , for» 
nette , conte,  Lat.  Commen- 
tum.  Compliment  affeSlès. 
Lat.  Simulata  con^itas. 

Pataratero  , ra  , adj,  Faifeur 
de  contes,  difeur  de  fornettes, 
Lat.  Nugivendus. 

patarraez  , f,  m.  Galauban  i 
ou  galaban  , gros  câble  qui  ! 
retient  le  mât.  Lat.  Rudens  ' 
futViillorius. 

Patata  » f f,  V.  Batafa. 

pjle  , f.  f.  Terme  de  BUfon. 
Croix  pattée  , qui  a les 
extrémités  en  forme  de  patte. 
Lat.  Crux  in  ilcmmatibus 
amplo  pede. 

Pateadura  Trépignement 

des  pieds.  Lat.  Pedum  col* 
UHo,  ftrepicus. 

Patear,  v.a.  Trépigner^hattre 
des  pieds  contre  terre.  Lat. 
Pedihus  terram  quatere. 
^ Donner  des  coups  de 
pied.  Lat.  Pedibucimpetere. 
'^Trotter,  courir tfc  donner 
beaucoup  de  mouvement  pour 
une  affaire.  Lat.  Properare  , 
infudare.  Etretrèt-irrité , 
trépigner  de  colere,  Lat.  Ira 
fremere,  obftrepere, 

Patena  ,/  f.  Sorte  de  grande 
médaille  que  portent  fur 
la  poitrine  Us  payfannes  Ef» 
pagnoUs.  Lac.  NumiCma. 

Patine , vaft  plat  qui 
couvre  U calice.  Lat.  Va» 
tena. 

Patente  , adja^.  Ouvert  , dé- 
Couveit,  vifibU  • fsMS  em- 
barras^ &c.i  * clâir  , évi- 
dent , manifefle.  Lat.  Patens. 

Petente  , f.  f Patente  ^ brevet, 
L.it.  Dipion:a.  éy  Lettres 
de  récepticn  dans  une  ion- 
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frérU,  Lat.  Confraterm* 
tatis  litter«.  ^ Lettre  d'obé- 
dience pour  paffer  d'un  Coum 
vent  à un  autre.  Lat.  Corn* 
meatCts  licter«.  ^ BUn» 
venue  f droit  qu’on  paye  ^ 
repas  qu’on  donne  en  entrant 
dans  un  Corps.  Lat.  Donum  , 
qpulum  initiale. 

Letras  patentes , lettres  pa* 
tenus. 

Patentemente  » adv.  VifihU- 
ment , manijeflement , cAii» 
rement , ouvertement.  LaU 
Patenter  , apercé. 

Patera  , fub/l,  fém.  Voyc^ 
Patena. 

Paternal , adj.  Paternel , qui 
appartient  au  pcre.hÈUrn* 
ternus. 

Paternidad  , y*,  f.  Paternité  ^ 
qualité  de  pete  ; titre 
qu'on  donne  aux  Religieuse 
prêtres.  Lat.  Paternitas. 

Paicrno  • na  , adj.  Paternel  ^ 
de  pere.  ^t.  Paternus. 

Paternofter  , f,  m,  V.  Padro 
nuelUo  » au  mot  Padre, 
^ Gros  naud  très  - ferrie 
Lat.  Nodus  craHîor  & ad* 
Brié^ior. 

patefea  , f.  f.  PoulU  coupéa 
ou  à dents  : elU  a fon  écharpa 

, échanerée  d’un  eôté  pour  y 
paffer  la  bouline.  Lac,  Tro* 
chlea  naucica. 

Pateca.  f.  m.  Boiteux  , e^ 
gneux  , &c,  Lat.  Claudu^, 
varus. 

No  lo  hiciera  , 6 no  lo  dU 
zera  pateta.  5c  dit  d’una 
aHion  I d’un  propos  tout-S» 
fût  ridicule , déplacé. 

Patécico  , ca  « adj.  Pathétique^ 
qui  émeut  Us  paffions,  Lat« 
Fatheticus. 

Patiabierco  » ta  » adj.  Qui  a 
Us  jambes  écartées.  Lat* 
Varus. 

Patialbillo , /.  m.  V.  Papial* 
billo. 

Patfbulo  , f.  m.  Potence  , gi» 
bu.  Lat.  Patibulum. 

Patica  , f.  f,  dim.  de  Pata. 
Se  dit  ironiquement  d’um 
grand  pied, 

Poner  de  paticas  en  la  calle  • 
mstirc  à la  porte , congédier  , 
ehaffer  de  rAe^  foi, 

Pa:ico  , f.  m.  Oifort  , pevt 
de  raie.  LaC.  PulluS  aXV* 
iéri:;us. 
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îL  Pitîcoxo , xa  • édj.  Bùiteux, 
y.  Coxo. 

Pacieftebado,  da  , ûdj.  Ca- 
gneux , qui  a les  jambes  ar- 
quhs , &c.  Lit.  Varus. 

Patibendîdo  , da , adj.  Quia 
le  pied  fourchu , en  parlant 
des  animaux.  Lat.  Btfidus.' 

Patüla  , /.  f.  Vty  Pattca. 
^ Certaine  pojition  des  doigts 
fur  la  guitare  » certaine  ma- 
niéré de  la  pincer  ; ^ cheyille 
de  fer , efpece  de  ph  ot  fur 
lequel  fe  meut  le  Gouvernail 
d*un  vaiffeau.  Lat.  Cardo 
naüticus.  ^ Détente  d*une 
arme  à feu.  Lat.  Sclopett 
rotula. 

*1*  Patillas,  p.  Le  diable  , d, 
eaufe  de  fcs  longues  griffes,  \ 
Lat.  Cacodzinon.  | 

Patin , f,  m.  dim,  de  Patio. 
Petite  tour.  Pierre  - ga- 
ritt  , ou  grande  hirondelle  de 
mer  , oifeau  aquatique.  Lat. 
Hirundo  marina. 

patines  , p.  Patins , ehauffure 
garnie  de  fer  cour  glijfer 
fur  la  glace.  Lat.  Calcei 
ferrati. 

Parinejo  y ViXxnxWo  ,fuhfi,m. 
Petite  cour.  V.  Patio. 

Patino,  fubf.  m«  Otfoa,  V. 
Padeo. 

patio  , f.  m.  Cour  d'une  mai’ 
fon  y d'un  college,  &c.  Lat» 
Impluvium,  area,  Par- 
terre d'une  falle  de  fpsâacle. 
Lat.  Planum. 

£Har  a patio.  Se  dit  dans  les 
Univerfités  des  Etudiant  qui 
vivent  à leurs  dépens. 
Pantiefo  , fa  , adj.  Celai 
que  quelque  accident  prive  de 
tout  fentimenty  rend  immo- 
hile  ; étonné  , interdit  , 
ftupéfait.Lei.Sx^tr\i.lffQui 
marche  avec  affcHation  , la 
tête  haute  , le  corps  roide. 
Lat.  Corpore  eref^o  elatè 
incedens.  ^ Qui  a Us  pieds 
engourdis,  Lat.  Pedibus  ri* 
gens. 

patituerto  , ta  , adj.  Qui  a les 
jambes  tortues , eagncux.Let. 
Varus.  Qui  ejl  de  tra- 
vers , qui  ne  va  pas  droit , 
fur-tout  en  partant  de  Lécri- 

* ture.  Lat.  Obliquai. 

Patizambo  , ba  , adj.  Qui  a 
Us  jambes  courbées  en  dehors . 
Lat.  Yalgus, 
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Pato , fuhft.  m.  Oie.  Voyc\ 
Anfar. 

Pato , ta  , adjeâ.  Egal.  Lat» 
Æqualis  : on  le  dit  fur-tout 
au  je  u Lasbazasfon  patas, 
les  levées  font  égales. 

Pata  es  la  traviefa  • quitte  à 
quitte.  5e  dit  de  deux  per- 
fonnes  qui  fe  font  trompées 
mutuellement , &c, 

Patochada  , f.  f,  Sottife  , im- 
pertinence , groffiéreté.  Lat. 
Ineptia  , ruïtiettas. 

Patojo  , ja  , adj.  Q^ui  a les 
jambes  tortues  , les  pietU  en- 
dedans  y qui  marche  comme 
une  oie,  Lat. Varus»  valgus. 

Patologia , f,  f.  Pathologie  , 
partie  de  la  méduine  qui  ap- 
prend À connoitre  les  mala- 
dies. Lat.  Pathologla. 

Paton  yf.  m.  Qui  a degrands 
pieds,  de  grandes  pattes, Lit. 
Pedo , pinfa. 

Patrana,  f.  f.  Faujfe  nouvelle, 
conte  fait  à pUifir.  Lat 
Commentum. 

Patria  , f.  f.  Patrie , pays  , 
lieu  où.Pon  efi  né’,  * lieu 
où  naît  une  chofe , où  elle 
fe  trouve,  Lat.  Patria. 

Patriarca»  f,  m.  Patriarche, 
Saint  perfonnage  de  l'ancien 
Tijlsmenti  Patriarche  , 
premier  injlituteur  i'un  Or- 
dre Religieux  ; ^ Patriarche, 
titre  de  dignité  donné  à cer- 
tains Prélats,  Lit.  Pa> 
triarcha. 

Patriarcado,  y^Patriarcadeo, 
f,  m.  Patriarcat  , dignité  de 
Patriarche,  Lat.  Patriarcha* 
tut.  ^ JuridiBion  du  Pa- 
triarche, Lat.  Patrlarchalis 
ditio. 

Patriarcal , adj.  Patriarcal , 
de  Patriarcht,  Lat.  Patriar- 
chalis. 

Patriciado  , f,  m.  Patriciat  , 
dignité  de  Patrice,  Lat.  Pa* , 
triciatus. 

Patriclo  » fubfi,  m.  Patricien . 
Romain  i(fu  des  premiers  Sé- 
nateurs i^itués  par  Romu- 
lus  i ^ Patrice  , dignité  inf- 
tizuée  dans  PEmpirc  Romain 
par  Con/iantin,  Lat.  Patri- 
dus. 

patriclo  » cia , adj.  Qui  con- 
cerne la  patrie  i les  Pa- 
triciens Uur  dignité, Lit. 
Patritiut, 
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Il  Patfiedad,/,  f.  f'.  Patri- 
monialldad. 

Patrimonial , adj.  Patrimonial^ 
de  patrimoine  j qui  ap- 
partient à quelqu'un  a raifort 
de  fa  patrie  , de  fon  pere, 
Lat.  PatrimoniaÜs. 

patri  nonialidad  , f.  f,  Qurf» 
lité  de  naturel  , de  natif  , 
d'originaire  d'un  pays, 

Patrimonio  , f.  m Patrimoine , 
bien  qu'on  hérite  de  fon  pere, 
de  fes  aïeux  -,  * biens  acquis 
par  quelque  titre,  Lat.  Pa* 
trimontum. 

Patrio , tria  , adj.  Qui  con- 
cerne la  patrie-,  ^ qui  ap- 
partient au  pere  y qui  vient 
ieluiypattrntl.  Lat.  Patrius* 

Patria  poieBad , puiffance  pa- 
ternelle, 

Patriota  , f,  m.  V,  Compa* 
triota. 

, Patrocinar  , v,  a.  Protéger  , 
défendre  ,favorifer.  Lat.  Pa« 
trocinari. 

P^trocioio  , f,  m,  ProteHion  , 
appui,  faveur.  Lat.  l'atro- 
cinium.  ^ Fête  infiituie  em 
Efpagne  , k la  foUïcitatiort 
de  FhUippe  IV,  qui  mit  fea 
Etats  fous  la  prottâion  da 
la  Sainte  Vierge, 

Patron , f.  m.  Patron  , Pro- 
teneur  I ^ Patron  , Saint 
dont  on  porte  U nom  i -^fous 
l'invocation  duquel  uneEglift 
efi  dédiée  ; ^ Patron , Coi- 
lattur  , d'un  Bén^e  \ Pa- 
tron , Maître  d'un  Efclave* 
Lat.  Patronus.  ^ Patron  , 
paître  de  vaifftau  , celui 

C‘  commande  auxMattlots, 
e.Nivismagifter. ’^Mo/tre 
du  logis,  St  dit  fur-tout  de 
cêlsti  qui  loge  des  SoldatSm 
Lat.  Herus  • hofpes.  ^Pa- 
tron , modelé  fur  lequel  art 
travaille.  Lat.  Exemplar. 
Aconcha  patron  , expreffion 
des  foldats  pour  fe  louer  de 
leur  hôte  & de  leur  logement, 
Patrona  , f,  f,  Mattreffe  du 
logis  où  logent  des  Soldats, 
Lat.  Hofpita.  ^ Patronne  , 
goitre  patronne  , la  premitra 
après  la  Capitant,  Lat.  Tri* 
remis  patrona. 

Patrona  do  . /.  m,  Arag.  Vm 
Patronato. 

Patronado  , da  , adj,  Ds  pa- 
tronage, Se  du  des  Bénéfita 
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à ia  nomination  d*un  Patron, 
tf onato  y Patronazgo 
tnajc.  Patronage , droit  de 
nommer  à un  Bin^e  ; 
^ fondation  d^une  auvre 
pie.  Lat.  Patronatus. 

Patronato  de  legos  , Patronage 
iaïque.  ^ — reaf.  Patronage 
royal. 

Patronimico,  f,  m.  Nom  pa- 
tronymi^ue  , tird  de  celui  du 
pere.  Lat.  Nomen  pairony- 
micum. 

Patrono  , /.  m,  V,  Patron. 
^ Seigneur  dirtH  d*un  fef, 
&c,  Lat.  Feiidt  dominus. 

Patruila  , /./.  Patrouille  , ef~ 
eouade  du  guet,  &c.  qui  fait 
la  rende  la  nuit.  Lac.  Noc* 
turni  exploratores.  Troupe 
de  gens  qui  fe  promènent  an- 

f/imt  le  dans  les  rues. 

Patruilar,  r n.  Fairela  ronde, 
la  patrouille.  Lat.  Lxcubias 
agere. 

Patudo  . da  , adj.  Qui  a de 
grands  pieds  , de  grandes  pat^ 
tes.  Lat>  Pedo  t panfa. 

Angel  patudo.  V.  Angel. 

P^tullar,  V.  n.  Patrouiller  , 
agiter  de  feau  bourheufeavee 
les  pieds  , &c.  Lat.  Cœnum 
pedihus  (|uarcre.  * Courir, 
t'Otier,fe  donner  beaucoup 
de  mouvement  pour  une  af- 
faire. Lat.  Properare,  tn- 
fudare. 

i Paular , /.  m.  V,  Pantano  » 
AtolUdero. 

Pauline  , f,  f.  Bref  d*excom- 
municaiion  fulminé  par  le 
nom  , ou  tout  autre  TriPitnal 
pontifical.  Lat.  Anathema 
pontificium.  * Injures  dites 
d quelqu’un.  Lat.  Convicia. 

Pauperrimo,  ma  , adj.  Tiès- 
pauvre.  Lat.  Paupcrrimus. 

Paufa  , f.  f.  Paufe,  interrup- 
tion , fufpenfitn  d’aSion  ou 
dt  mouvement.  Lat.  Paufa. 
^ Repos , tranquillisé.  Lat. 
Kequies.  Lenteur  à agir. 
Lat.  CunfVatio. 

Paufas  , p.  Paufes  , intervalles 
dans  la  mvfque  pendant  lef- 
quels  ur.e  parut  doit  fe  taire, 
Lat.  Silendi  intervalla. 

A paufas,  par  intervalles, 

P^Lladamente,  adv.  Pofiment, 
lentement  , fans  fe  piefjer. 
l.sf.  Lenîè  , placiJè. 

PilufaUdj  da,  adj,  Pcfé,qui 
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agit  fans  fe  orefftr,  Lat. 
Lentus,  placidus.  ^ Qui 
parle  avec  lenteur:  on  ledit 
aufft  des  paroles  prononeé*s 
de  cettemaniere.  Lat.  Lentus. 

Paufan  , f,  m,  V,  Baufan. 

Paufar  , v,  n.  Faire  une  paufe. 
Lac.  Paufam  facere. 

Pauta,/*,  f.  Planche  fur  la- 
quelle font  tendues  parallel- 
lement  des  cordes  de  boyau, 
pour  régler  le  papier  des  en- 
fans  qui  commencent  à écrire. 
Lat.  Régula  fcriptoria.*/?r- 
gle , modèle , tout  ce  qui  fert 
à diriger  ; * réglé  de  eon- 
dttxVa.Lat.ReguIa , exemplar. 

Pautador,/^  m.  Celui  qui  fait 
des  réglés  pour  le  papier , ou 
qui  le  réglé  lui-mime. 

Paucar,  v,  a.  Régler  le  papier 
avec  la  pauta.  Lat.  Char* 
tam  per  tabellam  obfignare. 
4'  Régler  du  papier  pour  la 
mufique,  Lat.  Lineas  mulicas 
duccre.  * Donner  des  réglés 
de  conduite,  &e,  Lat.  Pxac* 
bere  reguUm. 

Pava  , f,  f.  Poule  d’Inde.  Lat. 
Gallina  indice. 

Pavada  , f,  f.  Poule  graffe  & 
greffe,  poularde.Lai.  Gallina 
pinguis. 

La  gallina  U payada  , /brra  de 
jeu  d'enfans. 

Pavana  , /.  / Pavane  , forte 
de  danfe  grave.  Lit.  Tri- 
pudium  ferium.  ^ Efpece 
de  coUerete  que  les  femmes 
portaient  autrefois.  Lat.  Col- 
lare  muliebre. 

Entradas  de  pavana.  Se  dit 
iCun  homme  qui  vient  grave- 
ment & myftérieufement  faire 
une  queftion  , une  propofttion 
ridieule.  Pafos  de  pavana, 
démarche  grave , d’une  len- 
teur affcRée. 

Paves  , f.  m.  Pavois  , forte  de 
grand  houçUer,  Lat.  Scutum 
grandiut. 

Pave  fa , f.  f.  Ce  qui  refie  rt  un 
corps  brûlé,  avant  qilil  fe 
riduife  en  cendres  , flam- 
mèche » er;/ice//e.Lat.Favilla. 
^ Rifits  , ruines  , débris. 
Lat.  Reliquije.  * Homme 
doux,  pafible  , ou  , faible, 
débile,  extenué.t.^.t.  Homo 
placidus  vel  gracil's. 

Pavefada  , f,  V,  Eirpave- 
fdda. 
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Pavîdo  , da  , adj.  Timide  0 
craintif  Lat.  Pavidus. 

Pavimento,/*.  m.Pavéd'Eglife, 
de  maifon  , &c.  fur-tout  s’il 
efi  fais  avec  art  & fymétrie* 
Lat.  Pavimentum. 

Paviota  , f f.  Alcyon  , oifeau 
aquatique.  Lat.  Alcyon. 

Pavo  , m.  Coq  d'Inde,  dio^ 
don,  Lat.  Galius  indicut* 

Pavo  real.  K.  Pavon. 

Pavon  , f.  m.  Paon  , oifeaum 
Lat.  Pavo.  ^ Paon  , eoef-, 
tellation.  Lat.  Pavocce:elds« 

Pavonada  , f,  f.  Promenade 
courte,  divertijfement  de  peu 
de  durée.  Lat.  Brèves  deam* 
bulatio  , oble^acio.  * Fafie, 
ofientation.  Lat.  OBeotatio. 

Pavonar  , v.  a.  Bronzer,  bru- 
nir  le  fer.  Lat.  VioUceo 
colore  in(îcer«. 

Pavonaio,y*.  m.  Couleur  mi^ 
nérale  d’un  rouge  brun.  Lat* 
Violaceus  color. 

Pavoncar  ,v.  n,y  Pavonearfe, 
V,  r.  Se  pavaner  , marcher 
gravement  , avec  fierté.  Lac, 
Pomposè  incedere. 

Pavor  ,f.  m.  Ciainte  ,frayeur^ 
Lat.  Pavor. 

Pavorde  , fubfi.  m.  Prévôt  de 
Chapitre,  Lat.  Eeelefiz 
praepolitus.  ^ Profefjeur  en 
Théologie  , en  Droit  civil  ^ 
& enDroit  canon  dans  l*  Vnt- 
vtrfité de  V alenceen  Efpagnt, 

Pavordia  , f.  f.  Prévôté  , di- 
gnité  de  Prévôt  ; ^ droit 
qu’elle  donne;  territoire 
qui  en  dépend,  Lat.  Ecclefia 
praepofitura. 

Pavorido,  da  , adj,  Effrayd^ 
V.  Deipavorido.* 

Pavorofamente  , adv.  Avec 
effroi.  Lat.  Pavîdè. 

Pavorofo  ; fa , adj.  Effrayant,, 
redoutable.  Lat.  Pavendus, 

Pavura  , f.  f.  V . Pavor. 

Paxara  ,f.  f.  Femelle  d’oifeau» 
Lat.  Avis  femina.  «ÿ  K, 
Pâxaro.  ^ F.  Cometa. 

Paxara  pinta , cfptee  de  jeté 
de  gage  touché, 

Paxarear  , v.  n.  Chsffer  aux 
oifeaux.  Lit.  Avesaucupari, 
• Battre  le  pavé  , mener  une 
vie  ofive  & vagabonde.  Lat, 
Otiosc  vagari. 

Paxarcl , f.  m.  Chardonneret» 
y.  Xilgueroi 

Paxarcra  , Jûbfi.  f»  Voüere  > 
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grandi  oit  on  dUvedeA 
vifeaux.Lz\»  Avîaria.^/^/di* 
fanterit , badiaagc  , mot  pour 
rirt,  L&t,  Jocus. 

Pax'^rcro  ct.  OifcleuT,\At. 
Auceps.  * Fabtiont  ,yagU‘ 
hond  , boutur  d<  pavd»  Lat. 
Defes  , erro. 

Paaarero  , ra  , aijtB.  Geù  , 
^aiftnt  , hurlcfqut%  Lat. 
Feftivus,  jocuiarfÿ. 

Faxahl  ÿ /,  03.  £x.  Hacerpa» 
xaril , amurtr  Us  voiUspour 
les  maintenir  eontrt  Veffon 
du  vent.  Lat.  Vélum  alli- 
gare. 

PftXarilla  , /.  f.  àim,  de  Pa* 
xara.  A Rate  de  porc,&f 
par  exftnfionf  des  antres  ont- 
maux.  Lat-  SpJen.  Timi- 
dité empîehe  de  parler 
en  public  , qui  faè*^  refier 
couru  Lat.  HæfiCâtio  in  lo* 
quendo. 

• Àlegrarfe  las  paxarîllas  , 
s* épanouir  la  rate  yfe  rejouir, 
avoir  un  plaifir  extrénu. 

* Haccr  temblar  la  paxa* 
rilla  , intimider  , faire  peur. 

Paxarilio  , rico  » f.  m.  Petit 
eifeau , oifiUon,  Lat.  Avi> 
cula. 

Paxarica  » f»  f dim,  de  Pa* 

xar3. 

pÂxanea  de  Us  nieves.  V. 
A^;uzanieve. 

^Afarre»  6 caerfe  las  px~ 
xaritas  , faire  une  chaleur 
4xc<Jpre.  * Traerle  las  pa-' 
xaritas  votando  , c.hsrefier  à 
plaire  à quelqtPun,  étudier, 
flatter  fes  goûts.  • 
Paxtrito  , f.  m,  V,  PaxarîHo. 

* Quedarfe  como  un  paxa> 
rito  , mourir  paljiblement. 

Paxaro»  f.  m.  Oifeau  , & fur^ 
tout  petit  oifeau.  Lat.  Avis. 
^ Moineau.  Lat.  PaiTer. 

* Homme  fin  , rufé,  adroit. 
Lat.  Homo  fngax  , calltdus. 

* Homme  de  eonfidératlon 
dans  la  République  , ^'C.Lat. 
Vir  primarlus. 

paxaro  bttango.  V.  Cometa. 
^ — bobo  , oifeau  niais , 
efpecÉ  de  geai  car 

pintero , pic.  Voy.  pico. 

comiincro , cfpectde 
mcineau  qui  fait  fort  nid  en 
fommun  avec  ceux  de  fon 
gfpeee.  do  (o\ , oifeau 

mm  que  donnent 
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les  Oiirtcit  â Coifeau  de  Pa^ 
radis.  ^ ^ refucUado  , 
oifeau  mouche.  foli> 

tano  , merle  de  rode  qu*on 
appelle  en  Bu^ey  , pajfereau 
folitaire  ; homme  qui  fuit 
le  commerce  du  monde. 

Paxarota  ÿ paxirotada,  f.  f. 
Faujfe  nouvelle.  Lat«  Com- 
mentum. 

Paxarraco  y pax^ruco  »fuhfi, 
mafe.  Gros  oifeau  dont  on 
ignore  U nom. 

Payla  , f.  f.  Baffin  à laver 
les  pieds,  Lat.  Pelluvium. 

Paylon  , m.floçoi.  Je  Payla, 

Payo  » ya  , aàjeR,  Greffier  , 
lourdaud,  ignorant.  L.'kt.Rufo 
ticus,  ignarus. 

§ Payo  * /'  m.  Berger,  Voy. 
Paftor. 

Pai  , f.  f.  Paix  , tranquillité 
de  Pâme  ; paix  , état 
d*un  peuple  qui  n*efl  point 
en  guerre  \ ^ pMx , co/z* 
corde  g union  dans  Us  fa- 
milles , &e.  Lat.  Pax.  ^ Hu- 
meur douce  , paifible , triXn- 
quille,  Lat.  Quieta  indoles. 
^ Paix  , traité  de  paix  en- 
tre deux  Souverains.  Lat. 
Pax  conftitata.  ^ Paix  , 
im.ige , relique  , &c.  qu*oa 
fait  bu  fît  àla  grand*Meffe 
4'  haifer  de  paix  que  fc  don- 
nent U Célébrant  & fis  Mi- 
ntjhes.  Lat.  Pax  , pacis  of- 
culum.  ^ Bn  termes  de  Jeu, 
Egalité  de  points  , de  je- 
tons , de  gain  & de  perte. 
Lat.  In  ludi  difcriniine 
£i{ualitas.  4^  Fgnlité  dans 
les  comptes  où  Ponejl  quitte 
à quitte,  Lat.  Æqualitas  ra> 
tionum.  * Récrimination 
d*injures  , revanche  qn*on 
prend  d*un  dommage  repu  , 
&c,  Lat.  Injurie  æqualis 
retoriîo.  ^ Baifer  qu*on  fe 
donne  en  fe  retuontrant  lorf 
qu*il  y a long-temps  qu*oa 
ne  s'efl  vu,  Lat-  Ofculum 
falutatorium. 

Paz  g inter}.  Paix , pUnce.  Lat. 
Heu!  pax»  favete  linguis. 

^ U paz  da  Dios  » adteu  , 
Dieu  vous  eonduife.  ^ Ban- 
dera de  paz»  drapeau  blanc 
qu*on  arbore  pour  demander 
à capituler',  ou  pavillon  ami 
fur  un  vaiffeau.  ^ Con  paz 
Ce»  diçliû  tfiitdit  font  vous 
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déplaire.  Defcanfar  » 6 
repotar  en  pas , repvfer  en 
paix  ',  foukait  pieux  pour  les 
morts.  <4  Gente  de  paz  , 
ami , réponfe  à : qui  efi  là? 
qui  va  là?  4 1^  en  paz  » 
d con  )a  paz  de  Dios , aller 
en  paix  » avec  la  paix  da 
Dieu , maniéré  honnête  de 
congédier.  4 Moro  de  paz  » 
Maure  qui  prête  ferment  da 
fidélisé  au  Roi  d*Efpagne  » 
& qu*on  emploie  â négocier 
avec  ceux  de  fa  nation. 
4 Pân  y paz»  du  pain  6r 
la  paix.  4 enel^t 

caTa  » la  paix  fuit  céans  t 
maniéré  de  faluar  en  entrant 
quelque  part.  4 Quedar  en 
paz , être  quitte  » ne  rien 
devoir.  4 Sacar  a paz  y« 
falvo  » garantir  » s^ohliger  à 
garantie,  4 Venir  de  paz» 
venir  avec  un  ef prit,  des  in- 
tentions pacifiques. 

Pazgnato  » ta  » adj.  Simple  » 
badaud,  qui  s' étonne  de  tout, 
Lat.  Stupidus. 

Péage  , /.  m.  Péage  , droit 
qui  fe  leve  pour  un  paffage, 
Lat.  Portonum. 

Peagero  , f.  m.  Péagtr,  celui 
qui  exige  le  péage.  Lat.  Por- 
titofi 

Pcal , f.  m.  Diffus  du  pied 
d*un  bas.  Lat.  Pedulis. 

Peana  y peana  , f.  f.  PU- 
défiai  da  fiatue  » 4 tnarchc- 
pied  ilauttl,  Lat.  Suppe- 
daneum-  4 E.fcabeau  » cf- 
cabellt.  Lat.  Scabellum. 

Pebete  » f,  m.  Efpeee  de  par- 
fum. Lat.  Sulfimentum» 
4 Par  ontiphrafe  y chofequi 
fent  mauvais.  Lat.  Foetidum 
fuBimcn.  4 Amorce, meckt 
d'Artificier.  Lat.  Ignii:rium« 

Pebetero  , f.  m.  CaffoUtu  , 
&c.  où  Con  fait  brûler  U 
parfum  pebete.  Lat.Acerra* 

Pebrada  t f f*  Pebre, 

Pebre  , f.  m.  Poivrade  ,fauea 
au  poivre,  Lat.  Ptperatufti 
condtmentum.  4 Poivre.  K* 
Pimienta. 

Pcca  , f.  /.  Lentille  , tache  é 
rouffeur  au  vifage.  Lat.  Ma* 
cula  y Icntigo. 

pecable  , adj.  Peccahle  , fujet 
À pécher,  Lat.  Peccabilis. 
4 Q_ui  peut  fournir  mtuîeta 
à pécher» 
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Fcc.idil!o  , /.  m.  PUaiiîU  , 
ficki U^tT^  ou  par  antiphraft, 
p£(hê  énormt.  Lat.Peccatum 
Tel  graviui. 

Pecado  , /,  m.  Pichi  , tranf- 
gftjjioit  de  la  loi  divine  ; 

^ tout  ce  qui  s'éloigne  de  la 
raijon  , dePéquité\  ^ exccs. 
Lar.  Peccatum.  4»  Le  diable, 
La(.  Diabolus. 

Pecado  a^uat  • pichi  actuel, 
— habituai  , péché  ha- 
bituel , péché  d*habitade, 

^ — mortà\f  péché  mortel. 
^ — oiiginal  , péché  ori- 
ginel , celui  qui  nous  vient 
d*j4dam  ; * penchant  natu- 
rel, préjugé  dUtat , de  na- 
tion , &c.  ^ — Tentai  , 
pèche  ver.icL 

De  mis  pecados  • pour  mest 
pèches.  *!■  El  pecaHo  <Ic  U 
Jcntc|a  , faute  légère  qn^on 
e'ijforee  d'exaférer.  Kftar 
en  pecaHu , être  en  état  de 
péché  - * être  mal  avec  quel- 
qu'un, ^ £(^ar  hecho  en 
pecado,  réujpr  mal  ^ avoir 
un  mauvais  fuecès.  »^l*or  mis 
pecados  , pour  mes  péchés. 

Pe  cador  , ra  , adj.  Pécheur  , I 
qui  Commet  un  péché  , 
^ homme  , individu  du  genre 
humain  ; * qui  mangue  à 
fan  devoir.  Lat.  Peccator. 

* Ignorant,  Lat.  Iinperitus. 

pÿCadora,  f f.  femme  pu- 
blique , proJUtuée.  Lat.  Me* 
retrix. 

Peca  der  de  mil  pécheur  quejel 
fuis!*  P.  AI  pccador  como 
TÎntere.  Exprime  qu'il  ne 
faut  rebuter  perfonne  dont 
on  peut  tirer  quelque  avan- 
tage ^ quelque  petit  qu'il foît. 

Pecadorazo  , /.  m.  Grand  pé- 
cheur. Lat.  PeccatorinHgnis. 

Fecaminofo  , fa  , adj.  ()oi 
appartient , qui  conduit  au 
péché, 

Pccanie  , part,  a,  de  Pecar. 

Humor  pecante  , humeur  pec- 
cante , qui  peche  en  quan- 
tité ou  en  qualité. 

Pecar,  v.  n.  Pécher,  tranf- 
g^ejfer  la  loi  divine  ; pé- 
cher • manquer  à fon  devoir , 
faillir  contre  que  que  réglé  ; 
^ tcmhsr  dans  quelque  excès. 
Lat.  Peccare.  , 

fe  glorijier;  ^ s'afcHionner 
Avec  exeis , avoir  un  goût , 
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une  paffïon  riolenti  , mtme 
pour  une  chofe  bonne.  Lat. 
Nimio  Audio  rapi.  ^ St 
rendre  digne  de  châtiment. 
Lat.  Puenam  mereri.  ^ Pé- 
cher. Se  dit  des  humeurs  trop 
abondantes,  ou  d’une  qualité 
vicieufe.  Lat.  Peccare. 

Darle  por  donde  peca  , re- 
prendre d’une  faute  d’habi- 
tude , ou  qu’on  ne  fauroit 
nier.  ^ No  pecar  de  tgno* 
rancit  , ne  pas  pécher  par 
ignorance,  agir  avec  connoif- 
fanee  de  eaufe. 

Pecn,f.  m.  Poiffon,  V,  Per, 

^ i erre  graffe  pour  les  murs 
en  torchis.  Lit.  Intritum. 
Pece  auAral , Tolance  ,forj/on 
aufi'at  , poison  volant  , 
eonfcllations. 

Pececillo  , f.  m.  Petit  poijfon. 

Lat.  Pifciculus. 

Peccho  , ha , adj.  De  couleur 
de  pois , en  triant  des  che- 
vaux. Lat.  Colore  piceus. 
Pecezuela  , f,  f.  Petite  piece. 
V.  Picza. 

Peceiueîo  , f,  m.  Petit  pied. 
Lat.  Pediculus.  4 Eetit 
poijfon.  Lat.  Pifciculus. 
PcQhi,fubJl,  f.  Impôt,  Voy. 
Pccho. 

Pechar , v.  a.  Payer  un  tribut , 
un  impôt,  Lat.  Tributum, 
Tefligal  foivere.  ^ y<>yei 
Pagar. 

§ Pechardlgno  de  manga  , 

I four  , rufe  par  laquelle  on 
I force  quelqu'un  â f<tytr  pour 
\ deux,  Lat.  Dolut. 

Pechazo, /nfryî.  TO.  augm.  de 
Pecho.  5c  dit  fur-tout  d’un 
grand  caur,  d’un  grand  cou- 
rage. Lat.  Magnanimitas  ^ 
fortitudo. 

Peche  , f,  m,  V.  Pcchina. 
Péchera  , f,  f.  Pla/lron,  pUet  ' 
d’efiomac  , C'C.  ; poitrail , 
partie  du  harnois  d’un  cheval, 
Lat.  Pe^oris  tegumentum. 
^ Gorge  , fein  d'une  Jemme, 
Lat.  Peftos.  % Impôt.  Voy. 
Pecho. 

Pechcria  , f.  f.  Payement  des 
impôts  , ou  obligation  de 
les  payer,  Lat.  Vcfîigalis 
folutio. 

Pcchcro  , ra , adj.  Sujet  aux 
impôts  , contribuable  , tailla* 
ble.  Lat.  Tributarlus. 
Pechero  , f,  m,  Batettc  « linge 
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qu^on  met  aux  petits  enfant 
au  devant  de  l’cjlomac.  LaU 
Pcf^oralc  Unteum. 
Pechicolorado ,/  m.  Linotte^ 
oifeau.  V,  Pardillo. 
Pechigonga  ,f.  f.  Jeu  de  cartes^ 
efpece  de  quinze  : U point 
gagnant  eft  cinquante-cinq, 
VeeWma  ,fubjl.  f.  Coquille  de 
Pèlerin.  Lat.  Concha  pare- 
grinorum.  Voûte  en 

trompe.  Lat,  Concha. 

Pecho  , fabjl.  m.  Poitrine  ; 
^ intérieur  de  la  poitrine  , 
poumons  » &c.  Lat.  PeAus* 
Tétons  , mamelles  de 
femme.  Lat.  Mamma  , uber« 
4*  Intérieur  de  l’homme  » 
caur,  urne.  Lat.  Cor,  ani- 
mus.  Confa-ite  , ejiime* 
Lat.  Fiducta.  * Courage  ^ 
valeur  , réfo/ution,  Lat. 
Fortitudo.  ^ Poitrine  , voix 
forte  , bonne  voix.  Lat. 
Valida  tox.  ^ Fidélité  à 
garder  un  furet.  Lat.  Secrett 
obferTatio.  Impôt  que 
payent  les  roturiers,  taille^ 
&c.  L.it.  Vefligal.  * Cens  , 
rente.  Lat.  Cenfus. 

P*cbo  de  muerte  , couture  de 
[ cueille  de  voile.  ^ — poc 
tierra  , humblement  , avec 
foumijfon.  On  te  dh  aujje 
des  O féaux  qui  volent  ptit 
de  terre. 

A lo  hecho  buen  pecho.  Afd- 
niere  d’exhorter  à la  patience 
dans  une  chofe  fnite,  qui  ef 
fans  remede.  ^ Criar  a ioa 
pechos  , allaiter  ; * con- 
naître de  longue  main , dix 
l’enfance.  ^ Dar  el  pccho  » 
donner  à teter.  4’  Echarfe  i 
pechos  , boire  copieufemtnt^ 
avec  avidité  i * fi  charger 
avec  châteur , s'occuper  avec 
aHivité  d*une  affaire  , la 
prendre  a cajur.  4 Entre 
pecho  y cfpalda.  V,  Ef- 
palda.  4 Eftar  , caer  , 6 
echarfe  de  pechos  , s^sp- 
puyer  fur  ta  poitrine  , fur 
tejiomac,  4 Hombre  de 
pecho  , homme  de  caur  , 
courageux,  ferme  ou  furet» 
* Meter  mano  ea  lu  pe- 
cliO , mettre  la  main  fur  la 
eonfiienee.  4 ^ 

pechos  , coucher  en  joue  avec 
un  fufil,  préfinter  la  pointa 

de 
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• Tener  pecho  , avoir  de  la 
fûtience.^'Xomzti  pechos, 
prendre  une  choje  à cotur, 
Pechuga  f,  Lftomae  ^une 
volaille  i * ^ poitrine  , 
tjlcmae  de  Vhomme  , de  la 
femme*  Lat.  Pe^us. 
Pechiigon,y*.  m.  Coup  depoing 
fur  la  poitrine^  celui  ^u*on 
fe  donne  fur  cette  partie  en 
tombjnt  f en  fe  heurtant*  Lat. 
I^us  pei^orî  Tcl  pelote 
împa^u«. 

Pechiigucra  , f*  f Toux  , 
coqueluche,  Lat.  Tunis. 
Peciigar,  v*  a*  Ad.  y Cad. 

Vi.  y*  Pellircar. 

Pecilgo,/*.  «.  Ad. y Cad.  Vi. 
y.  Pellizco. 

Il  Pecina  *f  f.  Vivier  , piece 
d*eaa  où  i*on  nourrit  dm 
potfon.  Li*t-  Vivarium. 

Peci  nal  *f.  m.  Mare  ^ bourbier, 
L.it.  L-icuna. 

Il  Pécora  , f.  f*  Bête  à laine, 
Lat.  Reçus. 

Ser  buena  , 6 mala  péco* 
ra  , étrefn  , rufe^  madré. 
pecorea  ,/./•  Picore'e^  per/f«| 
guerre,  maraude  de  fvldats,' 
Lat.  Militum  prredatio. 
^ Courfe  , prvmenade , partie 
de  platfir  hort  de  ch<i^  foi* 
Lat.  Divagario* 

Pecofo  » fa  , ad].  Qui  a des  | 
tacket  , des  roujfeurs  au  i 
vifage.  Lat.  Lentiginofus. 
Peé^oral  • f*  m.  Croix  pecîorale 
des  Evcques.  L it.  Crux  pec- 
toralis.  «f  Pe.îo'al  ou  ra~ 
tional , un  des  ornemens  du 
Grand  Prêtre  des  Juifs*hzX* 
Rationale. 

PeRoral  mayor  « grand  pec- 
toral,un  des  mufcles  du  bras, 
PeRoral  , adj,  PeHoral , bon 
pour  la  poitrine*  Lat.  PeOo- 
ralis. 

Peculaïio,/!  m.  Pe'eulat,  vol 
des  deniers  publies  par  celui 

Îui  en  a le  maniement.  Lat. 
’eculacus. 

PccuÜar , adj.  PartieulUr^pro- 
i pre  yfpécial.  Lat.  Peciili>*ri$. 
Peculiarmente  , adv.  Particu- 
Üéranent  ,fpéeialemtnt.  Lat. 
Pecuiiartcer. 

Peculio  m*  Pécule , argent 
gu*acquiert  par Jon  indufrie, 
&c.  un  homme  en  puijfance 
d*autrui  , * argent  que  chacun 
s en  propre*  Lat.  PecuUum. 
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Peculio  adventiclo  » eadrenfc 
6 quad  cadrenre»  profec* 
ticio.  V.  Bienes  adventi* 
cios  , cadrenfes  , profec* 
ticios  chacun  de  ces 

mots. 

4»  Pecunîa , fuhft.  f*  Argent 
monnoyi.  Lat.  Pecunîa. 
Numerata  pecunia  ( Ut.  ) , 
argent  comptant, 

Pecuniario  , fia  , adjeH.  Pécu- 
niaire , qui  concerne  Pargent. 
Lat.  Pecuniarius. 
pedacico,  cito  , f*  m.  Petit 
morceau.  Lat.  Frudulum. 
Pedage,  f.  m,  V.  Péage, 
i il  Pedagogi»  PêtUgogU  , 

I infruidion  , éducation  des 
I enfant.  Lat.  Pedagogia. 
Pedagogo,/.  m.  Pédagogue, 
précepteur  , maître  ; * homme 
qui  n'en  quitte  jamais  un 
autre  , qui  le  gouverne  comme 
il  veut.  Lat.  Pedagogus. 
Pedaneo  ^ alcalde  * 6 Juec  ) | 

' Juge  pedanée  , Juge  d*une 
petite  Jufiiee  fubalteme  , 
Juge  de  village.  Lat.  Judex 
pedaneus. 

Pédante m.  Pédant , Maître 
de  Grammaire , qui  va  dans 
les  maifons  particulières* 
Lat.  Grammaticus  Peda- 
rius.  * Pédant , Savant  fans 
politeffe  , qui  a un  ton  dé- 
eijif  y &e*  Lat.  Litterator 
arrogans. 

Pedanteria  , f.  f.  Pédanterie. 

Lat.  Puttda  littcratura. 
Pedantefeo,  ca  , adj.  Pédan-\ 
te/que  , qui  fent  le  pédant.  \ 
Pcdantifmo  ,f.  m.  Pédantfme, 
pédanterie.  Lat.  Putlda  littc-  , 
ratura.  Corps  des  Pednns. 
Pedazo,/  m.  Morceau  y pisce , 
fragment.  Lat.  Fruftum  , 
fragmentum.  ^ Partie  , 
portion  d'un  tout.  Lat.  Pars , 
portîo. 

pedazo  dcl  aima , corazoOfO 
emr.-nas.  Ex^reÿion  de  ten- 
drejfe.  Moitié  de  moi-méme. 

— de  pan,  morceau  de 
pain  i * ce  qu'il  faut  pour 
vivre. 

\ pedazos  » 6 en  pedazos  , 
en  morceaux  , par  morceaux. 
* Edir  hccho  pedazos  , 
être  extrêmement  las  , brifé 
de  fatigue  ^ 4*  Morirfe  por 
fu!i  pedazos,  aimer  quelqu'un 
éperdument. 
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Pcdaznelo , f,  m.  Petit  mor» 
ceau.  Lat.  Frudulum. 
Pedcrnal , fuhf.  m.  Caillou  , 
pierre  à fufU  ; * chofe 
extrêmement  dure.  Lat.  Silex, 
pededal m.  Piédeftal , partit 
qui  foutient  la  colonne, 
Lat.  Sty  lobâtes. PiVde/û/ 
d'une  fiatue , pied  éC un  eru-^ 
tijix  , &e.  Lat.  Suppeda» 
neum.  * Bafe , fondement, 
Lat.  Bads. 

Pededre  , adj.  Qui  va  ou  rjî 
à pied  y qui  concerne  les  gens 
de  pied,  Lat.  PedeHris. 
Pedicox  , f,  m.  Saut  fur  un 
pied.  Lat.  Sufpenfo  pede 
faltus. 

Pedicular  , adj.  Pédiculaire, 
Sc  dit  d'une  maladie  où  l'ssn 
efl  mangé  des  poux.  Lat* 
Pedlcularis. 

Pedido,/. m.  Tribut  y hnpCti 
^ dont  gratuit  que  les  Sou» 
verains  demandent  À leurs 
Sujets,  Lat.  Veé^içal,  tri* 
butum.  ^ V,  Peticioa. 
Pedidor , f,  m.  Demandeur  « 
fur-tout  s'il  ejl  importun, 
Lat.  Petitor. 

Pedidura  , f,  f.  Demande  ^ 
aHion  de  demander,  Lat. 
Petitio. 

^Pedigon,/.  m.  K,  Pedîdor, 
Pedigüeno. 

Pedigueno  , na , adjrtl, 
demande  fouvent  6*  <n‘ec 
importunité,  Lat.  Nimius 
emagitator. 

Pedimento,/aiyZ.  mafe,  Vey» 
Peticion. 

Pedir,  V,  a.  Demander , prier 
d'accorder.  Lat.  Peccrc* 

^ Demander , quejîionncr  , 
interroger,  Lat,  Rogare. 

4"  Demander  , défrer,  avoir 
befoin.  Lat.Kxpetere.  De- 
mander l'aumône  , mendier, 
Lat.  £mendicare.'^/?<m<37i- 
der  en  Juf  ice  , aélionnerm 
Lat,  Peterc.  ^ Demander  , 
mettre  un  prix  à ce  qu'on 
vend.  Lat.  Pretium  indicare. 
'f  Demander  y exiger. 
Exigere.  Demander  une 
file  en  mariage.  Lat,  Spon- 
Tam  exp'^dularc.  ^ Icrme 
de  jeu.  Demander  y interropep 
les  fpeclateurs  fur  un 
^ exiger  que  ftr  une  cSrte 
joiiee  y on  en  jette  une  autre 
de  Ip  mime  couleur^ 

■ 
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Pt&iT  cuenu , demandtr  vn 
compte , faire  rendre  compte. 
^ — ju(licia  , demander 
jufiice.  4 — îa  n6vi»  , faire 
en  cérémonie  U demande 
d*unefUe  en  mariaee.*-^mM- 
cho  el  cuerpo  , defirer  virre* 
ment , avec  ardeur,  — peras 
al  olmo.  Olmo.^— rcy, 
médiateur  , jeu  de  cartes  , 
efpece  d*hombre. 

A pedir  de  boca.  V,  Boca. 
^ No  haber  mas  que  pedîr, 
n^avoir  plus  rien  à déjirer» 

Pedo,  /.  m.  Pet , vent  qui 
fort  du  corps  par  derrière 
avec  bruit.  Lat.  Crepitus. 

Pedo  de  lobo , vejfe  de  loup, 
f^oye^  Begin. 

Pedorrera  , f.  f.  Multitude, 
fréquence  de  pets.  Lat.  Cre- 
pitus frequens. 

Pederrerjs,  p.  Culottes  itroi-' 
itf/.Lat*Bracccad(lrié)tore5. 

Pedorrero , ra,  adj.  Peteur, 
qui  pete  fouvent. 

Pedorrcca,  f f Pet  avec  la 
bouche.  Lat.  Oris  crepitus. 

Pedorro , rra , adj,  roye{ 
Pedorrero. 

Pedrada , f.  f ASion  de  jeter 
une  pierre.  Lat.  Lapidis 
jacuiatio.  Coup  de  pierre. 
Lat.  Lapidis  i^ui.  tir  Co- 
carde  de  foldat  ; ^ naud 
de  rubans  que  les  femmes 
portent  à la  tite,  Lat.  Of* 
fendix.  * Parole  piquante, 
coup  de  bec.  Lit.  ocomma. 

Pedrada  6 pedradas , inter j. 
Qui  fe  dit  d*un  homme  di~ 
gne  de  châtiment  ; ^ qui 
fait  voir  fis  dents. 

4»  Cotno  pedrada  en  ojo  de 
boticario.  yoye\  Boticario. 

Pedrea*,  f,  f AcUon  de  jeter 
des  pierres.  Lat.  Lapidatio. 
^ Combat  d*enfans  à coups 
de  pierres,  Lat.  Pugna  la- 
pidibus  inita. 

Pedrccita  ,f.  f.  Petite  pierre. 
Lat.  LapÜlus. 

Pedregal  , f,  m.  Lieu  pierreux.  1 
Lat.  Saxetum. 

Pedregofo  , fa  , adj.  Pier- 
rtux , rempli  de  pierres.  Lat. 
Lapidofus.  ^ Malade  de 
la  pierre.  Lat.  Calculofus. 

Pedrcnal  , f,  m.  Efpece  de 
moulquet  court  d'un  gros 
calibre.  Lit.  Sclopetuf  bre- 
▼ior. 
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Pedrera,  f.  f.  Carrière,  lieu 
d*oü  Con  tire  les  pierres. 
Lat.  Lapidicina. 

Pedren'a  % f.  f.  Pierreries, 
amas  de  pierres  préeieufes , 
de  diamans.  Lat.  Gemms. 

Pedrero  , f.  m.  Tailleur  de 
pierre.  Lat*  Lapidtrius. 
^ Pierrier , pieu  d*artilU' 
rie.  Lat.  Tormentum  mi- 
nus bellicum.  ^ Frondeur, 
foldat  qui  eomoattoit  avec , 
la  fronde.  Lat.  Miles  fun> 
dibularius.  Lapidaire  , 
ouvrier  en  pierres  préeieufes. 
Lat.  Gemmarius.  To!. 
Enfant  trouvé,  Lat.  Puer 
expofititius.  * 

Pedrezucla  , /“.  f.  Petite  pierre. 
Lat.  LapÜlus. 

Pedrifeo , fub/l.  m.  Grêle  de 
pierres  ; ^ abondance  de 
grêle  qui  tombe  des  nues.  Lat. 
Lapidum  , grandinls  copia* 

Pednza  , f,  f.  Carrière.  Koy. 
Pedrera.  ^ Quantité  de 
pierres  , de  cailloux  déta- 
chés. Lat.  Lapidum  copia. 

§ Pedro  , f.  m.  Habit  de 
drap  À longs  poils  , que  les 
voleurs  portent  la  nuit.  Lat. 
Pilofa  Teftls.  $ Capot.  P. 
Capote.  § Verrou,  Voyt\ 
Cerrojo. 

Pedro  entre  ellas.  Se  dit 
d'un  homme  qui  fe  plaît 
dans  la  compagnie  des  fem- 
mes, 

Peer , v,  n,  Peter , faire  un 
pet.  Lat.  Pedere. 

Pega  » y*,  f.  Liaifon,  union 
dejieux  chofet  collées.  Lat. 
Conglutinatio.  ^ Colle  , 
poix  qui  feri  à Coller.  Lat. 
Gluten.  ^ Vernis,  enduit 
qu*on  met  à la  poterie  , aux 
outres , &c.  &e.  Lat.  Pi- 
catio.  ^ Zurra. 

^ Pie,oifeao,  Lat.  Pic.'t. 

Pega  reborda,  ( Gai.  ) Pie 
fauvage. 

* Saber  a la  pega , /e*r//V /j 
poix  , avoir  hérité  des  vices 
ou  des  maladies  de  fes  pa^ 
rens.  ^ Ser  de  la  pega  , être 
de  la  clique,  de  la  bande. 

Pegadillo  , m.  Petit  em- 
plâtre. Vvyei  Pegado. 

*1*  Pegadillo  de  mal  de  madré 
5c  dit  d*un  homme  dont  on 
ne  peut  fe  débarrafer, 

Pegadizo  • U , ndj.  Gluant , 
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rifqueux.  Lat.  GlutinofuS» 
Contagieux.  Lat.  Coma- 
giofus.  Qui  s'attache  à 
quelqu'un  pour  le  gruger, 
Lat.  Moleftê  adhatrens. 
Pegado  , /*.  m,  Er^lâtn  ^ 
cataplafme.  Lat.  Piitacium  $ 
fplenium. 

Pegadura,  f,  f,  AHion  de 
coller  , de  poijfer,  Lat* 
Conglutinatio  , picatio* 
Ltatfon  , union  par  la 
m yen  de  la  colle.  Lat* 
Commiiîura , adhxfto* 
Peg^jofo  > fa , adf.  Gluant  ^ 
vtfqtttux.  Lat.  Vifeofus* 
^ Contagieux.  Lat.  Con<* 
tagiofus.  * Doux,  agréai 
ble  , flatteur.  Lat  Mollitus* 

* Attrayant,  Lat.  Alliciens* 
Il  Pegamiento,/’.  m.  A3ion  da 

coller,  Lat.  Congidtinatio* 
pegar  , v.  a Coller  , unir  avec 
de  ta  colle.  Lat.  Cor.glu^ 
tinare.  ^ Joindre  , unir  , 
attacher  enfemhU.  Lat.  Col* 
ligare.  Joindre  , appro- 

cher jufqu*à  ce  qti*il  ne  refie 
plus  dJintervalte.  Lat.  Ap- 
plicare.  -^Plaquer  en  jetant 
avec  foice  , ou  fe  heuiter 
foi-même  contre  un  mur,  Oe, 
Lat.  Impingere  , illtdcre. 

Châtier,  battre  , frapper, 
Lat.  Verberare  , cæderc. 
^ Communiquer  une  mêla-, 
die  contagitufe  ; vices, 
fes  habitudes.  Lat.  Conta* 
gicnem  , mores  tnduccre* 
Pegar  fu?go,  mettre  te  feu  , 
enflammer",  fufeiter  des 
querelles  , &c.  — I*  boca 

a la  pared.  Voy.  Pared* 
n.angas  , i'iVum.yi-cr 
dans -les  affaires  d'aut’tù. 

* — lina  ventofa.  Voy, 
Ventofa.  * — un  p^che 
6 parcliazo , eferoquer  da 
l'argent  , emprunter  fans 
deffein  de  readre.  On  die 
dans  le  même  fens , pegar 
un  petardo. 

No  pegar  los  o)os  , o fus 
ojos  , ne  pas  fermer  t a:l , 
paffer  la  nuit  fans  dormir, 
^ Pcgarla , abufer  de  là 
tonflance.  On  dit  avec  plus 
de  force  , & dans  le  mêntë 
fens , pcgarla  de  puno* 
Pegar  , v.  n.  Prendre  raems, 
en  parlant  des  plantes  q 
prendre , s'allumer  , en  par- 
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lent  éu  fcc.  Lat.  Rad'ccs 
mittere  , accendi.  ^ 
fûirt  imprt^ton  , avoir  fort 
tffit.  Lat.  ËffeAum  fortiri. 
^ Attaquer , affailtir.  Lat. 
Aggrcdi.  4*  difpuur  , 
f<  quertlUr»  Lat.  Rixari. 
4 eontî^u,  Lat.  Adhc- 
rere.  4 Commencer  à s*en- 
dormir.  Lat,  Somnum  ca- 
pere.  ^ Lâcher  un  brocard^ 
mn  mot  f>iquant.  Lat.  lllu- 
dere. 

Pegarfe  , r.  S'introduire  , 
fe  gliffer  où  l*on  n*efi  pas\ 
appelé , où  i*on  n*a  pas  : 
dreit  d'entrer,  Lat.  Impor- 
tuné adjungi.  4 join-- 
dre  , s* attacher  , fe  coller, 
L^t  Copulart  , adhzrere. 
• S'infnuer  dans  Pefprit  , 
y faire  une  forte  imprejfton. 
Lat.  Subire  animum. 
4 Prendre  goût , s'attacher  , 
a'affe^ionner.  Lit.  Studere, 
Rudio  habere.  4 Oépenfer 
pour  autrui  une  partie  de 
fort  bien.  Lat.  Pro  alio  im- 
pendere. 

Pegarfe  algo  , tirer  du  profit 
d'une  affaire  dont  on  a la 
conduite  , voler  dans  un 
emploi  , ferrer  la  mule. 
4 — los  pies,  ne  pouvoir 
marcher, 

PegaO> , f,  m.  Pégafe  , cheval 
atléf  imaginé  par  les  Poè-^ 
tes  i 4 Jorte  d'oifeau  monf 
erueux  qu'on  dit  fe  trouver 
an  Ethiopie  , & avoir  donné 
dieu  à la  fable  du  cheval 
Vi%ofc\  ♦ ‘onf- 

sellation  feptcntrionale,  Lat. 
Pegafus 

Pegata  y f f-  Tour  joué  à 
quelqu'un.  Lat.  Techna. 

Pegote  , f.  m.  Emplâtre  de 
pois  • érc,  Lat.  Pittactum. 
^ Ragoût  , fricajfée  dont  la 
fauce  efi  trop  épaiffe,  Lat. 
Condimentum  cra/Tius.’^/'tf- 
eheus  , importun  , fur-tout 
s'il  vient  aux  heures  des  r<- 
pas.  Lat.  MoleRè  tnvifens. 

Peguera  , f f.  Tas  de  bois 
de  fin  qu'on  brûle  pour  en 
tirer  la  poix,  Lat.  Picea 
drues. 

Peguero  } f m.  Celui  qui 
tire  la  poix  , qui  en  fait 
eonimerce.  Lat.  Picis  ex- 
traélor,  vendiior. 
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Pcgujal  y t Pegujir , /.  m. 
roy.  Pcculio.  • Troupeau^ 
femme  d'argent , terre  enfe- 
meneie  peu  confidérable, 

Pegujalero  , f,  m.  Laboureur 
qui  feme  peu  de  grains , ber- 
ger d'un  petit  troupeau,  &e. 

Pegujon  , f.  m.  Peloton  de 
laine  , de  poil , &e.  Lat. 
Gtomus. 

» /’  r*  Ptau,  Voy.  Pîel. 

Ser  de  la  pel  del  diablo , 
être  extrêmement  méchant  , 
malin  , rufê. 

Pela  , f.  m.  Ga!.  Enfant  ri~ 
chement  vêtu  , qui , aux  pro- 
cefftont  de  la  Fête  - Dieu  , 
fe  tient  de  bout  fur  Les  épau- 
les d'un  homme, 

Pelada  , f,  f.  Peau  de  mou- 
ton ou  de  brébis  dont  on 
6te  la  laine  après  la  mort 
de  l'animal.  Lat.  Pellis 
ovina  depiUta. 

Peladera  , f.  f.  PéUde  , ma- 
ladif qui  jait  tomber  le  poil 
& les  cheveux.  Lat.  AIo- 
pecia. 

Pejadillas  , f.  f,  p.  Amandes 
Confies  & couvertes  de  fa- 
cre,  Lat.  Amygd.ila  fac- 
charo  condita,  * Petits 
cailloux  de  ririara.  Lat.  La- 
pilli, 

Peiddo  , da  , part.  p.  de  Pelar. 
* Pelé.  Se  dit  d'un  rocher 
fans  arbres  ni  plantes,  Lat. 
Arboribus  nudus. 

Lerra  pelada  , lettre  formée 
nettement.  4 Muette  pe- 
lada , homme  naturellement 
chauve  , ou  à qui  on  a coupé  \ 
les  cheveux. 

Petador,  f m.  Celui  quipele, 
Pelar, 

Peladura  , f.  f.  Aclion  de  pe- 
ler. 

Pelafullan  , f m.  Vagabond , 
qui  n'a  ni  feu  ni  lieu,  Lat. 
Homo  vagus. 

Pelage  ,f  f.  Pelage , couleur, 
lufire  du  poil  de  certains 
animaux.  Lat.  Pili  color 
natura.  * Qualité , façon 
fur-tout  d'un  habit.  Lat. 
Natura  , modus. 

Pelambre  , f m.  Poils  qui 
couvrent  le  corps  , ou  quel- 
qu'une de  fet  parties.  Lat. 
Pili.  4 P°^^  arraché,  & 
fur- tout  4 celui  que  les 
tanneurs  enlevcat  dt  deffus 
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Ict  cuirs,  Lat.-  Plîî  avulfi  , 
raTi.  4 Manque  de  poil  où 
il  dois  y en  avoir,  Lat.  Pi- 
lorum  defedus. 

Pelambrera  , f,  f.  Quantité 
de  poils  en  quelque  partie 
du  corps,  Lat.  Pilorum  co- 
pia. 4 Pelade,  V.  Peladera. 

^ Pelamen , /,  m,  Voyc\ 
Pelambre. 

Pelamefa  , f,  f.  Querelle  où 
l'on  s'arrache  tes  cheveux  , 
/«  barbe,  Lat.  Ad  depila- 
tionemurquerlxa.  4 Qua/u 
tité  de  poil  , barbe  éputjfe  , 
Lat.  Pilorum  copia. 

Pelamide , f.  m.  PéUmide  , 
jeune  thon,  Lat.  Pelamis. 

Pelandufca  , f f.  Fille  pu- 
bi'que,  ccureufe  de  remparts , 
Lat.  Vaga  peilex. 

Pelantrin  , f.  m.  And.  La- 

! boureur  peu  riche,  qui  feme 
€r  recueille  peu  dt  bli,  &c, 
Lat.  Parvae  meflis  agricola. 

pelar  , v.  a.  Peler  , 6ter  le 
poil.  Lac.  Pilare  , depiUre. 
4 Plumer  un  oifiau,  Lat. 
Plumis  nudare.  * Peler  , 
6ter  la  peau  d'un  fruit  , 
C écorce  d'un  arbre.  Lit, 
Pütamina,  corticem  deira* 
here.  4 du  faucon 

qui  mange  un  oifeau  avec 
fes  plumes.  Lat.  Pliimatam 
arem  devorare.  4 d/C 
d'une  eau  tris  chaude,  parce 
qu'on  s'en  fert  pour  peler 
les  cochons,  &c.  Lat.  Aquam 
fervere.  * Dépouiller  quel- 
qu'un de  fes  biens,  Lat. 
Spoliare. 

Pebrfe  , v.  r.  Se  prier,  per- 
dre le  poil.  Lat.  Püos  de- 
perdere. 

* relarfe  de  fino  , être  ex- 
trêmement rufé.  4 Pclarfe 
las , déjirer  ardemment,  pren- 
dre à caur , travailler  avec 
aRivité,  * Pciarfe  las  bar- 
bas. V,  Barba. 

Peîayre,  f.  m.  Laineur,  ov- 
vricr  qui  chardonne  le%  draps 
pour  y faire  venir  le  poil, 
Lat.  Carminator. 

Pciayria  , f.  f.  Métier , cpé* 
ration  du  Laineur  , lainage, 
Lat.  Carminatio. 

Pelaza  , & plus  communément 
Pelazga  » f f.  Oifpute  , 
querelle.  Lat.  Rîxj. 

Pelau  f adj,  f.  Se  di:  de  U 
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peiile  <Torf;e  brifit.  Lit. 
Palea  levitcr  triu. 

Peldefebre  , m.  Etofft 
de  laine  & de  poil  de  ehe- 
vrt  I ^ eamtlot  ou 

de  houracan. 

Pelea,yt  /*.  Combat , bataille. 
Lat.  Pugna.  ^ Querelle  » 
rixe.  Lat.  Rixa.  * Combat 
antre  le$  animaux  ; * com> 
bat , agitation  intirieure  , 
ehoc  des  payons  , &e.  Lat. 
Pugna.  * iravail , peine  , 
fatigue,  Lat.  Labor,  opéra. 

Ccnte,  â hombre  de  pelea, 
folâatt  y gens  de  guerre. 

* No  fer  hombre  de  pelea, 
manquer  de  réfolution  y de 
courage, 

peleador  , f.  m.  Combattant, 
Lat.  Pugnator. 

Pe!ear  » x,  a.  Combattre  y li» 
vrer  combat,  Lat.  Pugnare. 

Débattre  y difputer  y auf 
relier.  Lit.  RixarL  * Com- 
battre. Se  dit  des  élément, 
du  paÿïons  de  Came  , C'c. 
Lit.  Pugnare.  ♦ Trarailler, 
fe  donner  de  la  peine , lut- 
ter contre  un  ooftaele  , &c, 
Lat.  Dimicare.  ^ Combat- 
tre , en  parlant  det  ani- 
maux. Lat.  Pugnare. 

Pelearfe,  y.  r.  Se  battre  à 
coupe  de  poing  , &c,  Lat. 
Pugnis  certare. 

Pciechar , y.  n.  Pouffer  du 
potly  des  plumes,  Lat.  Pi- 
Jos  , plumas  emtttere. 

* Commencer  â PcfirirAxr  • 
eu  rétablir  fa  fonte  , fes 
affaires,  Lat.  Fortunas , fa- 
]utcm  augere. 

Peleona  , fubfi.  f.  Querelle  , 
difputt , démilé,  Lat.  Rixa, 
contentio. 

Pelete  , fuhft.  m.  Ponte  à la 
Baffette  , au  Pharaon,  Lat.  | 
Sponfor. 

En  pelete  , adv.  Nu  eomme 
la  main.  Lat.  Omninô  nudè. 

Peleterta , f f Pelleterie  , 
art  d'accommoder  des  peaux 
pour  des  fourrure*  y ^ bou- 
tique de  Pelletier,  Lat. 
Alutarii  officium  , taberna. 

Peletero  , /.  m.  Pelletier  y 
celui  qui  prépare  & tend  des 
fourrures.  Lat.  Alutarius. 

Peliagudo  , da  , adj.  Qai  a 
le  poil  long  & délié,  oe  dit 
fur-tout  des  animapx  à long 
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p0/7.  Lat.  Hifpidus.  * Em- 
brouillé y épineux  , délicat, 
Lat.  Arduus  , tntricatus. 

• Ingénieux , adroit  , fuhtil, 
Lat.  Sagax  , aftuttis. 
Peliblando  , da , adj.  Qui  a 
le  poil  doux  & fn,  Lat. 
Pilis  blandus. 

pelicabra  , fubfi.  f.  Satyre  à 
peau  dt  eketre.  Lat»  Saty- 
rus. 

PeUcano  yf.  m.  Pélican  , ci- 
feau.  Lat.  Pelicanus. 
Pelicano , oa , adj.  (^ai  a 
Us  cheveux  blancs,  Lat. 
Canus. 

Pelicorto , ta , adj.  Qui  a 
le  poil  court,  Lat.  Pilis 
curtuf. 

PeUcula  , f,  f.  Pellicule  y pe- 
tite peau  mince  & déliée, 
Lat.  Pellicula. 

•f  Peliforra  , f.  /.  Femme 
publique  y profiituéi,  Lat. 
Pellex. 

Peligrar , y.  n.  Etre  en  dan- 
ger ; ^ péricliter  , itre  en 
péril  , en  parlant  dune  af- 
faire y &c.  Lat.  Pcriclitari. 
Peligro  , m.  Péril,  danger, 
j rifque.  Lat.  Periculum. 
fi  Quefiion,  torture,  Voy, 
Tormento, 

Correr  , 6 tener  peligro , 
courir  rifque  , itre  en  dan- 
ger , péricliter, 

Peligrofamente  , adv.  Pérîl- 
Ituftmenu  Lat.  Periculosè. 
Peligrofo,  fa,  ad].  Périlleux, 
dangereux.  Lat.  Periculofus. 

* Di'ngereux.  Se  dit  d*un 
homme  dont  le  commerce 
n*efi  pas  fur,  Lat.  Ob  pe* 
rîculum  Titandus. 

Pelilargo , ga  » adj.  Qui  a 
Us  cheveux  longs. 

Pelillo , f,  m.  Cheveu  court  , 
petit  poil , poil  follet,  Lat. 
Pilus  brevior.  * Cauft  , 
motif  léger  de  difputt , vé- 
tille. Lat.  Pilus,  floccus. 

* No  tener  pelillo  en  U len-  ' 
gui , dire  nettement  ce  ^u’pn 
penfe.  * Reparar  en  pe* 
lillos , s'arrettf  à des  mi- 
nuties. 

Pciinegro  , gra  , adj,  Qai  a 
Us  cheveu^noirs,  Lat.  Crine 
niger. 

Pelirubio , bia  . adj,  Qui  a 
Us  cheveux  blonds , hlondin, 
Lat.  Pilis  flayuf» 
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Pelîtîefo  , fa  , adj.  Qm*  a lê 
poil  hériffé  y rude.  Lit.  Hir-* 
futus. 

PeÜto  , f.  m.  Voyt\  Pelillo. 

petites  i la  mar,  paroles  que 
difent  les  enfans  , en  fouf- 
fiant  en  tair  un  cheveu  qu'ila 
tiennent  de  s'arracher ^ com» 
me  un  garant  de  ce  qu'ils 
ont  promis,  * Se  dit  aufft 
dans  un  raccommodement  oà 
l'on  oublie  tout  U paffi. 

Pelitrt  , f.  m.  Pyrethre  orn 
racine  Jalivaire.  Lat.  Pyre<* 
thrum. 

Pelitrique  , f.  m,  Chofe  da 
peu  de  valeur  , babiole  , 
clinquant  , pompon.  LaC« 
Res  nihili  , fioccut. 

Pella  , f.  f.  Pelote  , peloton  y 
maffe  en  rond  ; * amat  de 
chofes  qui  fe  tiennent.  Lat. 
Clobus.  ÿ Maffe  de  métal 
brut.  Lat.  MaHa  metallica. 

^ Graiffe  de  pore  , teila 
qu’on  la  tire  de  l'animale 
Lat.  Abdomen  conglobi* 
tum.  ^ Pelote  de  bhna 
manger.  Lat.  MaAe«  g!o^ 
buluf.  * Greffe  fomma 
d'argent,  Lat.  Summa. 

^ ïiéron  cendré  , oifeau» 
Lat.  Ardea. 

peüjdt  , f.  f.  Coup  de  pelote^ 
dcpe/otofi.  Lat.  Globi  îAus# 
^ TrueiUe  ou  poignée  de 
mortier  , de  plâtre.  Lat. 
Gypfi  pars  trullà  vel  manu 
dufla. 

No  dar  pellada.  Se  dit  d'un 
ouvrage  de  maçonnerie  ftf* 
pendu  i * de  tout  autre  ou* 
vrage  interrompu, 

Pellejs,/*  f.  Peau  (Tanimal ^ 
6*  fur- tout  de  brebis  , da 
mouton  écorché.  Lat.  Pellis. 

% V,  PeticuU.  *!■  Femme 
publique  y profiituée.  Lat. 
Pellex.  § Jupe  V.  Saya. 

Pellejeria  , /.  /.  Boutique  da 
Mégiffiers  ; ne  , quartier 
où  ils  demeurent.  Lat.  Pet* 
lionum  taberna , ricus. 

Pellejero  , f.  m,  Mégiffier  , 
ouvrier  qui  prépare  les  peaus 
de  mouton  , &c.  Lat.  Pellio* 

Pellejina  , /.  /.  Petite  peam 
mince,  Lat.  Pellicula. 

Pellejo  y f.  m.  Peau  tfanimal- 
Lat.  Pellis.  Outre  à te* 
nir  du  vin  y &c.  Lat.  Uter* 
♦ ^ Ivrogne  , fae  à vin» 
Lat* 
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Lst.  Ebriofas.  * Tenu  é**jn 
L«t.  PellIcuU.  ^ Ecor» 
ce  d'arhrt.  Lat.  Cortex. 

§ Cafatfut  de  payfan  , &c. 
V*  Sayo. 

f Dar , O dexar  el  pellejo , 
lAiffer  fû  peatt  , mourir. 
«|r  No  caher  en  el  peilejo, 
crever  dans  fa  peau  , être 
txcefjirement  ^raa,  v.Çf  No 
tencr  mas  que  el  pellejo, 
n'ûvoir  plus  que  la  peau  , 
être  trèf^maiprei  Quitar 
el  pellejo  , fouetter  jufqttes 
au  fan^^  6>c.  ; * 4»  **-‘®^* 
cher  , dépouiller  qutlqu*un 
de  tout  ce  quil  a.  Si 
yo  eiluviera,  6 me  h.il* 
lara  en  fu  pellejo,  fi  ;V- 
tcii  à frt  place, 

peljlca  i f f Couverture  de 
iie  de  peau  tres^fire.  Lat. 
Stragulum  pclüceum. 

PelIicQ , f.  m,  H.Au  de  peau 
que  portent  ira  herpers , 6rc. 
Lat.  Veftis  pcilicea,  ||  Mot 
piquant , brocard  , lardon, 
Lat.  Diw^eriun’. 

Pcilizear  , v.  a.  Pincer , fer- 
rer & tordre  la  fuperficîe 
de  la  peau.  Lat.  Veilicare. 

* Pincer,  faifirdélicctanent. 
Lat.  Petftringere.  Dé- 
toher  adroitement , prendre , 
emporter  en  cachette,  Lat. 
Subripere.  *■  Manver  peu 
ne  faire  que  toucher  aux 

Lat.  Cibum  veilicare^ 

♦ prendre  , détacher  une 
petite  piirtU  d'une  chçfe. 
Lat.  Particulam  dctraliere. 

^ Pellizoarfc  , v.  r.  Se  tour» 
menter  pour  qtiune  chofe  ar- 
rive , en  marquer  fon  défir 
«rffeme.l.at.Dcfiderioangi. 

Pellizco  , /.  m.  Aüion  de  pin- 
cer, Lat.  Vcllicntio.  ^ Por- 
tion qu'on  prend,  qu'on  dé- 
tache d'un  tout-,  pincée  de 
fef  &c.  Lat.  Pars  detra^a. 
^ Mor/ure  , coup  de  dent 
qui  emporte  le  mor^r^tu. 
Lat.  Morfus.  ♦ Remords , 
inquiétude  intérieure,  Lat. 
?*ijmuîu$. 

Pelliicos  de  moaja  , efpece 
de  macaroni. 

Pellon  y Pellote  , f,  m.  Sorte 
d'ancienne  roht  longue  & 
four'éc.  Lar. Tog^eUicea. 

Pellüzgon  , f.  m.  Touffe  de 
poil  , de  laine  , d’étonpe 

£sv.  Fit,  Lat,  Fart,  U,  \ 


P E L 

qu^on  prend  ave:  Ut  cinq 
doigts, 

Pdma»  f,  m.  And?  Kqye\ 
Pclinaz.o. 

Pelmaceria  , f.  f.  Lenteur  à 
agUi  Lat.  Tarditas. 

pelmazo  i /•  m.  Maffe  apla- 
tie. Lat.  Maflfa  c6mprefia, 
^ Mets  pefant  , inàigefie. 
Lat.  Cihus  indigedus. 
Pelmazo  , za  , aéj.  Lent  . 
pareffeux  , indolent,  Lat. 
Tardus. 

Pelo,/  m.  Poir.  Lat.  PÜU1 
Cncveux.  Lat.  CapilH. 
Duvet , menue  plume  des 
ùifeaux  ; duvet , efpcce 
de  ccton  qui  vient  fur  cer- 
tains fruits.  Lat.  Lanugo. 

* Brin  de  laine,  de  fats, 
&c,  Lat,  pilum.  Petite 
écaille  qui  fe  détache  du 
canon  d'une  plume  , & em~ 
pêche  que  l'écriture  ne  folt 
nette,  Lat.  Cala.mt  reduvis. 
^ Poil  d'un  drap,  Lat. 
Pilus.  ^ PcU , couleur  de 
la  peau  de;  cheveux,  I.at. 
Piiorum  pellîs  cotor.  «f»  Soie 
greee  , telle  qu'on  la  tire  de 
deffvs  le  cocon,  L«t.  Bom* 
byeinum  fUtim  crudum. 
^ Paille,  défaut  dans  un 
diamant,  &c.,  qui  en.  ternit 
l'éclat  ; poU  , veine  dans 
une  pierre  qui  empêche  de 
la  travailler  \ ^ paille , d<* 
faut  de  Ualfoa  dans  la  fu- 
fion  des  métaux.  Lac.  In 
gemma , in  lapide  , tn  me  - 
tallis  vitium.  A Poil,  mal 
au  fein  eaufé  par  un  lait 
coagulé  'f  maladie  des  che- 
vaux dont  ta  corne  s'ouvre 
& fe  détache  par  écailles. 
Lat.  Ungul.irCim  morbus , 
reduvia*.  Partie  d'une 
bille  de  billard  que  l'on  tou- 
che en  la  prenant  légèrement 
de  côté.  Lat.  Su}>erficlei 
leviOima  pars.  * Chofe  de 
peu  de  valeur,  h^x,  PUus.  V. 
Pelage  , dans  U fens  f.gvré. 

Pelos  , p,  éommeneement  £i  \ 
vrejfe. 

Pdo  arribx  , d eontre-poil , 
à rebrouJfe-poU.  — de 
ayre  , léger  fouffit  de  vent. 
4*  cameÜo  étoffe 

commune  de  poil  de  chameau. 
^ ~ de  cofre  6 de  judas, 
homme  qui  a U poil  roux  , 
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rpujfeau,  ^ — malo , duvet 
d'oifeait,  yoyc^  Plumon» 
'î'  — propio , cheveux  n«- 
turels. 

Al  pelo  , 6 d pelo  , du 
côté  du  poil  , à l'endroiti 
4*  Andar  al  pelo  , battre  ^ 
charger  de  coups.  ^ A pi’o, 
à temps  f à propos,  * Buf-v 
car  el  polo  al  huevo> 
chercher  noife  , faire  une 
querclled'aLlemand.  Carne 
de  > pelo  , gibier  a poil  » 
Viande  de  bo  iekerie , &<- 
Como  el  pelo  de  la 
mafa  , Lijfe , uni , net* 
En  pelo  , i poU,  en 
parlant  d'un  cheval  quan 
monte  fans  felU  O * funi 
les  moyens  ^ les  infirimcnÀ 
nceeffûires.  ^ Gante  do 
pelo  ,gent  riehes  j dans  Vau 
fance.  Hombre  de  pelo 
en  peciio,  homme  de  cciur, 
de  réfolution.  Larg.-)  co- 
n^o  pelo  de  rata  , a\ar*  « 
ladre  , vilain.  ^ No  tocaf 
.il  pelo  de  la  ropa  , ne  f*at 
faire  U rnoindre  mal  , là 
moindre  tort.  ^ Pelo  pof 
pelo  , troc  pouf  troc.  ^ Pe- 
los  y fcnales,  détails,  cir-^ 
Confiances  particulières  iCent 
affaire.  ^ Rafcarfe  pelo 
arriba  , tirer  de  Cargent  de 
fs  poche  , fnr  - tout  fi  e'ejî 
avec  peine , à regret.  f Re^ 
lucir  ?1  pcio , avoir  It  poil 
laifant , être  gras , en  par- 
lant d'un  cheval,  t Salie 
de  pelo.  Se  dit  d'une  ac^ 
tion  conformé  au  guut  ^ aux 
ineitnations  de  fon  auteur. 
4f  Sar  (le  buen  pelo , être 
d'un  mauvais  naturel  ^ dui 
méchant  coraHtre.  ^ Sort 
pefos  de  cochiiiO  i Efi-tt 
chofe  fi  méprifabU^  * l'c- 
ner  pelos.  Se  dit  d'une  af^ 
faire  difficile  , embrouillée* 

pc’on  . na  , aJj,  V.y.  Pel.itio* 
♦ Pauvre  , qui  n'a  rUn^ 
Lat.  lno]7S.  * Avare,  Lat. 
Avarus.  ^ Nom  qu'on 
donne  à Cordoue  aux  cadets 
des  Gentilshommas.  Lat* 
Sccundogenitiis. 

Pcloiia  y Pelom'a  , /.  f.  Pé-» 
laàe.  Vay  Peladera. 

Pelonerfa,  f.  f.  Pauvreté  i 
mifere.  Lat.  Inopîa.  ^ Ava»^ 
rlce.  Lac.  Avarities. 

? 
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Pclofo  , fa  , adj,  Vtîu  , cou- 
W'i  it  poil^  Lat.  Piiofufi. 

§ Felofa  » Caft  ou  (ouverture 
d£  J'eutrt,  Lat.  Pallium , 
ftragulum. 

Pelota  , /,  f.  Balle  de  paume. 
l.at.  pila.  i|r  Balle  ^peloUy 
petit  (orps  de  fvtme  fphé- 
rit^ue.  Lat.  Giobus.  Mou- 
Ut  de  tanon  , halle  de 
moufqutt^  &c.  Lat.  Glans 
ferrea  vcl  plumbca.  Jeu 
de  paume»  Lat.  Pilæ  lûdus. 
"f  Femme  publique  , profit- 
tuée.  Lat.  ^cortum. 

Pelota  c!c  viento  , ballon  , 
yejfie  remplie  d*air  & recou» 
verte  de  cuir, 

Dexar  en  pelota , Voler  , 
dépouiller , laljfer  tout  nu, 
^ En  pelota  , tout  nu. 

Irfe  en  pc'otas  y juz* 
gados.  Se  dit  d^une  afi'aire 
où  les  frais  ahfo/hent  Us 
profits,  ^ Jue^o  de  pelota, 
/(Il  de  longue  paume  avec 
des  battoirs  , & le  lieu  où 
on  y joue,  * Jugar  à la 
pelota  , balloter  queltju'un. 

* Kechazar  , 6 volver  la 
pelota  , renvoyer  la  balle  , 
rétorquer  un  argument , S'c, 

* Sacar  pelotas  de  una  al- 
euza  , être  fin  , adroit , ha- 
htle  à parvenir  à fies  fins. 

Pelotazo  , f,  m.  Coup  de  halle. 
Lat.  Plis  i^ui. 

Pelote , f,  m.  Poil  de  ehevre 
pour  rembourrer^  bourre.  Lat. 
Pilus  caprinus , toincntum. 

Pelotear  , v.  n.  Peloter  , 
jouer  À la  paume  ,fans  faire 
de  partie  réglée.  Lat.  Pila 
proludere.  * Difputer  fur 
une  matière,  Lat.  Yerbis 
contendere.  * Jeter  de  coté 
& d*autre.  Lat.  Hinc  & 
indè  iacere. 

Pelotear , v.  a.  Revoir  les 
articles  d'un  compte.  Lat. 
Rccenfcrc  fummas. 

Pciotearie , v,  r.  Se  difputer. 
Je  quereller,  Lat.  Rixari. 

Pelotera  , f.  f.  QjiereUe  de 
f.mme,  Voy.  Pelotero. 

Peloteria  , f.  f.  Amas  de  hal- 
les.^ Lat.  Pilarum  cumulus. 

Pelotero,  f.  m.  jaijeur  de 
halles  de  paume  , eu  celui 
qui  Us  Jert  eux  joueurs. 
Lct.  Pilarum  opifex  , mi* 
tuiUator,  ’ÿ  Dijiuî;^  que- 
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relie  , fur-tout  de  feMme, 
Lat.  Rixa. 

Traer  al  pelotero,  balloter  ^ 
repaître  de  vaines  ejpéranees, 
&c, 

Pelotilla  , f.  f.  Petite  balle  , 
petite  pelote.  Lat.  Glohulus. 

Petite  boule  de  cire  , ar- 
mée de  pointes  de  verre  , 
qu*on  met  au  bout  d'une 
difeipline. 

Darfe  con  la  pelotilla  , fe 
donner  la  difcipline\  4»  boire 
à tire-larigot.  ^ Hacer  pe- 
k}tillas,y«  curer  lene^avec 
Us  doigts. 

Peloton  , f.  m.  Croffe  halle 
de  paume  , &c,  Lat.  Pila  , 
glohus  major,  Peloton 
de  cheveux  mê'és  t embrouil- 
lés. Lat.  Pitorum  floccus 
intricatus.  ^ Peloton  , petit 
corps  de  troupes.  Lrt.  Mi- 
litiim  manus.  Peloton  , 
petit  nombre  de  perjonnes 
raffemhléet.  Lr^t.  Turba. 

Pelta , f f.  Sorte  de  petit 
houeiier  échancré.  Lat, Pelta. 

§ Peltraba  , f.  f,  Havrefac  , 
bcjacct  S‘C.  Koy.  Mochila. 

Peltre  , f.  J.  Mélange  d'étain 
& de  plomb.  Lat.  Stannum 
plumho  admiHum. 

PeJtrcchar,  v.  a.  Voy,  Per- 
trechar. 

Peltrero,/*.  m.  Potier  d'étain. 
Lat.  Stanni  plumbei  artifex. 

Peluca, /*./*.  Perruque.Lnx.Svp- 
pofititia  exfaries.  Homme 
en  perruque,  Lat.  Csfaria- 
tus  homo. 

Pciucon  , fubfi,  m.  Grande  , 
énorme  perruque  ; ^ celui 
qui  la  porte. 

Peludo  , da  , adj.  Velu  , cou- 
vert  de  goil.  Lat.  Pilofus. 

Peludo,  y.  m.  Natte  de  jonc 
fort  loAg  & battu, 

Peluquerîa  , f,  f.  Boutique 
de  Perruquier,  Lat.  Coma- 
rum  adfcititiarum  taherna. 

Peluquero  , f.  m.  Ft-'vquier. 
Lat.  Comarum  adlci:itia«* 
rum  opit'ex. 

Peluquin,  /.  m.  Petite  per- 
ruque, 

Pelula,/.  y*.  Duvet,  fo^f^ 
de  coton  qui  vient  fur  cer-, 
tains  fruits.  Lat.  Pappu». 
^ Poil  qui  fe  déuche  des 
draps  lorfquilt  s'ufent.  Lat. 
Lanugo.  ^ Poil  dts  parties 
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du  corps  ccuvtrtts  par  Idt 
vêumens.  Lat.  Pilus.  ^ Ar» 
gent , bien  , richejfes.  Lat. 
Nummi , res. 

Pena  , f.  f.  Peine  , châtimenCm 
Lat.  Poena.  Peine  d'ef- 
prit  , fouet  , chagrin.  Lat. 
Cura  , anxiétés.  Peine, 
douleur  , fouffrance.  Lat. 
Dolor.  CoUier  de  ruban 
dont  les  bouts  tombent  fur 
la  poitrine,  Lat.  Monüe  è 
coKo  pendens.  ^ Peine  , 
fatigue  , d jpeulté.  Lat.  La- 
hor,  dilHcultas. 

§ Penas , part.  Les  Galères, 
Vcye\  Caleras. 

Pena , 6 (o  pena  , adv.  Sous 
peine.  Lat.  Sub  poenâ. 

Pena  de  d^ho , peine  du  dam, 
privation  de  la  vue  de  D:eu 
pour  les  damnés.  — de 
talion  , peine  du  talion, 
— de!  tentido  , peme  du 
Jéns  , tourment  des  dansés 
dans  l'enfer,  ^ — ordini- 
ria  , peine  de  mort.  ^ — pe- 
cunisria  , peine  pécuninire , 
amende, 

A duras  penas , avec  beats» 
coup  de  peine.  Ni  pena 
ni  gîoria.  Sedit d'un  homme 
à qui  tout  efi  égal , que  rien 
ne  touche, 

Penachera , f,  f,  Voy,  Pc- 
nacho. 

Penacho  ,f.  m.  Huppe,  touffe 
de  plumes  fur  la  têts  de 
certains  oifeaux  ; panache 
de  cafquc  , &c.  Lat.  CriHa 
pennata.  * Chofe  élevée  en 
forme  de  panache,  Lat. 
Crida.  * Vanité,  préfortp» 
tion,  orgueil,  Lat.  Elatio. 

Penadamente  , adv,  Voy.i 
Penofamente. 

Penacülo  , lia , adj.  Se  dit 
d'un  vafe  dont  Couverture 
efi  très-étroite,  V,  Penado. 

Penado  , da  , part.  p.  de  Pe- 
nar.  ^ V.  Penolo.  ^ Se 
dit  d'un  vaj'e  , &c.  dont 
l'ouverture  étroite  ne  laife 
couler  la  liqueur  que  peu  à 
peu  ; * de  ce  qui  lui  rrj» 
fembie,  Lat  DiHiciIis,tarr!us. 
§ Galérien.  V.  Galectc. 

Pena! , adj.  Pénal , qui  afin» 
jettit  à quelque  peine,  Lat. 
Pccn.TÜs. 

Pena'id.-M  , f f.  Paffiètlité , 
cjpasitc  dejoujfrir  -f  ^ y«*u/- 
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frûr.zç  tT une  rçlne, 

La:,  l'œna^  psfiîû.  Peinct 
t..jrm<nt , foujfr^mcc  , fati- 
fit.  Lit.  Ærumna  , mo- 
IcAia  ÿl^bor. 

Pcii.inte  , part.  a.  de  Penar. 
^ Arrourtux,  Lat.  Amoce 
anxius. 

Penar,  v.  n.  Pâtir  , fKiU^rir^ 
peiner.  Lat.  Pati.  .Souf- 
f’ir  Us  peines  de  Cl.njirou 
du  Ptirpatoire,  L.it.  Tor- 
<^ucri.  ^ Etre  lo'i^-iemps  â 
Paeonie.  Lit.  In  .igune  per» 
iiftere.  Déjircr  avec  ar-* 
deur  ^ foupirer  après.  Lit. 
Deixclerio  angi. 

Penar  , v.  a.  Punir  , eondam»- 
ner  à une  peine  ; *Ç»  /'/«yZj- 
fer.  Lat.  Petnam  iin^onerc, 
infîigere. 

Penarfe  , v.  r.  S* affliger  ^ fe 
atia^riner  ^ Je  tourmenter, 
Lat.  Cruciari , angi. 

Pénates  , f.  m.  p.  Pénates  , 
Dieux  domcjiiques.  Lac,  Fe* 
nates. 

Penaîfgcro , y.  m.  Celui  qui 
fO'toU  , qui  conduijoit  Us 
Dieux  pénates.  Lat,  Pena- 
tîger. 

Penen  , y.  f.  Feuille  piquante 
du  elvardon  ^ 6*f.  Lût.  Fl^- 
lium  puiigcns.  * Fouet  avec 
lequel  le  bourreau  Jouette 
les  criminels,  Lat.  Lifloris 
fV-grum. 

§ Penenr  , y.  e.  Fouetter  un 
naifatcur.  Voy.  Azotar. 

Penc.ato  , f.  m.  Coup  de  fouet 
donné  psr  U bourreau,  Lat. 
Lort  i^iis. 

§ Penchicnre^a  , f.  f.  Rufe 
de  floux  qui  feignent  de  fe 
epitreiUr  au  cabaret  & for- 
tint  fans  payer, 

Penzutîo  , da  , adj.  Q^ui  a des 
feuiPes piquantes.  Lal.  Pun- 
gertibus  foliis  inR*’uAu$. 

§ Pcncuria  , f,  /.  Profiituée 
publique,  Lar.  Scortum, 

Pcnd..nga  , /.  /.  Penioie  pu~ 
b'ique.  Lu.  Meretfix. 
^ VaUt  de  earreau  , au 
jtu  de  Qüinolas.  f^oy:[  ci 
mot. 

Pcndcjo  , f.  m.  Poil  fol/et 
qui  vient  aux  jeunes  gens. 
Lat.  Pubes.  ^ Lâche  , poL 
xfo-ï..  L.it.  IiinavuSi 

Pendencia  , f.  f.  Difpnte  j 
fcetie rixe,  L«t.  Rixa. 
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§ iéîiiqiiereau,  Rufian. 

PciKienci.ar  , v.  n.  Se  difputer, 
fe  querclUr,  Lat  Rtxari. 

Pendenoero  , ra  , adj. 

TtUenf,  Lat.  Rixofus. 

Pender , v.  n.  Pendit  , être 
rtccrocné  , f^tendu,  Lat. 
Pendere,  r.  Depender. 

* Balancer , être  irréfolu  , 
en  fufpens,  Lat  H e^^ere. 

Pondiente»yî:6y.  m.  Penchant 
d*une  montagne , &e,  Lzt. 
CUvus.  Pendant  d*oreilU. 
Lat.  Inaurls. 

Pendiente  de  un  Hilo,  qui  ne 
tient  qu*d  un  JU  ^ prêt  â 
tomber,  à manquer échouer, 
&c. 

Pendil , f.  m.  Mante  de  femme, 
Manto.  Lat.  PalU. 

* Tomar  cl  pendtl  , s*enfulr 
Jicritement  & à la  hâte. 

X Pendoja  ,f.  f.  Plume  à écrire. 
V,  Péndola. 

Pdndola  , f.  f.  Plume  à écrire. 
Lat.  Ca'amus.  ^ Pendule  , 
poids  au  bout  d*une  verge 
ni  réglé  Us  motiviment  d'une 
orlvge , dre.  Lat*  Pendulum 
vihratile.  ^ Balancier  d* une 
montre.  Lat.  Libramen* 
tum. 

Pendolero  , ra  , adj.  Pendant, 
qui  pend.  Lat.  Pendu!ii$. 

Pendolifta  , f,  m.  Ecrivain  , 
copifie  qui  écrit  vite.  Lat. 
Scriba  dext€r,citus.  Jr  Four^ 
le  , intrigant.  Lat.  Syco- 
phanta. 

Pendon , yiii/?.  m.  Enfeigne, 
drapeau,  & fur.  tout  étendard 
de  cavaletie',  ^ bannière  de 
cortfréhe.  Lat.  VexÜIlim. 
^ Morceaux  d'étoffe  que 
gardent  les  Tailteufs.  Lat. 
Fanni  exuvix,  Baliveau 
réfervi  dans  une  coupe  de 
bois.  Lat.  Arborum  pro- 
ps^o.*  Fetnne  txtrcmt'runt 
grande  & mince.  Lat.  ^rO- 
ccra  muJier.  vjf  Terme  de 
Blafon,  Per.non  , efpecc  de 
guidon.  Lat.  Oroiculare 
vexiUum. 

Pendon  y caMera  , privitige 
qu* avaient  Us  G eniilshommes 
Cùfi'.Harts  qui  fuivoiene  le 
Roi  à la  puer.'e  , de  faire 
porter  devant  eux  un  drapeau 
& une  marmite 

A pendon  herdo  , «jr'r  forte  ^ 
diligence , yivatiié. 
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Pdnduîo,  la  , adjec^.  Pendant  ^ 
qui  pend.  Lac.  Fenduius. 

J P«nedcncia , % Petiedencinl* 
r'*.  Penitcncia,  Penitencia!» 
^Penedo,/.  m.  Aft.  y Gai. 

y.  Peui  ^ Pe^Cco. 
penetrabiiidad  ,y /.  Pénétra» 
hilité.  Lat.  Penetrabilitas. 

adj.  Pénétrable  t 
qu*on  ^eut  pénétrer,  oà  t*on 
peut  pénétrer.  Lat.  Fenetn- 
biiiî,  * Concevable,  intelli» 
gible.  Lat.  Inteltigibilis. 
Penetcacion  ,f.  f.  PèncirJtion^ 
cclion  de  pénétrer,  Lat.  Pe- 
netratio. d'une 
chofe  difflcili,  Lat.  Intclü'* 
ge:itla.  » vivo-» 

cité , fuhtilité  d'efprii,  Lat* 
Ing^nii  acuincn. 

Penetrador  ,y.  «.  Pénétrant  f, 
inuiligent.  Lat.  Sag.*:!. 
Pénétrai, y m.  Terme poétiqt 
Intérieur  , partie  la  plui 
eaekie  d*une  chofe,  Lat.  Pe~ 
netriliâ. 

Pénétrante  * part,  aH.  àà 
Penetrar.  ^ Profond , tr%. 
parlant  d'une  bUffme.  Lat* 
Altum  vulmis. 

Penetrar , v.  aB  Pénétrer.  Sé 
dit  d'un  coys  qui  s'infnus 
dans  un  autre  par  fes  pores  ^ 
&c.  \ pénétrer,  per:er  ^ 
pjjfer  à travers.  Lat.  Pene-* 
trare.  4*  Pénétrer,  s'ouvrir 
un  chemin  à travers  Ut 
ohflacUs,  I.at.  Perrtieafe. 

Pénétrer,  fe  faire  fentit 
rivement  , en  parlant  du 
froid  , &c.  Lat.  Senfunl 
percellcre.  * Pénit’cr , tou» 
cher  vivement  , fenJibUmenté 
Lal.  Perctllcre.  * Pénétrer^ 
eomp’tndre  , eonCevoir  para 
fuitementt  Lat.  Introfpicere* 
Penecrarfe  « v.  r.  Se  pénétrc'-A 
Se  die  de  deux  corps  qni  tXif» 
ttroitnt  dans  U meme  üeu^ 
Lat.  Se  routuè  penetrare* 
Penetr,itivo  « va  , adj.  Péié» 
eraiif,qui  péaefre  aifément* 
j PenlniuU  , f.  /.  Pininfu/e  ^ 
prefqu'ifle.  Lat.  Pemmtila. 
Penucncia,  f.  f Pénitence  | 
regret , repentir  ; péniuncà 
jeunes  , macérat-ons  , &c* 
en  expiation  de  fes  psebét* 
Pévtcnce , un  d<S  fepi 
Saeremens,  ^ Pénitence  g 
peine  impofic  par  U Con>* 
fjfeur.  Lit.  Pxnicentia* 
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Pénitenct  , peine  injVgée 
pour  une  faute  ccmmifc,  Lat. 
i’ccna. 

1-i^bito  de  penircncia  , habit 
de  pénitence  , (jue  portent  les 
Fc'.itens  dans  les  proceÿiont^ 
t>k  tju'on  fait  porter  à un 
triminel , à un  pécheur  pu- 
h.'ic  , en  Jî^ne  d'esepiation. 
^ Peniter.cia  pubüca , 
rutence  publique  , en  ufage 
dans  la  primitive  Eglife» 
4*  Por  penitencias  mal 
cumplidas.  Mcniere  tTex~ 
primer  un  motif  fecret  qui 
nous  fait  vgtr , & qu'on  ne 
veut  pat  déclarer» 

Penitencial.  tfdy.  Q^uiconcerne 
la  pénitence,  Lat.  Pœniten* 
tialis. 

penitenciar  , v.  a.  Impofcr  une 
pénitence  publique.  On  le  \ 
dit  fur-tout  du  Tribunal  de  | 
rlnquifition,  Lat.  iVlulf^are.  I 

pcnitencian'a  > y*,  f.  Tribunal] 
de  la  Péniuncerit  à Rome.  \ 
Lat.  Curia  Pceaitentiaria.  ‘ 
yjf  Pénitenctrie  , charçe  » 
dignité  de  Pénitencier,  Lat. 
Piûtionum  exhedra.  | 

Penitcnciario  m.  Péniten- 
cier , Prêtre  commis  par 
T Evêque  pour  les  cas  réfervés.  ' 
Lat.  Piacularis  Licerdos. 

Grande  Pénitencier , Car- 
dinal qui  préfide  le  Tribunal 
de  la  Penitencerit  à Rome. 

Pemtenciaiio , ria»  adj,  Q/ii 
concerne  le  Pénitencier  ou  la 
Pénttencerie, 

Penitenre , âi/.  Pénitent , qui 
renferme  ptnitence  , &c,  Lat. 
Pœnitenüam  îndicens. 

Penitente  , adj.  & f.  Pénitent , 
qui  fait  pénitente  ; péni- 
tent ^ celui  qui  ft  con/éjfe: 
fi  c*eft  une  femme  t on  die , 
Penitenta.  Lat.  Pcenitens. 
4»  Compagnon  de  débauché, 
Lat.  bocius. 

Penitentes,  p.  Pénitent,  mem- 
bres de  certaines  Couftirits 
puufes  , Gc,  Lat.  Panitea> 
tes. 

penofamentc  » adv.  Pénible- 
ment, avec  pane,  Lat.  Mo* 
lefti  , xgfè. 

P«no(o  , la  , adjeH.  Pénible, 
d/jfiiiic , qui  donne  de  la 
peine.  Lat.  Acerbus  , rro* 
leAüS.  4*  D.imcret , qui  fait 
le  pimpant.  Lat.  Beiiulus. 
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Penfado  , da  , part,  p,  ce 
Penfar. 

Cafo  pcnlado , cas  prémédité. 
^ De  penfacû  • à dtfjein  , 
de  propos  delihéié, 
Penfamierto  , /.  m.  Faculté 
penfante , entendement.  Lat. 
Mens , inte'lediUs.^PtfffyêV, 
aHe  de  cette  faculté,  Lat. 
Cogitatto.  y^Penj  te , dejfcin. 
L«t.  Animus» 
gtreti  , promptitude  extrê- 
me, Lat.  Ccleritas  fumma. 
§ Gargote,  taverne.  Vcy. 
Bodegon, 

En  un  penfamiento  , tres- 
promptement  , en  un  clin 
d'ail.  Mal  penramiento  , 
mauvaije  penfée.  Ni  pOr 
penfamiento  , pat  même  en 
penfée , en  idée. 
penfar,  v.a.  Penfer,  former 
une  ptnfce  , une  idée.  Lat. 
Cogitare.  ’f-  Perftr  . juger , 
e/limer,  Lat.  Exillimare. 
^ Penfer , réfléchir,  méditer 
fur  un  ob;et,L^t.  Meditari. 

Penfer  , avoir  en  vue  , 
former  un  dcjfein.  Lat.  In- 
tendere.  * Penfer  , croire. 
Se  dit  des  chojés  inanimées, 
Lat.  Exidimarc.  'f  Panfer 
un  cheval,  &c,  Lat.  Curare 
equum. 

Dir  en  que  penfar,  donner  à 
penfer.  Sin  penfar , fans 
' y penfer,  inopinément, 
Peni^ativo  , va,  adj,  Penfif, 
qui  rêve  profondément.*  Se  j 
dit  quelquejois  des  animaux. 
Lat.  Cogitabundus.  j 

j"  Penfeque,  je  croyais  que  , 
je  penfois  que.  Lat.  Crede- 
bam , exiAimabam. 
Penrier,/*.  m.  Penfée,  fleur, 
Lat.  Viola  tricolor. 

Penfil  ,f.  m.  Jardin  fai.tfurune 
terrafie,  tel  que  ceux  de  Baly 
lone,  Lat.  Hortus  pen(fli>. 
Jardin  délicieux,  Lat. 
ortus  amanuj. 
pcnlion  ,J'-f.  Per.Jhn  , rede 
vance  annuelle  Lat.  Cenfus. 
^ Penfion  , fomme  donnée 
annuellement  par  U Roi  à 
titre  de  gratification  , de 
récompenje,  &c.  Lat.  An- 
nuum  hencAciiim.  * Peine  , 
travail  attaché  d un  emploi , 
6rc.  Lat.  Onus  , poiUum. 

Pcnficn  , portion  à prendre 
annutllonertt  fur  Us  J:ui:: 
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d’tn  Bénéfice,  Lit.  Pcnfi» 
Heneficiaria. 

Pcnf:on  bancarla  , revenir/  , 
intérêts  d'un  capital  placé 
fur  la  Banque  de  Rome» 

penfionar , v.  a.  Charger  tCune 
penfion.  Lat.  Ære  alieno 
grav.ire. 

Penftonario  , fi.  m.  Penfion- 
naire  , celui  qui  prye  une 
penfion.  ^ ConfeilUr , Avo- 
cat , homme  de  robe  eUvè  en 
dignité  dans  une  République  ; 
Penfionnaire  de  Hollande  , 
&c.  Lat.  Vir  logatus. 

PenfîoiiiOâ  , J.  m.  Penfion- 
naire,  celui  qui  jouit  d'ur.i 
penfion, 

t Penfofo , fa , adj.  Penfif.  V • 
PenfatÎTO. 

Pentadâflilo , y Pcntafilon  » 
f.  m,  Q^uinte- feuille,  Vvy, 
Cinco  en  rama. 

Penragono,/.  m.  Pentagone , 
fipsre  de  cinq  cotés,  LaU 
Pentagonus. 

Pentagrama,  /.  m.  Les  cinq 
lignes  parallèles  qui  fervent 
à noter  la  mujique.  Lit. 
Pentagramma. 

Pemametro ,/.  m,  Ptniametre , 
vers  latin  de  cinq  pieds,  Lat. 
Pentameter. 

Pentaieiico  , /.  m.  Pentareu- 
que,  les  cinq  premiers  livres 
de  la  Bible.  Lat.  Penuteu* 
chus. 

PentecoAes m.  Pentecôte, 
fête  de  la  defeente  du  Saint- 
Efprit'.  e'étoit  aujfi  une  fête 
dit  Juifs.  Lat.  Pentecoftes. 

Penultimo  , ma  , adj,  Pénut- 
tteme  , avant-dernier,  Lat. 
Penultimus. 

Penumbra  , J',  f.  Pénombre, 
ombre  faible  ohfervée  dans 
les  éclipfes  avant  Pobfcur- 
ciffement  total , & la  lumière 
totale.  Lat.  Penumbra. 

Penuria  ,/  f Pénurie,  difettt, 

\ pauvreté  extrême,  Lat.  Pe- 
ntfria. 

Pena  ,f.  f.  Roche,  roeAer,  we# 
Lat.  Rupes. 

§ Penas  ,tnterj,  Fuye\,faure\- 
vous. 

§ Penas  y bueo  tiempo  , 6 
enas  y longares  , 
loin. 

Il  Pcrucio,/.  n.  f'.  Pena. 

§ Penarfe  , v.  r.  S'enj'uir  , ft 
/ûLrer,  Lit.  Fugcrc. 
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Vcn^fcal  , y*,  m.  Sîontiîzru 
pUint  de  rochers.  L^t  Kur>es. 

P^nalco  » y.  m.  Roc  , rocher, 
Lat.  Rupes.  ^ Sorte  d'étoffe 
de  foie  doit  les  femmes  s'ha- 
billent en  été, 

Pensfeofo,  fa,  ad}.  Plein  de 
rochers.  Lat.  Saxofus. 

PcîieHo  f f.  m.  V.  Pena. 

Il  l^cmfcola  , /.  /,  V,  Pentn- 
fula. 

t Peno , /,  m.  Gage.  Voye\ 
Prenda. 

Penol  , y,  m.  Voy.  Penon. 
^ Extrémité  des  wergnes. 
Lac.  Antennarum  extre> 
mum. 

i Penola  , f.  f V*  Pluma, 

Peîion  , y,  m.  Rocher  très^ 
élevé  ^ haute  montagne  pleine 
de  rochers.  LaC.  Rupes  altif* 
fîma, 

Pcon , y.  m.  Piéfon  , homme 
^ui  va  à pied.  Lat.  Pedes. 
^ Manauvre, journalier,  f^at. 
Operarius.  Fantajfin  , 
fotdat  d'infanterie,  roye^ 
Infante,  Toupie  , jouet 
denfant.  Lat.  Turbo. 
de  vers  compofé  d*une  longue 
fuivie  de  ttois  brèves,  Lat. 
Pæon. 

Peones,p.  Pions  , pièces  du 
jeu  d*échee.  Lit.  Latrunculi. 

^ A peon  , ûdv»  A pied,  Lat. 
Pedibus» 

Peonada  , f.  f.  Journée  de 
manauvre,  &e.  Lat.  Penfum 
diurnum. 

* Pagar  la  peonada,  rendre  la 
paieilie, 

Peonage  , w.  Troupe  de 
piétons^  de  gens  d pied,  hzt, 
Pediutus. 

Pconen'a ,y.  f Efoaee  de  terre 
qu^on  peut  labourer  en  un 
jour,  journal.  Lat.  Jiigcrum. 

Pfonia  ,y y P/vom<,ycer.Lat. 
Pfonia.  Efpaee  de  terrain 
gu'un  homme  peut  cultive^ 
par  jour.  Lat.  Agcr  diurnà 
operà  coicndus.  ^ Arag. 
V.  Peonada.  | 

-Peonza  , f.  f Sabot  , jouet 
d'enfant.  Lat.  Trochus» 
Petit  homme  turbulent. 
Lit.  Homunîio  irrequietus. 

Peor  , adf.  Pire  , plus  mauvais. 
Lat.  Pejor, 

Pecr  eHi  que  efl^ba  , il  ^7 
pt’e  eu'auparavait.  Peot 
que  dit  d'un  remede 
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pire  que  U mal.  ^ Llevar  la 
peor  parte , avoir  du  deffous, 
être  battu , vaincu. 

Peor  , adv.  Pis , plus  mal.  Lit. 
Pojus. 

* Es  peor  hurgallo.  Voyti 
Hurgar, 

Peoria  , f,  f.  Détérioration  , 
dégradation , dommage  , pré-  j 
judlce , détriment.  Lat.  Dc«  ^ 
pravatto  , detrimentu-n*  I 

Pcpian,y.  m.  V.  Pipian.  f 

Pepinar  , f m.  Lieu  planté 
de  concombres  , couche  d; 
concombres.  Lat,  Cucu.'ne- 1 
rarium.  ^ | 

Pepinazo  ,y  m.  Coup  de  con-  ■ 
comhre.  Lat.Cucumeris  îf^us. 

Pepino  , y m.  Cor.combre  , 
efpece  d:  fruit  ou  de  légume. 
Lat.  Cucunier. 

Pepino  de!  diablo  (Extr.  ), 
concombre  amer ^ concom'cit 
d'âne. 

No  d.irfc!e  un  peprno,  me- 
prifr.  faire  peu  de  cas  , rte 
pas  donner  un  \efle. 

Pepion  , y,  m.  Monnaie  d'or 
fuf  primée  fous  U régné  d'Al- 
phonfe  le  Sage, 

Pépita, y.  y Pépin  de  poire  , 
de  pomme  ; graine  de  melon  , 
de  etirouille.  Lat.  Semen. 
<^PépiCy  maladie  des  oîftauXy 
& fur-tout  des  poules. 

Pepitas,  p.  Pépins,  marteaux 
d'or  pur  qu'on  trouve  dans 
quelques  mines  du  Chili  & | 
du  Pérou,  Lat.  Obryzi  auri 
fruftula. 

f No  tener  pepita  en  la  len- 
gua,  n'avoir  pas  la  pépie, 
parler  beaucoup. 

Pepitoria,  f.  f.  Ragoût  de 
oeatilles  , d'abattis  de  vo- 
laitlis.  LaC.  Condimentum: 
ex  avium  minutiis.  * Les 
pieds  & Us  mains.  Us  quatre  | 
membres.  Lat.  Pedes  manuf- 
que.  * Amas  confus  de  ckofes 
dtverfet,  Lat.  MifceIJ.Tnfa. 

Pepîide,y  f.  Pourpier  fauvage, 
Lat.  PepÜon. 

Peplo  ,y  m,  EfuU  ou  tithy- 
maU  , plante.  Lat.  Pcplus. 

Pepon.ym.  V,  bandta. 

Pequenet,  f.  f.  Petiteffe  , au 
propre  & au  fr,tiré.  Lat. 
Parvitas,  * Sas  âge,  enfance. 
Lat.  Infantia.  * Petiteffe 
dcfprit  , de  £ctar  , bajjtjlc. 

Lit.  Animi  dcmillio* 
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Pequenlto  , ta,  adj,  dim.  de 
Peq.icno. 

Pcqjeno  , na  , adicS,  Petit  » 
de  peu  d'étendue  , &e.  ; 

* petit  , peu  eenfidérahU, 
Lat.  Parvus  , exigmts, 
>5»  Périr , jeune  , en  bas  âge» 
Lat.  PdrviiUis.  * Petit  p 
haï,  ahjeH.  Lat.  DemtiTüS, 
r.bjc^ljs. 

Pequcnitilo,  \a,adj.dîm,  de 
Pcqucîio. 

Pequin  , f.  m.  P équin  , étoffe 
de  foie  de  la  Chine. 

Per  , prép.  latine  qui  entre  dans 
la  cenpo/ition  de  plufeurç 
mots  Ejpagnols  , dont  elle 
a’-rnitnte  ordinairement  la 
ftgn.jication.  Ex.  Perdura- 
b!e  , perorar  , &c. 

Fera,  y y Poire  , fruit.  Lat* 
Pyrum.  Toupet  de  harhe 
au  bout  du  menton.  Lat. 
Barba;  Hoccus.  *’  Somme 
d'argent,  Lat.  Nummorum 
fumma.  - 

Pera  calahacil  , poire  ert  forme 
de  calibaffe  , boi-chritien  p 
&c. 

Jr  I)ar  p.ira  peras  , battre  , 
ehâiicr , corriger.  * Efeoger 
coino  entre  perns , chuijir 
U meilleur  pour  foi.  * l'oncr 
las  pera!v  a quatro  , o à 
ocho  , ferrer  le  buu'on  à 
quelqu'un  , U forcer  a unir 
fa  parole  , &c, 

Pera  da  , /.  f.  Con ferre  de 
poires,  Lat.  ,Pyra  faccharo 
condita. 

Ferai , /.  /.  Poirier , a^hre  qui 
porte  les  poires.  Lat.  Pyrus. 

Pcra!eda,y^y  Lieu  planté  de 
poiriers,  LaC.  Locus  pyri& 
confitus. 

Peranton,  f.  m.  V.  Mîrahel. 

Grand  éventail  des  Indes, 
V.  Pericon.  * Perfonne  d& 
haute  taille.  Lat.  Hom& 
procerus. 

Perayie  , f.  f.  V,  Pelayre. 

Peraza,yy  Poired'un  poirier 
greffé.  Lat.  Pyrurn  infertum.. 

Percance  , f.  m.  plut  ujité  au. 

; pluriel.  Pri^ft  , outre  les 

\ gages  , revenant-hon , &c, 
Lat.  Emolumenta. 

* Pcrcances  dcl  oheio.  Toy» 
Gages  del  ofseio  , au  met 
Canes. 

Pcrcaur  , terb.  n,  Perfer  . 
(enpiircr.  \.n,  Co^ius:. 

1'  II] 
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^ Prévoir  , fe  donntr  d< 
%Atdt.  Lat.  Caverc. 
Percebimiento  m.  apprit , 
préparatif  , provijîon,  LaC. 
Apparatus. 

Pârccbir  , r.  a.  V.  Percibir. 

percepcion  */. /’  Perception  , 
aciede  comprendre  , de  con- 
cevoir. Lat.  Perceptio. 

Perceptible  , adj.  Perceptihfe  , 
qui  peut  être  apperçu,  Lat. 
Perceptibiiis. 

Perceptive , y*,  m.  Ce  ^ui  a U 
faculté  d'appercevoir  , &c. 
V.  Percibir. 

Percha,/. /.  Perche^piece  de  hoir 
éonpue  & menue  ; ^ porte- 
manteau pour  l‘ufpendre  les 
hahits  ( perche  à laquelle 
font  attachés  Us  oij'ea^x  de 
fauconnerie,  Lat.  Pcrtic.i. 
tÿ  P.fpeee  de  lacet  pour 
prenrUe  les  perdux,  Lat. 
Perica.  éf  U.indouliere  de 

^ cuir  a /<i^/.r//c  Us  chajjeurs 
attachent  U pihier  qu*tls  ont 
tué.  I.ar.  Lorum.  Bras., 
potence  dloh  pendent  Us  t/ais 
a harhe  qui  fervent  d’erfeigne 
eux  Bathicrt  ; ^ matfon  , 
hdtelfene  , pte,  t',  C*fa  y 
Vofaii.!, 

Perchas  , p,  Varanputs  de 
vaijjeau.  h'.  Vaien^a. 

• Kllar  en  perdu  , être  en  lieu 
de  fureté, 

Pctchaflo  , da  , ad;.  Terme  de 
hlûfon.  Perché.  Se  dit  des 
01  féaux  pofes  fur  des  branches 
d'arbres  , des  feurs^  &c. 
Lat.  ]n(îdens. 

Perchon  , fubjl.  m.  Maître 
jet  qu*on  laijj'e  à la  ri^ne 
pour  porter  plus  de  fruit. 
Lat.  Palmes  prxfuiiarius. 

Peichonar»  ».  n,  Laijjer  plu- 
iuuTs  jets  à la  vi^ne  en  la 
taillant.  Lat.  Palmites  pra*> 
fidtarios  relinqiiere.  Ten- 
dre des  iûi  s à Ij  eitafe,  Lat. 
Pedicas  parare. 

percibir , ».  aH.  Percevoir  , 
recevoir,  recueillir i ^ com- 
prendre , concevoir  , ^ ap- 
perecs’oir  , fentir , connuhrt 
par  Us  fens,  L7t.  Percipere. 

perenoptero  , Perenotero , y 
Pcrcoprero  , /.  rï.  Peren^p- 
tere  , afieee  d^aif  U ou  plu- 
tôt de  vautour,  Lat.  Perc* 
noptcnis. 

ï eicuçienle,  4i;.  prappan: , 


PER 

qui  frappe.  Lat.  Percutîer.s. 

Percudir,  v.a.  Ternir  BécLit. 
Lat.  Detcrcre. 

PercuTion  , f.  f,  Ptrcuffxon  , 
coup  , aHion  tTun  corps  qui 
en  frappe  un  autre.  Lat. 
Percuifio. 

Pereufor  , fuhjl.  m.  Celui  qui 
ftappe.  Lat.  PereuHor, 

Perder , v.  aÜ.  Perdre , être 
privé  de  , cr/Vr  d*avoir,  Lat. 
Perderc.  v®*  Perdre  ,dijjiper, 
prodr^uer,  faire  un  mauvais 
emploi.  Lat.  Difperdcre. 
Ar  Perdre  , éparer.  Lat.  Per* 
cleve  , amittere.  ^ Perdre  , 
être  privé , ne  pouvoir  obtenir 
une  ehofe  ardemment  dlfirée. 
Lat.  Depcrdcrc  , privari. 
\f  Perdre , gâter  , endomma- 
fer^  corrompre , &c.  I.at.  Per* 
dere,  corrumpcre.v^Pcrd/c, 
ruintr  ^ caufer  un  dommage 
notable.  Lat.  Perdere  , 
damnum  inferre.  Perdre  , 
faire  une  perte , recevoir  un 
demmage  phyjique  ou  mo- 
ral. Lat.  Jaïtur.im  faccre. 

Gager  , paner,  Lat.  In 
fortem  cxponerc.  Effuyer 
un  échec  à la  guerre , être 
défait  , prifunnier ,&c.  Lat. 
Minorcm  c certamine  dif> 
cedere.  ^ Perdre  , déchoir 
defon  crédit,  de  Ja  réputa- 
tion , &c.  Lat.  Ab  exi(tima> 
tione*  fama  decidere. 

pefder  de  vijta  .perdre  de  vue  , 
cejfer  de  voir.  ♦ — ç|  hilo. 

1 Vvy<\  ce  OTof.  ^ * el  ref» 

peto,  U cortefia  » perdre  U 
refpe^,  manquer  à la  poli- 
tejfe.  ^ — la  batalla  , perdre 
la  bataille  , être  vaincu. 

occfion  , 6 el  lance , 
perdre  Voecafion  , la  laijfer 
échapper,  ^ — los  eilribos.  ' 
V.  Éhribo.  ^ — pie.  yoye\ 
ce  mot.  ^ — terreno  , 
perdre  du  terrain  , au  propre 
Cr  au  fguré.  ^ — tiempo  , 
perdre  le  temps  , n*en  pas 
prof  ter  I * perdre  fon  temps , 
travailler  inutilement. 

No  perder  de  vifta  , ne  pas 
perdre  de  vue.  ^ No  fe  per- 
der4,  Une  s'oubliera  pas, 
U aura  foin  de  Jes  intérêts. 

Perderfe  , ».  r.  Se  perdre  , 
s'égarer.  L.'.t.  A vü  abec* 
rare,  v?»  Se  perdre  dam  v.n 
bott  < .'l;  puirit  t(.éS*,i.r 
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d*iffue\  * re  favoir  commene 
fortir  d*emiarras.  Lat.  Er- 
rare , cxco  irinere  ducu 
* Se  trouhler,  ne  favoir  e-U 
on  en  tf.  Lat.  Turbari , ftû 
non  elfe  compotem.  ^ Sc 
perdre  , fe  plonger  dans  la 
débauché.  Lat.  DepravarL 
^ S'effacer  de  Befprit  , de 
la  mémoire.  Lat.  Mente  , 
memorià  cxcidere.  4' 
perdre  , échapper  aux  fens^ 
& fur-tout  à la  vue  & à 
Lat.  Senfus  fugere* 
4^  Se  perdre.  Se  dit  d'une 
ekofe  dent  on  'a  négligé  de  fe 
fervir  , qu'on  laiÿe  dépérir ^ 
&c.  Lat.  Deperdi.  Se 
gâter,  fe  pourrir  , fe  cor- 
rompre. L&t.  Corrumpi. 
«4  Se  perdre , faire  naufrage  ^ 
couler  à fond.  Lat.  Naufra- 
gari.  4»  Se  perdre  , s'expofr 
a un  danger  éminent  , mettre 
fa  vie  en  péril.  Lat.  Capiia 
periciitari.  ^ Se  perdre  par 
un  excès  de  pafjton  , aimer 
éperdument.  Lai.  Dcpcrire« 
^ Cefer  d'être  de  mode  , em 
vogue,  en  ufage.  Lat.  Abo* 
leri  , oblitterati.  Effuytr 
quelque  perte , quelque  dom- 
mage. Lat.  JaAuram  facere* 
4'<^c  perdre  , difparoitrt  fout 
terre , en  parlant  d" une  four^ 
ce , &c.  Lat.  Abfcondt. 

Perderfe  de  vilta  , échapper  à 
la  vue  ; * exceller  , aller 
au-delà  de  ce  qu'on  pci^ 
imaginer, 

Perdicion  , f,  f.  Perdition  é 
dégât  , dijjipatêon  , fur-tout 
de  biens  ^ perte.  Lar. 
Perditio  • amiHlo.  4 Dom- 
mage, préjudice  notable.  Lat« 
Damnum.  4 y^tnour  effréné, 
Lat.  Amoris  xAus.  4 P^di- 
tioa  , damnation  éternelle, 
Lat.  Perditio  , damnatio 
«terna.  4 Perdition  , habi- 
tude du  vice , dérèglement. 
Lac.  Iniqultas  , morum 
corruplîo.  4 é^^rte  , caufe 
ou  occrjion  de  dommage,  L«t« 
Pernicies. 

Pdrdida,/./.  Perte,  privation 
de  ce  qu'on  pojfcdoit.  Lat« 
Amiilio  , jaf^ura.  4 Perte  , 
demmage.  Lat.  Damnum. 

Depcrd'da,  adv.  Avec  tifçut 
di  perdre,  Lat.  Adv:i*4 
aU«. 


Cvj  - -'i  by  Goo^h 


VER 

Pe^^!idaft^ente,  sdv.  Eperdu^ 
ment  » avec  exùs.  Lac. 
Perditc. 

Perdidizo  » ta , adj.  Perdu  à 
dcjjein^  ougu*on  feined*avoir 
perdu,  Lat.  Conniio  vel  fi* 
mulâcè  perditus. 

Uâcerfe  perciidizo  , perdre  , fe 
Urjfer  gagner  volontairement 
au  jeu, 

Perdido,  da , adj.part,  p.  de 
P^rdtT.^Ptrdant , ^ui perd. 
C*eft  un  hifpanifme.  Lat. 
Perdens.  ^ Perdu,  Se  dît 
de  ee  ^ui  n'a  point  de  but 
déterminé  » d*un  eoup  tiré  au 
hafard , &e. 

E»  nn  perdido  , e*eft  un  pro^ 
digue^  un  dfJJtpateur.^Gunte 
perdida,  gene  de  mauvaije 
perdido , rtconnoitre 
la  Jupériorité  d'un  autre  , 
fur-tout  aux  jeux  dadrejje  ; 
s'avouer  vaincu,  ^ Muger 
perdida  , Jemme  perdue  , 
projlttuée.  ^ Perdida  cofa  , 
O cola  perdida.  S*  dit  d*un 
homme  perdu  de  débauchés  , 
incorrigible,  &e. 

i erdidolo  . fa  , adj.  Perdant , 
^ui  jouffre  une  perte  , un 
dommage,  Lat.  Ja^uram 
faciens. 

Perdig.ina  , f f,  Arag.  Voy. 
Perdigon. 

Perriigar , v.  a.  Faire  griller 
iégerement  une  perdrix  , une 
volaille,  &c.  pour  qu'elle  fe 
garde  plus  long-temps,  Lat. 
Leviter  ambtirere.  ^ Faire 
roujjir  la  viande  dans  une 
cajerole  avec  du  lard,  Lat. 
Carnem  lardo  leviter  fri- 
gere.  * Préparer^  difpofer 
pour  une  fin.  Lac.  Prarpa- 
rare. 

Perdigon  , f,  m.  Perdreau  , 
jeune  perdrix.  Lat.  P«rdi<ii 
pulius.  Perdrix  , male  f//i 
fert  d'appeau,  L«t.  Perdix 
iras iiticiuf.  Jeune  homme 
^uj  d’jjîpe  fon  bien  , jisr-tout 
au  jeu.  L.it.  Dil.ipidator. 

Pcrt*:^oncs,  p.  tMenu  plt^mh , 
duigée.  Lat.  ScrupuU  plum* 
beu 

Perdi^oncico  , cilîo  , f.  n. 
Jeune  perdreau,  Lat.  Perdicis 
P'jÜus  junior. 

Ftreiguero,  ra,<24:;.  Seditd*urf 
chien  eu  de  tout  autre  animal 
^ui  chajjc  eux  petà/it  , &c,  i 
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d*un  revendeur  de  gibier, 
Lat.  Canis  perdicum  au- 
ceps , venau'is  propola, 
Nariccs  de  porto  perdignero  , 
homme  r^ui  a Codorat  Jin, 
Perdimiento  m.  V,  Perdi- 
! cion  y Pérdida. 

Perdiz,  f,  f.  Perdrix,  ofeau, 
Lat.  Perdix. 

Perdlces  en  campo  rafo. 
Se  dit  d*une  chofe  tr'es-diffi.^ 

I cile  à obtenir,  * Olcrâ  per- 
I dices.  Exprime  ^u*au  je»  , 

I dans  un  commerce  , Oc, , U 
faut  s*atiendre  à ejfuyer  des 
pertes.  P.  Ô perd/.,  ô no 
comerla  , ou  a de 

meilleur  ou  rien.  Patas  de 

perdiz , homme  , 6*  fnr^tout 
femme  ^ui  porte  des  bat 
rouges, 

Perdon  ,f.  m.  Pardon  , g’‘ace  , 
r«^/^L>n.  Lat.  Venia.'^Pjr- 
don , indulgence  accordle  par 
le  Pape,  Lat.  In.dulgcntii. 
^ Goutte  enjttmmee  d'hu  le, 

I de  cire  , Gc.  Lat.  Gutta 
ardens. 

Con  perdon  , adv.  Avec  votre 
permijfiott,  Lat.  Veniù. 
iPerdonador,  f,  m.  Celui  ^ut 
pardonne.  Lat.  Condunator. 
% Perdonanza  , f.  f.  V.  Per- 
don. Dijfimulation.  Voy, 

' Diümuio. 

Perdonar,  v.  a^.  Pardonner, 
faire  grâce.  Lit.'CondoojiTe. 
^ Excepter,  exempter,  dtf- 
I per.fer,  Lat.  £xciperc,immu* 
nem  facere.  ^ S'emploie 
pour  demander  permijfion  , 
pour  s*excufer , pour  congé-  [ 
dur  un  mendiant  <i  qui  on 
n*a  rien  à donner  ,&c.  < 

Perdonarfe  , v,  r,  employé 
communément  avec  la  parti- 
cule négative.  Refufer , s*ex- 
cujér  , fc  difpenfcr  de  faire 
une  chofe.  Lat.  Reeufare  , 
prseternuitere. 

Perdonavidas  , f.  m,  Roio- 
mont,  fanfaron , fier-à-bras, . 
Lat.  Thrafo. 

Perdulario  , ria  , adj.  Sét'Vt- 
gent  , peu  foigneux  de  fes 
affaires  , de  fa  perfonne.  Lat. 
Negligens. 

Pcrdurabic,  adje^,  Q^ui  dure 
toujours  , perpétuel.  Lat. 
Pcrpetuus.’f'ÿu/  dure  long- 
temps. Lat.  Diuturïius. 

U vida pcidurable.  Se  dît 
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d'une  ch‘}fe  qui  nefnU  point, 
qui  impatiente  ; C’ifi  éternel, 

Perdurahlcmcnte  , aJv.  Eter- 
ntlUment , perpétuellement, 
Lat.  Perpetuô. 

Perecear  , v,  aH,  Diférer , 
rentoyer  par  partie  , par 
négligence,  Lat.  DitTerre  , 
cunâari. 

Perecedero  , ra  , adj.  Périjfa- 
bu.  Lat.Periturus,  caducus* 

Perecedero  , /.  m.  Mfcre  ^ 
indigence  , pauvreté.  Lat. 
Egellas. 

Perccer  , v.  n.  Périr  , prendre 
fin  ; fentir  quelque  befoite 
extrême  , mourir  de  Jaim  , de 
foif,  Gc.  Lat.  Famé  , fiti  , 
&c.  premi.  vJ»  Perdre  fort 
ame  , fe  damner  éternelle- 
ment, Lat.  Perire.  Dèfirer 
ardemment  , mourir  d'envie, 
Lat.  Deperire.  ^ Etre  dans 
une  ext'ime  indigence , périr 
de  mfere,  Lat.  Milcrti 
taSefeere. 

Perccerfe  , v,  r.  Soupirer 
apres  , défirer  ardemment  * 
mourir  d'envie,  Lat*  Dope-» 
rire.  Etre  agtté  d'une 
pajfton  vlaUnte.  L«c.  Angi. 

Perecido,  da  , adj  Mourant 
de  ft^ij',  <f4U7:o«r,  &c,  Lat. 
Confumptus. 

Pcrecimiento  ,/.  m.  AHion  de 
périr.  Lu.  Intcrltus. 

Percgrînacion  Voyage  en 
pays  étranger  -,  >5»  pé/érinage^ 
voyage  de  dévotion  ; * péléri-* 
nage , féjour  de  f/.omme  fur 
la  terre.  Lat.  Peregri.^atio. 

Peregrinamente  , adv.  D*une 
manie't  rare  , étrange,  ex- 
traordinaire, Lac.  Novè  » 
inuCitaiè. 

Peregrinar  , v.  Voyager 
hors  de  fon  pays  ; aller 
en  pèlerinage,  ♦ Voyager,  Sa 
die  de  notre  fejour  fur  lA 
terre.  L.it.  Peregrinari. 

Peregrinidad  ,/*.  f.  (htaliU  da 
ce  qui  efi  rare,extraotdinairem 
Lat.  Novit.is,  infoisntia. 

Peregrinu  , na  Poyageuri 
^ péUrin.  * Se  dit  des  Aotî-* 
mes  pendant  leur  vie  mortelle, 
leur  pèlerinage  fur  la  terre, 
Lat.  Peregrinus.  * Rare, 
extraordinaire.  Lat  RaruSs 
in'bion».^5e  dU  det  oifeausê 
écpsjfcg:.'\t  Eiitcrrt.es  d'Af 
tiologie  , d'une  pit»acu  cul 
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ft  trouvt  tians  vn  iUu  iu 
Zoditiffiii  où  tîU  n*a  aucune 
difiniu  Lat.  Peregfinus. 
Halfon  pertçrino.  P.  HalcOn. 
^ Irrprcfiorcs  peregrinas, 
imprejjii  ns  èiran^tfis  » acei^ 
âtnu.lts, 

Perenricca  , /*,  /,  V»  Pe’an- 
c!ul'ca. 

PcrenHrngue  ,y*.  m.  Fendant 
d*cTn'ies,  Pat.  Innuris. 
Pcrçnnal,  ai\,  V,  Pert:ir.e. 
tou  fUi  n*a  aucun  bon 
intcnalU.  Lat.  Perpetuùm 
«imens. 

Percnnalmcnte  , ad\\  Voyt\ 
Perennemente. 

Perenne  , adje^.  Continue/  , 
pcrpciucL  Lut.  Petcnr.is. 
LuC‘*  pcrenîj«  , fou  (ftù  n*a 
pv:nr  de  bcr.s  moniens  ; 
* homme  qui  cji  tou'outs 
dans  la  joie.  \ 

PcrennCn.cnie  , edv.  Cor.ti-  | 
nueLeinait , pirpauelUmcnt,  ' 
L^t.  PereniK  , j\u»iicr.  ! 
PerenniH.  H , f.  f.  Continuité , ' 
popettùfé.  Lat.  JVrennitaj. 
percr.torio  » ri.i  , adj.  Petem- 
p’uire^  dectjij,  Làt.l  utem- 

ptùTlUf. 

r^u’xiî , / m.  Perf.l,  plante. 

T.at.  Petrordinum. 

♦ Percxilcs  . p.  Ajujîenens  de 
Jemme  dt.  couleurs  ja*!/anus  : 
Si  ft  dit  /ur-ioue  du  sert. 
1.  it.  Vivi.*:!  colores.*  Titra 
b»nir:fjuts.  Lat.  Hdnori- 
uppcHaticrcs, 

Pertxi!  Je  la  mar,  perfU  de 
mer  , plante, 

Perez*.  J\  f.  Parère  , néfitU 
pence  , défaut  de  foin  ; pa- 
reffe  , indolence  , lenteur  à 
^ •ju^on 

aàfe  lever,  à quitter  fon 
Jie^e.  Lat.  Pigràia. 
Perezofanicr.te  » adv,  Àvec 
pareffe.  Lat.  Pigrè. 

Perezofo  , ia  , adj.  Parcjfeux , 
négligent  , nonchalant  ; 

^ parcjfeux  , indolent , lent 
^ ^ parejjeux  , qui  Je 

Icve^tard  égarée  peine.  Lac. 
Piger. 

Pcrteccion  , f.  f.  Pe^feBlon  , 
achèvement  ; pcrj'eéiton  , 
dernier  degré  de  routé , d'ex- 
cellence i ^ pt’fedion  , af. 
Jr*'i/lage  des  parties  nècef- 
Ja>r<s  a une  ehofe  four  qu'elle 
f¥!f  parfaite,  Lat,  Ptifeftiü, 
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cemplementum.  Perfec- 

tion , qualité  > excellence. 
Lat.  Præclara  Beauté, 

fur-tout  en  parlant  d'une 
femme  Lat.  Forma  egregia. 
^ Perfillion  , état  U plus 
parfait  de  la  vie  chrétienne  , 
Ce.  Lat.  Virtutis  perfe£)io. 

Pexfeteionar  , v,  «cf,  Vaye\ 
Perficionar. 

Perfe^amente , aêv.  Parfaite- 
ment. Lat.  Perfe^c. 

PerfeClivo  , va  , adjeH»  Qui 
donne  ou  peut  donner  de  la 
perjePion.  Lat.  Ptrfeflivui. 

Perfet^o  , ta,  adj.  Parfait 
achevé,  complet  ; ^ parfait , 
qui  a atteint  la  perJeHion 
chrétienne  ou  reiigteuft.  Lat. 
Perfe^ts.  Beau  , bien 
faii.  Lat.  Formoius.  tj»  A/a- 
b.le,  Cvnjornmé  dans  un  art. 
Lat.  Pcritüs.  ^ Parfait  , 
excellent.  Lat.  Eximius. 
ép  Parfait,  Se  dit  de  certains 
temps  des  verbes,  Lat.  Tcm* 

I pus  pcrreéium. 

Perficionar,  v.  a.  Psrfcclion- 
ner  , fnir , mettre  ta  dernière 
main } ^ perfe^ionner,  rendre 
plus  pat  fait,  Lat.  Perficerc. 

Se  corriger  de  fes  déf  auts , 
devenir  plus  parfnit,meUleur, 
Lat.  Mores  perficerc. 

Perfidia , J,  f.  Perfidie  , dé- 
loyauté, manquement  de  foi. 
L it.  Peifidia. 

PdrfiJo  , da  , ad}.  Perfide  , 
traître , déloyal,  Lat.  Per- 
fidus. 

Pcrfil,/".  m.  Proftf f délinéa- 
tion d'un  bâtiment  repréfenté 
dans  fon  élévation  comme 
ccupé  par  un  plan  perpendi- 
culaire. Lat.  Ortogriphia. 
■^Profil,  afpeci  d'une  figure 
vue  par  un  de  fes  côtés.  Lat. 
Obliqua  pofitio.  ^ Trait , 
contour  d'une  figure.  Lat, 
Extrema  linea.  ^Ornement , 
moulure , &c.  qui  termine  ou 
entoure  un  corps.  Lat.  Orna- 
tus  extremus  vel  ambiens. 
^ Trait  délié  qui  teruùne 
'c*.rta\nes  lettres.  Lat.  Licteræ 
apcA. 

Meiüo  pcrfil , demi-prefil, 

Pcrfilario  , da  , partie,  p.  de\ 
Perfilar.  ^ 5e  dit  d'un 
bien  tiré  , d'un  vîfate  ban  I 
proportionné.  Lût. 

acum»,  I 
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Pcrfiladura  , /.  /.  y^£fidfi  dé 
tracer  le  contour  d'une  figure. 

Lat.  Lineamentum.  ^ Ce 
contour  lui-même,  V,  Perfil* 

Perfilar  , a.  Tracer  U con^ 
tour  d'une  fgure , dejjîaer, 

Lat.  Detineerc. 

Perfilarîe , r.  r.  Se  préfenter 
de  profil , de  côté.  Lat.  Cor* 
pus  obtiquare. 

Perfoliata  ,f.  f.  Perce-feuilU^ 
plante.  Lat.  Perfoliata. 

Il  PcffruiHor./ü^jî.  m.  Celui 
qui  jouit  d'une  ehofe,  Lat* 
Fruens. 

Perfumador m.  Parfumeur^ 
qui  fait  & vend  des  parfums, 

Lat  Suffimentorum  opifeXf 
venditor.  ^ CaJfoUtu  à 
brûler  des  parfums,  Lat. 
Acerra. 

Pcrfum;<r,  v.  aB,  Parfumer  ^ 
répandre  ou  ^ donner  une 
bonne  odeur.  Lat.  Suffire. 

* Exhaler  une  odeur  bonne 
ou  mauvaife,  Lat.  Odorenx 
cÜR'undere. 

Pertume  , fubfl.  m.  Parfum  , 
matière  odoriférante  & aro^ 
matique.  Lat.  SiuBmcntuni. 

^ Parfum  , odeur  agréable 
qu'exhale  eette  maiiere,  Lat.  é 
SuHitus.  Parfum.  Se  dit 
de  tous  les  corps  qui  répan^ 
dent  une  odeur  quelconque  » 

& de  cette  odeur  même, 

perfumeria  , f,  f.  Boutique  de 
Parfumeur.  Lat.  Sufhmeu- 
torum  ofTicina,  taberna. 

Perfumero  ,f,  m.  Parfumeur, 

Lit.  Suffimentorum  opifex. 

Perfun^orio  , ria , adj,  ^ui 
pa^e  légèrement  , qui  fait 
peu  d'impreffion,  Lat.  Per* 
funAcrtus. 

Pergamino  ,/*.  m.  Parchemin  , 
peau  préparée  pour  éerirefie, 

Lat.  Membrana. 

Pergenar,  v.a.  Difpofer,cu 
exifuter  avec  adrefje  & habi- 
leté. Lat.  Apte  difponere. 

Pergeno  ,y^  m.  Bonne  di/po* 

Jition  , habileté , adrefje  à 
exécuter,  Lat.  Dexteritas* 

Periambo,/'.  m.  Pied  de  vers 
compofé  d'un  trahie  & d'un 
tribraqui.  Lat.  Feriatnbus. 

Pericaroio,  /'.  m.  Ptûcarde  , 
memhrar.e  qui  enveloppe  U 
caut.  Lat.  Pericardiura.  ^ 

PcfjCirpo  , f.  m.  Péri:arr^  , 
p;n:,^.e  ei;  invilop^tlk  jiuu 
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d'une  plante^  Lat.  Perîcar- 
pum. 

Pericia /.  Savoir ^ habileté, 
c.ipacitc  , expérience*  Lac. 
Pcrina# 

Perico , y*,  m.  Sorte  de  toupee 
ou  de  lour  de  ehereux  pojii- 
ekes,  (fue  les  femmes  portaient 
anciennement  fur  le  devant 
deUteti  Lnt.  Mulîebrç  ca- 
pii.  .mentu:n  fitppofititium. 
^ Perruche , cfpcce  de  petit 
perroquet.  Lat.  Pfilaccus 
minor. 

P«xico  entre  ellas , homme  qui 
efi  toujours  parmi  les  femmes, 

^ — ligcro.  Yo^\  Csli- 
pedes. 

Pericon  , f.  m.  Le  valet  de 
trcffic  , au  jeu  de  QutnoJas. 
Voyr\ce  m^t.  Èfpece  de 
g^and  éventail,  Lat.  Flabal- 
hinx  longâis. 

Pcrîcraneo , /*  m.Pérrcrane, 
membrane  qui  couvre  leerdne, 
Lat.  Pericrancam. 

Periccos ,/!  w.  p.  PériacUns , 
peuples  placés  fous  U meme 
parallèle  & le  même  méri-^ 
diers  , mais  aux  interférions 
oppofèes  de  ces  deux  cercles, 
Lr.c.  P^osci. 

Periferia,  fuhfi.f.  Périphérie  , 
c’rci^nfércnce,  Lat.  ^eri- 

pheria. 

Peiifoilo  , f.  m.  Cerfeuil  , 
plante.  Lat.  Crercrolium. 
Perîfollos  , p.  Rubans  ù autres 
ajuflcir.tns  de  femme,  Lat. 
Mulicbi  es  ornatiis. 
Perifrafear , v.  a.  Periphra/er , 
parler  par  pérlphrafes.  Lût. 
Per  periphrafira  enuntiare, 
Perifrafis  , /,  f.  Piriohrafe  , 
circonlocution*  Lat.  Péri- 
phraiis. 

Perigallo,/*.  m.  Peau  qui  pend 
fous  le  menton.  Lat.  Pellis  è 
mer.to  penfUis.  v)»  Sorte  de 
ruban  large  6*  de  couleur 
cclatante  ; ptrfonne  ^de* 
haute  taille  & très-mince  ; 
^ forte  de  fronde  fuite  d'une 
firnple  f celle. 

perrgeo  , f.  m.  Périgée  , plus 
grande  proximité  d'une  pia- 
ncte  de  la  terre,  Lat,  Peri- 
gaeum. 

PeriHeiîo  , f,  m.  Périhélie  , 
plus  grande  ptoximité  d'une 
p/ane're  du  f-l:U*  Lat.  Peri- 
Lâlium. 
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PerîIIa , f,f.  Petite  poire.  Lat. 
Pyrum  exiguiim.  Orne- 
ment , &c*  en  forme  de  poire. 

De  perüla  , ndv,  A propos. 
Ldt.  Apte. 

Perillan  , f,  m.  Fripon , 
vau’iert  , fin  matois,  Lar. 
Nebulo  , verfutus. 

Perillos  Sorte  de  ma- 

carons ou  de  maffepains.  Lat, 
Crufluia  , bellarla. 

PciiiUftre , adj,  Tris-illuftre, 
Lat.  Perilîurtris. 

Perimetro, /.  m.  Périmètre, 
contour,  cit conférence,  Lat. 
Perimeter, 

Il  Pennclito,  ta  , adj.  Grand, 
héroïque , trèsAUuJlre.  Lat. 
Pcrincîytws.  > 

perinola/y*  y!  Totoa  , efpece 
de  dé  traverfé  d'une  chtùlU 
fur  laquelle  on  le  fait  tour- 
ner. Lat.Trochulusluioriiis. 
^Petite  femm:  vive  6r  alerte* 
Lat.  Alacrior  muliercuU» 

Pcriüdico,  ca,  adjeH,  Pério- 
dique , qui  a fes  périodes. 
Lat.  Periodiciis. 

Calentura  pertudica  , fievre 
intermittente. 

Perîodo,y*.  m,  Périods,  révo- 
lution d'un  ajire-,  période, 
efeaec  de  temps , cycle  , &e,  ; 

période,  phrefc  qui  ren- 
frme  un  fens  complet  y 
période  , plus  haut  point, 
de  l'élévation  d'un  afirc,  &e.  ; 
* plus  haut  degré  de  la  for- , 
tune  , de  la  gloire  , $rc. 

^ période  , révolution  des 
f.cvres  intermittentes*  Lat. 
Perîodus. 

Perioftio  , fuhjl,  m.  Pérîofie  , 
membrane  qui  couvre  les  os, 
Lat.  Periofleum. 

peripatdtico,  ca,  aJj.  Péripa- 
téticien  , qui  fuit  la  doctrine 
d'Ariftote.  Lat.  Peripateti- 
eus.  4^  Ridicule  , extrava- 
gant dans  fes  opinions.  Lat. 
Abi'urdus, 

Pcriüuilios  m.  p.  Efpece  de 
bifeuits,  Lat,  Cruftu!orum 
genus. 

Perifdos,y*.  m.  p.  Périfdcns, 
kabirans  des  "{ones  fivides  , 
dont  Comhre  fait  tout  le  tour 
de  Phorii^on.  Lat.  Perircîi. 

Perillaltico , ca  , adj.  Périmai- 
tique.  Se  dit  du  mouvement 
ropre  des  inteflins^  Lat. 
erifLalcisuf. 
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PerîtO  » ta  , adjt'^.  Savant  , 
habile,  expert.  Lat.  Perttus, 

Peritoneo  , f,  m.  Péritoine , 
membrane  qui  revit  intérreum 
rement  le  bas -ventre.  Lar» 
Peritonium. 

Perjüciicar,  v.  a.  Préjudicier  g 
nuire.  Lat.  Noccre. 

Perjudicia! , a.lj*  Préjudiciable , 
nuifii/ls.  Lût.  Koxius.  ^ Se 
dit  d'une  exception  qu'on 
doi:  juger  avant  de  prononcer 
fur  le  fond  du  procès.  Lat* 
PrÆjiidicialis, 

Perjuicio  , f.  m*  PréjuHee  » 
tore  , dommage,  Lat. 
num. 

Perjurador , /.  m.  Parjure , qui 
fait  un  faux  ferment,  Lau 
Perjurus. 

Perjurar,  v*n,  yPerjurarCe, 
r.  Se  parjurer,  faire  un 
faux  ferment  , ou  violer 
fon  ferment.  Lat,  Perjurare* 
^ Jurer  beaucoup, 

Perjurio,/.  m.  Parjure  , faux 
ferment,  Lat.  P*erjurîum, 

Perjuro  , ra  , adj.  Parjure  , 
qui  fe  parjure,  Lat.  Perju- 
rus. 

Perla  , f.  f.  Perle  , fubjlanec 
dure  & blanche  qui  fe  forme 
dans  la  coquille  d'une  efpece 
d'huitrc',  * perle,  ee  qui  en, 
a la  forme,  la  tranfparence  ; 
goutte  de  rofée  , &c.  ; chofe 
excellente  , prédeufe.  Lut* 
Margarita. 

Perlas  , p.  Terme  poétique. 
Perles  , dents  très-blanchis  , 
&c.  Lat.  Piilclui  , candidi 
dentes. 

De  perlas , aiv.  Pafaitement 
bien,  Lat.  Optimè. 

Perlado  , fuhfi*  mafe,  Voye^ 
Prclado. 

Perlatîco  , ca  , adj*  Paraly- 
tique , atteint  de  paralyfie, 
Lat.  Paralyticus. 

Perlefia  , /.  f,  Paralyfe  , ma- 
ladie qui  pfive  du  fentimenr. 
& du  mouvement,  Lat*  Pa« 
raîyGs. 

Perlongar  » v.  n.  Alarguer  » 
s'éloigner  d'une  côte , courir 
au  large*  Lat.  Vêla  dare  in 
alfum.  ^ Larguer , filer  les 
m<ir.'<tu)';e^.Lat.Funcinlgngè 
extendere. 

Pcrmanecer  , v.  n,  Perffi<r 
dans  le  même  état , être  per* 

manens,  Lat»  Pcrmaâere. 


P F.  R 

PermjnencU  , /.  /,  Pema^ 
ntnct , JîabiliU,  Lat.  Pcr- 
m»ncnlia. 

Pcrmanenre  , ad}.  Permanent , 
JîabU , immuaDic,  Lat.  Par* 
maoens. 

Permiijon  , f.  f.  Perm’ijfwn. 
Lat.  PcriDiino.  ^ Concef» 
Jion  , fyure  dt  Rhétorique. 
Lac.  Concenio. 

Perniiuvo  , va  » adj.  gt/i 
ferme  la  permijpon  , le  pou- 
»ürr,  la  libertés  Lat.  Per- 
fniiïivus. 

Permifo , /»  m.  Permijfion. 
Lat.  Perrr.inio. 

Il  Pcrmîfo,  fa  , feeond  part» 
p.  de  Permiiir. 

Permittdor  , y Permîfor  ff.  m. 
Celui  qui  permet.  Lat.  Per- 
miiTor. 

Pcrn.itir , a.  Permettre  , 
donner  lihttti  , pouvoir  ; 
^ permettre , ta>j(er  le  temps^ 
U loiftr  ; permettre  , ne 
pas  empêiher  , tolérer  j ae- 
corder  comme  vrai  ce  qu*on 
pourroit  mer  ou  concejicr.Lnt. 
Permittere. 

Permitirfe , v.  r.  Se  laiffer 
voir,  fc  montrer  acceJfihU^ 
favorable.  Lat.  Sui  poteQa- 
tem  facere. 

Permixtion  , y,  f.  Mixtion  , 
mélar.^e  /ur»tout  de  chofes 
tiquides.  Lnt.  Mixtio. 

Permuta  , /. /.  TroC  ^échanvei 
permutation  de  Bénéfice, 
Lat.  Permutatio. 

Pennutacion  , f»  f.  V»  Per- 
muta. 

Permutacîones , p»  Permuta- 
lions  eu  alternations  , eom- 
binaifons  où  on  a égard  au 
nombre  & à l'ordre  des  quan- 
tités» Lat.  Permutationes. 

Permutar , v»  a.  Permuter  , 
échanger.  Lat.  Permutare. 

Periiada,/*.  f.  Coup  donné 
aMC  la  jambe  tÿ  mouve- 
nunt  violent  dans  cette  par- 
tie , gambade  , &c»  Lat.  Cru>  | 
ris  i^us  vei  agîtacio. 

Pernazâ , /cf/L /.  Grande  ou 
greffe  jambe»  Lat*  Crus  in- 
gens. 

P^rneador,  adj»  g«i  a de 
iu.v.es  jambes  , bon  mar- 
cheur» Lat.  Pedibus  velox. 

Pernear , v»  n»  Hert.uer  Us 
jambes  avec  violence  , gam- 
i/aucr  ^ <s  e,  Lat,  Cturair.o- 
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vere  violentiiis.  ^ Faire 
beaucoup  de  pas  , fe  donner 
beaucoup  de  mouvemens  pour 
une  affaire»  Lat.  Sollicité 
feftinare.  * Se  dépiter  , 
s*impatitnter  ^ trépigner  de 
eoUre.  Lac.  Iracundè  agi- 
tari,  Mener  des  pourceaux 
au  marché»  Lat.  Nundinari 
porcos. 

Perniabierto  » ta  , adj.  Qui  a 
les  jambes  ouvertes,  écartées» 
Lat.  Divaricatus. 

«I»  Perniborra  , /.  m.  Ce/uî 
qui  a des  mollets  pofiichts. 
Lat.  Adrettitiis  furis  valens, 

§ Pernicho , /.  m»  Porte  de 
derrière.  V,  Pofligo. 

Pernîciofamente  , adv.  Ptrni- 
eieufement.  Lat.  Pernicio&é. 

Pernteiofo , la  , adj. Pernicieux, 
nufible  , dangereux,  Lat. 
Pcrniciofus» 

Pernigon  , f»  m»  Prune  con- 
fite de  Genes»  Lat.  Prunum 
Cenuenfe. 

Pernil , f»  m.  Jambon,  Lat. 
Perna. 

Pernio  , f,  m.  Fiche  , penture 
de  porte,  &c»  Lat.  Com- 
pages  terrea. 

Perniquebrar , v.  a»  Cajfer  , 
hrifer  Us  jambes.  Lat.  Crura 
frangere. 

Perno  , f»  m.  Gros  clou  à 
tête  ronde.  Lat*  Clavusca* 
pite  rotundus.  ^ Petit 
gond  pour  les  pertes  & fe- 
nêtres. Lat.  Cardo. 

Pcriios , p.  Boulons  , efpece 
de  chevilles  de  fer.  Lat. 
Clavi  annulo  inftrufU. 

Pernoftar , v.  «.  Paffer  la 
nuit  , veiller  toute  U nuit. 
Lat.  Pernofltre. 

Pero  , f»  m,  Bfpece  de  pomme. 
Lat.  Pomum. 

Efe  pero  no  e(1a  maduro./a 
poire  n*efi  pas  mitre  , il  n*ejî 
pas  temps  d*agir. 

pero  , conj.  adverfative.  Mais. 
Lat.  Sed  , verum.  En  ce 
fens  Pero  tfi  quelquefois 
fuhftantif  & (tg-nfie  défaut. 
Ex.  Fulano  ro  tienepero, 
un  tel  n'a  puiat  de  défaut', 
on  peut  le  louer  fans  mais. 

PerogrulUda  ,f.f  Vérité  que 
tout  le  monde  fait.  On  dit 
aufji  Verdad  de  perogrul- 
lo.  Lac.  Iles  omnibus  nota. 

Pcrol , f»  m»  PuèU  à faire  des 
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confitures.  Lat.  Ahenam.* 

Péroné , /.  m.  Péroré  , o$ 
extérieur  de  la  jambe.  Lat* 
PeroDTus. 

Peroracion , f.  f.  Pérorai/on , 
conclufion  Sun  difeours»  Lat. 
Peroratio. 

Perorar  , v.  n.  Faire  lapéro^ 
raij  'on , la  récapitulation  Sun 
difeours  J parler , dijeourir 
en  fiyle  oratoire.  Lat.  Pé- 
rora re.  * Demander  avec 
infiar.ee.  Lat.  Enfxè  rogare. 

Perpendicular , adj.  Perpendi- 
culaire , qui  tombe  à plomb- 
Lat.  Perpendicularis. 

PerpendicuUr  a la  parabole  » 
perpendiculaire  , ligne  tuée 
à un  point  de  la  parabole , 
perpendiculairement  à la  tan- 
gente à ce  point. 

Perpenciicularmente , adv. Per- 
pendiculairement. Lac.  Ad 
perpendiculum. 

Perpcnciculo  , f.  m.  Perpen^ 
dicuUt  ce  qui  tombe  à plomb. 
Lat.  Perpendiculum. 
du/e.  Lat.  Fune  pendulo. 

Perpétration  , f,  f.  Aéiion  dt 
commettre  un  crime.  Lat. 
Perpetratio. 

Perpetrador  , f.  m.  Auteur 
d*un  crime.  Lat.  Perpetrator» 

Perj^trar  , v.  a.  Perpétrer  , 
commettre  un  crime,  LaU 
Perpetrare. 

Perpétua,  /.  f.  Immortelle  ^ 
fleur,  Lat.  ïleliochryfum. 

Perpetuacion  , f.  f.  Perpétua^ 
tiosi  , ûHion  Je  perpetuer- 
Lat.  Perpetiittas. 

i Perpétuai  ,arify.K.Perpetuo. 

Pcfpctuamentc , adv.  Perpé-^ 
tuellement.  Lat.  Perpétue* 

Perpetuan  , /.  /.  Perreiuane  , 
étoffe  de  laine  qui  dure  beau- 
coup. 

Perpetuar  , v.  a.  Perpétuer, 
faire  durer  toujoars  ou  tres^ 
iono-tempi.hsil.  Perpeiuarc. 

Perpeiuidad  , f.f.  Perpétuité  • 
durée  fans  fin  , ou  très-ion^ 
gue  6'  commue.  Lat.  Perpe- 
tuitas. 

Perpetuo  , tua  , adj.  Pe^pésucl- 
Lac.  Perpecuus. 

Perpiëuu  , f.  m.  Parpaing  » 
pierre  qui  tient  tcutcTcpaif- 
feur  d'un  mur.  Lat.  Lapis 
frontjmts. 

Perplea.uncntc  , edv,  Avet 
pifpUxué»  Lat.  Perp'.cxw 
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Perplexidr.d , / f.  Perplexité , 
irréfututlon , incertituie.ï,Ai> 
PcrplciitaSi 

Perptexo  , xa  , aéj.  Perplexe  ^ 
iacertain  , irrcfolut  Lat. 
P^rplexus. 

Perpunte  , f,  m.  Pourpoint 
pl^ué  à Pépreave  de  Hipée  , 
Oc.  Lit.  Thorax  goiripio 
refurus. 

Perque.y*.  m.  Libelle 
matoire»  Lat,  Famorus  li- 
beÜus. 

Pefijuirlr , v.  a.  Chercher 
avec  foin.  L-.t.  Perquirere. 

Pcrro  , f.  f.  Chienne , femelle 
du  chien.  La(.  Cacis  fernina* 
Ivrognerie.  Lac.  Ebrietas. 

5o!t.if  la  perra  , fe  vanter 
d'une  chofe  doiiuufe  avant 
de  r avoir cMtnue  \ ou  (Ara^.) 
àépenfer  fon  arpent. 

Fer  rad.»  , f.  f.  Meute  t troupe 
de  chiens.  Lat.Canum  ti\rha. 
^ Ccrcjfe  feinte.  Lat.  C.i- 
jîina*  bUniiitia?.  ^ DêjeCntr 
dans  lequel  on  fe  ^orge  de 
raijins  mangés  à la  vigne. 
Lat.  Uviruro  repletîo, 

PerTsmente  , aàv.  Tr'es^mal. 
Lat.  PcÜJinc, 

Perrazo , /'.  m.  Gros  chien  y 
matin.  Lat.  MoioffiiJ. 
Petrengutf  , y",  m.  Homme 
qui  fe  fâche  aifènient.  Lût. 
Homo  îr.icuiidus.  ‘J’  Negre. 
Lat.  Afrîcanus. 

Ferrera  , f.  f.  Chenil  , lieu 
où  on  tient  les  chiens.  Lat. 
Canuin  cubile.  Emploi  ^ 
me’ticr  pénible  O peu  /w- 
e.atif.  Lit.  Paryi  queftûs 
ofiîcîum.  Mauvais pt^cur. 
La:.  Ægrèfolrcnî. 
méchant  cheval  ufé.  Lat. 
Srrtgofus  cquus. 

Perren'a  , f.  /.  Multitude  de 
chiens.  Lat.  Canum  mulri* 
tudo.  ^ Bendtdivauriir.s  y 
de  coquins.  Lat.  Nebulonum 
grex.  ^ Injure  , parole  oa« 
(Ttigeanu.  L.ît.  Convieium. 

Per  rcro  , f.  fn.  Celui  qui chajfe 
Us  chiens  de  l'Eglifc\  ^ va- 
let eie  chiens.  Lat.  Canum 
£xpuiror  vel  curtoç.\^/?oT.- 
me  qui  aime  les  chiens.  Lat 
Ail  canes proppniüs.*//om- 
mc  qui  en  tromté  un  autre. 
V.  Pcrro. 

perre7no , f.  m.  Petit  chien. 
Lbc<  Catulus, 
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Perrîco , Perrilto  , Perrito  , 
ta  , f.  Petit  chien,  Lat.  Ca» 
tulus. 

Perrillo  m.  Chien  d'arme  à 
feu.  Lat.Sclopeti  foicipula. 
perrlllo  rapofero  , chien  bajfet, 
Pcrro  , /’.  m.  Chien , animal 
domeftlque  ; **  chien , nurnx 
qu^on  donne  par  mépris. 
Canis.  * Tciu  , opiniutre. 
Lat,  Homo  tenax.  '^Fraude , 
dol , Ufon  dans  un  m.trché  \ 
on  dit  : Dnr  psrro , d pcrro 
muerto.  Lit.  Fraus , ciolus. 
Perro  de  aguas  » ehienbarbet. 
— ds  a^’uda  , chien  drejfé 
à défendre  fon  maître  , en 
COJ  dUtt.'ique.  ^ — «le 
mueflra  , chien  d’arrie. 
^ — de  preft  , dogue  , 
chien  qui  ne  i.i:he  j.zmais 
prifs.  * de  tedashodas. 
y.  Perrito  de  todas  bodas, 
au  mot  Boda. 

Como  perro  con  voxiga  I con 
cencerro  , con  mazi.  Se 
die  d'un  homme  qui  s'enfuit 
précicitamrnent  , méeontcnt 
de  Eaccueil  qu'on  lui  a fait , 
&e,  '1'  Ponerfe  como  un 
péri  O,  6 hccho  un  perro,  fe 
mettre  facilement  en  coUn , 
en  furie. 

t -J-  Pjrroquia,  f‘bji,  f.  V. 
Parroquia. 

Perroquetes,  f.  m,  p,  Mdts 
de  perroquet.  Lac.  Pâli  fa- 
poriorcs. 

Perruna  , f.  f.  Pain  de  fon 
pour  les  chiens,  Lat.  Furfu- 
reus  pants. 

Perruno,  jia  , adj.  De  chisn  , 
qui  appartient  au  (A/zn.  Lat. 
Cuninas. 

Perfecacion Perféeuttony 
vexation  , pourfuite  injufie  ; 

peine  , fatigue  , tourment; 
^ psrféeutlon  des  Empereurs 
Païen  s contre  les  Chrétiens  ; 

perfécution  , importunité 
continuelle  & fatigante,  Lat. 
Perfecutio,  vexatio. 
Ferfeguidor  , m.  Perfécu- 
leur.  Lat.  Perlccutor. 
Perfeguimiento,  /.  m,  Voy. 
Pcrfecucion. 

Perfeguir  , v.  a.  Pourfuivre  , 
eour'ir  après;  ^ futvre  par- 
tout , e:re  fans  ee^e  aux 
troujfts.  Lat.  Infcqui . 'Ç»  Per- 
ficuter  y vexer  y tourmenter, 
LüU  Ve*are  , porf;t^ui. 
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^ Perféctttcr  , irnportuner, 
Lat.  MolcHum  ciTe.  Pour- 
fuivre , briguer  y foUicliCT* 
Lat.  Perfequi. 

Perfeo  , f,  m.  Perfée  , eenf- 
ttUatior.  iorcj/z.Lat.Perfeus* 
Perfevanie  , 6 Prorevantc  , 
f.  m,  Pùurfuivuiu  d'armes  , 
OJJlcicr  fous  les  hérauts  d’ar- 
mes.  Lat.Ccndidaci  feciaîes. 
Perfeveroiâcia  ,/.  / Perfévé-» 
rance  y cot.Jlancc.  Lat.  per- 
feverantia.  Durée penna-m 
nente , continue,  Lat.  Per- 
manentia. 

Perfcycrancia  final,  perfévé^ 
rance  finale, 

Perfeverar,  v,  n.Ptrfévérer ^ 
perfijier , conr/nü<r  à faire, 
&c.  Lat.  Perfeverare.  ^ Du- 
rer long-temps  , être  perma- 
nent. Lat.  Durare,  pcn&û- 
nere. 

Pcrfiana  , f,  f.  Sorte  détofa 
de  foie  à granits  fisurs.  Lat. 
Tela  ferica  magnis  tloribus 
difiinfla.  ^ Perfenne  , ef- 
pece  de  jalonfies,  ou  d'abat-- 
jour. Lat.  Tranfenna  obli« 
quata. 

PerfignArfe  , v.  r.  Paire  lef* 
gne  de  laeroix.  Lat.  Signo 
cnicîs  fe  fign.ire.  ^ Etre 
furpris  , ébahi , fiupéfaît.l.^K» 
Stuj)cre.  4»  Etrenner  y Gom-- 
mencer  à vendre.  Lat.  Tune 
primûm  vendere. 
jr  PerfignumerucîS, m. 
Balafre , efiafladeau  vifate» 
Lat.  Vulnus  in  vuitu. 
Pdrfjgo  , f.  m.  Prejjc  , forte 
de  pèche  qui  ne  quitte  point 
U noyau,  Lat.  Malum  per- 
ficum. 

Perfiftencia  , /.  f.  Peffivé- 
rance , confiance,  Lat.  Per- 
feverantîa. 

PerHUir  , v.  n,  Perfifier  , de- 
meurer ferme  dans  une  opi- 
nion , &c.  Lat.  Perfiflere. 

Durer  long-temps,  La:. 
Durare  , permanere. 
Perfona  , /.  f.  Perfonne  , in  • 
dividu  de  la  nature  humaine. 
Lat.  Perfona.  vjr  Perfonne 
dont  on  Ignore  le  nom  Qi/i- 
dam.  Lat.  Quidam.  Per- 
fonne y figure  y difpojUion  da 
corps.  Lac»  Corporis  fpc- 
cies.  ^ Perfjr.r.age  difiingui 
par  fes  onplois  , ou  vJ'  fes 
talent  J'a  capuciii,  L»t,  Vie 
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clarus , nobilif.  Ptrfotwt  I 
ée  ta  Sainte  Triniti*  Lat.  I 
Tfinititis  perfona.  Ptr- 
fçrme,  dans  la  conjugatjon 
des  verbes,  Lat.  IVrfona. 

Pafonna^e  de  Cvmidit, 
Lat.  Perfona. 

De  pcrfon.T  â perfona , tête 
à tête  ; ^ pcrfonnclUment, 
^ En  perfona , 6 por  fu 
perfona,  en  perfonne, 
Perfonado  , m.  Perfonnat^ 
titre  de  Bénéfice  eeelcjiaftique. 
Lac.  Perfonatus. 

Perfonage  , f.  m.  Perfonnage , 
homme  difiinpué  dans  Pétat. 
Lst.  Vir  nobiliî.  tjr  Per- 
fcr.ne  étrangère  , inconnae  , 
Ci.  dègtiifce , mafq.ue  \ pei- 
J'onnaze  y figure  de  tcpijferi:. 
Lôt.  rertona.  Perfinnat. 
V.  Ptrfenacîo. 

Pcifoiwl , adjc3,  Perfonnel  , 
propre  , pr.rtieutier  à une 
perfonne.  Lat.  PeifonaUs. 
PerfonaÜdad  , j\  f Perfonna- 
litê , caractère  f qualité  de  ce 
qt.i  cfl  perfoancl,  LaC.  Per- 
ion?)iras. 

Perlonaliiiente , adv,  Perfon- 
relUmcnt , en  propre  per- 
fonne. Lac.  Per  fe. 
Perfoncria  , /.  f.  Emploi  de 
Proiuuur  ou  d'agent.  Laî. 
^t£nd<■tum. 

perfonero  , f,  m.  Procureur , 
celui  qui  A poxi^c^ir  d*agir 
pour  autrui.  Lac.  Procurator. 
Perfon»3!a , /*.  f.  Perfonne che- 
tive  , de  petite  mine,  LaC. 
Homuncio. 

Pcrfpeftiva  , f.  f.  PcrfpeBive, 
une  des  parties  de  l*optique. 
Lac.  Perfpeflivj.  ^ Pttf- 
peclive  , peinture  qui  repré- 
Jtnte  des  objets  en  éloigne- 
ment. l .it.  TabeÜa  fccno> 
graphica.  * PerfpeSiivc  , 
objet  vu  de  loin  , au  p'^/fi~ 
q e & au  mord.  Lat.  Prof- 
pcfîJ5.  * Apparence  , repré- 
jfcntacion  trompeufe  des  cho- 
fes.  Lac. Prima  rcrum  frons. 
Perfpieacia  ,y’  /.  Eonte\dten- 
, duc  de  la  vue , ce  qui  la 
rend  perdante  ,fübüU\  ^perf 
pieacité , grande  pénétration 
d\iprit.  Lac.  Ocülorum  , 
ing^rii  acunr.en  , pcrfpi- 
cacia. 

Pcrfpicaz*  adj.  Oui  a la  vue 
pe'gjneCf  étendue  i qui  a 
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de  la  perf pieacité  y de  la  pé- 
nétration,* Lât.  Perfpicax. 

PcrTpicnidad  , f.  f.  Clarté , 
netteté , tranfparenee  ; * perf- 
meuité  ^ clarté  de  ftyte.  Lat. 
Wrfpicuit.is. 

Perfptcuo , cua  , adj.  Clair , 
net , tranfparent,  * Se  dit 
(Tur,  flyle  clair  y ou  dePF.eri- 
tain  qui  C<rr.ploie.l.dt.  Perf* 
picuus. 

Pcrfuadi'r  , v,  a.  Perfuader , 
porter , déterminer  à croire  , 
a faire.  Lat.  Pcrfuadcrc. 

Pcrfuadirfc , v,  r.  Se  per- 
fuader  f croire  , s'imaginer. 
Lat.  Putare. 

PerfuaGbIe  , adj.  Perfuefibie  , 
dont  on  peut  convaincre  , 
perfuader. 

Perfualîon  , f.  f.  Perfuaficn  , 
eHlon  de  perfuader  \ ^ ptr- 
fuafion  y ferme  croyance.  LaC. 
Perfuaiio. 

Perfuafira,//*.  Talent  ieper- 
fuader.  LaC.  £loquenti<£  vis. 

Perfuôfivo  , va,  adj.  Perfuafif 
qui  a la  force  , le  pouvoir 
de  perfuader,  f.at.  Ad  per- 
fuadendum  potens. 

Perccnccer , v.  n.  Appartenir , 
être  Je  droit  à quelqu'un  , 
regarder  , concerner  ; ap 
partenir,  être  du  devoir  y de 
Cohl/gation  *,  ^ appartenir, 
avoir  une  relation  nécejfaire 
ou  de  convenance.  Lac.  Per> 
tinere , artinere. 

Pertcncncia  , f,  f.  y'Perfe* 
nccido,yI  m.  Droit  de  pro' 
priété.  Lat.  Jus  ad  rem. 

Territoire  qui  appartient 
à titre  de  propriété  ou  de 
juridiBlon.  Lat.Territorium 
^ Appartenance  , dépen- 
dance, accejfoire,  Lat.  Âc* 
ccHio , appendix, 

Pcrtica  , f.  f.  Perche  , mefure 
de  dix  pieds  géométriques 
en  Efpagnt,  Lat.  Pcrâca 
menfuralis. 

Pertiga  , f,  f.  Perche  , pièce  de 
bois  longue  & menue,  L;.ti 
Pcrtica. 

Perii^o , f.  m.  Timon  de  ccr- 
roffe  y 6 c,  Lat.  Temo. 

Pcrirguerf^ , / Office,  em- 
ploi de  Bedeau.  Lat.  MioiP.ri 
pertTc<*di&  mumis. 

Pertiguero , fubji.  m.  Bedeau 
iTEclife.  Lat.  F-cclefiJi  mi- 
r.iiler  perûcalis. 
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Pertîgncro  mayor  ce  fantt3goJ7 
titre  de  dignité  dansFEsilifc  | 
de  Saint- Jacques  : c'tflcom»  ,••• 
me  U ProteUcur  de  ccfftf*»* 
Kyüfe. 

Pt’ttiiiacia  , f.  f.  Ob/lination 
opiniâtmé.  Laf  Pcrtinacia*^’ 
Pcrcinai , Ai//.  Obfiiné  , opi-^, 
niitre , entité.  Lac.  Pertînar*vv 
Pcrcinrzmentc , adv.  Opiniâ^^lp 
trément , obfdnémcnt,  Lat*.t 
Pcrtioaciter. 

Pertinente , aàj.  Appartenant  g"! 
qui  appartient  ; pertinint,''f 
convenable.  Lat.  Pertinensi  ' 
Pèrtinentemente , adv.  Perti^ 
nemment  y eormneilconvientg  , 
à propos.  Lat.  Apiè  , op-^. 
portunè. 

Perirechar,  r.  a.  Munir yfore^f^ 
tifier  Une  place.  Lat. 
nire,  vaüare.  * Difpojcr  ,, 
préparer  tout  pour  âne  entrer  J" 
prije.  Lat.  Parnre  , mo;irî»  . 
Pertrecharfe  , v.  r.  Sc  pour-  ■ 
voir  , fe  munir,  Lat.  Sebi . . 
provif’cre.  • 

Pcrttecho  , f,  m.  MunUiona  • 
pour  ia  defenfe  d'une  place-  . 

Lac.  Munimentum. 

Pcrtrcchos  , p.  Moyens  y infiru- 
mens  néc'fjairtfpour  une  opé- 
ration. Lat.  Munimenu.  * ' 
Pcrturbacion , f.  Ptrturhe- 
tkm  y trouble  , déjordre,  Lat% 
Pertuebatio. 

Perturbadamente  , <i^r.  Avec 
trouble  , défordre,  Lat.  Por» 
turbatc. 

Pcrtiirbador, /.  m.  Perturba- 
teur y qui  eaitfe  du  trouhUg 
Lat.  Perturhator. 

Perturber  , v,  a.  Troubler yié^ 
ranger  L'ordre.  Lat.  PcfCur- 
barc.  Trouhltr  , inter- 
rompre quelqu'un  qui  parité  ^ 
Lat.  Perturbare  fermonem* 
Pcriu?t.^no  , f.  m.  Poirier  , ou  ‘ 
poire  fauvage.  Lat.  Pirater. 

* Chofe  qui  avance  , qas 
déborde  ou  pointe,  Lat.  Res 
inordinatè  oblunga. 
pcrulero  , ra , adj.  .Sc  dit  des 
monnoies  fabriquées  au  Pé- 
rou ; Péruvien  , né  au  Pé- 
rou, qui  en  vient.  Lat.  Pc- 
ruvianas.  ^ Riche , opu- 
lent. Let.  Dives. 

Pcruîcro  , /.  m.  And.  CracKa 
de  terre  qui  a /•  firnd  -S*  le 
<ol  étroit , 6*  le  venue  f,tt 
gws,  Lat,  UucoiUa. 
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rcrvcrfamentc,  adv,  Micham’ 
mat  , avu  ptrvirfiti.  Lat. 
Perversè. 

Pervcflîdad , /*.  f*  Perrerfitéy 
m£cf!û.-icetc  , dépravation. 
Lst.  Pcrverfîtas. 

Perverfion  , y. /.  Peryerfion, 
aCiion  de  pervertir  ; ^ per^ 
rerfion  , corruption  de  maurs, 
Lat.  Pervetfio. 

pervorfo  , fa  , adj.  Pervers  , 
méchant , dépravé.  Lat.  P«r> 
verfus, 

Pervertidor  , f.  m.  Celui  qui 
pervertit,  Lat.  Comiptor , 
fedud>or. 

Pervertir,  v.  a.  Pervertir 
<orrompre  Us  tnoturs  , &c.  ; 
^ pervertir  , troiibécr  /’or- 
dre , &c.  Lat.  Pervartere. 

Pefa  , y,  y Poid/  , de 

fer  , &c.  qui  fert  à pefer  ; 
^ poids  , corps  pefant , «t- 
{TunchoT'- 

tope  , Lat.  Pondus. 

* Conforme  cayeren  las  pe- 
Tas  , félon  que  les  chofss 
tourneront . 

% Pefada  , f.  f.  V.  Pcfadilla. 

Pefadaoientc  , adv,  Pefam- 
m^nCf  lourdement,  Lat.  Gra* 
V7tcr,  ponderosii.  ^ Avec 
pdne  i à cùTjtre^eaur  ^ d re- 
gret, Lat.  Ægrè.  ^ Gné~ 
Lat. Graviter. 

umtnt,  LiNt.  Lente,  tarde. 

pefadez,  fubfi.  f,  Pefanteur  ^ 
qualité  des  corps  pefans.  Lat. 
Gravitas.  ^ Pefanteur  , 
ienttur  à agir.  Lat.  Tarditas. 
^ Importunité  , cnMUi  que 
cauft  un  fâcheux.  Lat.  Per- 
tinacia  , tædium.  ^ Pe- 
fanteur du  temps , de  tète  , 
d*efti..mac,  Lat.  Gravitas  , 
onus.  ^ Embonpoint  ex- 
ceffif,  Lat.  ObcUus.  Peine^ 
chagrin  , fatigue.  Lit.  Mo- 
Icl^îa. 

PefadiPa  , f.  f.  Cauchemar  , 
opprefpon  nocturne  qui  vient 
des  crudités  de  Pe/lomac  LzX. 
Incubus. 

Pefado , da  , part.  p.  de  Pefar. 
«P  Fâcheux  , importun , in- 
commodeX.nt.OtAvxs.'^  Dur^ 
snfuppvrtahlty  violent  ^ nui- 
ftble.  Lat.  Acerbus,  gravis, 
noxlus'  Pefant , qui pefe 

é>eaveoi:p,t.a\.  Gravis.  Pe- 
fdne  , chargé  d*humeurs  , de 

vapeurs^  Sc  dit  de  U tiu , 
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du  temps  f &c,  Lat.  Gra- 
v.\tu$.  ^ Fefant  , lent  à 
agir , &c.  Lat.  Lentus,  tar- 
du$.  ^ Chargé  d'embonpoint, 
Lat.  Obafiis. 

Sueno  pefado  , fommeîl  pro- 
fond ; ^ pénible, 

Pefadoc  ,yuAjî.  mafe.  Pefeur^ 
celui  qui  pefe,  Lat.  I.ibr:« 
pendens. 

Pefadumbre  , f.  f.  Pefanteur ^ 
gravité  des  corps.  Lat.  Gra* 
vîtas.  Difpute  , démêlé 
qui  cauft  du  chagrin.  Lac. 
Ægra  conicntio.^ 
foKci  , inquiétude,  Lat.  Mo* 
Iffti».  Motifs  caufs  de 
chagrin , de  déplaijir.  Lat. 
MoleHia?  caufa. 

PéfiTT.e  , y.  m.  Complimentée 
eondoléanee,  Lat.  OiLciofa 
dolorts  figniticario. 

Pefante  » part,  a.  de  Pefar. 
Pefant,  Lat.  Gravis.  % V, 
Fefsrofo. 

Pefar,  y.  m.  Chagrin  ^ fouci ^ 
trifiejfe.  Lat.  MoleHîa , tri* 
ftitia.  » repentir. 

Lat.  Dolor , pœnitentia. 

A pefar , adv,  A regret  , à 
contre-caar  , malgré  foi.  Lat. 
Relu^ancer , invite. 

Pefar  , v,  n.  Pefer , avoir  du 
poids  , de  la  pefanteur.  Lat, 
Ponderofum  e<Te,  ^ litre 
de  poids  , digne  de  conjîdé- 
ration , &e.  Lac.  Momenti 
efle,  ^ Avoir  du  reçret^fe 
repentir,  Lat.  Dolcre,  pce- 
nitere.  * Faire  imprejjton fur 
Pcfprlt.  Lat.  PrîCjjonderare. 

Mal  que  le  pefe  , bon  grc  , 
mal  gré, 

Pefar,  v.  a,  Pefer , examiner 
le  poids  d*une  chofe.  Lat. 
Ponderare.  * Pefer  , exa- 
miner Qttentivemenc,  Lar. 
Perpendere, 

Pefarofo,  fa,  adj.  Fâché , re- 
pentant y qui  a du  regret.ï.st. 
poiens,  pœnitens.  ^ Cha- 
grin , inquiet.  Lat.  Tri(Us. 

Peica  , y.  f.  Péehey  art  y exer- 
. ciet  y aSion  de  pêchers  Lat. 
Pifeatus  , pifeatio.  xJ-  Pêche, 
poi  font  pris  à la  pèche,  Lat. 
Pifees. 

Buena  , brava , <5  linda  pefea. 
Se  die  d'un  homme  habile  , 
adroit , rnft. 

Pcfc.'.da  , y.  f-  Pciffon  fcc  & 
faU  ,>  ir  fur-tout  morue  , 
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merluche,  Laf,  Pifeis  f.,le 
conditus. 

Pefcaden'a  ,y.y  PoiffonnerUy 
marché  au  poiffon.  Lat.fo- 
ram  pîfcarium. 

Pefeadero,  f.  m,  PoiJfonnUr ^ 
Marchand  de  poijfon,  Lat. 
Pifearius. 

PcfcadiHo,y.  m.  Petitpoifon, 
Lat.  Pifdctilus. 

Pefeado , f.  m.  Poijfon.  Lat- 
PiCds.  Morue  , merluche, 
Lat.  Afeltiis. 

Dia  » 6 comiJa  de  pefeado  p 
jour  ou  repas  maigre,  ^ 
rece  que  In  venàido  pef- 
endo.  Se  dit  d'.m  jo>eur 
qui  a gagné  toutPargnt  des 
autres, 

Pefeador  , f.  m.  Pécheur , celui 
qui  fait  métier  de  pc.het  ; 
vJ»  le  Pape , à catifc  de  Saint 
Pierre  dont  il  ef  .'e  fuf 
cejfeur.  Lat.  Pifcator.xf'Pory 
fon  qui  a une  efpcee  de  po- 
che au  cou,  Lat.  Pifeis  pif- 
cator. 

Anillo  del  pefeador,  anneau 
du  Pécheur  y feeau  du  Pepe, 

Pefeante  , f.  m,  Efpece  de 
grue  ou  de  ekevre  trcs-jintplcy 
à Pufage  des  rufons.  Lat. 
Trochle*  geniiS.  éf  Sier.e 
de  cocher.  Lat.  .Sediie  auri- 
garium.  Contrepoids  oui 
fait  mouvoir  verticalement 
les  décorations  de  théâtre. 
Lac.  Machina  in  feenà  ver- 
fatilis. 

Pefcar,  v.  a.  Pécher , prendre 
du  poijfon,  Lar,  Pifeari, 
^ Prendre  y fa  ftr,  attraper, 
Lat.  ^pprehendere.  Sur- 
prendre y prendre  fur  le  fait. 

Lac.  Capere  ,interc!udere« 

* Obtenir  ce  qu'on  déjire, 
Lat.  AfTeqxii. 

Pefcozor  , f,  m.  Coup  fur  U 
chgnon,  Jlat,  Cervicis  per- 
cuifio. 

Pefcoziido  , da  , adj.  •* 
le  con , le  chignon  gros.  Lat. 
Collo  torofus. 

t t Pefeuda  , fuhf.  y.  ^oy. 
Pregunta. 

f Pefeudar,  v,  a,  K.  Pre- 
guntar. 

Pefeuezo,  f,  m.  Cou;  \^chi- 
gnon  du  cou.  Lat.  CoKüm, 
çefvix,  ^ Devant  du  cou 
d'une  femme  , go"‘gc.  Laf. 
Paxs  côili  (Uïîerior.^f/r//./, 
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orgueil  , pré/omption,  Lat, 
Superbia , eiatio. 

Ar.dar  al  pefcuezo  ,/e 
en  venir ûux  cvaps,*  IPoTicr  , 
cl  pic  fcbrc  cl  pcfcaczo , 
futmllier  , Joumeitre, 

Pcfcbre,  /.  m.  Criche^  nan^ 
geoire  des  ba.^fs  , &c.  Lat. 
jVæfcpc.  4^  BndroU  oit 
un  homme  a coutume  de  mon-  , 
fer.  Lat.  Pr^çfepîum. 
Conocer  cl  p'.febrc  , fon- 
naitre , frée^uenter  Us  lieux 
Oit  Von  f lif  honne  cherté 

Pefebrera  , /.  f»  Ordre  , dif- 
po/ltion  des  crèches  d*une 
è'-ahU.  Lat.  Præfepium  or- 
tio,  ferics. 

Poftbron  , /.  m.  Fond  d*nn 
carrofft  fur  lequel  rtpofait 
Us  pieds.,  Lat.  Kbedæ  ta- 
bulatum. 

Pefeta  t [•  f*  Monnaie  d*ar- 
gert  ^ui  raut  deux  réales. 

PC'fetc  , /,  m.  Jurement , im~ 
préention.  Lat.  Dirz. 

Pefça  ,/*./•  y»  Pela  » y Pefo. 

Pcfiatal , f nt.  V.  Pcfetc, 

PeUHo , J\  m.  Tribuchety  pe- 
titc  balance  pour  les  mon- 
no/vx.  I^r.  Libella. 

Pcfirnamcnte  • adv,  fup.  de 
Mal.  Très~mjL.hzX.  Pefliniè. 

P^^fimo,  ma,  adjeS.  fup.  de 
rVlalo.  Trcs-mickcnt  , rf«- 
wauvals.  Lat.  PciTimus. 

Pefo  , f.  m.  Poids , pefanteur 
des  coys»  Lat.  Gravitas. 
^ Poids  y corps  pefant  qui 
fert  À tenir  en  équilibre,  Lat. 
Pondus,  Poids  d*itn  corps^ 
preferie  par  les  riglemens  , 
Cfc.  Lat.  Pondus  fancitum. 
**  Poids  , importance  , con^ 
fiiération.  Lat.  Pondus , mo* 
mentum.  ♦ Force  d*un  rai^ 
fonnement , &c.  Lat*  Pon- 
dus , vis.  '5*  Amas  d'humeurs 
dans  quelque  partie  du  corps , 
pefanteur,  Lat.  Gr.iveùo. 
tj»  Poids  de  roi  , lieu  où 
l'on  vend  en  gros  certaines 
denrées  :on  dit  communément 
Pefo  real.  L.'.t.  Publicatru- 
tîna.  * Charge  , fardean  , 
obligation.  I.^t.  Onus.^^rt- 
lar.ee.  On  dit  : *{■  Pefo  de 
ernz.  Lat,  Libra.  Mon^ 
noie  d'argent  du  poids  d'une 
once  , & qui  veut  huit  renies. 
Lar.Nummus  argentcus  un- 
cialis. 
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A pefo  de  oro  , plaM  , ôdi- 
ncro  , au  poids  de  l'or. 
^ De  pefo  , de  poids,  Sc 
dit  des  chojes  qui  ont  le 
poids  preferit,  ^ De  fa 
pefo  * naturelUmertt , de  fvn 
propre  mouvement,  En 
pe(o,  en  Pair  \ ^ entière^ 
ment , en  entier.  Hotr.brc 
de  |>efo  , homme  de  poids  , 
de  confidération . ♦ Llevar 
en  pefo  , fe  charger  de  tout 
U poids  d'une  affatre.  Mé- 
dias de  pefo  , bas  de  foie 
du  poids  fxé  par  les  rlrle- 
mens.  ^ Tomar  i pefo  , 
foupefer  ; * ptfir  , examiner 
une  affaire  , ayant  de  s'en 
charger. 

Pcfolcs,/*,  m.p.  7'^. Frlfolcs. 

Pefpuntar  » v,  a.  Coudre  à 
arriere-points,  Lat.  Acare- 
traftà  aiTuere. 

Pcfpuntc  , f.  m.  Arrlere‘point„ 
Lat.  Sutura  acu  retraA^ 
concinnata. 

Medio  pefpunte , demi-arriere- 
point.  '* 

Pertjtiera  ,y*.  f Pêcherie  , lieu 
ou  Von  pêche,  Lat.  Pifcaria. 

Pef(|uen'a  , f,  f Pêche  , exer- 
cice y aHion  de  pêcher  Lat. 
Pifeatus,  pffeatio.  4*  Com- 
merce de  la  pêche.  Lat.  Pif- 
catio,  V.  Pefqocra. 

t Pcfqiierir  , v,  a.  V,  Per- 
querir. 

Polquifa  , f.  f,  Perqulptîon  , 
recAerc^e,  Lat.  Per- 

quifitio. 

Pefquifar  , v,  a.  Chercher  y re- 
chercher , faire  des  perquiji- 
tiens,  Lat.  Inquircre. 

Pcfquifulor,  f.  m.  Celui  qui 
fait  des  perqui/ttions  , des 
enquêtes  , enquêteur,  Lat.  In* 
quifitor. 

Jucz  pefquif^lor , Juge  commis 
pour  faire  une  enquête, 

Peftana  , fubfi.  f.  Cils  , poil 
des  parpieres,  I.at.  Cüia. 
^ JJJiere  de  la  toile  , ou  U 
pajfe-poil  qny  laijftnt  les 
couturières  I * frange,  ga- 
lon y 6'C,  mis  au  bord  d'un 
habit  , d'une  étoffe,  Lat. 
Limbus. 

Peftanear , v.  n.  Cligner  les 
yeux  y remuer  les  paupières 
Lat.  Paipehras  irovere. 

No  pertancar  , 6 fin  pefta- 
n«ar«  Exprime  Catuntion  ex- 
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trime  avec  laquelle  Ofi  ni 
garde  une  chofe, 

Pefte , f,  f.  Ptfle  , maladie'J% 
eontugieufe  ; * pefie  , tout,-" 
ce  qui  cfl  mauvais  en  fon*^^ 
genre  , nuifihle  , pernicuuje 
* maladie  qui  , fans  «zp/J 
eomagieufe  , emporte  beatt^ 


coup  de  monde  ; • pefle , 


tuption  des  oiaurs,  Lî?t.  PeCrT 
tî^.  •*  Excès 


abondance  ejs^~  ^ 
cejfive.  Ljt.  Superabundaii-^< 
tin*  4*  Enjure  y menacCy  isni^M 
précation,  L^ît.  Convicium.^^ 

Peftifer.^.mente  , adv.  V'un^i* 
manière  pernicieufcy  coota^hF 
gieufe,  Lat.  Pernicïosè..  - j| 

Pelh'fero  , ta  yaej.  PeftUentieî^S 
contagieux,  Lat.  Peftifehis«2 

Pcflilencia  , f.  V.  Pefïc.  -.Ç 

Peftilendal  y peftilentc. 
Peilifcro.  I 

Peftîlencialmcnte  , adv,  Voysr^ 
Pcftifcramcnfe. 

Peftillo  , y*,  m.  Verrou  dcportCm  ^ 
Lat.  PeiTulus. 

PeDorejo  , f,  m,  CAÿnon  ^ 
derricré  du  cou,  Lat.  Cer- 
vix , ünciput. 

Pei)orc)on  , f.  m.  Coup  furie 
chii^non.  Lac.  Cervictsper- 
culTio. 

Pefuna,  /*.  f.  Ongle  ou  cerne 
des  pieds  d'animaus^  Lat* 
Unguia.  t 

Pctaci , /.  f,  MalU  y coffre 
fait  ou  couvert  de  p<au,  Lat* 
Area  coriaces. 

Petaquilla  , fuhfi,  f,  dïm,  de 
Pcrsca. 

Petnrdenr  , v,  a.  Petarder  , . 
faire  jouer  un  pétard  devant 
une  porte.  Lat.  Pyloclûflro  ^ 
quatere.  ^ EfcroquCr  de  ^ 
L'argent  à titre  de prêt,ï,et,  " 
Nummos  cirungere. 

Petnrdeto  , m.  Peiarditf  ^ 
Soldat  qui  attache  le  pétard, 
Lat.  Pyloclaftri  dilplofor* 

4^  Efcroc.  Dans  ce  fers  o/t 
dit  aitfi  PecardiHa.  I.aî* 
SuhHuilur. 

Petardo , f.  m.  Pétard , ma* 
chine  de  guerre  y propre  àe\^ 
foncer  tes  portes.  L*t.  Py- 
loclaftrum.  Efercquene^ 
Lat.  Dolofa  fubduAio. 

4*  Petate  , f,  m.  Efcroc.  Lat* 
SubduAor. 

Petîcano  , 6 Peticnnon  yf,  m. 
Petit-canon  , caracle^e  d'*m^ 
primerie» 
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Pcricîon  , fi  f Demande  , ac* 
eion  de  demander»  Lat.  Pe- 
titio.  ^ Hegnctc  ou  prière 
par  laquelle  on  éemande»\.^X. 
rciitio  , oratio.  Demande 
en  Jufiiee»  aHion,  Lat.  Pc ^ 
titio»  a^io« 

Petillo  , /.  m.  Petite  tuirGffe*\ 
V.  Peto.  Piece  de  corps 
de  jupe»  L.  t.  Peftoris  or- 
nâtes mulicbrij. 

Pedmetre  , f.  m.  Petit-mcître. 
Lat.  Concinnus  juvenis  » 
bdiulus. 

Petîs  » /.  m.  Petit,  On  feftrt 
de  ce  mot  pour  appeler  Us 
chiens»  Lnt.  Parvulus. 

p3titorîo  , ria  , ad],  Pétitoire. 
6e  die  d*une  aHton  en  Juf 
tice  pour  demander  la  pro^ 
priéù.  Lat.  Pctitorîus. 

4r  Petftorio  , y',  m.  Demande 
ridicule  & ripétse.h^X..  Inepta 
^ importuna  effin^ttatio. 

Peto  , f.  m.  Cuirajje.  Lat. 
Thorax.  Piece  de  corps 
de  jupe,  l^t.  Peiiloris  or> 
nntu$. 

PetMÏ , f.  m.  V.  Prefaï. 

Petraria  ,/. /•  Baltfie  ^ an- 
cienne machine  de  guerre  à 
lancer  des  punts»  Lac.  üal- 
lifta. 

Pcircra , f.  f,  Ci^rnhat  à coups 
ds''^ric  Lat.  Lnpidatio. 

^ifptite  oceompapr.ée  dt, 
criSf  de  clameurs,  Likt.Rixji 
clamofa. 

Petridcacîon , f,  f.  Pétrifica- 
thtt,  Lat.  In  laptdem  con- 
verfio. 

Petrificar  , ».  a.  Pétrifier  ^ 
convertir  en  pierre.  L«it.  In 
lapidcin  convcrterc. 

Pciriî , m.  y.  Pretiï., 

Pétrins  % f f V-  Pfccina, 

Potrifea  /.  /*  V,  Petrera. 

Pctrûieo  , f.  m.  Pétrole  , bi- 
fimt  liquide  ^ m:r\iraU\.àX. 
Fetroteum. 

Pcuilancîa  , f.  f»  Pétulance. 
Lat.  Petulanria, 

Pétulante  , adjeH.  Pétulant , 
emporté  , infuUnt  , impu- 
dent. Lat.  Petu'ans. 

Pexe  , /.  m.  Poijfun.  V,  P«z. 
* Homme  fin  , rufé , malin. 
Lat.Horro  aftucus , callidus. 

Pe>emuller  , f.  m.  Syrene  , 
prétendu  morjjlre  marm  , 
moitié  fsmmc , rnoitiépoijjon, 
Lat,  Pikis  aulicr. 
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Poynada,/!/  P.Peynadura. 

Peynado,  /.  m.  Chevelure  bien 
peignée,  Lr.t.  Comptî  crines. 
^ Arrangement  des  cheveux. 
Lat.  Crinium  ornatus. 

Peynado  , da  , part»  p,  de 
Peynar.  Se  dit  d*un  hom- 
me ejj'éminé  qui  fe  pare  com- 
me une  femme,  Lat.  Ntmis 
comptas. 

Peynador  , y",  m.  Celui  qui 
peigne.  Lat.  Crinium  pec- 
tine diCcriminator.  dp  Pci- 
Çncur  de  chanvre  , Cardeur 
de  laine,  Lat.  Carroinator 
^ Peignoir  , linge  fur  lequel 
on  fe  peigne  ; litige  à 
barbe,  Lat.  Lioteitm  pec- 
tendis  crinibus  vel  barbx 
radendæ  .nptatum. 

Peynadura  t f-  f-  ASion  de 
peigner , de  fe  peigner , coup 
du  peigne.  L-it.  Crinium 
pefline  dtfcriminatîo.\^P«/- 
gntireSf  cheveux  qui  tombent 
quand  on  fe  peigne.  Lat.  Ca- 
pilli  pcéline  revulfi. 

t rcynal,  f.  m.  K.  EmpcTio.^ 

Peyn.ir  , v.  a.  Peigner  , dé- 
mêler , arranger  les  cheveux 
avec  un  peigne.  Lat.  Peélcre. 

* Peigner , dèniiUr  U poil 
ou  la  laine  des  animaux 
^ Se  dit  d'une  chofe  qui  en 
touche  légèrement  une  autre , 
qui  frotte  contre.  Lat,  Mu- 
tuü  .iffricarft.  ^ Efcarptr 
un  rocher  » <ine  montagne, 
Lat.  Inrium  reddere.’‘T*f- 
me  poét.  Fendre,  divifer  lé- 
gèrement Pair  , les  ondes. 
Lat  Leviter  dividere.  J y» 
Empen-»r.  ♦ Peigner , rendre 
bien  propre  , bien  ajufié» 
Lat.  Comere.  4* 

narl'e  para  alguno.  Se  dit 
d*une  femme  qui  n*a  aucunes 
prétentions  fur  un  homme 
qui  refufe  fes  ufjiduhés, 

* Peynar  el  eftilo,  pe  gner 
fott  fiyle  , le  foigner  , le 
ckititr, 

Peyn.*Jzo  , f.  m,  Traverfe  de 
porte,  de  fenêtre.  Lit.  Antæ 
tr.infTerfx. 

peyne  , f.  m.  Peigne , infiru- 
ment  pour  àemeUr  les  che- 
veux', peigne,  infirument 
de  ( ardeur  ; de  T jferand. 
Lit.  Petlen.  \{r  Peigne  de 
fer  , ancien  infirument  de 
fuppliu»  Lat,  Pc^en  tcr> 
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reum,  Coudepted,  Vt,y% 
Empeyne. 

Sobre  peyne.  Se  dit  des  che- 
veux dont  on  coupe  la  pointei 
à la  légère , fans  réflexion. 

Peyneria  , f,  f.  Boutique  où 
Pon  fait  & rend  des  peignes. 
Lac.  Pe^inum  otBcina,  ti- 
berna. 

Peynero  , f,  m.  Ptign/er  , 
faifeur  on  vendeur  de  peig.nts, 
Lat,  PeÔir.um  opifex.Ye.n» 
dîtor. 

Pcx,  f»  m.  Poîjcn  , & fur- 
tout  ceux  de  riviere  qui  n'ont 
point  de  nom  déterminé.  La:« 
Pifets.  ^ Tas , monceau  de 
hîi  fur  P cire  , drz,  Lar* 
Acervus  trtcici  obiongus* 
’*■  Chofe  utile  , avantageufe  , 
fur-tout  fi  elle  a coûté  de 
îa  peine  â avoir  j ^ poix* 
réfinc.  Lat.  Pix.  Méco- 
nium , pTrT.'er  excrément  des 
enfans  nouveaux  nés»  Lat« 
Ma-coflium. 

« Peces,  p.  Les  hommes  , à 
caufe  de  la  parabole  du  filet 
dans  PEynnplc, 

* Dar  U pez , vider  jtifqu'à 
la  lie.  y^  Pez  con  pc?,  , 
tntiércment  vide  ou  debar- 
raffi , car  nlîujion  aux  ou- 
tres , dont  les  parois  fe  tou- 
chent lotfqu'tlUs font  vides, 
Pez  griega  , poix  grecque, 
colophane. 

Pczon,y".  m.  Qjteuc  des  fruits, 
des  feniUes.  Lat.  Pcdicalus. 
y^  Mamelon  , petit  bout 
des  mamelles.  Lat.  PapiUa. 

Bouc  de  fufie  d*efitiu  , 
bout  de  Pejjieu  qui  déborde 
hors  dt  la  tout,  Lat.  Ax;s 
extremam,  * Cap  , pro^.on- 
toire , langue  de  terre.  Lat. 
Promontorium. 

Pezonera  , f.  f.  Effe , cheville 
de  fer  mife  au  hotte  de  rt([ieit 
pour  retenir  la  rou:,  Lat. 
Axis  fibula.  ^ Petite  pièce 
de  plomb  ou  d*étain  que  les 
femmes  mettent  fur  leurs 
mamelles,  torfqu*elits  com- 
mencent â nourrir,  Lat.  Pa- 
piÜaritm  munirnen. 

Pezpita  , f f y PezpÛAlo  , 
f.  m,  Hoehe-rueuc  , oijcau^ 
Lat.  Motacklla. 

phalange  , f.  f.  Phalange  , 
gros  bataillon  quarré  des  Ma- 
cidorUen*  i ^ Corps  dt  trou- 
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ffes  rêg’ùs.  Lit.  Plialanx. 

Phr.lnn^cs  , p.  Phalanges  , os 
des  dvigts.  Lat.  Phalanges. 

Phahngio  , /.  m.  Phalange  , 
efpccc  tTaraigr./e.  Lat.  Pha- 
langia.  ^ Phalange  , plante 
^i.*on  appelle  aujji  Phalan- 
gîtes.  Lat.  Phal^iigiurr. 

Phrrmacéulico  ,ca,  aà^Phar- 
mseeutique  • qui  appartient 
c la  pharmacie.  Lat.  Phsr' 
fnaccuticus. 

Ph.umacia  , /.  /.  Pharmacie, 
art  de  préparer  , de  com‘ 
pofer  tes  remedej.  Lat.  Phar- 
macia. 

Pb.irnaco  , /,  m,  Remeda  , 
rt.i.Vflwc/ir.Lal.Pharmacum. 

Pharmacope.1 , f.  f,  Pharma^ 
eepee  » traité  de  la  prépa- 
rai on  , de  la  compofition 
des  remedes.  Lat.  Pharma- 
crpei. 

Il  l narmacopoîa  ,y*.  w.  Apo- 
thicaire. y,  Boticario.  ! 
^ Pharmacopi  lico , ylf/?. 

Qui  ccncerr.e  rapothieairerîe 
oa  Us  remedes.  Lat.  Phar- 
maceuticiis. 

Phafe,  f.  m.  Pâque  eélc'hrée 
par  Us  Juifs  avant  leur  for- 
tie  d*Etypte,  Lat.  Ph.ife. 

Phafes,  J\  f.  p.  Phafes  , di- 
yerfes  apparences  de  la  Lune  y 
&(.  Lat.  Phafes. 

Philsucia  , f.  f.  Amour-p'O- 
pre  y amour  de  foi  - meme, 
Lat.  Amor  Cui. 

Pia  , /.  /.  Pie  , ehetal  pie  , 
tacheté  de  diverfes  couleurs. 
Lat.  Equus  variegatns. 

Pîache  ( Tarde  ).  Se  dité^un 
homme  qui  efi  arrivé  tard  , 
qui  ne  s*eft  pas  trouvé  à 
temps  y &c. 

Piada  , f,  f.  Cri  des  petits 
poujftm  qui  fuivent  leur  mere. 
Lat.  lipitus.  ^ Paroles  , 
exprejjions  empruntées  d'un 
autre.  Lat.  Vocum  imiratio. 

Piador  , m.  Fioleur.  Se  dit 
des  oifeeux.  Lat.  Pipiens. 
§ Buveur.  V.  liehedor. 

pjâdof.'uncnte,  aiv.  Avu pitîéy 
miférieofdieufement.ï.it.  Mi* 
Icricorditer.  Pitufcmtnty 
relipieufement.  Lat.  Pic. 

^ Creer  piadofamente , troire 
pieufement  , Jaire  femhlant 
de  eroire  par  dé  jet  er.ee , &e. 

Piadofo  y fa  , adj.  Humain  , 
oompatlffant  ymifèricordietix. 
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Lat.  Pius  y mifericors.x^P/* 
toyabUy  qui  encite  la  pitié. 
Lat.  Miferandus,  ^ MvJéréy 
raiJonnahU.  Lat.  Æquiis  , 
modtratus. 

Piamente,  adv,  V,  Piadofa- 
mente. 

Pian  piano,  adv.  Peu  à peu  , 
petit  à petit  y tout  doucement. 
Lat.  Pedetentim. 

Piar,  n.  Pioler.  Se  dit. du 
en  des  petits  pQujfnsi  pé- 
pier y en  parlant  des  moi- 
neaux. Lat.  Pipire.  ♦ DJ- 
firer  ardemment  une  chofe  , 
fûupirer  après  , crier  pour  ; 
Cavoir.  Lat.  Anhe).ire. 
§ Boire.  V.  Bcber, 

Plante . p.  a.  de  Piar. 

^ No  dex.*ir  plante  ni  ma- 
rnante. V.  Marnante. 

Piara , f.  f.  Troupeau  de  co- 
chons y y par  exienfwn  , de 
jument , de  mules.  ^ Caft. 

j Vi.  Troupeau  de  brebis.  Lat. 
Grex, 

§ Piarcon  » na  y adj.  Grand 
buveur.  Lat.  Poiator  cgrc- 
giiis. 

Piariego  , ga  , adj.  Qui  a des 
troupeaux  de  jum.cns , de 
mutes  QU  de  cochons. 

Pica  ,f.  f.  Pique  , arme  of- 
fenfive,  Lat.  Halla. 

Pica  feca  , Pîquier  qui  fervoh 
autrefois  fans  folde  , vo- 
lontaire.  • 

A pica  feca  , avec  peint  & fans 
profit,  * Pafar  por  las  pi- 
cas  , avoir  beautoup  de  peine  , 
efiuyer  plufieurs  pertes  , &c, 

♦ Poder  pafar  por  las  pi- 
cas  de  flandes  » être  fans 
défaut  y défier  la  critique. 

* Poner  una  pica  en  flan* 
des  . exécuter  ou  acquérir 
une  chofe  à force  de  peine 
& de  travail. 

Picacho m.  Pointe  en  forme 
de  bec  Lat.  Acumen. 

Picacureba , fubfl.  f.  Tourte  , 
efptee  de  pigeon  ou  plutôt  de 
tourterelle  du  Bréfil, 

Picada,  f.  f.  Piqû’-e  , hLjfure 
que  fait  un  corps  qui  pique. 
Lat.  PunOio. 

Picadero , m.  Manepe  , lieu 
où  Bon  drefie  les  chevaux. 
Lat.  Hippodromus.  Lieu 
où  tes  daims  en  rut  viennent 
faire  (r  gratter  la  terre. 

Picadillo  ,/*.  CT.  Haehis  y efpeee 
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de  rageât.  Lat,  Caro  mînu- 
tim  concifa. 

^ Edf^r,  d venir  de  picadÜ* 
io  , être  y venir  de  mauvaift 
humeur.  v 

Picado  , f.  m.  Dejfin  piqué 
pour  fervir  de  poncts  , ou 
^ pour  faire  de  la  denlellu 
Lat.  Exemplar  punflis  dif- 
tin^um. 

Picado,  da,  part.p.  de  Picar. 

EHar  picada  la  piedra.  Se  dit 
d*un  homme  qui  mange  beau- 
coup & goulûment. 

Picador,  f.  m.  Ecuyer  y’ celai 
qui  drejfe  les  chevaux  y 6'C, 
Lat.  Equifo.  ^ Billot  dt 
cuiftne  pour  hacher  la  viande, 
Lat.  Truncus  carni  conci- 
denda*.  § Voleur  qui  cro- 
chète les  portes.  Lat.  Fur 
<lave  adulierinà  utens. 

Picadura  , y;/;  Piqûre,  a^loit 
de  p^vfr.  Lat.  Punftio* 
Piqûre , bleffure  que  fait 
un  Corps  pointu  , coup  de 
bec  y piqûre  d*inftéie , &e, 

I Lat.  PunC^us.  Découpure , 
taillade  faut  à un  habit, 
Lat.  ^cifTura. 

Vïcsùgo  y f.m,  BeC‘figue,  Voy, 
Ficctiula. 

Picamadeios  m.  Pic-rert, 
oijeau.  Lat.  Picus  arbo« 
rarius. 

§ Picamulo,  /.  m.  M%lttier, 
V.  Arrière. 

Picante  , fubfi.  m.  Piquant  , 
acrezé  y acrimonie  de  certains 
fues  , ô*c.  Lat.  Acrimonia  , 
mordacitas.  * Sel  , pointa 
d'une  épigrammCy  &c.  Lat. 
Acumen.  g Poivre.  Voye{ 
Pimienta. 

Picano  , na  , adjeH.  Gueux  , 
vaurien , mendiant . vagabond 
fans  aveu.  Lat.  Mendicus  , 
nchulo. 

Picaho,/*.  w.  Pieeemfe  à un 
/oüAcf.Lat.  Pittacium. 

Picapedrero,/*.  CT.  Tailleur  da 
pierre.  Lat.  Lapidicida. 

Picaporte  , / m.  Loquet  de 
porte.  Lat.  PefTulus. 

Picar  , V.  aH.  Piquer,  bUjJer 
avec  un  injirument  pointu. 
Piquer.  Se  dit  de  la 
morfute  des  ferpens  , du 
irfeTts,  Lat.  Pu.ngerc. 

Hacher  , couper  en  petits 
morceaux,  Lat.  Minuia'tm 
corcidcre.'f’  Mure.  Sloudre, 
piler. 
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filer , hrtytr»  Lat,  C<'ntun- 
<iere  » friare.  ^ Piquer  , 

\ icnner  des  coups  de  bec , 
becqueter , en  perldat  des 
oijcatix,  I.aC,  RoUro  impe> 
tere.iÿ'  Mordre  i Phàmepon^ 
e^i  parlant  des  poiffons^  Lat. 
Efcam  appetere.  * Commen» 
eer  à être  en  vo^ue.  Se  dit 
Sun  Nè^oeiant , Sun  Artifi:t 
6'c.  Lai.  Certadm  ennpto- 
res  adeiTe.  xJ»  Démanger 
cuire,  Lat.  Prurire.  Pi- 
quer  , aj^ecler  fortement 
l'organe  du  go:lt.  Lat.  Mor- 
. dicare.  Piquer,  animer  , 
exciter.  Lit.  Sûmalarc. 

Commencer  à régner  y à 
fe  faire  fentir  , en  parlant 
d'une  maladie»  Lat.  Inva- 
dere.  ^ Piquer , choquer , 
dire  des  paroles  piquantes, 
Lat.  Dlfteriis  pungere. 
^ Goûter  Sun  mets  y mander 
tm  morceau,  Lat.  Cibun 
delibare.  ♦ Avoir  nne  rcin- 
ture  légère  d'une  feience  , 
Gc.  y des  conno’jfjr.ees  fu> 
perficielles,  Lat.  Deiibare 
* Manger  an  raifin  grain  à 
grain,  Lat.  Ra^emum  per 
grana  «cerpere.  * Piquer 
des  deux , donner  de  Ciptron. 
Lat.  Eqaum  calcaribas  (li- 
to^üC^v^Travaitlery  drejfer 
uni  cheval,  Lat.  Equum 
îjiftruere.  * Piquer,  dépiter , 
impatienter  y fur  • tout  en 
parlant  du  Jeu,  Lat.  Exagi- 
rare.  ^ Pour/uivre  Pennani  | 
tomber  furfon  arriere^garcie, 
Lat.  A tergo  infequi.\^P<u>e 
piCy  au  Piquet,  LaU  Sexa- 
einta  numetare. 

^ Picar  de  rara  longn , vouIoît 
retirer  les  profits  d'une  entre- 
prife  fans  en  comrir  les  rif* 
ques , tiret  les  marrons  da  feu 
avec  la  patte  du  chat,  — el 
for»  être  piquant  » tris^haud, 
an  parlant  du  fbUil,  — el 
viento  » être  favorable  » en 
parlant  du  vent  ; * être  en 
ton  train  » en  parlant  d'une 
affaire,  ^ — en  hiftorîa  , 
faire  alütfion  À quelque  ebo- 
fe  qu'on  ne  veut  pas  dire, 
*f  — la  beria  » faire  fon 
apprtntijfage,  — la  pie- 
dra  , piquer  une  meule  de 
moulin , la  rendre  raborenfe , 
> - 6'C.  ^ — U vena , piquer  , 
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ouvrir  la  veine  , faigner. 
* Se  dit  d'un  Poète  à qui  les 
idées  fe  préfentent  en  fonU 
en  cempofusit.  ^ — los 
tobnos , avoir  ^a::d  appétit , 
une  faim  d'enragé,  * — • tr  uy 
alto  » d mas  alto»  porter  fes 
• vues  trop  haut , ou  furpajfcr 
l'actente.'^^  piedra  » tailler 
la  pierre. 

4'.Ptca!tie  pedro»  qucpicartc 
quiero.de  dit  des  gens  quife 
querelleRt , fans  vouloir  céder 
les  uns  ni  les  auipes, 

Picarfe  y v,  r.  Se  piquer , s'lm~ 
paiunter  au  jeu,  &e,  Lat. 
Accendi , fuccenfere.  4* 
piquer  y fe  ficher,  Lat.  Sto- 
macharî.  ♦ S'ufer  » itre 
rongé  par  les  teignes  y en 
parlant  d'une  étoffe,  Lat, 
Exedi.  ^ Commencer  À fe 
gâter  , d fc  pourrir  » en 
pariant  de  la  viande  » des 
fruits  J s'aigrir  » en  parlant 
des  liqueurs  y»  &c,  Lat.  Pu~ 
trefeere  , acefcerc.  ^ Se 
piquer  y fe  glorifier  , tirer 
vanité.  Lit.  Ja^are  fc 
gloriari.  ^ Se  piquer  tThon^ 
niury  d'émulation  , vouloir 
l*emporterX.sX.  Æmul.'idonc 
efFcrrr.  Etre  en  rut,  en 
parlant  des  animaux,  LtU 
Accemli  libidine» 
Picammente  » adv.  Méeham- 
ment,  Lat.  Nequiter  , im- 
probè.  ^ Mslteieufement , 
finement  y adroitement,  Lat. 
Aftutè. 

Picarazo m.  V,  Pîcaron. 
Picardear  , v,  a.  Jouer,  plaU 
fanter,  folâtrer,  Lat.  Jocari. 
^ Faire  la  débauche,  Lat, 
Pergmeari. 

picardia  , f,  f,  ARion  noire  » 
bajfeffc,  iniquité,  LaU  Ne- 
quitta»  fceius.  ^ Malice, 
rufe  y finejfe  , iijfimulaûon, 
Lat.  Ailutia.  ^ A3hn  , pa- 
role déshonnête  , impudique. 
Ltt^  Impudiciria.  ^ Troupe 
de  coquins  » de  vauriens 
Lat.  Nequàm  convemus. 
Picarefea  y f.  f*  Troupe  , ou 
^ métier  de  coquins  » de 
vauriens,  Lat.  Conventus 
nequam. 

Picaf  efco  » ca  , y Picaiil , adj. 
De  coquin  , de  vattrien,  Lat. 
Nequàm.  ^Badin , bouffon  » 
plaîfant,  Lat.  Jocularis. 
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Picartllo  , üa  » adj,  dimin,  de 
Ptearo. 

Picaro , ta  , adjeS,  Fripon^ 
coquin  , vaurien,  Lct.  I.tj» 
probus»  nequam.  ZUn« 

gereux,  nuifibU,  mat- fai  fane, 
Lat.  Malus  » noxius.  ^ Ma^ 
lin  y rufé  , diffimuU,  Lar, 
Aftutus  , eerfutiis,  vafer* 
^ Gai,  enjoué  y jpUifant  ^ 
facétieux,  LéU  reftivits  , 
jocofus. 

Pfearoj  , p,  Mannieons  , g,tr- 
fans  de  euifine,  Lat.  Famuli 
coquiiiarii. 

Pîcaron»  oa»  y Picaronazo  , 
ta  y adj,  augm,  de  Picaro. 

Picarote , adj.  Grand  fourl^, 
trompeur  infignt,  Lat.  Va«* 
fcrrtmus. 

Picatofte  »/.  m.  Rôtie,  tranche 
de  pain  rôti.  Lat.  Üllulvn- 
tum  panis  fegmentum» 

Pîcaza  » y. /I  Pir,  Lau 

Pica. 

Picaza  marina  » » bé^ 

ckaru,  V,  Flamenco. 

Plcazo  tf.  m.  Coup  de  pique  » 
d:  bec  y d’aiguillon,  ''  Lat* 
Ha{l«»  roftri»  aculei  iflus* 

^iCAZOn  ,f,m.  Démon teaifin  * 
picotement.  Lat.  Prurigo^ 
pruritus.  '^Chagrin,  fâche- 
rie , déplaifir,  Lau  Moleftia. 

Picea , f.  f,  Feffe  » efpeee  do 
fapin,  Lat.  Picea. 

Pichel  , /.  m.  Pot  d'étain  i 
mettre  de  l'eau  , du  vin  » &c, 
.Lat»  Urceus. 

Pichola Gai.  Mefure  da 
vin  un  peu  plus  grande  qno 
le  quanülo.  ce  mot» 

Pichon»/.ni.  Figcenncdcr.Lar* 
Columbulus. 

Pico,y  m.  Bee  d'oifeau,  LaU 
Roftrum.  ♦ Bec  de  plume, 
pointe  de  chapeau , &c.  Lrtt* 
Koilrum  » apex.  Pie  ^ 
inflrument  de  fer,  L^t.Vcflis 
ftdunca.«^^cc  d'une  aiguiere, 
d'un  alambic.  LauRoÀrum. 

Pic  ,montagne erks-éievée, 

' Lat.  Cacumen.  FraQion , 
nombre  rompu  joint  à un 
entier,  Lau  tniFxoé* Bouche 
de  l'homme.  Lat.  Os.  * Elo- 
quence , facilité  à s'énoncer, 
Lat.Facuodia.4'^i^  » oifeau. 
Lac.  Picus. 

Pico  i viento.  Sc  dit , en  ter- 
mes de  Chajfe  » lorfqu'on  a 
U vtr.t  en  -face,  ^ ^ do 

Q 
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cIgUcna  , , 

p/jntt.  Lat.  Gcranium. 

♦ — de  oro  , b&uchc 
d'or  ^ hommi  ^ui  parle  h'un. 
^ — per  li.  Se  dit  d'un 
faucon  , &c.  fans  chaptron, 

— verde  , pirert , ci- 
feau, 

AndarfCi  d irfe  i picos  par» 
doi  ^ fe:dft  j'on  temps  à des 
hapàulUs,  '*  Ltcvarle  en  el 
pic  O P l'emporîtr  fur  queU 
, en  farcir  plus  que 
lui,  ^ No  perdera  por  fii 
pico.  Se  d’t  d'un  homme  eut 
Je  rame  à outrance. Percer 
por  «I  pico»/€  nuire  par  fa 
/argue  f en  parlant  Trop. 

^ Pic  oa  , f.  /.  Marmite,  Voy» 

Ol.’a. 

^ Picot,  adv.  Peu.  K.  Poco. 

Pitolefc  , f m,  Ptcolet^  petit 
crenpon  qui  foutiint  le  pêne 
Hans  la  ferrure.  Lat.  Uncus. 

Picon  , f,  m.  Brocard  , mil- 
Urit  , mot  piquant.  Lat. 
Scomma.  ^ And.  Pfctce  de 
pttit  charbon  pour  les  hra- 
rs,  Lat.  Carbo  minut  l!i- 
inus.  Animal  qui  broute 
à rebours  faute  de  dents. 
Mure,  y Val.  Farine  de 
ri^,  Lat.  Ori  ZA  contrita. 
§ Pou.  V.  P'ojo, 

Picor  , f.  m.  Mure.  Cuijf.  n , 
pieotement  caufi  au  palais 
par  des  épiceries  , ou  par 
quelque p'i.ji.re,  Lat.  PrurigOi 
punflto. 

§ Picofa  , /.  / Voy. 

Paiü. 

Picofo  , fa  , adj.  Marqué  de 
petite  vért  le,  Lat.  Papulis 
rraculatus. 

Picota,/./,  Fourches  patibu- 
laires : c'ef  en  Ffpagnc  une 
colonne  furmontée  d'une  cage 
où  l'on  expoj'e  les  tètes  des 
^ criminels  exécutés.  Lat.  Pa- 
Jus  , columna.  vJ»  Pièce  de 
huit  éch.ancrée  par  le  haut , 
peur  Hceroir  la  brimbale 
d'ur.e  pompe  de  vaifeau  ; 

* fommtt  en  pointe  d'une 
tour  , d'une  montagne  élevée, 
Lat.  Apex. 

P^cotfio  , /.  m,  y Picotada  , 
/.  f.  Coup  de  bec.  Lat.  RolUi 
i^.us. 

picote,  / m.  Efpece  de  hure 
fane  de  poil  de  chevrt,  Lat. 
t penno  ceprlno  pannus. , 
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4^  Sorte  d*étoÿe  de  fore  trbs^ 
lufirée,  Lat.  Tela  fetica. 
t y,  Sâgo. 

Picotear  , v.  a^.  Becqueter  , 
donner  des  coups  de  bec.  Lat. 
Roftro  ferire.  * Jajèr , ba- 
biller , parier  à tore  & à 
travers.  Lat.  Garrirc,  bla- 
terare.  4 cheval 

qui  ne  porte  point  la  tête 
fe'me.  Lat.  Caput  mcütare. 
Picotearfe,  v.  r.  Se  picorer  ^ 
jé  dire  des  ehoj'es  p.quantes.' 
Lat.  Kixari  verbis.  i 

Picotero  , ra,  adj  Babillard  , 
grtnd  difur  de  riens,  Lat. 
Garrulus. 

Pi^iima  ,/./,  V,  Epi'tima. 
Fieturico,ca,dd/.  Q^uieoneerne 
la  peinture.  Lat.  Pi^orius. 
Picudo , da  , adjeci.  Pointu, 
fait  en  pointe,  Lat.  RoO.ra- 
tus  •cufpidaïus  * Babiliard, 
grand  par/füf.Lnt. Garrulus. 
^ Pido ,/.  m.  Demande  , aéi-on 
de  demander,  Lat.  Petitio. 

«I»  Pidon , na  K.  Pedidor 
y Pcdigüeno.  j 

Pie,  / m.  Pied,  partie  infî-' 
rieur e de  C animal.  Lat.  Pes.l 
bisd  , bafe.  Lat.  Bafis.l 

* Pied , tronc  d'arbre.  Lat. 
Planta , truncus.  * Pied , 
partie  inférieure  d'un  corps, 
fur  laquelle  le  refit  repofe. 
Lût.  bafis.  * Lie  , marc 
d'une  liqueur,  Lat.  Feces. 

* Mare  de  raijlns , ce  qu'on 
en  met  à la  fois furie  prejfoir. 
Lat.  Acervuf  YÎnaceus. 

* Pied , mefure  de  vers,  Lat. 

Pes.*' Joueur  qui  efi  ledernier 
encartes:  le  premier  s'appelle 
Mano.  Lat.  PoRremus  in 
ludo.  * Dernier  mot  d'un 
aSeur  qui  donne  lieu  ti  un 
autre  de  parler.  Lat.  Uitima 
ddinentis  verba.  * Pitd, 
m'fure,  Lat.  Pes.  * Occa- 
Jion  , fujet  , motif,  Lat, 
Anfa,  4’  f » 

ttfagt,  Lat.  Norma  , mot. 

* Fin  d'an  ouvrage , d'un  écrit, 

\ Lat.  Ima  cen,*Bafe , partie 

principale  , fondamentale. 

\ Lat.  Pars  præcipua.'^  Partie 
! oppojée  à la  tête , au  haut , 

I pied  du  lit , bas  de  l'Eglife, 
&c.  Lat.  Ima  pars. 

Pie  adelantc , /<  pied  en  avant. 
5e  dit  des  progrès  qu'on  J'ait , 
Lorfqu'on  efi  arrêté  , 
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croîfé  dans  fes  dejftsttt  | ot 
dit  ; pie  atras  , le  pied  en 
arriéré.  4 ^ tierra  , pied 

À terre.  Maniéré  de  dire  à 
quelqu'un  de  defeendrt  de 
cheval , &e.  4 ~ con  bota* 
y.  Buta.  4 de  altar  • 
cafuel  d'un  Curé  ; * tour 
de  bâton  dans  un  emploi, 
4 de  amigo  , appui  , 
Jdurien.  C'efi  aujfi  uns  fcur~ 
che:îe  de  fer  qui  foutitnt  U 
menton  , & Jait  lever  Iæ 
tète  aux  criminels  attaehé» 
au  pilori  , &e.  4 ” de 
cabra  , pied-de- chèvre  , ef» 
pece  de  levitr.  4 de 
camero  , pied-drois  , pUee 
de  bois  entaillée  de  difiance 
en  difiance  , 6r  qui  fers 
d'échelle  dans  l'intériessr 
d un  vaijfeatt.  ^ de  ^iWi- 
na  , pUd-ds-pouU , plante» 
4 — de  gallo  , coup  du  jeu 
de  Dames,  qui  répond  a ce 
que  nous  appelons  Dama 
forcée.  4 — de  leon  , pied- 
de-lion  , plante,  4 ~ de 
liebre  , pied  -de  - lierre  , 
plante.  4 geométrico  , 
pied  géométrique  , mefure» 
4 — gmado , J$rta  d'an- 
eitnne  danfe. 

Pies  derechos  , piei-droiu^ 
madriers  pofés  à plomb, 

À los  pies  de  V.  M.»  à vos 
pieds.  Exprejfion  de  polisefft, 
4 Al  pie  , au  pied  , tout 
près  , contre  i ou  Mviroir  , 
à-peu-près  , prefque.  4 Al 
pie  de  la  letra.  F.  Letra. 
4 Al  pie  de  la  obra  , 
promptement  , fans  delai» 
4Andar,de(lar  en  pie  ^ 
être  fur  pied , relever  d 'une 
maladie.  ^Andar  en  un  pie , 
agir  avec  promptitude , dili- 
gence, 4 À pie  , 4 pied» 
4 A pie  enxuto,  à pied  feCm 
fans  fe  mouiller  , * fane 
peine  ni  traytil-  4 A pie 
firme  , it  pied  ferme  ÿ * avec 
j'ermeté , confiance, A pi^ 
juntillas  , à pieds  joints» 
* A pie  juntiilaj,  d i pie 
)untillo  , avec  obfiination  » 
opiniâtreté,  4 A pie  Uar.o  , 
de  plain  pied  ; * fans  peint  • 
fans  embarras,  4 A pîe 
quedo  , fans  remuer;  * fans 
peine,  fans  foin,  4 Arraf- 
ttar  loi  pies  « traîner  Us 


Diql'ij'  *!  r , Gf. 


1 


• i 


PIE 

êtr*  trl4^vieux,^  Cor* 
rer  i <|uatro  pics  la  paridad. 
St  dit  d*unt  eompcra:fon  , 
d*un  extmpU  hitn  choifi  » 
^ui  prouve  iien  et  ^ui  tj{  en 
queftion»  ^ Dar  con  el  pie  , 
mipriftr , fmrt  peu  de  cat . 
^ Dar  el  pie.  Metnitrt  de 
demander  à quelqu'un  qu'il 
nous  aide  à monter , en  nou» 
poujfant  par  le  pied^  ^ Daf 
por  el  pie  , J^p^^ 
fondement  ^ ruiner  de  fond  en 
comhU.  ^ De  pies.  En 
pie.  ^ De  pies  i cabeza. 
V*  Cabeza.*^  Deura  uno  i 
pie,  priver  quelqu'un  de  fon 
tmploi,  ^ En  pie , debout  i 
♦ avec  confiance , fermeti  , 
fiahiliti.  * Entrar  con  el  pie 
derecho  , 6 con  buen  pie  , 
commencer , débuter  heurta^ 
fement,  En  un  pie  de 
tierra , promptement , en  peu 
de  tempe,  Eftar  con  un 
pie  en  la  fepultura  , avoir 
un  pied  dans  la  fbjfe , lire 
dlerépit , infirme,*  ^ £(lar 
a los  pies  de  los  caballos. 
V,  Caballo.  * Edar  en  un 
pie  como  grulla  ^ itre  vigi- 
lant t attentif  à fes  devoirs* 
Irle  por  pies  , devoir  fon 
falut  à fon  opliti  ^ à la 
honti  de  fes  jambes,  * Le* 
TantôT  los  pies  del  fuelo  , 
inquiéter  , pouffer  à boue  , 
forcer  quelqu’un  d'agir  contre 
fon  gré,  * Meter , 6 tener 
un  pie  dentro, 
une  entrepri/cf  &c.  * No  dar 
. pie  ni  patada.  V,  Patada. 
**  No  poderfe  tener  en  pic , 
ne  pouvoir  fe  tenir  fur  fes 
pieds,  itre  erit-foihU.  * No 
fc  ira  por  pies.  5e  dit  d'une 
chùfe  fûre,  infaillible , qu'on 
ne  craint  pas  qui  manque  ou 
qui  iehappe,  ^ No  tener 
pies  ni  cabeza.  K.  Cabeza 
^ Perder  pie , perdre  pied  , 
ne  plus  trotrvtr  U fond  de 
l'eau  J f s’embrouiller , fe 
perdre  dans  un  raifonnement, 
* Poficr  cl  pie  fobre  el 
pefeuezo , mettre  U pied  fur 
la  gorge  , humilier  , mal- 
' traiter.  * Poncr  pies  en 
■ pared  , fe  déterminer  â une 
entreprife  f/ans  s'embarraffe' 
des  àiÿieultés,  *|’  Poner  pies 
en  polvorofa , s'enfuir  pri’ 
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cipitammene,  * «J»  Quedarfe 
en  pic  la  dincultad.  f^oyei 
Dificültad.  ^ Sacar  los  pies 
de  Us  aUurjas.  f'.  Aiforja. 

Sacar  pies  ,/ê  retirer peu^ 
À-peu  & fans  tourner  U dos, 
fe  battre  en  retraite.  * Ser 
fas  pies  y fus  manos.  Voy» 
Mano  tpSiete  pies  de  terra, 
la  foffe,  la  flpulture.*T ener, 
6 traer  debaxo  de  tos  pies  , 
fouler  aux  pieds , mipnfet, 
* Tener  el  pie  en  dos  zapa- 
tos , 4voir  deux  cordes  À fon 
arc.  ^ Tener  pics,  dbuc* 
nospies,  avoir  bonnes  jam- 
bes. ♦ Tomar  pie , prendre 
racine,  s'affermir,  X Très 
pies  i 1a  francefa.  Maniéré 
d*exprimer  qu'une  perfonne 
doit  en  obliger  une  autre  à 
faire  ce  qu'on  lui  commande. 
4 Un  pie  tras  otro.  Ma- 
niéré de  congédier  quelqu'un, 
^Volver  pie  atras , Ucker 
le  pied,  s*<rt/uirî  «Cliver, 
manquer  de  rifolutwn, 

PiececiÜo,  Piececito,  zuelo , 
y.  CT.  Petit  pied.  Lat.  Pedi- 
culus 

pledad  / PUti,  dévotion  ; 
^ piété filiale,  Lat.  Pietas. 
^ pitié  , eompaffxpn , cùmmi' 
firation.  Lat.  Mifericordia. 

(£uvre  de  miféricorde , de 
ehariti,  Lat.  Mtfcricordis 
olËcia. 

Piedra  , /.  / Pierre  , corps 
dur  qui  fe  forme  dans  la 
terre.  Lat.  Lapis  , faxum. 
^ Pierre  à fofil.  Lat,  Silex. 

Pierre  qui  fe  forme  dans 
la  veffie , dans  les  reins,  Lat. 
Calcutus.  4’  Greffe  grtît, 
Lat.  Grando.  4’  é^ieu  où  on 
expofe  les  enfans.  Lat.  Lapis 
puerorum  ezpofititiorum 
receptaculum.  * Durui, 
Lat.  Saxea  dtirities.  § Poule. 
V,  Gallina. 

Piedras,  p.  Jetons  pour  le  jeu, 
Lat.  Calcul!. 

Kedra  alumbre,  aiufre,  bezar. 
Voye\  cet  mots,  de 

acnolar  , pierre  à aiguîfer , 
quesu  ,&e.^  del  ÂgaiU, 
pierre  d'aigle , lûto.  — de 
toque  , pierre  de  touche , au 
propre&  au  figuré.^  —■filo* 
fofal  I pierre  philofophaLc, 
^ fundamental  , pierre 
fondamentale  d*un  édifice  q 
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* tout  ee  qui  fen  de  bofe  , 

de  fondement.  — iman  , j 

pierre  d'aimart.  — infer-  , 

nal , pierre  infernale  , pierre 

de  cautere.  ^ — hpis  ^ î 

vitriol  de  Chypre.^  — p6-  I 

raoz , pUrre-ponce.^—pxQ’^  ' 

eioü, pUrrs  prcciiuji.  | 

A piedra  y lodo.  Se  dit  d’une  I 

ehofe  fermée  , de  manière 
qu’il  ejl  dijpiilede  l’tu.tir, 

P,  Cada  piedra  en  fa  agu-  : 

jeta,  chaque  ehofe  à fa  place,  ! 

chacun  dans  fon  état,  *Echar, 

6 poner  la  primera  piedra , j 

eniMner  une  éj^aire. Èchete  I 

una  piedra  en  la  manga,  • 

Reproche  fait  é qutlqu'uri 
iTaroîr  commis  une  faute  \ 

qu’ileondamnt  dans  un  autre, 

* Encontrar  , <J  hallrr  la  | 

piedra  filofofai , trouyer  U 

pierre  philof  ophale  , le  moyen  \ 

de  s'enrichir  , &c,  «Jr  No  ' 

dexar  piedra  fobre  piedra  , | 

ne  pat  laijfer  pierre  fur  pierre, 
ruiner  de  fond  en  comble,  \ 

Poner  la  primera  piedra , 
pofer  la  premitre  pierre  d’an  \ 

édifice,  * Senalar  coo  piedra  | 

blanca  , 6 ncgra,/ê  réjouir 
d’un  jour  heureux  , ou  t’af- 
fliger  d’un  jour  funefie.  * Sor  | 

la  piedra  del  efcândalo  . 
être  la  pierre  de  f caudale, 
un  motif  de  diffentien  , S-e, 

* Tener  fu  piedra  en  el  1 

roîlo , n’étre  oat  fans  crédit , 

fans  autoricl,  » Titar  pie-  | 

itnt.étrehorsdefonboa  l'cnt,  \ 

Piedrecilla,  zuela,/;/.  Perù-*/  I 

pierre.  Lat.  Lapitlus. 

Piel , /.  f.  Peau  , tégument 

extérieur  de  l’animal,  Lat.  * 

Peilis.  'j>  Peau  apprêtée  , 
cuir,  &e.  Lat.  Peilis  con-  i 

cinnata , corium.  | 

Piélaço  , f.  m.  Haute  mer  é I 

pleine  mer.  Lat.  Pelagus.  ! 

* Q^ntiié  innombrable.  j 

Lat.  Copia.  { 

Pidiago  de  odre.  V.  Pîezgo.  j 

Pienfo  ,f.  m.  Raiion  d'orge  , \ 

d’aroint , Ire.  qu’on  donne 
journellement  aux  animaux 
i des  heures  réglées,  Lat.  i 

Pabulum.  ^ 

Pieroa , f.  f.  Jambe  , partie  du  1 

corps  de  l’animal  ; ^ gigot , | 

éeianthe  de  mouton  , euijfc  I 

de  volaille,  &c.  Lat.  Crut,  j 

* Ptuiie  de  eertaini  fruitn  ^ i 

* Q ij 
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Hivifés  par  quartUrs^ 
de  noix  Lat.  Pars. 

de  largeur  dans 
les  draps  ^ dans  les  étoffes^ 
Lat.  Pendula  pars  impar. 
* Vofelong&  itTohquifert 
à tranjporur  le  mieU  Lat. 
Mul^ra  oblonga. 

Piernas,  p.  Jambages,  lignes 
droites  de  l*tti , de  Tn,  6>e. 
Lat.  LUicræ  oblonga  pars. 
^ Jumelles  d*une  prejfe  tCim^ 
pùmerie,  Lat.  Fulcra. 
pierna  de  fibana,  U d*un  drap 
délit, 

modo  de  pierna  de  nuez- 
Se  die  d*une  chofe  faut 
négligemment , fans  exaéli- 
tude.  ^ A pierna  fucUa , 
6 tendida  , à fon  aife  , fans 
fouet , tn  repos,  Cortar 
las  piernas.  Menace  de  châ- 
lier  quelqu*unri^ourcufement. 
^ Éftirar  , d extender  la» 
piernas,  fe  promener.^pMc- 
ter,  d poner  las  piernas  al 
caballo  , piquer  des  deux, 

Pîerniteiidido,  da,  adj.  Qjû 
a 1er  j.:mbes  étendues,  hit» 
Protenfis  cruribns  jacens. 
Piértega, /./.  K.  Pdrtiga. 

Fiera , f.  J-  Pi«c  , partie  , 
portion  , morceau  d*un  tout. 
I.at.  Pars , portio.  yiece 
de  monnuie.  Lat,  Nnmmiis. 
^ Aîevblc , hijoù  artifiement 
travatlU,  Lat.Vas,  fupellex. 

Pieee , chofe  Jormant  un 
tout  complet  , pièce  de  drap  , 
de  ruban  , &c,  Lat.  Tela. 
^ Pieee , les  d jférentes  par^ 
tics  d*un  logement,  J^ir. 

. Cubiculuir.  'j'  Pieee  <Jar- 
tiiltrie  , canon,  Lat.  Tor> 
anentum  bcHicum.  iJor;/"- 
Jon , Jott  du  Roi  * û'c.  Lat, 
Scurr.1.  '^•Efpacc , bitcrveUle 
de  temps,  L.'tt.  üpatium  , 

intcrvalium.  V.  Cantidad 
y Porcîon.  4^  Pièce  de 
îitr.  r.at.  Prrvda  venatona. 

Pieee  d'iUqucnce  , de 
poéjie , &e,  Lat.  Opus  arti« 
üciolimi. 

Piezas  , p.  Pièces  du  jeu 
d'Ecbecs  , de  Dames  , &e, 
Lat.  Lacrunculi. 

Picza  de  autos  , pUces  d*un 
procès.  de  examen  , 

chef  •tP Oeuvre  que  fait  un 
currUrpeuT  être  reçu  maître  ; 

• chef  • d'oeuvre  , ouvrage 
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parfait  en  fon  genre.^-^  por 
pieza  , ptece  par  pièce , en 
détail.^  — cocada  , difeours 
indireH  qui  porte  fur  quel- 
qu'un. 

Buenn  , d gentil  pieza  t bonne 
pièce  ! Se  dit  d'une  perfonne 
rufitymaiicieiife.'^yinceTpxE' 
zai , mettre  en  pièces,  * Jugar 
un  pieza , jouer  une  pieee , un 
tour  à quelqu'un,  ^ Que- 
darCe  de  una  pieza , demeurer 
interdit  ,fiupcfait , immobile 
d'étonnement , &e,  ♦ Tocar 
la  pieza,  d.y*fottr/>yôr 

que  matière  , ou  propefer 
quelque  point  d difeuter. 

Piezgo  J J\  m.  Peau  de  la  jam- 
be , qui  , dans  les  outres  , 
fert  de  goulot.  L:  t.  Pedi- 
culus.  ^ L\utre  elU-méme. 
Lat.  Uter. 

Pi'fnno  , d Pf^ro m.  Fifre, 
injirument  miLuaiie  \ ^ffre, 
joueur  de jîfre.  Lat,MiUtaris 
hdula  vel  hBuIarîus. 

§ Pifar,  v.d.  Piquer  un  cheval, 
donner  de  lUperen,  Lat. 
Caicaribus  Ptimubre. 

§ Pifo  , f,  m.  Capota  Voye\ 
Capote. 

Pigargo  , y,  m,  F.fptce  de  ehe- 
vrevil  , 6*  fuivant  A/,  de 
Buffon  , PiUga\tl  ou  la 
ù\tlU  dJV.gypu  ou  ffAra- 
ie.  Lat,  Pygargus.  ^ Jean- 
le-blanc  , efpeec  d'aipe.  Lat. 
Pygargus.  ^Soubujeyoifeau 
de  proie,  Lat.  Pygargus  acci- 
piter. 

Pigmeo,mea,  adj.  Pygmée, 
perfonne  de  petite  taille,  Lat. 
Pygmeus, 

Pigre , adj.  Arag.  Parcjfeux, 
Lat.  Piger. 

j|  Pigricia,/./.Per?/e.  Vcy. 
Pereza,  ^ Lieu  ojjigné  iens 
les  clajfes  aux  parejfevx  , 
banc  de  parcjfe , galère.  Lat. 
Pîgforum  fedes. 

Il  Pigro  , gra  , adj,  Parejfeux. 

■ V,  Perezofo. 

Pilma,/. f.  V.  Corîza. 

Pîhuda  , f.  f.  Jet  , attache 
d'envoi  & de  réferve  des 
oijeaux  de  fauconnerie,  Lat. 
Pcdica.*ii/îrreve , embarras, 
ohftaeie.  Lat.  Compedes. 

* Pihuelas  , p.  Fers  aux  pieds. 
Lat.  Compedes. 

PijTîmo  , ma , adj.fup.  de  Pio, 
Très-pUiix*  Lat<  PtiiCmus. 
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Pîjota  , /,  f,  Merluehe.  Vof  ‘9  ' ^ 
Merluza. 

Piioto,/.  m,  PierrieTf  petite,  Jî 
pieee  d'artillerie» 

Pedrero'.  ■''  ‘ ,, 

Pxle  ,f.f.  Auge,  pierreoupUté  , 
de  bois  creufet  pour  reecvpirS^y 
feau,  Lal.  Labrum.'ÿFdftîrj^’a 
baptifmaux.  Lat.  Baptifte*; 
riam.  ♦ Paroijfe.  Lat.  Pa-4  ^ 
rœcia.  Bénitier  à la  portél  -^^ 
des  Eglijes,  Lat. 
tralis  vas.  Pile,  omets 
monceau.  Lat.  Cumulûsî  fz 
férues.  Toiite  la  l^À4~  z 
qu'un  propriétaire  retire  dhê^ 
que  année  de  fes  rrot/pcoior* 

Terme  de  Blafon,  Phe 

efpece  de  pal  terminé  

pointe  vers  le  bas  de 
Lat.  Palus  acuminatus. 

£s  combre  de  pila } Rcpoaj€%jp^ 
à quelqu'un  qui  nous  appeîlè 
fouvent  d'ùn  autre  nom  qaç^ 
le  nôtre,  Irfe  por  fa 
i la  pila.  RaitUrie  tosttrê 
un  nouvectt  coRVzrTi  , 'me  f’ 
Chrétien  de  fraîche  dàsei 
Nombre  de  pila,  nom  A 
de  beptéme,  ^Sacar  de  ** 

tenir  un  enfant  far  les  fonts  ‘ 
de  baptême.  1‘  * 

Pilada,/./!  Quantité ét  mûr^ 
tier  qu'on  fait  â la  fois,  ^ 

Pilar  , f.  m.  BaJJin  de  fintaînt  / ^ 
abreuvoir ^ Oc,  Lat.  Labrttn^.^ 
gtandius.  ^ Pilier  , pùd* 
droit , étaie , &e,  Lat.  Paraf» 
tata.  * Pilier, appui,  fouwpu  ' 

Lat.  Columen.  ^ , 

Pilarejo m.  Petit  prBtr,  ' - ^ . 
PiUftra,//j  Pilajhe,  Koyeç 
Coluna  âtica.<ÿ  V»  Conlv^  > 
piUAra. 

PilaftriIU,/'.y  Petit  pila/frem  ' 

Lat.  Pnrva  paraftata. 

Pilaflrori  , fub/i,  mafe,  Grôi  ’ 
pi/efre, 

Piidora  , /.  /.  PîlMe  , rtUiim 
eament  en  petites  boules.  Lit» 
Catapocium.  Tente 
charpie  pour  les  plaies.Lxti 
Pcniculus.  * Pillule  , non-»', 
velte  fîcheufe  , ii^ure  qu'oit 
efl  obligé  de  fouffrîr^ 

Lat.  Acerbum  <juid.  ^ . . 
r»lco,y*.  m,  Efpece  de  bonnet 
ou  de  cbr.peau  des  ancünf.'^  ' 
Romaias.  Lat.  PÜeu$iAC%^  ‘ 
peau  de  Cardinal,  Lat.  iilea$ 
Cr.rdirtaHtioS. 

Pilota,  d Pilita,  /.  /.  Pttk  . 
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9tnUUr.  Lat.  Aqus  luftralis 
varcuium. 

PîIIa,  y,  y;  Arag.  V,  Pillage. 

Pülador,  /.  m.  PilUur,  ctlui 
^ui  jpilU,  Lat.  Praedator. 
<{  Joueur.  V,  Jugador. 

Lige  » y*,  m.  Filiale,  Lat. 
Frauda. 

PilUr  , V.  a.  Piller  , voler, 
Lat.  Prsdari.  ^ Prendre  , 
faifir  , enUvtr.  Lat.  Arri* 
pere.  § Joutr,  V,  Jugar. 

4»  No  ptilar  faftidiû.  Vcye^ 
Faftidio.  Quien  pilla  , 
pilla.  Se  dit  de  ceux  ^ui 
m'ont  en  vue  que  leur  profit , 
fans  fe  foucier  des  autres. 

Pilon,  /.  m.  Grand  hajftn  de 
fontaine-  Lat.  Labrum  gran* 
dius.  ^ Pain  de  fucre.  Lat. 
Sacchari  conus.  ^ Poids 
znobile  du  pefun , ou  de  la 
balance  romaine  ; ^ pierre 
qui  fende  contre-poids  dans 
les  prejfoirs  à huile.  Lat. 
Æquiponriium. 

P Bcbcr  d«l  pilon,  croire  les 
nouvelles  populaires  , les 
débiter,  * Haber  behido  del 
pilon.  5c  dit  d*un  Juge  qui 
a'eft  relâché  de  fa  première 
févéritc  , qui  fewùjje corrom- 
pre , &c* 

Pilonero.^a,  adj.  Se  dit  des 
nouvelles  populaires  ^ & de 
celui  qui  les  débite, 

Pilongo  , ga , adj.  Maigre  , 
fee , exténué.  Lat.  Eafuccus. 

Caflana  pilonga  , châtaigne 
fecht  & pelée. 

Pilotage,/,  m.  Pilotage ^ an 
de  la  navigation.  Lat.  Ars 
nautica. 

Piloto  t /•  m.  Pilote  , celui 
qui  conduit  , qui  gouverne 
un  vaijfeau.  Lat.  Nauclerus. 
* Pilote.  Minifire  d*Etat . 
6'c.Lat.Gubernator.*(?/‘<i^d 
buveur  . ou  gourmet.  Lat. 
Potater  ogregius.  Ç Voleur 

tni  fert  de  guide  aux  autres. 
.ar.  Fur  anteHgnanus. 
PÜoto  de  puerio,  PiYo.'c  pour 
l\ntrée  & la  fortie  des  ports^ 
Lamaneur,  Loemaa. 

^ Filtra,/.  / Lit,  V.  Cama. 
l’iltrafa  , y Piltraca  , fuhfi,  f 
Morceau  de  viande  maigre , 
OJ  il  ny  a que  de  la  peau. 
Lat.  Feliieuia  carnea. 

^ Piliro  , fub/i.  m.  Chambre. 
V.  Apofento,  § VaUt  de 
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maquereau.  Lat.  Lenonis 
famulus. 

Pimentai , /.  m.  Planche  dt 

foivre  ou  piment  de  Guinée,  j 
at.  Locus  piperitide  fatus.  j 
: Pimentero , /.  m.  Poivrier  ou  ] 
I poivrière  , vafe  ou  botte  à 
tenir  du  poivre.  Lat.  Piperis 
vaTculum.  Mure.  Poi- 
vrier , arbriffeau  qui  porte  ! 
U poivre,  Lat.  Piper. 
Pimenton,/.  m.  Gros  poivre  ; > 
^ poivre  noir  en  poudre.  ^ 
I 'Lat.  Piperis  putvis.  ! 

Pimienta,/.  m.  Poivre,  forte 
d'épicerie,  hau  Piper,  ' 
Pimienta  blanca , poivre  blanc. 
Lat.  Piper  album. if»  «—  lar- 
ga  , poivre-long.  Lat.  Ma» 
cropiper. 

* Es  una  pimienta,  d como 
i una  pimienta.  Se  dit  d'un 
! efprit  rif.pénétrant.*Tes\er 
! mucha  p}mie*:ta  , être  très- 
cher  , d*un  prix  exorbitant. 
pimiento  , fuhfi.  m.  Poivrier  , 
arbrijfcau  qui  porte  le  poivre. 
Lat.  Piper.  ^ Poivre  ou 
piment  de  Guinée,  Lat.Pipe* 
ritts. 

Pimiento  de  cerecilla  , corne> 
tilla  ,d  cornicabra.  5orrcdc 
poivre-long  très-fort  , dont 
la  goujfe  fe  releve  en  pointe. 

— de  Us  Indias,  poivre 
d'Inde , piment, 

Ptmpido  , /.  171.  Poijfon  des 
cotes  de  Galice  oit  de  Bif- 
raye  , tfptee  de  chat  de  mer, 

I Lat.  Feiis  marina. 

.Pimpin  , /.  m.  Jeu  d'enfans 
I femblabU  à la  pizpirigsna. 
|Pimpinela  , /. /.  Pimprenelle , 

I plante.  Lac.  Pimpinella. 
;PimpoIlar,  /.  m.  Petit  bois 
I taillis.  Lat.  Lucus. 
Pimpollo  ,/üi^^.  m.  Revenue, 

I jeune  bois  qui  retient  fur  une 
\ coupe  de  bois  taillis  ; jet , 

I poujfe,  rejeton  d'arbre,  Lat. 
Stoio  , furculus.  Bouton 
de  fleur,  Lat.  Caiyx  , ger* 
men.  ^ Homme  beau,  bien 
fait,  bien  mis  j * chofe  jolie . 
eurieufeà.  voir, 

Pina  , f,  f.  Borne  de  forme 
conique.  Lat.  Meta  conica. 
Pinas.p.  Créneaux  de  mur.  Lat. 
Finn£.  Jantes  de  roue. 
Lac.  Rotanun  pinna». 
Tin.'ibete  , /.  m.  Efpeee  de 
J'apin  fans  nauds.  ljk(.Abies. 
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Pinaculo,/  m.  Pinacle  .partie 
la  plus  élevée  d'un  édifice. 
Lac.  Pinaculum. 

Final  , 6 Pinar,  / m.  Forée 
de  pins,  Lat.  Pinetum. 

Pinariego  , ga , adj.  De  pin  , 
qui  appartient  au  pin,  Lat. 
Fincus. 

Pinau , /. /.  Pinajfe  , bâtiment 
de  charge  à voiles  & à rames, 
Lat.  Gaiilus  minor. 

Pincel , fuifi,  m.  Pinceau  de 
Peintre.  Lat.  Pe.iicillus. 
^ Pinceau,  St  dit  du  Pein- 
tre . de  fon  ouirj^c  , de  fa 
maniéré  de  peindre,  LaU 
Pidor,  pi^ura. 

Pinceles , p.  Pinceaux  de  fi- 
laffe , &€.  pour  goudronner 
les  vaiffeaux  ; plumes 
fousVaUe  des  martinets  .pro- 
pres à faire  des  pinceaux- 
Lac.  Penicuit. 

Pincelada  , f.  f.  Couj^  de  pin- 
ceau. Lat.  Penicilti  dui^us* 

* Dar  la  illtima  pincelada  » 
mettre  la  derniere  main  à uit 
ouvrage. 

Pincerna,/.  m.Cr  f.  Echan- 
fan.  Lat.  Pincerna. 

•j*  Pinchadura  , /.  / Piqûre^ 
Lat.  Puodlio. 

j"  Pinchar , v.  a.  Piquer,  percer^ 
blejfer  avec  un  infirument 
pointu.  Lat.  Pungere. 

Pincha  utas  , homme  mépri-- 
fable. 

Pinco,/ffi.  Flibdte. 

Pineda  , /,/.  Efpeee  de  ruban, 
de  fl  6*  de  laine  pour  des 
jarretières.  Lat.  Perilceüs, 

Piogajo  , /.  m.  Lambeau  pen- 
dant d'un  habit , Sre.  Lat* 
Appendicula. 

Pingancllo  » f,  m.  V,  CaU^ 
moco. 

Pingorotudo  , da , adj.  Mure* 
Ûaut.  élevé.  Lat.  Altus. 

Pingue,  /.  m.  Pinque  , bâti- 
ment de  charge  rond  â Far- 
ritre.  Lat,  Oneraria  ro-^ 
tunda. 

Pingue,  adjcH,  Gros,  gras  , 
bien  nourri  ; ^ gras  .fertile 
abondant.  Lat.  ringuîs. 

Pingiiedinofo  » fa  • adj.  Gras  ^ 
graijfeux.  rempli  de  graifie- 
Lac.  Finguedinofus. 

Pin^üedo,/./  Graiffe.  Vpy^ 
Gordura. 

Finillo,  /.  m.  Irait . planiiiL 
«Lat.  Ajuga. 

,Q  >« 
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Pin*Hdo  » da 
Pinjar. 

Rico  6 pinjario  » eu  riche  eu 
penéu.  Lat.  Aut  Csfâr  aut 
nihil. 

Pinjonte,  f,  m.  Croix  qu*on 
porte  pendue  au  cou.  Lat. 
^ulld  peadens.  Orntruent 
d'archtucitire  qui  pend  du 
h.wt  i*une  »cru<a,  &c, 
t Pinjar,  v.  n.  V.  Colgar. 
Pino,yim.  Pirt,  arhrt.  Lit 
Pinus  * Vasffeau,  navire, 
Lat.  PinU5,  navi&. 

Pinos,d  Pinicos,p.Pmr/ptfj 
d*un  enfant  qui  commence  à 
marcher»  Lat.  Primi  greffus. 
A pino , à toute  volée,  Manure 
de  fbnner  les  cloches  en 
hranlc,  Como  un  pino 
«le  oro.  Se  dit  tCun  homme 
de  bonne  mine , bien  mis,  &c. 
Pinole , /!  m»  Poudre  aroma- 
tique pour  le  chocolat , com- 
poféc  de  vanille,  €rc.  Lac. 
Piilvis  aromaticus. 

Pinofo,  fa  , adj,  Qui  tient  du 
pin  , qui  concerne  te  pin  , 
couvert  de  pins.  LaCi  Pineus. 

Couture,  cicatrice 
à la  fuite  d*un  coup , d*une 
plaie  ; tache  naturelle  au 
vifage  , &c,  Lat.  Macula. 
'fy  Marque  à Vextrimui 
d*une  carte  , qui  indique  fa 
couleur  avant  de  la  dtcouvrir 
en  entier  Lat.  In  folio 
luforio  fignutn.  * Marque 
extérieure  qui  ind-.que  la 
bonne  ou  mauraife  qualité 
d*une  chofe.  Lat.  Signum. 
^ Goutte,  Lat.  Gucca. 

Pinte  y mefure  de  vin» 
I^it.  Sextarii  duo  gallici. 

Pîntas,  p.  Pourpre  , maladie. 
Lac.  Maculas  tnbificc.^yeu 
de  cartes , cfpece  de  hajjette. 

Pinta  roxa.  V,  Ltxa.  ^ No 
quîtar  pinta  , nffemhUr  par- 
faitement, 

Pintacilgo  , ô Pintadiüo,  f.  m. 
Chardonneret.  V.  Xüguero. 

Pintado  , da  , part,  p,  de 
Pintar.  * Peint  , bigarré  , 
tacheté.  Lat.  VariegaCus 

AI  mas  pintado , nu  plus  do3e, 
au  plut  habile , au  plus  ex-‘ 
pert  , 6*f  Como  de  lo 
vivo  a lo  p’ntado.  Marque 
une  extrême  différence,  comme 
du  jour  à la  nuir.  ^ No 
poder  Tcr  à uao  pinudo  , 
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ne  pouvoir  fouffrir  ou  voir 
mime  en  peinture,  détejîer, 
* Venir  pintado  , aller  à 
peindre,  à merveille» 
pintar,  v.  a.  Peindre  , repre- 
fenttr par  des  couUüŸS  » 6rc» 
L.it,  Pingere.  ♦ Peindre 
décrire  , reprlfegur  par  le 
difeours»  Lat,  Dcpingcrc  • 
dercriberc,  * Imaginer  , fe 
JîçwcrXat.  Er'ingcrc.^Pe/fl* 
dre,  exagérer.  Lat,  Finp,«re, 
eflfingcre.  ^ Changer  de 
couleur,  commencera  mûrir, 
en  parlant  des  fruits,  L'at. 
Colorem  variare.  Donner 
des  marques  , des  ftgnes  de 
ee  ju*on  efi.  Lat.  Præbere 
inuicia.  * Donner,  payer , 
comp/er.  Lat.  Solvere,  nU' 
merare.  \ 

Pintar  como  querer,  arranger 
les  chojcs  à fon  gré  , fe 
figurer  qu'elles  tourneront 
comme  on  U veut.  Pinta 
menas , mauvais  peintre  , 
barbouilleur. 

Pini.->roxo  m,  Ge\. Lànotte. 

y,  PardiJio. 

Pintarrajo  , f.  m.  Barbouilla- 
ge , mauvatfe  peinture.  Lat. 
Inepta  pio'tura. 

Pintilla  ,f.f.  Petite  tache , &e. 

y.  Pinta. 

Ptnüparado,  da,  adj,  ParfaU 
tement  femblable  , reffem^ 
hlant.  Lat.  Simillimus. 

«]*  Pintiparar , v.  «.  Comparer» 
Lat.  Confccre. 

I Pinto,  ta  , adj.  Peint.  Voy. 
Pintade. 

Pintojo , ja  , adji  Tacheté  ; 
t|r  marqué  de  petite  vérole  , 
de  taches  de  rouffeur  , Gc» 
Lat.  Maculofus. 

Piûtor , f,  m.  Peintre»  Lat. 
PiÔor. 

Pintorcfco  • ca  , «d/e/?, 
concerne  la  peinture  , les 
Peintres  ; pittorefque.  Lat. 
Piflohus. 

Pintorrcar  , v.  a.  Peindre  de 
diverfes  couleurs,  bigarrer 
tacheter.  Laf.  Variegare. 
Pintura , f,f.  Peinture , art  de 
peindre, Lat  PiAur.i.\^P</>- 
ture  , ouvrage  de  peinture  , 
tableau  , &e.  Lat,  Pié^ufa  , 
tabula  pi^a.  Peinture , 

dcfcripiion  v:  ^it.  De!’- 

criptio 
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frefque.  'ÿ  — al  olio , peifé^ 
turc  À Chsdle.  ^ ^ ai  tem« 
vie  » peinture  en  détrempe^ 
^ bordada  , peinturé  , 
portrait  en  i>roder/e. 
üca  , peinture  en  caujUque  , 
en  cire  colorie,  oa 

aguazo , peinture , imprejpoié^ 
d'une  toile  en  feçon  tfisem 
diennt.  ^ de  porceUna* 
peinture  en  émail,  ^ ^ em« 
butida , peinture  en  mofaqae^ 
en  marqueterie,  ^ fertea» 
damafquinure,^  — Egnlina^ 
peinture  fit  la  fiuesuêm 
— texida,  peinture' ete 
tapifferie  , petit  - poins* 
— • vitrea  , peinture  fisp, 
verre. 

Pinulas , f.  f,  p.  Pinnules  é 
plt^ques  de  cuivre  élevées 
aux  extrémités  d*une  alidade^ 
Lat.  Pinnuls. 

, f.  f.  p.  Pinces,  pin», 
celtes , tenettede  Chirurgien^ 
&c.  Lat.  VplfelU.  , 

* No  lo  Cicaran  ni  con  puixas. 
Exprime  la  dificuLti  de  faire 
parier  quelqu'un  , de  Ini' 
arracher  une  répoa/e , Gcm 
Pinzon  , f.r^  Pinfon,oifeau^ . 

Lat.  Fci|nia. 

Pinzoce  ,f.  m.  Barre  du  gaù»  , 
vernoil,  Lat.  gubec* 

naculo  affixus.  " 

Pina  tffi  Pomme  dPpin»  Lat» 
Nux  pinea.  ^ Ananas , fruit 
d'Amérique.  Lat.  Ananas* 

^ Portion  émargent  ornai» 
game  avec  le  mercure  qu'au 
met  au  feu  pour  faire  éva» 
porer  ce  dernier.  ^ 

S Pin.irfc  , V.  r.  S*enfùir,  Lat»!  - 
Efl'ugere. 

Piûata  , f.  f.  Voy,  OUa  y 
Puchcro. 

Pinon,/. nz.  Pignon^  amands 
de  la  pomme  de  pin,  Lat» 
Nucteus  pineus.  OJfeïu 
à l'extrémité  de  L'aile  les 
oifeaux  de  proie.  Lat.  Co- 
f)icum  in  alis  olTtculnm» 
m Pr^on  , forte  de  peut* 
^youe  dentie.  Lat.  Striata 
rota.  .f.  Noix  d’une  ptaùac 
de  fùfU  , Src.  Lat.  Dent 
ferrons  in  fclopctis. 

Piiiones  , 6 Pinoncillos  , p. 
Peùtet  plumet  qui  eroijjetit 
faut  l’aile  du  faucon.  Lat. 
Pliimulæ, 
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ttîïatioH  Là  vtiilt  de  Noël, 

PînonlU,  yt  f.  Pute  d*uman^ 
des  pilles  & mîUes  avec  du 
fucre  , efpece  de  nou^st, 

Pinonate m.  P du  faite  avec 
des  pignons  , du  facre  ou  du 
mUl. 

Pînoncillo  ,f,  m.  Petit  pignon, 

" r.Pmon. 

J Pinorur,  v,  a.  Ari^.  Voy, 
Pfend-r. 

PinuclA , f f.  Etoffe  de  foie 
eii  font  deffnéis  des  pommes 
de  pin, 

Pjq  , ia  , adj,  PleuXj  dévot.  Lit. 
pins,  reltgiorus.  ^ i 
humoin^  companjfane.  Lat. 
Humntuis,  ir.ifcricors. 

Fia  madré,  ô pia  mater,  pU^ 
mere  , enveloppe  immédiate 
du  etTveau, 

Pio  , ful{l.  m.  Cri  des  jeunes 
poujjlns.  On  fe  fert  de  ce  mot 
pour  les  appeler,  hit.  Pipi- 
tas.  § yin,  V,  Vino. 

PiojcD^o  , ta  , ûdj.  Fou’llettx , 
gui  a des  poux.  Lat.  Pedü- 
calofus. 

Pîojcru  , f.  f.  .Abondance  de 
poux.  Lat.  Pcdiculorum 
copia.  * Mtfere  , pauvreté  , 
difette,  Lat.  InopU , egelias. 

*4*  Piojîcida  ,/*.  m.  &f  Tueur 
de  poux.  Lat.  Pediculorua 
occifor. 

Piojo  » f,  m.  Pou , efpece  de 
vermine.  Lat.  Pediculus. 
^ Maladie  des  oifeaux  de 
fauconnerie  , eaufée  par  des 
aiguilles  , forte  de  petits  vers 
en  forme  de  poux, 

* Pxojo  pegadizo  , fâcheux , 
importun  dont  on  ne  peut  fe 
défaire, 

Piojofo  , fa,  rtij.  Pouilleux  f 
gui  a des  poux.  Lat.  Pedî- 
culofus.  * Avare  , ladre , ' 
vilain.  Lat.  Sordide  parcuSt  | 

Piojuelo, m.  Petit  pou. 

Piola  ff,  f.  Petite  corde  déliée  , 
en  ufage  fur  tes  vaffeaux. 
Lat.  Extlis  funîs  nautteus. 

Piorno , /.  m.  Genêt  , arbujie, 
Voy.  Rétama.  § Ivrogne. 
V.  Borra.;ho, 

Pipa  , /.  f.  P'pe  , forte  Je 
grandefutaiUe.  Lat.  Doliuro. 
^ Pipi  à fumer  du  tahae, 
Lat.  FiAiits  üphunculas. 

Chalumeau  fait  d*un 
tuyau  de  blé  vert.  Lat. 
Calaaus.  de  bombe. 
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Lat.  Tabulas  incendianuS. 
Pîpar,  V,  n.  Fumer  du  tabat. 

Lat.Tabaci  fumurn  haurire 
Pipi  ,f.  m.  Oifeau  d*Afrfue  , 
ainjt  nommé  à ecufe  de  fou 
e*i. 

Pipian,  f,  m.  Efpece  de  ragul^ 
Indien.  Lat.  Condimencum 
Indicum. 

Pîpîar,  V,  n.  Pioter.  Se  dit  du 
cri  des  petits  oifeattx»  Lat. 
Pipîre. 

*|*  Pipinpao,/.  m.  Repasfplen- 
dide,  fcjlin  ^ fur- tout  fi  on 
en  donne  plafuws  aiicrncii- 
vement,  Lat.  Lautum  convL 
yium. 

4»  La  tlcrra  del  pipiripao  , 
pays  de  Cocagne. 

Fipo  , f,  m.  Petit  ipe>che^ 
O'feau,  Cefi  une  efpece  de  pic. 
Lat.  Picus  varias  minur. 
Pipote  > y.  m.  Petite  pipC  f 
petit  tonneau  , baril.  Lnc. 
Doüolum. 

PiporiHo  ^f.m.dlm.  de  Pipote. 
pique  tf.m.  Pique  ^hrouilUriey 
aigreur.  Lat.  DilTeniîo , exa* 
cerbatio . 

de  Piquet.  Lat.  Sexaginta. 
^ Fond.  Lat,  Imum,-  pro* 
funduro. 

piques  , p*  Fourcats  , pièces 
de  bois  fb’ochues  à Ptxtré- 
mité  de  la  gutllc , vers  P ar- 
riéré Pr  vers  Vavant.  Lat. 
PaÜ  furcati. 

A pique  , fur  le  point  de. 
^ Échar  â pique,  coulera 
fond  , fubmergeri  * prodi- 
guer y (LJfiper  fon  bien  y &c. 
Piquera , f,  f.  Ouverture  ou 
porte  de  ruche  par  ou  Us 
abeilUs  entrent  & fartent, 
Lat.  Imum  alveans  fora- 
men. 

Piquerîa  , fuhfi,  f.  Corps  de 
I piqniers.  V,  Piqueto.  Lat. 

Haftatum  agmen. 

Pîquero oi.  Figuier  ,folJat 
armé  d*une  pique,  Lat.  Haf- 
tatus  miles. 

Piqueta  , f,  f Pic  à hoysu  , 
infirument  de  pionnUt,  &c. 
Lat.  Dantalc. 

Piqueté, /.  m.  Figure  Ugere. 
Lat.  Puné^Io  Icvior.  ^ Petit 
trou  fait  aux  habits  , &e. 
Lat.  Forameo  exiguum. 
^ Jalon  , piquet  , bâton 
planté  en  terre  pour  prendre 
des  aUçimcns,  Lat.  Palus. 
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4^  Piquet  y nombre  iefoîiats 
prêts  à marcher  y &c.  Lat* 
Staî.irîa  cohors. 

PlquîUoj/Im.  Petit  bec,  Voy, 
Piio. 

Pira  , f.  f.  Bâcher , ettai  fur- 
tour  ou  les  anciens  brûioUnt 
leurs  morts.  Lat.  Pyr». 

Firagua  ,y  y.  Pirogue , bateau 
l^iCnéPun  feul  arbre  creufé* 
L*t.  Lembus. 

Piramidal  , adj.  Pyramidal  , 
fait  en  pyramide,  Lat.  Pyra- 
midalis. 

Piramidalmente , adj.  Pyra- 
midal entent  , en  pyramide- 
Lat.  In  pyramidis  formam. 

Pirinûde  , f.  f.  Pyramide  , 
corps  folidc  gui  a pour  faces 
des  triangles  réunis^  fom- 
met.  Lat.  Pyramîs. 

§ Firamido,  p-  Les  jambes, 
V.  Pierna. 

Pirdmide  cdnica  ,<6ne.'^j—6p- 
tica,  pyram'de  optique,  guè 
a pourhafe  Fabjet  éclairé,  Sr 
pour  fomktet  le  centre  de  tatll, 

Pirara  ,/  m.  Pirate  y cor  faire, 
écumeur  de  rrur,  Lat.  Pirata* 
* Homme  dur , inhumain  , 
impitoyable.  Lat.  Homo  in- 
humanus. 

Pjratcar,  r.  n.  Pirater,  faire 
le  métier  de* pirate.  Lat. 
Piraticam  exetccre. 

rirateria,  fuhfi.  f.  Piraterie^ 
métier  de  pirate  ; «ÿ  vol  » 
prife  fur  mer  par  un  pirate, 
Lat.  Piratica. 

Pirâiico  , ca , adj.  Qitî  coji» 
cerne  le  pirate  , la  piraterie, 
Lat.  Piraticus. 

Piraufta  , f.  f InfcBc  aslé  H 
quatre  pieds  qui  vit  dans  le 
fia,  Lat.  Pyrauîla. 

Piromancia  ,f.  f.  Pyromancie  * 
d/Vi/7Jtic»A  par  le  feu.  ou  la 
flamme.  Lac.  Pytomantia. 

Piromdntico  , f.  m,  Pyromnn- 
eJen , qui  profejfe  la  pyfo- 
mande.  Lac.  Pyromantes. 

Pirofilacio  , f,  m.  Réfervoiv 
de  feu  fouterrti'n,  Lat.  $u6« 
terraneum  ignis  recepu- 
culum. 

Piremo  » f,  m.  Efcarhouelc, 
V,  Carbunco.  4'  Furlfnic  * 
affectation  de  pureté  danr  le- 
langage.  Lat.  Sermo  cuirior. 

Picotecnu.y.  f.  Pyrotechnie  , 
an  des  feux  d*artifice 
Lat.Pyrotechnia. 

I Q iv 
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Firrlquîo  » /.  m*  Pyrn^ue  , 
picdiit  vers  tompojé  dedeux 
tnvts,  Lat.  Pyrrichîiis. 

Tiruétano  , y*,  m,  V,  Peruë- 
lano. 

Fifa,/. /.  A^icn  de  fouUr  ^ 
de  marcher  dejfuê,  Lat.  Cal> 
calio.  ^ Coup  de  pied  ifu*on 
donne  a ^uei<ju*un  en  !e  fou- 
lant, Lat.  Proculcatio. 

Fifada  , f,  /!  Trace  , vefi^e  , 
empreintedes  pas.  Lat.Vefli- 
ffîuin.  Coup  de  pied.  Voy. 
Patada. 

* Seguir  las  pifadas , marcher 
fur  les  traces , fmivre  Cexem- 
fU. 

Pifador  m.  Celui  qui  foule, 
fur-tout  la  rertdanf;e.  Lat. 
Calcator.  * Cheval  ^ui  lève 
heaueoup  les  jambes  , qui 
marche  avec  bruit. 

§ Pifantes,  f.  m.  p.  Les  pieds 
ou  les  fouliers.  V.  Pie  y 
Zapato. 

Pifar  , V.  a.  Fouler  , marcher 
deffus.  Lat.  Ctlctre.'^Bjtere 
la  terre  , le  pavé  avec  la  hie, 
Lat.  Pavire.  ^ Toucher  , 
être  pris.  Lat.  Attingcrc. 
^ Fouler  aux  pieds , miprifer, 
dtdaipner.  L.it.  Proculcare.l 

Pifo  el  l;ipo.  s>c  ditd*un  homme\ 
qui  n'ofe  pas  hofarder  une 
tr.trcprtfe  , dans  la  crainte 
d*un  danger  imaginaire. 

Pifaverde  , f.  m.  Dameret , 
petit-maitre  qui  bat  le  pavé 
du  matin  au  foir.  Lit.  Bel- 
luius. 

Pifeator , f.  m.  Almanach  de 
Milan.  Lat  CalendariuiD. 

Fircatorio  • rta  , adjecl.  Q^ui 
concerne  la  pêche,  Lat. 
Pifeatorius. 

rilcina  9 f.  f Petit  étang  ou 
vivier.  Lac.  Pifeina  , viva- 
rium. 

Pifeis  , f.  m.  Les  Poijfons  , 
dou\:eme  Signe  du  Zodiaque. 
Lac.  Pifees. 

Pifon  j/*.  m.  Hitou  demoîfelle  , 
injînwient  de  Paveur,  Lat. 
Tudes. 

Fifoteir , V.  aS.  Fouler , r<- 
fouUr.  Lat.  Calcare , pro- 
tererc. 

P'fla  , /•  Pifi^  t trace  des 

animaux.  Lat.  Veftigium. 

PUlar  , V.  a.  Piler  , ierafer 
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Piflo  • f,  m.  Jus  tiré  des  vian- 
des f confommé  , &c,  Lat. 
Succus. 

A piflos  , aiv.  Peu-è  peu  , en 
petite  quantité , chichement. 
Piftola  , y.  f,  PiJIolet  , arme 
à feu.  Lat.  Brevioris  modi 
feiepetus. 

Piftoletazo  , f.  m.  Coup  de 
piflolet. 

Piftolete  , f.  m,  Piflolet  de 
poeht.  Lat.  Breviffimi  modi 
feiopetus. 

PiRrage  , 6 Piftraque  , f.  m. 
Liqueur , faute  , bouillon  de 
mauvais  goût.  Lat.  jufeuium 
injucundum. 

PUa.y  f.  Pite  eu  aîoès-pite  , 
plante  d'Amérique  dont  on 
tire  du  fl  \ ^ cri  pour  appeler 
' les  poules. 

Pitaco  , y*,  m.  Tige  de  l'aloes- 
pite. 

§ Pitiflo  , f m.  Pot  à une 
anfe.  V.  Jarro. 

Pitagôrico  , ca  ,adj.  Pythago- 
ricien , de  la  fecie  de  Pytha- 
gore.  Lat.  Pythaeoricus. 
Pit.inccria , f.  f.  Lieu  où  ton 
diftribue  le  prit  aux  troupes, 
pitancero  , J',  m.  Celui  qui 
diflribuè  le  prêt  aux  troupes. 
Lat.  Diarîi  ftipendii  diÂrl- 
butor.  ^ Chanoine  poin- 
teur 9 qui  pointe  les  ahfens, 
Lat.  Abrentiarura  annota- 
tor.  Prêtre  , Religieux 
qui  vit  d'aumônes.  Lat. 
Sacerdos  , Monachus  (li- 
pendiarius. 

Pitanza , f,  f.  Q^uantité  de 
nourriture  ou  d'argent  qu'on 
dijiribut  chaque  jour,  pitance, 
ration  , prêt  des  troupes,  &e. 
Lat.  Diarium  (lipendiüm. 

Prix , falai't , honoraire. 
Lat.  Stipendium , merces. 
Pitana  , f.f.  V.  Lagr-na. 
Pitanofo  , (z,  adj.  V,  Laga- 
nofo* 

Pitar  , V,  n.  Siffler  avec  un 
Jijflet.  Lat.  Sibüum  edere. 
4*  Payer,  Lat.  Solvere. 

Difrihuer  Us  rations  , U 
prêt  f &c.  Lat.  Diarium 
Aipendium  dii^ribuere. 
Pitarra  , PitarroTo.  Voy,  La- 
gi>na,  Lag.inofo. 

Piullo  ,f.  m.  Petit  fifflet,  Voy. 
Pifo. 

Pitipie  , f.m.  V.  Kfcala. 

Pitf  , f,  Wt  Sifflet,  Lat,  FiC.uU 
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eiilîs.  Petit  valjfeûu  di 
terre  qui , plein  d'eau  , imu€ 
le  chant  du  roffxgnol  torfqu'ori 
fovffle  dedans,  Lat.  Urceolus 
bftularis.  4’  Bfpece  de  pu- 
naife  Indienne.  Lat.  Cimet 
Indicus.  4 * oifeau  , 

efpeee  de  pic,  Lat.  Ficus* 

4 Call.  Vi.  Jeu  du  Bâ~ 
tonnet.  V,  Tala. 

No  darfele  un  p\to,  faire  peu 
de  cas  , ne  pas  donner  un 
\tfle,  ^ Quando  pttos  flau- 
tos,  quando  flautos  pitos* 
Exprime  un  érénement  , un 
fuccès  tout  contraire  à ce 
qu'on  attendoit. 

Piton, y*,  m Cornichon,  petite 
corne  d'un  jeune  chevreau  * 
&c-  Lat.  Recentia  corniia* 

* TubcrcuU,  petite  éminence  f 
I pointe,  C^c.  Lat.  Tüberca- 
I lum  acutum.  4 Bouton  , 

bourgeon  dlun  arbre,  Lat* 
Gemma. 

Pitoncs  , p.  Arag.  Petiss 
cailloux  pour  jouer  à la 
Fojjette.  Lat.  Calculi. 
Pitorra  , f,  f,  Bécaffe,  Voy, 
Chocha. 

Pituita,/.  f.  Pituite  , fiegme, 
Lat.  Pituica. 

Pitüitofo  , fa  , adjeH. 
concerne  la  pituite  ; 4 
tuiteux , fujet  à la  pituite, 

, Lat.  Pituitofus. 

Fixa  , f.  f.  Membre  viril,  Lat* 
Virga  , mentula. 

Pixîde  , f.  f.  Boite , & fur'» 
tout  celle  qui  renferme  la 
houffolt.  Lat.  Pyxis.  4 
boire,  Lat.  Sacra  pyxis. 
Pizarra,  /.  /,  Arioife  , efpeee 
de  pierre,  Lat.  Lamella 
faxea. 

Pizarral , y«^y?.  m.  Ardeifier  9 
carrière  d'ardoifes,  Lat. 
Lamellarum  faxearum  la- 
pidicina. 

Pizarrero , f.  m.  Ouvrier  en 
ardoifes.  Lat.  Limeüarun 
faxcirara  opifex. 

Pizea  , f.  f.  Très-petit  mor^ 
eeau  , miette  * &c.  Lit* 
Mica. 

■f  Pizear  , r,  a.  Pincer,  Voy, 
Pelltzcar. 

•f  Pizeo , f.  m.  V.  Pellfzco. 
l izpereta  , adj.  f.  Se  dit  itmne 
femme  vive  , fniritutlU. 
Pizpirigana  , fuhfi,  f.  Pince* 
minent  9 jeu  dUnfans^ 
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Plici , / /.  AncUnnc  monnoU 
qui  valait  un  quarto* 

PUcibiiidad  tf,f.Difpoftùon^ 
faciiitià  fc  calmer  y à s*ap- 
parfer,  Lat.  Placabilitas. 

Pldcable,  PlacACÎon.  V.  Apla> 
cable,  Aplacacion. 

(I  Placarie  , /,  m.  Placard  , 
Edit  y Ordonnance  affichée. 
Lat,  Decretum. 

PJace>*r  , v.  a.  Publier,  rendre 
public.  Lat.  In  vujgus  edere. 

PUccme^y!  m.  Compliment  de 
ftiidtacian.  Lat.  Congratü- 
iado. 

Placenta  , f.  f.  Placenta  , 
maffit  tnollaffie  qui  enveloppe 
le  foetus,  Lat.  Placenta. 

Placentcrameote  , adv.  Gai^ 
ment  , joyeufement,  Lat. 
Feftivè. 

Placcntero , ra , adjeH.  Gai , 
joyeux.  Lat.  Fertivus. 

placer,  v.  imp.  Plaire  , agréer. 
Lat.  Piacere. 

placer  , /.  m,  Plaifir  , joie  , 
contentement.  Lat.  Yolu- 
peas , gsudiam. 

A placer  , d plaifir  , avec 
plaifir  y au  à Caife,  à loifity 
. fans  fe  gêner , ni  fe  prejfer, 

Placeramente,  «tir.  Publique^ 
ment,  Lat.  Publicc. 

Placero  , ra  , adj,  gui  appar* 
tient  à la  place  y eu  marcisé. 
Se  dit  fur  - tout  dis  Mar^ 
ehands  qui  y vendent.  Lat.' 
Publicus,  fcrancus.  ^ Z>«- 
fetuvréy  toujours  dans  Us 
places  publiques.  Lac.  In 
foro  vagus. 

Placeta  yf.  f,  V,  PUzuela. 

Il  V\diC\'ii\e yûdj, Agréable.  Lat. 
Gratos, 

Placido,  da,  adjeH.  Doux  , 
paifible.  Lat.  PJacidus. 

Il  Placiente,  adj.  Agréable, 
qui  plaît,  Lat.  GraCus  , 
plaçons. 

Plaie.  KLlaga. 
* Plaie  y fléau  , eaUmitd , 
châtiment  du  Ciel.  Lar. 
Plaga.  * Malheur,  maladie. 
Lat.  Calamîtaa  , morhus. 
^ AfflJciion , chagrin,  infor~ 
tune.  Lat.  Ærumna  , Infor- 
tunium.  * Multitude  de 
ebofes  fdchcnfeé  , nuijibles. 
Lat.  Copia.  Plage , con» 
trée,  climut.'L^l.  Piaga. 

Pl.igas  , p.  Les  quatre  points 

tMjinoMX  di  l*hori\on  ; 
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dxvtjwns  de  Phor*\on  en 
parties  égaies , appelées  fur 
mer  Kumhs  de  vent, Points  du 
compas*  Lac.  Partes  circuti 
horizor.talis  æqunles. 

Plagar , r.  a.  RempUryCOuvrir, 
charger  de  ckofes  mauvaifes 
& nuifiblcs.  Ce  verte 
ploie  plus  fouvene  comme  réci- 
proque. Lat.  Malts  obrucre. 
Plagofo , fa,  adj.  Q^ui  fait  des 
plaies  y quibUjJei  ^ rude, 
févere , qui  aime  à frapper. 
Lat.  Plagofus. 

Plan  , f,  m.  Plan.  V.  Piano. 
^ Fond  de  cale  à*un  vaifieau. 
Lnt.  Navis  pavimentum. 

Plan  y dejfjt , extrait  d'un 
ouvrage.  Lat,  Synopiîs  , 
compendium.  ^ Life , état, 
Lat.  Defcrzptio.  ^ Plan  , 
deffin  d*un  batiment  , &c. 
Lac.  Delineûtio  ichoogra* 
phica. 

Plana  ,f.f.  Truelle , o«f/7  de 
Ma^on.  Lat.TruIIa.  ^ 
d*un  livre , d*un  manufertt. 
Lat.  Pagina.  ^ Plaint , plate 
campagne.  Lat.  Phnities. 
^ Page  (Nerîture , exemple 
qu*un  enfant  doit  faire  pour 
fa  tache.  Lat.  Pagina. 

Plana  mayor , d primera  pla- 
na , Btat»Major  d'un  Régi- 
ment, 

A pl.>na  renglon.  5e  dit  d*une 
copie  faite  ligne  pour  ligne , 
mot  pour  mot  ; * d'une  choft 
parfaitement  ajfortie  , jufie 
à une  autre,  * Corregir,  6 
crr.endar  U plana,  rMzdr^ucr 
les  défauts  ouvraze. 
Planada,/./.  V.  Lîanada- 
Plancha  y f f.  Lame , feuille  de 
métal.  L‘'t.  Lamina,  brac- 
tea.  ^ Fer  à repajfer  le 
linge.  Lat»  Lamina  iloteis 
perpoliendis» 

planchas  de  agui , planches  , 
madriers  attachés  fur  des 
tonneaux  vides  pour  porter 
Us  ouvriers  occupés  au  ra- 
doub, &e.  — de  vicotû  , 

les  mimes  madriers  fufpendus 
par  des  cordet  au  vaijfeau, 
Piancliar,  v,a.  V.  Aplanchar» 
Planchear , v.  a.  Couvrir  de 
lames  de  métal , plaquer, 
Lat.  L.'imtnU  veftlre.  ^ Re- 
pajfer du  linge  avec  un  fer, 
t Plancbfte , /,  m*  V*  filan- 
chetç. 
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Planchon  ,/»  m.  Grande  lame 
ou  feuille  de  métal,  Lat* 
Lamina  ampHor. 

Planchuela  , /*. /.  Fctht  lamt 
ou  feuille  ù métal,  Lat* 
LamcTIa. 

Planco,/. w.  K. Planga. 

Planes  , /.  m,  p.  Varangues- 
plates  , varangues  de  fond 
dlun  va'Jfiau.  Lat.  Primae  in 
navi  trabes. 

Planeta  , fubfl,  m.  Planète  ; 
efpece  de  ehafuble  plus 
courte  par-devant  qat  par-der- 
riere.  Lat.  Planeta.  § Chan-^ 
délié,  y.  Candcla. 

Planctario  , ria  , adj.  Plané- 
taire  , qui  appartient  aux 
pianetes, 

Planga , ff.  Grand  fou , oifeaa 
aquatique.  Lat.  Plancus. 

Planicie  , f,  f.  Plaine,  Lat« 
Planîties, 

Planisferio  ,/.  m.PUnîfphtrr.y 
repréfentation  des  deux  ké- 
mifpheres  fur  une  furfjce 
plane.  Lat.  PlaDifpheriuit]* 

piano, y*,  m.  Plan  d'une  ville  , 
6*c»  Lat.  Delineatio  ichno- 
graphica.  Plan , furface 
plant.  Lat.  Planum. 

Piano,  na  , adj.  Plein , plat  , 
uni  , fans  inégalité,  Lat* 
PUnus. 

Dar  de  piano , donner, fapper 
du  plat,  ^ De  piano  , entiè- 
rement y fans  rien  laijfer  ^ 
^ en  termes  de  Palais  ,fant 
Jbrmalité.'^Cixtt  de  piano» 
tomber  tout  Je  fan  long, 

PUnometrIa  yf.f.Piaiûmétriey 
an  de  mefurer  Us  furfseee 
plants.  Lat.  Planîmccna. 

Planoplano  m.  Carri- 

carré,  quatrième  puiffance  » 
d'une  quantité.  Lat.  Planum 
planum» 

PlanofûUdo,  f,  m.  Cinquième 
puijfame  d'un  nombre,  Lat* 
Planam  folidum. 

Planta  /.  Plante  du  pied; 
^ plante  toute  forte  de 
végétaux.  Lit.  Planta.  ^ Pé- 
pinière , plan  , &c,  pour 
tranfplanter.  Lat.  Semina* 
rium.  ^ ASion  de  planter* 
Lat.  Plantatio.  ^ Plant 
d'oliviers , &c,  V.  Plantio. 

Plan  d'un  édifice,  Lat. 
Ùeline.'itio.  Pojîtion  des 
pieds  dans  la  danfe  , l'ef- 

crime  , 6e^  Lat.  P^mn 
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puiîtîo*  4^  Pf'opofition  , &c» 
^ui  [tonifie  btaucoup  tn  ûppû- 
Tenet , & rien  dans  le  fond. 
Lar.  Inanis  propofîtio. 

* Plan  , projet.  Lat.  Con- 
fiîium,  4 Plnn  , efpaee 
qu'occupe  un  tdifict  dans  un 
tableau.  Lat.  Æilificii  Tecles. 

P'aritas  , p.  Fanfaronnades  , 
rodomontades,  Lat.  Inanis 
ja^atio. 

£chi*r  plantas  , faire  le  rodo- 
mneit. 

Tianracion  , f.  f ÀHion  de 
planter.  Lit.  Plantatio. 

PiantaHor  , f m.  Flatteur  , 
eelfii  qui  plante.  Lat.  PUn- 
tator.  4 Pl^fitci,  , outil 
de  Jardinier.  Lat.  Pâxillus 
fitorius.  § Fcÿ'oyeur,  Voy. 
Sepuluirero. 

PUntage  , f.  m.  Mure.  Plan^ 
tain.  V,  Llanten. 

planter  , v.  a.  Plantetf  mettre 
une  plante  en  terre.  Lat. 
Plantare.  * Planter  , ficher 
en  terre.  Lat.  Figere.'^  Mtt- 
trCf  placer  une  chofe  oit  elle 
doit  être  naturellement.  L.it, 
Ponere  , collocarc.  * /Vap- 
per , donner  un  coup.  Lat. 
Impinjere.  * AUttre  , 
placer  , enfermer  quelqu*un 
quelque  pare.  Lat.  Collo* 
care.  *'  Exécuter  un  plan^ 
7:n  projet.  Lat.  Exf^equi. 

* Planter,  établir  la  Fol , Oc. 
Lît.  Fundare.  * Planter- 
là  , laijjer,  abandonner.  Lat. 
Dereltnqucre  » expeflan* 
tem  fallere.  § Enterrer. 
V,  Enterrar. 

Plantarfe , u.  r.  Se  planter  fur 
fes  pieds,  fe  tenir  droit,  Lat. 
Stare.  ^ Arriver  vite  , en 
moins  de  temps  qu'à  Pordt- 
naire,  Lat.  Citius  adven- 
tare. 

Plantario  , f,  m.  Pépinière  , 
plant  , couche  , &e,  pour  I 
tranfplanier.  Lat.  Semina- 1 
rium. 

P]antear,v.  a.  Tracer , former 
un  plan.  Lac.  Delineare  » 
cxcügîtare. 

i Piar.tear , v.  n,  V,  Llorar', 
Sollozar , Gémir. 

Plantccica  /.  Petite  plante. 
Liit.  Tenera  planta. 

Plante!  , f.  m.  Pépinière  de 
jennts  arh'zs.  Lit,  Semina- 
iiam»  4 » lieu  planté 
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i Marbres  fruitiers.  Lat.  Po- 
marium. 

Plantificacion  F.  Plan- 

tacion.  4 Pl*tn  , projet, 
V.  Phota. 

Piantificar  . v.  a.  Exécuter  un 
plan  , un  projet.  V.  Pianîar. 

I 4*  Donner  des  fouficts  , 
des  coups  de  pied  , &c. 
Lar.  Impingere. 

PlantiUa  , f.  f Petite  plante. 
Lat.  Tenera  planta.^  Petit 
plan.  Lat.  Brevis  deÜncatio. 

I 4 PTemiere  femelle  d'un  fou- 

I /xer.Lat.Prima  & Icvis  folea. 

I * Semeile  qu*on  met  à un 
bas  ufé.  Lat.  Lintea  caligæ 

I folea.  4'  Platine  d*arme  à 
feu.  Lat.  Sclopeti  armatur.n. 
4 Planche  découpée  qui  indi~ 

I que  au  Tailleur  de  pierre  les 

I angles , &c.  qu*il  doit  former. 

Lit.  Norma.  -^Plan  réduit, 
ou  portion  d*un  plan  total 
tracée  fur  Pécktlle  ; 4'  thème 
cilejie  y en  termes  d*Afiro- 
logie,  Lat.  Thema  cœlefte. 

Plar.cillar , v.  aH.  Reffemeler 
des  bas , des  fouliers,  Lat. 
Soleis  inl^ruerc. 

■planti"o,yi'i7i.  AHion  de  planter. 
Lat.  Plantatio.  4 Pl^‘  t 
lieu  où  l*on  plante  , où  Fon 
éleve  plufieuTs  pieds  d*arbres. 
Lat.  Ager  arboribus  con- 
fitus. 

Plantio , ti'a  , adj.  Se  dit  à* un 
terrain  planté,  eu  propre  à 
l'étre. 

Plantifta  , /.  m.  Fanfaron  , 
Todomont,  Lat.  OAentator , 
thrafo. 

Planto  , f.  m.  Lamentation  , 
gémijfemens.  Lat.  P!an£lus. 

Planton  , /.  m.  Plant  , jeune 
arbre  , &e.  propre  à être 
tranfplanté.  Lat.  Planta. 
^Soldat  appointé  de  faéUon , 
condamné  à faire  plufieurs 
faciions  de  fuite.  Lat.  Miles 
l^atarius. 

Eftar  de  planton  , attendre 
long-temps  à la  même  place. 

§ PUntofa  , f.  f.  Tafie  , verre 
à boire.  Lat.  PocuUim. 

f Planura,  f.f.  V,  LIsnura. 

Planidera  ,fuhfi.f.  Pleureufe 
d*enttrremens.  Lat.  Præfica. 

Planido  m.  Pleurs,  fanglots, 

lamentations  , gémtjfemcns. 
Lat.  Plan^us. 

Planir,  y.  •.  F leur  if  ^ gémir. 
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ft  lamenter.  Lat.  Plangerti 

Piafma  f,  Prafe,  prima  ou 
matrice  ^émeraude.  Lac* 
Prafius* 

Piafniar,  v.  a.  Figurer,  formerm 
Se  dit  fur-tout  en  parlant 
du  Potier  & de  fes  ouvrages^ 
Lat.  P!.ifmarc» 

Pl.nfta  , f,  f.  Tout  ce  qui  efi 
mou  , pâte  , argile  , &c% 
Lat.  M.tiCa. 

Plata  , f.  f Argent  , mitai» 
4 Terme  de  Blafon.  Argent , 
un  des  deux  métaux  des 
armoiries.  Lat.  Argentunu 

En  piëta  , adr.  Brièvement , 
fans  détour,  fans  eirconlo- 
cuùjn.  Lat.Breviter,  paucis. 

PUuforma Plate-forme  , 
ouvrage  de  terre  où  l'on  met 
du  canon  en  batterie.  LaU 
Agger  cormencarius. 

Placano,  PUtanal,y  Placanar» 
fubfi.  m.  Plane  ou  platane  » 
arbre.  Lat.  PUtsniis.4'-<^-''^^e 
des  Indts  ajfe\  refiemblant 
au  palmier,  Lat.  PlaumiS 
Indica. 

Plat^izo  , f.  m.  Grand  plat» 
Lac.  Paropfis. 

Platcado  , da  , part,  p.  dt 
Platcar.  4 De  couleur  d'ar- 
gent. Lac.  Argenteus. 

Piaiear,  v.  a.  Argenter,  Lat* 
Deargentare. 

Platel , /.  m.  Petit  plat.  Lat« 
Patella. 

Platercfco  , ca,  adj.  Se  dit 
des  ornemens  de  fantaifia 
employés  dans  un  ouvrage 
d’architeSure.  Lat.  Ad  arbi- 
trium  effedlus. 

Platcria  , f,  f.  Rue,  quartier 
des  orfèvres.  Lat.  Viens 
argentarius. 

PUcero  , /.  m.  Orfèvre,  LaU 

I Aurtfex. 

' Plitero  de  oro  , Orferre  qui 

I ne  travaille  qu*en  or  ou  en 

I pierres  préeieufes  , Lapidaire» 

\ Plaiîca  , /.  /.  Converfation  * 
entretien.  Lat.  Colloquium* 
4 Sermon  , conférence , <ja- 
hortation,  Lat.Concio. 
Pcâf^ica. 

Platicable , adjeS.  V.  Prafti* 
cable. 

Plâticantc  , f rn.  V.  PraAi- 
cante. 

Pl.iticar  * V.  a.  Difeourir  , 
conrerfer , s'entreunir,  L.it* 
Colloipii,  4 r.  Ptafücax, 
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Pîilîco  , ca  , adj.  Exju'rt  ^ «*- 
pd:tmtfuc.  V,  Praâico.^^5« 
dit^  en  Afirotogu  , dtVûf- 
fc3  de  det/s  plangtes  qui  ne 
font  pas  dans  l* éLoi^nement 
convenable^ 

PlatiBcar,  v.  <i.  Convertir  en 
argent.  Lac.  1a  argencum 
tranrmuura. 

Flaiîja  » f.  f.  Plie  ou  plye  , 
porjfon  de  mer,  LaC.  Falfer 
Ixvts. 

Pladlla  , / Efptca  de  toile 
fine.  V.  Bocadillo. 

Pbtîllo  , /.  m.  Petit  plat , ûj- 
fiette.  Lat.  Platella.  ^ Plat 
extraordinaire  qa*on  donne 
aux  Moines  las  jours  defeie. 
Lac.  Ferculum  extraordi* 
nartum.  * Médifanee,  Lat. 
Petn>Aio. 

Plaio  ^ f.  m.  Plat  , forte  de 
vaiffsUc  ereufe.  Lat.  Cattnus, 
lanx.  ^ Plat , mets  qu'on 
fert  dtiîns.  Lat.  Ferculum. 
^ O rdlnaîre^  nourriture  jour^ 
naliere,  Lat*  Cibus  quoti- 
dianus. 

^ Poner  al  pïato  , donner 
fujtt , oee^fion, 
Pi«tônic.imcnte , aiv^  Hon~ 
nittmeqt , décemment  ^ chef 
tenunt.  Se  dit  fur-tout  de 
l'amour  platonique.  Lat.Ho- 
neHè  * caftè. 

FJatdnico,  ca,  adjeU,  Plaro^ 
ni^ue  , qui  appartient  â 
l'ecolt , à la  philofophie  , 
eu  fyftîme  de  Platon,  Lat. 
PUconîcua. 

Platucha, /îï^yL  /Gai.  Voy, 
Placija. 

Plaufibilidad  » f f Qualité 
de  ce  qui  efl  plaufibU, 
Plaufîble  , adj,  Plau^le  tfpé- 
deux  y digne  d'appUud'i^o^ 
ment,  Lat.  Plaufibilts. 
Plaufiblemente  « adv,  Plaufi- 
blement.  Lac.  Cum  plauCu. 
Il  Plaufo  ^ f m.  Battement 
de  maint , en  f^ne  d*applau>^ 
dijfement.  Lat.  Pluifu». 
PlauHro  , f*hfi-  mafe,  Vcyeq^ 
Carro. 

Piaya,  /.  f.  Plage,  rivage  de 
la  mer  plat  Cr  découvert. 
Lac.  Ora. 

Pl^azô  , f.  m.  Grande  plage. 
Lac.  Utuis  extenfum. 
PJaycro  , f.  m.  Celui  qui  ap- 
porte la  marée  du  rivage  au 
marché , chalfe  - ptarée,  Lat. 


P L A 

Pifctum  condué^or  » ven- 
ditor. 

Playon , f tn.  V.  Playazo. 
Plaza  , f,  f Place  , marché 
publie.  LaL  Forum.'ÿP/âca, 
ville  de  guerre  , . Jorterefie. 
Lat.  Oppidum  munitum. 
^ Place  , lieu,  efpace qu'oc- 
cupe un  corps.  Lat.  Locus. 
^ Place  , pofie  , emploi, 
Lat.  Munus.  ^Engagement, 
tn'ôlement  d'un  Soldat,\,eX, 
Milftix  adlcrtprio.  Hé^ 
putation  , renommée.  L^C. 
Fama  , nomen. 

Plaza  alta  , Cavalier , ouvrage 
de  fort'fieatwn.  ^ baxa , 
batterie  placée  derrière  L'oril- 
lon  d'un  bafiîon,  > de 
armas,  place  d'armes,  lieu 
defiini  pour  ranger  des  trou- 
pet  en  bataille  ; ^ place 
d'armes  , ville  où  efi  le prin- 
cipal dépôt  des  vivres , &c, } 
^ ehav.bre  d*un  vaijfeau  où 
font  les  armes  ,fainte‘barbe. 
^ — fuerte , place  forte , 
Jorterejfe , Sc,  ^ — muerc.i, 
place  de  Soldat  vacante  dans 
une  compagnie  , 6*  dont  U 
Capitaine  tire  La  foide. 
^ — viva  , ecUc  d'un  Sol- 
dat qui , quoique  ahfcnt  , 
reçoit  la  folie, 

Cal7«iIlero  en  plaza  , Gentil- 
homme qui  combat  les,tau- 
reauK  à cheval.  Hotnbre 
depUza,  homme  en  place, 
revêtu  d'un  emploi  honorifi- 
que. ^ Phzi , pUzz , place , 
place,  faites  place,  ^Sacar 
i plaza  , publier  , divulguer. 

Plazo  , f,  m.  Terme  , délai 
donné  pour  répondre , Oc. 
Lar.  Defînitus  dies.  ^ Lite 
pour  les  combats  en  champ 
clos,  Lat.  Area. 

Plszuela  , f,  f.  Petite  pince. 
V,  Pipza. 

Plebe,/ / Populace,  menu 
peuple.  Lat.  Plebs. 

Plebeyo  ,y^,adj.  Du  peuple-, 
^ roturier.  Lit.  Plebeius. 

PIcbczuela  » f f Lie  du  peu- 
ple , gens  du  commun,  Lat. 
Indma  plebs. 

Plebifcito  , f,  m,  PUhifeae, 
décret  du  peuple  Romain. 

Lat.  Pfebirci^utn. 

PJ»ca  ,f,  f,  Réglet , earaUerr. 
d'imprimerie  pour  les  lignes 
droites,  LatfTypui  linearis. 
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Ple^ritlo  , fubft,  m,  d:m,  de 
PleÔTO, 

Pleclro  , y",  m.  Archet  d'inf- 
trument  à cordes,  Lat.  Plec- 
trum.  . 

Plegable  . adj.  Pliable, pliant, 
flexible.  Lat.  Plicabilis. 

Plegadamente  , adv.  Confi- 
, fémtnt  , pile-mtU  , d'une 
manière  embrouillée,  Lat* 
Implicite. 

Plegadera  , f.  /.  P Hoir,  inf- 
trument  pour  plier  couper 
le  papier.  Lat.  Iràilcuraen- 
tum  plicatorium. 

Plegwdor , m.  Plieur , celui 
qui  plie.  l-at.  Plicator.^  Inf- 
trument  pour  plier.  Lat.  In- 
llrumentiim  plicatoriunt* 
^ Arag.  Quêteur  de  Com- 
munauté, de  Confrérie,  LaU 
Confrnternitatis  elcctno** 
fynaruin  coHe^lor.  Eu-* 
JnbU  OU  rouleau  du  métitT 
à étoffes  de  foie.  Lat.  Cy- 
llndrus  tela»  convoheudæ* 

Plegadura  , /*. /. 
tion  de  plier  ; effet  de 
ettte  aHion,  LaC.  Plicatura  • 
plicado. 

Plegar  , ».  a.  Plier  , mettre 
en  un  eu  plufieufs  doubles, 
Lat.  Plictre,  Rouler 
l'étoffe  autour  de  Vtnfnhle 
ou  roLleau,  Lat.  Convoi* 
verc. 

Plegdria  ff.  f.  Prière  , fup- 
plicatiott.  Laf.  Pièces* 
^ Coups  de  cloche  au  mo- 
ment de  l'élévation  à la 
grand'Mcjfe,  ^ Tol.Domff 
tique  de  Piêbendé,  de  Cha- 
nome,  Lat.  Canonicî  fa* 
mulus. 

Pienamente  y Plenariamente, 
adv.  Pleinement  , entière- 
ment. Lit.  Plenc. 

Plenario  , ria  * ad).  Plein  , 
entier  , abfolu,  Lat.Plenus  * 
abColutus. 

Plerilunio  , /.  m.  Pleine  lune, 
Lat.  Pleniluoium. 

Plenipotencia  , /.  /.  Plein 
pouvoir.  Lat.  Plena  potéAa  s» 

Plenipotenciario,  /.  m.  Plé- 
nipotentiaire , Ambaffadeur 
qui  a plein  pouvoir.  Lat- 
Legatus  plenâ  potcAateüi* 
ftfu^lus. 

Plenitud  , /.  /,  Plénitude  , 
abondance  excejfve  dliw- 
rrteurs , ^ compliment  > ce 
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^uî  rend  plein , entier , ah^ 
jfotu  Lat.  AbunHaotu  , ple- 
nitudo,  complementum. 

Pleno,  na  » y ^ Pleo  , ea  , 
ndj.  V.  Licno» 

PleonaTmo  , J.  m.  Plionafmtt 
ak'ottiiance  de  paroles  figni^ 
fiant  la  mime  chofe,  Ltt. 
rieonarmus. 

pleura  , f.  f,  Vleyre  , wm- 
hrant  qui  garnit  intérieure^ 
oient  les  eôtts  , &e.  Lat. 
Pieura. 

Pleurefia  , /.  f,  Pleurefie  , /«- 
ftsmnuteion  de  la  pUvrt.  Lat. 
Pleuricis. 

Pleun'tico  , ea , ad},  gui  cen- 
eernt  la  pleue,  Lat.  Pleu- 
riricus. 

Plev^des*  /.  f.  p.  Pléiades^ 
fix  & autrefois  fept  étoiles 
du  fif^e  du  Taureau,  Lat. 
Pîeiades. 

PIc)ta  , /.  /.  Treffe  de  jonc 
pour  les  nattes  , &e.  Lat. 
Fafcia  ftorea. 

Pie  yteador  , /.  m.  PlaideurA 
Lat.  Litigator.  Chicaneur. 
Lat.  Litigiofus. 

^ Pleyteamicnto  , f»  n,  V, 
Pleyto. 

Pleytear,  v.  a.  Plaider ^con- 
ttfitr  ea  Jufilct,  Lat.  Liti> 
gare. 

Pleytefj'a  , /.  f Pacle^aecord^ 
promejfc  de  faire.  Lat.  Con- 
vcr.tum  , fidei  promiitto. 

Pleytifta  , dJ/.  Q^ui  appartient 
aux  procès  , litigieux  j ^ qui 
aime  les  procès  , chteaneur. 
Lat.  Litigiofus. 

Pleyto  » /*.  m.  Procès  ^ eoic- 
tefiaùon  en  Jufiice.  Lat.  Lis 
^ Q^uertUe  qui  fe  décide 
par  les  armes.  LaC.  Con- 
te ntio.  ^ Difpute,  débat, 
aontefiation.  Lat.  Contro> 
verOa.  ^ Procès  , procé- 
dures , pièces  eCun  procès. 
Lat.  Litis  inftrumenta.f  F. 
rieytefia. 

Pleyto  civil  , procès  civil. 
^ — criminat  , procès  eri- 
minel.  ^ — de  acreedores, 
aejjion  de  biens.  ^ — ho- 
menage,  hommnpe  du  vaf- 
fal  envers  le  fu\erain, 

* Poner  i pleyto  • s*oppcfer 
rivemei'.r  & fans  motif  \ 
^ Tenet  ma!  pleyto  , avoir 
une  rrauvaife  eaufe , être  mal 
fondé  dûns  fet  prétentions. 
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^ Ver  el  pleyto , plaider 
une  cauft  en  Juflice.  * Ver 
ei  pleyto  mal  parado  , eoe- 
ncUre  le  danger  ^ U rifque 
que  Pon  court. 

Il  Pliego,  f.  m.  y.  Dobli- 
dura  y Pliegue.  4^  Ptuille 
entiert  de  papier.  Lat.  Pla- 
gula  papyracea.  * Af/'noire 
eontenant  les  conditions  aux- 
quelles un  homme  offre  de 
prendre  une  ferme.  Lat.  Li* 
bcllus  conduflitius.  * Let- 
tre ou  paquet  de  lettres  fous 
une  enveloppe.  Lat,  Littera- 
rum  fafciculus. 

Pliegue  , fub/l.  m.  PU  tPune 
étoffe  t ère.  Lat.  Ruga  ,ünu$. 

Plioto  , f.  m.  Plinthe  , mem- 
bre d*arckiteciure.  Lat.  PUn- 
this. 

Piomada  y f*  f-  Morceau  de 
mine  de  plomb  taillé  en 
crayon,  Lat.  S^Ius  plum> 
beus.  ^ Plomb  , morceau 
de  plomb  y &c,  mis  au  bout 
d*une  corde  pour  prendre  des 
aplombs  , &c.  Lat.  Perpen- 
diculum.  Sonde  de  pé- 
cheur. Lat.  Bolis.  5 Afu- 
rail/e,  V.  Pared. 

Plomar,  v.  a.  Plomber  y mar- 
quer d'un  fceau  de  plomb. 
Lac.  Plumbo  confignare. 

Ptomazon  y f.  m.  Couffin  ou 
eouffinet  de  doreur.  Lat. 
Aurariorum  puIvinuUis. 

Plo.Dizo , za  y adj.  Q^ui  tient 
du  plomb  y qui  en  a les  qua- 
litts  y la  couleur  ; plc^i. 
Lat.  Plumbeus. 

Plorno,/!  m.  Plomb ymétal'y 
^ plomb  , poids  y morceau 

I de  plomb  ; ^ plomb  , balle 
de  moufquet.  Lat.  Plumbum. 

* Andar , 6 ir  ton  pies  de 
plomo  , erocader  avec  len- 
teur y réfuxion.  ^ Apîomo, 
a plomb  , perpendiculaire- 
ment ‘y  en  tout  d*un  coup  , 
fubitement , tout  à la  fois, 

♦ Arrendador  del  plomo, 

homme  lourd , pe/ant  , en- 
nuyeux.  I 

Plotnofo,  fa,  adj.  V,  PIo-| 
mizo. 

Pluma  , f.  f.  Plume  d*oifeau. 
Lat.  Penna.  Plume  à 
écrire.  Lat.  Calamus.  *P/a- 
me  y tout  eequi  tient  Heu  de 
plume  pour  écrire.Lot.  Stylus. 

* Plume  I tnanUrt  éPéiùre. 
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Lat.  Scribendi  ratio. 
me  y Auteur , Ecrivain.  Lat* 
Scriptor.  * Biens  y rickefies, 
Lat.  Opes.  4* 

Ventris  crepitui.  Sorte 

de  mar.auvre  dont  on  fcftrt 
lorfque  le  vaijfcau  touche  fur 
la  quille  ; ^ rame  de  ga^ 
lert,  y,  Remo. 

Pluma  ea  fangre  , plume  dont 
le  canon  contient  une  forte  de 
férojité rcttgedtre.  viva, 

plume  arrachée  d'un  oifean. 
rivant, 

* Buena  p\\imz  y bonne  plume, 
grand  Ecrivain.  ^ Gente 
de  pluma  , Gtns  de  plume  , 
& Ju'-tottt  Notaires. 
Plumada  , /.  f.  Trait  ou  coup 
de  plume.  Lat.  Calami  duc- 
tus,  Plumet  que  les  fau» 
tons  ont  mangées  y qu*ils ont.  ^ 
encore  dans  le  jabot  ; ^ cure 
de  plumes  qu*on  leur  donne. 
Plumado  , da  , adj.  Q^ui  a des 
plumes  y emplumé,  Lat.  Pen- 
narus. 

plumage  , f.  m.  Plumage  , 
plumes  qui  couvrent  un  oi* 
feau,  Lat.  Plumæ.x^  Plumet 
de  chapeau  ; panache  d’à 
cafque.  Lnt.  CtiRa  plumea* 
^ Efpece  des  oiftaux  de 
faucoanerie  ; ou  couleur  dea 
plumes  qui  ftrt  À Us  dtf- 
thguer. 

Il  Plumagear , v.  a.  .Moura/% 
agiter  de  c6té  & d*autre» 
Lat.  Movere  » agitare. 
Plumagerta  , f.  f.  Amas  dn 
plunus,  Lat.  Plume. 
Plumagero  , m.  Plumaffur, 
celui  qui  fait  & vend  det 
plumes  y &c.  Lat.  Plumet- 
rum  criftarum  opifex,  ven* 
ditor. 

Plumario,  f,  m,  V,  Plumiâa* 
Pluraaye  , /.  m,  y.  Plumagev 
Plumbeo  , bea  , adjeâ,  Da 
plomb  y ou  qui  en  a les  qua» 
lités,  Lat.  Plumbeus. 

Il  Plumeo,  met,  adf  Em* 
plumé,  y,  Plumado. 
Plumeria  y f f y»  Pluma- 
geria. 

Plumero  , /.  m.  Plunafftau  , 
balai  de  plumes.  Lat.  Plu- 
marum  fafciculus.  Eiui , 
boite  pour  les  plumes  à •.  ri/’e* 
L.it.  CalamoruT)  tlicca. 
Plumifero  , ra  , adj.  Téma 
pQCty  Qui  a des  plumet  » 
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fntflomi,  Lat.  Pîumîfer. 

PiumÜIa»  /.  /.  Pttiu  plume. 
Lat.  Pennula. 

Plumifta  , y*,  m.  Nomme  de 
plume  & fur-tout  Notaire  , 
Crfÿter^  Avocat  t Lat. 
Senba. 

Pîumon  , 6 Plumîon  y f,  m. 
Duvet  ^ menue  plume  des  oi‘ 
féaux.  Lat.  Lamigo.  ^ Lie 
de  plumes»  Lat.  Culcitra 
plumea. 

Pliimofo  , fa  , odj.  Couvert  , 
garni  de  plumes.  Lat.  PIu- 
meus  , pennatus. 

Plural , adj.  Pluriel.  Se  dit , 
en  Grammaire , de  plufeurs 
ehofes  ou  perfonaes»  Lat. 
Pluratû. 

Pluralitlad  , f f.  Pluralité  , 
multiplUité  ; plus  grande 
quantité , plus  grand  nombre. 
Lat.  Pluralitas. 

PluTpres.  P.  Linca  de  pluf- 
pres  , au  mot  Linea. 

Pluvîa  , fubjl,  f.  Pluie.  Voy. 
Lluvia. 

Pluvial , f,  m.  Pluvier  . •/- 
feau.  Lat.  PluviaUs. 

Pluvial  f adj,  (>i/i  appartient 
à la  pluie.  Lat.  Pluvialis. 

Aguas  pluviales  , eaux  plu- 
viales , eaux  de  pluie, 

Pluviofo  » fa  , adj.  Pluvieux. 
V.  Lloviofo. 

Pneumâtico  , ca  , ad].  Qui 
a rapport  à tatr , au  vent  • 
qui  e/l  mis  en  mouvement 
par  leur  aSion , &e. , pneu- 
matique. Lat.  Pneumaticus. 

Inf^rumentos  pneumiticos  , 
infirumens  de  mufique  à vent. 

Poas  , f f,  p.  Ancettes  de 
houlint  I bouts  de  corde  at- 1 
tachés  À ta  ralingue  de  la 
voile,  Lzt.  Funiculi  naïuicî.j 

Pobeda  , f.  f.  Lieu  planté  de 
peupliers.  Lat.  Populetum. 

Poblacho  , f,  m.  Populace  , 
lie  du  peuple,  Lat.  Infîma 
plebs,  vulgus. 

pobUcion  , f.  f.  Aclion  de 
peupler.  V.  Poblar.  ^ Peu- 
plade^ habitation,  Lat.  Ha- 
bicatto  y fedes  incolis  fre- 
ejuens.  ^ Nombre  des  ha- 
bitons dune  ville , &e,  Lat, 
Incolae. 

Potlado  » f.  m,  Nahitatîon  , 
ville  y village , &e.  Lat.  Op* 
piduTD  • urbs , 6cc. 

PobUdor,  /•  Fondateur 
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d’tfffe  colonie , &e.  Lit.  Co* 
loni«,  &c.  fuodator. 

X PobUnza , /,  /,  P.  Pobla- 
cion« 

PobUr»  V.  a.  Peupler  y établir 
j quelque  part  une  multitude 

d*habitans.  Lat.  Incolis  , ci- 
I vibus  frequcntarc.  Rem- 

[ plir  , occuper.  Lat.  Itnpiere, 

j occupare.  ^ Peupler , rem- 

plir dhabitans  par  voie  de 
génération.  Lat.  Procreare. 

! Pouffer  y en  parlant  des 
arbres  au  printemps.  Lat. 
Germinare. 

Pobiazo  , f m.  Vills  , hahi- 
tazion  trés-peuplée,  Lat.  Op- 
pidu'n  incolis  frequens. 
Pobo,/,  M,  Peuplier  blanc  y 
arbre.  Lat.  Populus.  I 

Pobre , ëdj.  Pauvre  , qui  da 
pas  de  bien.  Lat.  Pauper  | 
^ Pauvre,  mendiant.  Lat.*' 
Mendicus.  ^ Pauvre  , à 
quoi  il  manque  quelque  ehofe.' 
Se  dit  des  largues  y &c.  Lat. 
Inops.  Pauvre  y chétif  y 
* mauvais  dans  fon  genre,  hzt, 

Tenuit , vilis.  ^ Pauvre  , 
malheureux  y trijlt  y affligé. 
Lat.  Mifer  , infelix.  ^ Qui 
manque  d*indu/lrie,tTefprit , 
de  cctur  y pauvre  homme.Lit. 
Stolidus  , punilanimis. 
pobre  de  efpiritu  , pauvre 
dUfprit  , détaché  des  biens 
de  ce  monde.  ^ — vergon- 
zante  , pauvre  honteux. 
4'  voluntario  y pauvre 
volontaire,  ^ y fobcrbio, 
pauvre  orgueilleux, 
Pobrecillo  , lia,  cito,ta,ud;. 
dim,  de  Pobre.  Pauvret.  Lat. 
Pauperculus  • mifellus. 

X Pobredad , f,  f,  V,  Po- 
breza. 

4r  Pobreduria  t f f V»  Po- 

breria. 

PAremente  > adv.  Pauvrement, 
Lsl  Miferc  , tenuiter. 
Pûbreria  , f.  f.  Multitude  , 
amas  de  pauvres  , gueufaille. 
Lat.  Mendicorum  turba. 
Pohrero  , f,  m.  Religieux  , 
&c.  chargé  de  ii/îribuer  les 
aumônes  aux  pauvres  , Au- 
mônier. Lat.  Eleemofynx 
diltributor. 

Pobreta , f.  f,  fille  ou  femme 
de  joie,  Lat.  Scortum. 
Pobreie  , fubjl,  m.  Pauvret , 
malheureux  , inf^rtupi,  Lat. 
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Pauperculus  . mirellus. 
^ Homme  de  bon  naturel^ 
mais  qui  n*efi  bon  à rien  » 
pauvre  fujex, 

Pobrete  pero  alegrete.  Se  dit 
d*u/i  homme  qui  oublie  fa 
mifere  dans  une  fête  , un  di» 
vertiffement. 

Pobretaria  , f.  f.  Troupe  ds 
pauvres,  Lat.  Pauperum  , 
mendicorum  turba.  ^Ava- 
rice , épargne  fordide,  Lat* 
Parcitas. 

Pobrctillo,  Ua,  adj,  dim,  da 
Pobrete. 

Pobreton  y f.  m.  Celai  quin*a 
pas  de  quoi  fautenir  fon  état  ; 
4*  qui  mendie  fans  un  befoia 
réel.  Lat.  Pauper. 

Pobicra,/*.  f.  Pauvreté  y im- 
digence,  Lat.  Paupertas* 
4 Manque , difette  , défauts 
Lat.  Egedas  y înopia.4^tfu« 
vreté  volontaire  , renonce» 
ment  aux  biens  de  ce  monde* 
Lat.  Paupertas.  4 ^masde 
hardes  y de  meubles  de  pea 
de  valeur.  Lat.  Tenuis  fu- 
pelle^ilis.  * Aianque  de 
courage  , &c,  Lat.  Animi 
parvitas. 

Pobrifmo  , /.  m.  Corps  entier 
des  pauvres,  Lat.  Pauperum 
turba. 

Pobriümo  , ma  , adj.  fup.  de 
Pobre.  Très  - pauvre,  Lat* 
Pauperrimus. 

Pocero  , f,  m.  Faifeurdc  puitt^ 
Lat.  Putearius. 

Pocilga  y f,  f.  Etable  d co» 
ekons  ; lieu  fale  , mal» 
propre.  Lat.  Sutle^hara. 

Pocima  , f.  f.  Potion  midi» 
cinale  , médecine  , apofemt  * 
Cfc.  Lat.  Potio  medica, 
* Breuvage  défagriable.  Lat* 
Ingrata  potio. 

Pocion  , f.  f.  V.  Bebida  St 
fur-tout  Pocima. 

Poco  . ca  , adj.  Court  y li» 
mité  , en  petite  quantités 
Lat.  Paucus. 

Poco  , adv.  Peu.  Lat.  Parùm* 

Poco  i poco  * peu  À peu  , 
& y employé  comme  inter» 
jeBion  y tout- doux  , ta  la  ^ 
moéUre\-vous, 

Il  A pocas.  Voy.  Por  poco.' 
4 Darfele  poco  y faire  peu 
de  cas , compter  pour  r/en* 
4 Hombre  para  poco  p 
Ùehe  y po^pçn , pujUlanim^ 
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^ Poco  mas  , 6 menos. 
ÿ,  Menos.  ^ Por  poco, 
c en  poco , pour  peu  , j7 
r’en  e/t  peu  fallu , &c.  ^ Que 
poco  • rien  moins  , nulle- 
mtrtt  point  Autout,  Te- 
net en  poco  > fitirt  peu  de 
cas, 

Poculo , /*.  m,  Boijfon»  Voy, 
Bebida. 

Poda , / /.  Taille  Ae  la  vi~ 
pie  t &c,  Lat.  Putatio. 

Podadcra  , f.  f.  Serpette  ^ inf- 
trument  pour  tailler  la  vi- 
gtu  t 6'c.  Lat.  Faix  puta- 
Toria. 

Poii  «dcr,  /uhjl.  m.  Celui  qui 
taille  la  ^t^ne  , les  artres. 
Lat.  Putator. 

Podagra  . fubfl.  f.  Goutte  aux 
pieds.  Lar.  Poo.tgra. 

Podar  , U.  a.  Tailler  la  ri- 
rne  , émonder  un  arbre.  Lai. 
Putare. 

Poda  ario  , /.  «.  Procureur^ 
celui  qui  a pouvoir  d'agir 
pour  autrui,  Lat.  Manda- 
ta rius. 

Pocazon  , /I  m.  Saifon  de 
tailler  les  vignes , &c,  Lat. 
PuMlionls  tcrr.pus. 

Podenco  , /.  m.  Chien  pour  la 
ehajje  aux  /jpiAJ.  Lat.  Ver- 
tagus. 

* Vuelta  de  podenco  , baf- 
tonnade  bien  appliquée, 

Podenquido  , /.  m.  dim,  de 
Podenco, 

Poder,  y.  m.  Pouvoir , paif- 
far.ce.  Lat.  Forces 

d*un  Souverain  , troupes  qu'il 
peut  mettre  fur  pied,  Lat. 
Potentta , rires.  4*  Po*i’ 
toir  , proeuratioa  pour  agir 
au  nom  d'un  autre.  Lac. 
Mandatum.  ^ Pouvoir  , 
poffeÿicn  eHuelle,  Lat,  Pof- 
l'efTio, 

poder  de  Dios  ! interjeHion  de 
Jurprife  , d'aarniratron.  4 A 
poder,  à foret  de.  4 Ce 
poder  a poder.  Se  Ait  d'une 
difpute  I d'une  bataille  où 
les  deujt  partis  ont  vft  de 
tous  leurs  moyens  , déployé 
toutis  leurs  forces.  4^  Hacer 
un  pod^r,  Jjtre  un  effort. 

Poder , V.  a.  Pouvcir  , avoir 
la  puijjfanee  , la  Jaculié  de  ; 
4^  pouvoir , avoir  l autorité  ^ 
U ertdit  de  ; 4 * 

avoir  aj[t\  de  force , i*ac- 
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tîvitl  pour  ; ^ pesuvotr  , 
avoir  la  facilité  , le  temps  , 
&c.  Lat.  Pofle  , valere. 
4 y aloir  ou  produire , en 
termes  de  Géométrie.  Lat. 
Valere,  producere. 

Poder  , V.  tmp.  Se  pouvoir  , 
en  parlantde chojispofftbles-, 
pouvoir  arriver ^itre  pojfible. 
Lnt.  Fieri  pofTe. 

A nies  no  poder  , d n’an pou- 
voir plus,  4 No  poder  mas, 
ne  pouvoir  fe  dijpenfer  de  \ 
4 n'avoir  pas  le  temps  y le 
moyen  de  finir  une  ckoft 
comrr.encét,  4 No  poder 
menos  , ne  pouvoir*  moins 
faire , être  forci  de.  4 No 
poder  ver  a uno  , ne  pouvoir 
voir  quelqu'un , le  détefi*r. 

Poderhabiente  , /.  m.  V,  Po- 
daurio. 

Podeno , f.  m.  Pouvoir  y puifi 
fance  , autorité.  Lat.  Po- 
teOas.  4 ^retts , richejfes. 
Lat.  Opes. 

Poderofamente,  adv.  Puijjam» 
ment  ^ avec  force  y puijjance, 
Lat.  Potenter. 

Poderofo  , fa , adj,  Puîffant , 
qui  a du  pouvoir,  Lat.  Po- 
tens.  4 Puiffant,riehe.Let 
Dires.  4 Pt*iffant , grand, 
exeeUtm , magnifique  en  fon 

genrr.Lac.Pr«potens.4P<"y* 

fiant  y aHif,  efficace  , en 
pariant  d'un  remede  , &c, 
Lat.  Poteni , elficax. 

Podon  , f.  m.  Serpe  , infini^ 
ment  tranchant  6*  recourbé., 
Lat.  Faix  putatorta, 

Podre  , m.  Pas  , fang  ou 
matière  corrompue  dune  plaie, 
6>c.  Lat.  Sanies. 

Podrecerfe  , v.  r.  Se  pourrir, 
y,  Pudrirfe. 

Podrecimiento  , /.  m.  Putté^ 
fanion  y corruption, LaX,\^‘ 
crefadîio.  ^ 

Podredumbre  , fi,  fi.  Pourri- 
cure,  Lat.  Putredo.  * Cha- 
grin y peine  intéruure,  Lat. 
Intermis  dolor. 

Podricion , Podridero  , Po- 
('nmtenco  , f ocrir.  V,  Pu- 
dricior  , Piicridero  , Pu- 
dtinitnto , Pudrir. 

Poema  , fi.  m,  Pcéme , ouvrage 
en  vers,  6^ur-tout  peeme 
épique.  Lat.  Poema* 

Poefîa,j". y.  Poèjic,  art  des 
vere.  Lat.  Poefis.  4 
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trage  en  vert  ,poesne,paéfiei 
L«t.  Poema. 

Poeta  , fi,  m.  Pacte  , cebà  qui 
fiait  des  vers,  Lat.  Poeta. 

Podtica  , fiubfi,  f.  V.  Poe«a. 
4 Poétique  , traité  de  Part 
de  la  poéfiu,  Lat.  De  poeû 
commcntaiio. 

Poécicamente  , aiv,  Focri* 
quement.  Lat.  Poeticè. 

Poético , ca  ^ adj,  Poevque  , 
qui  concerne  la  poéjie.  Lat. 
Poeticut. 

Poetifa,  fi.  fi.  Femme  qui  fiait 
des  vers.  Lit.  Poeta  femma. 

Poetizar,  v.  a.  Faire  desvers  , 
verfifiif,  Lat.  Verfus  Icri- 
beie. 

Poeton,  fi,  m.  Grand  Foite^ 
fiur-tout  par  ironie,  Lat. 
Poeta  egregius. 

Poinos  , fi,  m.  p,  ChantUr  0 
pièces  de  bois  fiur  quoi  on 
pefit  des  muids  de  vm  , &c, 
Lat.  Ancones. 

Polaca  , fi.  fi.  Oreille  de  fioa^ 
lier  qu'on  renverfie  fiur  ta 
boucle,  Lat.  Calcei  lunula. 

Polacre  , fi,  m,  Polaere  eupo^ 
laque  , j'orte  de  bâtiment  d 
rames&À  voiles.  Lai.Cymba. 

Polar  , adj.  Polaire  , qui  ap- 
partient aux  pôles  du  monde» 
Lat.  PoUris. 

Polayna  , /.  /.  Guêtre  , ckaufi» 
fiure  qui  Couvre  la  jambe  & 
le  dejfus  du  fioulUr,  Lat. 
Pero. 

Polea  , fi,  fi.  Poulie.  V.  Gar- 
rucha.  4 Moufie  de  vaifi^ 
ficau.  Lat.  Trochiea  nauticai 

Poleada  y fi.  f.  V.  Cachas. 

polémica  , fi,  f.  Art  de  l'at» 
taque  & de  la  défenfie  du 
places.  Lat.  Ars  militarts. 
4 Théologie  dogmatique, 
Lat.  Theoiogia  dogmatica. 

Polenta , fiubfi.  fi.  Efipece  de 
bouillie  epatjfe.  La*.  Polenta. 

Poleo  , fi.  m.  Pouliot , plante» 
Lat.  Putegium.  4 Ofien- 
tetion  , air  vain  , démarche 
affeàée , &t.  Lat.OOentano. 

Polevi,  d Ponïevi,/.  w.  Ta* 
Un  couvert  de  fioulitr  de 
Jemme.  Lat.  Calcei  fulcnim 
perpolitum. 

Poiiantea  • fi,  fi,  Polyauthea  y 
recurU  alphabétique  de  Iteu» 
communs  . &c,  Lat.  Pc* 
lyanthea. 

Poliarqufa  t fi»  fi*  Polygaickicp 
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Mvtrntmcnt  de  plafieurs. 
Lat.  Poîygarcbia. 

Poliai^uico , ci  , adj.  Ç^ut 
appartient  à la  pdyiatchie. 
Lat.  Polygarchicus. 

Police , /■.  m.  Fou».  V , Pul* 

r*'* 

§ Poliche,  y*,  m.  Academie  de 
jeu.  Lat.  Aleatorium. 

PoHcîa  ^ f.  f Police  , ordre 
ttahli  dar.i  une  ville  , &e. 
Lat.  Difciplina  civilis.^Fo* 
Üteffe  , <irii:té.  Lat.  Co- 
mîtas  , urbanita$.  F»*©* 
prêté  dan*  le*  habit* , pa- 
rure y 6‘f.  Lat.  Elegartia. 

Polîcitacioii  , f.  f.  Offre  , 
promefj*  faite  à Dtiu  ou  à 
lUtat.  Lit.  PoHiciratio.  ^ 

4 Polideza  , f. Politeffe.  V. 
Polîcia. 

§ Polidor,/*.  m.  Voleur ^ui 
rend  ee  ^ue  fes  camarades 
ont  dértbé.  Lat.  Latro  furta 
focicrum  vendens. 

Poligamii  , f.  f.  PolyeamlCy 
mariage  arec  plujieur*  fem- 
me* ou  pli.fieurs  hommes  à 
la  foi*  ; état  d*un  homme 
^ui  a eu  fuecejpvement  plu- 
feur*  femme*.  Lac.  Poly- 
gaiTjia. 

PoÜgsmo  , ma  , adj.  Poly- 
game t oui  plujieur*  fem- 
mes f ou  les  a euesfue- 
ceffrement.  Lat.  Polygamus. 

PûUgtota  , f f Polyglotte.  Se 
dit  de  la  Bible  imprimée  en 
pliifeurs  langue*.  Lat.  Po> 
lyglotta. 

Poügono  , /.  m.  Polygone  , 
fzurt  plane  (jui  a plus  de 
quatre  eCtès.  Lat.  Polygonus. 

Poligono  exterior  , polygone 
extérieur,  celui  çui  > dan* 
une  place  fortifie  , aboutit 
aux  pointe*  de*  baJJions  t ce- 
lui ^ui  abcatie  aux  centres 
eji  appeléVoMgflno  interior, 
polygone  intérieur. 

Poligooo , na , adj.  Polygone , 
tju*  a pùifieur*  angles  , plu- 
fieurt  côté*.  Lat  Polygonus, 

Poligrafia,/. /.  Polygraphie , 
art  d'écrire  de  differentes  ma- 
niérés fecretes  ; ^ art  de 
déchiÿrer.  Lit.  Polygraphia. 

Poliliedro  , f.  m.  Polyèdre , 
corps  fotidcà  plufuursfaces. 
Lat.  Polyhctîrum. 

Polilla  , /.  /,  Teigne  , infecte 
^ui  ronge  Us  étoffes  ; * tout 
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ce  ^ul  mine  , détruit  infen* 
fd*itment.  Lct.  Tinea, 
f Comerfe  de  poîilU , /«/a// 
fer  gruger  , pilUr  , ruiav 
peu  i peu',  * fe  lafer mi- 
ner petit  à petit  par  une 
maladie  t une  intjuiétude  fe* 
c*ete  , ùe. 

Poliinita , adj.  f.  Se  dit  d^une 
ét.ffc  tffue  de  fils  de  plu- 
fiturs  couUurst  Lat.  Poly> 
mitus. 

Il  Potinche,/.  m,  Recéleur 
de  voleurs.  Lat.  P'urum  re* 
coptator. 

Polipo , m.  Polype  , ex- 
\ croiffance  ^ui  vient  aux  na- 
I fines.  Lat.  Polypus. 
Polipodio  » f.  m.  Polypode , 
•plante,  Lat. Polypodium. 
Polir , V.  a.  V.  Pulir. 
Polifïlabo  , ba  , adj.  Polyfyl- 
labe  , qui  eJi  de  plufieursjyl- 
labes.  Lat.  PolyTyllabus. 
Polifindeton , f.  m.  Abon- 
dance de  conjonHion*  dans 
un  difccurs.  Lat.  Poly.'yn» 
theton. 

Polifp^ftos  , y".  /.  Machine  à 
plufieurs  poulies  , mouJU  , 
6*c.  Lat.  Polyfpaflos. 
PoKcica  , /.  /,  Politique  , art 
de  gouverner  un  Etat  , &e. 
Lat.  Politica.  Politeffe. 
Lat.  Urbanitas. 
Polilicamente  , adv.  Politi- 
quement , félon  Ut  réglés  de 
la  politique.  Lat.  PoÜticè. 
Politico  » ca  , adj.  Politique, 
qui  concerne  U gouverne- 
ment des  Etats  ; politi- 
que , vtrfé  dans  la  politique. 
Lat.  Po’iticus. 

Poliza  , f.  f miUt  de  change  ! 
pour  recevoir  de  For^tnr.  j 
Lat.  TelTcra  nymmriria.  1 
vjr  AJfemhlée  de  plufieurs  per- 
fonnes  pour  itfeourir , &c.  ! 
Lar.  Colloquium.  : 

Polizon,/.  m.  Poltffon  , petit 
libertin  qui  joue  dans  les 
rues  y &c.  Lût.  Nebuio. 
Polla  , f,  f.  poulette  , jeune 
poule,  Lat.  Pullaftra.’^/<urr« 
fille,  jolie,  bien  faite;  jeune 
poulette.htti,  Puella. ^Fou/< 
au  jeu  , argent  que  met  cha- 
que joueur.  Lat.  Ludifpon* 
fîo. 

PoliaHro  , f.  m.  Gros  poulet. 
Lat.  Pullafter. 

^ Pollaflron  , f»  m.  Jeune 
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parçon  haut  & rchtfle.  Lit* 
)uvenij  procerus. 

PoÜazon  , f.  m Couvée  d'mnc 
poule.  Lat.  PuDario. 

Poil*  ra  , f f Cage  n\fier  oit 
l*on  enferme  les  poujjins  avec 
leur  meie.  Lat.  CiA.i  pullis 
includendis.  Efpece  de 
p.^nitr , en  forme  de  cloche  , 
où  Pon  met  Us  enfant  pour 
Uu^  apprendre  i marcher, 
Lat.  Cifta  ambnlaroria. 

Jupe  que  les  femmes  met* 
tent  fur  leur  panier, 
l'ollerfa , yl  J'.  Lieu  où  fev^nâ 
la  volaille.  Lat.  Vulatilium 
forum. 

Pollero , fubfi.  m.  Celui  qui 
titre  la  voUille.  Lat.  Pul- 
; larius.  ^ Poulailler  , lieu 
où  fe  retirent  les  poules  , 
6'c.  Lat.  GalÜnariu'D.iÿ'Fou- 
lai  lier  y marchand  de  vo'ailU, 
Lat.  Volatilium  venditor. 
Pollico  , f,  m.  Pouffîn  , petit 
poulet,  Lat.  Pullulus. 
Pollinejo , f.  m.  Petit  ânon* 
V.  Poltino. 

Pollino  , f.  m.  Anon , Crplus 
communément  ^ âne,  Lat. 
AGnut. 

PoUitOf  f*  m.  dim.  <f«  Po'lo* 
* Petit  enfant  à la  mamelle, 
Lat.  PueDuIus. 

Polio  , f.  m,  Poujfin  , petit 
poulet  ; ^ termes  de  Faum 
connerie,  oij'eau  qui  n*a  pas 
encore  mué.  Lat.  Pultus. 
Polio  con  polio.  Exprime  , en 
termes  ds  Fauconnerie  , qu*U 
faut  nourrir  les  jeune*  Jau» 
cons  avec  de  jeunes  per- 
dreaux. 

Polluclo  , yi  m.  Petit poujjin. 
Lit.  Puüulus. 

Polo»  y.  m.  Pôle  » extrémité 
de  taxe  de  la  fphsre,  Lat* 
Polus.  • Principal  point  fur 
lequel  une  affaire  roule.  Lat* 
Cardo. 

De  polo  6 polo  , adv.  lyun 
pôle  à Pautft  , À une  dif- 
tanctimmenfe.  Lit.Abau0rp 
ad  aquiionem. 

Poltron  , na  , adj.  Mou , lâche; 
^artjfeux.  Lat.  Segnis  * 
mers.  ^ Commode,  qui  Ja- 
vorife  la  parejfe.  Lat.  Nimis 
commodus,  aptus  dcGdlff* 
Polrronen'a , f f,  MolUffe  , 
pareffe  , indolence,  Lat* 
gniti«s , iaecciat 
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Poltronizarfe , r.  r.  Si  livrer^ 
d lû  pünÿi  , à VotfipcU,  ! 
Lat.  Ignavi*  fe  dedcre. 

Polucion,  /»  /.  Tathe  , défaut 
gcrportl  ^ui  difyurt  ; 'A  poU 
hxiioti  , farti  de  péché  d'im^ 
pureté,  Lat.  Pollutio  , nol> 

litiei.  I 

Poiuto  » ta,  adjeH.  Pollué  ^ 
fouillé  , ^ûté,  Lat.  Pollutus. , 

Polvar«da  , /.  f Sua^e  , tour- 
hillon  de  pùujftere.  Lat.  Pul- 
veris  turbo.  * Difputt  tju: 
ne  fait  quemhrouiller  la  quef 
tion.  Lat.  Contentio. 

4»  Polvificar  , v.  a.  Pulté- 
rifer , réduire  en  poudre,  Lat. 
In  pulverem  redigere. 

PoUillo  , f m.  Poujjîere  fine. 
Lat.  Pulvts  mmutiiftmus. 

G«'He  dat  polvillo,  maçons^ 
& autres  ouvriers  de  ee  genre, 

Polvo  , f.  m,  Potijpere,  Lat. 
Pulvit. 

Polvos  , P»  Poudres,  Se  dit 
de  tous  les  corps  pulvcrfés, 
Lat.  PüWis.  Dragées  de 
Portugal  extrêmement  petites, 
Lat.  Pulveres  faccharei. 

polvo  de  batata  , 6 batata  en 
polvo  , efpeee  de  conferve 
de  batate  puivérifée. 

Polvos  de  cartas  , pouirepour 
meure  fur  Cécriiure.^^dc 
foconiUco.  y,  Pi'nole. 

Sacudir  el  polvo  , époujfeter 
quelqu*un , le  batonner;  ou 
lui  faire  une  verte  repris 
mande.  ^ Un  polvo  » une 
prife  de  tabac. 

pélvora  ,f.  f.  Poudre  à canon, 
Lat.  Pulvts  pyrius.  Feu 
d'artifice.  Lat.  Ignés  mif> 
files.  * Motifyfujet  de  fe 
fâcher.  Lat.  Irritamentum. 

♦ Ardeur  , activité  t vivacité. 
Lat.  Igneus  impetus. 

polvora  forda  , poudre  qui  , 
fans  faire  de  b'uit , produit 
l'effet  de  la  poudre  à canon, 
Nous  difons:  Poudre  blanche. 

* Homme  qui  nuit  en  co- 
chette. 

^ Gadar  la  polvora  en  falvas , 
faire  des  démarches  inutiles 
ou  hors  de  faifon , tirer  fa 
poudre  aux  moin«tf^/jr.*Mojar 
la  polvora  , appaifer  laco- 
Itre  de  quelqu'un. 

Polvoreamiento  , f.  m.  AHion 
de  poudrer,  V,  Polvorear. 

Polvorcar  , r«  a.  Poudrer  , 
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couvrir  de  poudre,  Lat.Pul- 
vere  înfpergere. 
iPolvoriento  > ta  , adj.  Pou- 
dreux , plein  de  poudre , de 
poujpere,  Lat.  Pulverulen- 
tus. 

Polvorîn  , f.  m.  Pulverin  , 
poudre  fine  pour  amorcer  Us 
armes  a feu,  Lat.  Nîtratus 
pulvifculus.  ^ pulverin  , 
poire  où  on  met  cette  pou- 
dre.  Lat«  Nitrad  pulvifculi 
I theca. 

PolvoriHa  , f,  m.  Poudrier  , 

' celui  qui  fait  ta  poudre  à 
canon.  Lac.  Nitrati  pulveris 
j arttfex.  ^ V,  Cohetero. 
Polvoruar,  v.  a.  V,  Polvo* 
rear. 

Polvorofo  , fa  , adj,  V,  Pol- 
! voriento. 

•f  Poner  pies  en  polvorofa, 
I s'enfuir,  gagner  au  pied. 
Poma  , f f.  Pomme.  Voy. 
I Manzana;  on  ledit  fur-tout 
I d'une  efpeee  de  petite  pomme 
\ plate  & verdâtre  ; ^ esjfo- 
Utte  à brûler  du  parfum. 
Lar.  Acerra.  Boite  de 
fenteur  , caffoUtte  de  poche. 
Lat.  Pyxis  odoraria.if* 
de  compujUion  aromatique  , 
en  forme  débouté,  hit.  Ato- 
raatica  confe^io. 

Pomada  tf  f.  Pommade , forte 
I de  compojition  molle  & onc- 
I tueuft,  Lat.  Uuguentum 
odorarium. 

Pomar  , f,  m.  Ve^tr  ^ fm^tout 
\ s'il  efi  planté  en  pommiers 
I Lat.  Pomartum. 


Pomez  , f,  f,  y,  Ptedra  po- 
mez  , au  mot  Piedra. 
Poroi'fero , ra  , adjeH.  Terme 


Porno  , f,  m.  Fruit  de  toute 
efpeee , & fur-tout  pomme. 
t Lit.  Pornuni  ,malua.<^F/i2- 
con , en  forme  de  pomme  , 
pour  les  eaux  de  fenteur 
Lat.Poffiumvitreum.<^  Pom 
meau  d'épée.  Lat.  Capnlipila. 

Mure.  Bouquet  de  fleurs. 
Lat.  Sertum. 

Pompa , f,  f.  Pompe , appareil 
magnifique  , fomptuojiti  Lat. 
Pompa.  ^ Pumpe  , vanité  , 
cftentation,  Lat.  Pompa  , 
faHus.  Proceffion  fo- 
lenneUc,  Lat.  Pompa  fo* 
lemois.  ^ Bouteille  , bulle 
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qui  fe  forme  fur  Veau  quenéL 
il  pleut.  Lat.  Bulla.  ^ Roua 
que  les  filles  font  en  tour- 
nant avec  leurs  jupes.  Lac» 
Bulla  in  fagà  mu’.icbri» 
4'  Roue  que  le  paon  fait 
avec  la  queue.  Lat.  Pavonts 
cauds  odenfio.  ^ Pompa 
de  raiffeau,  V.  Bomba. 

Pompear,  v,  n.  Marcher  arec 
pompe  , avoir  un  cortege 
nombreux , 6'c.  Lat.  Pompant 
odentare. 

Pompoi*amente  » adv.  Pom- 
peufement.  Lat.  fplendidè. 

Pompofo  , fa  , adj.  Pompeux^ 
fplendidt , magnifique.  Lat. 
Splendidus  , magnifîcus» 
^ Vtde  t enflé  » étendu  en 
rond. hit.  In  orbem  tumenf. 

Poncela  , f,  f,  Puctlle,  Voy, 
Donccl'a. 

Ponche  , f.  m.  Ponche  , tf- 
pece  de  liqueur  forte. 

Poncho , cha  , adjeS.  Mou  » 
lent  f pareffeux,  Lat.  Iners , 
fegris. 

Ponchon , na  , adj,  augm.  de 
Poncho. 

Pûncil , f.  m.  Pondre  , forte 
de  gros  citron,  Lat.  Malos 
medica. 

Pondérable  , adj.  2«i  peut 
fe  pefer.  Lat.Ponderabilis. 
^ Merveilleux  , admirable  ^ 
digne  i'itre  loué , exalté^ 
Lat.  Mirus. 

Ponderacion  » f f»  AHion  de 
pefer  Itt  ehofes  , attention , 
réflexion,  Lat.  Attentio  « 
conüderatio.  ^ Exagéra- 
tion. Lat.  Amplificatio. 

Ponderado  , da  , part,  p.  de 

I Ponderar.  Vain  , pri- 

I fomptutux  , qui  parle  tou- 

I jours  avec  exagération.  Latt 
Arrogans. 

Ponderador , f.  m,  Exagéra- 
teur,  Lat.  Amplihcator. 
^ Celui  qui  pefe , qui  exa- 
mine. Lat.  Ponderator. 

! Ponderar  , v.  a,  V.  Pefar. 
^ Pefer  , examiner , confi- 
dérer  attentivement.hat  Pon* 
derare , perpendere.^£*tf- 
gtrer  y amplifier.  Lat.  Exa- 
gerare. 

Ponderariro  » va  , adj,  Exa- 
gératif  y qui  exagère  , qui 
amplifie.  Lat.  Amplihcans* 
^ Exagérateur,  Lat.  Am- 
plihcitor. 

Pdnderofamente  » 
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Ponderofamenie,  adv.Atten- 
tîvement  f mùrtmtnt  ^ avec 
rèjuxion.  L^t.  Confideratc, 

Ponderofidad,  f.  f.  Pefanuur. 
y.  Pefadez. 

Ponrerofo  , fa  , adj.  Pefant. 
K,  Pefado.*^  Prudent, avi/i J 
cireoüffeîî,  Lat.  Confuîe- 
ratus. 

Ponsdero,  /.  m.  Endroit  où 
Iti  joules , Sfc,^vorM  pondre  , 
nid,  Lat.  î^datnentum. 
^ (Euf  laijfi  dans  l’endroit 
où  Port  veut  que  les  poules 
por.dint. 

Ponedero , ra  ,*  ad}.  Çjti  pond. 
St  dit  fur- tout  des  poules 
ûui  conimenecnt  à pondre, 
Lat.  Ova  ponens.  ^ (2.^ 
peut  fe  mettre  , qui  cft  à 
mettre.  Lat.  Ponendus. 

Ponedor,/*.  m.  Celui  qui  met, 
Lat.  Pontns.  ^ Enehhijfeur 
dans  un  cncan^  Lat.  Lîcl- 
^tator. 

Pone;)te  » adj.  Se  dît , dans 
les  Tri' unaux  de  Rome  , du 
Prélat  ckarpé  d'y  faire  le 
rapport  d'une  affaire,  Lat. 
Reterens. 

Poiientifco,  ca  , adjtél.  ^ui 
conatne  U ponant.  V.  Po» 
Oîcnto.  Lat.  ücsidcntaüj. 

penor  , ».  a.  Mettre,  po/er , 
placer.  Lat.Ponere.  Me:~ 
trfi  , préparer  , difpofer,  Lat. 
Pararc  ,difponere.  ^ Af<r- 
tre  , compter  , établir , fixer, 
Lat.  Numerare  , ftarue.re. 

. ^ Meure  , impofer.  Lnt. 
Imponcre.  ^ Mettre , pôf*.r, 
fuppofer.  Lat.  Supponere. 
^ Gager  , parier.  L?c. 
Spondsre  ^ Mettre  dans 
U cas  , dans  la  néajfnldc , 
chliger  à,  Lat.  Rcdigere  , 
<ogerc.  ^ Nommer  ,cho'ifif  , 
établir  pour,  Lat  Dûfignare, 
cligere  in.  • Laifier  â la 
volonté  y à la  di/^yîfic»n. 
l.at.Ali«no  arhîtpo  permit- 
tere.  ^ Alléguer  un  exemple , 
une  autorité  en  preuve,  Lat, 
Adducere.  ^ Ecrire  cequ'un 
autre  diHe,  Lau  Scribere. 
^ Pondre  , en  parlant  des 
pifeaux.  Lat.  Ova  ponerc. 
■ 4j/  Deftiner  à un  emploi  , 
appliquer  à une  profeffisn. 
Lat.  Addicere.  Ponter , 
coucher.  V,  Vzrtit.’^ Mettre , 
employer,  Lat.  Adhibere. 

Esv,  fp,,  Lat,  Pan^  //, 
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4'  Travailler  , agir*  Lat; 
Agcre.  s|f  Expo/er  d un 
danger,  &c.  Lat.  £Mponere< 
^ Ajouter  quelque  circonf- 
tence,  quelque  pafticiilarité. 
Ldt  Addere.  ^ Mettre  ^ 
conirihutr  , fournir  de  fon 
côté.  Lat.  Cohtribusrc. 
ép  Ajouter  volontairement 
quelque  ehofe  à un  récit.  Ex, 
£fo  lo  ponc  de  fu  cafa  , 
U ajoute  cila^de  fort  chef, 
Lat.  Adderc. 

Poncr»yi/iW  de  la  particule  ^ 
& d'un  infinitif,  indique  un 
commencement  d'aHion.  Ex, 
Poneriafar,  mettre  rôtir, 
mettre  à la  bcoche.épVoneti't 
a efcribir,/tf  wtfîfra  à écrire. 
^ Suivi  de  la  même  particule 
& de  quelques  Xoms,  U fignifie 
Expûjer,  Ex.  Püner  al  fol  ^ 
al  ayre,  meure,  expofer  au 
foleii , à l'air.  ^ Joint  à la 
prépojition  en  & à bn  nom  , 
il  exprime  une  aüion  relative 
à ce  nom.  Ex,  Poner  en 
duda  , mettre  en  doute 
douter  de.  ^ Suivi  de  la 
prépofitlon  por  & <Tun  nom  , 
ilfigntjie  Employer^  fe  ftrv' 
faire  ufage.  Joint  à quel’- 
ques  noms  , tl  équivaut  à 
Caufer  , occafionner.  Ex. 
Poncr  miedo»  caujer  de  la 
frayeur.  nJ'  Avec  les  mots 
guilü  , fclicidad  , Ôc 
exprime  un  goût , une  préfé^ 
rcnce  marquée  , Mettre  Jon 
• piaifir , fon  bonheur  a, 

Poner  a caballo  » placer 
cheval , donner  les  premières 
. lefons  de  mar.ege.  bien  â 
uno  , mettre  en  réputation 
en  crédit  ; ou  mettre  à fon 
alfe , fournir  de  quoi  fub- 
fijler  konorahfemsnt.  ^ — en 
cobro.  V,  Cobfo.^4» 
la  cape.  V.  Ecbar  i uno  h 
calle,  Calle.*  — en 

mal , décréditer  , perdre  de 
réputation , &c.  * — freno. 
rA>yei  ce  mot.  — îa  pri- 
mera piedra.  voy.  Piedra 
’jr  — ley  , contribucion  , 
mettre  , établir  une  loi , un 
impôt.  — los  piei  en  cl 
luelo  ,/i  lever , fortir  du  Tu. 
♦ — nombre  , mettre  un 
prix  â une  ehofe  \|'  — por 
tierra,  mettre  à , 
nnycr/spt 
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Pongamos , 6 puello  cafo* 
y.  Dado  cafo  au  mot  Cafo- 
* No  dexar  poner  los  pies 
en  cl  fueIo,y.jf/^ucr|  vextr^ 
ne  point  donner  de  relâche* 

Ponerfe  , v,  r.  Se  mettre  f , 
s'appliquer,  erataillér  à.  L:*t* 
Operam  dare.  ^ S'oppofert 
ntifler.Lut.  Reüflerc.^^Zïc- 
vfirttr  autre  qu'on  n'troité 
L.it.  Fierî.  vÿ  S:  coucher  p 
en  parlait  des  njlres,  Lat. 
Occidere.  dp  Arriver  , fé 
rendre  en  peu  de  temps,  Lat* 
Celeriter  adventàre»  deve-* 
nire. 

* Ponerfe  bien , fe  rhettrebUA 
dans  fes  affaires , aunmeneer 
fa  fortune,  &c.’,oufe  mettra 
au  fait  d'une  affaire  ; ou  enfin 
mettre  un  prix  raiformabte  à 
ùnematéhandife.  ^ ~ bién 

con  Oios  , Je  mettre  bien 
avec  Dieu  t purifier  f a co«- 
vjr— bien  en  un  ca- 
ballo , fe  tenir  cornshc  U faut 
à cheval,  Jj,  — - Colorado^ 
Voye\cemot.  -en  gra-*'" 
cia  , fe  mettre  an  état  dé 
grace.dp  en  la  cabcz.i  > en 
la  imaginacion  > fe  me'tré 
dans  la  tête  , s'imaginer* 
— en  la  c:i\Ï€,fcmonertf 
en  public.  — » en  lugaf 

de  otro  ,/c  mettre  à la  placA 
d'un  autre.  >—  fobre  lai 
picrn.is  , fe  drejfer,fe  eabrerp 
en  parlant  d'un  cheval. 

No  ponerfe  cofa  por  delante  é 
franchir  toas  Us  obfiaclti  « 
toutes  les  difficultés. 

Ponîcnte , y«Ay/;  m.  Ponant  i 
Couchant  , Occident,  Lat. 
Occidens.  Vent  du  Coù^ 
chant,  Lat.  Ventus  Occi-" 
dcntalis.  § Chapeam,  Voy* 
SomlAero. 

Pontage  , y Pontergo  , f,  ni. 
Pontonage  , droit  pour  U 
pajfjgt  des  ponts,  &c.  Lat* 
Veâigal  pro  ponüs  traaf* 
meatione. 

Poni!fic.ido,yt  rt.  Pontifient  i 
digmté  de  Pontife  ; ^ PontU 
yî,  jf , temps  qu'un  Pape  cjt 
fur  te  Siégé,  Lac.  Ponüh^ 
catus. 

Pomincal,/.  m.  Habits ponT* 
fiitanx.  Lat  Oxntmenta 
pontiiîcia*  ^ Pontifical  ^ 
livre  qulcontient  Us  prières  ^ 
Us  cérimonUs  propres  aqX 
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Lat.  Pontificale. 
^ Dixftu  affecUc  â chatjut 
Paroifft»  Lat,  Dccimx  Par- 
rochiaies. 

Pontifical,  adj.  Pontifical,  ^ui 
appartient  au Pontificat.Ltt. 
Pontificius. 

Fontificalmente,a</r.  Pontifica- 
/c/nenr.Lat.ModopOAtificio. 

Pontificar , v.  aci»  Etre  5ot/o 
rerain  Pontife  , gouverner 
fEglife.  Lat.  £ccle(ias  uni- 
Terfali  præfîdere.  ^ Se  dit 
é*un  E*ique  ^ui  célébré  la 
Meffe  poniificalement, 

pontifice  , ft^bfl.  m.  Pontife  , 
Evique,  &c,  Lat.  Pontifex. 
^ Souverain  Pontife , Pape» 
Lat.  Summus  Pontifex. 

Pont)6cio,  cia,  adjeS.  Ponti~ 
fcal , de  Pontife , d' Evêque» 
Lat.  Ponttficius. 

Ponton , f.  m.  Ponton,  barque 
plate  propre  â former  des 
ponts  ; ^ petit  pont  de  bois, 
Lat.  Ponto. 

Ponzona  ,y.  f Poifon , venin  , 
au  propre  & au  figuré,  Lat. 
Venenum  , virus. 

Ponzonar , V.  tf.  Empoifonner, 
y,  Eirpozonar. 

Ponzonofo, (ù,adj.  Venimeux, 
Lat.  Venenofus. 

Popa  , f,  f.  Poupe , arriéré  de 
vaijfeau,  Lat,  Puppis. 

De  popa  a proa,  entièrement , 
totalement.  ^ Viento  en 
popa , vent  en  poupe , vent 
f avorable  i * vent  en  poupe  , 
faveur , profpérité, 

Popar , V,  a,  Miprifer,  frapper 
fur  la  tête,  fur  le  dos,  en 
figntde  mépris»  Lat.  Defpi-I 
cere.  ^ Careffer,  flatter  du\ 
plat  de  la  main,  Lat.  BIan>| 
diri.  • Flatter  , faire  le'^ 
complaifant.  Lat.  Adulari.  j 

Popefes  , f,  m»  Etais  da  mât 
de  mijaine,  Lat.  Rudentes 
fuffultorii. 

Popote , f,  m.  Sorte  de  paille 
dont  on  fait  des  balais  à la 
Péouvelle-Efpagne,  Lat.  Pa- 
lea  Indica. 

Populacho,/.m.  Populace,  Ut 
du  peuple.  Lat  Innina  plebs. 

Popular,  ad].  Populaire,  qui 
concerne  U peuple»  Lat  Po- 
pularis. 

Aura  popular, yâvcar  du  peuple* 

Popularmente , adv.  Populai^ 
rementt  Lat.  Vopularitt/. 
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Populazo  , /.  m,  V,  Popu- 

lacho. 

Populofo  , fa  , adj.  Peuplé , 
oit  il  y a beaucoup  d'habitans.  ^ 
Lit.  Incolis  frequens.  | 

Poquedad,  y ^ Poqucdum- 
htt  ,fuhft.  fém»  Peu,  petite 
quantité,  Lat.  Paucitas.  | 
^ Lâcheté  , poltronnerie  , ! 
manque  de  eourage,  Lat.  ^ 
Animi  parvitas.  I 

Poquilto,  lia,  ad],  dimin,  de 
Poco.  I 

Poquifimo , ma  , adj,  fup»  de  , 
Poco.  Tris-court , en  petite 
quantité.  Lat.  PaucifUnius. 

Poquito  , ta  , adj.  dimin,  de 
Poco.  ^ Foxble  de  corps  ou 
d'cfprie»  On  dit  ordinaire^ 
ment  ; Poquita  cofa.  Lat. 
Debtlis. 

Poquito  a poco.  Voy.  Poco 
à poco.  ^ De  poquito. 
Se  dit  d*un  homme  timide  ou 
peu  entendu. 

Por,  prép.  Pour,  à caufe  de, 
Lat.  Propter,  ob.  Far.' 
Lat.  Per , a , ab.  ^ Par , ' 
en  parlant  tCun  lieu  où  Von 
paÿ's.  Lat.  Per.  «f  Pour,  en 
parlant  d*un  temps  , d*une 
époque  futurequ'on  détermine. 
Lat.  Ad,  in.  ^ Pour,  en 
qualité  de,  Lat  In.  ^ Par 
ordre  ou  permijjion  de»  Lat. 
£x.  ^ Par  le  moyen  de» 
Lat.  Per,  ^ Par,  Se  dit  de 
la  manière  dont  une  ehofe  tfi 
faite.  Ex»  Por  fuerza,  par 
force.  Lat.  Per.  ^ Pour,  en 
parlant  d*une  chofe  troquée 
contre  une  autre,  Lat.  rro. 
^ Pour,  en  faveur  de.  Lat. 
Pro.  ^ Pour , au  lieu  de  , 
en  place  de.  Lat  Pro. 

tPour  , afin  de,  Lat. 
d,  ut. 

Por  ahora , pour  le  préfent , 
quant  à préfent,  ^ Por  ce  , 
6 por  be  , de  maniéré  ou 
d*autre.^  Porcierto,  «fTcx, 
en  vérité,  ^ Por  demas  , 
por  dicha.  Voye^  ces  mots. 
^ Por  encima,  en  paffant, 
légèrement , à ta  hâte.  ^ Por 
ende , à caufe  de  cela  , c'eft 
pourquoi.  ^ Por  fuerza. 
Voyei  ce  mot,  ^ Por  mas 
que  , <5  por  mucho  que, 
quoi  qu'on  fajfe.  ^ Por 
poco.  K.*Poco.  ^ Por  11 
acafo , fi  par  kafard,  f Por 
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[ (f  , d por  no.  Voyc{ 

De  por  fl  fféparément , à part» 
^ Eftar  por  pulir  , occ.  » 
rtfter  à polir  , n'ttre  pas 
encore  poli,  &e,  ^ EAar  poc 
venir  , por  llegar  , 6cc. , 
devoir  venir , devoir  arriver»^ 
^Ir  porlena  .porvino  , &Cm 
aller  chercher  du  boit  , du 
vin,'^  Sin  que,  ni  por  que» 
fans  raifon  , fans  motif* 
Si  por  cierto  ! oui  certes  t 
affurément  .1 

PorccI  , f.  m.  Mure.  Petm 
cochon.  Lat.  Porcellus. 

Porcelana  , f.  f.  Porcelaine  , 
forte  de  poterie  fine.  Lat. 
Vas  fîRile  finicum.4'  Grandi 
jatte  de  faïence.  Lat.  La* 
brum  fiâiie.  ^ Emailqu'cm\ 
ploient  les  Orfvres.  Lat.  En* 
cauftum.  4'  Flanc  bleuâtre, 
Lat.  Color  porcellaneus. 

Porcino  , f.  m.  Petit  cochon, 
Lat  Poicellus.  ’^BoJfe  fmtte 
à la  tête  far  un  coup,  Lat 
Tuberculus. 

Porcino , na , adj.  De  cochon  , 
qui  appartient  au  cochon* 
Lat.  Porcinus. 

Pan  porcino  , pain  de  pour» 
eeau  * plante,  Lat  Paois 
porcinus. 

Porcion , f.  f.  Portion,  partie* 
Lat.  Pars.  * Portion  , quan» 
tité  de  pain  , de  viande,  &e, 
qu'on  donne  à chaque  Maine  p 
&e.  Lat.  Obfonii  fingula 
pars.  ^ Prébende  de  Catki» 
dfale,  V,  Racioo. 

Porcion  cdngrua  , portion 
congrue  d'un  Curé. 

Porcioncica»  /.  f»  Petite  por» 
tion,  Lat  Portiuncula. 

Porcionifta,/, m.  & f»  Celui 
qui  a droit  à une  portion  ^ 
penfionnaire  de  College^ 
&e.  Lat.  Convi^or. 

4»  Porcipcîo,/.  m.  Grojfefoii 
de  cochon.  Lit.  Suis  fêta 
rudior. 

PorciiSncuIa  , f.  f Foriioa- 
cule  , indulgence  accordée 
aux  Couvens  de  Saint»Fran» 
fois  pour  U 2 d'Acût.  Lit 
Jubilæus  francifeanus, 

i Porco,  fubfi»  m.  Gai.  V oy* 
Pucrco. 

Porcuno,  na*  adj.  De  Pour» 
ceau , ont  appartient  au  pour» 
ceau.  Lat  Suillua. 

Pordigrear , y,  •»  Mendier  d^ 
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^orit  en  porte»  Lat.  ËmendJ' 
care. 

Pordior«nâ,y.  f.  Métier,  yie 
de  mtndiAttt.  Lat.  Mendi- 
catîo. 

Pordiofero  > f,  m»  Mendiant. 

\ Lat.  Mendicus. 

Forfi'a  I f.  f.  Querelle,  àif- 
pute  en  paroles , altercation 
cpiniâtre.  Lat.  Conteotio. 
^Obfiinatiàn,  opiniâtreté, 
tmétement,  Lat.  Fercinacia. 
^ l/nportuniti  , injianee 
Lat.  Importuna  etfiûgîutio. 

^ A porfia  , adv,  A L'etM  , à 
^ui  mieux  mieux.  Lac.  Cer* 
tctim. 

PoHîadamcnte»  adv,  Ohftini^ 
mjtnt  , opiniâtrement,  Lat. 
Pertin.aciter. 

Porfiado  • da,  part.  p.  de 
Por6ar.  4^  Entité  , tUu  , 
cpiniâtre,  Lat.  Pertinax. 

Porhador  , f.  m.  Di/putenr. 
Lat.  AIrercator.  Opiniâ^ 
tre,  entité.  Lat,  Pervicax. 

Porfiar,  y.  a.  Difputer  opiniâ^ 
triment.  Lat.  Pert'naciter 
contendere,  InfiJUr  trop 
fortement  , importuner  par 
fes  infiancts.  Lac.  inftarc. 
«4  S'obJIiner  , s'opiniâtrer, 
Lat.  Pcrvlcacitcr  infiÛore. 

Pdffido, /*.»!.  Porphyre  y forte 
de  marbre.  Lat.  Porph^  rus. 

"t  Pornjamiento  , /,  rn,  Voy, 
Prohijamiento. 

i Pürfijar,  y.  a.  V.  Probijar. 

$ Portiofo , ÿ Por£ofaioence. 
Voy,  Porbado  , Por^ada* 
mente. 

Porfirion  , f,  m,  Porphyrion , 
oifeau.  V,  Calamon. 

$ Poridad  , /./.  V,  Secreto. 

VoTOi  ,f,  m.p.  Pores,  pttitt 
trous  entre  les  parties  foLides 
des  corps.  Lut.  "Poti. 

Porofïdad ,/./.  Porofité, 
lui  des  corps  poreux,  Lat. 
PoroHcas.  'f'  Pores  d'un 
corps;  matière  ^ui  fort 
à travers.  Lat,  Pori , per 
poros  effluvium. 

Porofo , fa  , aàj.  Poreux , ^ui 
a despotes.  Lat.  PoroCus. 

Porque  > eonj.  Parce  ^ue.  Lat. 
C^aÏA,  ^ Pourquoi.h^t.  Cùt, 
quarè. 

Porque  m.  Caufe,  raifon  , 
motif  y le  Dourquoi.  Lat. 
Caufa,  4^  Somme  d'argeiti 
I donnée  à quelqu'un  pour  fon 
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tfUTtiieTt,  Lat.  Pecünia^ 
fumma. 

Porquera  ,f.f.  Bauge , gîte  du 
fanglier,  Lat.  Cubile. 

porquena,/. /.  Saleté,  mat- 
propreté  , ordure*  Lat.  bor- 
des. vÿ  ABion  déshonnête  , 
indécente.  Lat.  Turpitudo. 
4^  Groÿiéreté , maUhonniteti, 
impolitrjfe.  Lat.  Rufticitas. 
4*  Bagatelle , babiole , chofe 
de  peu  de  valeur,  Lat,  Kes 
nihili. 

4»  Porquerfas , p.  Menues 
parties  du  dedans  du  cochon- 
préparées  , ajfaifonnèes  , 
&€.  Lut.  Suill.e  minutîs. 
^Fruits,  friandifes,&e.  nuifi- 
blet  à ta  famé , vilenies.  Lac. 
Noxia  guis  irritamenca.  / 

Porqueriza,  f.  Etable  à 

eothuos.  Lat.  Hara. 

PorqucHzo , y Porquero  ,f.  m. 
Porefier , gardeurde  cochons, 
Lat.  Porcorum  euftos. 

Porqueron  m.  Archer, 

àbire,&c.  Lat.  Apparitor. 

Porquezueio, m.  Petit 
cochon.  Lat.  Porcellus. 
4».  Cochon  , perforine  fale  , 
mal-propre.  Lac.  Homo  for- 
didus. 

, porra  , f,  f Maffue  , bâton 
noueux , fort  g<os  par  le  bas. 
Lat.  Clava.  4 Celui  qui  efi 
te  dernier  à jouer.  L»C.  PoT- 
tremus  in  ludo.  * Orgueil, 
vanité  , efientation.  Lat. 
Supetbia , elatio.  * Fâcheux, 
importun.  Lat.Mufca.  § Vi^ 
fage.  y.  Roftro. 

Hacer  porra  , s'entêter  , ne 
vouiotr  ni  avancer  ni  reculer 
dans  une  affaire  , Sre, 

Porrada , f.  f.  Coup  de  maffue  , 
& , par  exttnfion  , coup  de 
■^oing , &c,  Lat  Clavæ  U>us. 
* Sottife , impertinence.  Lat. 
StolidiuS)  ineptia. 

PorrazOj/.m.  Coup  demaffue, 
& , par  extenfivn  , coup  , 
quel  qu'il  fait,  Lat.  lâuS| 
percuHîo. 

^ Porreria  , fuhfi,  f,  Sottife  , 
bétife , balourdife,  Lat.  bto- 
liditas. 

Porreta , /.  f.  Feuille  verte  du 
poireau , Gct , & , par  exten- 
Jicn  , de  Pail,  de  Poipion. 
Lat.  Porracea  folia. 

f En  porreta  ,^adr.  Tout  nu, 
LaCiNudui*. 
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PorriÜa  , /.  / Petit  marteau 
de  MaréchaL- ferrant,  L.tt* 
Mulleolus* 

Porrina  , f.  f,  BU  en  herbe^ 
Lat.  MeDîs  Yirens. 

Porrino  , f,  m.  Jeune  poireau 
pour  traofplanter,  Lat.  Por* 
rina. 

Porro  , ta  , adje^.  Lourd  ^ 
fiupide,  hébété,  Lat.  Stoli<* 
dus  , hebes.. 

Fortoti,/,m.  Cruche  à porter 
de  Peau.  Lit.  Fidclia. 
Porrudo,  f.  m.  Mure.  Hou» 
Ittie  de  2^.*rger.Xac.Pâdum* 
t Porta , /.  /,  Voy,  Puerto. 

S La  Porte  , la  Cour  du 
rand-Siigneur,  Lat.  Aula 
Turcica. 

Portas , p,  Sahordi  de  ratffeau» 
Lat.  Navis  latérales 
tulx. 

Portacartas  , f.  m.  Malle  de 
Courrier,  Lat.  Cartophorum* 
Portada  , /.  /.  Fronti/piee  , 
portail  d'Eglife  , &c.  ; 
♦ Devant  , frontifpice  , 
face  antérieure  ou  principale^ 
4 frontifpice  d'un  livre.  Lat* 
Faciès  ) rrons. 

Portadas^p.  ChdSneyfit  tendu 
furie  métier,  Lat.  Stamen* 
.(r  La  buena  portada  hoora 
la  cafa.  Se  dit  d'une  boucha 
extrêmement  grande. 
Port.\deras  p.  V*  Apor* 
taderat. 

Portadori  f.  m.  Porteur,  eelA 
qui  porte.  Lat«  VeAor,ge-« 
rutus.  4 Mathine  en  boid 
pour  porter  les  portions  d'una 
Communauté  de  la  euîfine  an 
réfeHoire  , portoir,  Lat.  Ta* 
bula  geHacoria. 

Portador  de  malas  nueras^ 
porteur  de  mauvaifes  nou* 
velles. 

$ Portage , f,m,  K.  Puerto. 

4 V>  Portazgo. 
portai  , fuh/l.  m.  VeftihuU 
d'un*  maifon.  Lat.  Atrium* 
^ Portique  y galerie  eouvertà 
autour  d'une  place,  &c,  Lat« 
Pordeus.  4 y 

Port* d'une  ville.  CaLPorta. 
Portalaxo , f.  nt,  augmtnt,  dé 
Portai. 

Portilejo  > f.  tn,  dimin,  dé 
Portai. 

Portaient , /.  /.  Emhrafure  , 
canonnière.  Lac.  FeoeRrella* 
4 Planehe  pour  faire  des 
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partes,  Lnt.  ConAruenëls 
januis  tabula. 

Poftaicro  m.  Carit  tommis 
À la  porte  d^une  ville  pour 
les  droits  Centrée  ^ 6'c.  Lat. 
Poftitor. 

l’ortalico  % /•  fn,  V,  Porta- 
1 ja. 

Porwlo  , y*,  w.  Endroit  du 
véijfeau  où  ed  EéchetU  pour 
monter  à bord.  Lat.  Lateralis  ^ 
in  navem  adîtus.  1 

Portamanteo  , /.  m.  Poree^ 
manteau  t efpect  de  valife» 
Lat.  Bulga. 

Portanario  , /.  w.  Pylore  , 
orifice  intérieur  de  tcjiomac» 
Lit.  Py!oru$. 

portante  » /.  m.  Pas,  marehe 
pricipitèe.  Se  dit  fur- tout 
du  cheval,  Lat.  Prcceps 
greflfus. 

portaniillo  , fi  m.  Pas  vite  & 
fierré  , première  allure  des 
poulains,  I.at.  Pr«C€ps  fub- 
fulunfque  gradus. 
Portanveccs  , fi  w.  Arag. 
Vicaire  , vice  • gèrent,  Lat. 
Vicarius. 

Portfiîiolas  , fi.  fi,  p.  Sabords 
de  vaijfieau,  Lat.  t cntilrellæ 
nautiex. 

portipiZ  t fi,  m.  & fi.  Paix  , 
plaque  qu'on  donne  à baifier 
à la  Grand*MefJe,  Lat. 
LamclU  p.^cis  gedatorta. 
Portar  , v,  act.  Art.  y Ga!. 
Porter^apporter,  Lat»  Ferre, 
afTcrre. 

Portarle  , v,  r.  Se  comporter  , 
fie  conduire.  Lat.  Se  gerere. 
^ faire  figti^^ , être  toujours 
bien  mis  , vivre  honorable- 
ment.  Lat.  Continnè,  oppi- 
parc  (b  gerere. 

Portati] , adj.  Portatifs  qu*on 
peut  eijèrr.ttit  porter,  Lat. 
Geflatorius. 

Altar  portitil , Autel  portatifs 
qu*on  peut  drejj'er  où  l'on 
veut, 

Portazgo  , fi.  m.  Péage,  droit 
peur  le  pajfiagt.  Lat.  Por- 
toriuir. 

Portaiguero  , fi*  «•  P laper , 
J'err^.ur  qui  Uve  U droit  de 
péage.  Lat.  Portoriiexaflor. 
poruzo  , /.  m.  Coup  d'une 
porte  qui  fie  ferme  ctetie- 
mème,  ou  qu'on  fierme  avee 
fio'ce.  Lat.  J.inux  Hrepicu^ 
^ A^içn  de  fi{mtT  U porte 
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nu  nq.  Lat.  Januc  îAu 
defpicata  ezclufio. 

Porte  ,/.  w.  Port,  eeqa*on  paye 
pour  la  voiture , le  tranfiport , 
6*^.  Lat.  Vehendi  pretium. 
4*  Conduite , maniéré  d'agir.  [ 
Lat.  Agendi  ratio,  Port , 
maintien  , démarche  , maniéré  i 
de  fie  mettre,  &c,  Lat.  Cor-j 
poris  habitus  , inceiTus  ,i 
nohlejfe.  Lat. 
Nobilitas.  Port,  grandeur, 
capacité,  fiur-tout  d'un  vaifi- 
fieau.  Lat.  Amplitude. 

Portear  , v.  a.  Porter,  voiturer 
pour  un  prix  convenu.  Lat. 
Vehere.  Battre  , en  par- 
iant des  portes,  des  fieoitres  ; 

les  poujfer  avtc  force. 
Lnt.  Januas  collidt  vel 
ja^itare. 

Portearfe  , v.  r.  Paffer  d'un 
endroit  à un  antre.  Se  dit 
fiur-tont  des  oifieaux  de  pafi- 
fiage,  Lat.Tranfmeare. 

Portento,y*.  m.  Prodige  ,fingu- 
larité , ehofie  extraordinaire. 
Lat.  Portentum. 

Portentofo , fa , adj.  Etrange , 
extraordinaire  , prodigieux. 
Lat.  Portentolus. 

Porterejo,  fi.  m.  Petit  méchant 
portier.  Lat.  Janitor  defpi' 
cabitis. 

Porteria  ,fi.  fi.  Principale  porte 
d'un  Couvent , d'une  Commu- 
teautéi  & , dans  un  Palais  , 
pont  de  L'appartement  des 
femmes.  Lat.  Janua.  ^ Lm. 
ploi  de  Portier.  Lat,  Jani* 
toris  ofCcium. 

Porterillo  , f.  m,  V,  Porte- 
rejo. 

Portero,  te,  fi.  Portier , celui 
qui  ouvre  & fierme  la  porte. 
Lat.  Janitor. 

portezuela , fi.fi.  Petite  porte  ; 
4*  patte  qui  couvre  l'ouver- 
ture des  poches  d'habit,  Lat. 
V'alvuU. 

Purtico,/^  m.  Portique,  gale- 
rie ouverte  fioutenue  par  des 
colonnes.  Lat.  Porticus. 

Portillo  m.  Brecht,  crevajfe , 
ouverture  dans  un  mur.  Lat. 
Cavum  , rima.  * Toute 
autre  ouverture.  Lat.  Aditus. 

♦ Filare,  hriehe  faite  à une 
ajjietre  , &e.  Lat.  Rima  , 
eHr?^tio.  ♦ Voie  , moyen 
qu'on  nout  laijfe  pour  parvenir 
à nç*  fins.  Lat,  Vu , aditus. 

^ t 
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PortîHos  , p.  Petites  portiê 
d'une  ville  , fiaujfes  portes, 
Lat.  Pollicum. 

t Porto, /.ni.  Gai.  K. Puerto. 
Porton  , fi.  m.  Seconde  porta 
d'entrée  d'une  maifion.  Lat. 
Porta  interior, 

Porvida  *fi.fi.  Jurement  par  Ia 
vie  de  Dieu , ou  des  Saints^ 
Vive- Dieu,  &e. 

Pos  ( en  } , adv.  Derrière  , 
après , à la  fuite  de,  Lat. 
Ponè  , poft. 

Pofas  t fi.  fie  p.  5‘on»i«rie  poar 
Us  morts , glas.  Lat.  Feralis 
campanarum  foaitus.^^aa- 
fits  que  font  dans  Us  rues, 
aux  enttrremins  , Us  Curie 
cTEfipagne  pour  chanter  Us 
répons.  Oc.  Lat.  Stationes 
deprccatorix.  4 fiS*** 
Lat,  Clunes. 

Polada  , fi.  f,  Maifion  , logis , 
domicile.  Lat.  Domus.4^^ 

! telUrie , auberge. LiX.Diver- 
foKum.  4 Lrui  qu'on  porte 
tn  voyage, garai  d'une  cuiller, 
d'une  fourchette , O d'an  eoa- 
tenu. 

Poladas  , p.  Appartement  de* 
femmes  domeftiques  dans  U 
Palais  du  Roi,  d'un  P rince  ^ 
&e.  Lat.  Gyneexum. 

Mas  aca  hay  pofada.  Se  dit 
â un  homme  quiexagere  outre 
mefiure, 

Pof.«dcra$  » fi.  fi.  p.  Les  fejfes. 
V.  Nalgas. 

Pofadero  , f,  m.  hôtelier  . 
Aubergîfie.  Lat.  Caupo. 
4 Efiptce  de  fitege  de  nattee 
d'Eipetxo  ,enufage  à Tolède 
O dans  la  Manche,  Lat, 
SediJe  Sparteum. 

Pofado , (la , part.  p.  de  Pofar. 
t V.  Difunto. 

4:  PfJTatJür  ,fi.  m.  V.  Apoftn* 
tador. 

Pofar,  V.  n.  Loger  dans  une 
hôtellerie , Oc.  Lat,  Divcr- 
tere.  4 S'afieoir  ,fie  repofier, 
Lat,  Sedett.^S'abûttre , fie 
pofier  à terre  , en  parlant  d'an 
oifieau  de  proie.  Lat.  Sedere. 
4 Pofier  , mettre  bas  un 
fardeau  pour  prendre  halâm, 
Lat.  Deponere. 

Pofaverg.is  * fi,  fi.  p.  Longues 
pièces  de  bots  qui  poutoicne 
fiervir  autrefois  de  grande 
vergue , ou  de  mât  de  mifiaine% 
Lau  Poli  luuücit 
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foftlaW  ,y.  f.  Poji-fenptnm , 
cc  qu*on  ajoute  â une  lettre  , 
À i:n  mfinoi'e  déjà  fait.  Lat. 
PoAfcrfptum. 

PofeeHor , f m,  Pojfejfeur , 
ceint  qui  pojfcde.  Lat.  Pof> 
feiTor. 

Terccro  pofe«dor  , 
poÿejjéur. 

Pofecr,  V.  4.  PojUéder,  avoir 
en  fon  pouvoir.  Lac.  PolTi- 
derc,  Poffédety  favoîr  à 
fond.  Lat«  Caller«. 

Poftido  , da  , part,  p,  de 
Poi'eer,  * Pojf/dé  du  démon , 
furieux , C'^e»  Lac.  Valut  à 
di;ibo!o  po(re(Tu$. 

Pofefo  , fa , fécond  pan.  o,  de 
P'^fecr.  Pojfidé  du  démon. 
Lac.  A diabolo  poHelTui. 

Fagar  ei  pofefo , payer  fa  bien^ 
renue,  répaler ^ &e.  à fon 
entrée  dans  un  emploi,  ^e, 

Pofelion  ,/uijî.  y Pojftfpon, 
act’on  de  pojjéder,  Lat.  Pof- 
felfio.  Pojfcfzon  , ekofe 
pofidée,  Lat.  üona.  xJ»  Pof 
fcÿion  , état  d'un  homme 
pcjfédé  par  le  démon.  Lac. 
PoiVsflio. 

Pof<rion  civil , poffejfon  civile, 
4^  — clandelbna,  pcftjfion 
elanirjUnt,  xÿ  de  bueua  , 
6 de  maia  fc , pojfeJJlon  de 
bonne  ou  de  mauvaije  foi. 

Par  pofelîoni  mettre  en  pojfcf^ 
fon, 

Pofeüona! , adj,  2“'  concerne 
lapoffijpon. 

Afto^ofeiîojial,  a^i  de  pof- 
fejfion, 

Pofefivo  , va  , adj.  Pojfejfif, 
Se  die  d*un  pronom  qui  mar^ 
que  la  poffejjion,  Lat,  Poffef- 

' fivus. 

Pofefor  , y,  m.  Pojfejfeur,  V, 
Pofeedor. 

Pofeforio , ria , adj,  PoJfeJfoirCf 
qui  concerne  la  jouijjànce  , 
la  pojfejfon,  Lat.  Poffeflb- 
rius, 

Pofibilidad , f.  f,  Pojfihi/ité, 
Lar.  PoTTibiIitas.  Biens  , 
facultés,  moyens  d'une per^ 
fonne.  Lat.  Facultatcs. 

Pouhilitar,  v,a%  Rendre  pojft^ 

' hle  , faciliter  Pexécutton, 
Lat.  Poiiibilc  eiiicere. 

Pof;b!e,  udj,  Pojfible,  quipeut 
fs  faire  ou  arriver.  Lac. 
Polilbilis, 

Es  poüble  ? qfi~U  pojjible  ? 
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x|r  Haccr  lo  poitble , d todo 
lo  polible  , /jircy&rt  pojpble^ 
tout  fon  pojfible, 

Pofibic  ,y  m.  Biens  ffteultés, 
moyens  d*une  perforine,  Lat. 
Facultates. 

Poficîon , y.  y,  Pûfition  ^fttua^ 
tion,  Lnt.  Status.  x$>  AHion 
de  poferi  pojition  , poi/U 
d'une  thefe.  Lat.  Pofitio. 
x^  Demande  & reponfe  d'un 
interrogarcife  juridique,  Lat. 
Ifiterrogatîo , rerponfum. 

RegU  de  falfa  poGcion,  réglé 
de  fiujfe pojition,  en  arithné- 
tir.ue, 

Pofirtvamente , tfdv.  Poftive- 
ment  , certainement,  Lat. 
Certô. 

Pofitîvo,  va  , oJjeH.  Pofiùf, 
certain,  eonft.rr.e,  Lat.  Cer- 
tus,  ratus.  vJ»  Pojieif,  prt^ 
mkr  degré  de  comparaifoa. 
Lat.  Gradus  poütîvus. 
xp  Pofiùf,  afiirmütif,  en 
parlant  d'un  précepte  , &e, 
Lat.  Pofitivus , aHîrmativus. 

De  pofuvOt  adr . Pofitivem^nt, 
certainement.  Lat.  Certd. 

Pôfito  ,f,  m,  Magafin  de  blé  Je 
réftrvt  dans  une  ville  ^ C e, 
Lac.  Horreum  publicura, 

Pofitura  ,y.  y.  y,  PoUura. 
xp  Pvfition  ,fituation  ,difpo- 
fuion.  Lat.  Status  >ordo. 

Pofo , y.  m.  Lie  , marc , fldi~ 
ment  d'une  liqueur.  Xjit. 
Fex.  xp  iîvppj.  Lat.  Quies. 

Pofon,/'. m.  K. Pofadero. 

Pofpclo  ( a ) » adv,  A contre- 
poil,  Voy,  A contrapclo. 
♦ ^ contre-temps  , hors  de 
propos.  Lat.  Intempeftîvc. 

Pofpierna  , f,  f,  Cuijfe,  Voy, 
Mu(lo. 

Pofponert  v.  a.  Mettre  après, 
ou  au  fécond  rang  , faire 
moins  de  cas,  Lat.  Poft* 
poncre. 

PoffueHo  , ta  » part,  p,  de 
Pofponer. 

Pofta  ,y /.  Pofic , lieu  ou  font 
des  chevaux  de  pojledt  relais, 
Lat.  Veredorum  flabulum. 
xp'  Ces  chevaux  eux-mêmes, 
Lat/ Veredi.  xp  Pofie,  dif- 
tance  d'une  pofie  à fautre, 
Lat.  Spacuim  à vereno 
decurrendum.  xp  Peefonne 
qui  court  la  pofie,  Lat. 
Veredarius.  xp  Tranche , 
morceau  dç  ri^nde  ^ de 
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poijfon  , &e,  Lat.  Fruf^tim. 
xp  Pofie , forte  de  petite  halle 
de  plomb,  Lat.  Glons  plum« 
bea  miuoris  modi.  \p  Sentie 
tulle  mift  la  nuit  dans  un 
pofie,  Lat.  Siat'tvus  excu« 
bitor.  p’  Couche  , argent 
qu'on  met  fur  une  carte.  Lat. 
Sponlk).  § Algua\il  , &e, 
V*  Âl^uacil. 

Correr  la  poda  , courir  la 
pofie.  xp  Maeftro.de  poftas^ 
maître  de  pofie,  * Vor  U 
pofta  , ères  - rite  , très^» 
promptement, 

Poftar , V.  ûH,  Gager,  Voy, 
Apoftar. 

Polie, y.m.  Colonne , pUaJlre  i 
pilier,  poteau,  Lat.  Colum« 
na  p Âiblicium.  xp  Etaie  » 
étançon.,  Lat,Fu!crum.*/’c^- 
nitence  d'un  ièoHer  qu'on  fait 
demeurer  debout  au  mémo 
endroit.  Lat.Stationis  pcena. 

Afiftir  .al  pofte.  Se  dit  d'un 
Profijfeur  qui  , defeendu  de 
chaire , refie  quelque  tcmp.e. 
dans  la  ctajfe  réfoudro 

les  dijffîciùtés  qu'on  lui  pro^ 
pofe,  * Oler  cl  pofte,  pref* 
fentir , prévenir  un  danger. 

Poftear,  v,  a.  Courir  la  pofie, 
Lat.  Veredts  vehî. 

ï^oftcleroî,  y.  m,  p.  Courbes 
d'areajfe  dans  un  vaiffeaiu 
Lac.  Trabes  latérales  ia- 
curvaj. 

Pûftema.ya/'jf.y.  Koy.  Apof- 
tema. 

Poftemero  , f,  m,  Biflouri  , 
lancette  pour  ouvrir  les  abcès, 
Lat.  Stalpellum. 

Poftergar  , v,  a3.  Laljfer  cm 
arriéré,  La:..  Poftponere  • 
pofth.ai>cre. 

Pofteridad,/.  f,  Pofiirîté,  LaU' 
Pofteritas.- 

Pofterior , ad/,  Peflérieur,  qui 
e(i  après xp  derrière,  Lat. 
Pofterior. 

Parte  pofterior,  derrière  d'aji 
animal  y train  de  derrière, 

Püfterîormcate  , adv.  PofU-. 
titnrunent , après,  Lat.  Pof« 
teriùs. 

Poftet.^  yjl  y.  Cahiers  de  papier- 
qu'on  joint  enfemble  pour  les 
relier.  Lat.  Intertexta  folia. 

Poftigo , y.  m.  Porte  de  derrière^ 

, porte  dérobée.  Lit.  Pofticuiu. 
xp  Porte  à un  feul  battant^, 
Lat.  Janui. 

R iij 
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Pofligof , P.  Battûns  de  porte , 
yolett  de  J'enitte.  L«U  Of- 
tîola. 

Poftiguillo  , /•  n.  dimin»  de 
PoÂigo. 

Bo^ila  /.f.jdpofiUle,  âddition 
mife  à ta  marge,  &t*  Lat. 
PonilU. 

Po(Hlacion f.  AHion  dapof- 
tilUr.  Lat.  Pofiillarum  ad- 
fcrtptio. 

PoHilar  , V.  a.  ApoJiUUr,  Voy, 
Apoftillar. 

PoAilla  , y*,  f.  Croûte  qui  fe 
forme  fur, une  plaie  , &t, 
Lat.  CruAa , fcabitudo, 

Poftillon  , /.  m.  Poftillon  , 
valet  de  pofie.  Lat.  Famului 
veredarius.  ^ Roffe,  hari- 
delle. Lat.  Cabalius. 

PoAillofo , fa,  adj»  Couvert  de 
eroûtet.  V,  PoHilia. 

Poftizo  • za  , adjeH.  Pofliehe , 
quin*eft  pas  naturel,  fait, 
ajouté  après  coup , &e,  Lat. 
Aclfcicitius. 

Pcflliininio  , fubft.  m.  Droit 
qu'aroit  un  eitoyen  Romain 
fait  prifonnier  de  guerre  , 
de  rentrer,  à fon  retour,  dans 
tous  fes  droits,  comme  s*il 
nUût  jamais  été ahfent.l^^\. 
Poftliminium. 

Pcnmeridiano  » na,  adj,  Qui 
appartient  à Papris  - midi. 
Lat.  roOmeridianuf. 

Pcflor , f.  m,  y,  Pcnedor  , 
fur^tout  dans  fa  fetonde 
acception, 

Poftracion  ,f.  f.  Profiernaticn , 
projlernement.  Lat.  Corporis 
dcmifPo. 

PoArador  , f,  m.  Celui  qui 
humilie , Crc.  Voy.  Poftrar. 
^ Marthe  - pied  au  - devant 
des  fittlles  des  Religieux,  fur 
lequel  ils  fe  profiernent.  Lat. 
Inclinatorium. 

Poflrar , v.  a.  Humilier,  foumet' 
tre,ajfujettir,  Lat.Subjicere. 
^ Abattre  , renverfer , dé- 
truire. Lat.  Evertere.  Af- 
faiblir, énerver.  Lat.  Debi- 
litare. 

Poflrarfe , v.  r.  Se  proftemer  , 
en  fgr.e  de  refpeS , &e,  Lat. 
Se  profternere. 

Poflrc  , adj.  V,  Pofirero. 

A la  poHre,  a la  fin.  '['  Andar 
a puio  el  pcAre  • courir  à 
qui  n arrivera  pas  le  demitr i 
* î **^fair  précipitamment. 
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+ Por  fin  y pofire.  V.  Fin. 

PoAres  , f,  m.  p.  Dejfert  , 
dernier  ftrviee  d’u«  repas. 
Lat*  Epidipnides. 

I Poflrer , tfrf/.  H.  Poftrero. 

Poficeramente  , adv.  Dernié- 

\ rement , en  dernier  lieu,  Lat. 

j PoAre.mim. 

Poflrero,  ra,  y Poflrimero,  ra, 
tfd/.  Z)crAx<r.  Lat.  Pofiremus. 

Pofirtmeramente,  adv,  Enfia  , 
finalement,  Lat.  Denique , 
tandem. 

PoArimen'ai  % f»  f p»  ^uy. 
Novffimos. 

II  PoHulacion,  f,  f.  Poftula- 
tien  , éltélion  , nomination 
d*un  Evêque  , &e,  qui  ne 
peut  être  élu  par  raifon  d*in- 
eompaiihxlite , ou  de  quelque 
autre  empêchement  pour  lequel 
on  demande  difpenfe.  Lat. 
PoAiilatio. 

PoAulados,/*.  m.  p.  Demandes, 
axiomes  dans  une  demonf- 
tratiom  mathématique,  Lat. 
PoAuIata. 

Poflulador  , f,  m.  Celui  qui , 
dans  une  éleSion  , donne  fa 
voix  à un  Jujet  qui  ne  peut 
être  élu.  roy.  PoAuIacion. 
^ Celui  qui  fallieite  à Rome 
une  béatification  , une  cano- 
nifation,  Lat.  PoAuIator. 

PoAular , v.  a.  Pofiuler,  élire 
pour  Évêque  , &c.  un  fujet 
qui  ne  peut  être  élu,  Voy. 
FoAulacion.  Lat.  PoAuIare. 

PdAumo  I ma , adj.  Pofihumc , 
né  après  la  mort  de  fan  pere. 
Lat.  PoAhumus. 

Obras  pûftumas  , oeuvres  pofa 
thumes  , imprimées  après  la 

^ more  de  leur  Auteur, 

PoAura  , f,  f.  Pofiure  , état , 
fituation  du  corps  ; ^ pofi- 
tion  , fituation , difpofuion. 
Lat.  Status,  modus^^â/oA 
de  planter,  Lat.  Plantatio. 
^ Taxe  des  denrées  par  la 
Police",  ^ prix  mis  par  un 
acheteur  , un  enchérijfeur. 
Lat.  Pretii  prcicriptio. 

Accord  , convention.  Lat. 
Conventio,  paé^um.  Ga- 
geure , pari.  Lat.  Sponfio. 
^fard  à Puf  âge  des  femmes. 
Lat.  Fucus.  ^ (£uf  d*oifcau. 
Lat.  Ovum. 

PoAuras  , p.  Plantes , jeunet 
arbres  qu*on  tianfplantt. 
Lat,  Flacts* 
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Potable , adj.  Potable , qui  pexst 
fe  boire,  Lat.  Potabilis. 

Dinero  , ü oro  potable  • 
monnaie  qui  pajfe  de  main 
en  main, 

§ Potado,  f,  m.  Homme  ivre, 
V.  Borracho. 

Potage  ,f.  m.  Potage  ,faupei 
ragoût  liquide,  Lat,  Juf- 
culum.  ^ Légumes  apprêtés 
ou  non.  Lat.  Legumina. 
^ Breuvage , potion  eom^ 
pofée  de  plu  fleur  s ingrêdicns, 
Lat.  Mixta  potio.  * Amas  , 
mélange  confus  de  eh^fts 
inutiles.  Lat.  InutiÜum  mif- 
tura.  4* 

fraiehe.  Lat.  Aqua  tepida. 

Potageria  , f.  f.  Legusms  de 
toute  efpeee  pour  la  Joupe, 
Lat.  Legumina.  ^ Éadroit 
où  on  garde  ceux  dont  un 
fait  provifion  , dépenfe,  Lat, 
Leguminum  celU. 

Potagier,  f.  m.  Officier  de  ta 
maifon  du  Roi  qui  a lir.fpee» 
tion  des  légumes.  Lat.  Legu* 
minum  ceilæ  Prcfe^lus. 

§ Potar,  V,  aci.  Boire.  Voy, 
Beber. 

Pote  ,f,  m.  Pot  de  terre.  Lat, 
Vas  fi^tle.  ^ Pot  À peurs, 
Lat.  Florarium. 

Potencta , f.  f Puifiante , fa^ 
culié,  Lat.  Potenda.  VPu,f. 
fance  , autorité  , pouvoir. 
Lat.  Poteftas.  ^ Poffibiliti, 
Lat.  PoBibilitas.4^^'if^^^t 
faculté  d*engcndrer,  Lat, 
Vircus  generativa. 

Potencias  , p.  Neuf  rayons  de 
lumière,  difpofés  de  trois  en 
trois , en  forme  de  couronne  , 
autour  de  la  tête  de  PEnfant 
Jefus.  Lat.  Radiorum  tria» 
des.  4*  P ai  fiances  , fuultés 
de  Came,  Lat.  Faculiaies. 
4 Puifiances,  Etats  Scuive^ 
raitts,  Lat.  Principes. 

Potencia  de  dos  Üneas  unida- 
mente  , paralUlogramma 
rcBangle  » qui  ejî  U produit 
de  deux  lignes.  4 ^ de  una 
linea,  carré,  produit  d*une 
ligne  par  elle-mcme.  4 ^ de 
una  pieza  de  artillerîa  , 
portée  d^une  pièce  d*artillcrie* 
4 motrii,  puifiance  ma- 
triee,  4 obediencial  , 
capacité  de  recevoir,  &c. 

Poîencial , adj.  Potentiel.  Se 
ait  de  certains  nnedes  eaufa 
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hottes  ; fui  rtnfcfme  tn 
foi  une  pui^ance , qui  appar- 
tient à la  puijjanett  Lat. 
Potentlalis. 

Potencialidad  I y*. /.  Q^ualité , 
caraBtn  de  la  puijfance  (on» 
Jidérét  indépcnà^nment  de 
i*acU,  Lit.  Potendalitas. 
^ Propriété , faculté  d*équi- 
valoir  ^ de  remplacer, 

Pontencialmente  , adv.  Vay. 
ËquîvaleAtemente,  Virtual- 
mente. 

Potentado  , f m.  Potentat , 
Souverain  d'un  Etat _puijfant. 
Lat.  Summus  imperator. 

Potente , adj.  Puiffant.  Voy* 
Poderofo.  «{^  Puijfant  , de 
taille  grande  , greffe,  avan^ 
tageufe,  Lat.  Ingens,  pro- 
cerus.  Puiffant  , fort  , 
vigoureux,  propre  à la  gène» 
ration.  Lac.  Potens  » ro* 
buftus. 

Potentemence , adv,  Puiffam^ 
ment,  Lat.  Poienter. 

Poteftad  f.  Pouvoir,  auto- 
rité, Lat.  Pûteftas.  ^ An- 
cienne charge  ou  dignité  qui 
répondait  à celle  de  Corre- 
gidor.  4'  Pniffance,  produit 
eTune  grandeur  multipliée  par 
Vunité  ou  par  elle  - mime,  i 
Lat.  Potentia. 

Poteftades  , p,  Puîffances  , 
quatrième  chetur  des  Anges, 
Lit.  Poteftates. 

Potedad  racîonal , puiffance 
rationnelle  , dont  on  peut 
extraire  la  racine  en  nom- 
hret,  ^ — forda  , 6 irra- 
cîonal , puiffance  fourde  ou 
irrationnelle  , dont  la  racine 
ne  peut  être  exprimée  en 
nofnhres, 

Potilîmo  , ma,  adj,  l^écial , 
principal.  Lat.  Potiffimus. 

Potra  , f.  f,  Entérocele , hernie 
inguinale,  Lat.  Hernia  in- 
guinalit. 

potranca  , f,  f.  Pouliche  , 
cavale  qui  n'a  pas  plue  de 
trois  ans,  Lat.  Equa  ad 
fummum  trima. 

Poîrero , fuhfi,  m.  Chirurgien 
herniaire.  Lat.  Herniarum 
Chirurgus. 

Potrico  m.  Jeune  poulain. 
Lat.  Putlus  equinus. 

Porrilla  , f,  f.  Vieillard  qui 
fait  le  jeune.  Lat.  Senex 
juvenem  ftmulaos* 
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potro , f.  m.  Poulain , cheval 
qui  ne  paffe  pas  quatre  ans. 
Lat.  Équus  ad  fummum 
quadrimus.  Cheval  quifert 
en  Efpagne  à donner  la 
queftion,  Lat.  Equuleus. 
^ Travail , machine  de  bois 
à quatre  piliers,  entre  lef- 
quels  on  attache  les  chevaux 
vicieux.  Lac.  Cacafta,  Cra- 
baie.  * Gêne  , tourment  , 
peine  , chagrin.  Lat.  Angor. 
^ Pot  de  chambre  de  terre, 
Lat.  Matella  B^ilîs.  ^ Pou- 
lain , bubon  vénérien.  Lat. 
Tamor  inguinarius. 

Potrofo  • fa , adj,  Q^ui  a une 
entérocele,  une  hernie»  Lat, 
Herniofus. 

Poya,/*.  m.  Droit  qu'on  paye 
dans  les  fours  bannaux  : en 
Efpagne  c'efi  un  pain  fur'^ 
dix.  Lat.  Merces  furnaria. 

Homo  de  poya,  four  bannal, 

Poyal,y*.  m.  Tapis  qu'on  met 
dans  les  villages  fur  les 
poyos.  Voy.  Poyo.  Lat. 
Stragulum. 

Poyau,/"./.  Armoire  ménagée 
dans  Cépaiffeur  d'un  mur, 
Lat.  Abacus  in  pariete. 

Poyo  ,f.  m.  Banc  de  pierre  i 
eété  des  portes  des  maifons. 
Lat.  Scamnum.  Hono- 
raire qu'on  donne  aux  Juges 
qui  afffient  à l'audience.  Lat. 
Stipendium. 

Poza , f,  f.  Mare , foffé  plein 
^eau  , &c.  Lit.  Lacuna. 
X Creux  qu'on  fait  au  pain  , 
èr  qu'on  remplit  de  miel , &c, 
Lat.  In  pane  cavus. 

^ * Lamer  la  poza  • fucer\^ 
peu  à peu  la  bourfe  de  quel- 
qu'un,  ^ 

Pozal , f,  m.  Seau  , vaiffeau 
propre  À pnifer  de  teau,  Lat. 
Situla.  ^Margelle  de  puits, 
Lat.  Puteal. 

Pozo , f,  m,  puits  , trou  ereufi\^ 
pour  tirer  de  Ceau,  Lat. 
Puteus.  Endroit  où  les 
rivières  ont  te  plus  de  profon- 
deur. Lac.  Gurges.  ^ Nom- 
bre de  poules  ou  de  rcmifes  au 
jeu  de  la  Calcarela  , qu'on 
met  à part  & qu'on  ne  tire 
que  les  unes  apres  Les  antres. 
Lat.  Sponfionum  cumulus. 
* Tout  ce  f(à  efl  profond  tn 
fon  genre , puits  dc  fcicnee , 
Oc,  Lat.  Abylfus. 
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Pozo  de  nieve  , puits  pour 
conferver  de  la  neige  en 
hiver;  gUciere. 

Pozuela  ,f.  f.  Petite  mare , &c, 
K.  Poil. 

Praftica  Pratique  , exer- 

cice d'un  art , &c,;  ^ prati- 
que , ufage , coutume.  Lac. 
Praxis. 

Praticable  , adj.  Praticable  ^ 
qui  peut  fe  pratiquer,  Lat. 
Ad  praxim  reducibilis. 

Praticamente  , adv.  Avec 
pratique  , exercice  , expé-, 
rience,  &c.  Lat.  Praticè. 

Praticante  ,/*.  m.  Jeune  Mé- 
decin ou  Chirurgien  qui  exerça 
fous  un  plus  ancien  & plus 
habile,  Lat.  Medicins , Chi- 
rurgis  candidatus. 

Praticar  , v,  a.  Pratiquer  ^ 
mettre  en  pratique,  Lat.  Ad 
praxim  reducere.  ^ Prati- 
quer, exercer , faire  fouvenu 
Lat.  Exercitare. 

Pratico  • ca  , adj.  Pratique  » 
qui  concerne  ta  pratique,  Lat. 
Prafticus.  ^ Verfé,  expert^ 
expérimenté,  Lat.  Ufu  edoc* 
tus , peritus. 

Praticon , f.  m.  Homme  hahila 
dans  un  art , plus  par  prati— 

Îue  que  par  théorie,  Lat. 
[omo  ufu  peritus. 

Pradal , /.  m,  V,  Praderia  » 
fur-tout  dans  fa  féconda 
acception, 

Pradecillo  , f,  m.  Petit  prié 
Lat.  Pratulum. 

Praderia,  y Pradera  , fuh/l,  fl 
Prairie  , grande  étendue  da 
terre  en  pré.  Lat.  Pafeua. 
^ Petite  prairie  fertile  qu'om 
peut  faucher,  Lat.  Pracum 
virens.  ^ 

Praderofo,  fa  tadj.  De  pré  ^ 
qui  appartient  aux  prés.  LaU 
mtenfis. 

Pradico  , dillo  , f,  m.  Petit 
pré,  Lat.  Pratulum. 
Prado,/,  m.  Pré,  terrain  oà 
croie  de  l'herbe  pour  le  four- 
rage , Oc,  Lat.  Pratunu 
^ promenade  publique  plan- 
tée d'arbres,  Lat.  Ambula— 
crum  arboribus  confitum. 
Pragmatici^ , f f.  Pragmatique  * 
ordonnance,  réglement,  Lau 
Pragmatica. 

Pralio,/.  ni.  Prafe , matrict 
d'émeraude,  Lat.  Prafius. 
Peavedad  , /.  /.  Méchanceté 
K iv 
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fcrvc'jlu  , dépravation,  î.at.  ' 

Y^ravit.is.  j 

Piavo,\'a,  eéjcH,  M::hant  ^ 
pCTv:is,.Uprayi.  Lat.  Praviis.  : 
Pr^xU,/./.  Pratique.  yoy({ 
PraOicd.  I 

Prc  , / m.  Prêt , fotde  jcurna- \ 
itéré  des  fvliats.  Lac.  Dia- 
rium  (lipcncUum. 

• , prip.  lat.  qui  entre  dans  la 
aompojUlon  de plujiturt  mots; 
q:  e'quejiis  elle  augmente  leur 
/iZnijication  , comme  dans 
Preclaro  ; quelquefois  elle 
marque  autorité  ^ comme  dans 
Freocupacion. 

Pre  manibas , adv.  lat.  Dans 
les  mains  , entre  les  mains, 
Lat.  Præ  manibiis. 
preambuio  ,/■  m.  Préambule  , 
exorde , avant»prcpos.  Lit. 
Froloquiu/n.  Détour  , 
ei'conlocution.  Lat.  Circum' 
Iccutio , ambages. 

Prebenda  tfubfl,  f.  Prébende , 
revenu  eccleftajlique  attaché] 
à un  Canonicat;  ^ PreT>en-\ 
de  , h Canon\cût  lui~mimt.  ' 
Lar.  Præbcnda  , Benefi- 
cium.  Somme  d*argent 
donnée  pour  marier  unefUe^ 
doter  une  Relifteufe  , aider 
hn  jeune  homme  a faire  fes 
xtiides  i *'  ernploi  lueratij  6* 
peu  pénible , canonicat,  Lat. 
beneheiam. 

Picbciulâdo.y'  m.  Préhendé.qui 
jouit  d'ur.e  Préiende.Lzt.VtX' 
berutâ  , bencluio  donatus. 
Prchf ftnd.y',/,  j Frebefiadgo, 
fuhji.  m.  PrévCtc  ^ dignité, 
charge  de  Prétot,  Lat.  Pr*- 
pofitora.  i 

Prebofte  , f.  m.  Prévôt , dipnitè 
deChapitre.  Lat.  Fræpc<i'itus. 

Prévôt  de  Parmte,  Lat.| 
Pi^poiitus  mibtaris.  i 

Precacion  , f.f.  Supplication.^ 
V.  Dcptciacion.  | 

Precario,ria,  adj.  Précaire,  qui 
ne  fe  pcjfede  , ne  s*exerce  que 
par  emprunt.  Lit.  Frecarius.! 
Prccaucion  , /.y’.  Précaution, 
Lat.  CautfO.  I 

Precautelar  , v,  a.  Prendre  des 
précautions,  fi  préeautionntr.  j 
• Lat.  PriTcavere»  ; 

Precaver,  y.  «3.  Prévenir  les 
ûcculens  qui  peuvent  arriver, 
Lat.  Pra*cavere. 
prect'dençia  , f.  y;  AHion  de 
(lUtJcr,  1.9t. 
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'î'  Tréféanec  , êroit  de 
précéder,  ou  de  prendre  place 
au  dfjfus.  Lat.  Jus  prorec* 
dendi , priimtus. 

Pfcccder  , »,  a.  Précéder,  aller 
devant  ; précéder , avoir  le 
pas,  la  prefiance.X.at.Vtxxxe, 

Pfccelente  , adj.  Très-’cxcel- 
lent.  Lat.  Præccllens. 

Prcceptifta  , f.  m.  & f.  Per- 
fonrtequi  donne  des  préceptes, 
Lat.  Præclpiens, 

P.eccptîvo  , va  , adjeH.  Q^ui 
renferme  un  précepte,  Lat. 
Præceptivus. 

Precepio  , /«/■y?,  m.  Précepte  ^ 
commandement  i précepte  , 
réglé  , enfc/gnericnt,  Lat. 
Pfxceptura. 

Préceptes  , p.  Préceptes  du 
decalügue  , commandemens 
de  Dieu,  Lat.  Decalogi 
prxccpta. 

Precepto  format  He  obedien- 
cia  , ordre  donné  à un  Reli- 
gieux , en  vertu  de  U fainte 
ohiiffarce. 

Precepror  , f.  m.  Précepteur , 
Maître,  fur-tout  de  Gram’- 
maire.  Lat.  Prreeptor. 

Prcces  ,//.  p.  Prières  tirées 
de  PEcriture  Sainte,  Verfets, 
Antiennes,  &c.  f at.  Prcces. 

Preccfion , Héiicence,  V, 
Reticcncia. 

Preciado  , da  , part,  p,  de 
Pfcciar.  Précieux  , ex- 
cellent , de  grande  valeur, 
Lat.  Prciiofus. 

Preciador fJï.  Appréciateur, 
y.  Apteciador. 

Preciar  , v.  a.  Apprécier,  V, 
Aprcciar. 

Preciarfe , v,  r.  Se  vanter , fe 
glortfer,  tirer  vanité  de.  Lat. 
Gloriar:. 

Precio , f.  m.  Prix  , valeur  \ 
* prix  , eteeilence  , mérite. 
Lat.  Pretium  , a^{Um;.tio« 

Preciofamentc  , adv.  PréeUu- 
fement.  Lat.  Pretiosè. 

Preciofidad  ,y^  f,  Q^ualité  qui 
rend  précieux  , excellence  , 
&c.  Lat.  Pretiontas. 

Prcciofo  , fa  , aJj.  Précieux  , 
degrnnd prix , excellent.  Lat. 
Pretiofus.  ^ Atrnable  , fpi- 
rituel,  <r. joué.  Lat.  Lepldas, 
feHivus» 

Preciofa  , dljîrihution  qui fefait 
dans  les  Cathé.irafet  aux  Pré- 
bendét  qui  ajji/lem  à un  obit. 
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Precipicîo  , f,  m.  Précipice  é 

heu  fort  bas  au  pied  d*un 
autre  ir'es-éUvi,  Lat.  PiSvi- 

I piiium.  Chute  violente  ôr 

! rapide.  Lat.Lapfus  praîceps* 

♦ Précipice , grand  malheur  , 
grande  difgrace.LaX.Eiitiüm^ 

Precipitacion.yty. //ruyiu  dans 
fon  fens  primitif  ( aélion  da 
précipiter  quelqu'un  ).  Signi» 
fe , Précipitation,  trop  grand 
emprcjfcment  à dire , a fairCm 
L«c.  inconfiderata  feflina- 
tio.  Précipitation  iTuna 
liqueur  , &c.  V,  Précipitât* 
Lat.  Prxcipitatio. 

Precipifadamente , adv.  Prêté» 
pitamment  , à la  hâte  , fans 
réflexion,  L^t.  Incoiifullè. 

précipitât,  v,  a.  PrécipUtr  , 
jeter  dans  un  précipite  \ * es» 
pvfer  à un  danger  éminent  » 
une  perte  certaine,  Lat* 
Præcîpitcm  agere.  Préei» 
piter  une  liqueur , un  métal 
dijfous , &c,  , faire  tomber 
les  parties  les  plus  grojfieres 
au  fond  du  vafe,  Lat*  Prxci* 
pitare. 

Precipitarfe  , v,  r,  PrécipUtr 
Us  chofes  ,fc  précipiter,  aller 
trop  vite,  entreprendre  trop 
tôt , C e.  Lat.  Prxproperè 
agere. 

II  Précipite, fld/.  QuîcflfurU 
point  de  tomber , defe  préei» 
piter.  Lat.  Przeeps. 

Precipitofamenie  , adv,  Voy% 
Precipilaoamente. 

Previpitofo  , fa , adj.  Efearpé, 
&e,  , où  L*on  rtfque  de  fe 
précipiter,  Lat.  Prxceps* 

* Inconjidéré , ^ui  agit  avec 
précipitation,  Lat.  CooniÜS 
prxceps. 

I Prccipuo  , pua,  adj,  PrincipaU 

! Lat.  Prxcipuus. 

Precifamentc  , adv.  Préciji» 
ment , exaciernene  , au  jufie, 
Lat.  Attemperatè.  ^ Sectf 
faircment , indifpenfabUmtxt, 

I Lat.  NecetTnrio. 

Prccifar , »*.  a.  Forcer,  obliger , 

\ contraindre.  Lat.  Cogéré. 

, Precifîon  , y*,  f.  Contrainte  ^ 
obligation  , néeejfîté  indifr 
penfahU.  Lac.  Coa^io  » 
necelTitas.  ^ Prccifion  , 
jufujfe  , exaBUude.  Lat* 
ALquitas , accuraU  dili^er^ 
tia.  «ÿ'  Précijîon  , abjbaciiiu^ 
de  Pefprit,  LiC.Pr«CÎ£Q« 
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Precîfo , fa  , ad/.  Niaffairt , 
indtfytnfehlt.  Lat.  NecefTa- 
riiu.  Pricix  déter- 

miné t arreté.  Lat.  Definitus. 

Précis,  exprès  , formel. 
JLat.  CIaru5,  ccrtus.  ||  Kcy. 
Separado,  A;?aitado,  Cor- 
tado.  4'  -dhJlraU , féparé  par 
Vertuniement.  Lat.Pr*8ciiu$. 

Precito,  ta  , cdjeH.  Damné, 
r«proüv^|Lat.  Reprobus. 

Preclaro,  n,adj, Grand, itluf 
tre  ^élchre.  Lat.  Prxclaros. 

PrectAdad  , f.  f Précocité 
des  fruits  , &c.  Lat,  Præ- 
matiiritns. 

Pxeconizacion  , f,  f,  Priconi 
fation , rapport  fait  en  plein 
eonjtfioiredes  bonnes  qualités 
H*un  fujet  nommé  à nn  Evé- 
chi,&c.  Lac.  PræconiTaûo 

Preconizar , v.  <z.  Préconifer. 
Voy,  Pfeconiracion,  Lat. 
VrÆConifare. 

Preconoccdor , f.  m.  Celui  qui 
prévoit,  qui  connoit  d*avance , 
p'évoyant,  Lat.  PrcECOgnof- 
cens. 

Preconocer,  v.  a.  Prévoir  , 

• conjcHurer , eonnoître  d’avau' 
ce.  Lac.  Pr«cot;nofcer«. 

Pttcoz  rndjeci.  Précoce  , miir> 
avant  lafaifon,  Lat.  Præcox. 

Preciufor,  ora,  adj.  Précttr- 
feur , qui  vient  devant,  Lat, 
Præcurfor. 

Prcdecefor,/.  w.  PréJéceJfcur 
dans  un  emploi  , &c,  Lat. 
Anteceiîor*. 

Predccir,  V.  a. Prédire,  annor.- 
cerd*avanee.  Lat  Pr.edicere. 

Predefînîcion , f,  /.  Décret  de 
Dieu  pour  PexiJUnee  des 
chojes  dans  un  temps  mar- 
que, Lac.  PrtedeBmtio. 

Predehnir , v.  a.  Déterminer  le 
temps  ou  les  ckofes  doivent 
exifisr,  Lat.  Prædcfinire. 

Predcftinacîon,yl  f,  Defiina- 
tien  faite  d* avance  i A pré- 
dejlination  des  Elus,  Ppto- 
deftinar.  L<ir.  Pr^deftinatio 

Predcl^inar  , v,  aH.  Dcfttner 
d'avance  i prédeftiner 
defiiner  de  toute  éternité  au 
falut.  Lat.  Pricdcdinare. 

PredetcrmînacioB,  f.f.  Pré- 
détermination,  Lat.  Prædo- 
tfcrminatio. 

Pxedeterrai.iar  , v,  a.  Déter- 
miner d avance,  Lat,  Præ- 
(Ut«rmLnaro« 
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Predîal,  aij.  Oui  concerne  Ut 
fonds  de  eerre.  Us  héritants, 
Lat.  Prædintorius. 

Prcdica , f.  f.  Piicht  , Sermon 
des  hi.nijlres  ProtefUns\*2X. 
Concio. 

PfCdicable  , ad],  Qk<  peut  fc 
prêcher;  iip,nedt  louanpy  , 
d*élo^t.  ^ Prédicahle,  Se  die 
d*une  qualité  qdon  donne  â 
un  fujtt.  Lat.  PrsdicabiHs. 
Prédication  %ff.  Prédication , 
aBion  depréeher  ; prédica- 
tion, fermon  o'j  doHrine 
quion  prtc.îc.L<\c«Prædîcatio. 
Predicaderi  ,f, J,  Arag.  Chaire 
des  Prédicateurs.  P*.  Pülpito. 
Predicaderas,  p,  Tdteat  de  la 
ehaire.  Lat.  FacundU. 
Predicado  ,f.  m.  Attribut  tVunfi 
proportion , ce  qu'on  affirme 
ou  pie  duftijet,  Lr>t.  Prordi- 
catum. 

Predicador m.  Prédicateur, 
Orateur  f acre.  Lat,  Cor.cio- 
. nator.  * Celui  qui  travaille 
, 4 déraciner  un  vise , un  abus. 
Lat.  Adnionitor,  ^ Homme 
qui  s'étend  fur  Us  éloges 
dautrui,  Lat.  Prædicator. 
Predicamental  • nd;.  Qui  con- 
cerne Us  prédicamens,  Lat, 
Prredîcamenfa’îs. 
PredicajTicnto  m.  Préiîea- 
ment , catégorie  ,dîvifion  des 
êtres  par  eUffes.  Lat.  Præ* 
dicamcocum.  \y  Degré defli- 
me , de  réputation  oà  Von  tfl, 
Lat.  Exmimatio. 

Predicante  , f,  m.  prédicant , 
Miniflrc  Prottflant,  Lat. 
Hæreticorum  Mini()er. 
Predicar  , v,  a.  'Publier,  divul- 
guer. Lat.  Praedtcare. 
cher,  annoncer  la  parole  de 
Dieu  en  public.  Lat.  Con- 
cionari.  * Reprendre  d'un 
vice,  dun  défaut,  Lat.  Ad- 
moncre. Louer,  exalter, 
Lat.  Prsdicare. 

Predicarfe  , v.  r.  Se  dire  , fe 
nier,  V'^^ffirmer , en  parlant 
d'une  propoption  oci  dune 
chofe  par  rapport  à une  autre, 
Predicatorio  , f.  m.  Chaire  à 
prêcher.  V,  Piilpito. 
Prediccion  , /.  f.  PrédiSion, 
Lat.  PrædiAîo. 

Predileccion  , y*,  f.  Prédilec- 
tion , préférence  d'affVRion, 
Lat.  PrædHeâio. 

PtfdiUâo  > ta^  Chéri , i 
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aimi  par  pnfirtnet.  Lat. 
Pratdilcflus. 

Predio,/.  m.  Fonds  d<  terrt , 
héritage , domaine.  Lat.  Prz- 
üium. 

Predio  ti'ftico  , eliamp  qu'o» 
cultive  , terre  Uboarahlt  . 
jardin  potager , &e,  — ur- 

b.tno  , mai/on  à la  ville  , ou 
à la  campagne, 

Predominar , v,  a.  Prédominer, 
prévaloir  , l’emporter  fur. 
Lat.  Pf£valere.  * Surpayer 
beaucoup  en  hauteur.  Lat*  • 
Præcninere.'îr  Prédominer. 
Se  dit  des  humeurs  du  corps 
humain  qui  prévalent  fur  les 
autres.  Lat.  Prxvalerc. 

Predominio  , f.  m.  Empire  , 
pouvoir  , fupiriorité.  Lau 
Uomiaium. 

Preemiucncia  , f.  f.  Préémi- 
nence , avantage , prérogative 
au  dejfus  des  autres,  Lat. 
Præftantia,  excalUntia. 

Preomincnte.aJ/.  Prééminent, 
élevé  au  dejfus,  Lat.  Pracmi- 
nens. 

Preaxeelfo , fa  , adj.  Grand , 
élevé,  fublime.  Lat.  Piarex- 
celfua, 

Preexiildiicia  . f,  f Vréexif- 
tence  , estifienee  antérieure. 
Lat.  PrrEaxiftcntia. 

Preexillir  , r.  n.  Préexijler  , 
exijier  avant,  Lat.  Præexif- 
tfite. 

Prcfacio  ,f,  m.  Préface , partit 
de  la  Mejfe,  LaC.  Præfatio. 

^ V,  Prefacion. 

Pcefacion  , fuhjl,  f.  Préface  , 
arertifemeat  A la  tête  d’un 
livre,  Lat.  Ptoemium. 

Prcfirioncilla  , f.  f.  dim,  de 
Prefacion. 

Prefefto , /.  m.  Préfet , titrq 
de  dignité  ehe\  tes  anciens 
Romains  ; celui  Ji/i  préJiJe 
dans  un  tribunal,  dans  une 
affemblée , £re,  f ^ Préfet  do 
College,  Lat.  Pr^Teflux. 

Prefeflur.a , f,  f,  PréfeHure 
charge  ou  dignité  de  Préfet 
dans  raneier.ne  Romt , Sr(. 
Lat.  Prsfeftura. 

Prcferencia  Prifirtaec. 
I.at.  Primæ  partes. 

Preferir , v, ..  Préférer,  donner 
la  préférence.  Lat.  Præferre, 

Preferirfe,  v.r,  S’offrirrolon. 
tairement  pour  une  entreptife, 

â’f,  Lat.  Se  uUig  ofecce. 
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Pre^gurar , r.  acl»  Mod^Ur , 
faut  U modtlt  à*unt  fiatut , 
S’C.  avant  de  l*exécuter.  Lit. 
Prselîgurare» 

Prefinirp  v.  a.  Préfinir ^ Jhcer 
un  terme  ou  délai»  Lit.  rrs- 
6nire.  | 

Fre6xir,  Fixer  ^ marquer, 
déterminer  d'avance.  Lac. 
Præfigcre. 

Préfixe  P xe  , fécond  part.  p. 
de  Prefixir.  4*  Préfi»  , «- 
terminé.  Lit.  Definîcus. 

Prefulgente , adj,  Tris*éela- 
tant  , très  - refplendijfant. 

, Lit.  Prxfulgens. 

Pregon  ,f.  m.  Ban  , tri  public, 
publication,  d fon  de  trompe. 
Lat.  Prxconium. 

^ Tras  cada  pregon  azote. 
5e  dit  d’un  homme  qui  boit 
après  chaque  morceau. 

Pregonar,  v.a.  Publier  à fon 
de  trompe.  Lat.  Per  præco* 
jiem  promulgare.  ^ Crier  , 
annoncer  la  vente  d'une 
marchandi/e.  Lat.  Pubücare 
emptoribus.  * Publier , di- 
vulguer, rendre  public,  Lat. 
Prcdicare. 

Pregonero,y*.  W,  Crieur  public; 
* homme  iudiferet,  qui  pu- 
blie ce  qu’on  ignoroit.  Lat. 
Præco. 

Pregonerode  reTtas,  Officier 
d'Eglife  Cathédrale  , qui 
annonce  au  public  les  rentes 
O dixrrttt  qu'on  veut  affermer. 
4^  — mayor.  Sorte  de  dignité 
d'emploi  très-konorahle 
en  Efpagne  : celui  qui  en  efi 
revêtu  perçoit  un  demUmara- 
védit  fur  chaque  mille  livres 
da  prix  de  ferme  des  revenus 
royaux. 

* Lo  mifmo  es  decirfelo  i 
fuiano  que  dar  un  quarto  al 
pregonero , le  confier  à un 
sel  , c'efi  payer  un  crieur 
pour  le  publier. 

P^egunta  , f.  f.  Demande  , 
quefiion,  interrogation.  Lac. 
Percontatio. 

^ Preguntas  , p*  Demandes 
du  eatéchifme,  Lat.  Interro- 
gationes. 

Preguntador,  f.  m.  Celui  qui 
interroge , qui  demande  , & 
fur-tout  queftionneur  indif 
crtt  P importun,  La:.  Molef- 
tus  percontator. 

r«  a.  Demander  , 
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interroger.  Lat.  Percontart , 

I incerrogare. 

I Pregunton m.  Q^uefiionneur 
I importun,  Lat.  Interrogator 
I raoIeOus. 

Préjudiciai  , adj.  Préalable  , 

! qui  doit  être  examiné , décidé 
avant  le  fond.  Lat.  Prias 
ftatuendus. 

Prelacu , fubfl.  f.  Prélaeurc  , 
dignité  de  Prélat,  Lat.  Prse- 
latura. 

Prelacion  , fubfl.  f.  Préférence. 

Lat.  Prioix  partes. 

Prelada  , fubfi.  f.  Supérieure 
d'un  Couvent  de  Religieujes, 
Abbejfe,  &c,  Lat.  Antiftita. 
Prelado  m.  Prélat  » Evêque, 

Abbé , &c.  Lat.  Prxlatus , 
prefuL  4*  Supérieur  de , 
Maifon  Religieufe,  Lat. 
Prxpoiîtus.  I 

Prelado  confiftorîal , Prélat , ! 
Abbé  P &e,  pourvu  en  eon-  { 
fifioirc  fur  la  prifentation  \ 
du  Roi,  4^  doméüico  , I 
Prélat  domefiique  , Ecclé-  \ 
fiaftique  attaché  à la  maifon 
du  Pape, 

Preliminar . adj.  Préliminaire . 
qui  précédé  la  matière  princi- 
pale , qui  fert  à L'éclaircir, 
Lat.  PrxvÎQS. 

Preltminares  ,f,  m.p,  Prélimi- 
minaires  de  paix  , articles 
préliminaires,  Lat.  Paâa 
prxvia. 

Prelucifp  v,  n.  Briller,  iclai- 
ter  par  avance,  Lat.  Prxlu- 
cere. 

Preludio  , f,  m.  Prélude  , ce 
qui  précédé  , ce  qui  fert 
d'entrée  , de  préparation, 
Lat.  Prxiudium. 

Prelufion  » /•  /.  Action  , dif- 
cours  qui  annonce  le  fujtt 
principal , prélude.  Lit.  Pro* 
lufio.  J 

Prematica  * f.  f,  V.  Pragma* 
tica. 

Prematuro  , ra , adj.  Préma- 
turé, précoce.  Lat.  Præma« 
turus.  j 

Premeditacton  ^ff  Prémédi- 1 
tation^  Lat.  Prxmeditaüo. 
Premeditar»  v.  a.  Préméditer  , \ 
méditer  fur  une  ehofe  avant 
de  l'exécuter,  Lat.  Prxme* , 
ditari. 

t Premia  ,f.f.  V,  Vîolencia , 
Oprefion,  Tirama. 
Ptemiador  , /•  m,  ÇtUi  qui 
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ricompenfe  , rémunérâtùtrl 
Lat.  Remuner^tor. 

Premtar  , v.  a,  Récompenfer^ 
Lat.  Remunerari. 

Prdniio  ,f.  m.  Prix  , récom- 
penft.  Lat.  Prxmium , mer- 
ccs.  4^ 

propofé  pour  être  donné  an 
plus  habile,  &c.  Lat.  Prae- 
mium  p bravium.  4*  Rttour , 
ce  qu'on  ajoute^  une  ehofe 
troquée  , pour  rendre  le  troc 
égal.  Lat.  Compenfatio. 

Premioro,  fa  , adj.  greffé  ^ 
ferré  à ne  pouvoir  fe  remuer. 

\ Lat.  ConftriRu$.4  Fâeiuux, 
chagrinant.  Lat.  Gravis  , 
moleflus. 

Premifa  , f,  f,  Prémiffe  , une 
des  deux  premières  prepo-^ 
filions  d'un  fyllogifne,  Lat. 
PrxmifTa.  ^ Indice  qui  fait 
conjecturer  , conclure.  LlU 
Indicium  , argumentum. 

Ptcmocion  , f,  f.  Prémotion  ^ 
motion  intérieure  qui  déter- 
mine. Lat.  Præmotio. 

Premonftratenfe  , adj.  Nom 
de  l'Ordre  des  Prémontréam 
Lat.  PræinonAratenfis. 

4*  Premura  ,f.  f V.  Aprieta. 

Prenda  , f,  f.  Gage , nantif» 
fement  donné  pour  la  fa- 
reté  d'une  dette  , &e,  Lat. 
Pignus.  Meuble , fur- tout 

s'il  tji  publiquement  expofi 
en  vente.  Lat.  Supellex. 
^ Gage  d*dmiiie  , 6rc.  Lat. 
Amorts  pignus.  * Gage  , 
ajfuranee , preuve.  Lat.  Pi» 
gnus.  <4  Objet  tendrement 
aimé,  LâU  Pignus  ada» 
matum. 

Prendas , p.  Bonnes  qualités, 
taicns , &e.  Lat.  Dotes. 

Hacer  prenda  , prendre  dta 
gages,  des  nantiJfemens,''Me- 
ter  prendas  , s'iatérefer 
dans  une  affaire, 

Prcndar  p v.  a.  Prendre  , fi 
faire  donner  des  gages,  Lat. 
Pignus  exigere. 

Prendar  p v,  n.  Gagner , cap- 
tiver l'affieélion  , la  bien- 
veillance. Lat.  Captare  gri- 
tiam. 

Prendedero  , f.  m.  Crochet , 
agraffe  , tout  ce  qui  fert  À 
attacher  » &c,  ; 4 f^** 
crochet  ou  plutôt  de  chaîna 
de  métal  qui  fert  aux 
ftnnes  EfpagaoUt  à rclctct 
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leur  rohem  Lat.  Uncus  , f- 
• buU.  Sande  de  toiU  en 
forme  de  ruban  pour  relever 
1er  cheveux^  Lat.  Fafcia  ca- 
pillaris. 

Prendedor,  f m.  Celui  qui 
prend,  V,  Prender»  Lat. 
Comprehenfor. 

Pfonder  , verb.  a.  Prendre , 
faifir,  Lat.  Comprehendare. 
^ Prendre  , arrêter , mettre 
en  prifon,  Lat.  In  carcerem 
cUtrudere.  * 4^  Arrêter  , 
réunir,  engager  à d îner , &e. 
Lat.  Rstinere.  ^ Parer  , 
ajufier.  Se  dit  fur^-eout  des 
femmes.  Lat.  Ornare,con- 
cinnare.  ^ Se  dit , pour  les 
animaux  , de  la  jorMion  du 
maie  avec  la  femelle  , faillir, 
couvrir.  Lat.  Inire,  falire. 

Prender , v.  n.  Prendre  racine. 
Lat,  Figere  radices,  '^Pren- 
dre , fe  communiquer  , en 
parlant  du  feu  , &c,  Lat. 
liivadcre. 

Prenderia  , f,  f.  Boutique  de 
revendeur  de  meubles  , de 

' fripier,  &c.  Lat.  Supellcc- 
tilium  taherna. 

Prendero»/.  m.  Fripier,  r«- 
yendeur  de  meubles  , &c.  Lat. 
Supelleâilium  venditor. 

Prendido  , f.  m.  Ajufiement 
de  femme  , far^tout  pour  la 
coiffure,  Lat.  Mundus  mu- 
liebtis.  ^ Patron  , dijfia 
piqui  pour  la  dentelle,  ou 
la  dentelle  qui  eft  appu^ 
quU  deffuj.  Lat.  PunAis 
difUnflum  'excmplar. 

Prendido,  da  , partierp,p,  de 
Prender. 

Prendido  con  alfileres  , ai» 
taché  avec  des  épingles,  peu 
foltde  , &c, 

Prendimiento  , f,  m,  Prife , 
capture.  Lat,  Corapreheofîo, 
captura. 

Prehocion  , f,  f Prénotion  , 
eonnoffanec  ohfcurc  d*une 
chefs  qu*on  n^a  pas  exa- 
rr.indc.  Lat.  Prænotto. 

Prenfü  , f,  f.  Prejfe  , machine 
propre  à prejfer.  Lat.  Pne- 
Jum.  vÿ  P rcjfe , machine  qut 
fert  à imprimer,  Lat.  Præ- 
iuîii  typograj)hîcum.>$fFftf/^ 
fe , imprimerie,  Lat.  Typo- 
graphla, 

Dar  d la  prenfa  , donner  à U 
prejfe,  faire  imprimer, 
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ter  en  prenfa  , prejfer , fer- 
rer  de  près  , forcer  , con- 
tramdre, 

Prénfado , f.  m,  Lufire  d’un* 
étoffe  pajfée  à la  calandrï. 
Lat.  £x  præk>  poütio  , 
nîtor. 

Prenfadura  , f.  f ABion  de 
prcjfer  , de  mettre  en  preffe. 
Lat.  Prarli  preflüo- 

Prenfar,  r.  a.  V,  Aprenfar. 

Prenfifta , J',  m.  PreJJier , ou- 
vrier ^imprimerie  qui  tra- 
vaille à la  prejfe,  Lat,  In 
prælo  artifex, 

Prennneiar  , v,  a.  Prédire  , 
pronojîiquer,  Lat,  Prænun- 
liart. 

Prenuncio  , f.  m,  Pronoftlc  , 
préfage  , indice,  Lat.  Omen , 
indiciiim. 

Prenado , da , adj.  Qui  ne  fe 
dit  au  propre  qu^aii  féminin  , 
d*une  femme  grofe  , d*une 
femelle  pleine.  Lat.  Præ- 
gnans , gravida.*  * Plein  , 
rempli , chargé  ; qui  ren- 
ferme, qui  recels  une  chofe 
qu*on  ne  peut  découvrir,  Lat. 
Gravidiis. 

^ Pared  pTciiuàu  , mur  qui  fait 
ventre.  \ 

Preîîaclo  , f.  m.  Grojfejfe  de 
femme  , portée  de  bête  ; 

durée  de  cet  état.  Lit. 
Prægoatio. 

Prenez.,/.  / Groffejfe  , &c, 
V,  Prenado.  * ^tat  d*une 
choj'e  dont  ou  attend  une 
fuite  , un  fuccès  heureux  ou 
fâcheux  ; * confufion  , diffi- 
culté , embarras  qui  fe  ma- 
nifrfte  au  dehors,  Lat,  Præ* 
gnatio. 

Preocupacîon  , /.  f,  ABion  de 
s^cinparef  auparavant,  Voy. 
Preocupar.  Lat.  Prsoccu- 
patio.  xÿ  Préoccupation  , 
prévention  diefprit,  Lat. 
Præconcepta  opinio,' 

Preocupar  , r,  a.  Occuper  , 
fe  Jaifir  , s'emparer  avant 
un  autre.  Lat.  Præoccupare. 
* Préoccuper  , prévenir  Pef- 
prit.  Lat.  Preoccupare  aoi- 
mum. 

Preordinacion  , f.  f.  Prédé- 
. termination  , décret  éternel 
de  Dieu  pour  que  toutes 
chûfes  euffnt  leurs  effets 
dans  te  temps  marqué,  Lat, 
Pcjegrdljuûo. 
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Preordinar,  V.  «.  Dittrmmtr 
de  toute  iitmiti.  V.  Pre- 
ordinacion. Lat.  Præordi- 
nare. 

Preparacîon  , f.  f.  y Prepa- 
ramiento  , /.  m.  Prépara- 
tion. Lat.  Præparatio. 

Préparât , r.  a,  Prépartr 
apprêter , difpofer  ; 'ÿ  pré- 
parer f mettre  un  homme  dans 
la  difpofition  nlcejfaire  ; 
^ préparer  , compofer  ua 
remede.  Lat.  Præparare. 

Prepararfe  , v,  r.  Se  préparer  , 
fe  difpofer.  Lat.  Patate  fe, 

Prepatativo  ,f.  m.  Piêparalif, 
apprit.  Lat.  Apparatus. 

Prepatativo , va  , adj.  Pré- 
paratoire , qui  prépare.  Lat. 
Praîparatotius. 

^ Prepafado  , da,  adj.  P~oyi 
Antepafado. 

Ptèponderar,  ».  n,  Pefer  da- 
vantage , * être  prépondé- 
rant , prévaloir , remporter. 

■ Lat.  Præponder.ire. 

Preponer  , r.  a.  Préférer.  Lab 
Anteponete. 

Prepoficion  f.  Prépofuion  . 
partie  indéclinable  de  Corai- 
fon.  Lat.  Præpofitio. 

Prepôfito , f.  m.  Prévôt , di- 
gnité de  Chapitre  ; ^ Su- 
périeur d'un  Ordre  , d’une 
Congrégation  RtUgieufe.  LaU 

. Præpofitui. 

Prepofitura  , f,  /.  Prévôté^ 
dignité  de  Prévit  ; \Jr  em- 
ploi , dignité  de  Supérieur 
Religieux.  Lat.  PrrcpoGtura. 

Prcpofteracion  , f.  f.  Renvtr- 
fement  d'ordre-,  houleverfe- 
ment.Lnt.  Otdinis  fubverfio. 

Prepôftero  , ta  , adj.  Fait  à 
rebours  ou  à contre-temps. 
Lat.  Præpollerus. 

Prepotente,  udj.  Très-puif- 
fur.t.  Lat.  Præpotenj. 

Prepucio  , m.  Prépuce , peau 
qui  couvre  Pextrémiié  du  mem- 
bre viril.  Lat.  Pra^utium. 

Prerogativa  , f.  f.  Préroga- 
tive , privilège.  Lat.  Præ- 
rogaliva. 

Profa  , f.  f.  Prife , aSion  de 
prendre.  Lat.  Apprehenfio. 

Prife  , va’ffeau  pris  , 
butin  fait  fur  l’ennemi.  Lat. 
PraiiU.  ^ Proie  , oif tau  que 
prend  un  faucon  ; guin  . 
profit.  aeqiti/ition.i-ht.Vtxtia. 

^ Serti  d’oiftM  de  proie. 
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Lat.  Unguis  aduncus.'^Dî- 
fue  , hatardtau  pour  ton- 
duire  Ctau  dans  U canal 
d*un  moulin  , Lat.  Ag- 
ger  , citarafta.  ^ Morceau 
d*une  chufe  à manger.  Lat. 
Fruftimi.  Arag.  Pet  au 
feu  pour  un  malade.  Lat. 
Olla  pro  a*gro. 

iVefas  , p.  Dents  pointues  de 
certains  animaux  , crocs  , 
défenfes.  Lat,  Dentes  in- 
ciierii. 

Prefa  de  ca’.Ho.  Pifto. 

Prefacia  ,f.  f.  Vert  de  poireau  , 
couleur.  Lat.  Prafinus  color. 

Prefagiar  , v,  a.  Pré/ager  , 
pronc/îiquer.  Lat.  Præfagtre. 

Prefagio  , fuhfi.  m.  Préface  , 
ptonofiîc  , prefentiment.  Lat, 
Omen. 

Prefagiofo  , fa  , adjeH.  Qw 
tient  du  prêfage  , qui  en 
renferme  un.  Lat.  Omînofus, 

Prefago  , ga  > ad;.  Q^ui  prf- 
Jafte  , qui  pronofiique.  Lat. 
Pixfagus. 

Prosbiicrado  , 6 Presbîterato  , 
f.  m.  Prétrife  , Sacerdoce. 
Lat.  Sacerdotium. 

Presbîtcral  , di//.  Preshytiraf 
Sacerdotal.  Lat.  Presbyte* 
ralis. 

Presbiterio  , f.  m.  Cancel  ou 
chancel  ySan^ualre  ^ endroit 
de  l'Egiije  f eu  efi  le  Maitrf 
Autel.  Lat.  Sané^uarium. 

Presbitero  m.  Prêtre.  Lat.  ! 
Presbyter.  ! 

Prefciencia , f.  f.  Prefcienec  . 
eonnoiffance  de  Vavenir,  Lat. 
Præfcientia,’  | 

Prefeindir  , a.  Séparer  , 
divifer  ; ^ faire  ahflraHion , 
fêparer  par  ^entendement. 
Lat.  Præfcindere. 

Prefeito,  ta  , adj,  V.  Precîto. 

Preferibir  , v.  a.  Preferire  , | 
ordonner  préeifêmenr,  pref 
erire , acquérir  droit  depre/^ 
feripticn.  V.  Prefcripcion. 
Làt.  Prxfcribcre.  * Se  per- 
dre t manquer  , en  parlant 
d’une  ehûjei  s'évanouir  ^ en 
parlant  d’une  efpiraneeeon- 
que.  Lat.  Defîcere  • eva^ 
nefeere, 

Prefcripcion  , f.  f.  Ordre  , 
toi , réglé  qui  détermine.  Lat. 
Dccrctum  , præfcriptum. 
)|  Introduéliûn  . préfacé  , 
épigraphe  if  un  lirre  j 4 


PRE 

cription^  droit  de  propriété  ^ 
dre.  I acquis  par  une  peffef- 
fion  non  interrompue.  Lat. 
Prjpfcriptio. 

Prefcriptible  • adj.  Preferip^ 
tihle  , fujci  à prefeription. 
Lat.Præfcriptioni  obnoxius* 

Preferipto , ta  , part,  p.  de 
Preferibid. 

Prefea,  f.  f.  Bijou , effet  de 
grand  prix;  ^ préfent ^of- 
frande  de  ehofes  précieufes. 
Lat.  Res  pretioHor. 

Prefencia  , f.  f.  Préfence  , 
exijlence  d'une  pe'/onne  dans 
an  lieu.  Lat,  Pra^fentia. 

Souvenir  qui  rend  les 
ehofes  préfentes  à l’efprit. 
Lat.  Memoria  , reprgrfen* 
tatio. 

Pre.'encia  de  Dîos,  préfence 
de  Dieu  , confidération  qu’on 
eft  devant  lui  , quil  efi  té- 
moin de  nos  ûBions. 

Prefencia] , dd/.  Quiconeerne 
la  préfence. 

Prefencialirentc  , adv.  En 

I perfonne  , pcrfonnellement. 

I Lac.  Per  fe. 

Prefentacion  , f.  f,  Préfenta- 
tion  , aaion  de  préfenter  ; 
'fy  Prifentation  delà  Vterge, 
jète  céiebrée  par  l’EgUfe  ; 
^ préfntation  à un  Bénéfice. 
Lac.  Prxfer.tatio. 

Prefentado  » «la  , part.  p.  de 
Prefentar.  Se  dit  , dans 
quelques  Communautés , d*un 
ihéologien  qui  , après  avoir 
fni  fon  cours  d’études  , df- 
tend  le  grade  de  Doreur, 

Prefentador,  /.  m.  Préfnta- 
teur , celui  qui  préfente  à 
un  Bénéfice.  Lat.  Patronus. 

PrefentaUa  , f.  f.  Ex-voto  , 
offrande  en  mémoire  d’un 
vau  fait  dans  un  danger. 
Lat.  Ex  voto  donum.  I 

Prefentaneamente  , adv.  Sur 
le  champ  , à Vinflant,  Lat. 
Illico. 

PrefentaneOj  adj. P rompt, 

efficace , qui  opère  fur  le 
champ.  Lat.  Præfentaneus. 

Preicntar  , v,  a.  Préfenter  ^ 
expoftr  à U vue.  Lat.  Exhi* 
berc,  Préfenter  ^ offrir, 
faire  préfent.  Lat.  Offerte. 
^ préfenter , nommer  à un 
Bénéfice.  Lat.  Nominare  » 
præfentare. 

Prefemor  U batalla  » U ef- 
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pada  , las  armas  , préfenter 
la  bataille . l’épée,  les  arrnesm 
Prefentarfe  , v.  r.  Se  pré^> 
fenter  , comparoître  en  Juf~ 
tue.  Lat.  Se  C«]ere  Judici. 
Prefenle  , f.  m.  Préfent , don^ 
Lat.  Munus,  donum. 
Prefente  , adj.  Préfent , qui 
efl  en  préfuiee  . dans  le  lieu 
où  l’on  eft  i préfent.  Sc 
dit  du  temps  aHuel  \ vjk'  pré- 
fent. un  des  temps  deseon- 
jugaifons.  Lat.  Praîfens. 

Al  prefente  , 6 de  prefente  » 
pré  entement.  ^ De  cuerpo 
prefente.  Se  dit  d’un  corps 
mort  qm’on  expofe  avant  da 
l’ir.humtr.  4 Hacercuerp» 
prefente,  paroiue  un  mo- 
ment dns  une  cérémonie  , 
faire  aêlt  de  préfence.  ^ Ha- 
cer  prefente,  tenir  préfent» 
Hacerfe  prefente  , fo 
montrer , fe  faire  roir.'fMïin 
de  cuerpo  prefente  , Meffe 
dite  peur  un  mort . en  prt- 
fence  du  corps,  Tenet 
prefente  , avoir  une  chofe 
préfente,  s’en  fouvenir par- 
faitement. 

Prefentemente  , adv,  Préfen- 
tement  .à préfent.  Lat.  Nunc. 
Prefenlcro  ,f.m.  Préfentateur^ 
celui  qui  prefente  à un  Bé- 
néfice. Lat.  Patronus, 
Prefemillo,  f.  m.  Patt  pH- 
ftnt.  Lat.  Munufculum. 
Prefentimiemoy.  m.  Pr^enti- 
mtnt.  mouvement  intérieur  qui 
dverrir , 6'c.  Lat.  Prxfenéo* 
Pfcfentir  , v.  a,  Prejfentir  , 
ptévoir  par  un  mouvement 
intérieur  & confus  ; pré- 
j voir  . eonnolifx  d’avasice  par 
I quelque  figne  , &e.  Lat.  Prêt- 

I fendre. 

Prefervacion , y.  f.  Aélioa  dk 
préferver  , ou  d’ésrc  préfervé. 
Prefervador , yt  m.  Celui  qui 
preferve.  Lat.  Defenfor. 
Prefervar  , v.  a.  Préferver  , 
défendre  , garantir.  Lat. 
Tueri,  defendere. 
Prefcrvaiivo,  va,  adj,  Prê- 
fervatif . qui  a la  vertu  da 
■ préferver  : et  mot  eft  plus 
fouvent  employé  comme  fubf* 
tantif.  Lat.  Anddotum, 
Prefxdcncia , f.  f.  'PréfiJenee  , 
qualité,  fonclion  de  Préjidtati 
^ aHton  de  préftdii.  LlU 
Prxfkdis  muxiut« 
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Prftfidente , f,  m.  Préfilent , 
Chef  <P une  compapiic  , &c. 
Lat.  Pr*fes.  ^ Gouverneur 
de  Province  chc\  Us  anciens 
Romains,  Lat.  Provînciæ 
praîfcs.  A Religieux  nommé 
pour  gouverner  une  Commu- 
nauté en  Vahfence  du  5«- 
pirieur , Sous-P ricurt&cAj^t, 
Vicarius.  ^ Préfident  ^ celui 
^tii  préfdc  à une  tkefe,  Lat. 
Præi'es- 

Prefidiar,  v.  a.  Mettre  gar- 
nifon  dans  une  place,  Lat. 
Pr.Tfidio  firmare. 

Prcridiario  , f,  m.  Homme  con- 
damné pour  ^uelgae  crime  à 
yfervir  dans  une  place,  Lat» 
PrsOdiarius» 

PrefK  io  , f m.  Gamifon  ^ 
Soldats  mis  dans  une  place, 
l.at.  Pra'ndlum.  ^ Place 
ou  il  y a nne  g^araifin.  Lar. 
Arx  prælîrito  munita.*-^/Vtf, 
feconrs , appui,  Lat,  PræS- 
dium. 

Prafidir , v,  a.  Préfiderf  avoir 
la  premUre  place  dans  une 
ajf emblée  ^ frf.  Lat-PraiefTe. 
^ Préfider  à une  thefe  , Jt-  i 
rizer  U foutenant  dans  fis 
réponfis»  Lat.  Præfidere. 

Pfeulia,  f Genfi,  cordonnet 
de  foie  ^ &c.  qui  fin  à at- 
tacher. Lat.  Fibiiîa,^}'  Sorte 
de  toile,  Lat.  Te!a  îintea 
qi!«dafn. 

Prefion,/*./^  Prejpon  f a^ion 
de  prefir  f d'exprimer  ^ fur- 
tout  en  termes  de  Pharmacie. 
Lat.  Preiîlo.  t Proie  de 
faucon , Ge,  V,  Prer«. 

Ptelo , fa  , part,  p,  de  Pren- 
dor.  Pris, 

Prefla,  /.  /.  E-\tr.  Menthe. 
V,  Yerha  bufina.  x 

Pfcnar’izo  , za , adj.  Quipeut 
fi  prêter.  Lat.  Miitdatiüus. 

Preftado , da  , partieip.  p,  de 
Prcllar. 

De  pref^ado , d^empnmt , pré- 
cairement^ pour  peu  de  temps, 

FreAador  , /.  m.  Préteur  , 
celui  qui  prête.  Lat.  Corn- 
modaior. 

preftaoîcnte  * adv.  Prefiment, 
promptement  f lejlcment.  Lat. 

Preiio-,  civo. 

Preftamera , f,  f.  Sorte  de 

. pre/Jimonre  , ou  plutôt  de 

_é  oénéfici  fimpU,  LaU  Pra;- 
fiimoniuiD* 
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PreHaniero  , f.  m.  Celui  qui 
jouit  d* un  Bén^e  Jtmple  ou 
d’une  penfon  fur  une  cure. 
Lat.  Prædimonii  gaudens.; 

Preftamero  mayor  , jGcntil- 
homme  qui  ^ <jans  quelques 
provinces , fouit  de  Bénèf.ces 
eccUfiaJliques  démembrés  G 
fccularifés  pour  lut  & fis 
SucccJJetrs, 

Pi  éflar^o , f,  m.  Prit,  Voye\ 
EmprcÂido.  Ptnfson  fur 
un  Bénéfice  à charge  d’amts 
pour  faire  étudier  de  jeunes 
gens  dans  une  ünlvtrfité. 
Lut.  Prænimonium. 

PrefLanda  , f.  f.  Excellence, 
y.  Excelvncîa. 

Pfeftante  , adj.  V.  Exceîente. 

Prefiar  , v.  a.  Prêter  ^ donner 
en  prêt,  à.  la  charge  de  ren- 
dre. Lat.  CommoùnT^,'^ Ai- 
der. Lat.  Adjuvaie.  È)on- 
ner  , communiquer,  Lat. 
Pra’ftarc.  ^ Servir  , erre 
ittile.  Lat.  Juvare  , pro- 
deffe,  ^ Ata^.  Prêter  t s'a- 
longcTy  s’étendre,  Lat.  Dif- 
tendi. 

Preftar  pacîencîa  , fouffrîr  , 
tolérer  , prendre  jsattenee, 

Prefte , y*  m.  Pntre  qui  dit 
/<!  grand’Afcffe  , Célébrant , 
OJÇc/fl/if.  Laf.  Sacerdosce- 
Içbr-'.ns.  4.  ^ Sacerdote. 

Prçftç  Ju.nn  , Prêtre- Jean  , Em- 
peresLr  d’AbyJjlnie.  Lat.Abjf* 
finorum  impercter. 

Pf«n.Kr  , f,  m.  Ouragan,  V, 
Huracan.  , 

PrcÛeza  , /.  /.  Prefiejfe  , ap- 
lité,  promptitude,  Lat,  Ce- 
Icrifrs. 

§ Prefiido  , f,  m.  Prêt,  V. 
Emprdfljdo. 

Prefligi.idor , f,  m.  Charlatan^ 
jaiHur  de  gobelets  f Lat. 
Pr.tfti^tator, 

.Preftigio  , f,  m.  Prefiige  de 
charlatan  , tour  de  pefe- 
pajfe  , Ge,  Lat.  Pru.'(l4diœ« 

PrcAiginfo , fa  , adjtct,  Voy, 
PreHigiador. 

Prenimonio  , f.  m.  Prefii- 
monie  , jbnds  , revenu  af- 
finé par  un  fondateur  à l’en- 
tretien. G à la  fuLfilanee 

. d'un  Ecclcfiafiiquc.  L..t.  Prs- 
fibftonium. 

prelunos , f,  m.  p.  Sorte  de 
pâfjferie  ou  plutôt  de  bei- 
gnets, Lat«  Lagani  genus. 


PRE  iC’9 

§ Preftir,  r,  a.  Prêter,  Voy, 
Preftar. 

Preflo  , U , adje^.  Prefie  p 
prompt  f agife  , expéditif» 
Lat,  Celer  , expedîîus. 

Prêt , difpofi  à agir,  Laf. 
Promptes. 

Prefto  , adv.  Promptement , à 
Pinflant  f fur  le  champ.  Lit, 
Cito  t propmis. 

Pfcfumido  , da  , part.  p.  de 
Pierumir.  Vain  y pré^ 
fomputtux,  Lat.  Arrogans. 

Prefumir  » v.'  a.  Préfumer 
foupçonner , conjecturer,  Laf, 
Conjicere. 

Prefumir  , v.  n.  Prifsmtr  , 
avoir  bonne  opinion  de  foi, 
Lat.  Sibi  nimiùin  tribuere* 

Prefundon  y Prefunia,  /.  /, 
Fréfomption  ^ conjecture,  ju- 
gement fondé  fur  des  indices, 

, 6*c.  Lat.  Ex  conjefturifuf- 
picio.  ^ Préjbmhtion,,opi- 
, mon  trop  avanca^essjéde foi» 

' Lat.  Nimia  confidcntîai  ac- 
rogamû. 

Prefuntirameote  , adv.  Avec 
préfomption  , fiupcon , coa- 
jeclure,  Lat.  Conjc«^^uraliter. 

Prefuntivo,  va  , adj.  Qu’on 
peut  p'éfumer  , conjeciurer» 
Lat,  Verihmilis  , proba«» 
bilis. 

Prefunto  , ta  , par:,  p.  de 
Prsfumlr. 

PrefiJnuioûsmente , ndv,.  Pré- 
Jomptucufimtnt,  Lat.  Vsnè  , 
date. 

Prefuntaofo , fa  , adj,  Pré- 
fomptueux , vain,  orgueil- 
leux, Lat.  Vanu5 , arrogans. . 

Prefuponer , v,  a,  Préfup- 
pofir  , fuppofir  préalable- 
ment. Lat.  Suoponere, 

Prefupoftdon  , /,  f,  Préfup- 
poficion  , fupp:f(ion  préa- 
lable. Liit*  Pr»via  fuppo* 
fitio.  y,  Preftipuefto. 

Prcfupuefto  , fi  m.  Cai/fe 
motif,  prétexte  pour  aeir» 
Ut.  Caufa. 

PreAipuefto,  tn  , part,  p,  de 
Prefuponer, 

Prefur.1  , fi  f.  Opprejton  ; 
danger,  extrémité  p>efi 
fiantci  vjf  angoiffe  , afflic- 
tion, Lat.  O^prciTrp  , an- 
gitftia^  angor.  ^ Lmprefi 
ficment , promptitude  , dUt- 
genee,  Lat.  Feftinhtio.  ^ 

Prçfuiçfw.emc , a^VtPrmpf 
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umint»  Lat.  Feftînanter. 

Prefurofo,  fa,  adj.  Prompt^ 
agilt , di/igait.  Lat.  Feftinus, 

Prêtai  , yi  m.  Poitrail , partie 
du  harnois  du  cheraU  Lat. 
Antilena. 

Il  Pretendencia,  fuhfi.  f,  V, 
Pretenfion. 

Pretender  , v.  a.  Prétendre  , 
afpirer  à une  chofe  , la 
demander , &c,  Lat.  Am- 
bire.  ^ Prétendre t tacher, 
s'efforcer,  Lat.  Intendere. 

Pretendiente  , adj.  Prêtent 
dant  I tfui  prétend  , (fui  af» 
pire,  Lat.  Fetitor , candi* 
datus. 

pretenfion  t f*  f.y  Pretenfo , 
f,  m.  Prétention  , efpérance , 
deffein^  vue  fur  une  chofe  5 
^ prétention  , droit  bien  ou 
mal  fondé  ^u*on  y a,  Lat. 
Ambitus,  jus,  afUo. 

Pretenfo  , fa  , part,  p»  de 
Pretender.  ' 

Pretenfor  , f m.  Prétendant. 
V.  Pretendîcnle. 

Prctericion , f.  f.  Prétérition  , 
umijjion  dans  un  tefiament 
du  nom  d'un  fit  ou  autre 
héritier  néceffaire  ; état , 
qualité  de  ce  ^iii  ef  paffé , 
de  ce  ^ui  a exifé  autraf  ois.  1 
Lit.  Præteritio.  I 

Preterir  , y.  a.  Omettre  dant  | 
un  tefiament  le  nom  d*un 
fis,  &c,  Lat.  PiSterirc.  | 

Preiërito  , ta,  adj»  Paffé  , fuii 
a été  & ^ui  n*eft  plus,  Lat.  I 
Præteritus.  Prétérit.  Se  ! 
dit  de  ^inflexion  des  verbes  | 

Îui  marque  le  temps  p^ffé.  \ 
,at.  Tetnpus  prxteritum.  ' 
Ptetermitir,  y,  a,  V,  Omitir.  I 
Pteternaturalftfd/.  Surnaturel, 
Lat.  Prsternaturalis.  { 
Prétexta  , f.  f.  Prétexte  , robe 
bordée  de  pourpre  des  an^  I 
ciens  Romains,  Lat.  Prs-  1 
texta.  j 

Pretextar , 6 Pretextuar  ,r.  a,\ 
Prétexter  , fe  ferrir  d*un  , 
prétexte.  Lat.  Ca  ufari.  ! 
Pretexto  , f.  m.  Prétexte  , 
eaufe  fimuiée  , raifon  appa- 
rente. Lac.  Prscftxtus. 

Pretil , f.  m»  Garde-fou  , bal- 
con , balufirade.  Lat.  Lorica.  ; 
Pretina  , f,  f.  Ceinture  de  cuir  , 
dont  les  Efpagnols  teignent 
leur  pourooint  au-deffas  des 
hanches^  Fibul^U  zona. 
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^ Ceinture,  endroit  du  corps 
où  fe  met  la  ceinture.  Lat. 
Renes.  ^ Ceinture  de  cu- 
lottes , de  jupe  , &e,  Lat. 
Cingulum.  * Tout  ce  qui 
ceint , entoure  , environne. 
Lat.  Zoni. 

* Tencr  en  pretina.  V,  Me- 
ter  en  pretina  , au  mot 
Meter. 

Pretinazo  , f.  m.Coupdecein- 
turc.  Lat.  Zonæ  i^us. 
Preiinero  , f,  m.  Ouvrier  qui 
fait  des  ceintures  de  cuir  , 
Ceinturier,  Lat.  Zonarum 
artifez. 

Pretinilla  , f.  f.  Petite  cein- 
ture. Lat.  Zonula.  Cein- 
ture de  rubans , &c,  que  les 
femmes  portent,  G qu'elles 
attachent  avec  une  bouele, 
Lat.  Zona. 

Pretor , /.  m.  Prêt  ur , ancien 
Magi/lrat  Romain,  Lat.  Præ* 
tor.  Il  Noirceur  de  Peau 
dans  tes  endroits  abondons 
\ en  thons.  Lat.  Nigredo. 
Pretoria  , f,  f,  V,  rretura. 
prétorial  , a^.  De  Préteur  , 

I qui  appartient  au  Préteur, 
Lat.  Prsetorius. 

Pretoriano  , na  , adj.  Préto- 
rien , qui  concemele  Préteur. , 
Lat.  Prætorius.  | 

Pretorianos  , p.  Prétoriens  , 
Soldats  de  la  Garde  des  Em- 
! pereurs  Romains,  Lat»  Prs-  j 
toriani.  | 

Pretorio  , f m.  Prétoire  , lieu , 
où  Le  Préteur  rendoit  la . 
Jufiiee,  Lat.  Prvtorium.  I 
Pretorio  , ria,  <u(j.  Qui  con-\ 
cerne  le  Préteur,  Lat.  Pr*-j 
I torius.  I 

Derecho  pretorio  , droit  ,ju-^ 
rifprudence  établie  par  les 
Préteurs,  ^ Pofeiîon  pre- 
I torit  , ufufruit  accordé  À un  I 
j créancier  pour  fon  rembour- , 
ferrunt,  j 

Precora  f.  Préture,  charge, 
dignité  de  Préteur,  l^t.  Prx- 
tura.  ; 

PrcTalecer  , v.  n.  Prévaloir, 
avoir  Pavantage , l'emporter 
fur.  Lat.  Pr«raIere.^Frriï- 
I dre  racine  , croître  , ftfor- 
' Cifer  , en  parlant  des  plan- 
j tes.  Lat.  Vires  acquirerc. 
* Croître , augmenter.  Se 
dit  des  chofes  immatérielles, 
Lat»  Inyalere. 
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Prcraricacion  , f,  f Prévart- 
cation,  Lat.  Praeraricatio» 
Preraricador  , y*,  m.  Préva* 
rieateur.  Lat.  Praevaricator» 
^ Corrupteur  tfèduHeur.LuU 
Corruptor. 

PrcTiricar  ,v.  a.  Prévariquer, 

\ agir  contre  te  devoir  de  fa 
charge  , les  obligations  de  fon 
minifiere.  Lat.  Przyaricari» 
^ Renverfer  tordre  , boule- 
verfer.  Lat.  Ordinem  fub« 
vertere.  Penfer , agir  ,ft 
conduire  tout  de  travers.  Lac. 
Prspofterè  agere. 
Prevaricato , m.  Prévarica- 
tion d*un  Avocat , d'un  Pro- 
cureur qui  trahit  les  intéritt 
de  fa  Partie,  Lat.  Praevari- 
catio. 

Prevencion  , f.  f.  Préparatif, 
difpofition  faite , précaution 
prtfe  d'avance.  Lat.  Prepa* 
ratio  , apparatus.  ^ Pro- 
vtfion  de  bouche.  Lat.  Penus 
paratum.  ^ Prévoyance  , 
eonnoiffanee  anticipe*.  Lit. 
PrOTidentia.  ^ Avis  , aver» 
tiffement.  Lat.  Monitura. 

Prévention  , aH:on  d'un 
Juge  qui  en  prévient  un  au- 
tre. y.  Prévenir.  Lit.  Pr«e« 
ventio.  > 

A prevencion  , 6 de  preven* 
cion  , par  précaution, 
Prevenidamente , adv. D'avan- 
ce , de  longue  matn.  Lat» 
Anteà , providè. 

Prevenido  , da  , part,  p,  de 
Prévenir.^  Pourvu,  abon- 
dant , plein.  Lat.  Abundè 
inilruélus.  4'  Prévoyant  » 
avifé.Lit.  Providus,  cautuf. 
Prévenir  , r,  a.  Préparer,  dif- 
pofer  d'avance.  Lac.  P?.nre. 
^ PrévMr  , voir  d'avance» 
Lit.  Przvidere.  ^ Prévenir 
être  le  premier  à faire.  Lit* 
Prarire.  ^ Prévenir,  détour- 
ner , empêcher  un  mal , été» 
Lat.  Prævertere.  ^ Pré- 
venir , avertir  , informer» 
Lat.  Monere.  4*  Prévenir  , 
préoccuper  l'ifprit.Lxt.Prse- 
occupare  animuro.  4 
venir.  Se  dit  d'un  Juge  qui 
\ fe  faifie  d'une  affaire  avant 
un  autre  qui  détroit  en  eon- 
noltre.  Lat.  Prævenire. 
Prevenirfe  , v,  r.  Se  prépara 
d'avance , fe  précautionnet» 
I Lit.  Providere. 
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Prer«ntivo  , va , adj.  Se  dit  ' 
de  la  juridiction  tCun  Juge 
^ui  eonnoit  par  prévention, 
Lat.  Przventivus. 

Prever,  v,  a.  Prévoir  y con* 
jeciurer  d*ayanee.  Lai.Prs^ 
videre. 

Prevertir,  v.  a,  K.  Pervertir. 

$ Previco  , /,  m.  K.  Hecbi- 
cero  y Agorero. 

Prevtlegiar  , Previlegîo. 
Privtlegiar  » Privilégie. 

Previo,  via  , adj.  Qui  précédé. 
Lat.  Prxvtus. 

Previfion , f,  f.  Prévifion  , 
connoiffance  de  Pavenir,  Lat. 
Prxvifio. 

Previfto  • ta  , part,  p,  de 
Prever. 

Prez  , /,  m.  fJonneur  , 

tation  ae^uife  par  uneaSïion 
glorieufe.Lit.HonoT,T\omcn. 

Priapifmo,  /*.  m.  Priapifme  , 
efpeee  de  maladie.  Lai.Pria* 
pifmus. 

J rriego,/*.  m.  V.  Clavo. 

Priefa  , /.  f.  Hâte  , empreffe- 
ment  y aHivité,  Lat.  FeAi* 
natio.  Combat  , choc  y 
mêlée,  Lat.  Pu^na.  Prejfe, 
foute  y grand  concours  de 
monde,  Lat.  Concurfus. 

^ Acabofe  con  la  priefa  , 
la  chofe  efi  entièrement  finit, 
^ A mas  priefa  mas  vagar, 
à force  de  preffer  les  ehofes 
on  les  gâte.  ^ Andar  de 
priefa,  ftprefiery  agir  a la 
êiâte.  ^ Dar  priefa , p-effery 
obliger  de  fe  hâter  ; ou  at^ 
toquer  avec  courage  , avec 
réfolution,  Darfe  priefa . 
ft  prejfer  y Je  hâter.  ^ De 
priefa,  à la  hâte  y fans  ré» 
flexion.  ^ £Aar  de  priefa  , 
être  prejfé, 

Prietamente  , adv,  Arag.  F, 
Apretadamence. 

Prieto,  ta,  adj.  Noirâtre,  ti» 
font  fur  lt  noir.  Lat.Sub- 
riger.  ^ Voy.  Apretado. 
^ Arag.  Serré  y chiche  y vi» 
lain.  Lat.  Sordidè  parcus. 

prînta , f.  f.  Les  trois  pre» 
msertt  heurts  du  matin , fui» 
vont  la  divifion  des  anciens 
Romains  ; ^ Prime , la  pre» 

* miert  des  heures  canoniales. 
Lat.  Prima.  ^ Partie  de  la 
nuit  depuis  huit  heures  juf» 
^u*â  onie,  Lat.  Prima  vi» 
gilÎ4.  ÿ Chaaurelle  d’iafiru» 
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ment  à cordes,  Lat.  Acuta. 
^ V.  Halcon.  § Chtmift.  ! 
V.  Camifa.  | 

Leccion  de  prima  , leçon  qui 
fe  donne  dans  les  l/niver» 
fités  dans  les  premières  heu» 
res  du  matin  : le  Profeffeur 
s'appelle  Catedratico  dt 
prima. 

Primaeîa  , f,  f.  Primauté  , 
prééminence  , premier  rang. 
Lat.  Prim»  partes.  ^ Pri» 
matit , dignité  , juridiHion 
de  primat,  Lat.  Prtmatus. 

Primacial  , adj.  Primatial  , 
qui  concerne  le  Primat,  Lat. 
Primatialis. 

Primado  , f.  «.  Primauté  , 
prééminence  , premier  rang. 
Lat.  Prime  partes.  >|r  Pri» 
mat  y Prélat  qui  a juridic- 
tion fur  les  Archevêques. 
Lat.  Primas.  ^ K.Primazgo. 

Primado  , da,  adj.  a la 
primatie  , pfimatial.  Lat» 
Primus. 

Primai , fubfi,  m.  Cordon  ou 
crejfe  de  foie.  Lat.  Reti> 
cula  y textura  bombyeina. 

Primai , adjeH.  Se  dit  d'un 
agneau  ou  d'un  chevreau  d'un 
an,  Lat.  Anniculus.  \ 

Primamente,  âdv.  Artifiementy 
ingénieuf ement  , en  perfee» 
tton.  Lat.  Aflfabrè,  egregiè. 

Primariamente , adv.  Princi» 
paiement , en  premier  lieu, 
Lat.  Primariô. 

Primario,  ria  , adj.  Principal. 
Lat.  Primarius.  ^ F.  Ca* 
tedratico  de  prima, âirmor 
Prima. 

Primavera  , f.  f.  Printemps  , 
faifon.  Lat,  Ver.  Sorte 
d*étoffe  de  foie  à fieurs.'Lw, 
Tela  ferica  Aoribus  dîAîn* 
Aa.  * Chofe  qui  plait  à la 
vue  ^ar  la  beauté , par  la 
variété  de  fes  couleurs.  Lat. 
Varictate  , colore  fpeciofa 
res. 

Primazgo  , f,  m.  Parenté  en» 
trt  eoufins  , eoufinage.  Lat. 
Confanguinitas. 

Primearfe,  v.  r.  Se  traiter  de 
eoufins.  Lat.  Confanguini- 
tJtem  urbanè  affe^are. 

Primer , adj.  F.  Primero. 

£1  primer  hombredelmundo, 
U premier  homme  du  monde  , 
le  plus  parfait^  U plus  ha» 
bile , 6rCy 
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Primera , /,  f.  Prime  , forte 
de  jeu  de  cartes. 
Primeramente  , adv.  Premiè- 
rement y en  premier  lieu.  Lat« 
Primo. 

Primeria , y % Primeridad  » 
f.  f.  F,  rriraacia. 

Primerizo  , ze,  adj.  Premier^ 

tui  tient  le  premier  rang. 
.tt.  Primus. 

Primeriza  , f.  f.  Femme  qtd 
accouche  de  fon  premier  en- 
fant. Lat.  Primipara. 
Primero , ra  , adj.  Premier  , 
j qui  précédé  par  rapport  au 
temps  y â l'ordre  y au  rang  i 
^ premier  y plus  exeelUnt , 
plus  confidérable,  Lat.  Prî* 
mus.  Premier  , qui  avoit 
été  , qu*on  avait  eu  aupa- 
ravant, Lat.  Prier , anterior. 
Primera  impredon  , première  • 
impreÿion  qu*une  chofe  faii 
fut  [tfprit. 

De  buenas  i primeras  , de 
prime  abord,  ^ La  primera 
y efa  en  tierra.  Se  dit  d'un 
homme  qui  fe  trompe  , qui 
échoue  dit  le  premier  pas. 

No  fera  el  primero , es 
ne  fera  pas  le  premier  , ou 
la  première  fois. 

Primero , adv.  Premièrement^ 
Lat.  Primo. Plutôt.  Lot, 
Priùs,  podùs. 

Primicerio  , ria , adjecl.  Qui 
tient  le  premier  rang  , qui 
efl  U premier  dans  fon  genre* 
Lat.  Primus. 

Primicerio,  f,  m.  Primicier  ^ 
dignité  dans  ouelques  Cha- 
I pitres 'y  ^ Ofiuiee  de  r Uni» 

! verpté  de  Saiamanque  qu'on 
i élit  tous  les  ans  le  jour  de 
\ Saint  Aiartin  , parmi  Us 
gradués.  Lat.  Primicerius. 
Primichon  , f.  m.  Petit  éche- 
I veau  de  foie  pour  les  bro- 
' deurs , 6rc, 

Primicia  , f.  f.  Prémices , pre- 
I miers  fruits  ; ^ prénuces  , 
j premiers  fruits  qu'on  ofire  à 
! üieu  ; * prémices  y premières 
I productions  de  l'efprit , &Cm 
Lat.  Primitif. 

Primiclerio  » f.  m,  V.  Pri- 
I micerio. 

iPrimtgenio  «nia  , adj.  Premier 
I ne,  a/ffr.  Lat.  Primogenitus. 
Primilla  , f.  f.  Pardon  de  la 
I première  faute.  Lat.  Prima 
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PrirniCmo»  mz^ûdj.fup,  i< 
Primo,  Tris»beau  , tr't4^pa^ 
C’tvic  , trcs^agrcabU,  Lat. 
Spcciofiflirauf. 

Primitivo,  va,  ad}.  Primitif  ^ 

fremitr , flux  ancitn,  Lat. 
rimitivus* 

Primo,  n>a  , ad j.  Premier.  V. 
rrimero.  ^ Hahi/e,  adrott 
dans  un  an  , &e.  Lat.  Dex> 
ter,  peritus.t^ /■«/>,  travailU 
ayee  art  , dUicat , mipton  , 
&c.  Lat.  £!egan$,  rpeciofus. 
Prima  noche  , entrée  de  la 
nuit.  ^ — tonfura  , pre- 
mitre  tonfure, 

A prima  faz.  K.Faz,  ^ Danza 
prima  , efpeee  de  eontredanfe 
A/îurienne.  Hilo  primo  , 
fil  blanc  & très^fin  pour 
coudre  les  efearpins. 

Vùmrs  . fuhfi.  m,  Coufin.  Lat. 
Confobrinus,  A*<^re.  Lat. 
Æîhiops. 

primos  , p.  Grands  et Efpa^e 
ejue  le  Koi  appelle  Confns. 
Primo  hermano  , 6 carnal  , 
ecufin  germain  ; * esetrême- 
ment  reffemblant, 
Primogénito,  ta  , adj.  Premier 
ni.  aine.  Lat.  Primogenitus. 
Primogenitura,  /. /.  Frimo^ 
téniture  , droit  d^ainejfe. 
Lat.  Primogenitt  jura. 
Primoprimus  m.  lat.  Pre^ 
Plier  mourement , mouyemtnt 
indéliberé.  Lat.  Motus  pri- 
moprimus. 

Primor  ,/*.  m.  Habileté, adreffe, 
/iivo/>.  Lat.  Dexteritas  , pe- 
ritia.  Beauté , délicateffe , 
perfebîion  d*un  ouvrage.  Lat. 
Operis  elegantia. 
Primordial,  adj.  Primordial, 
primitif,  premier.  Lat.  Pri- 
mordialis. 

Primoreir,  v.n.  Exceller  dans 
un  art , &e,  $e  dit  fur^tout 
d'un  joueur  d^injlrumert  qui 
exécute  favamrr.ent  quelque 
caprice.  Lat.  Primas  ferre, 
Primorofamente , adv.  Artijle- 
ment,  adroitement  , en  per^ 
feciion.  Lat.  Affabrè. 
Prünorofo,  fa  , adj.  Beau  , 
délitât , parfait , excellent. 
Lat.  Égregius , eximius. 
^ Habile  , adroit  , expert. 
Lit.  Peritus. 

Princefa,  f f Prir.eeffe,flle, 
femme  de  Prince,  &c.  Lat. 
Pfinceps  fçmw»,  ^ Pria- 
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ec][e  , file  aînée  des  Rois 
des  Afiurics.  Lat.  Primoge- 
nita  Régis  fiUa. 

Piincipada,  f.  f.  Action  d'au^ 
torité  faite  par  quelqu*un  qui 
n*en  a pas  le  droit*  Lat. 
Coeptum  imperloHus. 

Prrneipado  »/*.  m.  Principauté, 
dignité  de  Prince’,  4*  Pr/«- 
cipauté,  terre  qui  donne  la 
qualité  de  Prince  ; * Pn- 
mauté , prééminence  , fups^ 
riorité.  Lat.  Principatus. 

Prtneipados , p.  Principautés, 
troificme  chaur  des  Anges, 
Lat.  Principatus. 

Principal , adj.  Principal , le 
plus  confdétabîc , le  plus 
important.  Lat.  Prscipuus. 
4 Principal,  difiingué  par 
fa  naijfance , fon  rang.  Lat. 
Primariüs.  4 Principal  agent 
d*une  Lat.  Princeps. 

4 Principal,  fondamental , 
effentiel  , par  oppofition  à 
aeccjfûire,  Lat.  Frincipalis. 
4 Principal,  capital  d'une 
fomme  due.  Lat.  Sors. 

Cafa  ptincipAl^grande  maifon, 
hvtei.  4 Quarto  principal , 
appartement  au  premier  écage. 

Princtpalmente , adv.  Priuci^ 
peUment , fur  • tout.  Lat. 
Præcipuè. 

t Principar  , v.  n.  Commun- 
der , gouverner  en  Prince. 
L.it.  Dominari. 

Principe,/!  m.  Prince,  U 
premier , le  plut  excellent  ; 
4 Prince , titre  de  dignité  -, 
4 Prince  , le  fis  aîné  des 
Koit  d'Ffpagne  i 4 Prince  , 
Monarque,  Souverain,  Lat. 
Princeps. 

Principes  , p.  Grands  du 
Royaume.  Lat,  Magnates- 

Principc  de  la  ùn^re , Prince 
du  fang.  4 Portarfe  como 
un  Principe  ^ unir  un  état , 
avoir  un  train  de  Printe. 

Principela  , f.  f.  Etoffe  de 
laine  fabriquée  en  Angleterre , 
efpcce  decamelot.L^x.  Tela 
Unea  anglica. 

Principiador  , /.  m.  Celui  qui 
commence.  Lat.  Incœptor. 

Principiante  , ^jrr.  p.dePtm 
cipiar.  Commentant  , ap- 
prenti  , novice.  Lit.  Tyro. 

Principiar,  r.  a.  Commencer  , 
donner  commcnecmefitt  Lat. 
Ificiperc. 
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Prîncîpîo , fubf.  m,  Prîrtetpep- 
commencement  , origine  ^ 
4 principe  , hafe  , fonde-^ 
mert  i 4 pû^ctpe  , ce  qui 
entre  dans  la  compv/itioie 
d*unechùfei  •^principe , pro- 
mierecaufe.  La*  Principium. 

Principios , p.  P i^eipes  ,éU» 
mens  des  feiencet  ; * pnn^ 
cipes  , maximes  , motifs  ; 
4 principes  , premiers  été* 
mens  des  corps.  Lat.  Prin- 
cipia,  4 qu*onfert 

au  commencement  d*un  repaa* 
Lit.  Primæ  dipes-  4 Tout 
ce  qui  eft  à la  tête  d*un  li» 
vre  , frontifpice  , épitre  dé~ 
dicatoire  , préface.  Lit.  Vo«> 
lumirts  principia. 

Al  principio  , au  commence'» 
ment,  4 principio  » 

donner  commencement , con* 
mencer.  4 L)^l  principio  at 
fin , du  commencement  à la 
fn  , d*un  bout  À Vautrin 
P,  Principio  quicren  las  co^ 
fas  , il  y a commencement  k 
torxt.  4 Tener,  tomar,  6 
traer  principio  , tirer  fort 
origine, 

Pringida  , f.  f.  Rôtie  à la 
^ail[t,  V,  Pringue.  Lar* 
PanîsUreellaadipe  intinOa. 

Pringar  , v.  a,  Graiffer  ,tacheé 
avec  de  la  graiffe.  Lat..\dipe 
inîingerc,inquinare.4£Au«* 
ber  quelqu*un  avec  du  lardg 
châtiment  ancunnement  in^ 
fijgc  aux  cfc laves.  Lat.  AdipC 
fervent!  cruciarc.  4 

ju/qu'à  effif/U  'defang.LiU 
Pungere , vu!nerare.*^^oii* 
part  à quelque  affaire.  Lit* 
Parfcs  habere.  * Bleffer  ^ 
noircir  la  répuiation.  Lit. 
Obfcurare  famam. 

* Pringarfe , t.  r.  Malvcrfer, 
faire  des  profits  illicites  dans 
un  emploi,  &c.  Lat.Quxf* 
tu , lucro  fœdaii. 

Pringon  , f.  m.  Acîion  de  fi 
tacher  avec  delà  graijfc’,  ou 
4 la  tache  elU-mtme.  Lat. 
Adipis  m.iculatto  , maculau 

Pringon  , r.a  , aJj.  Gras  , 
graijfeux  , taché  , couvert  da 
graiffc.  Lat.  Adine  fordidus* 

Pringue  t f.  m 6-  f.  Graiffe 
qui  dégoutte  du  coebor.  , da 
la^d  , de  la  viande  préf'tntee 
au  feu.  Lat.  Kà^pi.*dtaijt, 
crajfc  qui  s'attache  aux  habits* 

Uu 
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Lat.  Sordcs.  ^ AHion  dt 

fùimhtr  un  tfcLurt  avec  du 
lard.  Lat.  Adipe  fervenü 
cfuci&tio. 

Prior  , f»  CT.  Vritur  , Su^i^ 
Titur  de  certaines  maifon* 
Reü^Uufcs , &c.  ; ^ tiere 
de  di^niid  dans  quelQues 
Eflifu  Cathédrales . Lac. 
Prior.  i{r  Prieur^Curi.'L^x 
P^rochus.  «P  duge^ConJul à 
Cadix  , à Lima  , & dans 
les  vilUs  du  Mexique,  Lat. 
Confal. 

Gr^n  prior , Grand  - Prieur  , 
dignité  de  L*Ordrt  de  Mal- 
tht, 

prior , adj.  Qui  précédé  , qui 
ejl  arant.  Lat.  Prior. 

priera  » /*.  f.  Prieure  , Supé- 
rieure de  Religieufes,  Lac. 
Anciflita. 

Priorai  , adj,  {7ui  appartient 
au  Prieur  ou  a la  Prieure. 

Piîorato  y Prioraigo , /.  m. 
prieuré,  dignité,  emploi  de 
Prieur  ; Prieuré , maifon 

, de  VOrdre  de  Saint~B:noit , 
fout  la  conduite  d'an  Prieur, 
& dépendante  d*une  Abhays 
Lat.  Prioracus. 

Prloridad , f.  f Priorité , an- 
tétioriti  quant  à Pordre  ou 
quant  au  temps,  Lat.  Prto* 
rit^s. 

Prioridad  de  naturaUv.a  ,prû>* 

■ rité  de  nature.  ^ — de  ori- 
gen , priorité  d'origine, 

Priofte,  f.  m.  Syndic  de  Com- 
munauté, de  Confrérie,  Lat. 
(Economus. 

Prifeo  , /.  CT,  Sorte  de  pêche 
dfine  la  chair  je  détache  al- 
fépter.t  du  noyau.  Lat.  Ma- 
lum  perficum. 

PriGoo , f f,  AHion  de  pren- 
dre , prife  , faific  , capture. 
Lat.  ApprehenI  Iio.  Pri/on.\ 

Lat,  ^arcer.  4^  Ptifonnier. 

V.  Prifionero.  Proie  , 
animal  fur  lequel  on  lance 
U faucon.  Lil.Ptaifïn.^Jee , 
attacKt  iCenvoi  & de  rèftrve 
pour  Ut  oi féaux  de  faut  on- 
nerie.  Lat.  Compedes.*r<>o/ 
ce  qui  retient , arrête  j lien  ; 
♦ neend , lien , liaifon,  Lat. 

VI. ^culum. 

Prifiones  . p.  Liens  , menottes, 
fers  de  prifonnters,  Lat. 
ViocuU  , compedea. 

PrlGonero,  J,  m.  Ptifonnier , 

£s?,  Fk,  Lat,  Part,  //. 
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* tf/ave  d*unt  pajjlon  , &c. 
Lat.  Captivas. 

PriGonero  de  guerra,  prîfon- 
nier  de  guerre , 

Prifma  , f,  m,  Prifme^  folide 
qui  a fes  deux  bafes  paral- 
lèles , & des  patûllilogram- 
mes  pour  faces  Lac.  Priima. 

Prifl.e.y.  CT.  ScU , gros  poijfon 
de  mer.  Lat.  Priltii. 

Prifiino  , na  , adj.  Précédent , 
ancien  LacJ  PriAinus. 

Prifuelo  ^t,felUre qu'on 
met  aux  furets  pour  qipils  ne 
mordent  pas  Us  Upins,  Lat. 
Frenum. 

Privacion  , f.  f.  Privation  , 
aciion  de  priver  i 4 priva- 
tion  , manque  , defaut  ; 
4 privation  d*un  emploi  , 
&c, , en, peine  d'un  délit  i 
4 privation  , abfence  iTua 
bien  déjiré.  Lac.  Privacto. 

Privada  , ff.  Privé,  retrait, 
latrines.  Lat.  Lairina.  4 
crément  qu'on  tiouvedans  les 
rues.  Lit.  Oletam  , Hdreus. 

Privadamente,  adv.  P rivement, 
familiéremint.Let,  Privarim, 
famiUiititcr. 

Privado , f.  m.  Favori  , homme 
en  faveur  auprès  d'uh  Prince, 
&e.  Lat.  Princlpi  acceptas. 

privado  ,6s, part, p.dsVs'wet, 
4 Privé  , fait  devant  un  petit 
nombre  de  témoins  ; familUr, 
domefiique  j 4 particulier  , 
propre,  perfonnclÀ  chacun. 
Lac.  Privatus. 

Vida  privada  , vie  privée , celle 
d'an  homme  fans  emploi. 

Priv.inza  ,fubjl.f  Privauté , 
familiarité  , faveur  auprès 
d*un  Grand,  &c.  Lat.  Fa* 
miliaris  gratia. 

Privar  , v.  a.  Priver,  dépouiller 
de  ce  qu'oa  pojfédoit  ; ^priver 
dlun  emploi,  6'c.  Lat.  Prî- 
vare  , orb«irc.  4 Empêcher , 
défendre'  , prohiber.  Lat. 
Vetarc.  4 Priver  du  fend- 
ment  , faire  perdre  l'ufage 
des  fens.  Lat.  Senfibus  tor* 
porem  inferre. 

Pnvar  , v.  n.  Etre  en  faveur 
auprès  d'un  Grand  , &e.  Lac, 
Gratià  valcre. 

Privarfe  , v,  r.  Se  priver  , 
s'abfîenir  volontairement, 
Lat.  Privarc  Te. 

Privarfe  de  juicio  , perdre 
Pefprit , dtycnir  foH,^^  de 
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razon  , perdre  la  mifoa.  Sa 
dit  fur-tout  d'un  homme  qai 
s'enivre. 

Privacivamence , adv.  Privuti- 
vement,  exclujivement.  LaC. 
Privutivè, 

Privativo,  va  , ad}.  Privatif  g 
qur  mar>;ue  prir.ttion.  Lat» 
Privat^vus.  4 Propre  , Pttr- 
ticulier  ,finguiier,  Lat,  Pro* 
prius. 

Pfivilegiar,  y.  a.  Exempter  do 
la  regU  commune  , drnaer  un 
privilège,  LàU  Privilégia 
Gonare.  ' ' 

Privilcgiativo  , va , adj.  Qui  ' 
renfcnjic  un  privilège, 

Privilegio  , /.  m.  PriviUgCg 
faculté  , grâce  accordée  à 
l'exctujîon  des  autres,  Lat« 
PriviiegiuiD. 

PrivHegio  convencional  , 
privilège  accordé enfuite  d'una 
tonventlcn  avec  le  privUéfté, 
4 tUr]  canon  , privilège 
des  EccléjiojiiqueF  qui  fait 
tnci^urir  l'excommunlcotiijn 
à ceux  qui  portent  la  maitk 
fur  eux.  vÿ  — dcl  fuero 
privilège  qui  exempte  les. 
Clercs  de  la  Juddidion  fécum 
Itéré.  4 — “ favorable,  pri- 
vilège fav\>rable  , utile  osa 
privilégié  y farts  nuire  à un 
tiers.  4 — graciofo , privU 
lege  gracieux  accordé  par 
pure  grâce  , fans  égard  aie 
mérite.  4 local , privi- 
lège local  , rejlreint  À un 
certain  lieu,  4 ““  odiofo  » 
privilège  odieux,  nuftble  à 
un  tiers,  4 ~ pcrfonal  « 
privilège  perfonnel  borné  à 
une  feule  perfonne  , qui  ne 
pefe  pas  à j*s  defeendans, 
4 real  , privilège  royal 
attaché  à une  charge  , un 
emploi.  4 — * remuncrato- 
rio  , privilège,  accordé  en 
ricompenfe  d’un  fervicc  ren- 
du , &€.  4 rodado  , 
priviUge  au  bat  duquel  étoit 
le  fceaa  du  Roi  , & tout 
autour  Us  jlgnaturcs  des 
grands  Ojficiers  de  IA  Cou- 
ronne , des  prélats  , Cre. 

Pro  , f.  m.  & f,  y,  Pjove- 
cho. 

Buena  pro  ! grand  bien  vous 
fajfe  ! 4 En  pro  , pour,  en 

faveur,  4 nombre  de  pro^ 

honyne  ic  bien. 
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Pro  » pup.  lat.  çai  tntrt  dans 
la  compofitt^p  de  ptuficurs 
mots  hjpagnols. 

Proa,  /. /.  Proue  y avant  d*un 
rai^eau.  Lat.  Prora. 

* Poner  la  proa  ^ jeter  Us  vues 
fur  t prétendre , vijer  à. 

Probabi!Îdad Prohaiitité^ 
vraifcrr.hlance.  Lat,  Proba- 
bilitas. 

Probabtiiiimo  , ma  » adj.  fup. 
de  Probable.  ^ Tris-proha* 
hU.  Lat.  ProbabiliHîmus. 

Probabilifmo»  /*.  m.  Probable 
. lij'mt , doHrine  de  la  proba- 
hilitè  qui  permet  de  fuîvre 
en  morale  une  opinion  pro^ 
tahu  & oppofée  à une  plus 
probable  encore.  Lat»  Proba* 
bilitatis  fcAa. 

Prcbabilida,  /*.  m.  ProbahiliJIey 
partifan  du  probabilijme. 
Lat.  Probabüitatis  feéi.itor. 

Probable  , ad'cH.  Probable  , 
vraifemblable  ; 4*  9"^ 
fe  prouver.  Lat.  Probabilis. 

Probablcmentc  , adv.  Proba^ 
bUmcnï.  Lat.  Probabiliter. 

Prcbacion  , /.  /.  y,  Prucba. 

Probation  ^ épreuve  ^ no^ 
viciât  de  Religieux,  Lat. 
Probatio. 

Probador  , m.  Celui  qui 
éprouve  , qui  tjfaie  , qui 
goûte.  Lat.  Probator  > guf- 
tator. 

Pfchadura  , f.  f.  Epreuve  , 
effai.  Lat,  Probatio  , prae- 
gu^latio. 

Probanza  9 /•  f»  Preuve  juri- 
dique , vérification,  Lat. 
Probatio , inquifitio. 

Prohar  , v,  cR.  Eprouver  » 
effayer  la  bonté  , la  qualité . 
ii^êute  ehofe.  Us  taUnsd'une 
perfortne.  Lat.  Experiri. 
^ Ejfayer  , éprouver  fi  une 
ehofe  convient  , s'ajufie  avec 
une  autre,  Lat.  Probare. 
14  Prouver  , établir  une 
propofiuon  , confiater  un 
fait.  Lat.  Probare  , com- 
pfobare.  Goûter  , faire , 
Pefiai  d'un  mets  , 6re.  Lat.  I 
Præguftare.  ^ Convenir  , 
s'adapter  , être  à propos  , 
produire  fcfiét  défiré.  Dans 
ce  fens  , Probar  s'emploie 
avec  Us  adverbes  Bien  ou 
Mat. 

probar  fortuna.  Voye\.ce  mot. 
* P»  Ü re^ap,  Vvy.  Mano. 
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4 paciencia  » met- 

tre la  patitnee  à tépreuve. 
^ — las  armas , las  fuerzjs, 
éprouver  Us  forces  , au  pro- 
pre & au  figuré,  4 la 
tierra  , 6 mal  1a  ùem^fe 
trouver  mal  du  changement 
d'air  t de  cUmst, 

Probatica,  tfd/.  y*.  Probatîque. 
Se  dit  de  la  pifcine  près  de 
laquelle  Jefus-Chrifi  guérit 
U paralytique.  Lat.  Pilcîna 
prohatica. 

Probatorio,  TÎu^adj.  Proba- 
toire ^ qui  fin  à prouver,  à 
confiater,  Lar.  Prohatorius. 
Problema  , f,  m.  Problème  , 
propofuion  dont  U pour  & 
U contre  peuvent  égaUmtnt 
ft  foutenir  j 4 problème  , 
propofition  de  mathématique, 
contenant  la  manière  d'opérer 
I 6*  la  démonfiration  de  l'opé- 
ration. Lat.  Problema. 
Problema  indeterminado  , d 
! local  f prohûne  indéterminé 
I qui  a plus  d'une  foluùon. 

I 4 — teoremiûco , problème 
I qui  , quoiqu'il  paroijfe  tel , 
n'efi  dans  U fond  qu'un 
théorème. 

Problematicamente , adv.  Pro- 
• biématiquement.hit.VtohXc’ 
maticè. 

Problematico , ca,  adj.  Pro- 
blématique. Lat.  Problema- 
ticus. 

Procacid.'id , f,  f.  Impudence  , 
effronterie.  Lat.  Procacitas. 
Procaz,  adj.  JnfoUnt,  impu- 
dent, effronté.  Lat.  Procax. 
Procéder  , f.  m.  Procédé , ma- 
niéré d'agir,  Lat.  Agendi 
ratio. 

Procéder  , v,  n.  Procéder  , | 
provenir,  tirer  fon  origine, 
Lat.  Oriri.  4 Aller,  s'avan- 
cer dans  un  certain  ordre  , 
fuivrt  une  certaine  progref- 
fion  , &c.  Lat.  Procedere. 
4 Procéder,  fe  comporter  , 
ft  conduire.  Lat.  Se  gerere. 
4 Procéder  à une  élcclion , 
&c,,y  travailler,  la  faire. 
Lat.  Gperam  dare.  4 Pour- 
fuivre  une  entreprife,  Lat. 
Profequi.  4 Appartenir  , 
concerner,  Lat.  Attinere. 
4 Procéder  , provenir  par 
voie  de  génération.  Lat. 
Ducere  origînem.  4 
céder.  On  dit  9 en  parlant 
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des  Perfor.nes  Divines , qué 
le  Saint-Efprit  procédé  du 
Pere  & du  fils.  Lat,  Proec« 
derc.  4 Procéder  , agir  en 
fufiUe.  Lat.  A^onem  infti- 
tuere. 

Procéder  en  in6nîto , prorddrr 
à l'infini.  Exprime  qu'il  fera 
diffeile  d'obtenir , de  voir  la 
fin  d'une  ehofe, 

Procedido ,/.  m.  K.Produôo. 

Procedimiento  , f,  m.  A3ion 
de  procéder  , émanation  , 
dérivation.  Lat.  ProcelLo. 

Procedimtentos » p.  Procédés, 
maniérés  d'agir,  Lat.  Agendi 
ratio. 

ProceleumdÛico  , f,  m.  Pied 
de  vers  latin  compofé  de 
quatre  brèves.  Lat.  Pes  pro- 
celeumaAicus. 

Procelofo  , Ta  , adj.  Orageux  , 
fujet  aux  orages,  aux  tem- 
pêtes. Lat.  Procetlofus. 

Prdeer  ,/*.  m.  Grand  Seigneur, 

I homme  de  la  première  aifiine- 

j tion,  Lat.  Vir  primarius. 

Prdeery  Procero,  «d;.  fiaut, 
élevé.  Lat.  Procerus. 

Pfoceridad  , f.  f.  Hauteur , 
élévation,  Lat.  Proceritas. 

Procefal , tfd;.  appartient 
aux  procès  , judiciaire,  Lai« 
Judicialis. 

Procefar  , v.  a.  Intenter  w$ 
procès  criminel,  Lat.  Ac* 
tionem  capitis  inftttuere. 
4 Infiruire  un  procès,  Lat. 
Litem  inAtucre. 

Procefion  , f.  f ABion  par 
laquelle  une  ehofe  proceit 
d'une  autre,  4 Proctfilon  da 
Saint-Efprit  , à [égard  du 
Pere  & du  Fils  dans  le  Ibiyfi 
tere  de  la  Trinité.  Lat.  Pro- 
ceiîio.  4 Proccjfion , marcha 
religrtufe  en  chantant  dts 
prierer  , &e.  Lat.  Suppli- 
cantium  procefllo.  Pro* 
cejjion  , muliitude  de  peuple 
qui  marche  dans  une  rue  , 
&c.  Lat.  Incedentium  Ion- 
gus  ordo. 

Procefional  , adj.  Qui  efl  en 
forme  de  proeeffon  , ^ui 
appartient  à la  proceffon. 

Proccfionalmcnîe  , adv.  Pro-^ 
cejfftunne/lcment , en  forme  , 
en  ordre  de  proctffion,  Laf- 
Lorgo  ordire. 

Proceiionario  , f m.  Preetf- 
Jiùnnel  ou  Proceffoar.al  ^ 
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Ii¥rt  qui  contient  la  prifrcj 
chantUt  aux  prqeejfîonj. 

Proccfo  ,/*.  m.  V.  Progrcfo. 
Procès  ^procédutt^  toutes 
les  pièces  d*un  procès,  Lat* 
LÎCÎ&  inTtrumenra. 

^ Error  de  procefo  ( Arag.  ). 
Sc  dit  d*im  humme  fi  hahUe 
que , même  convdinsu  , U fit 
tire  d^affiAtre, 

il  Proeîn^o  , fi,  m.  Préparation 
prcchaine , cclion  d*étrt  prêt, 
fiitr-toui  à conbattre, 

. Pïocififtus. 

Procion  ,fi,  m,  Procyon , étoile 
au  ventre  du  petit  Chien,\,^X, 
Procyon. 

rroclitma  .y*./".  Proclamation , 
puhUcerlonyfiur^tcut  des  bans 
«frniârxd'TC.t^t.ProcIamatio. 

jicclamation  , cris  de  joity 
d* applaudi ffemeat  y ^c.  Lat. 
Acclamatio. 

Proclamar,  v,  a.  Proclamer, 
publier  à kaate  voix,  Lat. 
Proclamare.  Voy.  Acla- 
mar* 

J^rocHve , adj.  Enclin  , porté , 
fiur-iout  au  mal,  Lat.  Pro- 
clivis. 

Troco»  fi.m.  Amant , galant. 
Lat.  Procus. 

Pfcconful , /.  m.  Proconfiul  y 
Magifirat  Romain  qui  gou^ 
yernoit  une  Province  avec 
Vautorité  de  ConfiuL  Lat. 
Proconful. 

Pioconfulado,/.  m,  Procon- 
fiulaty  dignité  dfi  Proconfiai  i 
durée  de  fion  adminijira- 
lion.  Lat.  Proconfulacus. 

FroconfuJar,  aàj.  Qui  appar- 
thnt  au  Proconfitl,  Lat. 
Proconfufarîs.  , 

Procrcacîon  ,fi.  fi.  Procréation, 
génération.  Lat.  Procreaüo 

jProcrer.dor  , f.  m.  Celui  qui 
procrée.  Lat.  Generator. 

Frocrear  , v,  aH.  Procréer  , 
engendrer.  Lat.  Generare. 

Procura  , fi,  fi.  Arag.  Voy. 
Procuracion  y Procura- 
duria. 

JProcuncîon , fi.  fi.  Adminifi- 
traîionyfioin , conduite  d'une 
.affaire,  Lat.  Procuratio. 
^ Procuration  y pouvoir 
d'agir  au  nom  d'un  autre. 
Lat.  Potetlas  ad  agenduiu. 
^ Office  de  Proiureur.  Lat. 
Procuratoris  munus Foy. 
Procur«dur(a>  4* 
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les  Evêques  exigent  des 
Eglifies  qu'ils  vifitent , pour 
leur  nourriture  , &e,  Lat. 
Pro  cibo  reditus. 

Procurador,/.  CT.  Procureur  y 
celui  qui  a pouvoir  d'agir 
pour  autrui,  Lat.  Mandata* 
rius.  ^ Procureur , Officier 
qui  agit  en  Jtifiice  au  nom 
des  Parties  ; Procureur  , 
Religieux  chargé  des  intérêts 
temporels  ds  la  Maifion.  Lat. 
Procurator. 

Procurador  de  cortes , Député 
tCuneville  aux  £fisw.*--de 
pobrc5>  homme  qui  fie  meU 
Saffairts  où  il  n'a  aucun 
intérêt.  — general  , 
Procureur-Gên  irai. 

Procuraduria  , fi.  fi.  Emploi , 
office  y ou  étude  de  Pro- 
cureur.  Lat.  Procuratorif 
munus  vel  ofBcina. 

Procurar  , v.  aSi,  Solliciter  » 
tâcher  d'chttnir  pour  fiai , de 
procurer  à un  autre.  Lat.  ' 
Procur.ire  ^ Exercer  l'em^ 
ptoi  de  Procureur.  Lat.  Pro- 
curare. 

Procurrente  ,fi.  ni,  ' Langue  de 
terre  qui  s'avance,  jui  s'étend 
dans  la  mtr.  Lat.  Terra  în 
mare  procurrens. 

Prodicion  i fi^fi^  Trahifion,  V, 
AlevoiTa. 

Pfodigalinad  , y X Prodiga- 
leza  Prodigalité,  pro^ 
fiufion.  Lat.  Prodigalicas. 
4'  Abondance.  Lat.  Copia. 

Prpdlgainentc,  adv.  Prodigas 
tement.  Lat.  Profusè. 

Il  PfodtgUdor,/. CT.  Pronofi^ 
tiqueur  y celui  qui,  à l'aide 
des  prodiges  , &c,  , prédit 
Cavenir,  Lat.  Prîcfagitor. 

Prodlgto,  /.  CT.  Prodige  , effet 
fiurprenane,  contée  le  cours 
ordinaire  de  la  nature  ; pro- 
dige i perfionne , chofie  qui  ex- 
celle, dans  fion  genre;  ^ mi- 
racle. Lat.  Prodigium. 

Prodfgiofamente,  adv.  Prodi- 
gieufiement.  Lat.  Prodîgioaè. 
^ Mervcillsafiement  y pàrfiai- 
ecment  bien.  Lat.  Miré. 

Prodigiofo,  (a,adjerl.  Prodi- 
gieux , qui  tient  du  prod'ge, 
Lar.  Prodigîofus.  ^ Aler- 
veilleux  y excellent  y exquis. 
Lat.  Mirus. 

Prddigo  , ga  , adf.  Prodigue  , 
qui  fiait  dis  dcpcnfiçs  qxceffi- 
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ves.  Lnt.  ProdîguJ,  * Frc-i 
digue  difon  fiang , de  fia  viél 
Lat.  Vit*  prodigus.  Ex~ 
trêmru.ent  libéral,  Lat. Valdo 
munificuj. 

ProditQfio  ^ ria  , adjeR,  Qui 
tient  de  la  trahijdn.  Lat* 
Prodttorius. 

Prodüccion  ,y!  f.  ProduSiony 
Laf.  Produ^lio. 

Producibilidad Aptitudé 
à être  produit,  Lat.  Produ- 
cîbilitas* 

Prpductble,  adj.  Qui  peut  êtrd 
produit.  Lit.  Producibtlts. 

ProduciJor  , fi,  m.  Celui  qui 
produit  , auteur,  Lat.  Pro« 
duflor. 

Producir  , v,  aêl.  Produire  g 
donner  naifidncc  j pro» 
duire,  procréer  , engendrer  i 
^ Produire,  Se  dit  des  chofieâ 
qui  naiffent  de  la  eerrei 
* Produire , eauj'er , ocea» 
fiionner.  Lat  Producerc  ^ 
gignere. èxpofier 
fies  titres , 6rc,  d la  vue , à U 
connoiffcr.ee  , à l'exametu 
Lat.  Exhibare. 

Pfoduftivo  * va  , àdj.  Qui  à 
la  vertu  de  produire.  Lit. 
Produftiviii, 

Prodüflo  , ta  , part,  p,  dt 
Producir. 

Prodtifto  ,*  fi.  m.  Produit , cé 
que  rapporte  unechofie  vendue 
ou  louée.  Lat.  Proventus. 
^ Produit  , réfiultat  d'uné 
multiglieàtlàn  arithmétique» 
Lat.  Produélunt» 

Prodailos  alrernativos , pro^ 
duits  réfultans  de  la  niulti» 
plicaùon  de  plujieurs  g'on» 
deürs  prifies  deux  à deux  ^ 
trois  à trois  y Crç, 

Proejar,  v.  a.  Vcgiser  etniré 
U vent  ou  un  courant.  Lati 
Adverfo  venro  vel  fluftii 
navigare.  * Lutter  eourtigtu-^ 
fiement  contre  Padverjîté» 
Lat.  Totis  virtbes  conarî. 

Proel  ,fi.  m.  Matelot  placé  d 
la  proue.  Lat.  Proreta. 

Proamial,  Oiÿ.  Qui  appartient 
à la  préface  , ô*c.  y prélimi» 
naire.  Lat.  Proœmîolis. 

Proëmiô , fiubji.  m.  Préface  ^ 
• avant-propos , prologue^  Lat^ 
Procemium, 

Pioeza,  /./  Prûueffe  , aBiani 
de  valeur  y dt  bravoure,  Lat^ 
Prasciaium  £acînu«.  . ** 
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Pf  ofanacion,/./.  Profanation, 
lat.  Frofanatîo. 

Frofansdor,/.  m.  Profanateur^ 
Lat«  Profanator. 

Pro^anamente  ^ adv.  Avec 
piofanation,  Lat*  Profané* 

Profanamiento  , f,  m,  Voye^ 
Profanacion. 

profanar,  v.  a3.  Profaner  ^ 
manquer  de  refpeH  pour  les 
ckofes  fniates  , en  ahufer, 
&c_.  Lat.Profanare  • rioUre* 
üouiUei  , ddshonorer,  Lat. 
Fadare , macularc. 

Profauidad , y i Piof<in(a  ,f  f 
Abus  des  chefes  faintes  , 
profanation.  Lat,  Profana- 
tio*  ^ Luxe  txer^if  dans  les 
habits  ^ mondanité^  &c.  Lat. 
Luxus* 

Fiofaro  ÿ oa  , adj.  Profane, 
^ui  n'efi  point  confaeri,  qui 
n^appariient  point  àlareli^ 
g/W  , &c»  Lat.  Profanus. 
, ^ Ador.ni  au  luxe  , mon^ 

dain  , Cre,  ; '{r  qui  vit  dans 
Je  dérèglement  f ^irréligion, 
I,at.  LuxurioCus  , ^0*o- 
lutus. 

^ Profaxador»/.  n.  Brouillon , 
fmeur  de  faux  rapports , qui 
fe  plait  à meure  la  \t\anie, 
Lat.  SuCurro. 

5 Profazainicnto  Voy, 

Profazo. 

i Profazar  , v*  «3.  Médire , 
eenfurer  , calomnier , décria 
dinr,  Lat.  Detrcâare. 

$ Profazo  J fubft,  m.  Mauvais 
renom  , dtfcrddit,  Lat.  Infa- 
ir.ta. 

profecia  , /./.  Don  deprophé^ 
^ /M  } 4'  prophétie  , prédiéUon 

• de  Pavenir  par  infpiration 
eliyinei  * prophétie , prédit^ 
sion  I con)i.3urc.  Lat.  Pro> 
phetîa. 

Profof^icios  ( bienes)  , biens 
profecPfs , biens  qu*un  enfant 
acquiert  par  U moyen  de  ceux 

Îue  fon  pere  lui  a donnés. 
.nt.  Bona  prcfcAitia. 
Proterir , v,  a.  Proférer  ^ pro^ 
nancer.  Lat.  Proferre, 
rroferirfe , k r,  K,  Prefe- 
rirle. 

Profefar  , v.  c3.  Profiter , 
exstetr  un  art  , &c,  Lat. 
Excrccrc.  >4  , ««- 

feip:ner  » tenir  pudiquement 
une  doHrîne.  Lat.  Profiteri , 
jipCÇWi  ♦ profejfjon 
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dans  un  Ordre  Beliglcux. 
I.at.  Religionis  vota  émit* 
tere. 

Profefar  amrft.'»d  , témoigner 
de  ramitié , faire  profejfton 
d*aimer, 

Profefion  , /.  /.  Profcjfwn  , 
état  de  vie.  Lat.  ProfeHio. 
^ Prcfejfion , èmiffon  fvUn-‘ 
netle  des  vaux  religieux. 
Lat.  Solenmis  votorum 
nuncupatio*  ^ Profejpon  , 
déclaration  publique  de  fa 
religion  , de  ft  croyance. 
Lat.  ProfeHio.  •^Profèjpoa , 
exercice  volontaire  & habU 
tucl,  Lat.Exercidum , mos. 

Profefo  f fa  , ndjeci.  Prof  es. 
Religieux  qui  a fait  fes  vaux, 
Lat.  Profeffus. 

Profefor  , f.  m,  Profefeur , 
celui  qui  enfeigne  publique^ 
ment,  Lat.  Protenor. 

Profeta  ,f,m.  Prophète,  celui 
qui  a le  don  de  prophétie  ; 
* Prophète , celui  qui  prédit 
par  conje&ure  , &e,  Lat. 
Propheta  , vates. 

Profetal,  adj.  Se  dit  des  livres 
des  Prophètes, 

Il  Profelar,  v,  a,  V,  Profe- 
tizar. 

Profécicamentc , adv,  PropW- 
tiquement,  en  Prophète. 
Propbeticè. 

Profético,  ca,  adj.  ProphhU 
que  , de  Propktte  , qui  tient 
du  Prophète,  Lat.  Prophe- 
tîcQ$. 

Pfofcîila  , f.  f,  Prophétejfe  , 
femme  qui  prédit  Pavtnit  par 
infpiration  divine.  Lat.  Pro- 
pnetiffa. 

Profetîzar,  v,  a,  Prophétifer , 
prédire  Paventr  par  infpira^ 
tion  divine  j * prophciifer  , 
^édire  par  eonjtHuref  Lat. 
rrophctizarc  , vaticinari» 

Proficientc  , adj.  Qui  fait  des 
progrès,  Lat.  Proheiens. 

Proficuo , cua  , adj,  Prcftahle. 
y.  Provechofo, 

ProRigar , v,  aH.  Renverfer , 
détruire,  défaire,  mettre  en 
déroute,  LauProfligare. 

Pcdfupo  , ga  , adj,  Fugjtif , 
errant , vagabond,  Lau  Pro- 
fugus. 

PrcLtndamcnîo , adv.  Profon- 
dénient  , au  propre  & au 
figuré. L^t,  Altè , profundè. 
PtofundûT,  V,  Lat. 
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Altiûs  cavarc  , fodef^  ^ « 
^ Enfoncer , pénitter,â*8nù  ^ 
Lat.  ÀUc  pcnccrare*  .^^7 

Profundidad  ,f.  f.  Profondeur^Ji 

une  des  trois  dimenfions  diéfL 
corps  ; 4^  profondeur,  éeendûo.* 
depuis  In  jlurjàcc  jufqu'dk' 
fond}  * profondeur g^on^fSe 
deur  extrême  ; p/ojhndeur-ff' 
impéiétrahiliti  du  myfitrtMy 
grandeur  du  j'avoir , étendui 
de  tefprh  , &c„  Lac.  Ail“" 
tudo. 

Profundiwr  , v,  a,  V,  Pr6rJ 
fundar. 

Profundo,  da , adj,  ProfinaJj 
étendu  de  haut  en  bas'%^ 

4 profond,  tris^cfe^x,  La.V; 
Aitus,  profundus.  4 
fond,  étendu  en  iargcitr.ïj^^ 
Latus.  * Profond,  grqsii* 
extrérru  dans  fon  genre,  Lat»'* 
Altos,  * Profond  , 
humble  , en  parLssnt  d*aaoi 
révérence.  Lat.  Humiliimuai' 

Pfofufamcatc  , adv,'*Avfi6' 
profufion.  Lat.  Profosé. 

Profufion  » f.  f Profifiot^ 
dépenfe  , libéralité  , qbp%f, 
dance  excejjive,  Lat. 
fufio,  ^ 

Profufo,  fa,  adjeR,  CopUtc^ 
abondant  ; 4 *^^^f  daa$, 
fes  depenfes.  Lat.  ProfiifA; 

Progénio  ,/*./.  Race,  l^niif\ 
famille,  Lat.  Progeûîes.  ' /' 

Pfogeniior  , f,  mrApàdtrtd: 
aïeul,  Lat.  Proge^cot 
a vus.  f ‘ 

Progenitura  , /.  f,  V.ftr^ 
génie. 

Progimnafma  ,f,  m,  Cbmaoâf* 
eemeni , sjfai  , ipreté^,  Lâtf 
Prcgymaafma.  *'  ‘.i 

Programa  , f.  m.  Mot  dont 
tes  lettres  difieremment  cooh 
binées , forment  un  autre 
qui  en  cfi  Panagramme.  Laûi 
Programma. 

ProgreCion , f.  Prognefon  f, 
aHion  d*aller  , de  fe  porftr\ 
en  avant,  4 Pro^ejfitm  ^^5 
fuite  de  nornhres  qrsteroife^M 
ou  diminuent  fuivaof 
même  loi,  Lat»  Progreflionft^ 

Pfogrcfion  afcencente , pror 
grcjfion  croijfante.  4 dcfr^ 
ccndcntc  , ptogrcfiion  dr- 
croijfante, 

ProgTcfivo  , va  , adjtcl.  Pro> 

Ciejp.f , qui  vu  en  araat» 

.at,  ' 
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Frogrefo , J'ahfi,  m.  Propres  , 
avar.ctmtnt.  Lat^ProgrelTiu. 

Prohibiciou  Prohibnio  i , 
difenjt.  Lat»Yrohib:tio# 

PronibiCiOTî  <ie  !uz  , privation 
de  lumière  dans  une  plantte 
quixnlentt\r.ent^  lorjfquUlle 
fe  trouve  entre  deux  autres 
qui  vont  plus  vite, 

Proliibîr  , V.  acl.  Prûhîher  ,* 
enipeeker  , défendre»  Lat 
Prohîbcrc. 

Prohibitivo  y y Prohibîtorio  , 
ria  , aJjeii»  Prohibitif,  qui 
défend,  Lat.  Prohibittvus* 

$ Prohidia , ^ Prohitîiar*  V, 
Porfta , Poriîar. 

Prohijador  , f.  m.  Celui  qui 
adopte.Let.Pit^r  adoprtvus. 

ProhijamténtOf  /*.  m»  Adoption, 
Lat.  Adoptio. 

Prohljati  y»  a.  A.iopscr,  re- 
connoitre  un  étranger  peur 
fis.  Lat.  Adopt.ire.  Impu- 
ter à quelqu'un  une  thofe 
qu'il  n*a  pas  faite»  Lat. 
Falsô  tribuerc. 

Prolacîon Prononeiation. 
Lat.  Prolatio. 

Proie  , /.  /.  Race  , lignée  , 
enfsffis,  Lat.  Proies. 

Prolegdmeno,y^  m»  Prolégo- 
rr.enes , dif  cours , traité  préli- 
minaire. Lat.  Prolcgofnena. 

Il  Proletarjo  , ria  , adj.  Se  dit 
d'un  Auteur  médiocre.  Lat. 
Proletarius. 

Prol.'fîco , ca  » adj.  Prolifque , 
qui  a la  force  , la  vertu 
k*€figendrer.  Lat.  ProHficus. 

Prclixamente  , adv»  Prolixe- 

. ment,  Lat.  Prolixe. 

Prolixidad , /.  /.  Prolixité  , 
trop  grsnde  étendue  dans  le 
dif  COUTS  y &e.  Lat.  Prolîxi- 
tas.  '^Attention  minutieufe  y 
trop  fcrupuleufc^  Lat»  Cura 
nimia. 

Prolixo  , xa  , adj.  Prolixe  , 
trop  long  , trop  étendu  , 
fur- tout  en  parlant  d'un 
difeou*s.  Lat.  Prolixus. 

Trop  fcrupultux  , trop 
exacl , minutieux,  Lat.  Cu- 
Tio^\ot.^Ennuy<ox  , impor- 
tun. Lat.  Molcilus , gravis. 

Prolog©,  fuhfl.  m.  Prologue  y 
préface  y avant-propos.  Lat. 
PfoIoi’;us.  * Tout  ce  quifert 
d'introduHion»  Lit.  Prolufio. 

^rolongadon  ,/./•  Prolonga- 
tion , temps  ajouté  à une 
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durée  fxct  Lat.  Prcfogatio. 

Prolongadan^eate  , adv.  Plus 
long-temps  y pour  plut  long» 
tewps.Lnt,  Dtutiùs. 

Prolongado,  da  , part.p,  de 
Prolongar.  Plus  long  que 
large  , alongé,  ohlong,  Lat. 
Obîongus. 

Prolongamiento , f.  m.  Voy. 
Prolongtcion. 

Prolonger,  v.  aP,.  Prolonger  y 
faire  durer  plus  long-temps. 
Lit.  Proro^are,  protrahere. 

Proloquio  , f.  m.  Maxime  , 
axiome  yfenttncc  y moralité, 
Lat«  Proloquium.  , 

Prolufion,/. f,  V»  PreluHon. 

Proinediar,  v.  aH.  Divifer  , 
partager  par  moitié»  Lat, 
In  médias  partes  dividere. 
^ S'entremettre  pour  aecom» 
moJer  un  différent»  Lat.  In» 
tervenire. 

Pfomedio  m.  Milieu  d'une 
ehûfs.  Lat.  Medium. 

Proincfa , fubfi.  f.  Promefft  , 
parole  donnée  , engagC'r.cnt 
pris.  Laf,  Promifl*um,«^i^ro- 
mejfe  faite  à Dieu  , vau. 
Lit.  Votum, 

Prometedor  , f.  m»  Promet- 
teur, eetui  qui  promet,  Lat. 
Prominbr* 

Pfometer  , v.  a.  Promectre , 
donner  parole  de  i ajfurer. 
Lac.  Promitterc,  fponderc. 

Promelcrfc , v»  r.Sepromettrey 
fe  flatter , qfpérer.  Lat,  Spe- 
rare,ccnfidcre.  ^ 5e  vouer 
à Dieu , &c,  Lat.  Se  vovere. 
^ St  promettre  foi  de  ma- 
riage. Lat.  Mutuam  licem 
fpondere. 

Promerido  yf,  m.  P’.Promcfa. 
^ Enchère , offre  qu'on  fait 
dans  un  encan  , &e,  Lat. 
Licitata  pecunia» 

Prometico  , da,  part.  p.  de 
Prometer. 

P.  La  novia  de  contado  » y 
cl  dote  de  prometido  , la 
mariée  fur  te  champ  y & la 

■ ,dot  quand  on  pourra.  Se  dit 
lorfque  , par  Cefpérance  d'un 
avantage , on  reut  engager 
quelqu'un  dans  une  entrtprife 
onéreufe» 

Prometimiento  %fuhft,  m,  Voy. 
Promefa. 

Promircuameme,  Corfu- 
fément  ,piU-mèlc»  enfemhU  y 
en  Lac.  Promircuè. 
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Promîfcuo,  cua,«rf/.  Mili  , 
eonfus  y mil  fansdijtInHxon  j 
'^équivoque,  cmpktbologîquei 
Lat.  Promifcuus. 

Promifion , f»  f»  A^ion  do 
promettre  y promejfe.  Lit. 
rromilîîo. 

Tierra  de  promiüon,  terre  dfi 
promifjion  y paye  abondant  y 
fertile» 

Promiforio,  rîa , adjecl,  "OüI 
renferme  une  promeffe»  Lata 
Prominbtius. 

Promocion  yf»  f»  Promotion  « 
élévation  à une  dignité»  Lat. 
Promotio. 

Promontorio»/.  m.  £//raf/oji 
de  terre  confi.iéreble  , mon- 
tagne, &c.  Lat,  Promînen^ 
tii,  * Tout  ce  qui  forme  um 
volume  conpdérahlt  & cm* 
barraffant.  Lat.  Cumulas* 
^ Promontoire , cap,  Voyl 
Cabo. 

Promotor  , /.  m.  Promoteur  é 
eilui  qui  prend  U f in  prin* 
cipal  d'une  cffaire‘y  >$»  Pro- 
moteur , Procureur  d'Office 
dans  une  Cour  d'Egtife»  Lat* 
Promotor. 

Promovedor  • f»  m.  Celui  que 
pouffe  à agir  , proshouur , 
infligaceur.  Lat*  Promotor, 

Promover  , v.  a.  Avancer  * 
pouffer  en  avant,  mener  à fa 
perfcHion  ; ^ promouvoir, 
élever  à tint  dignité,  Lât* 
Promovere. 

Promulgacion, /.  /.  Promul- 
gation y publication»  Lac* 
Promulgario. 

Promulgador , f»  m.  Celui  qui 
public.  Lat.  Promulgator. 

Promulgar , v.  a.  Promulguer  y 
publier  une  loi,  Lat.  Promul- 
gare.  ^ Mettre  au  jour  ^ 
donnerau  public.  Lat.Edere* 

Proneidad , /•  /*.  IncUnatton  * 
penchant.  Lac.  ProcHvitas* 

Prono  , na  y adjccl.  Enclin , 
porté.  Lat.  Pronus. 

Pronombre  , f.  m.  Pronom  g 
partie  d'oraifon  qui  remplace 
le  fubjîantff,  Lat.  Prono«* 
men. 

Pronofticacîo^ij^./  Pronoflicl 
jugement  , conjeSure  de  c<^ 
qui  doit  arriver,  Lat,  Pro- 
gnoHicon. 

PronoÛicador , ra  , adj. 
prono/hque  , qui 
Lat*  Prxnuncîus. 

S iiÿ 
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jPionofttcar,  v,  a,  Pronofiicutr^ 
comtclurcr  , prédire,  Lat. 
PràTruintiaic. 

jpronoft:co  , f.  m,  Pronofiic  , 
jL'j^errtent  , cûnje3ure  de  ce 
^ui  doit  arriver^  pronofiic , 

fierté  ^ mordue  par  où  on  con~ 
jcBurt  ; pronofiic  , prédic- 
tion d*ahnanùeh  , d'allro- 
logue.  Lau  Prognofticcn. 
pronramentc,  adv.  Prompte- 
^ ment,  vilement,  Lat.  C«ie- 
riicr. 

J*rüntiuicî,y  ||  Prontéza 
Promptitude  , vitejfe  , di/i- 
genee.  Lr.t.  Celcritas.  Vi- 
vacité d'efprii,  Lat.  Ifigcnii 
aciimen. 

Pronto,  ta  , adje3.  Prompt  ^ 
rapide  « iéitr.  Lat.  Celer. 
^ Prcmpt , cf?#/*,  totijours 
prit  à agir,  Lat.  Proniptus. 
f ronio , ftihfi-  CT.  Mouven:cnt 
jüb.t  ^ hrufque  , prompti- 
tude.  Lat.  Anirr.i  impctus. 
f^rontuario  , f,  m.  Agenda  , 
tahUites  , Ùc,  Lat.  Prom- 
pcuartuin. 

PfOnuba,y^/,  Terme  poétitjue. 
Femme  qui  prcfidoie  aux 
nocce  , qui  conduifoit  la 
mariée,  Lat.  pronuba. 
pronunciaçîon  , //.  Pronon- 
ciation , atùcidation , ^ pro- 
nonciation , maniéré  de  ré- 
citer; c*tfi  use  des  parttu  de 
la  rhétorique,  Lat.  Pronun- 
ciat'o.  Prononciaticn 
d*unc  fentence  , &c,  Veyt^ 
PublicacioQ. 

^roniinciar  , v,  a.  Prononcer , 
articuler,  Lat.  Pronunciare. 

PrononcertTendrtfpuhlier 
un  arrêt,  Lat.  Ferre  | pr6> 
mulgare* 

l^topagacton  , f,  f.  Propaga- 
tion , muLtipltcaùon  par  voie 
de  génération  i . * propaga- 
tion , extenfion  , accfoijfe- 
ment,  Lat.  Propagatio. 
fropagacîor  . /,  m.  Propaga- 
teur, Lat.  rropagator. 

• V.  aH.  Multiplier 
par  voie  de  génération  ; 
^ étendre , accrottt^  ^ agran- 
dir, Lat.  Propagare. 
Propagativo  , Va , adjcH.  0«< 
multiplie , étend , aecroUTV, 
Propagar. 

Prcpalar,  v,  a.  Publier  ^ di- 
vulguer ce  qui  doit  être  fecret, 
(.aï.  Ptopaiarç. 
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Propafar»  v.  a,  Outre-paJJer  , 
aller  au-delà  de,  Lat.  Tranf- 
gredî. 

Propenfamente  , adv.  Avec 
propenfion.  Lac.  Propensc. 

Propenhop  , f.  f,  Propenfion  , 
penchant  , inclination,  Lat. 
Properifio. 

Propenfo  , fa  , adj.  Enclin  ^ 
porté.  Lat.Propenfus. 

Propiamcnlc  , adv.  propre- 
ment » prédfém  en  t , dam  U 
ftns  propre , &c.  Lat.  Pro- 

^ P»è. 

PropiciaciOn  , fubfi,  f,  Acïion 
agréable  à Dieu , qui  tio*is 
le  rend  p^opïce\  ^ facriûce 
de  propitLûiion  y cjfiert  à Dieu 
pour  appaîfer  fa  colere  , &c, 
Lat.  Propiciatio. 

Pfopîciador  , f,  m.  Celui  qui 
rend  propice,  Lat*  Propi' 
tiator. 

Propîci.-îr,  V.  a.  Rendre  pro- 
pice y cppaifer  la  colere  ,&c. 
Lac.  Proptciare. 

Propreiatorio  ÿ ri.i , adj.  Pro- 
pitiatoire y qui  rend  propice. 
Lat.  PropÎL'atorius. 

Propiciatorio m.  Propitia- 
toire y table  d'or  au  de  fias  de 
VArcke  d' Alliance  ; * les 
Temples,  les  Sainte  y , 
tout  ce  quifertà  nous  rendre 
Dieu  propice.  Lat.  PropilU'* 
tOnum. 

Propicio,  cia,  adjeéi.  Propi- 
ce y favorable,  Lat.  Propi- 
tius* 

Propîedad  y f f V-  Dominîo. 
^ Propriété  y droit  fur  ce  qui 
appartient  en  propre.  Lat. 
Domlnium.  ^ Biens-fondx, 
Lat.  Fundi.  ^ Propriété  , 
attribut  , qualité  propre  , 
particulière,  Lat.  Proprium. 
^ Convenance , proportion  , 
ju/leffe , propriété  d*un  ter- 
mcy  &c.  Lat.  Congruent!?. 
^ Penchant  naturel , incli- 
nation, Lat.  Prociivitas  , 
propenfto.  * Rcÿcmhlance , 
imitation  parfaite,  Lat.  Apta 
fimilitudo.  Ptoprs  , qaa- 
lité partieaUete  & difiinHivc.  \ 
Voy,  Pfopio.  4^  Pfvpriété, 
vice  oppofé  â la  pauvreté, 
religieuje, 

Propisdndea  , p.  Modes  de  la 
pjufique  dan*  le  fyfilme  de 
Oui  d'Are^Oy  L4t,  Modi 
^arro^oiq* 
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Propîenda  , f,f.  Galon  di 
Venfuple  élu  métier  à broder 
liftere  de  toile  à laquelle  on, 
coud  Vétofife,  Lat.  LinCea 
faTcia.  » . 

Pfopictariamentc  , adv.  Par 
droit  de  propriété.  Lit.  Jùre 
dominii. 

^Propicurio,  ria , adf,  Pnà 
priéiaircy  qui  pojftde  en  pfto» 

prjVVe.  Lat.  Dajninus.4'&ai 

appartient  en  propre  , fut 
quoi  on  a un  droit  de  pn*. 

priété.  Lat.  Propriui.4' 

ligUux  qui  peche  contre  là 
vêtu  de  pauvreté,  qui  pojftdd- 
quelque  chofe  en  pmpra^r 
Propina  , f.  f,  Colatian  istg 
aux  Membres  d*une  £brt(r« 
fiU  qui  ajfifient  à PaxameÀ  é 
à la  thefe  d'un  Candidat  a> 
elle  efl  convertie  en  argeat» 
4*  Honoraire,  fataire,  Lat* 
Munus  honorarium.  / 

Il  Propinar,  y.  e.  Préfenter^à, 
boire.  Lit.  Propinare. 
Propinquid.id  » f f PtOlp- 
mité  , & fur-tout  parenté» 
Lat.  Propinquitaj.  . .. 
Propinquo  y qua  y ad).  Proche  ^ 
voifin.  Lat.  Proptaquuf*  '*<’ 
Propiü  , pia,  adj.  ProprCy  Jfcî 
appartient  à quelqu'un  a PeXt, 
elufionde  tout  autre  i:fyproh* 
pH  , naturel  , qni  coavUrU 
fpéeialement  ; 4 f 

eom'enable,  Lat.  Proprîtfff 
4 Propre  , mime,  Lat^ 
Ipfcmet.  4 Semblable , ref*. 
Jemblent.  Lat.  CotifimiiUy 
4 Propre.  Se  dit  du  nom 
particulier  d'une  petfannc\ 
6*c.  Lat.  Proprius. 

* Propio  tnarte  , adv,  lat,^ 
De  fôi-meme  y fans  feccurt 
étranger,  4 proptos 
tdrminos , en  propre*  tormes^ 
Propio,/.  m.  Propre  .qualité  . 
particulière  4 difimRrré  d'un 
fiijct.  Lat.  Proprium,  4 
près  y mcffagtr  paniculur 
qu'on  envoie,  Lat.  TabelU-< 
ritis  pcculi.iriter  miCTus».:  ^ 
VtopioSy  p,  BUnsqu'un  Corps»- 
de- Ville  pK>jfcde  en  propre. 
Lat.  Bona  oppidi  pcOprta. 
Propifimamente  , adv,jup,  Sa 
Propiamcntc. 

Proponedor  , /.  m.  Celai  qui 
propofe,  Lat.  Propoittor. 
Proponer , v.  a3.  Propafer  ^ 
^pofer  y dite  , déclarer; 
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rcfoudr^  , dctimiiACT  | 

^ pro^ofcr  une  d:jficulte  j 
une  objeàion  ; propojer , 
préfaitcr  quelqu'un  pour  un 
emploie  Lat.  Propooere. 
Proporcion  ,/*•/*  Proportion  , 
rapport  f convenance  des 
partie*  avec  le  tout,  Lat. 
Pfoportio.  Aptitude  , 
difpofit’on,  Lat*  Apituido. 
^ Proportion  , égfilité  de 
deux  rai/ons  en  maihéma^ 
tique,  Lat.  Proportio.4'^^<s^* 
fon , rapport  de  deux  quan- 
titês.  Lat.  Râtîo. 

Proporcion  aritmécica  » pro- 
portion aritkmitique.^’-^  ar- 
in^oica  , proportion  harmo- 
nique, celie  dont  le  premier 
terme  ejl  au  troijieme  yCommt 
la  différence  du  premier  au 
fécond  ffi  à la  différence  du 
fécond  au  t<oîffeme,'^^cOTt\- 
P uefta , /on  compoféc 

de  plu!>  de  quatre  termes,  & , 
par  eonféquent , de  plus  de 
deux  raifons,\f —coi^tlnu9 , 
proportion  continue . ou  le 
premier  terme  efi  au  fécond  , 
comme  te  fécond  cjl  au  croi- 
’ fume  y &c.  ^ — dire^a  , 
proportion  dirtcle.  ^ — g«o- 
xn^^tfka,  proportion  géomé- 
trique, \Jr  — inayor  , o 
ternario  raayor  , msfare  à 
trois  temps  grave.  'Jr  — me* 
cor  y 6 ternario  menor  , 
mtfure  à trois  temps  vite  : 
nous  la  nommons  à trois 
huit.  ^ — reciproca  y\6 
înveria  , proportion  réci- 
proque ou  inverfe,  djr  — (im- 
pie y proportion  fimple , qui 
.rPtfi.  compofée.  que  de  deux 
raifons, 

A proporcion  , a propor- 
tion, 

Proporclonadamente  y Pro* 
porcionablemcnte  , adv. 
Proportionnémeat  , par  ou 
avec  proportion,  Lat.  Pro- 
portionaliter. 

Proporcîonado  , da  , part,  p. 
de  Proporcîonar.  ^ Propor- 
tionné , propre , convenable, 
LaC.  Aptiis  , congruus. 

Proporcional , adjeâ.  Propor- 
tionnel, Lat.  Proportio* 
nr.Iis. 

Proporcionalidad , f,  f,  Voy. 
Proporcion. 

Proporcionalmente , adt,  Pro- 
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pOTtionntUement , avec  pro- 
portion.  Lac.  Proporûona* 
iiter. 

Proporcîonar  , v,  a.  Propor- 
tionner y donner,  garder  la 
proportion  , la  convenance 
néceffaire,  Lat*  Ad  propor- 
tionem  Hroinponere.  ^ Ap- 
proprier , ajufler  , rendre 
propre  , convenable,  Lat* 
Aptum  prædare. 
Proporcîonarfe,  y,  r.  Propor- 
tionner fes  entrtprîfts  à fa 
capacité , à fts  moyens,  Lat, 
Modum  fervare. 

Propoficion  ,ff.  Propofition , 
aP.ion  de  propofer  ^ ^ la 
^chûfe  propofde  ; \Jr  propofi- 
tion y difeours  qui  affirme  ou 
nie  quelque  choft  ; ^ pro- 
pofition de  mathématique  , 
théorème  , problème^  Lat* 
Proporxtio. 

Propdnto  , fnhfl,  m.  Propos , 
réfolutton  déterminée,  Lat. 
Pfopofitum.  ^ Propos  , 
difeours  y matière  dont  on 
traite.  Lat.  Maceria*  argu> 
mentum. 

A propoHco  , à propos  y conve- 
nablement au  fttjet  , &€, 
Depropôfito,  â deffeiny 
de  propos  délibéré.  ^ Puera 
de  propofito  , hors  de  pro- 
pos y hors  de  fuifon, 
Propretor , f nu  Propréuur  , 
M.agijlrat  ou  Gouverneur  de 
Province  chc\  les  anciens 
Rom(ùns.  Lat.  Pfoprætor. 
Pfopuefta  , f,  f,  Propofition, 
Lat.  Propo(itio.  Repré- 
fentation  , expofé  des  rai- 
fons qui  nous  empêchent 
d’obéir  y &c,  Lat.  Decla- 
ratio» 

Pfopuefto  , ta  , part,  p.  de 
Proponer. 

propngnaeufo  , /.  m.  Forte- 
reffe  y place  forte  , &c.  ; 

♦ rempart  y appui , défenfe, 
fotnlen,  Lat.  Propugnacu- 
lum. 

Propulfa,  y Propuîfion,/.  /. 
Aétion  de  repouffer  Vennemi , 
&e.  Lat.  Propulfatio. 
Prora,y«&jî. /tf'm.  Proue,  Voy, 
Proa. 

prorata,  /./.  Q^uoee-part  qui 
revient  â chaque  intéreffé  au 
prorata  ou  en  proportion  de 
fil  mife,  I.at«  Rata  pars. 
Proratear  , v,  cH,  Partager 

\ 
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une  femme  au  prorata  de 
Plntirti  que  chacun  y a.  Lnt. 
Pro  ratd  parte  diRribucrc* 
Prorateo  , f,  m,  Ripartiilott 
entre  pluficnrs  an  prorata  de 
la  mife  ou  dt  Pintérét  de 
chacun.  Lat.  Pro  ratâ  parts 
diftrlbutio. 

Prorogacîon , y Proroga  ,/*./• 
prorogation,  L*t.  P^oro- 
gitîo.  ^ 

Prorogar , v.  aH.  Proroger  y 
prolonger  le  temps  fixé  pour 
une  chofe,  Lat.  Prorogare. 
Prorogar  la  jurifcliccion  ; fc 
füumcttre  à un  Juge  incom- 
pétent dans  une  contefia- 
tion , &e, 

Prorumpir  , v,  n.  Sortie 
avec  violenee  , impétaofitt  ; 

^ éclater  en  glmiffemens  , 
fondre  en  larmes  , &e,  Lat» 
Prorumpere. 

Profa  , f,  f,  Profe  , difeours 
non  affujitei  i une  certaine 
msfure  , ùc.  Lat.  Scrmo 
fotutus.  ^ Difeours  , en- 
tretien long  (5*  ennuyeux,  Lat. 
Longum  faRidiofumc'iio 
coUoquiiim.  ■ ^ Profe  qui 
fs  chante  à la  Mcffe,  Lat. 
Profa, 

Profador  , f.  m.  Satirique  é 
malin  , caufiîque  dans  fes 
propos.  Homo  mordnx» 
Profapîa,/’.  f Lignée  y race  ^ 
famille,  Lat.  ProCapla. 
Profayco  , ca  , adjcH,  Pro- 
faique  , qui  eji  en  profe  y 
qui  reffeuthle  à la  profe.  Lac» 
Profaïeus. 

Proferibir,  v.  aH.  Proferire, 
mettre  une  tête  à prix  , &c^ 
Lat.  Profcrlbere. 
Profcripcîon  , f.  f,  Proferi- 
ption,  Lat.  Profcrîptio. 
Pro&ripto  , ta  , part,  p,  d& 
Proferibir. 

Profecucion,  f.  f.  ABion  de 
pourfuivre  , de  continuer» 
Lat.  Profecutio. 
Profeguible,  adj,  Q^uipeutfe 
pourfuivre , fe  continuer. 
Profeguimiento  , f,  vl  Voyi 
Profccucion. 

Profeguir  , v.  a.  Pourfuivre  ^ 
continuer.  Lat.  Profequî. 
Profdlito,  f,  m.  Proféfyte  y 
Idolâtre  qui  fe  fai  fou 

profélyte,  nouveau  con-<. 
veni  à la  Foi  Ckrétitnnea^, 
Lac.  ProfelyCus. 

S Iv 
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Pfûfevante  171.  K.  PerCc- 

vAnte. 

Profiffa  , m.  Profattur, 

Ecriircm  tn  profc.  Lat. 
5erflone  foluto  fcrThens. 
^ Grand  paritur^  babillard, 
Biatfifo. 

Pro{it  ( lat.  ) grand  bien  rous 
Ml  ! On  Pemploia  , in 
£,j'pep\ùl  » commt  eowpli~ 
ment  de  filicitetion,  Lat. 
Profit. 

Pfofodm  , f,  f.  Profaàie  * 
pronor.eintion  conforme  à 
la  rjnantiti  des  JyUsbes. 
Lat.  Profodia.  Babil  , 
caquet.  Lat.  Loquacitas. 
^ Poéfu,  V,  Poefi'a. 

Proropûpeya  , f,  f.  Profo^ 
popee  y jîpare  de  rhétorique 
par  laquelle  on  fait  patUr 
une  pefenne  ehfente  , &e, 
Lat.  Profopopæia.  Often^ 
iation  , fafle  j aÿeciaeion 
dans  le  éifeours  , 6 c.  Lat. 
Fafius,  ja<^antfa. 

PrdfpcraïT.entc , adv.  Heureu- 
femem  , à fouhait,  Lat. 
Profpcrc. 

Profperar,  v.  a.  Paire  vref^ 
pérer  , favorifer  , rendre 
heureux.  Lat.  Profp?rare  , 
fortur.ire. 

Profpcrnr  , v.  n.  Profpcrer  y 
étrehcu'cux  Lat.  Proiperos 
exitus  confequi. 

Proîpendad  , /.  f.  Profpériti , 
état  de  bonheur.  Lat.  Profpe* 
rites. 

Prôl’pero  , ra  , adj.  Profperty 
fav  orabif  y heureux.  Lat. 
Profperus  , fccundns. 

Profuférefi  , f.  f.  Proftephi^ 
Trfty  équ'^tion  dePotbitecti 
du  centre  ; dijférenee  entre  te 
mouvement  inégal  d*une  p/a^ 
neee^  & le  mouvement  mo^en 
égal  & uniforme  ou^on  lui 
yrtppo/e.Lat  Profiaphiprefis 

Profiinicion .y  f.  Vrofiieution. 
Lat.  Profiitutio. 

Profiituir  , ».  aa.  Proflîtutry 
livrer  à Cimpudieité , &c. 
Lat.  Proftituere.  ' 

Prcnirtito,  t:i  y fécond  pan.  éi 
Profiituir. 

Proreccion  , f.  f,  ProtePion. 
Cat.  Proteftio. 

ProteftoT^  OT»  yf.  ProuHeur y 
triee,  Lat,  Proteflor,  trix. 

Il  ProteArîit,  y.y.  ProtecUicé. 
Vt  Prouflora» 
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Prôt«gcr  , V.  oH.  Protéger 
prendre  la  déferfeyfoutcair 
les  intérêts  de.  Lac.  Prote* 
gere. 

Pfotervatr.cnte , adv.  Infolem- 
ment  , effrontément.  Lit, 
Protrrvè. 

Protervia , y Protcrvîdari  yf.  f. 
Arrogance  , injotence  , opu 
niâtreté.  Lat.  Protervia. 

Protervo  , va  , adj.  Arrogant 
injoUnt  , opiniâtre.  Lat. 
PfOtcrviH. 

Protefta  , y.  y Protefidtion 
déclaration  par  iaqueile  on 
ptotc/ie,  Lat,  Scripta  recta 
matîo.  ^ Protefiation , pro- 
meffCy  affurance  poJUive,  Lat, 
Protefiatio. 

Protcflacion  , f.  f.  Pronfid’ 
tiott , déclaration  publique  de 
fa  volonté.  L;jt.  Protefiatio, 
declaratto,  ^ Menaces.  Lat. 
Minx. 

Ptotcfiacîon  de  la  {c»profef- 
fton  de  foi , déclaration  pu- 
biiqne  de  fa  croyance  } for- 
mule  rédigée  par  le  Conciie 
de  Trente  , qui  contient  les 
vérités  à C'olre  & à enfer gaer, 

Protefiante,  part,  a,  de  Pro- 
tefiar.  ^ Prouvant , Luthé- 
rien. &e.  Lat.  Luîlieranas. 

Proteftar  , v.  aCl.  Protefier , 
promettre  fortementy  ajfurcr 
pefitivement.  Lat,  Polliccri, 
tcfiificarii  Déclarer  la 
réfolutîon  cù  Pon  efi.  Lat, 
Proteft-nri.  ég  Mer:a€er.  t.at. 
Minr.ri.  ^ l'aire  fa  profejjion 
de  foi , con fefer  publiquement 
fa  croyance.  Lat.  Fidem  pro 
fiteri.  Prottfler.  réclamer 
par  une  déclaration  juridiqtic 
Contre  la  violéttce  y &c,  I.at 
Rcclamarc. 

Protefiar  un.i  lotra  , pro/«ycr 
ur.c  lettre  de  change,  ^ Pro- 
tefio  la  fucrt^i  , je  protefie 
de  violence.  Réfonfe  honnête 
cTune  perfor.ne  qu'on  force  de 
prendre  la  première  place, $-c. 

Protefio,  y.  #77.  y.  Protefta. 

Protêt  y fom’mation  d'ac- 
quitter une  lettre  de  change. 
L^^Conrèficta  dennneiatio 

Proto  , 777or  grec  qui  fignifit 
Premier  : U entre  dans  la 
cortpcfiion  de  quelques  mots 
F.fpagnols  ; il  fert  même  à 
en  forger  dan  t le  fiyle  badin, 
tels  que  protopobre proto- 
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diabio  P premier  patttre  ^ 
premier  diable. 

Prococolo  ,y,  #71.  Protocole  it 
Notaire , regifire  qui  coruient 
tous  leurs  aéîes,  Lat,  Proto^ 
collurrt. 

Protomartir  yf.m.  Le  premier 
des  Martyrs.  Saint  Ètienstu 
Lat  Protomartyr. 

Protomedicato  ,f.  m.  Tribunal 
pour  P examen  de  teuxrqai 
veulenr  être  reçus  Médecins»* 
Lat.  Regiorum  medicoram 
tribunal. 

Protomédico  , f.  m.  PrimleO- 
Alédecia  du  Jloi  ; 6*  , pir 
e-ctenfion  , les  trois  Alé^ei^  ' 
du  Roi:  Us  compofent  rouA^ 
quatre  le  Protomedieato. 
Lat.  Protomcdicus»meclidft$ 
regius. 

VtoXoTiOXixïOyfuhft.m.  Proioil 
notaire  . chef  des  Notaires.: 
e'étoitytn  Araeon,  un  dire  in 
dignité.  Lat.  ProtonotarioîiBr 

Pfoionotario  Apoftdlico,Pr»fcJ 
tonotaire  Apojlolique.  'i 
Prototipo,y. #77.  Prototype^, 
original  y modèle,  Lat.  Pro« 
totypus.  . • ■ 

Provagar,  v.  a,  Pourfolvru 
fon  chemin , aller  en  ayants- 
Lat.  Pfogrcdi. 

Provecho  yf.  m.  Profit  ^ 

bénéfice.  L^t,  Quælbis  * lo^ 
crum.  ^ Utilitip  avar.tofft» 
Lat.  Commoitum.  '^Pre^f 
progrès  dans  les  feienees,  Oeê.' 
Lat.  ProgreiTus. 

Provcdios  , p.  Profits  £saé 
charge,  indépendamment  des 
honoraires.  Lit.  Qosfius. 

4»  Buen  provecho  ! gtand  bien 
vous  ftijfe  ! Haccr^rove- 
cho  , profiter,  être  utile., 
profitable,  * Hombre  de 
provecho , homme  de  mérite^ 

^ Ser  de  provecho,  êera- 
Utile,  f et  vit.  ^ 

Provechofamentc , adv.  l/ti» 
Itment  , avantezeufemenu 


profic 

Provedto  , ta , adj.  Avancé  m 
cgt  ; iÇ-  dans  o#i«  feieneeqj 
Lat.  Prove^iui. 
l>rovecdor,y  iti.  Poarvay^ 
d'une maifon , munitionnatre 
d'une  armée  , &ç.  LiU  An- 
nocae  Pra;feiluffi 
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Proveediirfa  . Maça/în 
pour  Us  provtfions.  Lit. 
Annons  ipotheca.  ^ Em- 
phi  <U  puun  oycur  , &c.  Lai. 
Annonrc  praEfe<î>ura. 

Pcovcer  , v.  a»  Pourvoir,  mu~ 
r.ir,gornir.  Lat.  Inftruere. 

. Pourvoir , donner  ordre 
i cneLjue  ehofe . Lat.  Provi- 
der#. ^ Pourvoir,  confirtr 
vn  emp/oi,6>e,  Lat.Conferre. 
^ Décerner , juger  ,flatuer , 
rendre  un  arrêt  , &c»  Lat. 
Decernere. 

Proveorfe , v,  r.  Aller  du  ven^ 
tre»  Lat.  Ventrern  exoné- 
ra rc. 

Proveido,y/i^^.  m.  Sentence, 
arrêt  , décret  , &e,  Lat. 
Decretum. 

Proveimîento,/'.  m.  Aêfion  de 
pourvoir  une  ville , &c,  Lat. 
Provifio,  Tnunitio. 

Provcn.i , f.f  \ P ravin , rejeton 
d'un  eep  de  vigne  provîgné. 
Lat.  Tradux. 

rroveoif , r.e.  Provenir , tirer 
fon  origine,  Lat,  Oriri. 

Proverbiador m.  Recueil  de 
proverbes,  de  ftneenees , S'c. 
Lat.  Provcrbion!m  codex. 

Proverhîal  , ad/.  Proverbial , 
aui  tient  du  proverbe,  Lat. 
Proverbiâlif. 

Proverbii!mence  , aiv,  Pro^ 
verbialcment,  Lat.  In  pro- 
verbii  rnodum. 

Proverbio  , y*,  m.  Proverbe  » 
efpece  de  maxime  , de  /en- 
tenee,  Lat,  Proverbium. 
4»  Ati^ire  J pré/are,  ' Lat, 
Augtirium. 

Proverbios , p.  Livre  des  Pro^ 
verbes , un  des  livres  cano- 
nir/ues,  Lat.  Proverbioram 
liber. 

Providamente , adv.  Soigneur 
fiment  , diligemment,  Lat. 
Providè. 

Provîdencia,//.  Prévoyance, 
aHion  de  prévoir,  de  prendre 
des  précautions  j moyen 
employé  pour  remédier  à un 
aecident  fâcheux  , &c,  ; 
'^•providence  ,fageffe  de  Dieu 
dans  la  conduite  de  toutes 
chofes,  Lat.  Provîdentia. 
dp  Etat  , ordre  cHuel  des 
chnfes.  Lat.  Status , ordo. 

Auto  dcprofidcncîa,yêrtt«/i« 
provifoire, 

FcovidenciaL  ^*ÿ.  Qui  concerne 
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la  ptévoyanet  ou  la  provi~ 
dence.  Lat.  ProvidentU? 
proprius. 

Providente  , aij.  Prévoyant , 
actif  , prudent,  Lat.  Pro- 
▼idus. 

Prdvîdo  , da , adj.  Prévoyant  , 
qui  a de  la  prévoyance,  Lat. 
Providus. 

Provincia  , fubfi.  f.  Provins 
ce  , partie  confidérable  d'nn 
Royaume , 6rc.  ; '^Province  , 
nombre  dt  Monefierts  fous 
la  direSion  du  Provincial, 
Lat.  Provîncl.i.  ^ Trihttnal 
des  Alcaldtt  de  Cour  peur 
Us  affaires  civiles,  Lat. 
Forum  comitiale,  * Afd- 
tiere,  affaire  grave,  impor* 
tante.  Lat. Grave  ne^otium. 

Provincial  , adj.  Provincial , 
de  province,  Lat.  Provifl- 
ciatis. 

provincial , /.  m.  Provincial, 
Religieux  qui  a la  direction 
d*une  Prorinee.  Lat,  Provin- 
cî.e  priepofitus.  ^ Satire , 
pafjuinade  contre  le  Gou- 
vernemene,  Lat.  LibcÜus 
famofus. 

Provincialnto  * /.  m.  Provin- 
cialat  , dignitx  de  Provin- 
cial i temps  pendant  Ujcel 
il  eft  en  place.  Lat.  Ptovin- 
ciaiis  dignitas. 

X Provlnco  m.  V,  Encan- 
tarior. 

Provifion,y«&y?. /.  Provifion  , 
amas  , fourniture  des  ehofes 
néceffaires,  Lat.  Annonæ 
provifio.  ^ Provîlion  , Us 
ehofes  ainjt  amuffées.  Lat. 
Annona  , penus.  Provi- 
fion , droit  de  pourvoir  a un 
Bcné^e  , &c,  Lat.  Coliaiio. 
^ Provijions  , Lettres  de 
Chancellerie , &c,  Lat.  Di- 
ploma  regium. 

Piovifo  ( al } , adv.  A Pinfiant, 
fui  U champ  , fans  délai, 
Lat.  Illico. 

Provifor,yi  m,  F^Proveedor. 
Dans  les  Couverts  de  filles, 
r Econome  efl  Provi- 

Tora.  Vicaire  - Général 
d*un  Evêque,  Lat.  Epifeopi 
Vîcarius. 

Troviforia  , fahfl.  f.  Emploi , 
dignité  de  Vicaire-Général. 
On  die  aujji  Provilorato. 
^ Endroit  d'un  Monafiere 
cil  Ven  garde  U*  provifions , 
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dépenfe.  Lat.  Penuariusi* 

Provifto»  XK,  fécond  part,  p* 
de  Proveer.  Pourvu  d'un 
Bénéfice , &e. 

Prorocadon  , f.  f.  Provo- 
cation. Lat.  Provocatio. 

Caufe  pour  iaqueiU  on 
provoque,  Lat.  Provocatio  r.is 
caufa.  . / 

Provocador  • y*,  m.  Celui  qui 
provoque  , qui  fufeite  des 
querelles  ; boute  - feu,  Lat, 
rrovocator, 

Ptovocar,  v.  aH,  Provoquer  j 
inciter,  exciter.  Lat.  Provo* 
care.  ^ Provoquer,  irriter 
par  des  injures  , Cre,  Lat. 
Provocare  ad  iram.  Poy, 
Vomitar.  ^ Faciliter,  aider, 
Lat.  Coadjuvare.  ^ Mou- 
voir , porter , exciter,  Lat, 
Movere. 

Provocativo  , va , ad).  Qui  a 
la  vertu  de  provoquer.  Lit. 
Provocant.  Qui  aime  à 
provoquer,  à dîfputer,  quf 
relUuT.  Lat.  RixofuJ. 

Prdximamentc  , adv.  Récem- 
méat  , dernièrement.  Lit* 
Proximè. 

Pfoxîmidad  , f.  f,  Proximiei , 
voifinage  ; ^ proximité  , 
parenté  proche,  Lat.  Proxi- 
mitas* 

Prokimo  , ma  , adj.  Proche  0 
prochain,.  Lut,  Proximus. 

Froxîmo  I f,  m.  Prochain  , 
créature  capable  de  la  béati- 
tude éternelle  , tous  les  hom- 
mes , & même  Us  Anges. 
Lat*  Pruxiinus.^  Ane,  Lat* 
Afinus. 

4»  El  hombre  no  esprdximo. 
Se  dit , au  jeu  de  é Hombre  , 
de  celui  qtà  fait  jouer,  & que 
les  autres  joueurs  ne  doivent 
pas  plus  ménager  que  s'il 
n*éfoit  pas  leur  prochain, 
^ No  tiene  proxîmo , U ne 
connoit  point  de  prochain  , 
il  a le  eceuT  dur. 

Proye^Iar  , v.  a.  Projeter  é 
former  tin  projet.  Lat.  MedU 
tari,  diiponere. 

Proye^ko  m.  Projet,  plan 
d'un  traité,  &e,  Lat,  Con- 
filtum , inBitutum. 

Pfoyefto  , ta,  adj.  Projeté é 
en  termes  de  P erfpecUve. Lit, 
Frojeflus. 

\'royeéii\rK  tfubfi,  fén,  Foy, 
Vucîo, 
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Prudsncîa  , /.  /,  Prudence  , 
une  des  vertus  cardinales  ; 
^ prudence  */ngfJfe , circonf- 
pe^on,  Lat.  Pruder.tia. 

Prudencidt , adj.  Qui  appar- 
tient à la  prudence, 

Prudencialmente  , adv.  Pru- 
demment, Voy,  Prudente* 
mente. 

Prudente  , adj.  Prudent ^fage  , 
avifè.  Lac.  Prudens. 

Prudentemente  , adr.  Pru- 
demment. Lat.  Prudenter. 

Prueba  , /.  /.  Preuve  , ce  ^ui 
ètahiit  une  vérité  , &c.  Lat. 
Probatio  , argumentum. 
^ Preuve  , marque  y témoi- 
gnage. Lat.  Signum , indi* 
cium.  éjr  Ejfaiy  épreuve. het. 
Specimen.  Preuve  faite 
en  Jufiice,  Lat.  Probatio. 
^ Montre  • échantillon. 
Lat.  Specimen  , eiemplar. 
^ Preuve , vérif  cation  d'un 
calcul.  Lat.  Rationis  corn* 
probatio.  ^ Epreuve  d'im- 
primeur. Lat.  Typorum  fpe- 
cimen.  A EJfai  d'un  habit 
neuf.  Lac.  Examen. 

Prucbas  , p.  Preuves  de  no- 
blcjjé.  Lat.  Generis  tcfti- 
monia. 

À prueba  , d de  prueba , à 
L* épreuve.  ^ A prueba,  y 
edefe  , à un  plus  ample 
informé. 

Il  Pniina  , /I  K,  Helada  y 
Efearcha.  | 

Pruna  , fubjl.  f.  Prune,  Vcy\ 
Cirueta. 

Pu,/!/.  Exerément  des  petits 
enfant  , eaca,  Lat.  Stercus. 

Pu  ! interj,  qui  exprime  une 
mauvaife  odeur,  Pouas  ! Lit. 
Heu  t feetet. 

Pua  , / f.  Pointe  , piquant , 
épine  , &e,  Lat.  Alucro  , 
aculeus.  ^ Greffe  , branche 
d*arbrc  qu*cn  ente  fur  un 
autre.  Lat.  Surculus.  * £pf* 
ne  , a'guillon  , fouet , cha- 
grin , &e,  Lat.  Aculcus  , 
ftimulus.  * Perfmne  rufée  , 
fn  matois,  Lat*  Homo  af* 
tutus. 

Saber  <)uantas  puas  tiene 
un  peyne,  être  très-entendu 
dans  les  affaires. 

Pubertad  » f f Puberté , dge 
auquel  la  loi  permet  de  je 
marier.  Lat.  Pubertas* 

Pubes  , /.  m,  PéaU  , partie 
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couverte  de  poil  au  icjfus 
des  parties  naturelles,  Lat. 
Pubes. 

Püblica  ,//.  Ihtfe furie  droit 
publie,  Lat.  De  jure  publico 
aétus. 

Publicacton  y f.f  Publication. 
Lat.  Publicatio. 
tion  de  bans,  Lat.  Publica 
monitio* 

Publicador  , f.  m.  Celui  qui 
publie,  Lat.  Publicator. 

Puhticamente  , adv.  Publique- 
ment. Lat.  Publicè. 

Pubiicano  , / m.  PuHicain  , 

I fermier  des  deniers  publies 

I chei  les  Romains,  Lat. 

I Publîcanus. 

Publicar,  v,  a.  Publier  y pro- 
mulguer une  loi , &c.  Lat. 
Promulgare.  Publier  , 
rendre  oublie,  Lat.  Publicare. 
4*  Publier  , divulguer  un 
feeret.  Lat.  Prop-Ure.'^Pw- 
hlier  des  bans  de  mariage  ou 
d*ordination,  Lat.  Denun- 
tiare. 

Publicar  guerra  , déclarer 
la  guerre,  «f*  — un  libro  , 
publier  un  livre  , U mettre  au 
jour, 

Publicata  , / /.  Extraie  ou 
certificat  de  publication  de 
bans  d'ordination,  Lat.  Pro- 
muîgationis  diploma  vel 
teftimeniam. 

Publicidad  , f.  f.  Publicité  , 
notoriété,  Lat.  PubÜcitas. 

Maniéré  d'agir  publique- 
ment y fans  retenue,  Lat. 
Modus  publicus.  Endroit 
où  il  y a un  grand  concours 
de  monde  y lieu  public,  Lat. 
Forum  publicum. 

Pilblico,  ca  , aàie^.  Public  y 
maaifejJe,  notoire j ^public, 
commun  à tous.  ^ Publique, 
Se  dit  de  l'autorité  , par 
. oppofition  à la  privée,  Lat.  | 
Pubiieus.  { 

En  pubÜco  , en  public , publi-' 
quement,  Pdhiica  voz  y 
fama  , voix  publique  , bruit 
eonynun. 

?ùh\ico , f.  m.  Le  public , tout 
le  peuple  en  général,  Lat. 
Populus. 

Pücelana,//.  Pouffolant  ou 
por^îancy  fahledcs  environs 
de  Fou\^ol  en  Italie,  Lat. 
Pozzolana. 

Puchadaj/.  /.  Cataplafmefaît 
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avec  de  la  farine  délayée  dont 
de  Peau,  Lat.  Pulrncmum. 

Puches , fubfi.  m.  p,  Voy, 
Cachas. 

Puchecilla  ,//.  Bouillie  tr'esm 
claire.  Lat.  Oiluta  puis. 

Puchera,  /.  / F.  Olla. 

Piicherico  , /.  m.  dimin,  de 
Pucliero. 

Puchero , f.  m.  Pot  de  terre 
vernijjé  qui  fert  de  marmite^ 
Lat.  Puitarius.  ^ Viande  » 
&c.  qu'on  Jait  cuire  dansun 
pot,  Lat.  Gibus  pulcario 
CoAus.  * Grimace  qu'on  fait 
pour  pleurer,  Lat.  Vagitûs 
gufticulatio.  ^ Pot  au  feu 
qu'on  met  tous  Us  jours  dans 
un  méndgi.Lit.  CibuS  diarius. 

* Meier  U cabeza  en  el  pu- 
chero , s'obfiiner  à fo..tcnir 
une  faute  qu'on  a faite, 

Pudendo  , da  , adj.  Honteux  , 
déshonniie,  Lat.  Pudendus* 

Pudtcicia  , f,  f.  Pudicité  ^ 
chajUté  y pureté.  Lac.  Pu- 
dicitia. 

: Pudor,/  m.  Pudeur  y modefiie^ 

I honnête  honte.  Lat.  Pudor* 

I Pudricion  , /.  /.  Pourriture  , 
corruption  , putréf'aBioa. 
PutrefA^iio,  corruptio. 

Pudridero  , / m.  Endroit  où 
l'on  fait  pourrir  quelquechoj'c^ 
foffe  à fumier  , ire,  Lat* 
Sterquiitnium. 

Pudrigorio  , / m.  Homme  in- 
firme , vaUiudlnairt.  Lat* 
Valctudine  tnhrmus. 

Pudrimiento  » / m.  Putréfac- 
tion y\orrupiicn,  Lat.  pu* 
trefa^lio. 

Püdrir  , V.  a.  Pourrir  , altérer, 
gâter  , corrompre.  Lat.  Pu- 
trefacere.  * Chagriner , faire 
de  la  peint.  F*at.  Cruciare: 
dans  ce  dernier  fens  , oa  dit 
plus  fouveni  : Pudrirfe  ,/e 
eonfumer  de  peines  , de  cha- 
grint. 

Pudrir , v,  n.  Pourrir,  St  dit 
d'nn  cadavre  enterré,  LaC« 
Putrefeere. 

f Puebia  ,/  f,  V.  PobiaciorH 

Puebîo  , /.  m.  Ville,  bourg, 
village.  Lat.  O ppid  u m.  '«S' Peu- 
pie  y kabitans  d'une  ville  , 
&c.  Lat.  Populus.»^P/u/’/«  a 
gens  du  commun,  Laf» 
Vulgus. 

Voz  del  pueblo  , opinionpa-* 
bliquCy 
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Puente  , f m.  6*  /.  Pcnt  , 
hâiiment^  &c.  pour  traverfcr 
une  rh’icre,  Lat.  Pons. 
^ Pont  t titlaç  , ita^e  de 
tuijfecu.  Lac.  Tuhulatum 
naaticum.  ^ Chevalet  d'in 
truiïcnt  à cordes.  Lat.  Pon> 
. tfcuîus.  ^ Poutre  qui  tra- 
rerfe  d'un  mur  à Pautre, 
Lat.  Traorverra  trabes. 
Puantes  » p.  Traverfes  quiaf- 
ftmhlent  & a^ermijftnt  Us 
tanches  eu  ridelles  d*une 
charrette,  Lat.  Tranfverra 
ligna-. 

paente  de  barc;>s  , pont  de 
bateaux,  — de  îos  afnos , 
pont  aux  dnei  f dijfïculti  qui 
arrête  d^abord  les  ignorons. 
'P  ~ levadiza  » poneUvis. 
^ Hacer  la  puente  de  piata  , 
faire  pcnt  d*or  , aplanir 
toutes  Us  dîjpcnltis  , &s. 

Ni  al  vado  ni  i la  puente. 
Exprime  qttune  affaire  n*i» 
vance  ni  ne  recale.  ^ Pût 
la  puente  que  eftd  feco , 

. confeiL  de  ckoifir  U parti  U 
plus  fur, 

PuenteciÜa  , /.  f.  Petit  pont  y 
4'  chevalet  de  violon , &'c. 
lUt.  Ponticuius. 

Puerca , f.  f.  Truie  , femelle 
du  pourceau,  Lat.  Sas  fe> 
mina.  ^ Cloporte  f infeÜe, 
Lat.  MiDepeda.  tjr  Eaùu  de 
vis,  V.  Tuerca. 

Puercas , p.  Tumeurs  fero^ 
fulcufes.  Lat,  Scrophuîæ  , 
flrumata. 

Puerco  ,y*  m.  Pore , pourceau  , 
cochon.  Lat.  Sus , porcus. 
\Jr  Sanglier.  V.  Jabali, 
Fuorco  , ca,  ad},  Salt^mal- 
propre.  Lat.SoriHdus.’^Groyl 
fer  , impoli  , mal  - elevt, 
Lat.  Inurbanus. 

Puericia , fuhji.  f.  Age  depuis 
l'enfance  jufqu*à  t,^ans.  Lat. 
Puerîtta. 

puéril,  adf  Puéril  ^ qui  ap^ 
partient  à Page  qui  fuit  Ven» 
fonce  i puéril ^ qui  tient 
. de  Penfant  y frivole  , Crç.\ 
^ épithete  donnée  par  les 
ÀJtrologL  ts  au  premier  quar» 
tier  du  thème  célcfle,  Lat. 
Pucrilis.  > 

Puerilidad  , f.  f Puériliti  , 
difeuurs  , ailion  puérile.  Lat. 
Pucfilis  jocus. 
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d*nne  manière  puérile,  Lat. 
Puecili  modo. 

Puerro , fubfl.  m.  Poireau  ou 
porreau  , plante  potagère, 
Lat.  PorrucD. 

Puerta  , f.  f Porte  , ou>er» 
turc  pour  entrer  O fortir  ; 

* trou  par  où  les  animaux 
entrent  dans  leur  tanière  , 
&c,  Lat.  Oitiam.  ^ Porte, 
elCture  en  bois  , &c,  qui 
ferme  Couverture  de  la  porte, 
Lat,  Jaiiua , fores.  * Porte  , 
entrée  , introduàion,  Lat. 
Adîius.  ^ Droit  dUntrée 
qui  fc  paye  à la  porte,  h^t, 
Portorium. 

Puerta  falla  , fauffi  porte. 
^ trafera  , porte  de  der- 
riere , porte  dérobée  ; 4»  (tnus, 
fondement, 

A efotra  puerta.  Se  dit  à une 
per/onne  qui  fait  une  pro- 
pojition  qiPon  ne  veut  pas 
entendre.  On  dit  à peu  pris 
dans  le  même  fens  ; A ocra 
puerta  que  clla  no  fç  abre. 
^ De  puerta  en  puerca  , 
de  porte  en  porte.  * Eft  ir  , 6 
Uamar  a la  puerca  , être  à 
la  veille  d'arriver,  «ÿr  Por 
puertas.  Exp^'irnt  Pciat  d'un 
homme  réduit  à la  mife’C , 
à la  mendicité, 

Puertccica,  cW.tL  y f.f  Petite 
porte.  Lat.  Oftioium, 

Puerto  , f,  m.  Port , lieu  pro~ 
pre  à recevoir  les  vaijfeaux. 
Lat.  Portus.  + Détroit  , 
gorge  de  montagnes,  Lat. 
Fauces.  ^ Orrfee  de  la 
matrice,  Lat.  Vuivæ  oi. 

* Port,  ûjtle,  lieu  de  repos, 
Lat.  Porcus. 

Puertos  , 6 puertos  fecos  . 
lieux  fur  Us  frontières  où 
font  établies  des  douanes, 

pues  , part.  Donc  , partant , 
ainjt.  Lat.  Ergù  , igicur. 

Puifque,  Lat.  Cum , fi- 
quidein.  ^ Pourquoi , coni» 
ment,  Lat.  Cur  , quare. 
^ Oui  ycertes,  certainement  i 
fuftout  fi  ce  mot  ejl  placé 
au  commencement  de  la phraft, 
Lat.  Etiam,ita,  quidem. 

Pues , înterj.  Eh  tien  ! Lat. 
t^uidem , equidem. 

Pues  no  ? pourquoi  non  ? 

- Pues  que  , 6 pues  y que  ? 
eh  bien  ! quoi  r qti'efi  - ce  ? 
qu*y  a~£~U?  4 i’ucs  lï  , 
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vraiment  ont,  fur-tout  irO“ 
nijuement.  Y pues?  ehî 
que  dites»voiis? 
t Pues , adv.  y,  Defpues. 
i Pueft.i  , f.  f Morceau  de 
viande  , £*«.  Voy,  PoÜa* 
Couche,  ce  qu'on  met  fur 
une  carte,  V,  Parada. 
Puello , f.  m,  Deu  , place 
qu'occupe  un  corps',  lieu 
fixé  pour  une  opération,  httt. 
Locus,  Titus,  ÿ Boutique 
où  Ton  vend  en  détail.  Lat. 
Taberna.  Sitg*  , lit  fur 
lequel  une  femme  accouche, 
lie  de  mifere.  Lat.  Sedilc* 
^ Pofie,  emp/o*.  Lat.  Mu- 
nus.  * Etat  où  fe  trouve 
une  ehofe,  Lat.  Status. 
PueAo,  ta  p.  de  Poner* 
PucHo,  adv,  Puifque.Lzt.CvLm, 
fiauldem.  '. 

Puelio  que,  quoique,  encore 
s.que.  Lat.  Qu.-imvis* 

Pufl  iuterj,  qui  marque  qu'une 
chofe  fent  mauvais.  Puuas  !' 
Lac.  Heu  ! fcctet  ! 
t Puga  , /.  /.  Arag.  y Gai. 
y.  Pua. 

Pugil  , /.  m.  Athlete  â coups 
de  poing.  Lat.  Pugil. 

Pugn.i  , f.  f.  Combats  Lat. 
Pugna. 

Pugnaciüad  , f.  f.  Ardeur  , 
acharnement  à combattre.  Lat. 
Pugiiacitas. 

Pugoar,  V.  n.  Comhattre.\.st* 
Pugnare.  S'opiniâtrer  dans 
une  entrepjife,  Lat.  Obfir- 
mare  animum. 

Il  Pugnaz  , âd;.  P'. Belicofo. 
Puja  , f.  f.  Enchère  , offre  d'un 
prix  plus  haut,  Lat.  Lici- 
taiio. 

* Sacar  de  \apu]i,furpaffer, 
l'emporter  ,fe  prend  fur-tcut 
en  mauvaife  part. 

Pujador  , f.  m,  Enchériffeur% 
Lat.  Licitator, 

Pujamiento  , /.  m,  Ebullition 
de  fang , manifefiie  par  des 
rougeurs,  &c,  Lat.  Papuls. 
Pujantc,  adj,  P ui fiant , fort  p 
> robufie,  Lat.  Potens , va* 
leos. 

Pujanzo , /.  /.  Force , vigueurp 
Lat.  Robur  , vires. 

Puj.'T,  V,  n.  Croître, s'élever ê 
furpjfier  en  hauteur,  Lat. 
Superare.  ^ S'efforcer  de 
vaincre  un  ob/iacl*.  LacEnict. 
Pujar , V,  4.  Enchérir , mettn 
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l*crtchtrt,  Lat.  Licitari. 

Avoir  dt  la  peint  à t*énon^ 
cer  f fit  pas  acheter  et  ^uon 
a commenté.  Lat.  Haerere. 

Pujavante  , f»  m.  Boutoir  , 
outil  de  M.:réehal  pour  cou- 
per la  corne  /uperflue,  Lat. 
Scalprum  mulomedici. 

Pujo  , /,  m.  Ttnefme  , forte 
de  maladie.  Lat.  Tenefmus. 
♦ Envie  démefurée  de  rire, 
de  pleurer^  Oc,  Lat.  Pru- 
ritus.  Défit  violent  d*une 
ehofe.  Lat.  Cup'do. 

À pujos  , adv.  Peu  à peu  , petit 
a petit , avec  di^ulti,  Lat. 
Vtx,  7grè. 

Pulcrttud  • y.  f Beauté,  Lat. 
Pulchritiicio. 

Piilcroi  cra  I adj.  Beau.  Lit. 
Pulchcr,  tjr  Recherché  dans 
fort  ajujiement,  Lat»  Con<> 
cinnus. 

Puiça  , f.  /•  Puce  y infeSe. 
Lar,  Pu!cx. 

P)i!g3S  , p.  Petits  fahots  avec 
t^ci  te/  tnfans  jouent,  Lat. 
T rocbuîî. 

P Ca»U  uno  ti«ne  fu  modo 
fie  m^tar  pulgas  , chacun  a 
fon  goût , fa  rirtrticre. *Echar 
la  pulga  detras  de  la  oreja  , ! 
mettre  la  puct  à V oreille  , \ 
dire  quelque  ehofe  qui  in- 
quiete,*Tener  mêla  pulgas,  > 
n'ttre  pas  endurant.  * Tener 
pulgas , être  vif,  turbulent,  \ 

Pulgada  » f.  f.  Pouce  , mefure , 
douzième  partie  du  pied,  Lat.  • 
Pollex.  I 

Pulgar,/*.  m.  Pouce,  le  gros 
doige  delamain.  Lat.  PoHcx.  ' 

Menear  ïos  pulgares,  entajfcr 
les  cartes  dans  fa  main . O 
les  détacher  doueement  avec 
le  pouce  pour  en  connoître 
la  valeur  ; ou  travailler  vite, 
dépêcher  l'ouvrage.  ^ Por 
fus  pulgares»  de  fes  propret 
mains, 

Fulgarada,/.  f.  Coup  de  pouce, 
prejpon  avec  le  pouce,  I.at. 
Pollicis  îAus  » preflio.'l'Fiff- 
cée  de  fel , prife  de  tabac  , 
Oc.  Lat.  Digitorum  captus. 

Puîgon  , f,  m,  Ufet  , petit 
infecle  qui  ronge  la  vigne. 
Lat.  Volvox. 

Pülguera  , f.  f.  Lieu  plein  de 
puces.  Lit.  Locus  pulicofus. 

Herbe  aux  puces,  Voye\ 
^ragstona. 
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Puîguera»,  p,  Voy,  Empul- 
gueras. 

Puignilla,  f.  f.  Petite  pute, 

PulguiPas  , p.  Perfonne  vive  , 
inquiété , d'humeur  peu  en- 
durante, Lat.  Irrequietus 
homo» 

Pulican  ,f  m.  înfirument  ^ar- 
racheur de  dents  , Davier, 
Lat.  Dentarp.^ga. 

Pulicla  , f f y,  Polîci'a. 

Pulîdamente , adv,  Artifiement, 
délicatement,  Lat.  Pulchrc , 
concinne. 

Pulidero , f m,  V»  PuHdor. 

Pulidez  , f.  f.  Parure  , ajufte- 
ment,  Lat.  Ornatus. 

Pulido  , da  » part,  p.  de  PuUf. 

Joli  , mignon  , qui  a bon 
air,  Lat.  Lepidus , con* 
cinnus. 

II  Pulidor,  f.  m,  Poijjeur  , 
ouvrier  qui  polit,  Lat.  Ex- 
politor.  ^ Polijj'oir,  infiru- 
ment  pour  polir.  Lit.  £x- 
politorium.  Morceau  de 

I drap  ou  de  peau  que  les 
femmes  tiennent  entre  leurs 
doigts  en  dévidant,  Lat.  Pan- 
nus  expolitorius. 

Puîimcnto  , f.  m.  Poli , luftre , 
éclat  d'une  ehofe  polie,  Lat. 
Poittura,  nitor.  | 

Encarnacton  de  puHmento  , 
carnation  unie  , lijfe  , lui- 
fante, 

Pulir»  •>.  a.  Polir,  rendre  uni , 
clair,  luifani.  Lat.  Expo- 
lire,  ^ Orner  , embellir  , 
enrichir , polir  fon  flytc,Oe, 
Lat.  Adornare  , expoHre. 

Pulirfe , verb,  r.  Se  parer  , 
s'ajufter,  Lat.  Se  comere, 
4'  polir  , adoucir  la  ru- 
deffe  de  fes  moturs , Oc,  Lat. 
Urbanitati  initiari. 

Pulîa  , f.  f.  Fouille  , injure 

' que  fe  dffent  des  bateliers 
qui  fe  rencontrent , Oc,  Lat. 
Convicium.  ^ Brocard  , 

j mot  piquant , repartie  vive. 
Lat.  Diflerium,  Efpeee 
d'aigle  qui  .habite  les  troncs 
d'arbre,  Lat.  Aquila. 

Pulmon  , f,  m.  Poumon,  V, 
Bofe. 

Pulmon  marino  , poumon  ma- 
rin , efpeee  de  loophyte.  Lat. 
l'ulmo  martnus. 

Pulmonari.i Pulmonaire , 
plante.  Lat.  Pulmonaria. 
PuimcQia  » /.  /•  PulmçaU  , 
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maladie  du  poumon,.  Lat» 
Pertpneumonia. 

Pulpa , f,  f.  Poulpe  , partie 
la  plus  foliée  de  la  chair 
des  animaux  ; * poulpe  ou 
pulpe,  chair  des  fruits,  Ocm 

I Lat.  Pulpi. 

PuIpejo,y.  m.  Bout  du  doigt 
cppoféa  /'oirg/r.  Lac.  Digiti 
pulpa. 

Pulpen't , f,  f.  Boutique  dans 
les  Indes  où  l'on  vend  toutes 
fortes  de  chefes  , excepté  de 
la  toile  O des  étoffes.  Lac. 
Taberna  indtca. 

PuIpcfO  , y*,  m,  Marchandqui 
tient  une  de  ces  boutiques, 
Lat.  Tahemarius  indicus. 

Pulpîto  , f.  m.  Chaire  de  Pré- 
dicateur, Lat.  Suggeilut. 

Piilpo  , f,  m.  Polype  , forts 
d'animal  marin.  Lit.  Po- 
lypus. 

*■  Poner  como  un  pclpo  » 
battre  , châtier  vigoureufe^ 
ment, 

Pulpofo  » fa  » adj.  Charnu, 
où  il  n'y  a que  de  la  chair 
fans  os.  Lat.  Pulpofus. 

Pulque,  f,  m.  Suc  culiquet/r 
tirée  par  incifon  du  Magttey, 

Pulfacion  , O Pulfada  , /.  J, 
Pulfaticn,  battement  du  pouls, 
Lat.  Pulfatio. 

Pulfar , V.  a.  Vcy.  Tocar  y 
Herir.  7j«r  le  pouls  à 
un  malade,  Lat.  Pulfum 
taftu  explorare.  Sonder, 
examiner  une  affaire , tâter 
le  terrain,  Lat.  Explorare. 

Pulfar , V,  n.  Battre , en  par- 
lant du  CHUT  , du  pouls , €/e, 
Lat.  Cor  exdiire  » nicar» 
venam. 

Pulfatil,  adj.  Se  dit  des  inf- 
trumens  qu'il  faut  frapper 
pour  les  faire  réfonner,  Lat. 
Pulfatilis, 

Pulfativo,  va,  adj.  Qui  bat, 
qui  frappe.  Lat.  Pulfans. 

Pulfcra  , f.  f Bande  qui  af- 
fujettit  fur  le  pouls  d'un 
malade  une  compreffe  trem- 
pée dans  une  liqueur  fpiri- 
tueufeLu  F.-ifcia  braihîalif. 

, Pulferas,  p Cheveux  qui  tom- 
bent fur  tes  tempes , tout 
le  re/fe  de  la  tête  étant 
chauve,  Cinclnni.^^ra* 
ceiets  de  femme.  Lat.  Ar- 
miüi'e. 

Pulfifla,/.  «.  5*  /.  Pefoant 
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çoi  €onnoît  parfaiitment  U 
pouU,  La(.  Puliûs  {cms. 

PuUo  » y*,  m.  Pouls ^ hattcment 
de  Parterc  ; endroit  du 
poîpinet  où  /e  pott/j  Lat< 
pulfus.  ^ foree  , vigueur  , 
fureté  dans  U poignet,  Lat, 
Maniis  vigor.  * Soin  ^ at- 
eeneion  donnée  à une  off)iire. 
Lac»  Cura.  é 

^ A pulfo  , du  poignet , aves  la 
feule  force  dupoig^ifit.  To- 
ir.ar  «l  pulfo  , tdtiricpouh  ^ 

♦ tour  le  tf.rùlny  fonder  y 
txemïaer^ 

Pulular  , V,  a.  Pulluler  , 
pouffer  des  rejetons,  Lat. 
VullalAcet 

Punvlonor  » f.  m Point  d*hon~ 
neuf  ,ee  en  ^uoionfaucon^ 
ffter  r^anfîtfur.  Lat.  Honos. 

Tundonorolo  , fa  , tsd].  Dé- 
licat fur  le  point  d'honneur, 
Lra.  Honoris  Hucliofus. 

j PungCAtivo,  VI,  adj,  Qui 
plilue , qui  excite,  Lat.  Pun* 
gens,  (Urmilans. 

Pun^^imiento  « f,  m.  Piqûre  , 
aBion  de  piquer,  Lat.  Punc- 
tio. 

Pungir  , V,  4.  Piquer,  hlejfer 
avec  un  infirument  pointu  \ 

♦ piquer  , fdeher , irriter  , 
aigüiilonrur,  Lat,  P^mgece. 

Paogitivo,  \o  » adj.  Piquant, 
L»r«  Puogens. 

Fumcîon  , /.  f.  Punition  , 
châtiment,  L^t.  runicio. 

Punir,  f,  a.  Punir  > ehStier, 
Lat;  Punire. 

.Punca,  /.  f.  Pointe  , bout  pi- 
quant & aigu.  Lit.  Mucro, 
cufpis,  «ÿ'  Pointe,  extrémité 
de  ce  qui  va  en  diminuant. 
Lat.  Apex.  ^ Pointe, terre 
qui  avance  dans  la  mer.  Lat. 
Terrre  angulus. Termede 
Plafon.  Pointe , partie  in- 
férieure de  Vécu,  Lat.  Scutl 
acumen»  'ÿ  Terme  de  Bla- 
fon,  Chevron,  Lat.  Trian- 
gulu$.  ^ Pointe , petite  por- 
tion dune  chofe  , pointe  de 

^ ftl , d*ait , &e,  Lat.  Pars. 
~ ^ Petite  quantité  de  bétail 
pforée  du  troupeau,  Lat. 
Fars  pccoris.  % Arrêt  d*un 
chien  à la  vue  du  gibier.  Lat. 

X C^nis  ftatio.  ^ Pointe  , 
injifurrunt  d'imprimerie  pour 
corriger  les  formes,  Lat.  Su> 
buîa  typojjw^lûçc.*  Foirtftf, 

\ 

\ 
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faveur  piquante  du  vin,  6rc, 
Lat.  Acor. 

Vuntas  , p,  Eagrelnres , picots 
de  dentelles,  Lat.  Doniiculi. 

Comes  dé  taureau,  Lat. 
Tauri  cornu.i.  Bouts  de 
bois  qui  rcflent  dune  puce 
équnrrît,  Lat.  Albotîs  ox- 
ticma. 

Punta  de  ûUmantc.  V,  Dia* 
mante» 

Andar  en  puntns  ,/<? 

^ Hacer  punta  , contredire 
fortement  ; v$r  furpajfer  , 
P emporter , Pllever  au-def- 
fus  ; chercher  à s'éloigner 
du  troupeau , en  parlant  fur- 
tout  aes  bêtes  à cornes, 
^ Hacer  punta  cl  haicon, 
faire  la  pointe,  s*élevervérs 
le  ciel  , en  partant  d*un 
faucon.  Perro  de  punta 
y vaclca  , ehün  d’arrêt  qui 
tourne  autour  du  gibier  pour 
U pteadre  en  fxec, 

Puntacion,  f,  f,  PonHuaiion, 
Lat.  Puailurum  netatio. 

Puntada , f»  f.  Point  d*ai~ 
guUle.  Lat.  Aeûs  punélum. 

♦ Mot  dit  comme  fansdef- 
feia  , mais  dans  Pohjet  de 
rappeler  quelque  chofe  à la. 
mémoire , &c,  Lat,  In  me-; 
moriam  rcvocatio. 

4»  P.  De  todo  entiende  un 
poquito  , y de  albardero 
dos  puRtadas.  Se  dit  d*un 
homme  qui  fait  Pentendu 
fur  tout , & qui  ne  fait  rien, 

* No  haber  dado  punc.ida, 

n*avc:r  pas  encore  entamé 
une  aff  aire,  \ 

Punta* , /.  m.  Etais , ftançon, 
Lat.  FuIcruA,  ' 

Puntapie/  /.  m.  Coup  de  la 
pointe  du  pied,  Lat.  Pedis 
extremi  iftas. 

Puntar,  V,  a,  PonHuer,met- 
tre  des  points  & des  viré 
gulesi  P^ocer  les  points 
ou  notes  dans  la  compofi- 
tion  en  contre-point,  Lat. 
Puoélis  OQtarc. 

Puntear,  v,  Pincer  la  gui- 
tare, Lat.  Cythorain  per- 
cutere.  Marquer  avec  des 
points  , dans  une 

miaiarure , Lat.Pun<f^Is 
notare , pingere.'}'  Coudre, 
Lat,  Suerc. 

Puntera  , /.  /.  F",  Sicnapre- 
viva. 
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Punterfa , fubfi,  f,  ABion  de 
pointer  un  canon  , de  cou- 
cher en  joue  , v<yV«.  Lat. 
CoMiautto* 

Puatero , f.  m.  Touche  , petit 
brin  de  bois  , Gre,  dont  les 
erfans  touchent  les  lettres 
qu'ils  épellent  ; ^ baguene  , 
&c.  qui  fett  â indiquer  , 4 
marquer.  Lat.  Stylus  , ra- 
dius. ^ Poinçon  Je  Aisré- 
chul  ferrant,  La:.  Stylus 
ferreus.  ^ Clfeau  dt  Tail- 
leur de  pierre,  Lat.  Scalper 
acuminâtus. 

PuAero,  ra  , adj.  Qui  vife 
jujh  , bon  tireur,  Lat.  Pe- 
ritus  Cüliimator. 

Punriagudo  , da  , adj.  Pointu, 
aigu,  Lat.  Acutus  , cufpi- 
datiis. 

PandlU  , y*,  y.  Petite  pointe  ^ 
^ petite  dentelle  à picou  , 
qui  fen  de  bo’-d  à une  p/m 
large,  Lat.  Limbus  denû- 
cularus. 

De  puntillas,  yâr  la  pointe  du 
pied,  * Ponerfe  de  pun- 
tillas,  s*opiniâtrer , ne  vou- 
loir point  démordre, 

Puntiîlazo  y PuntîÜCfn  , f.nu 
Coup  de  la  pointe  du  pied- 
Lat.  Pedis  extremi  iélus. 

Punto  , /.  m.  Point , plus  pe- 
tite partit  de  Téttndue  : le 
point  mathématique  n*a  même 
point  d*étendue vJ'  point, 
quejiion  à traiter.  Lat.  Pun- 
^um.  Point,  ce  qu^U y 
a de  principal  dans  une  af- 
/tf/rr.Lat.  Rei  fumma.i^jRr/r, 
fin  qu*on  fe  propo/^,  Lat, 
Meta , feopus.  ^ Point  , 
état  aSuel  £une  affaire,  Lat. 
Status.  ^ Point , état  de 
perfection  à* une  chofe,  degré 
de  cuiffon  convenable  , &c, 
Lat.  Ferfe^ionis  Ratus, 
^ Point  d*hoaneur,  Foye^ 
rundoaor.  ^ Point,  tempe 
précis  y occafion  , moment 
favorable,  Lat.  Tempus  , 
occafio»  Point  , marque 
pour  féparer  Us  phrafes, 
Lat.  PunAum.  i|r  Guidon , 
bouton  au  bout  d'un  canon  , 
&c,  qui  fers  à mirer,  Lat. 
Apex  coHimatorius.  Se- 
cond arrêt  de  la  noix , cran 
far  lequel  repofe  le  chien 
bandé  d'une  arme  à feu. 
Lat(  Sclopeti  clavi» 
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•^^Point  de  eoüture,  Lat. 
Puoé^um  acû$.  Manitre 
dont  tft  tijfue  unt  étoffe.  Lat, 
Texturx  rooHus,  Mail/c 
écfiappét  dans  un  bas,  L»t, 
Caligarum  foramen.  Ton , 
cccord  des  infirumens.  Lat. 
Conron.‘*jitiæ  tonus,  Clô- 
ture des  Claffes  , des  Tri^ 
banaux.  Lat.  Ferîs. 

PuntoS)  p, points  de  future  pour 
réunir  lès  Uvres  dfuntpLcie, 
Lat.  Aeûs  purâa.  ^ Mail- 
les  de  bat,  Lat.  Textaræ 
duflus.  Points , petits 
trous  qu^on  fait  aux  étri- 
vterts , &c.  Lat.  In  corri* 
güs  fbraretna.  ^ Points , 
dlfijions  du  compas  de  cor- 
donnier. Lat.  Calceorum 
tnenfunn  fîgna.  ^ Points 
marqués  fur  Us  dés ^ furies 
cartes,  Lat.  Alcarumpun^a. 
^ Points  f nombre  que  Von 
marque  â chaque  coup  du  jeu. 
Lat.  Calculorum  numerus. 

Fautes'  que  fait  un  Eco- 
lier , en  récitant  fa  Uçon, 
Lat.  Errata.  «J»  Points  , 
quefiiors  tirées  au  fort , dans 
les  examens , Us  thefes  de 
croit , &e,  Lat.  Theroa  forte 
duôum. 

Punto  accidentai  » point  ae- 
ciitntel , en  termtsde  Ptrf- 
p^vt.  4'  “ céntrico.  x. 
Centre.  * — cdntrico  , 
point  central^  but  principal 
de  noi  oHions.  crudo. 
y,  ce  mot.  ^ — de  dif- 
tancia,^omr  de  diÛance  ou 
d'éloir.r.cmentt  en  termes  de 
Perfpeclive.  «f»  ““  de  Ion- 
gitud  » peint  ou  degré  de 
longitude  fur  mer,  ^ — de 
fufpcnficn  , point  de  fuf- 
penjion , celui  par  lequel  un 
corps  ejl  fufpendu.  ^ de 
)a  fuftcfltacion  y point  d*ap- 
puiy  en  termes  de  Mécanique. 

— de  la  vifla , o prin- 
cipal , point  de  vue  , en 
termes  de  Pcrfptèiive.'^  — de 
mcdiMcion  ypoint  yjujet  de 
méditation. 

Pùntos  de  1.i  refraccîon  , 
points  eu  fe  fait  la  réfrac- 
tion dfun  rayon  de  lumière 
an  entrant  dans  le  verre  & 
-an  rtpojfant  dans  Vair, 
^ — cquipolados.  Terme 
de  Blafon,  Pçintf  équipol- 
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lés  , neuf  carrés  en.  forme 
d'échiquier.  muncalcs^ 

notes  de  mtifque. 

A]  punto,  yir  le  champ.  ^ A 
punto,  à point , à propos , 
à point  nommé.  ^ A punto 
fîxo  , irtfM*'i':bUment  , im- 
manqunbUmsnt.  * Baxar  de 
punto  , décheoir  icfonpre* 
mier  état.  * detodopurto, 
de  tout  point  , entièrement. 
^ En  punto  , prieifemtnt , 
ou  â cette  heure , en  ce  mo- 
ment, ^ Eflar  en  puuto  , 
d i punto  , être  fur  U point , 
au  moment  , à la  veille. 
^ Hacer  punto,  achever  , 
finir  y conclure.  ^Hombre, 
6 muger  de  punto  , per- 
fonne  de  marque , de  difiinc- 
tion,  * Poner  los  puntos, 
vifer , afpirer  à.  * Poner 
los  puntos  muy  altos, per- 
ter  fes  rues  trop  haut , avoir 
des  prétentions  exeejfives, 
^ Por  puntos  > d'un  mo- 
ment à Vautre,  Punto 
en  boca  , paix  , ftUnce  l 
^ punto  por  punto  , de 
‘point  en  point.  ^ Subir  de 
punto , erottre , augmenter. 

Il  Puntofo , fa  , adj.  Qui  a 
ptufieurs  pointes.  Lat.  Acu- 
minatus.  PointîlUux  , dc‘ 
licat  fur  le  point  d'honneur, 
Lat.  Honoris  ftudionor* 

Punluacion  tff  Fonciuation, 
Lat.  Interpunflio. 

Puntuil,  adj,  PonHutlyCxaR. 
Lat.  Impensè  diligens. 
^ Certain  , indubitable.  Lat. 
Certus.  xjf  Propre  , conve- 
nable. Lat.  Aptus. 

PuntU'ilidnd  , f,  fPonSualité , 
exaSifude.  Lat.  Accurnta 
diügcmîa.  ^ Certitude.  Lat. 
Certitude.  ^ Convenance  , 
rapport  d*une  ehoft  avec  fa 
fin.  Lat.  Congrucntla. 

Puntunlixar , v.  a.  Mettre  , 
graver  prefondément , exac- 
tement dans  fa  mcCTo/r<. Lat. 
Memoriâ  rccondcrc.xJiVfcf- 
tre  la  demiere  main  , per- 
ftàionncr,  L«t.  Opus  per- 
polire. 

Pimtualmentc  , adv.  PonHuef 
Liment,  Lat.  Accuratc. 

Puntuar  , v.  a.  Ponciuer  , 
mettre  des  points , des  vir- 
gules, Lat.  Apicibus  not.-rc. 

Pumura , f,  f Piqûre  , blej- 
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fure  fshe  avec  un  irfintmené \ 
pointu.  Lat.  Punflio.  «.| 
Puntutfis  • p,  Pomtures  iss 
tympan  d*2mprt.-neur,  Lac.ltt-^s 
Ubiilâ  typographicâ  eut*' 
pides. 

Punzada , f,  f.  Piqûre.  Lati>^ 
PunAio.  * Douleur  aipâ^d^ 
Lat.  Dolor  fodicans.'^^AA 
grifl  , regiei  cuifant.  Lit#' 
Stimulus. 

Piinzadurn,  y*,  f Piqûre-heté-^ 
PunAio.  ; '-'"ft, 

Punzante,  part.  a.  Punziftj 
^ Pointu  , piquant  » en  ier^  • i 
mes  de  Chirurgie»  Lat.  Açtt^,*'i  • 
tus,  pungens,  • » T. 

punzariV.  a.  Piquer  y perc&itj'^^ 
^ pointer  y frapper,  blefier 
arec  la  pointe  de  Véple.  * Sa  ^ 
dit  d'une  douleur  aigue 
fe  fait  fentir  ; * cA^rÛKr^-. • 
affliger.  Lat.  Pungere. 

Punzon , f,  m.  Poinçon , inf-^  | 
trument  de  fer  pointu,  Lat* 
Stylus  acuminatus.  ^ Poüi^y^ 
çon  d'imprimeur , d'OrfevrCg'*^ 
&e.  y morceau  d'acur  grair/.\ 
en  relief,  Lat.  Graphiuhi.-  ^ 
Punzoncîco , /i^yî.  m,  " 
poinçon. 

Punada  , f.  f.  Coup  de  potofvfeA* 
Lat.  Pugni  iâus.  ’ ^ . » • 
^ Dar  una  punada  en  èV^ . 
Ciclo.  y.  au  mot  Cietor'  i 
^ Venir  i las  puôadas. 

Venir  a las  manos  , oau 
Mano. 

PuBado , f m.  Poignée^,  aaél'  * 
tant  que  la  main  ferrriiepep^f^ 
eontenir.  LaC.  Pugillut/' ^9^ 

* Poignée  , petit  nombre 
6'c,  Lat.  Manipulus. 

Puîîado  de  mofeas  , iuiurTW 
de  chofes  aifets  à fépareryii)^ 
dijUyer.  ■ 

A punados  , a poignée  , «Ç  y 
abondance  pour  ce  qui  devroefi'y^ 
être  en  petite  quantité  ; 6k 
>Sr  en  petite  quantité  , pcxf'  é* 
ce  qui  détroit  être  en  ofon* 
dance.  «$*  Gran  punado , S 
que  punado  ! certes! 
bien  de  quoi  ! a 

Punrl,/.  m.  Poignard  y artH  J- 
qfflenfive.  T.at.  Ptigîo. 

Punaiada  , y*,  y!  Coup  de  poi^  y* 
gnard.  Lat.  Pugionîs  i^us. 

* Coup  de  poignard,  dou-^ 
leur  que  eaufe  une  nouvelle  ' * 
fdckeufe,  &c,  L^f.  Vulnû*'  -.’ 
intisium» 


. r U N 

• E*  i>unjila3a  de  picaro  ? 

réfor.fc  à qml<^u*un  qui  nous 
prejfe  àe  faire  tout  de  fuite 
(c  qui  demande  du  temps, 

Punete  , y*,  m.  V.  Punada. 

Punetes  , f.  Bracelets,  Lat. 
Armillæ. 

Puno , f m,  Poirg  , mam 
ftrnie,  Lat.  Pugnus.v*  Po:- 
fftée.  V.  Puâado.  * Petite 
étendue , petite  quantité ^ &c. 
Lnt.  Pugiiius.  ’ÿ  Poignet  de 
ckemij':.  Lat.  Subvenir  fafc;n 
bracchînlis.  4'  Manchette  , 
bout  dé  manche.  Lat.  Ma- 
nica  fuperpoiita.  '^Poignée 
d’épée.  Lat.  CapviKts. 

♦ Apret.'-r  los  p;.no.^ , faire 
. tous  fes  efforts.  ^ A puno 

cerrado , à poing  fermé  , de 
toute  fa  force.  Como  un 
puâo  , gros  ccnime  U poing. 
^ De  propio  puuo  , de  fa 
proore  main.  F.inega  ce 
piino , efpace  de  terre  eu 
l’on  peut  femtr  une  fanegue 
de  grain.  ^ Hombre  de 
puôos,  homme  fort^  robujle. 
^ Medir  a punos , mefurer 
m'ee  le  poing.  * Meter^ô 
poncr  en  un  puno , , 

réprimander  vertement.  *^Pe- 
garla  de  puno , tromper  dans 
une  chofe  effentîelle.  Por 
fus  punos , par  fan  travail. 

Ser  como  un  puno  , 
etre  avare , ferré. 

Pupa  , f.  f.  Croûte  ou  gah 
oui  refie  d’un  bsuten  à la 
bouche  f Cre.  Lat.  PuHuIa. 
^ Mot  des  en  fans  qui  f< 
plaignent  de  quelque  mal , 
bobo, 

Pupita  ,f  f,  PrunelLede  Vail. 
Vm  Nina. 

PupÜage  , y.  m.  Pupillarité  y 
état  de  pupille.  Lat.  Pu* 
pülaris  ftatus.  Per.Jîon  , 
fomme  d’argent  pour  être 
logé  & nourri  ; perjion , 
maifon  où  Von  tient  des  pen~ 
fionnaires.  Lat.  Pxdago* 
gium.  ^ . 

Eftar  a pupîîage  , être  en  pen^ 
fton  , en  parlant  d’un  éeo^ 
lier  ; * dépendre  , être  aux 
ordres  de  quelqu’un  qui  nous 
nourrit. 

Pupilar  , adj.  Pupillaire  , qui 
appartient  au  pupille.  Lat. 
Pupillaris. 

Pupilcro  , /*  m,  Moitn  de 
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penfion,  Lat*  Alutnnorum 
cducator* 

Pupilo  , f.  m.  Pupille  y enfant 
fous  la  conduite  d’un  (uttur. 
Lat.  Pupillus.  Penfion- 
noire,  eeolier  en  penfion. 
AUimnus , convif^or. 

Pupofo  , fa  , adj.  Couvert  de 
croûtes,  y,  Pupa.  Lat.  Puf- 
tiilofus. 

Puramento  , adv.  Purement  , 
fans  mêlante.  Lat.  Pure  , 
fncrc.  ^ î^urement , ei'afie^ 
ment.  Lat.  Purè  , cafté. 

Pureza  , f.  f.  Pureté , qualité 
de  ce  qui  efi  pur , fans  mé- 
lange. Lat.  Puritia  , înte- 
gritas.  Pureté  y ckaflcté. 
Lut.  Caftius.  'Ç'  Pureté  de 
maurt.  I^at.  Morum  iaic- 
gritas. 

Piî-gi,  f,  f Purgation  , mé- 
decine. Lat.  Potio  inedica. 

Purgacior. , f.  f.  Purgation  , 
évacuation  par  un  rtmtàe  qui 
purge  5 action  de  fe  pur- 
ger d’un  crime , ju(lifica:ion. 
Lat.  PurgatiOi 

Purgacîones  , p Purgations  , 
flux  mcnjtruel,  LaLMenftrua 
purgatio. 

Purgacion  canonica  , purga- 
tion canonique  f jujîijication 
d'un  aeeufé  devant  le  Juge 
eCcléfaJltquc  , fuivant  Us 
formes  preferites  par  les  ca- 
nons. ij»  — vuîgar , jufli- 
flcjtion  par  t épreuve  de  P eau 
ou  d’un  fer  rouge. 

^ Purgamiento  , f,  m.  AHio.n 
de  purger , de  nettoyer,  Lst. 
Purg7»no. 

Purgante  , part.  a.  dePurgar. 
^ Purgatif,  y.  Purgative. 

purgar,  v.  a.  Purger  , puri- 
fier,  nettoyer.  Lat.  Purgare, 
*Puf:per,Seditdes  afficUons, 
&e,  que  Dieu  envoie  aux 
gens  de  bien.  Lat.Purificarc. 
^ Expier  un  crime,  Lat. 
Expiare.  Se  purifier  dans 
U purgatoire  dc4  feuillures 
coatraâées  en  cette  vie.  Lac. 
Purgare.  ^ Purger,  évacuer 
les  mauvaifes  humeurs  du 
corps,  Lat.  Numores  ex- 
pellcrc.  Purger  , donner 
une  purgation  ^ ^ t 

laver  d'un  crime,  d’une  ee- 
eufaeion,  Lat.  Puigare. 

Purgar  !a  înfacnia.  oe 

azeufé  qui  , ayant  dépofé 
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contre  fes  complices,  ratifle 
à La  queflion  cette  dépofition 
qui  , par-là  devient  valable, 
^ Tome  fi  purga,  <Virer- 
Jecîion  qui  marque  L’ennui 
eaufé  par  dis  redites  cunxi- 
nucllcs. 

* Purgarfe,  v.  r.  Se  purger  ^ 
ft  jujiificr  d’un  csime.  Lat. 
Purgr.re  fe. 

Purgative , va.,  adj.  Purgatifs 
qui  a la  rcrtu  de  puiger, 
Lat,  Purgntivus. 

Via  purgativa  , voie  purgative^ 
en  termes  de  m^fiieité. 

Purgatûrîo , f.  m.  Purgatoire  ; 

* endroit  vu  l’on  mené  une 
vie  malheureufi,  Lat.  Pur- 
gctorium. 

Pafar  las  penas  d«l  purg.i- 
torîo  , faire  fon  purgatoi't 
en  ce  monde  y avoir  beaucoup 
à Jbujffrir. 

Puridatl , y f.  Pureté,  Lat* 
Puriiia.  \Jr  V.  Secreto. 

En  puridadj  clairement , fans 
détour,  1 

Purificacioa  , f.  f.  Purifica- 
tion , aHion  de  purifier  - 
dp  purification  des  femmes 
Juives  , quarante  jours  apres 
leurs  couches,  Lat.  Purifi- 
catio  , purgatio.  ^ Purifi- 
cation y une  des  fêtes  de  la 
Vierge.  Lat.  Puaificationis 
feftum. 

Purific.ncioncs,  p.Purifcationy 
une  det  cérémonies  de  laMtfic, 

Purificadero  , ra  , ad].  Oai 
purifie,  &c.  y,  Purlficar, 

Puribeador  , y*,  m.  Celui  qui 
pur  fie,  Lat.  Purificaîor* 
Purificatoire  , linge  avec 
Lequel  on  effuie  le  Calice  , 
ap.”is  la  Communion,  Lat. 
Pu'ificatorlum. 

Purificar  , v.  a.  Purifier,  ren- 
dre pur-,  * purifier,  Sterlts 
défauts  , les  imperfeHions  j 

* purifier  , éprouver  par  1. 1 
affliciions , &c.  Lat.  Purifi- 
care. 

purificarfe , v,  r.  Se  purifier. 
Se  dit  des  femmes  Juives  qui 
fe  préfentoient  au  TempU 
quarante  jours  après  leurs 
couches.  Lat.  Purificare  fe« 

,Pun‘ficarfe  la  coodicion  . s’ac- 
complir y avoir  fon  effet. 

Puridcatorio  , ria  , adj.  Qnt 
fen  à purifier,  Lat.  Purifi- 
caC9riufi 
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Puro.  ra  , acjeci.  Fur,  fans 
meiange.  Lat.  purus»  ne* 
rus.  ^ Grand,  txmmc.Lét. 
Summus,  ^ Fur  , fans  ta- 
che , fans  imperfHion.  Lat. 
Kiras,  ^ Pur , chajic.  Lac. 
Puru$«  caHus. 

purpura,/.  / Pourpre  f forte  \ 
de  coquillage  ; ^ pourpre  , { 
étoffe  , habillement  teint  en  i 
pourpre  i * pourpre , dignité 
Royale  , ou  celle  des  Car” 
dtnaux  ; * ftng  , fur-tout 

en  poèfie»  Lat.  Purpura. 

Purpiirado  , f m.  Cardinal, 
y,  Cardenal. 

Purpurar  , v.  a.  Teindre  ou 
habiller  de  couleur  poqrpre. 
Lat.  Purpura  tingere  , 
veftîre. 

Purpiirear,  r,  n.  Devenir  de 
couleur  de  pourpre,  Lat.  Pur- 
purafeere. 

Purpureo  , ren,  adj.  Pourpre’, 
de  couleur  de  pourpre,  Lat. 
Purpureus. 

Purrcla  , f.  f.  Piquette  de  la 
dernier  A qualité.  V.  Agua- 
pic.  Lat.  Lora  infima. 

Purulente  , ta  • adj.  Purulent, 
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mêlé  de  pus,  Lat.  Puru- 
lentus. 

Pus  , f.  m.  Pus  , fang  ou  mj- 
tiere  cotrompue  d'un  abccs , 
&c.  Lat.  Pus. 

Puniinimc  , adj,  PufilUnime, 
Lat.  Pufillanimus. 

Putilanimidad  , /.  /.  Pufilfa- 
nimiié , lâcheté , manque  de 
courage.  Lat.  PuAllus  ani* 
mus. 

PdÛula  , /.  /.  Puftuie  , petite 
tumeur  Jur  la  peau.  Lat. 
Puftula. 

Puta  , f.  f.  Femme  de  mau- 
vaife  putain.  Lat.  Me- 
reteix» 

Puunear,  v.  n.  Fréquenter  les 
femmes  de  mauvaife  vielles 

, lieux  de  débauche.  Lat.  Me- 
retricari. 

Putanero  , adj.  m.  jédonnéaux 
femmes  de  mauvaife  vie  , 
putajfur.  Lat.  Scorcaior. 

Putative  , va  , adj.  Putatif , 
qui  efi  réputé  être  ce  quil\ 
n'eft  pas.  Lat.  Puia^vos.  | 

Putayrmo  , 6 Putanifmo, 
mafe.  Putanifme  , vie  , mé- 
tier ; ou  ÿ réunion  de  femmes 
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publiques.  Lat.  Meretricîum; 

Puteal  , f.  m.  Couverture  du 
puits  facré  i on  y drejfoit  un 
autel  où  les  Juges  ajjis  at- 
tendoient  les  infpiratioas  de 
Thémis,  Lat.  Puteal  facidi- 
cum. 

Putear,  v.  n.  V.  Putanear. 

Putena  , f.f.  Vit,  metitr  de 
femme  publique.  Lat.  Mere- 
tricium.  ^ Lieu  public  de 
débauche.  Lat.  Lupanar* 
^ Coquetterie  , minauderie 
de  femme.  Lat.  Lenociniam. 

Putelco , Ci  , adj.  Qui  ap» 
pâment  aux  femmes  de  mau» 
vaife  vie.  Lst.  Merecriciut» 

Pute  , f m.  Jeune  garçon  dont 
les  débauchés  abufent  ,giton. 
Lat.  Gitû , catamitus. 

Putput,/.  m.  Val.  Huppe.  V, 
Abubilla. 

Putrefaccion  , f.  f.  Putrifae^ 
tion  , corruptien,  Lst.  Pu* 
trefa^io. 

Putride  , da  , adj.  Putride  , 
corrompu.  Lat.  Putridus. 

Puzol  , /,  m,  Po\‘(oiaju.  V» 
Pucclana. 
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, dîx-fcptttme  lettre  de , 
/'Alphabet  Cajîillan , & la\ 
tre:\!eme  des  confvnnes,  I 
C'étoit  autrefois  une  lettre  [ 
numérale  qui  valait  900  , ' 
6*,  avec  un  trait  au  dejj'us  , \ 
500,000.  ' 

Çuaderna  , f.  f.  AJfemblage 
du  fond  de  cale  ou  de  la 
quille  , avec  Pttrave  G 

\ Pétamhord.  Lat.  Navis  pa* 
vimentum.  ^ Arag.  Quart, 
quatrième  partie  , fur  - tout 
$*il  s'agit  de  pain  ou  d*ar^ 
gent.  Lat.  Quarca  pa.'S. 

Quadernas  , p.  Quadernes  ou 
carmes , les  deux  quatre,  au 
triHrac.  Lat.  Taxillorum 
quaterna. 

Quadernal  , /.  m.  Sorte  de 
mouft  pour  mater  un  vaif 
feau,  biffer  les  voiles , &c. 

lat.  Pol^rpaftps, 


Qutdernario,  na  , adj.  Com^ 
pofé  de  quatre,  Lat,  Qua- 
ternarlus. 

Quadernillo  , fubfi.  m.  Petit 
cahier  ; ^ cahier  de  cinq 
feuilles  de  papier,  ou  de  Le 
cinquième  partie  d’une  main. 
Lac.  Quinque  feliorum 
codex.  ^ Ordo.  Vcyt\ 
Analejo. 

Quaderno  , /.  m.  Cahier  de 
papier.  Lat.  Codex,  Livre 
de  raîfon  , livre  journal  , 
regifire , 6>r.  Lat.  Liber  ex- 
ceptorius.  4'  Cahier  , af- 
femblage  de  feuilles  d'im- 
prrjfion  mifes  tune  dans 
Pautre.  Lat.  Qiiaternio. 
^ Châtiment  de  College  , qui 
confiée  d priver  un  penfton- 
I naire  de  fa  portion  01  dmaire. 

Lat.  DiAriæ  ercæ  privatio. 
i 4*  tanjj,  Lat. 


Feliorum  lufonoruro  fafei^ 
culus. 

Quadra  , /.  /.  Salle  ou  cham* 
bre  de  compagnie  , ordinai^ 
rement  carrée,  Lat.  Aulx. 
i|r  Ecurie , fur-tout  de  la* 
bvurcur.  Lit.  Stabulum* 
^ Largeur  du  vaiffeau  prife 
vers  le  quart  de  Parriete. 
Quadrado  , /.  m.  Carré  , fi- 
gure à angles  droits  , G à 
quatre  cotés  égaux.  Lat.  Qua- 
dratum.  ^ Carré , produit 
i d*un  nombre  multiplié  par 

I lui-meme.  Lat.  Numerus 

I quadratus.  ^ Quadrature  , 

I afpeH  de  deux  afircs  éloi- 

gnés Cun  de  Pautre  d'un 
quart  de  cercle.  Lat.  Afpe^us 
quadratus.  Quadrat  , 
morceau  de  fonte  qui  f:rt 
à faire  les  blancs  en  impri- 
mant i ^ coin  de  bas.  Lit. 

Tibialiusi 
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Tibialium  conus.  vf»  Go^ijfet 
de  chtmife  fous  taijfelleX^X.» 
Subuculæ  quadra  fafcîa. 
Quadrado  cubo.  Voy.  Piano 
folido.  geométrico  » 

carre  géométrique  , injlru- 
ment  pour  prendre  Ut  hau^ 
leurs  ^ niefurer  les  difiances  y 
&e,  ^ — magico  , carré 
mAg'que , difpojition  de  ehif 
fret  en  carré  , qui  » de  quel- 
que euté  que  ce  fait  y donnent 
toujours  la  meme  fomme  , 
&c,  ^ — quadrado»  Foy. 
Plano-plano. 

Quadragenario  , ria , adjeH, 
Qjiadragénaire  , qui  a qua- 
rante ans,  Lat»  Quadragc- 
narius. 

Quadragefimat , ad;%  Quûdra- 
géfimal  , qui  appartient  au 
CarêmOé  LaC.  Quadragcfi- 
malii. 

' Voto  quadragelîmal , voeu  des 
Minimes  d*obferver  le  Carême 
tc:ite  Cannée^ 

Quadragéfîmo  I mA  yadj.Qua- 
« rantleme,  Lat*  Quadrage- 
fimus» 

Quadrangular , adj,  Qjiadran- 
gulaire  y qui  a quatre  angles, 
Lat.  Quadrangularis. 
Quadrdngulo  , /.  m.  Figure 
quadranguiairct  Lat.  Qua* 
draoguliis» 

QuadranUl  , adj.  Se  dit  d*un 
triangle  fphirique  qui  a pour 
un  djt  fes  c$tés  un  quart  de 
de  <«rc/«.  Lat.QuadranUlÎ5. 
Quadrantal , /.  m,  Mej'ure  Ro- 
maine pour  les  liquides  , qui 
contenoit  4$  feptUrs»  Lac. 
Quadrantal. 

Quadrante , /.  w.  Quart  de 
cercle.  Se  dit  fur-tout  de 
Finfirument  de  géométrie  qui 
porte  cenom.  Lac.  Quadrans. 
^ Cadrkn  folâtre,  Lat.  So- 
lare  horologium. 'é  Tableau 
qui  , dans  les  faerifiies  , 
indique  fordre  des  Meffes 
de  chaque  four,  Lat.  Index. 
^ Quart  de  Fas  ou  de  l*hi- 
réditéy  en  termes  de  Droit. 
Lat.  Quadrans*  Piece  de 
monnoie  , la  plus  petite  de 
toutes.  Lat.  Quadtans. 

Ha(^a  el  tlltimo  quadrante  , 
fufqu'au  dernier  fou, 
Quadrar  , a.  Carrer  y donner 
une  figure  carrée.  Lat.  Qua- 
drarc.  Quadrery  convenir, 

£sr,  Fr$  Lat,  Part,  U* 
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fe  rjppor/tfr.Lat.Congruere. 

^ Agréer  , convenir,  Lat. 
Arrîdere.  Réduire  une 
figure  d un  ca'té , en  évaluer 
la  furface  \ «l' carrer  un  nom- 
bre y U multiplier  par  lui- 
même',  ^ équarrir  une  piscc  de 
bois,  Lat.  Quadrare. 

Quadrairir  , adj.  Voy,  Linea 
quadr.\trt£ , au  mot  Ltnea. 

Quadralura  Quadrature , 
réduction  géométrique  d'une 
figure  à un  carré  ; ^ quadra- 
ture , phdj'e  de  la  Lune  dans 
fes  quartiers,  Lat.  Quadra* 
tara. 

Quadrete,/.  m.  Petit  carré, 
V.  Quadrado. 

Quadn'cula  , f.  f,  RéiucHon 
dlun  dejfin  par  petits  car- 
reaux. Lat.  CraticuU. 

Quadricular  » y.  a,  Cratieultr , 
réduire,par  le  moyen  de  petits 
carreaux  , un  dêjjui  original 
qu'on  copie.  Lac.  CraticuU 
coaipcndiare. 

Quadrten.1I , adj.  Quatriennaly 

Îiii  s'exerce  quatre  ans,  &c. 
.at.  Quadiicnnts. 
Quad(ienio  ,/*.  m.  Efpace  de 
quatre  ans,  Lat,  Qoadrten- 
nium. 

Quadriga  , f,  f.  Attelage  de 
quatre  chevaux,  Lat.  Qua* 

drigi;. 

Quadril,y.  m.  Os  de  la  han- 
che. Lat.  Coxx  os  princeps. 
Quadrilatero  , ra  , adj.  Qtia- 
drilatere , qui  a quatre  cotés. 
Lat.  Qiudrîlatcrut. 

Il  Quadrilatéral  I adj.  Se  dit 
d’un  mot  compofi  de  quatre 
Lettres, 

Quadrilla , f,  f.  Troupe  de  gens 
ajfemhlés  pour  quelque  fin. 
Lit.  Sodaltum  turma. 
Quadrillas  , p.  , Quadrilles  , 
troupes  de  Chevaliers  d'un 
meme  parti  dans  un  carrouftl, 
&c.  Lat.  Sodalium  equitum 
turms.  Les  quatre  parties 
dont  eji  comp.^fi  U Confeil 
de  la  Méfia.  Lat.  SodaUiium 
pro  pafeuU  Troupes  contre 
les  voleurs  de  grand-chemin. 
Lac.  Copiæ  graHatorum 
comprehenforis. 
Quadriilero  , f.  m.  Chef  de 
quàdrille  dans  un  carrouftl , 
&e,  Lat*  Equicum  dux. 
^ Membre  de  la  Sainte- 
Hermjtndad  coqtri  le*  ro* 
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leurs  de  grand-chesnià,  LaC« 
Grafl'acorum  infecutor. 
Quadrillo  ,f,  m.  Petit  carré, 

F.  Quadfb.  ^ Efpece 
dard  ou  de  fléché  carrée, 

MifTiIe  telum  quadratum* 
Quadrilongo,/:»!.  Carré  long, 
paralléiogramme.  Lat.  Qua« 
ddlongum. 

Quadrilongo  , ga  , aif.  Qui 
a la  figure  d’un  carré  long, 
Lat.  Quadrilongas, 
Quadrimeftre.  /lm.  Efpace  dé 
quatre  mois.  Lac.  Qiiadri<* 
meflris. 

% QuaclrinietOj/I  m.  Petite 
fiJs  au  quatrième  degré,  Lati 
Abnepos. 

Quadriple,  Quadruplé, 
Lac.  Quadruplus. 
Qukdrifilabo  I ba  , adj.  Com- 
pofi de  quatre  fyllabes,  Laté 
QuadrirylUbus. 

Quadritîo  ,y*.  m Carrefour  oà 
about! Jfent  quatre  rues  ou 
chemirts  ; * chofe  quon  peut 
entreprendre  par  quatre  voie* 
differentes,  Lat.  Quadti- 
vium. 

Quadrivifta  , f.  m.  Celui  qui 
entreprend  une  chofe  pat 
quatre  voies  différentes, 
Qu.idro»  /.  m.  Carré  , fiS‘^'é 
carrée.  Lit.  Quadrum.\|'Pd-* 
tallilogramme  rcRanele.  Lat« 
Reélangulum.  Tableau, 
Lat.  Tabula  piila.  ^ Carré 
de  jardin  y de  parterre.  Lac« 
Area.  ^ Cadre  de  tableau  ^ 
ehâffis  de  porte  , Oc.  Lat* 
Antæ.  Châffis  d’impri- 
meur. Lac.  Qtiadrum  typo<« 
^ij)hicutn.  § Poignard,  F, 

6 Quadros . p.  Dés  à jouet . 

En  quadro  y adv,  Bn  carré, 
Tocar  el  quadro,  béton- 
ner y donner  des  coups  dé 
bâton, 

Quadrupedal,  adjcH.  QuadrU* 
pedt',  qui  appartient  au 
quadrupède,  Lat.  Quadrupe^ 
datis, 

Quadrupedante  , adj,  Termé 
poétique.  Qui  marché  é quoera 
pieds. 

Quadrupède,  da , y Quadn^« 
pede,  adj.  Quadrupède,  qui  a 
quatre  pird/.  Lat.  Quj  drupes* 
Quadrilpedos,  p.  Les  Signes 
du  BcLier,  du  Taureau*,  d^ 
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L'ion  , du  Sagittaire  & du 
Capricorne. 

Quadruplicacion , f.  f.  Multi’ 
phcation  par  quatre.  Lat. 
Quadruplicatio. 

Quadriipiar  » v.  a^,  Q^uaJru^ 
pltr  , multiplier  par  quatre. 
Lnt.  Qnadruplicare. 

Quadruplo,  pla  • adj,  Qua^ 
d^uple.  Lat.  Quadruplai. 

Qtuif  adj,  Q^uil»  quelle.  Lat. 
Quaüs.  ^ L*un  ^ Caittre. 
Ex.  Quai  dice  «Ôo  > quai 
eiotro,  l*un  ditccei , Vautre 
cela.  Lat.  Aller.  ^ 
Qualquicra.  ^ Qai.  Lat. 
Qui , qii£  , quod.  Tel 
que.  Lat.  Qualit. 

Quai,  ady.  Comme^  de  meme 
que.  Lat.  Sicut. 

Quai  6 quai  , <S  tal  6 quai. 
Sert  à manquer  un  petit  nom» 
bre , une  petite  quantité. 

Qualiciad,/./.  K.  Calidad. 
Qualque  , adjeci.  Quelque, 
y.  Al^uno. 

Qualquicr,  ad/.  ContraHion  de 
Qurfiquiera  , qui  Je  met  tou-  ' 
jt.urs  devant  un  fuhjiantij'. 
Quiconque,  quelconque,  quel- 
que. Lat.  Quivis,  quilibet.  | 

Qualquiera,  adj.  Quelqu*un  ^ 
aucun  ; ^ quiconque,  Lat. 
Quivîs,  quilihet. 

Quan  , cdv,  qui  fert  à exa- 
gérer, à donner  plue  d'éner- 
gie. Que  f combien,  Lat, 
Quàm.  4’  eorrélatif  de  \ 
Tan  , aujji,  non  moins.  Ex. 
Tan  hermofa  quan  ingrata , 
auÿl  belle  qu* ingrate. 

Quando  , adv.  Quand  ^ lorf- 
que  \ quand , en  quel 
temps.  Lat.  Quando.  En 
cas  que,  Lat.  Cùm  , (\. 

^ Quand,  encore  que.  Lat. 
£tfi.  ^ Tantôt  , emvloyé 
comme  conjon^ion  disjonc- 
tive.  Lat.  Tùm  , cùm  , 
fnodô. 

Quando  mas  • 6 quando  mu- 
cho,  au  plus.  Quando 
mvnoSy  pour  le  moins.  «$-Dç 
quando  aeà  } depuis  quand? 

^ De  quando  en  quando, 
de  temps  en  temps,  v)»  Had.! 
quando?  jujuues  à quand? 

Quando  m.  Ejpaee  de 

temps  déterminé i circonf- 
tance  de  temps , en  termes  de 
Rhétorique,  Lat.  Tempus 

Qasnua  , /.  /,  y,  CantiUad. 
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Qualité  d*une  perfonnt  de 
diflinction  , &c,  Lat.  Con* 
ditio. 

Quantidad,/./.  V,  Cantidad  , 
Jur-tout  en  termes  de  Mathé^ 
matiques,  Lat.  Quantftas. 

Quantiofo,  fa,  adj.  Confidi- 
rable , abondant , nombreux, 
Lat.  Copiofus,  numeroTus, 
tngens. 

Caballero  quaDtiofo.  V^e\ 
Cabaltero. 

Quintitatlvo , va,  ad],  Suf- 
ceptibU  de  quantité , ou  qui 
en  contient  une. 

Quanto , ta  , adj.  Qui  contient 
une  quantité , qui  en  eji  fuf-  j 
ceptible  , qui  lui  appartient.  \ 
Lat.  Quantus.  Tant  , 
autant , corrélatif  de  TanCo. 
Lat.  Quantus,  quot.^C'oin* 
bien  grand , quel  gi  and,  quel. 
Lat.  Quantus.  Tout  te 
qui , tout  ce  que,  La:.  Qjid* 
quid. 

Quanto  , d En  quanto  , adv. 
Tandis  , dans  le  temps  que. 
Lac.  Dùm  , cùm. 

Quanto  àaUi,auJfi  tôt  ,ou  au 
plutôt.  ^ Quanto  mas  , 
d*autant  plus  que , outre  que  ; 
^ plus.  Ex.  Quanto  uno  es 
mas  pobre , te  te  debe  Co- 
correr  mas,  plus  un  homme 
efi pauvre,  plus  on  lui  doit 
de  fecours.  Quanto  va 
que  t(ko  fuceda  ? combien 
veux-tu  gager  que  cela  arri- 
vera ? 

En  quanto,  quant  à,  pour; 
^ tandis , en  attendant  que. 
4'  Por  qiunto  , d'autant 
que  , ru  que  ; ^ pourquoi , 

I pour  quelle  raifon  f 

Quarango,yt  rn.  Kir.a-Kîna , 
arbre  d'où  on  tire  te  quin- 
qu:na.  . 

Quarenta  , f.  m.  Quarante  , 
nombre,  Lat.  Quadraginta. 

Quarenta  horas  , pneres  de 
quarante  heures.  El  cno 
de  quarenta.  Réponf<  méprt- 
fante  à de  vieux  contes  qu'on 
nous  débite, 

Quarentena  , f.  f.  Quaran- 
taine, nombie  de  quarante. 
Lat.  Qiiadragenarium.^  Le 
Ca'éme,  Lac.  Quadrige- 
Hma. 

Hacer  qusrenfçra  , faire  qua- 
ranratne.  Se  dit  du  fèjour 
quej'ont  o’ans  le  La\aret , &c. 
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ceux  jni  vienneslt  des  peyi 
infeües  de  la  pe/le. 
t Qiurentenal  , adjeS.  Qui 
appartient  au  nombre  qua- 
rante. Lat.QaadragenanuSa 
QuareTma  ,fuhjb.  f.  Carême , 
jeûne  de  quarante  jours  avant 
Pâques,  Lac.  Quadragefimj* 
^ Carême , recueil  de  Ser- 
mons pour  U Carême.  Lat^ 
Quadrageiîmales  concio« 
nés. 

Quarefmal  , adj.  De  Carême  , 
qui  appartient  au  Carême* 
Lat.  Quadrageltmalts. 

Il  Quaretmar  • V.  n.  foin  U 
Carême,  Lat.  Fertas  efuna- 
ies  ritè  celcbrare. 
Quarta,/i  f.  Quart , quatrième 
partie  , & fur  - tout  quart 
d*aune  ou  d'once.  Lat.  Quar- 
ta  pars,  éb  Sombrede  MtJJts 
appartenant  de  droit  à la 
Parcijje  cù  un  défunt  ejt 
inhumé.  On  le  dit  aujft  de 
quelques  autres  revenus  ecelé- 
JiaJiiqaes  \ ^ quatrième  , fMX 
de  quatre  cartes  au  PiqueU 
L^.t,  Foüa  iuforia  ordine 
quatuor.  Quart  de  cercle  , 
Jùr  • tout  dans  le  Zodiaque  , 
pour  la  divifion  du  Signes* 
Lat.  (?irculi  quarta  pars. 
^ Quarte  , intervalle  de 
muftque.  Lat.  DiateHaron. 
^ Quart  de  vent , en  ter.nm 
I de  Marine.  Lat.  Ventt  qua- 
drans. 

Qu.irtas  , p.  And.  Mtiles  dt 
I volée  d'une  voiture.  Lat* 
Muiz  in  rhedà  fubudiaric* 
Quarta  falcidta,  trebeliànica* 
Voy(\cet  mots. 

Quartago  ,f.  m.  Cheval  ragot ^ 
mat  proportionné,  Lat.  Af* 
turco. 

Quartal  m.  Efpeee  de  pain 
de  ménage  pefant  fept  à hu't 
livres  ; mejùre  de  grams  , 
qui  êjl  U quart  de  ta  fanegue 
d^ Aragon.  LnU  Quadr«nta!* 
Quartana,//^  Fuvre  quarte* 
Lat.  Febrîs  quartan^, 
Quart'.nario  , ria  ,adj.  Qui  a 
la  ft\re  quarte.  Lat.  Quar- 
t.inâ  Uborans. 

Quarfar  , v.  aR.  Donner  un 
quatrième  labour  aux  terres* 
Lat.  Torram  qu.irtô  ar.'ïrc. 
Quartaz.o,/!  m.  Grande  cham- 
bre. y.  Qu.irîo. 

Quartatos  , p*  Homme  dune 
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tûiUt  , d*unc  <orp:ihn{$ 
yênormt.  Lal,  Yir  proccrus  , 
val^us. 

Qiiart^ar  , v.  «3.  Divifcr  , 
partager  en  qjatrt^  par  quar~ 
t.ers.  L=«C.  (n  qiutuor  partes 
dividere.  On  U dit  auÿt 
d'une  d v'tjion  faite  en  plus 
Ou  moins  de  parties  ; ^ cou- 
per un  mouton  , ôc.  en 
^(‘atrttjuarturs.  Lat.Secare. 
^ Enchérir  d'un  quart  fur  U 
fomme  offerte  par  un  fermier 
de»  revenus  royaux’tincherequi 
peut  fe  faire  le*  quatre-vinp- 
dix  premiers  jours  de  chaque 
mnnée  du  hall,  Lat.  Quartà 
prrte  augere.\^£a/rcr  au  jeu 
peur  quatrurru  Lat.  Quar* 
tuai  numcnim  implerc. 

Qiiartel ,/!  m.  Quartier,  quart, 
quatrième  paitie.  Lat.  Quarta 
pars.  ^ Quatrain,  f^oye^^ 
Ç^uartete.  Quartier  d'une 
Villa.  Lat.  Vicus.  Terme 
de  Blafon.  Quartier  , qua- 
trième partie  de  L*é:u.  Lat. 
Scuti  rjuadrans  io 

Quartier  , campe- 
ment à*un  corps  de  trouves, 
&c.  Lat.  Caflra.  impôt 
payé  pour  le  loqement  des 
ptu  de  guerre,  Lat.  Pro 
militum  nofpitîo  veAigal, 
Maifon  , logement,  Lat. 
J^omus.  ^ Trappe  pour 
J:rmer  Us  écoutilles,  Lat. 
labulatum  coopertorium. 
^ Soute  aux  voiles.  Lat. 
Velofum  repontorium. 
^ Quartier , traiument  fa» 
vorable  fait  a des  troupes 
vaincues.  Lat.  Pro  deditis 
încolumitat. 

«}r  Quartel  de  ta  falud  , lieu  de 
fureté  où  fe  fauvent  les  fol- 
data  poltrons,  & , par  exten- 
fort , lieu  de  franchife  où  la 
jufiiee  ne  peut  entrer. 

QuarteUdo  , adjeS,  Terme  lU 
Blafon.  EeartelK  Se  dit  d*un 
dcii  coupé  en  quatre  quar» 
tiers.  Lat.  Per  quartas  partes 
divifus. 

Quarteron  , f'hfl.  m.  Quart , 
quatrième  partie.  Lat. (Quarta 
pars.  ^ Quarteron,  quart 
si*une  livre.  Lat.  Lihræ  qua- 
drsns.  Partie  fupénture 
dune  fenêtre,  qui  peut  s'ou- 
vrir indépendamment  du  bas. 
Lac.  Fenedrs  quadrum 
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fuperius.  ^ En fant  Indien , 
ne  Sun  M:tii  & d*unt  Euro- 
péenne , ou  réciproquement. 
Lat.  Hybrida. 

Quarteronei , p.  Panneaux  de 
portes , Volets  de  fenêtres  , 
&c.  Lst.  TetTcbs. 

QuarUta  ^ fuhf.  f Quatrain, 
couplet  de  quatre  ver*  de  huit 
fyitabe*  , d rimes  croifees. 
Lat.  TetraHichon. 

QuarteC*  , 6 Quarteto  m. 
L'un  des  deux  premiers  qua- 
trains d'un  fonnet.  Lat. 
Tctra()ichon. 

Quartilla  , f f.  Quart  d'une 
arrobe,  d'une  far.egue.  Lat 
Quadrans.  ^ Quart  d'une 
feuille  de  papier.  Lat  Pliy- 
iur«  quarta  par>.  Tijfu  de 
nerfs  depuis  la  eo'ne  jujqu'a 
la  premiers  jointure  des  jam- 
bes , dans  Ut  quadrupède* 
Lat.  In  quadrupedum  cru- 
ribus  nervorum  contextura 

Quartillo  ,f.  m.  Quart  d'une 
azumbre  pour  Us  liquide*  , 
& d'un  celemin  pour  U* 
grain*  i ^ quart  d'un  rial. 
Lat.  Quadrans. 

Andar  a très  mdnos  quar* 
tiilo  , lire  pauvre,  manquer 
de  tout  i fe  dffputer  , fe  que- 
reller, ^ Ir  de  quartillo  . 
partager  le  gain  6*  la  perte 
dans  une  affaire.  Tumba 
quartillos  , homme  fans  eeffe 
au  eabaret  ^pilier  de  taverne. 

Quarto  m.  Quart,  & fur 
tout  quart  SKeure.  Lit,  Qua- 
drans. 'f'  Appaitement  , 
logement  d'une  fimilU,  &c. 
Lat.  Habitatio.  'f'  Chambre. 
V,  Apofento.  ^ Monnoie 
de  cuivre  qui  vaut  quatre 
maravédit.  Lat.  As.  Quar- 
tier , differens  chefs  defqutls 
on  defeenJ.  Lat.  Parencum 
linea.  ^ Quartier  d'agneau  , 
de  bauf , &c.  Lat.  Aroius 
Crevajfe  depuis  la  cou- 
ronne du  pied  d'un  cheval 
ôrc,  jufquau  fer.  Lat.  In 
ungulis  fcilfura. 

Quarto*  . p.  Argent  monnayé. 
Lac.  Pccunia.  ^ Membres 
d'un  criminel  qu'on  expofe 
fur  les  grands  ehemtrii. 
Lat.  Partes  corporis  i'e^e. 
^ Veilles  , parties  dans 
lefquelUs  on  divife  la  nuit 

poar  TiUvir  Ut  ftnùnqlUt, 
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Lat.  Vigilis.  Membres 
d'une  perfonne  bien  pr<.porx 
fiunnre.  Lat.  Corporis  mem* 
bra. 

Quarto  a quarto  , liarâà  llard. 
Se  dit  d'une  perfonne  qui  a 
une  peine  extreme  à donner^ 
à payer.  ^ — creciente  y 
menguante  de  la  luna  « 
p'^em  er  ou  der.tier  quartier 
de  la  lune.  de  con- 

verfion.  Voy.  ConverGon^ 
^ — de  cuIeSrtna  , pièce 
d'artillerie  de  cinq  livre*  de 
balle,  tl»  — de  luna  , quar- 
tier, phafe  de  la  lune  dans 
les  quadratures. 

De  très  al  quarto  « de  peu  dé 
prix  , de  peu  de  valeur* 
IrTe  , 6 caerfe  cada 
quarto  por  fu  lado  , étré 
tout  déi.ontenanci  , dégin- 
gandé t fans  grâce  , Oc* 
Poner  quarto . marquer^ 
^ arrartt><r  , meuble  iu$ 
appartement  pa  ir  quelqu'un* 
Lat.  Domum  abcui  depu« 
tare , iiirtruere.  ^ No  te« 
ncr  un  q larto  » être  fané 
argent , n'avo  r pas  le  fuu* 
^ Tener  quarios  , 6 lenef 
quatro  quartos , être  richié 

Quarto  , ta , adj.  Quetriemté 
Lac.  Q UAftUS. 

* Andar,  d etlar  â la  quart! 
pregufita  , être  fort  embar- 
rajjé  , & fur  - tout  par  U 
ms-.que  d argent. 

Qaitton,f.  m.  Grojfe  poutfé 
pour  It*  bâtmene,  &c,  L&U 
Trabs  grandior. 

QujG  , aiiv.  y.  Cifi. 

Bienes  quafi  c.iflren('el.  Vo^i 
Caftrenfc  tÿQuai*.  contrato, 
quajt  ■ contrat  , engagement 
qui  a fon  effet  entre  piufieurs 
perfonnes  fans  convention  ni 
eonjentement. 

Quaternano  , ria  , adj.  Qui 
Contient  ou  complété  le  noinu 
bre  quatre,  Lat.  Quateriu^ 
riur. 

Quaiernidad  , f.  f Nombfé 
de  quatre.  Lat.  Quaterna^ 
rium.  • 

Quaternion  , m.  Ajfemhlagé 
de  quatre  ou  par  quatre  ^ 
cahier  de  quatre  feuilles  , ôtt^ 
Lat.  Quaternio. 

Il  Quarerceno  , na  adect* 
Quator^iims.  Voy,*  OalQtrt 
ceao. 

T ii 
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^uatralbo , ba  , aJj.  Cheval 
ha/ian  des  quatre  pieds.  Lit. 
Quatuor  pedibus  albus. 

Quatralbo,/.  m.  Offieur  qui 
eommanJe  quatre  palcres, 
Lat.  Quatuor  triremium 
pr«fcAus. 

4 Quatranal,  adj.  Voy.  Qua- 
drienal. 

4 Quatrcgâ  , V*  Qui- 
dri^â. 

Quatrero  , /.  m.  Voleur  de 
helliaux.  Lat.  AbaAor. 

Quatrùiuano,  ||  Quatridial  , 
y II  Quatridiano»  na»  adj. 
De  quatre  jours  ^ qui  dure 
quatre  jours,  Lat.  Quatri- 
duanus, 

Quatrin , f,  m.  Petite  monnoie 
qui  a eu  cours  autrefois  en\ 
S/pagne.  Lat.  Quatrinus' 
numipus.  ^ Argent  mon~\ 
noyé,  Lat.  Pccunia. 

Quatrinca  , /.  y.  Nombre  de 
quatre  perfonttes  ou  ehofes 
réunies,  Lat.  Quaternio. 
^ Quatre  cartes  de  même 
point , quatre  deux  > 6re,  Lat. 
Charururn  fimilîum  qua- 
ternio. 

Quatre, /.m.  Quatre ^ nombre, 
Lat.  Quatuor.  ^ Celui  qui 
a ta  procuration  de  quatre 
perfonnes  pour  voter  dans 
une  ajfemhtée.  Lat.  Quatuor 
fuffragantium  vices  gerens. 
^ Quatuor  y pièce  de  mufique 
a quatre  parties,  Lat.  Qua- 
ternio harmonicus.  § Che- 
val, V,  Caballo. 

Mas  de  quatro  , plus  de  quatre, 
un  grand  nombre, 

Quatrocientoi  , tas  , adjeH. 
Quatrecents,  Lat.  Quadrin- 
genti. 

4 Quatrodial  , adjeB,  Voyt\ 
Quatriduano. 

Quarropea , f.  f.  Droit  fur  les 
chevaux  vendus  au  marché. 
Lat.  Pro  equotum  vendi- 
tione  vef^igal. 

Quatropeado  , f,  m.  Efptet 
de  pas  de  danfe,  Lat,  Tri- 
pudium. 

§ Quatropeo,  fuhjl,  m,  Voy. 
Quartago. 

Quatrotanto  » /*•  rn,  Condarn- 
nation  à payer  le  quadruple 
d'un  dommege  caufe,  Lat. 
Quadruplum. 

Que  , pron.  Que  , lequel  , 
ftqufUe»  Lat,  Qui  , qur  , 
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qtiod.  , quelle  chofe, 

par  forme  d*interrogaiion, 
Lat.  Quid.^  Q^^el»  quelle, 
par  forme  dlexelamaiion.  Ex. 
Que  quarto  ! quel  apparte- 
ment t Lat.  Quaiis  ! «f  Que, 
de , entre  deux  verbes.  Ex. 
Letnando  que  viniefle  , il 
lui  ordonna  de  venir  , ou 
qu'il  vint,  ^ Q^>*e,  après  Us 
adverbes  de  comparaifon , , 
Mas  , tanto.  Lat.  Quàm.i 
^ Parce  que  , attendu  que, 
Lat.  Quoniam , quia.'ÿ  Que, 
foie  que  , employé  comme 
particule  disjoncuvt.  Lat. 
5ivè.  Oui  en  quel  lieu  ? 
Ex,  Que  es  del  libro  ? 
qu*eft  devenu  le  livre  ? où 
efi  le  livre  ? Lat.  Ubi  ? 

Algo  que.  Exprime  qu'il  y a 
quelque  chofe  de  plus  qu'on 
ne  penfe,  qu*il  ne  paroit. 

Quebrada  , f.  f.  Terrain  coupé 
& inégal.  Lat.  Prsruptum. 

Il  Quebradero  , m.  Voye\ 
Quebrador. 

Quebradero  de  cabezi , rom- 
pement  de  tite , fouet,  in- 
quiétude ,&c.  ; * objet  qu*on 
aime  avec  pajfion, 

Quebradülo  m.  Talon  de 
bois  pour  les  fouiters.  Lat. 
Calcei  fulcrum.  ^ Mouve^ 
ment  d'un  danfeur  qui  plie  le 
corps.  Lat.  Tripudium  cor- 
pus inlle^cns. 

Quebradizo  , za  , adjeH,  Fra- 
gile , aifé  à rompre.  Lat. 
r'ragiîis.  ^ délicat, 
valétudinaire.  Lat.TenelIus, 
debilis.  * Fragile,  peu  fo- 
nde , peu  durable,  Lat. 
Fragilis.  ^ Flexible  , en 
parlant  de  la  voix,  Lat. 
Flexilis. 

Quebrado  , da  , pare,  p,  de 
Quebrar. 

* Andar  de  pie  quebrado  , 
déchoir  de  fon  crédit  , &c. 
^ Efcribir  de  quebrados, 
écrire  en  partie  avec  des 
lignes  droites  pour  réglé  , 
& en  partie  fans  ee  fecours. 
^ Pie  quebrado  , kémifti- 
che,  moitié  de  vers.  PUta 
quebrada  , chofe  qui  perd  fa 
forme  fans  perdre  fa  valeur , 
fon  utilité  réelle  ; chofe  qu'on 
donne  en  place  d'une  autre 
& qui  a la  meme  valeur, 
Quebrado  » fubfi,  m.  Nombre 
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rompu,  fraHion.  Lat.FraArCK 

Quebrado  compueHo,  ô que- 
brado de  quebrado , fraHion 
eompofée^  fraHion  de  frac-» 
tion, 

Quebrador  , f.  m,  Brifcar  ^ 
celui  qui  brife  , qui  rompt, 
Lat.  effra^or.  * InfraHaur 
d'une  loi.  Lac.  Violator. 

Quebradura  • y,  /.  Rupture, 
fraHure  , fente  , &c.  Lat. 
Fradlura  , TciiTuri.  ^ Rup- 
ture , hernie  . defeente  de 
boyaux.  Lat.  Hernia. 

Quebramienio  ,/!  m.  Voyc^ 
Quebrantamiento. 

Qucbrantable  , aij,  Qui  ptat 
fe  rompre  , fe  brifer. 

Quebrantador,/.  m.  Brifeur ^ 
celui  qui  brife  , qui  cajfe, 
Lat.  Kffra^arius.  ^ Tailievr 
de  pierre.  Lat.  Lapidicida. 

* InfraHeur  des  lois»  Lat. 
Legum  violator.  ^ Celui  qui 
aff'oiblit  , qui  diminue  Us 
forces,  hti.  DebiÜCator. 

Quebrantadura  ,/*./.  Rupture, 
fraHure,  Lat.  FraAio  , di- 
ruptio. 

Quebrantahuefos  , fubfl,  m. 
Orfraie  ou  grand  aigle  de 
mer.  Suivant  Ai,  de  Buffdn , 
e'ejl  une  efpccedttr'es-grani 
pétrel.  Lat.  OnTifraga.  * im- 
portun , ennuyeux  , qti 
ajfomme  par  fes  propos  , ve. 
Lit.  (4omo  fartidiofus* 
^ Pet-en-gueule  , jeu  àUn- 
fans, 

Quebrantamiento  , fuhjl,  «• 
AHion  de  eaffer,  de  bnferi 
rupture  , fraHure.  Lac. 
Fra^io.  ^ Evajlon  , fortie 
de  prifon  avu  effraHion.  Lat. 
Etfruf^io.  Lajfuudt  , fa- 
tigue extrême,  Lat.  LalTktudo* 

* IrfraHion  , tranf»r<Jfton 
d'une  ldi,  LaL  Tranieretfio. 
^ Cajfation  d'un  te^4sment, 
Lat.  Kclcilfio. 

4 Quebrantanza , fubfi.  f,  V, 
Quebranto» 

Quebrantar  , t.  a.  Rompre  , 
brifer  , eaffer,  Lat.,  Fran- 
gere.  ^F:Ur , eaffer  à demi , 
mettre  en  danger  de  fc  eaffer 
tout  à fait,  Lat.  QuaiTare. 

Ebranler,  feeouer.  Lit. 
Quafl'are.  ^ Coacaffer,  piler, 
icrafer  à derni.  Lat.  Con- 
quaiTare.  ^ Fcrfuadtr,  ii- 
duije,  caffncr  la  colore  ^ 6rCt 
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Lat.  Pcrfuadcre  , fedare. 

Toucher,  attendrir , dmou’ 
>oir  à eompajfion.  Lac. 
Ad  mirericordiam  movere. 

♦ Rompre  , violer,  enfreins 

dre't  * violer,  profane'  un 
iieu  feint,  Lat.  Violare. 
^ Forcer  les  prifons,  Lat. 
Etfringere.  Fatiguer  , 
ennuyer.  Lat.  Creare  molef* 
tiam.  ^ Affoibiir,  diminuer, 
6ter  les  forces.  Lat.  Vires 
frangere.  » annuUer 

un  tejlament,  Lat.  Refcin^ 
dere. 

* Quebrantarlacabeza,  humi- 
tier  ou  foumettre, 

Quebranco  , f,  m.  AHion  de 
cajfer  , dehrifer,  Lat.  Frac- j 
tio.  ^ LaJJïtude  , foihUffe  , 
abattement.  Lat.  LafTitudo , 
debilitatio.  PtfU,  corn» 

pajfon,  attendriffement.  Lat. 
Miferatio.  ^ Objet  ^ui  ex- 
cite la  eompajfion,  Lat.  Ob- 
fe^um  mifcrandum.^Prrrc» 
dommage  confiièrabU,  Lat. 
Damnum  gravius. 

Quebrar  , v.  aB,  Rompre  , 
Céjfer,brifer,  Lat. Frangere. 
^ Plier,  courber,  Lat.  Flec- 
tere.  * Troubler,  interrom- 
pre. Lat.  Turbare  , inter- 
rumpere.  * Rompre  Vami- 
tiè  , la  bonne  intelligence. 
Lat.  Amtcitiam  diiT'olvere. 

* Rompre  , violer , enfreins 
dre.  Lat.  Violare  , tranf- 
gredi.  Tempérer,  adoucir, 
modérer,  Lat.  Temperarc, 
moderari.  ^ Ternir  la  cou~ 
leur , P éclat  du  teint , &c. 
Lat.  Foedare,  dedecorare. 
^ Vaincre  , furmonter  un 
cbjlacle , €re.  Lat.  Superare. 

Quebrar  et  corazon  , fendre 
le  eetur  de  compajfon,  * — el 
htio  , rompre  le  fil,  inter- 
rompre. if  — la  cabeza  , 
rompre  la  tête  , fatiguer  , 
importuner.  \f  ~ la  condi- 
cion  »d  el  natural , dompter 
le  naturel.  ^ — lamas.  V, 
Lanza.  * — los  o]os,  faire 
ce  ^u*on  fait  devoir  déplaire 
à un  autre.  — fangre. 
Se  dit  d*une  femme  près 
d*accoucher  , ou  de  faire 
une  faujje  couche. 

Quebrar,  v.n.  Faillir , faire 
banqueroute.  Lat.  Æs  alie- 
oum  dccoquere. 
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Quebrarfe,  v,  r.  Faire  un  effort 
qui  occafionne  une  rupture 
ou  hernie.  Lat.  Difrumpi. 

Quebrarfe  ta  cabeza, /e  rompre 
la  tête , faire , pourfuivre  une 
choft  avec  foin  , avec  ardeur. 

Queda,/, /.  Retraite  , heure 
où  Von  doit  fe  retirer  dans 
une  ville  de  guerre , &c,  Lat. 
Quietis  tempus. 

Quedada  , f.  f.  L*aBion  de 
refier  dans  le  lieu  où  ton  efi. 
Lat.  Pcrmanfio. 

Quedar , v,  n.  Refier,  demeurer. 
Lac.  Manere.  Rtfitr  ,ttrt 
de  refie,  de  furplus.  Lat.  Re* 
manere  , Tuperelfe.  Man- 
quer, V,  Faltar.  vf  Rcficr  , 
être  adjuge  au  dernier  enché- 
rijfeur.  Lat.  Stare  alicui. 
^ Etre.  Dans  ce  fens , Que- 
dar efi  toujours  joint  a un 
adjcHif,  &c.  Lat.  EflTe. 

Quedar  , employé  quelquefois 
comme  verbe  aHif  , fignifie 
LaijJer.  LaC.  Relinquere. 
^ Quedar  por , pajfer  pour, 
être  réputé, 

Quedar  bien  , 6 mal  , fe 
comporter , ou  fe  tirer  bien 
ou  mal  d*affaire.  — en 
limpio  , rsfier  net , déducïion 
jatte  des  frais , 6'c.if  ■— lim* 
pio , refier  Jans  un  J'ou , être 
à fec  ,&e, , fur-tout  au  jeu. 
^ . pur  alguno  , cau- 
tionner , être  caution. 

No  quedar  a deber  nada  , 
prendre  fa  revanche,  rendre 
la  pareille, 

Quedarfe  , v,  r.  Rtfier  court 
dans  une  harangue,  6'C. Lat. 
Inter  dicendum  hsrere. 

Quedarfe  a obfcuras , i efeu- 
ras  , a buenas  noches  , 
demeurer  dans  Vobfcuriti  ; 

perdit  ce  qu*on  avoit,ou 
échouer  dans  fes  prétentions, 
^ — en  blanco.  V,  Blanco. 

frio  , être  frufiré  de 
fon  attente.  * — heUdo  , 
demeurer  interdit , fiupéfait, 

* — muerto.  Voye\  ce  mot. 

* — fin  pulfos  , fe  troubler, 
s'effrayer  , refier  fans  Jènti- 
ment. 

Q\itéixo,t»,adj,dim,deQueAo, 
dont  U augmente  la  jorce, 

Quediio  , adv.  Doucement  , 
petit  à petit,  V,  Quedo. 

Quedo  , da  , adj,  Faijîble  , 
tranquille,  V,  Quieto. 


QUE  19Î 

Quedo  , adv.  Bas  , à voix 
baffe.  Lat.  SubmitTa  voce* 
^ Dùucement,pas à pas, petit 
à petit.  Lat.  Pedetentim* 

Quedo  que  quedo.  Se  dit  d'un 
homme  entité  , opiniâtre^ 
À pie  quedo,  tranquille- 
ment , d fon  aife  , fans  fc 
glntr. 

Queja  /.  Plainte.  Lat. 
Querela.  ^ Rejfcntiment 
d^une  injure.  Lat.  Queri- 
monia.  Plainte  rendue  en 
Jufiice.  Lat.  Querela. 

Quejarfe , v,  r.  Se  plaindre  , 
fe  lamenter  ; tf  fe  plaindre  , 
témoigner  fon  rejfentiment 
d'une  injure;  ^ fe  plaindre^ 
rendre  plainte  en  JujUce.  Lat. 
Quart , conqueri. 

Quejarfe  de  vicio  ,fe  plaindra 
pour  des  miferes,par  habitudtm 

Quejicofo,  fa,  ad}.  Plaintif, 
qui  fe  plaint  à tous  propos  , 
fens  motif.  Lat.  Facile 
querulus. 

Qucjido  , f,  m.  Plainte  , cri 
de  douleur,  gémijfement.  Lat. 
Quefius , gemitus. 

Quejofo  , fa,  adjcH.  Qui  fa 
plaint  de  quelqu'un.  Lat. 
Queribundus. 

^ Quejumbre  , f.  m.  Voye^ 
Queja. 

Il  Quejumbrofo  , fa  , adjeB, 
Plaintif',  qui  fe  plaint  à 
tous  propos.  Lat.  Facile 
queribundus. 

^ Quejiira , Emprejfement 
pénible  , à charge,  Lat.  Inf- 
tantia,  properaûo. 

Quema , f,  f.  Action  de  brûler  , 
^ embrafement  , incendie, 
Lat.  Ufiio , incendium. 

* Huîr  de  U quema , craindra 
la  brûlure , éviter  d'être  com^ 
pliqué  dans  une  mauvaijè 
affaire, 

Quemadero  ,y*.  m.  Lieu  defiini 
pour  brûler  les  criminels 
condamnés  au  feu,  Lat. 
UArina. 

Quemado  ,da  ,part.p.  d^Que- 
mar.  § Negre.  V,  Negro. 

Quemador  , f.  m.  Celui  qui 
brûle,  brûleur,  incendiaire,^ 
Lat.  Combufior  , incen- 
diarlus. 

Quemante  , partie,  aH.  d$ 
Quemar. 

§ Quemante»  , p.  Les  yeux» 
V.  Ojo. 
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^tuornar,  ».  a^.  ton- 

fumer  par  U fiu.  Lat.  Urere. 
^ iitûtcr^  itrt  trop  chaud 
Lat.  Adtirere  , nimiùin 
c.i'ere.  BiùUr.  St  dit  de 
l'tjj'ct  que  produit  U foUil 
eu  /j  ^eUc  fur  les  plantes, 
trc.  L<<t.  AHurere.  * Dé- 
truire  , à:JJ:per  , vendre  à 
vil  prix , &c,  Lat.  Periipre, 
<iilnpi(iare. 

A (]uen>a  ropa  , è hrùle- 
pourpoint  , de  très- près  i 
* d biule^pourpotnt.  St  dit 
d^un  argument  eonvaiacart 
£•  fans  réplique.  * Toinar 
algo  por  donde  quema  , 
prendre  du  mauvais  coté , en 
mauvaife  part. 

I^uemarfe  , v.  r.  Se  brûler, 
avoir  une  chaleur  extrême. 
I.at.  Aciurt,  fervere.  * SUn- 
jiammer,  btûler  d*amour,  &c. 
I.ii.  Ardere.  * S impatienter, 
fe  mettre  en  colera,  &c.  Lat. 
Æftuare.  4»  Se  brûler,  être 
près  de  ce  qu'on  cherche. 
Terme  d'enfans  dans  leurs 
jeux.  Lat.  Fcfè  attingere. 
Quemarte  la  fangre,«V« 
extrêmement  fenfibU , **im 
paiienier  a'fiment.  ^ Lis 
cejas.  V . Ct)a. 

Çuema/on  , f.  m.  Brûlure  ; 
dp  action  de  brûler.  Lai. 
IJrtio,  adul^io.  ^ Chaleur 
extrême.  Lac.  Aidor,  æflus. 
^ Dtmanp,eaifon.  V Come- 
zcn.  * Mdtpiquant,  brocard, 
& la  pt>ne  quil  cavfe. 
ScoTima. 

Çiicrtîîa,  fuhjl.fém.  Plainte, 
lamataiion  , gémiffement  ; 
^ pUinre  rendue  en  Jufiiee  \ 
^ querelle  dinoffuiojité  , 
plainte  formée  par  un  fils 
contre  le  tcjîament  de  fon 
peu.  Lat.  Querela. 
Qucrellador  , f.  m,  Voy. 
Querellante. 

Qvtercllante  , part,  p.  de 
Ouerellar.  Plaignant , celui 
qui  fe  plaint,  qui  forme  une 
plainte,  LaC.  Conquerens, 
qucniluc. 

ÇiiereSiirfo , v.  r.  Se  plaindre, 
fe  lamenter',  fe  plaindre,'' 
rendre  plainte  en  Jufiiee,  Lat. 
(^ueri . conqueri. 

Çccreilofo  , fa  , adjeH.  Voy. 
Querellante.  ^ Plaintif, 
^uf  fe  flqint  4 t9¥^  propos. 
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Lat.  Facilè  querufui. 

Querencia  , y*,  f.  Endroit  où 
Us  itnimjuar  vont  paître  , où 
ils  font  élevés,  gitc,  repaire  , 
&c.  Lat.  Laiibuliim.  *Lieu  , 
maifon  qu'on  fréquente  de 
préférence.  Lat.  Afliduum 
receptacülum.  ^ BunveiU 
lance,  d^ci/c/ci.  Lat.  Bene* 
volcr.ttj. 

Qucrer,v.  4.  Vouloir,  dé firer.. 
Lat.  Vcllc  , appetere. 
^ Aimer  , chérir,  Lat. 
Diligere.  ^ Vouloir , avoir 
la  volonté  , le  deffein  ; 
^ vouloir  , ordonner  , com- 
mander ; dp  vouloir,  préten- 
dre , tâcher,  Lat.  Velle. 
^ Vouloir,  exiger  demander, 
avoir  le  foin. hst.  Expetere , 
exigere.  ^ Vouloir,  con- 
fentir  , demeurer  d'accord. 
Lat. Velle,  alfcniiri  •ÿïV/ïff 
le  jeu,  au  Brelan  , &c.  Lat. 
Provocationem  admictere. 
»|r  Vouloir  , avoir  envie. 
Lat.  Appetere.>^£fre  caufe , 
occaf.onner,  Lat.  In  causa 
cBe. 

Como  afî  me  lo  qufero  , 
au  gré  de  mes  déJîrs.^Qomo 
uAed  quiltere  , tout  comme 
il  vous  plaira,  Pintar 
como  querer  , fs  figurer , 
arranger  Us  chofes  à fa 
fantafie.'^Qüe  mas  quierc  ? 
que  veut-il  de  plus  ? que  lui 
faut-il  de  plus  ? Que 
quiera  , que  no  quiera  , 
bon  gré  , malgré.  ^ Que 
quicre  decirefo?  que  veut] 
dire  eela  ? Que  quicre 
fer  eAo  } qu'efi-ce  } ^ Sin  | 
querer  , fans  U voulcir  ,| 
fans  dejfem.  I 

Querido  , da  , pare,  p,  de 
Querer.  ^ Mon  cher , ex- 
preffiori  d'amitié,  Lat.  Di- 
leile  mi. 

; Querubin  , f,  m.  Chérubin  , 
Ar^ge  du  fécond  cheeur  , de 
la  première  hiérarchie.  Lat. 
Chérubin. 

Quefadilia  , f.  f,  Talr*oufc  , 
picce  de  pâ:ifft.ris  au  fromage. 
Lat.  Artocreas  cafeo  deli> 
butus.  >$»  Tartelette  de  con- 
fitures. Lat.  CruAulum. 

Quefera  , f.  f.  Fromagerie  , 
manufeâure  de  fomoges  ; 
^ forme  à faire  des  fro- 

magtt,  Ldtj  C.fç.l», 
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Quefero  , /.  m.  Fromager  é 
faifeur  ou  Marchand  de 
fromages.  Lat.  Cafe.’riuJ. 

Quefillo,/*.  m.  Petit  fromage, 

Qiiefo  , y.  m.  Fromage.  Lau 
Cafeus. 

4»  Dos  de  quefo  , ehafe  de 

peu  de  valeur. 

QueAa  ,f.  f.  Quête  , eueilUtta 
pour  les  pauvres.  Lat.  Stipis 
mendicatio. 

QüeAion , fubfî.  f,  Qu^ion  , 
demande.  Lat.  Quxllio. 
^ Dtfpute,  querelle  , difft^ 
rent.  L.it.  Rixa  , jurgium. 
^ Probléiue  d'algthre.  Lat. 
Problema. 

QiicAion  de  nombre  , iifpute 
de  mois.  — determinada  . 
prohlcmi  déterminé  , qui 
n'admet  qu'une  folutioum 
^ — de  tormento  , quefiiom 
donnée  à un  erimmel.^^  in- 
determinada  , 0 diminuta  . 
problème  indéterminé  qui  a 
plüfieurs  folutions, 

QüeAionable  , adj.  Douteux  , 
problématique,  Lat.  Dubius. 

QlieAinnar,  r.  a.  Agiter  une 
que/lion  , difputer,  débattre, 
Lat.  In  controverüam  vo- 
rare. 

QüeAtcnario  ,/*.  m.  Recueil  de 
qucjîions  furdiverfes  matières, 
î.at.  QuacAionum  coUefito* 

QücAor  , fubfl,  m.  Quefieur  , 
Magillrat  de  l'ancunne  Ro- 
me. Lat.  QuæAor.  -ép  Quê- 
teur , celui  qui  quête,  Lat. 
Stipis  efllagitator. 

QüeAuofo  , la  , y QüeAua* 
rio  , ria,  adjeH.  Lucratif, 
qui  rapporte  du  pr*.fit,  Lau 
QuæAuofus. 

QüeAura  , f.  f,  Qitefivre  , 
charge  , dignité  de  ^^uefieur  ; 

le  temps  qu'elle  duroà, 
Lat.  QuxAura. 

Quetzaie  , f,  m.  Grand  oifeau 
d'Amérique , dont  le  plumage 
eft  tout  vert. 

Qucxigal  , f,  m.  Lieu  planté 
de  chênes  verts,  Lat.  lticc> 
tum. 

Quexigo  ,/ui/î.  «.  Efpece  de 
chêne  vert.  Lat.  I!ex. 

Quibey , f.  m.  Quibei , plante 
venimtife  d'Amérique. 

Quicial  , f,  m.  Jambage  de 
porte  , &e.  où  font  attachée 
les  tonds.  Lat.  Poitis*  ^ V* 
Quici®, 
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Çuîcîo,  f.  m.  Gond  t pctu  , 
pcnture  d<  perte  , &c.  ; 
* chc/e  fur  laquelle  on 
eofnpity  fur  quoi  roule  une 
plaire  ou  dont  elle  dépend, 
L«r.  Cardo. 

* ^^acir  una  cofa  de  qutcîo , 
faire  fortir  hors  des  gonds  y 
tirer  de  fon  état  naturel. 

Quidam  ,y*  m.  Quidam  , per-> 
fanne  dont  on  ignore  le  nom, 
Lat.  Quidr.m. 

Quididad  , fuhp.  f.  Effenee  , 
propriétés  epentielles  d^unc 
ehofe.  Lat.  Quidditas. 

Quiditacivo,  va,  adjeS.  Oui 
appartient  à Eejfence,  Lat. 
Quidditativus. 

Quid  pro  quo  , quiproquo  y 
meprife,  fur-tout  d*Apoihi^ 
Caire,  Lat.  Error. 

Quiebra  , f,  f.  Petite  , ouver- 
ture y rupture,  Lat.  Scifîura  » 
fraftio.  'Çr  Crevaffe  faite  à la 
terre,  Lat.  Terrx  hiatus. 
^ Perte , dommage  , détri- 
ment, Lat.  Jai^ura  , dam* 
num  , detriraemum*  éji  Fait- 
iite  y banqueroute,  Lat.  Cre* 
ditorum  defraudatio. 

Quiebro  , yùj.î.  m.  Cadence  , 
fredon , rcclement  de  voix, 
Lat.  Vocis  modulatîo. 
^ Mouvement  extraordi- 
naire y înJUxion  du  corps. 
Lat.  Cotporîs  fucculTio  , 
inflexio. 

Quio/i  , pron.  relatif.  Qui  y 
lequel  y laquelle.  Lat.  Qui, 
qu«  , quod. 

Quicn  , ad].  Quel  , quelle  \ 
^ Vun  y C autre.  V,  Quai. 

Quienquiera  , odj,  V.  Quai- 
quiera. 

Il  Quictacion  , /*.  /.  Repos, 
Lat.  Quies. 

Qùictamu.te  , adv.  PaifibU- 
ment  , trinquilltment,  Lat. 
Quietè. 

Quictar,  ♦.  a.  V,  AqiHetar. 

Qiiicte  y f,  f.  Repos.  Voya 
Peicanfo.  Se  dit  fur-to^ 
du  temps  accordé  aux  Reli- 
gieux pour  fe  repojer.  Lat. 
Quics. 

Quicto,  ta,  adj.  Qui  e/i  en 
repos , qui  ne  fe  meut  pas  j 
paifihle  , tranquille.  Lat. 
tiietus.  Réglé  dans  fes 
meeuTs.  Lat.  Ordinaïus  , 
compoH'ius. 

Quistud,  f^bft.  fém.  Repos  , 
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pùvatiûn  de  mouvement  ; 
’J»  quiétude  , tranquillité , 
repos  d*efprit,  Lat,  Quies. 

Quijera  y f,  f.  Garniture  en 
fer  du  fut  de  l*arbaU:e,  Lat. 
Ballif^ac  ferreum  munimen. 

Quilatador  , f,  m,  Kffayeur, 
O^eier  qui  fait  Pejfai  des 
monnoies  , &c.  Lac.  Auri  , 
âcc.  edimatur. 

Quihtar,  v,  a.  V , Aqullatar. 

QuÜate  ,y.  m.  Carat  y titre  de 
Cor  : le  plus  parfait  ejl  jup- 
pofé  à z.f  carats.  ^ Carat  y 
poids  de  quatre  grains  pour 
les  diamans  , les  perles  ^ 
carat  y degré  de  bonté  y de 
perfeRion,  Lat.  Gratjus  , 
prsl^antta. 

QulJaCera  » f f Inftrument 
en  forme  de  jilîere  pour  ap- 
précier la  valeur  des  perles , 
en  les  faifant  pajfer  à tra- 
vers. Lit.  Inflnimentum 
unionum  dimenforium, 

QuiUa  , f,  f.  Quille  de  vaif~ 
feau.  Lat.  Carina. 

f Quillotro  » fra , adj.  Cet 
autre  ; le  mime  que  Aquel 

OtTO. 

$ Quilma  , f.  f Arab.  Voy. 
Coftr.L  Ce  mot  s*efi  con- 
fervé  dans  les  montagnes  de 
Burgos. 

Quilo  , f.  m.  ChyUyfue  blanc 
des  alimtns  digérés.  Lat. 

Chylus, 

Quimera  , fubji.  f,  Dîfpute  , 
querelle,  Lat.  PJxa.  , 

Quimenfla , adj.  QHeredlttir. 
Lat.  Rixofus. 

Quina,  6 Quinaquina  i f.  f, 
Quinquitta , écorce  fébrifuge 
^urt  arbre  du  Pérou,  Lat. 
Cortex  Peruviana. 

Qütnas , p.  Armes  de  Portu- 
gal y cinq  petits  é"‘([ons 
d*a\ur  pofés  en  cro  O 
dans  chacun  d*eux  ^ vtJiq 
deniers  d^argtnt  en  fautoir, 
Lat.  Scutum  luutanum. 

Quines  , deux  cinq  au 
TriSrae.  Lit.  Qviina  taxîl- 
ïorum  punfta.  § Argent 
monnoyé,  V.  Dinero. 

t Qutnjo  , f,  m,  ViRoire 
remportée  dans  une  difpute 
liitérairc.  Lat.  ViRoria  litte* 
raria. 

Quînario  , f,  m.  Nombre  de 
cinq,  Lat.  Quinarium. 
Qoincc  , fibji,  m,  Quinie , 
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nombre.  Lat.  Quîrydccim. 

, forte  de  jeu  de 
cartes;  quinze  , premier 
des  quatre  coups  qu*il  faut 
gagnera  la  paume  pour  avoir 
un  jeu.  Lat.  Quindeciiu  in 
pÜæ  ludo. 

Quinceno , na  , adj.  Quîn\ie- 
me,  Lat.  Decimus  quîntus. 

Quincurion  » fuhft,  m,  Bas- 
Officier  qui  commande  cinq 
foldats,  Lat.  Qaincurio. 

Quiûdenio  , f.  m,  Efpace  de 
quinze  ans.  Lac.  Quindeti* 
nium. 

Quinientos,  adj. p.  Cinq 

cents,  Lat.  Quingenti. 

Efos  fon  otros  quinientos  » 
antre  fottift  de  même  genre, 

Quinolas  Jeu  decartes 

qui  confiée  à ajfemoler  quatre 
cartes  . une  de  chaque  cou- 
leur ; fl  deux  joueurs  y par- 
viennent , celui-là  gagne  qui 
a le  plus  de  points. 

Edarde  qutnola,  être  bigarré 
de  plufieurs  couUurs.  Se  dit 
fur-tout  de  l'habillement. 

Q linquagenario  > ria , adjcR, 
Quinquagénaire  , qui  a cin- 
quante ans,  Lat.  Quinqua* 
genarius. 

Quinquagefiroa  ,/*.  f.  Quin- 
quagéfme  , Dimanche  mant 
h AL/mdi  des  Cendres.  Lat* 
Quinquagedma. 

Quinquagdiimo  , ma  , adjsR, 
Cinquantième,  Lat.  Quiu* 
quagcfimus. 

Quinquefolio  , f.  m.  Quinie- 
feuUle,  V,  Cinco  on  rama. 

Quinquenio  , /.  m.  Efpaee  de 
cinq  ans,  Lat.  Quinquen* 
nium. 

Qulnquillena,  QuinquîIIero. 
Voy,  Buhoncria  , Buho- 
nero. 

Quinta  , f.f,  Maifon  de  cam- 
pagne, Lat.  Villa.  Choix  ^ 
& fur-tout  enrôlement  d^art 
homme  fur  cinq.  Lat,  Quintt 
cujufque  dclc^io.  \hsin- 
te  , flux  de  cinq  cartes  au 
Piquet,  Lat.  Folia  luforia 
ordinc quinque. Quinte^ 
intervalle  de  mujique,  Lat. 
Di.ipente. 

Quinta  efencia.  V.  Efencia. 
ÿ ^ reroifa , quinte  dimi- 
nuée. Terme  de  mttflque. 

Quiati]  y fub/}.  m.  Quintal^ 
poids  de  cent  livres,  LâU 

T iv  ^ 
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Centumpon<iiiim.  ^ Cin- 
quième partie  é*un  cent  Lat. 
Ccnieni  numerî  quinta 
pars. 

Qitiiitaicno  , na  » adjcH»  Qui 
p<Je  un  quintai.  Lat.  Ccn- 
tumpondium  arquans. 

Q'jîntanon  , na  , adj.  Cente- 
naire , qui  a cent  ans  ; & , 
p/us  communément  , tris- 
vieux  f tris-d^é.  Lac.  Ccnte- 
narius. 

Qufntar  , v.  a.  Prendre  un 
fur  cinq.  Se  dit  fur-tout  des 
foldats  qu*on  recrute  , ou 
fait  tirer  au  fort  pour 
une  punition.  Lat.  Qutntum 
quemque  fejungere.  ^ Ar- 
rirer  au  nombre  cinq.  Se  dit 
fur-icut  de  la  lune  ^ lorf- 
qu*tUeaeinq  jours.  Lat.  Qui- 
fiarium  coniplere.  Payer 
au  Roi  le  qumt  de  certaines 
marekandijes,  Lat.  Quinti 
ve^igal  folvere.  ^ Donner 
le  cinquième  labour  à une 
terre.  Lat.  Quinrô  arare. 

Quinterta  , fuhjl.  f.  Métairie  , 
Jerme.  Lat.  Villa. 

Quinterno  , f.  m.  Cahier  de 
cinq  feuilles  de  papier»  Lat. 
Quinque  foliorum  codex. 

Quintero  , f m.  Fermier  , 
Métayer,  Lat.  VilÜCUS.  ! 
^ Valet  de  Laboureur  , ^ 
journalier,  Lat.  Coloni  mer- 1 
cer.arius. 

Quintil^y*.  m.  Juillet.  Voy. 
Julio. 

Quintiila  , fuh/î.  /.  Couplet , 
fiance  de  cinq  vers,  Lat. 
Per.CaAichum. 

poncrfe  ^ 6 andar  en  quin- 
tillas  , dijputcr  avec  quel- 
qu*un, 

Quintillo , f.  m.  Cinquième 
étape  des  maifons  qui  font 
fur  la  praade  place  de  Ma- 
drid. Lat.  Quinta  concigna- 
tio. 

Quinco , fubfi,  m.  Cinquième , 
cinquième  partie  d*un  tout. 
Lat.  Quinta  pars.  , 

cinquième  des  biens  Sun 
iefiaetur  -,  ^ quint  , droit 
d'un  cinquième  payé  au  Roi 
fur  les  tréfors  qu  *on  découvre 
Lat.  Quintum,  quinta  pars. 

l/ne  des  cinq  parties  dans 
iefqutlles  les  gens  de  mer 
di^ifent  f heure.  Lat.  Horc 
guîAM  f Aodt  y 
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Extr.  Partie  quelconque  d/un 
champ  t Sun  pâturage  , &e. 

Mejora  de  tercio  y quinto  , 
avantage  d'un  tiers  ou  d'un 
quint  qu'un  ptre  fait  à un 
de  fes  tnfiins  y outre  fa  légi- 
time, * Mejorado  en  tercio 
y quinto,  avantageufement 
partagé  , qui  t emporte  de 
beaucoup  fur  les  autres, 

Quinto  , ta  . adj.  Cinquième. 
Lat.  Quintus. 

Quintuple  , pîa  , adj.  Quin- 
tuple ^ cinq  fois  plus  grand. 

Quintuplas. 

Quinon  , f.  m.  Part  qu*on  a 
dans  un  gain , dans  un  béné- 
fiee.  Se  die  fur -tout  des 
terres  qu'on  fe  divife  pour 
les  cultiver.  Lat.  Pars. 

Quifionero./.  m.  Qui  a part 
aux  profits  , afiocté,  Lat. 
Confors , particeps. 

Quipos  , f.  m.  P Cordons  de 
différentes  couleurs  djnt  les 
nauds  tenaient  lieu  aux 
Péruviens  d’écriture. 

Quirite  , f,  m,  employé  plut 
fouvent  au  pluriel.  Citoyen 
Romain,  Lat,  Quirites. 

Quirurgico , Ci  , ad\.  Chîrur- 
gique  , qui  appartient  à la  | 
chirurgie.  Lat.  Chirurgicus.  j 

4^  Quiiicofa  , f.  f.  Entgme  ; 
^ quefiion  difficile  à ré- 
foudre. Lat.  Ænigma. 

Quiftion,/.  m.  V.  Qücftion. 

QuiAOfta  , dd/.  ordinairement 
joint  avec  Us  adverbes  bien 
6 cnal.  Bien  ou  mal  venu  , 
aciueilit.  Lat.  Jl3cnè  vel 
maJè  accepius. 

Quita  , fubfi,  f.  Quittance^ 
décharge  , libération  d'une 
dette.  Lat.  Libcraiio. 

Quita  , interjeR,  Dieu  m*en 
garde  ! loin  d'ici  ! Lat. 
Abfit  ! apage  t 

Quitacion  , /.  Revenu  ^ 
falaire  , appointemens.  Lat. 
Sa!ariun>  , Aipendium. 

Quitador  m.  Celui  qui  6te  , 
qui  enUvt't  ^ chien  qui  6re 
aux  autres  le  g'luer  qu'tls  ont 
pris  , & le  rapporte  à Jon 
maître. 

Quitamientû  m,  V.  Quiti. 

X Quitanza  , f.  f.  Quittance 
d’une  dette.  Lat.  Solutipnis 
«pocha. 

Quicapciillos  m,  & fém. 
FUmuT  ^ ççmpUifmt , qui 
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été  les  petits  poils  dt  dtfftU 
Chahit , &c.  Lat.  AAenutor, 
aïomorum  excuHbr. 

Quitapefares , f,  m.  6r  fém, 
Confolation  , foulagementm 
Lat.  Solatium. 

Quitar,  y.  a.  Oter  d'un  lita» 
Lat.  Toliere.  ^ Retirer  un 
effet  mis  en  gage.  Lat« 
Pignus  redimere.  ^ Oter  , 
arracher  , enlever  de  foreem 
Lat.  Eripere.  ^ Empêcher^ 
détourner,  Lat.  Impedire* 
Défendre  t prohiber,  Lat. 
Prohibere.  ^ Déroger  , 

abolir^  affranchir  é/un  impot^ 
Src.  Lat.  Derogare,  abro- 
gare  , liberare.  * Oter  ^ 

I priver  de.  Lat»  ToUere. 

I ^ Exempter  t dtfpenfer  d'une 

obligation,  Lat.  Solvere. 

^ Parer  une  botte  d'efermu 

Lat.  Enfcm  deviare. 

Quitar  el  fomhrero  , gorra» 
âcc. , Oter  fon  chapeau  . 6re.  « 
fe  découvrir,  ^ . U caxa  » 

los  dientes  , &c.  Mettact 
d'un  châtiment  rigoureux. 

Al  quitar.  Exprime  l'injUbilité^ 
le  peu  de  durée  d'uae  ckofe. 
^ Por  quit?me  alla  efas 
pajas  , pour  un  rien  , fans 
rai  fon  , fans  motif. 

QuiiarrCf  v.  r.  S'abfienir , fe 
retirer  , Véloigner , fe  debar- 
rajjfer,  Lat.  AbAincre  , fe 
expedire. 

Quitafol , f.  m.  Parafai,  Lat« 
Umbclla. 

Quita  y Pon  • f.  m.  Orne- 
mens  en  laine  de  diverfes 
cot.  leurs  , aigrettes  , 6rc* 
qu’on  met  aux  tétieres  du 
mulets  de  bât.  Lat.  Phaler^. 

Quite  ,/.  m.  Ohfiacle , empê- 
chement, Lat.  Obex. 

No  tiene  quite . la  ehofe  ejl 
inévitable  , fans  remcàe, 

Quito  , ta  , adjeH,  Quitte  , 
libre  , exempt , dtluri.  Lit* 
Liber , liberatus. 

*Quixada,/'.  f,  Mlchoire.LaU 
Maxiila. 

Qnixal,/.  m.  Dent  mSchelierê 
ou  molaire,  Lat.  Dena 
maxillaris. 

Quixar  , f.  m,  F,  QuUal  y 
Quixada. 

Quixero  , f,  m.  Bord  en  laissa 
d’un  canal»  Lat.  Ripa. 

Quixo, /ui/î.  mafe.  Matrice^ 

mmrni  P minisfi  i forpa 


QUI 

piirrtux  où  ft  forment , où 
fe  combinent  les  métaux.  Lit. 
In  fodinu  inairix  lapis. 
Quixones  , /*•  m.  p»  Pied  de 
poule,  y.  Pie  de  galÜna  > 

• au  mot  Pie. 

QuixoUda,/*.  f.  AcHofit  entre- 
prife  ridicule  extravagante. 
Lac.  Quid  rtdiculum.  j 
Quixote  » fubft.  m.  Caiffart  , 
amure  de  la  cuijfe.  Lat. 
Fémorale. Don- 
homme  d* une  gravite  ridicule^ 
ou  qui  â* engage  dans  des  entre- 
prifet  qui  ne  le  regardent  pas. 
Quixoteria  . /•  /.  Conduite  , 
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entreprife  ridicule  » extra^ 
v,sgante.  Lat.  Ridicule  aAio 
vel  gefta. 

Quiza,  Quizas,  y t Quizaves, 
adv.  Peut-être.  Lal.  FortaHc. 

Quociente , /.  m.  Quotient , 
réfultae  de  la  divifion  d’un 
nombre  par  un  autre,  Lat. 
Quotum. 

Quodlibetal , 6 Quodlibético , 
ca  , adj.  Paradoxal,  Voy,^ 
Quodlibeto. 

Quodlibeto  m.  Paradoxe  , 
quefiion  traitée , propofition 
foutenue  fuivant  le  caprice 
de  l*  Auteur,  Let.Paradoxum. 
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Quoque,/.  /.  Arbre  d’Amé- 
rique, dont  le  fruit  efi  de  la 
groÿeur  d’un  ctuf  d’oie. 

Quoudianame.*'.te  • adv  Jour- 
nellement , tous  les  jourst 
Lat.  Quotidie. 

Quotidiano  , na  , adj.  Q^uoti» 
dien^  de  tous  les  jours.  LaC. 

I Quottdianus. 

Quoûdie  f adv,  lat.  Chaque 
jour  , tous  les  jours.  Lat* 
Quotidie. 

^ Quotidie  , f,  m,  Chofe  qui 
arrive  tous  Us  jours  , pain 

I quotidien,  ^Mari,  Lat.Vir, 

I maricus* 
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, dix  - hattUme  lettre  de 
l’Alphabet  Efpagnol , & la 
quatorfteme  des  confonnes. 
C’itoit  anciennement  une 
lettre  numérale  qui  valait 
So  > 6*  , avec  un  trait  au 
diffus,  $0,000. 

Kabadan m.  Maître  Berger. 
Se  die  fur-tout  de  celui  qui 
a fous  U Mayorjl  la  princi- 
pale in  fpeHion  d’un  troupeau. 
Lit.  Pador  primariu|. 

Rabadilla  , f,  f.  Croupion  , 
extrémité  du  bas  de  l’échine, 
Lat.  Os  facrum.  ^ Croupion 
d’oifeau,  Lat.  Uro^gtum. 

Rabadoquin  * f,  m,  Éfpece  de 
coultvrine  de  très-petit  cali- 
bre, Lat.Tormentura  belli- 
cum  minoris  modi. 

Rabanal m.  Champ  ou  plan- 
che femée  de  raves.  L.at. 
Rapina. 

Rabanero , ra , adj.  Se  dit  d’un 
habit  très-court , fur- tout  de 
femme.  Lac.  Decurtatus. 

RabanÜlo  , f.  m,  Pet-te  rave, 
Lat.  Rapulum.  ^ Pointe, 
faveur  piquante  d’un  vin 
qui  commence  à s’aigrir,  Lat. 
Acerbicas.  Aigreur  de 
cara^ere.  Lit.  Afperius. 
♦ Défir  ^ dimangtaifon  de 
faire  une  chefe,  Lat.  Pru- 
rigo. 

Rabanifo  , f.  m.  Semence  de 
rave,  Rapi  Icmen.  . 


Rabano,/.  m.  Rave,  plante, 
Lat.  Rapum  , raphanus. 

* Tomar  el  rahano  por  las 
hojas  , renverfer  l’ordre  des 
chofes  , mettre  la  charrue 
devant  les  baufs, 

Rabear  , v,  aH.  Jlemutr  la 
qutue  ; * remuer  le  derrière 
en  marchant.  Lat.  Caudam  , 
dunes  motitare» 

Rabel , f.  «.  Rebtc  , inffrument 
de  mujique  à trois  cordes  & 
à archet.  Lat.  Lyra  rudlca. 
^ Le  derrière , fur-tout  celui 
d’un  enfant.  Lat.  Tergum. 

Rabelillo  , f,  m,  dimtn,  de 
Rabel. 

Rabera  f.  Derrière  , partie 
pofiérieure  d’une  chofe.  Lat. 
Pars  podica.  ^ Partie  d’un 
fût  d’arbalète , de  la  noix  en 
bas, 

Râbi , y,  m.  Rabbin,  DoHeur 
Juif,  Lat.  DoRor  Judxus. 

Rabia  , f.  f.  Rage,  maladie 
qui  rend  furieux  ; * vage, 
fureur , cotere  exceffive,  Lat. 
R^bies. 

P.  De  rabia  matar  U perra , 
fe  venger  fur  le  premier  objet 
qu’on  rencontre.  ♦ Edar 
tocado  de  mal  de  la  rabia  , 
être  poffédt  d’une paffion  vio- 
lente, 

!Rabi?r  , v.  n.  Er.rager  , être 
füifi  de  la  rage.  Lat.  Rabie 
corripi*  ♦ Enrager ffouffUr 


une  douleur  exceffive,  Lat. 
Dolorepremi.  * Enrager, 
éprouver  un  hefoin  preffant  * 
un  défir  ardent,  Lat.  Ded- 
derio  incendi.  ♦ Enrager, 
tire  dans  une  extrême  eoltre, 
Lat.  Ira  furere.  Etre  ex- 
ceffif,  pouffé  à l’excès.  Lat. 
Vehementer  excedere. 

4»  A€ordarfe,6  Ter  del  tiempo 
dcl  Rey  que  rabid  , être 
extiêmement  ancien  , du 
temps  que  Bcrthe floit,  4*  Ln 
dando  que  el  perro  rabia , 
ha  de  rabiar.  Se  dit  dure 
homme  entêté  de  fes  opinions, 

Rabican,  6 Rabicano*  adjeH, 
Rubican.  Se  dit  d’un  cheval 
qui  a quelques  poils  blanci  â 
la  queue,  Lat.  Equus  cauda 
piÜs  albis  intermidü. 

* Rabicorto  , ta  , adj.  Se  die 
d’un  manteau  * d’une  jupe 
trop  tourte , & de  celui  qui 
les  porte,  Lat*  Caudâ  bre* 
rior. 

* Rnbieta , fubjl.  f.  Colere  . 
impatience  , fur  - tout  pour 
une  caufe  légère,  Lat*  Ex 
levi  causâ  domachus. 

Rabihorcado , y m.  Frégate^ 
oifeau  de  mer.  Lat.  Hirundo 
marina  rodro  adunco. 

Rabilargo , ga  , adjeH,  Se  dit 
d’un  animal  à longue  queue  ; 
* dune  psrfonne  dont  tes 
habits  traintnt  par  terre. 
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Lat.  CaudI  longue  , vefle 
longiori  indutus. 

EabinicOt  ca,  adj.  Rahhtn’qut, 
cui  appartient  aux  Rabbins. 
L.it.  Kdbhinicus. 

Rabiniimo , m.  Rahhinifmc 
dvH'ine  des  Rabbins.  Lat. 
Rabhinorum  docirîna.  | 

Rabiiiifta  , /,  m.  & f.  Rabbt-'^^ 
nifle,  qui  fuit  la  doctrine  des 
Rabbins  , ou  qui  étudie  leurs 
libres.  Lat.  Rabbinorum 
feckaior. 

Rabino  , f,  m.  Rabbin , docteur 
Juif.  Lat.  Rabbinus. 

Rabiofamente , ady.  Avec  rage, 
Lat.  Rabidè. 

Rabiofo , Ta , adject.  Enragé , 
atteint  de  la  rage  ; * colere  ^ 
furieux  , empurié,  Lat.  Rar 
biolus. 

Filo  rahioTo , fil  donné  â un 
couteau , &c.  à la  hâte  & 
fans  art, 

R.ibifairera  » ad},  fém.  Se  dit 
d*ur.e  femme  vive  , hardie , 
effrontée.  Lat.  effrons. 

R«biza  ,f  f.  Bout  du  rofeau 
où  U pécheur  attache  fa  ligne. 
Laf.  Arundtnis  piCcatotix 
ciiTpis  § Femme  publique. 
Lat.  Meretricuia. 

Rjbo  , f,  m.  Q^ueue  , fur- tout 
de  eertains  animaux  , du 
cochon  , &c.  Lat.  Cauda. 
* Q^ueue^  tout  ce  qui  pend 
par  derrière  , haillon  qu'on 
attache  en  carnaval  au  dos 
des  paffanSf  &c.  Lat.  Syrma. 

* Rabos  « p.  Lambeaux  qui 
perdent  au  bas  d'une  robe. 
Lat.Lacinia  humum  radens. 

Rabo  de  ]uncOf  paille  en  queue, 
ou  oifeau  du  tropique , o feau 
de  mer.  Lat.  l.cpturus. 

Abric  por  el  rabo.  Exprime 
la  dfficulté  d'atteindre  une 
pefonnequifuit  ,ou  * d'obte- 
nir ce  qu'on  défire.  ^ P.  Ann 
cÜa  , d falta  el  rabo  por 
defoIUr.  V.  Defollar.  * Ir 
al  rabo  , futvre  quelqu'un 
par-tout , être  fans  cejft  fur 
fes  talons.  ♦ Ir  d falir  rabo 
entre  piernas , s'en  aller  la 
queue  entre  les  jambes , hon- 
teux , eonj'us.  ^ Mirar  de 
rabo  del  o)o  , regarder  de 
/nauvaisail,  faire  les  g'os 
yeux.  ^ Rabo  i vîento.  Se 
dit  du  gibier  qui  a le  vent  en 
en  eçuraot» 
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Rabon  , na  , adj.  Se  dit  d'un 
animal  à qui  on  a coupé  la 
queue  , écourté,  eovrtaudé, 

Rabofeada , y Rabofeadora , 
fuhfl.  f.  Eciaboufiure,  Lat. 
Aqux,  luti  ûfperlîo. 

Rabofear  , v.  a.  Eelahoufier  , 
faire  rejaillir  de  la  boue  fur 
quelqu'un.  Lat.  Luto  afper- 
gere. 

I Ralofo  , fa  , adjeci.  Qui  a 

j J'es  habits  déchirés  , crottés 

I par  le  bas.  Lat.  Pannofus  , 
lutofus. 

Rabudo,  da  » adj.  Quia  une 
longue  queue.  Lat,  Cauda*  I 
tus.  I 

Racamento  m.  y Raca- 
menta  ,ff  Racace,  ajfem- 
hlage  de  boules  enfilées  qu*on 
met  autour  du  mât.  Lat. 
Globulorum  naucicorum 
ferics. 

Raceles  , f,  m.  p.  Ouvrages 
extérieurs  à Lavant  & à 
Carrière  d'un  vaijfeau  , pour , 
renvoyer  les  eaux  vers  le\ 
gouvernail, 

Racimado  , da  , adjeH,  Voy. 
Arracinndo , pare.  p.  de 
Arracimarle. 

Racimar,%.  a,  Arag.  Vcy. 
Rebufear. 

Racimo  , fuhfi.  m.  Grappe  de 
raÿe.  Lat.  Racemus.  * Af- 
femhlage  de  ekofet  en  forme 
de  grappe.  Lat.  Glomulus. 
4*  CJn  pendu.  Lat.  Patibulo 
fufpenrns. 

Raciocinacion  I /.  f.^Raifon- 
nement,  aciion  de  raifonner, 
Lat.  Ratiocinatio. 

Raciocinar  , v,  n.  Raifonner, 
Lat.  Ratiocinari. 

Raciocinio , f.  m.  Raifonne- 
ment,  <ir^umeAr.Lat,  Ratio- 
cinium. 

Racion,/./.  Ration,  portion 
réglée  de  vivres  , &e,  Lat. 
Portîo.  ^Argent  qu'on  donne 
chaque  jour  à un  domefiique 
pour  fa  nourriture  ou  fes 
gages.  Lat.  Diarium.  Pré- 
bende attachée  à un  Cano- 
nieat.  Lat.  Præbenda. 

Media  racion,  demi-Prébende 
dans  un  Chapitre.  ^ Racion 
de  hambre  , revenus,  appoin- 
temens  qui  ne  fuffifent  pas 
pour  un  entretien  honnête. 

Rawionabilidad  ,/./•  Raifon  ,j 
fûCuUi  do  raifonnif  , de 
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juger  avec  eonnoiffanct,  Lat. 
Rationaiitas. 

Racional , fubjî,  m.  Raifon  , 

I propriété  effcntielle  qui  dif- 

I tingue  l'homme  de  La  brute, 

\ Lat.  Ratio. i^/^arione/,  mêr- 

I eeau  d'étoffe  que  le  G'oad^ 

prêtre  des  Juifs  portoit  fur 
I la  poitrine.  Lat.  Rationale. 

Grand-  Tréforier  ou  Sur- 
intendant  • Général  des  Fi- 
nances à la  Cour  d'Aragon, 
Lat.  Regt  à rationibus. 
I^acional  , adj,  Raifonnabïe  • 
qui  appartient,  qui  efi  an- 
forme  à la  raifon.  Ra- 
tionnel, Se  dit  en  arithméti- 
que , &c.  des  quantités  com- 
merifuratles.  Lat.  Rationaüs. 
Racionalidad  ,f  f.  Conformité 
des  chefts  avec  la  raifon  ; 
^ raifon , différence  ejjen- 
tiellc  qui  difiingue  Vhomme 
de  la  brute,  Lat.  Rationa- 
litas. 

Racionalmentc  , aiv,  Raifon- 
ncblement , conformement  À 
la  raifon.  Lat.  Modo  rationi 
confcntanco. 

Racionero,/.  m.  Eceléfiafilqut 
qai  jouit  d'une  Préher.dt  dans 
un  Chapitre  : celui  qui  na 
qu'une  demi  - Prébende  s'ap- 
pelle Medio  recionero. 
Racionifta  ,f.m,Cr  f.  Perfonne 
qui  jouit  d'une  ration , ex 
vivres  ou  en  argent, 

Rada , f,  f.  Rade,  efpace  de 
mer  proche  des  côtes  , à 
l'abri  des  venu.  Lat.  Mr.ris 
(inus. 

Radiante , adj,  ufité fur-tout  en 
poéfie.  Radieux  , rayonnant. 
Lac.  Radians. 

Radicacion  , f f.  ARion  de 
prendre  racine,  Lat.  Radicum 
aAio.  ♦ ftxation , détermi- 
nation. Lat.  Determinaüo. 
Radical , adj.  Qui  appartient 
à la  rjcine;  radical,  qui 
fert  de  hafe , de  fondement, 
Lat.  Radicalis. 

Radicalmcnte  • £de.  Radicale- 
ment, Lat.  Radidciis. 
Radicar,  v,  n.  Radicarfe  ,v.  r« 
V,  Arraygar»  Arraygarfe. 
f Radio  , dia,  adj,  V,  Divi- 
dfdo , Separado. 

Radio  , /,  m.  Rayon  , iemi- 
diametre  d'un  cercle  ; ra- 
dius , un  des  deux  os  dé 
Paranhbias,  Lau  Raditu» 
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KaHio  d«  la  plaza  , rayon  , 
Itpu  dmiu  tiré*  du  ctntrt 
de  la  pfaee , a Van^le  du 
po*ycone  extérieur  ou  tnté^ 
rieur.  ~ de  los  (ignos  , 
tribune  des  arcs  ^ ou  rayor.s 
des  JÎ§U€S  • injirument  de 
pnvmo'ti^ue. 

Radiofg  , fa  , ad^.  Radieux^ 
rcyunnant.  [.?r.  Radians. 

Raedera,//.  Racloir  ^ ratif~ 
foire  , infirument  pour  racler^ 
ratijjer,  Lat.  RaduU. 

Il  RaedizO)  za , adj^  Facile  à 
racler, 

Kaedura  , fuhfi,  f.  Raclure  , 
ratiffure  , ce  tju*on  ôte  en 
raclant  , en  ratijfant»  Lat. 
Ramentura. 

Raer,  y.  a.  Racler  , rat/Jfcr, 
Lat.  Radere. 

* Raer  de  la  memorîa , effa- 
cer y rayer  de  la  mémoire, 

* ^ — dtlcafco.  KCal'co, 
Raez , adj.  Facile  à faire  , à 
exécuter.  Lat.  Facilis. 

Rafa,y’. /*,  Chaîne  en  pierres 
ou  en  brigues , dans  les  murs 
en  torchis  , pour  les  fortifier^ 
&c.  Lat.  CommiiTura  lapi- 
dea  Tel  l.tteritia.  ^ Ouver- 
ture  faite  à un  canal  pour  les 
arrofemens.Lnt.  Incile, 

Rifaga  /,  Rafale  , hovffée 
de  yent  fubite  & yiolente. 
Lat.  Ve/iti  aflfiatus  vehe- 
inentior.  Petit  nuage  qui 
parole  en  fair  , fur  • tout 
iorfque  le  temps  ya  changer, 
Lat.  Nubecula. 

Rafe,  f.  f.  Arag.  Suhgronde , 
faillie  cTun  toit  fur  la  rue, 
Lat.  Siibgrunda. 

:ÿRafez,  6 R.ihez,  adj.  Voy, 
Baxo  , Humilde  y Abatido. 

iRah«zarfe,v.r.  r.  Bax-rfe, 
Humiliarfe  » Ahatirfe. 

Raiciila  , f.  f.  Petite  racine. 
Lat.  Kadicula. 

Raido  , da  , part,  p,  de  Racr. 

* Effronté,  impudent,  Lat. 
F.ffrons. 

Il  Ratgal  , adj.  Q^ui  concerne 
la  racine,  Se  die  de  Centré 
mité  éC une  piece  de  bois  qui 
répond  a la  racine  de  Parhre. 
L.’.t.  Radicalis. 

$ Raigamhre  ,ff.  Affembfa^i 
de  racines  entrelacées,  Lat. 
Tmploxi  radiecs. 

iRaigar,  y.n.  V,  A^raygar. 

Raij;on,/.  m,  Çroffe  & nulle 
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racme,  Lat,  Ridîx  vetrs. 
Y Racine  des  dents  molaires, 
Lat.  Mularis  denris  radix. 

Raiz  , f,  f.  Racine  , partie  par 
où  Us  plantes  tiennent  à la 
te're  ; * partie  cachée  d*une 
choje  , d’où  fort  ce  qui  pa- 
rait ; * partie  inférieure  , 
pied  , bafe.  Lat.  Radix. 

Bien-fonds  , immeuble. 
En  et  fins  , on  dit  fur-tout 
au  pluriel  Biencs  raices. 
Lat.  Re$  immobiles.  * Ra- 
cine , principe  , commence- 
ment. Lat.  Radix  , origo. 
^ Racine  y nombre  qui , mul- 
tiplié par  lui- même  , donne 
la  puiffance  ; ^ racine,  mot 
primitif  d*une  langue  , d’où 
les  autres  font  dérives,  Lat, 
Radix. 

Raiz  irracional  , 6 Corda  , 
racine  irrationnelle  ou  fourdc, 
qui  ne  peut  être  exprimée  en 
nombre,  — rodia  , orpin 
rofe  y plante,  Lat.  Radix 
rhodia. 

raiz  , tout  auprès,  attenant, 
tout  contre.  ^ Cortar  la 
raiz , couper  la  racine  , au  , 
propre  & an  fgnré,  ^ De 
raiz  , radicalement  , entière-  * 
ment.  * Tcrer  rakes^z/tz 
profondément  enraciné. 

Raja  , /,  f.  Eclat  de  bols  , 
copeau  , S^e,  L«t.  AlTiiIn. 

Fente  ycrevaffe,  Lat.  SciC* 
fcra  * fiiTura.  * Part,por~ 
tion  d'une  chofe  qu^on  dif- 
tribue  y ou  quon  fe  difpute. 
Lat.  Pars  • portio.  An- 
cienne étoffe  grofftere. 

* Salir  de  cap.i  de  raja,/ui>a 
fortune  , après  ayoir  été  dans 
la  mifere. 

Rajadillo  , fubft,  m.  Confiture 
d'amandes  coupées  par  mor- 
ceaux & enduites  de  fucre, 

Rajar  , v.  a.  Fendre  , couper  , 
divifer  par  morceaux.  Lat. 
Findere  , fctndere.  * Se 
yanttr  à outrance  , faire  le 
fanfaron.  Ltt.  JaClare  fe. 

Raja  broqueles  , fanfaron  , 
rodomont, 

À raja  tabla  , à fendre  une 
planche  , de  toutes  fies  forces 

Rajeta  , /.  /.  L'étoffe  appelée 
Raja,  mais  tijfue  de  dtverfes 
couleurs. 

Rajueln  , f.  f.  Petit  éclat  de 
bvit^éif^ldc ^ w'»,LaCt^4<>- 
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Ralea  yf.  f.  Race  , efpecc  y 
nature,  qua/ité.  Lat.Genus  , 
rpecies.  Oifeau  que  le 
faucon,  Véperviery  &c.  chaf- 
fent  depréf'rence.i.2X.PTxd3» 
Ralear  , r.  n.  S'éctaireir , de- 
venir  moins  denfe  , moins 
épais,  ^ Se  dit  des  raifins 
j dont  tu  grains  font  clair* 

I femés,  Lat,  Rarefcere, 
Raleon , adj.  V,  Halcon  ri- 
leon  , au  mot  Halcon. 
Raleza  , f,  f.  Qualité  de  et 
qui  efb  rare  , peu  compaHe  y 
rareté.  Lat,  Karitas. 
Ralladura  ,/./,  Raie  que  laifft 
la  râpe  où  elle  a pajjè  ; 
^ râpure  , raclure  , ratiffure» 
Lat.  Ramentum. 

Raliar,  v.  a.  Râper  , meurt 
en  poudre  avec  la  râpe.  Lat. 
RadiillL  exterere.  * Impor- 
tuner, fatiguer , yexer»  Lat. 
MoleHiam  tnferre. 

Rallo , f,  m.  Râpe  , ufienfile 
de  ménage.  Lat.  Multi  Curia 
radula. 

4r  Cara  de  rallo  , vifage  mar- 
qué de  petite  yérole, 

Rallon  , /.  171.  Sorte  de  dard 
qui  fe  lance  avec  l'arbalétem 
Ralo  , la  , adj.  Rare  , peu 
denfe  , peu  eompaHe.  Lat, 
Rarus. 

Rama  , f.  j.  Branche  , rameau 
d'arbre.  Lat.  Ramu$.*.Brjn- 
ches  y familles  qui  fartent 
d'une  mime  tige,  Lat.  Pro- 
genies.  ^ Ramctte , grand 
çhâffis  (^imprimerie, 

* Andarfe  por  las  ramas  , 
s'arrêter  à des  minuties , 6r 
négliger  ce  qu'il  y a d’im- 
portant, * ATufe  a las  ra- 
mas , alléguer  des  exeufes 
friyoles, 

t Ramada  , /,  f.  V»  Enra- 
mada. 

Ramadan  , f,  m.  Rama\an  ou 
ramadan  , carême  des  Sîaho- 
mitans. 

Ramai  , f.  m.  Bout  qui  pend 
d'une  corde , &c.  Lat.  Fu- 
niculus  pendens.  * Ce  qui 
fait  partie  ou  dépend  d'une 
chofe  ; ^ longe  , licou  de 
cheval , &c,  Lat,  Lorum  , 
capidrum. 

Ramalazo  , f,  m.  Coup  duu 
bout  de  corde.  Lat.  Iclus 
funiculo  infliClus.  Afarçue 
que  laijfcni  Us  sçups  4t  6ur* 
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de  ; * tache  ^ui  rient  aurS~ 
fai’e  » &c.  dans  une  éryfi~ 
pe/e  , &c,  Lat.  Livida  ma- 
cula. * Douleur  fubite  & 
aiçulê  dar.s  ^ueftjue  partie  du 
eorps  I * peine  | chayin 
imprévu.  Lal.  Improvifus 
•dolor.  * Mal  qui  rejaillit 
fur  quetqu*un  à l*oecafiondu 
mal  d'un  autre.  Lat.  Ex 
alieno  damno  fuccedens 
m.i1uro. 

Bambla  , f.  f Voy.  Arenal. 

^ Creux  , fente  de  rocker  ^ 
par  où  les  eaux  précipi’ 
tent  en  temps  de  pluie,  Lat. 
Anfraf^us. 

Ramera  , f.  f.  Femme  publique, 
profiituée»  Lac.  Meretrix  , 
feortum. 

Ramena  , f.  Lieu  publiede 
débatiche,  Lat.  Lupanar. 
^ Fie  , métier  de  femme  ptt 
hlique.  Lat.  Merciriciura. 

«Jr  Ramerita,  f f.  Voy,  Ra- 
mera. 

Ramerc  , adj.  m.  V.  Halcon 
rarrero  , au  mot  Halcon. 
Rarrcruela  , f.  /.  dtmin,  de 
Ramera. 

RamiRcacion  , f,  f,  Ramif- 
cation , divifivn  d'une  projfe 
reine  ou  artere,  en  plufieurs 
moindres,  Lat.  Ramificatio. 
Ramiricarfc  , v.  r.  Se  rami- 
fer , fe  dirifer  en  plufieurs 
branches  ou  rameaux^  Lat. 
In  ramos  protendi. 
Rarntllere,  f,  m.  Bouquet  de 
fleurs.  Lal.  Sertum.  * Pyra- 
mide de  fruits  , de  eorîfltu- 
res , £>e.  Lat.  Strues  pati- 
naria.  ♦ Reeueil,ajfemolap,e 
de  ehofes  exquifes  en  leur 
f,enre,  Lat.  Flores. 
Ramilletero,  ra  , f.  Faifeur , 
tendeur  de  bouquets  : nous 
difons  Bouquetière , mais  feu- 
lement au  féminin.  Lac.  Ser- 
torum  propola. 

Ramilfetero  • f m,  Vafe  de 
bois  doré  , gttrni  de  fleurs 
crtifieielles  , qu*on  met  fur 
Us  Autels, 

Ramito , f,  m.  dim.  JaRamo. 
R.imo  , f,  m.  Branche  d'ar- 
bre , celle  fur-tout  qui  eft 
coupée  & détachée  du  tronc  ; 
♦ morceau,  partie féparée& 
dépendante  <Tun  tout;  * bran- 
che d'une  feienee  , &c,  Lat. 
Ramul,  * Maladie  f défaut 
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qui  n'efi  pas  bien  décidé  , 
bien  earacièrifé. 

Vender  al  ramo  » rendre  du 
rin  en  détail , tenir  bouchon, 
Ramon, /.  m.  Ramée , bran- 
ches d'arbres  pour  nourrir  les 
hefiiaux  en  hiver,  Lat.  Ra- 
mi , frondes. 

Ramonear,  r.  n.  Couper  des 
branches  d'arbre  pour  Us 
beftiaux.  Lat.  Ramos  de- 
cerpere.  ^ Se  dit  des  ani- 
maux qui  broutent  Us  me- 
nues branches  des  arbres.LtX 
Ramos  carpere  denCibus. 
Ramofo  , fa  , adj,  Branchu  , 
qui  a beaucoup  de  branches. 
Lac.  Ramofus. 

Rampa,  /.  /.  Mure.  Crampe. 
V,  Calambre. 

Rampante  , adj.  Terme  de 
Blafon.  Rampant.  Se  dit 
d'un  lion  qui  efi  repréfenti 
montant,  Lat.  Repens. 
Ramplon  , na , adj.  Se  dit 
d'un  puu  de  fer  dont  Us 
extrémités  font  courbées  ou 
cramponnées  , 6* , par  exten- 
fton  , d'un  gros  foulitr 
à femelle  bien  épaijfe,  Lxt. 
Répandus,  impolitus. 
Rampo’jo , fuhji,  m,  Caft.  vi. 
Rafle  , ou  rupe  de  raîfin,  V. 
Efeobajo. 

Rana  , f,  f GrenouiîU  , petit 
animal  amphibie.  Lal.  Rana. 
Rana  marina  , 6 Pefeadora  , 
gjlanga , grenouille  pêcheuse, 
pécheur  marin  , poiffon  de 
mer.  Lat.  Rana  marina. 

* No  (titan^,n*étrepasf<st, 
n'itre  pas  niais.  Quando 
la  rana  tenga  pelos.  Se 
dit  d'une  ehofe  impoflibU  , 
ou  qui  n'aura  pas  lieu  de 
long-temps, 

Ranacuajo  , f,  m,  V,  Rena- 
cuajo. 

Rancajadi  ,/.  f.  Déracinement 
d'une  p/a/ire  Lat.Eradicatio. 
Rancajado  , da,  adj.  Bleffé 
d'une  écharde.  Lac.  Cufpide 
Izfus. 

Rancajo  , f m.  Echarde , petit 
éclat  de  bois  , épine , &c. 
qui  entre  dans  la  chair,  Lat. 
Cufpis. 

% Rancar  , r.  a.  V.  Arrancar. 
Ranchen'a  , /,  /•  Cabane  , &e. 
où  plufieurs  pauvres  gens 
font  ménage  enfemhUt 
Tuguriumi 
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Ranchero  , f m.  Chef  dé 
chambrée,  Lat,  Coniubetnii 
præfeftus. 

Rancho  , f,  m.  Chambrée  • 
nombre  de  foldats  qui  logent 
enfemble.  Lat.  Contuber- 
nium.  4 » î"* 

rien  n'embarrafle.  On  di* 
Hagan  rancho  , faites  place» 

^ Société  , ajfembUe  de  gens 
qui  font  bande  à part,  Lat* 
Conventus. 

Rancho  de  Santa  Barbara  » 
Sainte-Barbe  , chambre  du 
I Canonnier  dans  un  vaijfeaa, 

: Rancio  , cia  , adj.  Rance  ,qui 
commence  à fe  gâter.  Se  dit 
du  lard  , &e.  Lat.  Rancidus. 

^ Vieux  , ancien  , qu'on 
eonferve  depuis  long-temps, 
Lat.  Antiquus. 

Rancio  , f.  m.  Rance  , «r- 
ruption  commencée  du  lard  ^ 
6»c.  Lat.  Rancor. 

Ranciofo  , fa  , adj.  V,  Rancio, 

^ Qui  a mauvais  goût  , 
qui  put  comme  de  I huila 
gâtée , &c.  Lat.  FraciduS. 
Rancor,/.  m.  K.  Rencor. 
Randa  , f.  f.  Réfeau  , 

de  tiflii  à jour,  Lat.  Réti- 
culum. 

Randa!  , /,  m.  Lech , ouvrage 
de  fil  ou  de  foie  en  forma 
de  réfeau.  Lat,  Textura  re- 
ticulata. 

Rangifcro,/.  m.  Renne,  qua^ 
drupede  du  Nord,  Lat.  Ran- 
gifer. 

Rangua  , /.  /.  Crapaudine  , 
0iorcr<fu  creux  de  métal , dans 
lequel  entre  un  gond  , un 
pivot , &e,  Lat.  Fulcrum 
cardinis  excavatum. 

Ranilla  ,/  /.  PetUe  grenouilée, 
Lat,  Ranula.  ^ Fourchette 
du  pied  du  cheval , Oc,  S 
^ maladie  qui  furvient  aie 
talon  des  chevaux  , mulets  ^ 
Oc, 

Ranin.s , /.  /.  p.  Vtinu  r»- 

nuUlrts  , celles  qui  fuKt  fou* 

J la  langue.  Lat.  Ven*  ta« 

{ nins. 

Ranquear  , v.  n.  Vvy.  Ren- 
quear, 

RanuU  . / /.  Ranule  , tumeur 
adimateufe  fous  la  langue* 
Lat.  Ranula. 

Ranijnculç  , /-  tn.  Renoncule  ^ 
fleur.  Lat.  Ranunculus. 
Rapacejo  ,/.  m.  Frange  ^burdt 
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f j/on  uni.  Lat.  limbus  , 
fiznbria. 

RrpaceHa  , /.  f.  EnfintULtgi, 
pu^’riitu.  Lat.  Puerilitas. 
Rapacidari  , /•  f-  R^jp^Jcité  , 
penchant  , avidité  à voUr, 
Lat.  Rapacitas. 

Rapacilla  % f*  f*  Jeune  fille 
bien  faîte,  &c»  Lat.  Ve- 
nuila  puellula. 

Rap.^dura  , /.  f,  A^ion  de 
ra/eff  ^ effet  de  cette  ae~ 
tion.  Lac.  Ratura. 

Rapagon  , Jeune  garçon 

^ut  n*a  point  encore  de  barbe» 
Lat.  Imbctbis  juvenis. 

Rapar  , “v.  d.  Rafer  , couper 
te  poil  avec  un  rafoir,  Lat. 
Radere.  ^ Voler , emporter 
de  force  le  bien  d*autrui. 
Lat.  Rapere. 

•J*  Â rapa  icrroh.  V*  Deraîz. 

Rapaz , ad].  Rapace  , enclin 
au  nol  , à la  rapine.  Lat. 
R^pax. 

Rapaz,  za,/.  Petit  garçon, 
petite  fille  , enfant»  Lat. 
Puer,  paella. 

Rapazada  , /.  /*.  V*  Rapa- 
cena. 

Rapidameote , adv.  Rapide^ 
ment , avec  rapidité»  Lat. 
Rapide. 

Rapide  , da  , adj.  Rapide,  Lat. 
R^idus. 

Rapina  , /.  /.  Rapine  , vol 
fait  avu  violence»  Lat.  Ra- 
pina. 

Ave  de  rapina  , cifeau  de 
proie, 

*)■  Rîipînar  , v.  a»  Rapiner, 
dérober,  prendre injufiiment» 
Lat.  Furarl , fubripere. 

4^  Rapifta  , f»  m»  Barbier» 
Lat.  Tonfor, 

Rapofa , /.  /.  Renard  , yua- 
druptde.  Lat.  Vulpes. 

Rapoferia , f,  f.  Tour  , fintjfe 
de  renard,  Lat.  Vulpina 
aftutta. 

Ripofo  , f,  m.  V»  Rapefa. 

Rspofo  ferrero  , renard  dont 
la  peau  ejl  couleur  de  fer» 

Rapofuno  , na  , aéç.  de  re- 
nard , ^ui  appartient  au  re* 
nard.  Lat.  Vulpinus. 

Rapto,  r.  m.  Enlèvement  vio- 
lent ér  force  j rapt , en- 
lèvement d*une  fille  pour 
répoufer»\,ax.  Raptus.  ^V. 
Extafi.  ^ Etourdiffement  , 
évanouiffemene  cauji  par  de^ 
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vapeurs  qui  montent  â la  tete, 
Lat.  Humorum  invano. 

Râpto.dd/.  m.  V»  Movimien- 
to  r^pto  , au  mot  Movi- 
tniemo. 

Raptor , f,  m.  Ravijfeur , celui 
qui  enteve  une  filU»  Lac. 
Rsptor. 

Raqueu  , f»  f»  Sorte  de  jeu 
de  paume  di/nt  une  deseon- 
dieiotts  ejl  que  la  balle  qu'on 
fert  touche  Lat.  Pilcc 

Indus.  Raquette  pour  jouer 
à la  paume.  Lit.  Réticulum 
laforium. 

Raquitico  , ca  . adj»  Rachi- 
tique, attaqué  du  rackitis, 
Lat.  Kachiti  laborans. 

Raquitis  , f,  f Rachiiis , forte 
de  maladie,  Lat.  Rnchitis. 

Raramcnfe  , adv»  Rarement, 
Lat.  Rare. 

Rarefaccion  , f.  f»  Raréfae- 
tion,  Lat.  Rarefa^tio. 

Rarefacerfe  , v.  r.  Se  raré- 
fier, Se  die  d*un  corps  qui , 
par  la  dilatation  de  fes  uar- 
fies  , occupe  plus  d*e/pace 
qu*atiparavant»  Lat.  Rare- 
6eri. 

Rarefaé^o  , ta  , part»  p,  de 
Karefacerfe. 

Raridad  y Rareza,/./^  Ra- 
reté , état  iCun  corps  rare , 
peu  compaHe  i ^ rareté  , 
qualité  de  ce  qui  tjl  rate  , 
peu  commun  ; ^ fingularité 
^un  événement  , ce  qui  le 
rend  étrange  , &c,  Lat.  Ra- 
ritas. 

Rare , ra  » adj»  Rare  , peu 
denfe , peucompaHe  \ ^ rare, 
peu  commun  , extraordi- 
naire ; ^ qui  efi  en  petit 
nombre  , en  petite  quantité', 
rare  , excellent , parfait 
en  fon  genre.  Lat.  Rarus. 

Ras  , f.  m.  Surface  unie  , fans 
inégalités»  Lat.  Plana  fu- 
perlîcics. 

Ras  con  ras,  6 ras  en  ras, 
en  équilibre,  dans  une  éga- 
lité parfaite.  ^ Ras  con 
ras.  Se  die  d*un  corps  qui 
en  touche  légèrement  un  ou- 
tre en  paffant, 

RaCadura  , jubjl.  f,  Aclion  de 
racler  une  mefurc  de  grain , 
&c.  Lat.  Rutello  adxquatîo. 

Rafamente  , adv.  Clairement, 
ouverte'::tnt  , fans  détouT0 

Lac.  Pidoè, 
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Rafante , part.  a.  de  R.far. 

Linea  de  la  defenfa  rafante. 
y.  Defenfa. 

Rafar,  v a.  Racler  le  dejfus 
d’un  hoijftau  de  hli , 6-e.  , 
roder  un  minai  de /el,  pour 
avoir  une  mefure  jtijle.  Lat. 
Rutello  adæquacc.  Rafer, 
pajfer  fort  prit,  toucher  lé- 
gèrement, Lat.  Levitertan- 
gere. 

Rafeador  , f,  m,  Racloir  , 
grattoir.  Lat.RaduIa , feafp- 
toriiim.ij  Aiguille  de  tête  en 
diamant,  Src.  Lat.  Capiialii 
adamante  diflin^a. 

Rafeadura  , /.  /.  A9ion  de 
gratter  ou  de  fe  gratter  j 
^ marijue  qui  refie  après, 
Lat.  Unguium  perftriflio. 

Rafcar  , r.  ..  Gratter , pajfer 
fortement  les  onglet  fur  la 
peau  , &e.  Lat.  Scaipcre  , 
feabere.  ^ V,  Ar.nn.ir. 

■{•  Defeuidarfe  en  el  rafcar  , 
ne  pas  profiler  de  l’occajîon, 
la  laJJJer  échapper.  LJevu 
que  rafcar.  V.  Llevar,  i te- 
net  queUmer.cumotLaiaer. 

t Rafcb  , f,  m.  V,  Rafca* 
dura. 

•f  Tener  gant  de  rafeo  , 
avoir  envie  de  jouer , de  ba- 
diner. 

Rafeon  , f,  m.  Râle  de  genêt, 
roi  des  cailles , oifeau.  Lit. 
Coturnicum  duclor. 

Rafeuntr  , Rafeuno.  Voysg^  - 
Rafgunar , Rafguûo. 

Rafero  , f,  mi  Raeloire  de 
mefureur  de  grain  , radoire 
de  mefureur  de  fel.  Lat.  " 
Radius  • ruttllum  , liodo- 
riuin.  * Egalité  pa-faite. 
Lat.  Perfefla  equalicas. 

R.nfgado  , da  , part.  p.  de 
Rafg.ir.  ^ 5e  dit  d’une  fe- 
nêtre à un  feul  ehâffit , qui 
s’ouvre  toute  d'une  piece, 
Lai.  Plané  apertus. 

Boca  rafgada  , bouche  déme- 
furément  grande.  ^ Ojos 
rafgados , grands  ytust  bien 
fendus. 

Rafgar  , r.  a.  Déchirer  delà 
toile  , da  papier , &c.  Lat, 
Difcindere.  * Arpéger  , 
frapper  fuccejjtvtment  &•  ra- 
pidement les  divers  font  d’un 
accord.  En  ce  Jens  on  dit 
aujfi  Rafguear. 

Rafgo , /.  CT.  Gadta»  , trait 
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de  plume  hardi.  L«f.  T.îb«- 
rior  calami  du£)us.  * Trait 
inpènieux  , penfêe  neuve  | 
hrillante^  &c.  t.at.  Speciofa 
fententia.  <$»  Trait  de  f^ran- 
deur  f de  i>ènérofiU  ^ aéiion 
nohU^^e,  En  ce  ftnt^on 
fe  fert  fur-tout  du  pluriel 
Kafgos.  LaC.  Prcclarum 
facinus. 

H«(‘^on , f,  m.  Déchirure  a un 
hahit  , à du  linge  f 6’f.Lat. 

Scif^'ura. 

K i^guear,  v.  n.  Faire  des  ca- 
deaux en  écrivant,  f'.  Rafgo. 
Lat.  Calaroum  liberiùs  du- 
cere. 

Rafgumr  , v.  a.  Egratigner 
avec  lesongles  , &c,  Lat.Un- 
guibus  perf^ringere.  4'  £/* 
^urjfer , croquer  un  d^Jjtn. 
Lat.  Adumbrare , deÜncare. 

Rafguno,y*.  m.  Egratiçnure. 
Voy.  Arano.  ^ Efquijfe  ^ 
ébauche  , croguis.  Lit.  In- 
choatum  Hneareentum. 

RûfiÜa  , f,  f.  Efpece  de  ferge 
ou  d'étamine  en  laine. 

RaGon  » fub/l.  f,  V.  Rafura. 
^Termt  deCbymie  RéduHion 
d’un  corps  en  petites  patries, à 
Vaide  delà  tape,  Lat.  Rafura. 

Rafo , fubjl.  m.  Ras  , efpeee 
d’étoffe  de  foie.  Lat.  Rafum 
fericum. 

Rafo  , fa  y adj»  Ras  , uni  , 
de  niveau  ^ fans  inégalité. 
Lat.  Planus.  ^ Simple.  Se 
dit  d*un  Gentilhomme  non 
titré  , d'un  f 'oldat  fans  grade, 
&e,  Lat.  Nudus.  Clair  , 
ferein^en parlant  du  ciel.  Lat. 
Serenus.  ^ Abbé.  V.  Abad. 

Bala  rafa  , balle  qu*on  met 
feule  dans  un  jufU  , balle  ' 
fecht.  ^ Banco  , 6 tabu-  j 
rete  rafo  , banc  , tabouret 
fans  doffter.  ^ Cielo  rafo  , 
plafond  d'appartement.  ^Ef* 
cudo  rafo.  Terme  de  Blafon. 
Ecu  fans  timbre  ni  orne- 
mens.  Qnedarfe  al  rafo , 
re/fer  à ciel  découvert,  ^ Salir 
i lo  rafo  , fortir  en  plain 
champ  , en  rafe  campagne, 
^rTsbla  t^fittableraJéfUme 
de  métal , &c.fur  laquelle  U 
n*y  a encan  rien  de  gravi 
4^  tuile  préparée  pour  pein- 
dre i * table  rafe  , efprit 
d'un  enfant  ^ui  n'a  'encore 
refu  aueuH  imprejfion. 
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R.lfpa  y f.  f.  Enveloppe  i'an 
grain  de  blé  , balle  d*  avoine  i 
«4  barbe  d'épi,  r-.it.  AriiU. 
^ Arête  de  poiffon,  & fur- 
tout  celle  du  milieu.  Lat. 
Spioa.  4 *4 

de  raiftn.  Lat.  Scapus. 

§ Sorte  de  tricherie  au  j-u 
de  cartes.  Lat.  Fraus  alca* 
toria. 

-j*  Ir  a la  rafpa  , aller  voler  , 

! en  maraude  , à la  picorée, 
■f  Tcnder  1a  rafpa  ,/< 
i cher  tout  de  fon  long  pour 
I dormir, 

RafpadiUo  , f.  m.  Sorte  de 
I filouterie  au  jeu.  Lat.  Fraus 
I aleatoria. 

Rafpadura  » f,  f.  Aâion  de 
racler  , de  ratifier.  Lat.  Ra- 
fura. éy  Raclure  , ratfii0e  ; 
ce  ^u'on  âte  en  raclant, &c, 
Lat.  Ramentum. 

Rafpar,  v,  a.  Racler , ratifier, 
Lat.  Radcre.  <4  Racler  , 
gratter , picoter  le  palais. 
Se  dit  de  certains  vins.  Lat. 
PalatuîTj  pungere.t^  Voler  ^ 
dérober,  Lat  Furari. 
RafquetaSy  y". /*.  p.  Racle  ou 
grattoir  de  vaifieau.  Lat. 
Naiiticum  inftrumentum  de* 
terforiuto. 

RaBülado»  da  > part,  p.  de 
RaGillar,  § Celui  à qui  on 
a volé  quelque  ckofe. 
Radillar,  v,  a,  K.  RaBrillar.  : 
§ RaRiÜero  , f.  m.  Voleur 
qui  dérobe  O s'enfuie,  Lat. 
Fur  fubriptens.  | 

Raftillo  , f,  IB.  V,  Raftrillo. 

§ Main,  V.  Mano. 

RalUa,  f.  f.  Traîneau,  Lat. 
Traba.  Action  de  traîner, 
Lat.  Tra£lus.  4 Chofe  qui 
traîne  i ^ trace.  V.  Railro. 
4 Perfonne  qui  efi  tou]ours 
avec  une  autre  ,6*  qui  fert  à 
la  faire  connoitre.  LaC.  Con* 
tinuo  infequens.  4’  ^tag. 
Chapelet  de  fruits  fecs.  V, 
Sarta.  * Suite  d*une  aHion 
qui  tAitge  à réparer  un  dom- 
mage , ou  à fubir  une  peine. 
Lat.  Reatus. 

Raflrallar  , v.  a.  Faire  cla- 
quer un  fouet,  Lat.  Flageilo 
infonarc. 

Raftrar  , y.  a.  V,  Arrafirar. 
RaRrear  , v,  a.  Chercher  , 
fuivrt  à lu  trace,  àlapifie. 
Lac,  YeRigU  infequi , odo- 
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rarî*  * S'enquérir  , reehef^ 
cher,  faire  des  perijufitions. 
Lat.  invcR  gare. 

Rsftrero  , f.  m InfptBeur  de* 
tueries.  V.  RaRro.  Lat.  Ma- 
celii  infpe^or. 

RaRrero  , ra , adj.  Traînant, 
qui  traîne  , qui  pend  lufqu'à 
terre,  Lat.  H imum  verrens* 
4 Se  dit  d'un  chien  que 
ckefie  à ta  pille,  Lat.Canis 
odorus.  4 Vil , abjeél , mé- 
prifable.  Lat.  Huwtlis , ab- 
jeAus.  » 

RaRriilador  , f,  m,  Peigneur 
de  chanvre. 

Raftrillar , v,  a.  Peigner  te 
chanvre,  U Un,  Lat  Lioum 
peé^cre.  4 Nettoyer  Ugrain 
fur  Paire  avec  le  rateau» 
Lat.  RaRro  purgare. 

RaRrillo  , f.  «.  Peigne  ou  fé- 
rans,  infirument  pour  peigner 
le  chanvre.  Lat.  Lini 
4 Ne'fe  , grille  qui  fe  levé 

\ & s'abat  aux  portes  des 

I villes  de  guerre.  Lat.  Cata- 

I raRa.  4 Boturie  d'arme  à 

I feu,  Lat.  RaRellum.  4 R^^ 
teau , infirument  d'agricul- 
ture. Lat.  RaRrure.  4 Ba- 
teau , garniture  ou  gardes 
d'une  ferrure  , 6r  ouverture* 
de  la  elef  qui  y répondent, 
Lat.  Clavis  divifio. 

RaRro  , f.  m.  Trace  , veflige, 
Lat.  VeRigium.  4 Traî- 
neau. V.  RaRra.  4 Tuerie, 
lieu  où  l'on  tue  les  animaux 
de  boocherie.  Lat.  Maccllum. 
J V.  RcRo.  * Indice  » fi- 
gne,  marque.  Lat.  Indicium. 

RaRro  de  la  corte  , refiort  de* 
alcaldes  de  cour. 

Raflrojéra  , f f.  Jachere, 
terre  labourable  qu'on  lalfic 
repofer.Let,  Solum cenfans. 

Raflrojo,/  m . Chaume , par- 
tie des  tuyaux  de  blé  qui 
rfiie  en  tei  re  apres  la  moifiun, 
Lat.  Culmus. 

Rafura  , f.  /.  AHion  de  rafer, 
ou  de  fe  rafer.  Lat.Ralura* 
4 V,  Raedura. 

Rafuras  , p.  Lie  de  vin  qui 
fert  À blanchir  U va  fieiU 
d'argent.  , &c.  Lat.  Feccs. 

R«furar  , v.  a Raftr,  a,uper 
la  burhe  ou  les  cheveux.  Lut, 
Barbam , caput  radcre. 

Rata  , f,  /,  Rat  femelle,  Lat. 
Mus  fcovtia.  4 
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grts  rat,  Lat.  M«*  gMn- 
<iior.  ^ Q^i/ot€-part  , ccgui 
revient  à chaciiri  dans  un 
partage.  Lat.  Rata  portio. 
7 Petite  queue  de  cheveu» 
JûTt  menue,  Lat.  Critialis 
fafciola  pendens.  § Poche, 
V,  F ;ltriquera. 

Rata  por  cnntidad  , au  pro^ 
rata  , à proportion, 

R'itaria  , f.  f.  Ratafia  , forte 
de  liqueur,  Lat.  Korafolium 
delicaûus. 

Ratcar , v,  a.  Diminuer  , ra- 
battre  au  parta» 

ger  , difiribuer  proportion» 
neliemcnt.  Lat.  Pro  rata 
parte  dimimierc , divîHere , 
ditlribucre.  Dérober  des 
ha^atclUs  ai-ec  fubtillté,  Lat. 
Subfurari.  Se  traîner 
ventre  à terre  , ramper,  Lat. 
Repere. 

Rat^o  , f,  m.  Partage  , difiri» 
bution  au  prorata.  Lat»  Pro 
rata  parte  diftributlo. 

Rateria  , /.  f.  Filouterie  , roi 
de  chofes  de  peu  de  valeur  ; 
^ aRion  de  les  dérober 
adroitement,  Lat.  Furtum 
fubtilius.  ^ A3:on  baffe 
pour  des  chofes  qui  n^en  va» 
lent  pas  la  pe/nr.  Lat.  VÜ6 
lucrum. 

Ratero  , ra , adj.  Rampant  , 

£:i  marche  en  fe  traînant, 
at.  Repens.  Se  dit  des 
oi féaux  qui  volent  fort  près 
de  terre.  La?.  Humum  ra> 
dens.  ^ Filou  qui  volt  des 
bagatelles  , ou  dans  les  po» 
ekes.  Lat.  L.^trunculus.*  Vil^ 
bas  dans  fes  fentimens  , &e. 
Lat.  ViiiS)  (lerpicatîtfirous. 
Rattfîcacion  , f.  f.  Ratifier» 
tlon,  LaL  Cornprobatio  , 
rati'habitio. 

Ratifîcar  , v.  a.  Ratifier,  ap» 
prouver , confirmer.  L*  l.  Co  m- 
probarc,  ratura  huhere. 

R .tihabîcion  , f.  f Ratifiea» 
tion  y approbation  d*unechofe 
faite  en  notre  nom,  Lat» 
Rati-habi'tio, 

Ratina , f f.  R uine  , étoffe 
de  lair.e  àpoilfrifé. 

Rato,  f,  m.  y.  Raton-4  ^f- 
pace  de  temps  indéterminé. 
.Lat.  Tempont  Tpatium. 

Goût  ou  déijoirt,  £tt  ce 
fens , Umot  R;ttO  efi  toujours 
joint  aux  aJjeRfs  bueno 
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ou  raalo.  Lit.  Cupîdo  vel 
tædium. 

AI  cabo  de  rato.  Se  dit  d*une 
chofe  mal  faite,  après  y avoir 
mis  beaucoup  de  temps.  ^ A 
ratos  perdidos  , dans  des 
momcr.speréus,  xÿ  Buen  rato, 
bon  nombre  , grande  quaa» 
tité,  xf  De  rato  en  rato, 
de  temps  en  temps,  ^ Rato 
ha , 6 ya  ha  rato , il  y a 
déjà  long-temps. 

Raton  t f m.  Rat  , fouiis, 
Lat.  Mus.  ^ Voleur  pol» 
tron,  Lat.  l'ut  imbeilis. 

Ratonar  , v.  a.  Ronger  , en 
parlant  des  rats  ; 6*  4^  des 
hommes,  Lat.  Rodcrc. 

R.itonera , f,  f.  Ratière  ,fou» 
riciere , machine  à prendre 
les  rats.  Lat.  Mufcrpiila. 

* Caer  en  ratonera.  V,  Caer 
en  et  garllto  » &c.  , au 
moe  Caer, 

Kaiidal , f,  m.  Torrent , cou» 
rant  d'eau  rapide  ; * tor- 
rent, Se  dit  de  certaines 
chofes  pour  leur  abondance  » 
leur  impituofité,  Lat.  Tor* 
rens. 

Raudo  , da  , adj.  Rapide  , 
violent  , impétueux,  Lat. 
Rapidus  , prsceps. 

Rauta  ( Coger , 6 tomar  la  ) , 
prendre  la  route  , le  chemin. 
Lat.  Viam  înire.  ' 

Raya  , f f.  Raie , ligne  tra» 
de  avec  la  plume,  Lat. 
Linea.  Limite  , confins 
d^un  Etat  ,&c.  Lat.  Limes. 

Borne  , terme  preferit  , 
au  phyfique  &•  au  moral, 
Lat.Meta,  cerminus.x^/dâyr, 
poiffon  de  mer.  Lat.  Raia. 

* Pafar  de  raya  , paffer  les 
bornes,  * Tcner  a raya  , 
ccntenir  dans  les  bornes. 
^ Très  en  ’r.aya,  mérelle  , 
ou  marelle , jeu  d*enfahs. 

Rayano  , na  , adj.  Limitrophe, 
Lae.Confinis  ,contcrminus. 

Rayar,  v.  a.  Rayer , faire  des 
raies,  Lat.  Lineas  ducerc. 

Souligner.  Lat.  Lineis 
notare. 

* Rnyar  , v.  n.  Exceller  , 
briller  , VcmooTttr  fur  les 
autres,  Lat.  Præceilere. 

Rayar  la  luz  , el  dia  , d el 
alba  , conrmeneer  à poindre  , 
en  parlant  du  jour,  ^ — la 
luz  de  U razoo , commencer 
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•'  à fe  manifefier  , en  parlant 
de  la  raifon, 

Rayo  I f,  m,  R^on  de  lu* 
mitre  ; x|k  ligne  droite  qui 
indique  la  direSion  , Oc.  ; 
xÿ  radius.  V,  R.adio.x^  Rayon^ 
rais  tTune  roue,  Lat.  Ra- 
dius. x|^  foudre,  météore  en» 
fiammé  ; * arme  à feu  ; 

* foudre  , ehofe  extremement 
akive  & violente  \ * homme 
qui  a Fefprît  vif  & péné- 
trant , ou  qui  efl  vif,  prompt 
eomme  la  foudre.  I.at.  Fui- 
men.  * Coup  de  foudre  , " 
malheur  imprévu.  Lut.  Im- 
provifa  caUn.itaf.  * Dou- 
leur aigue  dans  quelque  partie 
du  corps,  Lat.  Dolor  accr- 
rimus.  § Archer  , Sergent , 
Huijfier.  Lat.  Apparitor. 

Rayo  ! interjeSion  de  douleur 
ou  d*é(onnement.  Lat.  Heu! 
fulttcn.  V 

Rnyos  , p.  Rayons  , lignes  per 
ItjqutlUs  les  peintres  , &e, 
repréfentent  Us  rayons  du 
Sâéeil  , &c,  Lat.  Radfi. 
§ Les  yeux.  V,  Ojo. 

Rayo  de  luz  , 6 de  crpecîes  » 
rayon  de  lumière  qui  paffe  t 
travers  un  miroir  diaphane, 
xÿ  — dire^o  , reyon  dircHp 
qui  vient  HireRement  de  Fch- 
jet , ou  du  corps  lumineux, 
^ ^ incidence  , d de  la 
incidencia  , rayon  incident, 
ou  d*heiJ<nee  , partie  du 
rayon  de  lumière  , depuis  le 
corps  lumineux  , }ufqu*au 
point  où  il  fe  brife,  xjr— *dp- 
tico  , rayon  v fuel , par  le- 
quel on  voit  Us  objets, 
x}r  — principal  , terme  de 
Ferfpcàive  ligne  frotte  , 
tirée  perpendiru/airément  de 
Rail  fur  U plan  du  tableau» 

— reflexo  , rayon  ré* 
fiéehi,  refraito , rayon 
brifé  par  la  réfraction, 

— textorio  , navette  de 
Tifferand,  Voy,  Lanzadera. 

— vifRal , rayon  vifuet, 

Rayuçia  , f.  f.  Petite  raie  oti 

ligne.  Law  Lincola. 

Raza  , f.  f.  Race  , lignée  : et 
mot , en  parlant  des  horru» 
mes , ne  fe  prend  guère  qu'en 
mauvaife  part.  Lat.  Genus  , 
Rirps.  Qualité  d'une  chofe, 
celle  fuT'ti'ut  qu'elle  con- 
traHe  dans  fa  frmati<m,LiX. 
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Genus,  natura.  Rayon 
de  /umiere.*Lat.  Rar'ius. 

Kaz^go,  J\  IR.  Sorte  de  toile 
d*étoupe  trcs  proÿiere, 

Raion  , /.  /.  kaijcn  ^ faculté 
intellcHive  ^ puiffance  derax^ 
former  ; acie  de  cette puif- 
fance  , raifonntment,  Lat. 
Rrtio.  Raifon , modéra- 
tion de  prix  dans  Us  achats 
ou  ventes.  Lat.  Æquum  pre- 
tium. Calcul,  compte  , 
fupputatun.  Lat.  Compu- 
tum.  ^ Ordre  , mahode. 
Lat.  Ordo  , modu^. 
fon,  jufiiee  , équité.  Lat. 
Jus , aequîtas.  Ra'fon  , 
argument  , preuve.  L.it.  Ra- 
tio, argumentum.  ^ Fa- 
rôle,  expre^on.  Lat.  Ver* 
bum.  ^ Raif  n , rapport 
entre  deux  quantités,  Lat. 
Ratio. 

j^azon  armônica»  raifon  har- 
monique I celte  des  nombres 
fui  expriment  les  intervalles 
de  mufque.  4'  — de  défi- 
gualdad  , raifon  d'inépaltté : 
celle  du  plus  prend  nombre 
au  plus  petit  s'appellel^zion 
de  mayor  defigualdad  ; & 
celle  du  plus  petit  nombre 
au  plus  grand  Razon  de 
menor  dctigualdad.'^  — de 
eOado  • raifon  d'Etat , coa- 
fdiration  , maxime  politique. 

— de  igualdad  , raifon 
d'égalité , rapport  de  deux 
quantités  égales,  de 

pie  de  banco.  V.  Banco. 
^ irracional  , raifon 
Jburde  , incotr.menfurable  , 
gui  ne  peut  s'exprimer  par 
des  nomores.  ^ natural, 
raifon  , lumière  naturelle  , 
ion  fens.  ^ racional  , 
raifon  entre  deux  quantités 
rationnelles  ou  commtnfu- 
râbles. 

Razones  femejantes , 6 igua- 
]es , raifons  femblab.es  ou 
égales  ^ en  termes  de  Mathé- 
matiques. 

A razon  de  , à raifon  de  , 
fur  le  pied  de.  ^ A razon 
de  catorce.  Se  dit  d'un 
compte  qui  n*cjl  pas  exaH. 
^ Dar  razon  de  fi , rcisdre 
raifon  de  fa  conduite. '.f  En 
razon  , quant  i , à l'egarc 
de.  La  razon  no  quierc 
Cuerza  , tout  par  raifon  & 
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rien  par  force.  Poneren 
razon , mettre  à la  raifon , 
ranger  à fon  devoir  ou  met- 
tre d'accord.  Ponerfe  a 
razones,  difputcr  avec  quel- 
qu'un , le  contredire.  ^ To- 
mar  la  razon  , prendre  note  , 
porter  en  compte  , coucher 
fur  U livre  de  raifon , &c. 

Razonablc,  ad'i,  Raifonnable , 
équitable  , conforme  à la 
raifon,  Lat.  Æqtius. Rai- 
fonnable  , doué  de  raifon. 
Lat.  RationaUs.  ^ Raifon- 
nable  , convenable , modéré  , 
fuffi^ant.  Lat.  Moderatus. 

4»  RazonablejOÿ  )a,  adj.  V, 
Razonahle. 

Razonablemente , adv  Rai- 
fonnahUment , conformément 
à la  ra.fon,  Lat.  Jure. 
^ Raifonnablement , conve- 
nablement , ou  d'une  maniéré 
au  deffus  du  médiocre.  Lat. 
Apte  • plus  quàm  medio- 
criter. 

I Razonal,  adj,  V Racional. 

Razonamiento  , f.  m.  Raifon- 
nement,  faculté  ; adion 
de  raifonner.  Lat.  Ratio  , 
ratiocinium. 

Razonar  , v,  n.  Raifonner  , 
difeourir.  Lat.  Ratiocinari. 
^ Parler,  Lat.Confabulari. 
^ y,  Tomar  la  razon,  <su 
mot  Razon.  % KComputar 
y Regular. 

Re  , part,  réduplicativc  qui 

1 entre  dans  la  compofition  de 

\ plufieurs  mots  Ejpagnols. 

Re,/.  m.  Ré  , fécondé  note 

I de  la  gamme. 

Reaccion  , /.  /.  Réaciiom  , ré- 
f (lance  du  corps  frappé  à 
Facîion  de  celui  qui  le  frappe. 
Lat.  Rea^io* 

Reacio  , cia  , adj.  Rétif,  titu, 
opiniâtre.  Lat.  Pertinai. 

Real  , f m.  Camp  d'une  armée, 
& fur-tout  le  quartier  du  Roi 
ou  du  Général.  Lat.  CaHra. 
^ Corps  entier  d'armée.LeX 
Éxercitus.  ^ Real  ou  réale, 
petite  monnoie  qui  vaut  gq 
maravédis.  On  Carpelle  ot- 
dinairemeni  Rca!  de  Volîon. 

Real  de  a cincuenta  , mon- 
noie (Careent  qui  vaut  |0 
doubles  réauxd*areent.^-^f*€ 
i dos  , monnoie  de  la  valeur 
de  deux  re'jux  d'argent. 
^ portion  dcau 
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qui  fort  d'un  tuyau  par  tsné 
ouverture  de  la  grandeur  dun 
réal  d'argent.  ^ — de  i 
ocho  , monnoie  qui  vaut  huit 
féaux  d'argent,  ÿ — de  â 
oebo  de  Maria  , monnoie 
dont  t empreinte  étoit  une 
croix  au  dejfus  du  nom  de  la 
Vierge.  ^ — deiquatro, 
monnoie  de  la  valeur  de 
quatre  réaux  d'argent.^— da 
plata , monnoie  d'argent  qui 
vaut  aujourd'hui  68  mara- 
védis , ou  17  quartos  , & 
dont  10  font  la  piafirefjrte, 

4»  Con  mi  real  y mi  pala.5e 
dit  tPun  homme  qui  en  aide 
un  autre  de  fa  perfonnt  & 
de  fa  bourfe,  'f'  Medioreal 
de  plata  , monnoie  qui  vaut 
un  demi-réal d'argent  double  ^ 
ou  8 quartos  6*  demi.^Sen- 
tar  el  real  , camper  ; * fi 
fixer  dans  un  endroit. 

Real,  adj.  Réel , efft3ivement 
exifiant.  Lat.  Verus,  realis- 
^ Royal , qui  appartient  an 
Roi^  royal , grand  ,ma^ 

gn  fique , fomptueux  i^^royalp 
noble , généreux.  Lat.  Rfr- 
gius  , regalis.  Réel , 
certain  , véritable.  Lat.  Ve- 
rus , certus.  ^ Franc  ,fin- 
ccrc.  Lat  Ingenuus , fm- 
cerus.  ^ Réaii,  principale 
galère  du  Roi. i.AX.'ïxiStmt 
regia. 

, Realce,/.  m.  Relief,  ome^ 
ment  relevé  en  hoffe,  Lat« 
Anaglyptum.  Coup , effet, 
ou  reflet  de  lumière  dans  les 
clairs  d'un  tableau,  Lat.  Vi- 
vidior  vel  reflexa  tux.^La/- 
trt , éclat , tout  ce  qui  firt 
à relever  U prix  d'une  chofi, 
Lat.  Spiendor  , prarHantia* 

Bordar  de  realce  , broder  en 

Ttlitf. 

Re-Iejo  ,f,m.  Orgue  portatif* 
Lat.  Organum  manuale. 

Realengo»  ga  , adj,  RoyaU 
Lat.  Regius. 

Realete  , fubft.  m.  T/pece  de 
momioia.  Voye\  Dtei  y 
Ocheno. 

Realeza  , /.  /.  Magnificence  , 
grandeur , générofité,  Lat. 
Regia  mngsii6centia. 

Realidad  , f.  f.  Réalité  , ex\f- 
tenet  réelle  , effeHive.  Lat* 
Realitas.  ^ rérité , fincé^ 
riti,  Lat.  Veritas  « candor* 
Fa 
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rêiÜdad  , 6 eo  realidad 
de  vcrciad  , réelUmtnt  ^ 
f^ciH^mcnt , at  vérité. 

RealiHo  , /.  m,  Voy.  Medîp 
rej!  de  pU*a  , av  mot  Keal. 

Kealtr.ente , adr,  RétlUnunt. 
Lst.  ReAÜter. 

Keaizicto  , da  , part,  p,  de 
Realztir.  TravaiUc  tn 
Ttl'ufy  rtUvé  tn  ho(ft.  Lal. 
Su^crcnuneitti  Uboreexor- 
natJS. 

R^aîzar  , r.  aH.  Kehaajfer  , 
rendre  plus  harit.  Lit.  £x- 
tollerc.  ’l»  Terme  de  Pàn- 
tute.  Re.haujfer^  faire  rtjfortir 
fardes  coups  de  lumière. 
Lar.  Klumtnare.  * Rehaujfer 
récUt , donner  plus  de  tnjlre. 
Lat.  liluftrare , ampUficare. 

Reafumir  , v.  a.  Reprendre , 
prendre  une  féconda  fois. 
Lat.  Rca(Tumere. 

Rc  afumir  la  )U:ifdtccton.  Se 
du  d'un  Juge  fupérieur  ^ui 
fu^p.nd  la  jurUidiûit  d'un 
Tribunal  inférieur  en  évo- 
quant une  caufe  à foi. 

Reafuncîon,  f.  f,  AFùon  de 
reprendre. 

Rca:a,y".  / Corde,  &e.  qui 
anaekt  pîufeurs  chc*aux  à 
la  queue  Us  uns  des  autres. 
Lac.  Rjligaculum.  ^Cheval 
d’arbaUte  , troifitme  cheval 
mttelé  à une  voiture  à timon. 
Lat.  J.tmentum  pnevium. 
♦ Condefeendance  aveufjt 
eux  fauunens  de  celui  qui 
parle  It  premier.  Lat.  SubJe- 
quens  cooniventia. 

reata  , opiner  du 

bonnet, 

Rcatadura  , fuhfl,  f.  A^ion 
d'attacher  ou  de  rattacher. 
Lac.  Reügatio. 

Rcacar  » v,  a.  Attacher  des 
chevaux  , dre.  à la  queue 
les  uns  des  autres.  Lat. 
Religarc.  ♦ Suivre  le  fen- 
timent  dupremltr  qui  parle  , 
opiner  du  bonnet.  Lat. 

■ Ire  pedibus  in  alcecius 
rententtam. 

Keato , /.  m.  Etat  de  criminel , 
d'aceufé.  Lnt.  Reatus. 

Reaventar  , v.  acl.  Jeter  de 
nouveau  la  paille  ou  vent, 
vanner  une  fécondé  fois.  Lac. 
Iterùm  vencilire. 

Rcballa  , f.  f.  Eau  arrUie  , 
retenue  dans  fon  cours  , 

Esp,  Fr,  Lat,  Part.  Il, 
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mare  , (rc,  ; ^ fijettr,  amas 
des  humeurs  dans  quelque 
partie  du  corps.  Lat.  Â.<{uæ, 
hutnorum  ftagnaiio. 

Rjbalfar , v,  a.  employé  fur- 
tout  comme  verbe  réciproque. 
Autter  le  cours  de  l'eau  , la 
‘rendre  fiagnantc’,  * afrUer , 
empêcher  le  cours  d'une  af- 
faire, &c.  Lat.  Dctincre  , 
cohibere. 

Rebalfarfc  tos  humores  » iV 
majfer  , fe  fixer  dans  quelque 
partie  du  corps,  en  parlant 
des  hUmeurs, 

Rehanada  , f,  f.  Tranche  de 
pain  , de  melon  , dre,  LaC. 
Fruttum. 

P^chanadilla  ^ f,  f,  dimin,  de 
Rebar.ada. 

Rchrtnsr  , v.  acl.  Couper  en 
tranches,  fur -tou:  te  pain. 
Lôt.  In  fruila  fecare. 
per  en  long,  (r  d'un  bout  à 
Cautrs.  LaU  In  lopgaai 
difcinderc. 

Reb.’Badera,  fthji.f.  Crochet 
pour  retirer  ce  qui  tombe  dans 
les  pu'ts , C'c,  Ldt.  Harpago. 

ÿ R'.-banar  , y,  a,  V,  Acre- 
bariar. 

Rebdâego  , f^a  , adjeH,  De 
ttaupeau.  y.  RebADO.  Lat. 
Gregarius. 

Rebuu.)  , f.  m.  Troupeau  de 
bêtes  à laine  i ^ amas  de 
diverfes  ekofes.  Troupeau. 
Se  dit  des  FtdelUs  par  raport 
à leur  Pafieur,  Lat.  Grex. 
Rebaptizar^  v.a.  Rehapufer , 
haptifer  une  féconde  fois, 
Lat.  Iteràni  bupti/arc. 

^Rchatar,.»-.  a.  K.  Arrebatar. 

Rc'bate,/*.  m.  Dfpute,  que- 
relle , débat.  Lat.  Rixa  , 
coricentio. 

% Rchatina , f,  f,  V,  Arre- 
batîna.  « 

^ Andar  d la  rebatina,  fe 
difpuur  une  chofe,  fe  L'arra- 
cher mututlUntnt  des  mains. 

Rebâtir»  v.  a.RepJlcr,  repoujfer 
une  attaque^  &c.  Ldt.  Pro- 
pulfare  , reprimere  impe- 
Cbro.  ^ Réprimer  Us  pajjions, 
Lat.  Reprimere.  * Parer  , 
en  termes  d'Eferime.  Lat. 
Hoftis  enfem  repcllcre  , 
devtare.  qui  refte 

d'un  capital,  déduüton faite 
des  intérêts,  du  change^  dre. 

Lat  Demete, 
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Rebato , /T»,  Attaque  impré»» 
rue , furprife.  Lat.  Ircnrfaf 
tepeniinus.  Se  Hit  de  tout 
ce  qui  furvîcnt  inopinérttKnt, 
L.'«t.  Improrifa  occupatio* 
Aiarrne  , fignal  de  courir 
aux  armes  Lat.  AJ  aima 
co.nclamctio.  * Mouvement 
fubit  (y  impétueux  d'une 
pajfton  , trouble  , émotion, 
L;iC.  Repeminus  impet::s. 
^ Altération  fuhite  des 
humeurs  dans  une  maladie, 
Lat.  Rfpencina  huiDorum 
alteratto. 

Coger  de  rebato,  furprtndré 
à l'impfovi/lc. 

Rc'oexi,  f.f.  Rabais,  rabaifA 
frment  , dimn/utiqn.  Lîf, 
Imminutio. 

Re'.xx.r  , V.  aa.  Riijifftr , 
mu:re  plu,  i.,1.  La.  Aitiiu- 
dinem  iraminuete.  J{,. 
httitrt , illmiaa;.  U pria  d’unt 
nurckundfc.  Minoris 
licit^ri.  ^ Utminuer  un, 
fuunt , u-.c  ynjafiM.  Lat. 
lmniinuer«.  AjJ'uAUr  , 
digradir  le,  couleur,  , Im 
iumkre  dam  un  tableau.  LaV 

Lu;em  imminiicrc. 

Rtbaxo,  y.  CT.  lintaillt  au  ba, 
d'une  piect  de  bu:,,  d’un, 
pierre.  Lat.  Iraa  cren». 

Rebciane,  ..  r.  Se  rebeller, 
fc  rivoUtr  contre  fon  Sou- 
verain iJS-  /e  dit  de,  Jent , 
duoojjiun,.  Lit.KebelIare. 

Se  brouiller , rompre  avec’ 
^ittl^'un.  L«t.  Ab  amicitii 
deftc.irc.  Rdfi;ter , ne  pas 
céder  , en  parlant  de,  chofe, 
inanimées.  Lat,  R jOHere. 

Rebclde  , odj.tKàbtlU,  ^uî 
tUjobiit  à fin  Souverain. 
Lat.  Rebc'.lis.  Rebelle., 
iadoeile  , opiniâtre.  Lat. 
Indocilis,  peraicax.  4>  Qjti 
refuft  de  eomparoitre  en  Juf- 
tiee , contimoce.  Lat.  Con- 
tum.ix.  * Rebelle.  Se  dit  de, 
papani,&e.  Lat.  Rebeilij. 

Rebeidia  , / f.  Dèfabéiffanee 
opiniâtre  •.  i|»  réjijlance  , 
obflinaiion.  Lac.  loobsjicn. 
tia  , relillentia  pectinax. 

Contumace  , refus  de 
eomparoitrt  en  /ujîice.  Lat, 
Concumacia. 

Rn  rebelil:'»  ,,  par  contumaet, 

Rïbeüon  , f.  f.  RtbAliun  , 
révolte,  Lat.  Rebeilio, 

t y 
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Rcbeltîn  > fuhjl.  m.  Rttvtlin  , 
ourrû^t  de  fortification,  Lat. 
Propugnaculi  genus. 

Kebelon  , aJjc3.  Sc  dit  d*un^ 
chcyal  rétifs  qui  ufufe  daller 
fur  Itsyolus^  quifuoutla 
titt.  Lat.  IndociUs. 

Hebçncato  , f.  m.  Couf  de 
fouet.  V,  Rebonque. 

“Rebenque , f.  m.  Sorte  de  fouet 
au  d^efeourgée  pour  châtier 
les  forçats,  Lat*  Remigum 
fcutica* 

^ Kebicn  » adv.  Fort  bien , à 
merveilU,  Lat.  Parquàm 
optimè. 

Rebifabuelo m,  Trifaieul^ 
pire  du  bifaicul,  Lat.Abavus. 

Kebiïnieto  , y Rebifnieto  , 
f.  m^  Arricro^petit^jUs,  Lat. 
Abnepos. 

C Rebîe  , f,  m.  Les  fcjfes. 
V.  Nalga. 

Rebocino , yb^j?*  m.  Sorte  de 
mantelet  de  femme,  Lat. 
Muliebre  p«niotum. 

Rebollidura  , f f.  Chambre  , 
défaut  dan»  L*ame  d'un  canon 
mal  fondu,  Lat.  Intormentis 
bellicis  vitiuro. 

Rebonar,*'.  «.  S'arrêter  par  une 
trop  grande  abondance  d'eau^ 
en  pariant  d*un  moulin,  Lat. 
Ob  nimiam  aquam  coofif- 
t«re. 

Rebofadura  , f,  f.  Déborde^ 
ment , regorgement  \feau , &e, 
Lat.  Exundatlo. 

Rebofar  , y,  n.  Regorger  , 
déborder  , en  parlant  de 
Veau , &c,  Lat.  Exundare. 

* Surabonder  , regorger  de 
biens  ^&c,  Lat.  Abundare, 
affîiiere.  * Donner  à eon» 
noitre  fts  fentimens  par  fes 
tefies , par  fu  propos.  Lat. 
Patcfaccre. 

J Rebotadura, /.  f.  Aciion  de 
rechajfer  la  balle  , de  riyer 
un  clou  y &e,  V,  Robotar. 
Lat.  ReperciiiTio  » obtufîo. 

Rebotar  , y.  aH.  Rcchaffer  , 
rentoyer  une  balle  de  paume. 
Lat.  Piiam  repcrcutere. 
^ S'altérer  , s'afoihlir  , 
fe  pafier.  Lat.  Delrccre  , 
cvanefccre.  4'  Ll:ver  un 
clou,  rabattre  une  pointe,  &c 
Ltî.  Rctünderc.rctorquere 

Reboie,/*.  m.  Rebondificment, 
fécond  bond.  Lit.  Subruitu» 
a!ter, 
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rebote  , du  fécond  Icnd, 
Se  die  * d'une  yifite  quon 
fait  parce  qu'on  n'a  trouvé 
perfonne  ailleurs, 

Rebottea  , /.  /.  ArrUre^Sou* 
tique  d* Apothicaire,  Lat. 
Pharmacopolx  ofBcina  in- 
terior. 

Rehotiga,/*.  f.  Kxtg,  Arriéré-’ 
boutique,  f'.  Traftienda. 

Rehoün  ,f.  m.  Seconde  feuille 
du  mûrier.  Lat.  Folia  in 
moris  tecundô  pullulantia. 

Rebozar.r.  d.  Arreboaar. 

Rebozo  yf.  m.  V,  Embozo. 

Il  Rcbramar,  y.  n.  Bramer 
fréquemment  ou  fans  ctffe.  I 
V . firamar.  Lat.  Sxpiùs  , | 
indelinenter  clamare. 

Rebudiar,  y,  a.  Grogner , en 
perlant  'du  fangHer,  Lat. 
Grunnire. 

Rebueno  , na  » aàj.  Fort  bon  , 
excellent.  Lat.  Optimus. 

Rebujar , a.  f'.  Arrebuiar. 
Se  dit  fur^tout  des  femme* 
qui  fe  eouvrtnt  de  leur  mante- 

Rebujo  , f m.  Aciion  de  fe 
voiter  , de  fe  couvrir  le 
yifage  , en  parlant  des  fem-^ 
mes.  Lat.  Cris  obduâio. 

RebuIÜr,  y.  n.  S'émouvoir , 
s'agiter.  Lat.  Comrooveri  , 
agicari. 

Rebultado  » da  » adj,  Voy. 
Abultado. 

Reburujar  . v.  a.  Cacher, 
couvrir  , en  mettant  en  pa- 
quet , en  entortillant.  Lat. 
ConToUcre. 

Reburujon  , fuhfi.  m.  Boule  , 
pelote  faite  avec  du  papier , 
du  linge.  Lat.  Globus  fartus. 

Rebufea  , f Recherche. 
Lat.  Inquibtio.  ^ AeVon  de 
grappUUr  après  la  vendange. 
Lat.  Yindemia*  refidus 
COlIeAio.  ^ Ce  qui  re/le  Sun 
fruit , O , par  exttrfion  , de 
toute  autre  ehofe  ; refies  , 
rognures , &c.  En  ce  fens , 
on  dit  aufiï  Rebufeo.  Lat. 
Quifquîliæ. 

Que  hermofura  de  rebufea  , 

6 rebufeo  } Se  dit  d'un 
homme  qui  veut  recueillir 
fan*  avoir  femi , gagner 
beaucoup  fans  travail, 

Robufear*  v aH.  Grappiller 
après  la  vendange  ; glaner 
apres  la  moifion.  Lat.  Vin- 
ciemio;  » meifis  reliquias 
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legere.  * Fureter,  eherchef 
par-tout.  Lat.  Inquirere, 
inreOigare. 

Rebuznidor  , /,  m.  Ane  qui 
brait,  Lat.  Afmus  rudent. 
Rebuznar  , v.  n.  Braire.  Se 
dit  du  cri  de  l'âne  ; Jr  ehanur 
mal.  Lat.  Rudere. 

Rebuzno  , f.  m.  Cri  de  Vane 
qui  brait.  Lat.  Ruditus. 
Rccabar,  v,  n.  Obtenir  une 
ehofe  à force  de  prières^ 
d'infiances,  Lat.  Impetrare  » 
aiTequi* 

t Recadero  , f,  m.  Mejfager  , 
CommijJwnnaire,  Lat.  Nun- 
tius , mandatarius. 
Recado,/.  m.  Mtjfage,  Lit* 

I Mandatum.  4 Compliment 

I qu'on  fait  faire  à quelqu'un, 

I Lat.  Salus  inifla.  4 Préjent 

\ qu'on  envoie.  Lar.  MiÜum 

i rniinus.  4 Provifion  des 

chofes  néctjfaires  pour  itna 
entreprife.  Lat.  Neceflaria. 
4 Provifiont  jeurnaliercj 
qu'on  apporte  du  marché, 
Lat.  Emptum  diarium. 
4 Tout  ce  qui  efi  ntcefia:re 
pour  faire  une  ehofe.  Ex, 
Recado  de  eferibir , ce  qui 
efi  néceffaire  pour  écrire  ; 
4 abondance,  grande  quan- 
tité.  Lat.  Copia.  4 • 

piece  Sun  procès,  Lat. 
Inftrumentum. 

À buen  recado , 6 a recado, 
à coup  fur.  4 Hacer  algun 
mal  recado  , faire  une  mé- 
chanceté , jouer  un  mauvais 
tour,  * Llevar  recado , s'en 
aller  après  une  eorreciioa  , 
une  réprimande  Jêvere,  em- 
porter fon  paquet,  4 bacaf 
lo$  recados  , apporter  les 
papiers  nécefiaires  pour  la 
proclamation  des  bans  de 
mariage.  4 

buen  recado.  Se  die  ironi- 
quement à celui  qui  a mal 
fait  une  comrr.rjfton. 

Recaer  , v.  n.  Retomber  , 
tomber  de  nouveau.  Se  die 
fur-tout  dans  le  fens  morel, 
Lat.  Recidere.  4 Retomber 
malade , faire  une  rechute* 
Lat.  Reîabi  in  morbucr». 
^Paffer,  retomber  eu  pourorr 
d'auenti.  Lat.  In  poteftatem 
venire,  rccidere.4^F^^'’’ 
entre  lesmains  de  quelqu'un  • 
en  parlant  Sun  emploi , à'u% 
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hun^&e.pofféJipartw  autre» 
Lat.  In  dominium  redire. 

Ilecaida»  f»  f,  Aeehute  » /«r- 
tout  dans  U Jent  morai.  Lac. 
Novus  Upfus.  ^ Rechute  , 
retojr  d*une  maladie.  Lat. 
Nova  fnorbt  tnv.fio. 

^ecalar,  r,  4.  Pénétrer,  imiiher 
an  corps  , en  parlant  de 
Veau  , &c.  Lat.  Imbuere. 
^ Se  dit  du  yene  ^ui  reeom- 
men.ee  à foeffef  après  un 
calme.  Lut.  Spirare  denuô. 

Recalcadamente,  adv.  0*unc 
maniéré  fetrée  , p^cjféc.  Lat. 
Confertim.  * A diverfes 
repriftSy  Cr  toujours  avec  plut 
d'orguei! , de  prefomptlon. 
Lac.  Iternto»  pcrtinaciccr. 

$ Recatcadura  , f.  f,  Prejfe* 
ment , rejferrcment» 

feecalcar  , v.  aH.  Serrer  , 
preffer fortement.  Lat.  Récal- 
care , comprimere.  Baur-^ 
ter  , entamer  , remplir  en 
prejjant,  Lat.  Infarcirc. 

Kecatcarfe»  V.  r.  Se  répéter  y 
redire  pUfisur*  fois»  Lat. 
Repetere. 

Rec&îcarfe  e1  pie,  fe  donner 
une  cntotfe» 

Rec.ilcitrar  , v.  «.  Repmhtr, 
ruer  ; * réfjier  à fes  J'upé- 
rieurs,  ref:mber  contre  Vépt' 
ton.  Lat.  Rccalcitrare. 

Recakar,  v.  4.  Pit^uer  ou  poncer 
undcjfm.  Lat.  Imprîmere. 

Recaizo,/. ».  Crépijj'ure  d*an 
mur  dégradé  par  le  bas.  Lat. 
Fundamer.ti  fulcimenCum. 
^ Seconde  jante  qu*on  met 
aux  roues  pour  tenir  lieu  de 
handt  de  fer.  En  ce  fensy 
on  dit  aüjjî  RecaI;.on.  Lat. 
Canthus  îigneus. 

Kccamar,v.  a.  Broder  en  ronde 
bofe , <4  retief.  Lat.  Emi- 
nenti  opéré  acu  pingere. 

Recâmara  ,f  f.  Garde-robe  y 
. chambre  voijiae  de  celle  où 
Von  couche  , oit  font  les 
habits  , &e,  Lat.  Conclave 
înterius,  vefliarium.t^E^ui- 
pa^e  de  xoyafie,  Lat.  Appa- 
ratus  viatoriüt. 

Recambiar  , r.  acl.  Changer  » 
échanger  de  nouveau.  Lat. 
Iterùm  pfrmutare.t^i^/WtCf 
un  nouveau  droit  de  change 
eus  premier,  Lat.  Anatocif- 
mum  facerc.  ^BrilUr,  Lat. 
Splcndere. 
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Rccnmblo , /I  m.  Second  change 
ou  troc.  Lat.  permu* 

tatfo.  vÇ»  Rechange,  fécond 
droit  de  change , en  termes  de 
Commerce.  Lat.  Anatocif- 
Récobipenfce^uiimpofe 
une  nouvelle  reconnoijj'uaee. 
Lau  Remuneratio.  § Car* 
gote,  y.  Bodegon. 

Recamo  , f.  m.,  Broderie  en 
ronde  bçjfc,  en  relief.  Ltt. 
Supererrinens  in  opojre 
phrygio  labor.  éjr  Efpece  de 
boutsjnaiere  en  galon.  Lac. 
Ltmbo  exornata  fibula. 

Rocancanilla , f.  f.  Maniéré  de 
marcher  des  tnfans  , comme 
s’ils  boitoitnt  Lit.  Simulat.i 
daudicatîo.  * AffcHation 
dans  le  langage  , paroles 
alambiquées  , détour,  tergi- 
rerfation,  Lat.  In  fermone 
affcft«';0,  tergivcifatio. 

Rccantacion  , f.  f,  RitraBa- 
tion  publique,  palinodie.  Lat. 
Faiinodia. 

Recanton  ,f,m.  Borne, pierre 
mifd  au  coin  des  rues  , &c. 
Lat.  Meta. 

Recapacicar  , r,  a,  Repaffer 
dans  fa  mémoire , fe  remettre 
dans  Pefptit.  Lac.  MemoriTi 
recolece. 

Rocapio  , f,  m.  Mure.  Ce  qui 
refie  d*un  écheveau  de  foie, 
Lat.  Séries  metazs  reü- 
duum. 

Recapitulacion  ,f,  f Récapi- 
tulation. Lat.  Recapitulatio. 

Recapitular,  v,  a.  Récapituler, 
• rifumer.  Lat.  Refumere. 

Recar jiar,  v,  acï.  Recharger, 
charger  denouveau,\»àt.'ilovQ 
onere  gravare.  Charger 
d'un  nouveau  crime,  Lat. 
Novum  crimen  objiccrc 
^ Recommandir , détenir  un 
prifonnicr  pçiir  de  nouvelles 
charges.  Lat.  De  re  novâ 
captivum  detinere. 

RecargatUcalentura,  redou- 
bler, eh  parlant  de  la  fievre. 

Recargo  , fubfi,  m.  Nouvelle 
cAarge  , imputation  d*un 
nouveau  crime,  Lat.  Nova 
criminis  ob)c^to.  ^ Recom- 
mandation , détention  d*un 
prifonnicr  pour  de  nouvelles 
charges,  Lat.  Ob  rem  novatn 
caprivi  detentio.  Redou- 
blement de  f être,  Lat.  Febris 
iacrenieotum* 
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Recata.yi^  Action  de  goûte  f 
une  fécondé  fois.  Lit,  Iterata 
gutlatio. 

Recacadamente  , adv,  Saze^ 
ment  , prudemment»  LaU 
Cautc. 

Rccatado  , da  , paré,  p,  de 
Recaur.  Sape,  prudent  ^ 
avifé.  Lat.  C«4u;us.  Mo» 
defie  , qui  a de  la  pudeur» 
Lat.  Pudicus. 

t Recat.^roiento  , f.  m,  Vey» 

Recato. 

Recitar,  v,  aQ.  Cacher  av*d 
foin,  empêche^ qu*on  ne  voie 
ou  qu*on  ne  fuehe.  Lat* 
Occulcare.  ^ Goûter  de 
nouveau,  Lat.  Icerùm  dcli«> 
bare. 

Recatarfe,  r.  r.  Prendre  garde  ^ 
fe  unir  fur  fes  eardes  , agir 
a\>ee  »W4ü«ff«.L?t.Cavere^ 
caute  agcfe.  Craindre , 

douter  , fe  défier  du  fuecès» 

Lit.  Vererî. 

Rccatcar,  v.a.  Rcgafeaf. 

Recato  , f,  m.  Sagejfe  , pru» 
denee , prèea  '.:(icn,  eircotxfpte* 
tion.  Lat.  Cautio.  ^ Secret» 
Lat.  Arcanunu  ^Pudeur, 
Lat.  Pudor,  mo« 

delRa. 

Recaton  , f,  m.  Talon  , ftr 
dont  efi  garni  le  bout  d’une 
pique  ; ce  bout  hn-méme,  Lat. 
Contus.  vÿ  V,  Regaton. 

Recatonazo  ,/t  m.  Coup  donné 
avec.  U gros  bout  éVuru  pique  » 
&c.  Lat.  Conci  i^us. 

Recaudacîon , ff.  Recouvre- 
ment , pertiption  dun  impôt , 
&e.  Lac.  Exa^io.  Bureau 
de  recette.  Lac.  ExaAorum 
oHicina. 

Rec3udador, /!  m.  Receveur, 
ColleReur  des  tributs  royaux» 
Lar.  Exaétor. 

Recaudamier\to , f,  m,  Voy, 
Recaudacîon. 

Recaudar,  v,  a.  Recouvrer^ 
pe^eevoir  les  droits,  Lat. 
Exifere. 

Recaudo  , f.  m,  V,  Recau- 
dacion  y Rccado. 

Recavar  , v.  ail.  Reereufer , 
creufer  de  nouveau.  Lat. 
Iterùm  excavare. 

Recazar , v,  art.  Se  dit  d* an 
faucon  , &c.  , qui  , aptes 
avoir  volé  un  oifeau , le 
fiifit  & U tue.  Lat,  Frehen* 
dore. 

Y ij 
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llccazo  , r ffi.  Garée  é*iph. 
Lat.  Cnpulus.  ^ Dos  de 
couteau» 

EccentaHura  f.  Portion  ét 
levain  ^u*on  ^arJe  pour  pétrir 
de  nouveau.  Lat.  Fermen- 
tum  m alum  maHarn  refer* 
vatUFi. 

Kccental  , aâjeH.  Agneau  ^ui 
une  encore,  Lat.  Agnus 
lapons* 

Recentar , ».  aH,  Mettre  le 
Uvarn  darrs  la  pâte.  Lat. 
iVUnain  novam  fermentarc. 
Rcr(*pciün  , /,  f.  Réception  , 
aP.ion  de  recevoir,  Lat.  Re> 
ceptio. 

Receptac«Io,yt  m.  Rcceptacle^ 
lieu  cà  je  rafjfaiiblent  , où 
fe  rar.iûjfent  plujieurs  cAo- 
fes^  fur- tout  iiquidea.  Lat. 
Rcceptacuîum.  * Àftle  , 
refuge,  Lat.  Afylus,  refa- 
gmm. 

Rcceprador  , /.  m.  Raeélear, 
Lat.  Receptator. 

Receptar  , v.  aH,  Réciter  , 
garder  , cacher  des  effets 
volés  , ou  donner  retraite 
au  voleur.  Lat.  Receptare. 
Receptatre,  v.  r.  Se  retirer , 
fe  réfugier  dans  un  lieu,  Lat. 
recipere. 

Reccpfo  f.m.  Retraite , afile, 
lieu  de  sûreté.  Lat.  Recepta- 
cuîum , refi:g:um. 

Receptor  , y*,  m.  Commljfaire 
délégué  pour  examiner  ta 
conduite  des  perjonnes  en 
charge  , faire  des  enduites  , 
&c.  Lat.  Scriba  dclcg.atus. 
^ Receveur  des  amendes^  &c. 
dans  ter  Cours  de  Juftice. 
Lat.  Quæflor. 'f'  F'.  Tefo- 
rcro. 

ReceptorU  , f.  f.  Caijfe  ou 
emploi  de  Receveur  dans 
les  Cours  de  Jujliee^  6*r.  j 
^ eaife  dans  un  Chapitre 
pour  recevoir  les  fonds  ^ &c. 
L.  t%  Ærcrium.  Emploi  dé 
Commijfai'e  délégué  ; fa 
patente  ou  eomtn’JJion.  Lrt. 
6cribæ  delegati  munus , 
mendatum. 

Recela,/./  Recette^  ordon^ 
donnance  de  Médecin.  Lat 
Mcrlicairenti  præ'crîptio. 

♦ Recette  , état  de  ce  ^u’ 
doit  entrer  dans  La  Cvmpo/t- 
eion  d*une  ehojéf  maniéré  de 
in  fiire,  Lftt*  NeceÛariorum 
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prrfcrîpoo.  4»  Mémoire  de 
ehofes  demandées  , ou  dont 
on  a befoin,  hit.  Commen- 
tarii.  ÿ Recette  , état  de 
la  rtmife  du  deniers  d*un 
Bureau  à un  autre*  Lat. 
Rationum  relatio. 

Recetar  , v.  aH.  Faire  une 
erdonntince  de  médecine.  Lat. 
Mcdicamcnmm  præfcribe- 
re.  * Demander  de  vive  voix 
ou  par  écrit,  Lat.  PciluUre. 
* Recetar  en  buena  botica , 
avoir  des  pa-ens  riches , qui 
fourniffent  libéralement  à nos 
dépenfes, 

Recet.'irio  ,/*.  m.  Livre  où  ton 
écrit  tu  ordonnances  des 
Médecins  dans  tes  hôpitaux, 
Lat.  Praefcriptorum  medt* 
caminum  cadex.  Paquet , 
liaffe  d'ordonnances  qui  n'ont 
point  été  payées  f en  termes 
d' Apothicaire. 

Rccetor , f.  m.  V.  Rcceptor. 
Kechnzar  > v.  o3.  Repouf  er. 
Se  dit  d*un  corps  qui  réji/le 
à PaRion  , au  mouvement 
d'un  autre.  Laf.  Repellerc. 

Rcpoujfer  l'ennemi.  Lat. 
Propulfare.  * Rejeter  ^ con^ 
(redire  , réfuter  une  propo- 
fition.  Lat.  Rejicere. 
Rcchazo  , f.  m.  Mouvement 
d'un  corps  repoujfé  par  un 
autre.  Lat.  RepuJfus. 
Rechinar  , v.  n.  Crier  , en 
parlant  d'un  ejjieu  , craquer  ^ 
en  parlant  d'une  poutre , &e. 
Lat.  Stridere»  * Rechigne^ , 
faire  les  ehofes  de  mauvaife 
grr.ee.  LauRenuere,  xgrè 
frrre. 

Reebino  m.  Bruit  aigre  de 
deux  chôjes  qui  frottent  l*une 
contre  Cautre  , craquement , 
&c.  Lat.  Stridor. 
Recîamcnte,  4;/»'.  Fo  tement^ 
vigoureiifeiKent  , avec  vio^ 
Icnct,  ï.^^.  Fortîter,  valtdè. 
Recîbidero  , ra  , adj.  Rece~ 
vahle  f admljfib/e,  Lat,  Re* 
cîptibtîts. 

Rçcihidor,/.  m.  Receveur.  I.at. 
Acceptor.  Chevalier  de 
Aia/te  commis  peur  recevoir 
les  revenus  de  L'Ordse,  Lat. 
Quæ(tor. 

Rccibimienco,/.m.  Réception. 
Lst.  Receptio.  Bon  ac^ 
cueil  qu'on  fait  â un  arri» 
vant,  Lat,  Rxceptio  Icta. 
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^ Salle  d'entrée,  ondchan^ 
hre.  Lac.  Conclave  ancenus* 
^ Toi.  Repofoir  dans  le* 
procelJions  de  la  Fête-Dieu» 
£ at.  Âltare  in  via  pobtum* 
Recibir  , v.  aH.  Recevoir  » 
prendre  , accepter.  Lat» 
Acciperc.  4^  Se  charger 
d'une  chofe.  Lat.  In  fs  reci- 
pere.  ^ Recevoir , fou ffrir , 
endurer,  Lat.  Ferre,  Rece- 
voir, Se  dit  des  chofes  im'ma- 
tériellcs  quife  eommuniqueat^ 
qui  fe  donnent.  Lat.  Acd- 
pere,  S'imprégner j s'im- 

biber , recevoir  dans  for,  feirtm 
Lat.  S.ifclpcre  , rccipere. 
^ Admettre  , accepter  , 
agréer  , trouver  bon.  Lat. 
Admitcere.  ^ Recevoir  , 
admettre  dans  une  compagnie, 
Lat.  Conniimcraro.  ^ Re- 
cevoir , admettre  les  vifttcsm 
Lat.  lovifeotcs  adtnitrere. 
^ AUer  au  devant  de  quel- 
qu'un. Lat,  Obvia  m ire. 
Attendre  de  pied  Jerme, 
faire  téce  À l'ennemi.  Lit, 
Aggredieptem  excipere. 
Terme  de  phitofophie. 
Recevoir,,  Se  dit  de  la  ma- 
tière par  rapport  à la  firme 
des  corpu  Lat.  Recipere. 

AJfurer  avu  du  plâtre  » 
&e.  une  porte  , une  fenltre- 
Lat.  Ftrmarc,^fulcire. 

Recibir  a pruch«  ^.admettre  i 
la  preuve.  * — con  lot 
brazos  abtertos,  recevoir  à 
bras  ouverts,  ^ — los  Sa- 
cramentois  , recevoir  lu 
Sacremens. 

Reeibirfe  de  Ahogado  , fi 
faire  recevoir  Avocat. 

Recibo,  J',  ta,  Vay,  Rccibî- 
miento.  Reçu  , acquit, 
quittance.  Lat.  Apocha. 

£{)ar  de  recibo.  5e  dit  cT one 
Dame  parée  pour  recevoir  des 
\nfites.  ^ F.Rar,  6 fer  de 
reetbo , être  de  recette,  rece- 
vable ^ en  parlant  d'une  mar- 
chandife.^  Pivta  de  recibo» 
falle  à recevoir. 

^ Reciedufnbre./üAy?./  Voy, 
Fuerza,  Fortalera  y Rîgor. 

Rccien,4dv. 

devant  les  participes.  Récem- 
ment, V,  Rccientemcnic. 

Recientc,  adj.  Récent,  nott- 
veau  , nouvellement  Jast  « 
Oc,  Lat«  Kcccn$« 
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■Rocient^monte,  aiv.  Rècm^ 
ment  ^ nouvel Umcnt  ^ depuis 
peu.  L«t.  Rccen:er. 

R«cicto ,/.»».  Efpaee  compris 
entre  des  bornes  déterminées  ^ 
enceinte  , &c,  Lat.  Circui- 
lus,  feptuw. 

Kl  cîo  , cia  , ad/.  Fort  y vigou^ 
ceux  , rohufie.  Lati  Forfis , 
validus.^  (jAox,  volumineux. 
Lat.  CraiTus.^ 
tahie,  Lat.  Durus»afper. 

Rteio  , odv.  Fortiment,  vigou- 
revjèmene,  avec  violence  ou 
iu*^xé.  Lat. Fortîter,vebe- 
memer  % durè^ 

Hcblar  tecio , perler  haut. 

Rc'jjpe,/’.  m.  Ricipé  y ordon- 
rance  de  Médecin.  Lat. 
Mecicamenti  pr^fcripüo. 
* efta^rin , dé‘oùt , dépleijtr. 
Lat.  Kloi^flia. 

BecipientUj  /.  m.  Re'eipient  , 
vai/feau  pour  recevoir  le 
produit  àet  diJiiUations.  Lat. 
Kevipiens,  cxctpulum. 

R^wiptente,  Recevant , 

0iii reçoit.  Lat.  Recipiens. 

Rcctprocamente  , adv.  Réel- 
ptoquement.  Lat.  Rcciprocc. 

Reciprocar , v.  a.  Faire  que 
deux  ehofes  fe  eorrtfpondent 
récptoquemer.t.'^  hüt.  Reci- 
prcc.im  iltibilira  correipon* 
d«ntiam. 

Reciprocarfe,  V.  r.  Secorref- 
pondre  réciproquement.  Lac. 
Sibi  mutuô  rel^ndere. 

Recfproco,  ca,  adj,  Rèeîpro^ 
que  I mutuel.  Lat.  RecIpro> 
eus,  mutuus, 

T«rmino$  reciprocos,  termes 
réciproques  y qui  ont  la  meme 
jlgnificatiun.  ^ Verbo  rec{> 
ppoco  , verbe  réciproque  , 
qui  marque  FaéUon  ^un  Jujet 
fur  luirméme. 

Recîlîon  , fubfi.  f Refeifton  , 
caffation  d*un  a&e,  Lat. 
Antiquatio. 

Rectümo  , ma  , adj,  Jtip.  de 
Recio. 

Rccîtacion , / /,  Récitation, 
Lat.  Recitatio. 

Recitado  • F,  m.  Rceitatif  de 
muf.que.  Lat.  Cancus  decla* 
maiorius. 

Recitar,  v.  a.  Réciter  y débiter 
un  difeours , &c.  ; réciter , 
raconter.  Lat.  Recitare. 

RccitatîYO  , va  , adj.  Se  dit 
d*une  forte  de  chant  qui  doit 
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être  débité,  Lat.  Declama- 
torius. 

Reciura  , f.  f.  V.  FortalcM 
y Rigor. 

Reclamacion , f.  f.  Réclama- 
tion y acïion  de  réclamer , 
de  revendiqutry  réela- 

mationy  oppofitiony  protef 
talion,  Lat.  Reclamatlo  , 
oppoAtio. 

RecUmar , v.  aB,  Réclamer , 
s*appeler  les  uns  Us  autres  y 
en  parlant  des  ot/eaax  ; 

réclamer  , rappeler  un 
olfecu  de  fauconnerie.  Lat. 
Acdre,  advocare.^/i'ppe/cr 
un  oiftau  avec  un  appeau, 
Lat.  iUicere.  ^ Réclamer  y 
s'oppofer,  prouver.  Lat.  Re* 
^ clamire,  relu^larL^ÿy^/w^^er 
* la  vergue  prés  des  moufies. 
Lat.  Antenuas  religarc. 

Réclames  , /.  m.  p.  Moufles 
sarnit  de  leurs  pouUes,  Lat. 
Polyfp.iftos. 

Reclarao  , f.  tn,  Appeau  ou 
^ fijlJlet  pour  appeler  tl'autaes 
oïfeaux.  Lit.  Avis  illex  , 
illicium.^  V.  Reclamacion. 
^ Réclame , mot  au  dejfous 
d*unt  page  , O qui  efl  le 
premier  de  la  page  faivante. 
Lat.  Piginae  fubCequentii 
index.  Appât  , amorce. 
Lat.  lUecebra,  illcx.§  Ki/at 
de  femme  pubüq  te.  Lat.  Lu* 
panaris  famulus.  § Cri  pour 
appeler  quclqu*tm,  Lat,  lu* 
clamatio. 

Acudir  al  recUmo,  courir  où 
Fon  fait  qu*il  y a quelque 
profit  à faire, 

Recle  , f,  m.  Vacances  des 
Chanoines  , temps  pendant 
lequel  Us  peuvent  s*abfcnter. 
Lat.  Induciæ. 

Reclinar  • v.  aéî.  Pencher  , 
incliner , appuyer  le  . corps 
pour  le  repofer,  Lat.  RecU* 
nare. 

Reclinatorio , /*«  m.  Accottoiry 
appuiyfoutUa  poufs*aceotttry 
s'appuyer,  Lat.  Keclinato* 
rium. 

Recluir  , v.  aH,  Reclure  , 
renfermer  dans  un  doitre, 
Lat.  Redudere. 

Red  U Aon,  f.  Clôture, prifon 
volontaire  ou  forcée.  Lac. 
Oeduiio.  ^ Endroit  ou 
quelqu'un  tjl  renfermé,  X.at. 
Caxecr, 
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Redufo , U,  fécond part.p.  ic 
Recluir. 

Reclüforlo,/.  m.  f'.  RecluAon 
dans  fa  ftcor.de  acception. 

Recluta,//.  Recrue , nouvelle 
levée  de  gens  de  guerre.  Lat. 
MUitum  fupplen^entutn. 
^ Solditt  de  recrue,  Lat. 
Miles  colle^Hrius.  * Rem- 
placement d'une  chofe  qui 
manque,  Lat.  Suppiemen» 
tum. 

Redutar , v.  a.  Recruter , faim 
des  recrues.  Lat.  Legioncs 
fupplerc.  * Remplacer  g 
fupDféer.  Lat.  5upp!ere. 

Rccobrar,  v,  aH,  Recouvrer  p 
retrouver , rentrer  en  pojfef- 
fionyOc,  Lat.  Recuperarc. 

Recobrarfe  , v,  r.  Se  remettre 
d'une  perte  , rétablir  fea 
affaires , &e.  Lac.  DamnuRt 
rerarctie.  'fy  Revenir  à foi» 
reprendre  fes  cfprits.  Lat,  Ad 
Te  redire. 

Recubro  ,f.  m.  Recouviementp 
aOion  de  recouvrer.  Lac, 
Recuperatio. 

Rccocer  , v,  a.  Ricuirey  cuira 
de  nouveau  ; ^ trop  cuistp 
Lat.  Iterùm  vel  nîmis  co<* 

3uerc.  * Se  dit  du  idées  , 
et  fentimeas  qu'on  tarde  d 
manifefier. 

Recocho , cha , cdj.  Trop  cuit, 
Lat.  Ntmiù*n  coAus. 
Rccocido  , da  , part,  p,  de 
Recocer.  * Expert  y verfi 
dans  les  affaires,  Lat.  £x* 
pertus  , peritus. 

Recodo,  y’.m.  Coude  y angle  ^ 
finuofué.  Lat.  Sinus  , angu,« 
lus. 

Recogedero,/.  m.  Endroit  oit 
l'on  ramajfe  CCI tdints  ehofes  \ 
inftrument  qui  jert  à les 
ramaffer, 

Recogedor  , f,  m.  Celui  qui 
reçoit  y loge , donne  retraitCm 
'Lat.  Receptor. 

Recoger,  v.  acl.  Reprendre  p 
prendre  unefteondefois.  Lit, 
ReaAfumere.  4'  Recueillir  y 
ramaffer  y raffcmbler.  Lat* 
Congregare  , recolligcre* 
^ Serrer,  refferrer , preffer, 
Lat.  Contrahere.  ^ Enfer- 
mer , mettre  en  lieu  de  fuietC, 
Lat.  In  cuAodiam  redpere. 

Amafftr  peu  à peu  , fur- 
tout  de  l'argent.  Lat.  SenAnx 
tecoUigere.  ^ RceucUür  ^ 
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loger  ^éonner  un  afiU.  LaC. 
Rcciperc.  Enfitmtr  un 
fou.  Lat.  Inianum  ad  cuAo- 
diam  cogéré.  A Suf^tndrt 
l*ufüoe  , U COUTS  d'une  chofe. 
L«t.  Siiipendere  , ufum 
prohibere.  ^ Rtcueillir  , 
eompiUr  , taJfimbUr  des 
pajlages  d'Auuurs,  Lal. 
Collrgerc. 

Recoger  limofna,  ^ulterpour 
les  pauvres.  — los  ftecos , 
faire  la  récolte.  ^ •—  una 
prcpcficion  , retracer  une 
prup*Jttion.  — un  vale  > 
retirer  une  obligation  , en 
payant  ce  ^u*on  devott. 

Recogerfe  , y.  r.  Se  retirer , 
fe  réjvgier  dans.  Lat.  Se 
recipere.  ^ Se  retirer  du 
tommerce  des  hommes.  Lat. 
SoÜcariam  vitam  degete. 
^ Réformer  Ja  dépenje  , fe 
rejireindre*  Lat.  A fumpti- 
bus  temperare.  4 retirer  , 
dans  fa  chambre  pour  dormir^ 
&c,  Lat.  Le^uro  peterc. 
4 Se  retirer  , rentrer  che\ 
Joi.  Lat.  Domum  repe- 
tere.  4 recueillir  pour 
vaquer  à l'orafon  » &c.  Lat. 
Sibilpfi  ac  Deo  vacarc. 

Rccogerfe  a buen  vivir  , fe 
retirer  du  tumulte  du  monde 
pour  vivre  dans  la  retraite. 

Recogido  , da  , part,  p,  de 
Recoger. 

Recogidas  , p.  f Reclufes  , 
Repenties,  femmes  cloitrces, 
ou  volontairement  , ou  par 
autorité  de  Jufiiee, 

Recogimiento  . f.  m.  Ramas  , 
amas , ajfemblage.  Lat.  Col- 
leôio.  4 Retraite  t , 

abri.  Lat.  Receptaculum. 
4 Voy.  Acogida.  4 Maifon 
de  JiepentUs.  P’oy.  Reco- 
gidas.  4 ^*^y'  Reclufion. 
4 Retraite  , éloignement  du 
commerce  du  monde.  Lat.  A 
fecularibus  negotiis  vaca> 
fio.  4 Recueillement  , en 
termes  de  dévotiosi.  Lat. 
Antmi  applicatto. 

Recoleccion  » f f V.  Rcco- 
pilacion,  Rcfi'men  . Corr- 
pendiû-  4 Rlusètroite  obfe*- 
vance  d'une  RegU  religieufe- 
Rat.  RecolleRio.4^<i‘i/"^  ) 
Couvent  cil  l* on  objet  vc  la 
Réglé  avec  le  plus  (TaujUrité  i 
*m  fon  ^anmUçiç  vit  Con 
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vit  dans  une  grande  retraite. 
Lat.  Domus  in  quâ  f'cverioc 
difeipTina  colitur  4 Terme 
de  my/iieité.  RéeollecHon  , 
rteue,lUment  intérieur.  Lat. 
Sibi  Deoque  vacatio. 

4 Recolegir  , v.  a.  Recueillir  ^ 
rama  fit  , rajfembUr.  Voy. 
Receger. 

Rccoleto,  ta  , adj,  RlcoUet  , 
Religieux  réformé  de  ROrdre 
de  Saint  François.  Lat.  Re- 
colle^us.  * Perfonne  ^ui  vit 
dans  la  retraite  , dans  te 
recueillement.  L.it.  Vuam 
(oÜtariam  agers. 

Recomendable , adj.  Rtcom» 
mandable  • ejUmabie.  Lat. 
Commendahiiis. 

Rccomcndacion ,/ / Recom- 
mandation f action  de  recom- 
mander. Lat.  Commendatio. 
4 Recommandation  , cf  me 
qu'on  a pour  le  mente  , &c.  \ 
Lat.  ExilUmatio.  4 
rend  ejiimahU  , reeomman-  ' 
dahle.  Lat.  Meritum , digni- 
tas. 

Carta  de  recomendacion  , 
lettre  de  recommandation  ; 
* qualités  f talois  naturels  ^ 
&c  4 Recomendacion  dei 
aima  , recommandation  de 
Rame. 

Recomendar  , v.  a.  Recom- 
mander , charger  , donner 
ordre  ; 4 recommander^  prier ^ 
foUteiter  en  faveur  de  quel- 
qu'un. Lat.  Coinmendare. 

Recomendar  el  aima  , faire  la 
recommandation  de  Came. 

Rccompcnfa  , y Recompen- 
facion  ,f.  f Comptnj'ation  , 
dedommagement . Lat.  Com- 
penTatio.  4 Réeempenfe. 
Lat.  Merccs. 

Recompenfar,  v.  a.  Compenfer, 
dédommager.  Lat.  Compen- 
fare.  4 Récompenfer,  Lat. 
Kemunerare. 

Rc-concentrar  , v.  a.  employé 
ordinairement  comme  ve^be 
réciprtque  Concentrer , j'aire 
entrer  au  dedans  , réunir  au 
centre,  &c.  L^r  Ad  intima 
perduccre  4 D'JJimuler , 
eacher  fes  peines  , 6*c,  L^t. 
DifVimoiarc. 

Reconcentrarfe  , v.  r.  Se 
fxer  dops  Ctfprit , en  parlant 
d'une  opinion  ; dans  le  eaur^ 
ta  faitnu  d'unt  fejjhn  i 
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dans  le  corps  , en  parlant 
d'une  humeur,  Lat.  loiimc 
ha*rere. 

Reconciliacion, /. /. 

ciliation  , raccommodement  | 
4 réconciliation  , courte 
confeffion  enjuite  d'une  plus 
étendue.  Lat.  Reconciliatio* 

Reconciliador , f m.  Récon- 
ciltateur.  Lat.Rcconciliator* 

Reconciliar  » v.  a.  Réconcilier, 
raccommoder , remtv.re  d'ac^ 
eord.  Lat.  K.conciliare* 
4 Réconcilier  un  p^itens, 
l'entendre  de  nouveau  dans 
une  courte  conj'ejjion.  On  dit 
du  pénitent  : Reconciliarre  , 
Je  réconeilier\  réconcilier 
une  églifeprofanée^  la  rebénir, 
Lat.  Expinre. 

ReconciiJarfe  con  la  IgleGa  , 
fe  réeoneilicr  à PEglife,  Se 
dit  d'un  hérétique  qui  fait 
abjuration, 

Reconcomerfe,  v.r.  Se  remuer, 
fe  frotter , fe  gratter  enfuitt 
de  fréquentes  demangea  fonsm 
Lat.  Hrurire. 

•f  Reconcomio  , f.  m.  Mauve» 
ment  du  dos  & des  épaules, 
provenant  de  démangeaifons , 
ou  4 de  plaijlr  , de  contente^ 
ment.  Lat  Rrurigo.  4 Soup» 
fon  , défiance  qui  agit  fut 
Rejprit.  Lat.  SufpiciuncuU. 
4 Demangtaifon , défr^  en  vie, 
goût  pour  une  ehofe.  Lau 
Animi  prurigo , cupido. 

Recôndiio , ta  , adjeH  Tréi- 
caché  , très  « feent,  Lat. 
Reconditus. 

Reconduccion  I f,  f.  Retoss- 
duciion  , renouvellement  d'un 
bail  expiré,  Lat.  Recon- 
duélio. 

Il  Reconfefar,  v,a,  Corfejfer 
une  fécondé  fois.  Lat.  Coa* 
fciTioiiem  iterare. 

Reconocedor,/.  ro.  Rerifeur, 
examinateur.  Lac.  Recogni* 
tor. 

Rcconocer,  v.  aH.  Revoir, 
exanÿner,  vérifier.  Lat,  Re- 
cogno.^cerc.  4 Rceonaoitrt 
C autorité ^ la  juridiàior.,  s*j 
foumettre.  Lat.  Se  rubjicerf. 
4 Recvnnoitre  un  bienfait , 
en  témoigner  fa  ruonstoif- 
fanee,  Lat.  Referre  gra* 
liam.  4 Conjidérer  , ceo» 
templer.  Lat.  Agnofccre , 
cORtcnplari.  ^ « 
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tompnndrs  , conctvoir.  Lat. 
InreUi^ere.  ^ Reeunncitre  , 
dêi-îartr  jn*unc  chofs  nous 
appartient.  Lat.  Agnofcere. 

Kcconocer  el  campo  , <5  ter* 
rcno  , rtconnoitre  U ter- 
rain^ au  propre  & au  fipuri, 
^ — por  hi;o  , ncoanoitre , 
avouer  pour  fis* 

Keconocido  , da  , part*  p,  de 
KcGoho*:tT.-fReeonno’Jfant. 
Lat.  Bcneficii  memor. 

Rcconocimiento  , /*.  m.  iZe- 
conno'fjfance  , aHion  de  re- 
tonnoitre.  Lat.  Recognitio» 
agnitio.  ^ Rceonr.oiffance  y 
giütitude*  Lat*  Benetidi 
memoria.  ^ Suumijjian  , 
déptndaneey  fervitudc.  Lat. 
Dominn  agmcio.  Recher^ 
cke , rivijion  y examen  » v<W- 
jication.  Lat.  InqüiBtio , re* 
cogiûtio.  ^ Reeonnoijfûnce  y 
aveu  (tune  dette  y &c,  Lat. 
Agnitio,  confeHîo. 

^Rccoiîtamiento,  J\m*  Voy, 
Narracton , Kelâcioi). 

Recontar^v.  aH.  Reecmptety 
compter  une  feeonde  fois  ; 
^ conter , raconter  de  nou-> 
veau.  Lat*  Icerùinnamcrare 
vel  narrarc* 

Reconvalecer  , v.  n.  Se  réta^ 
htir  , recouvrer  la  fanti*  Lat. 
Reva!cfccre. 

Re  convcocion , f.f.  Argument 
contre  quelgu*un  à qd  on 
iippofe  de  Jon  propre  fait , 
de  Jes  prepres  paroles.  Lat. 
KedargutJo.  Reconren-^ 
iion  y aHion  , demande  formée 
contre  queladan  qui  en  a déjà 
formé  une*  Lat.  Reconven- 
tto. 

Reconvenir*  v,  a*  Réfuter  y 
convaincre  qjelqu*un  par  fes 
propres  paroles  , &c.  Lat. 
Kedarguere*  ^ Demander 
en  Jujtice  à celui  qui  deman^ 
doit  \ de  defendeur  devenir 
demandeur.  Lat*  Mutuà  pe* 
tîtîone  agerc. 

Rcconverir  en  Tu  fuero , citer 
devant  le  Juge  ou  Tribunal 
dont  on  releve  , en  vertu  £un 
privilège* 

Recopilacion  , f f.  Récapitu- 
lation y fommaUe  , abrégé. 
Lat.  Compe.idium.  ^ Col- 
' leHion  y recueil  y compilation. 
Lat.  CoLedio. 

Rovopilar*  v*  <i.  Récapituler , 
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faire  le  fommaire  y l'ejtlrait* 
Lat*  In  compendium  redt* 
gère*  Compiler  * faire  un 
reeuùL  Lat*  Colligere* 

Recoquin  m*  Petit  homme 
gros  6»  trapu.  Lat.  Homo 
brevîs  Sc  obefüs. 

Rccordacion,/./*  y X Recor- 
damiento , f*  m.  Mémoire , 
fouvetir. Lat*  Recordacio. 

Recordar , v,  a.  Rappeler  la 
mémoire , faire  rejjouvenir. 
Lat.  In  memoriam  rcvoc.'ira. 

Reeordur,  r,  n*  S'éveiller*  Lat. 
Expergiiccre* 

Recûrdarfc,  v*  r.  Se  rijfou- 
vinlr.  Lat.  Reminifci. 

Rccorrcr , v*  aH.  Parcourir, 
voir  y regarder  de  toute  pare. 
Lit.  Luiliari.  ^ Parcourir , 
feuilleter  un  livre.  Lat.  Per» 
legere.  «f  Raccommoder  , 
réparer.  Lat.  Refarctre. 

Recorrer  la  tnemona , repajfer 
dans  fa  mémoire,  ^ — los 
canaveralcs  • mendier  d: 
porte  en  porte» 

Recortado  ,f,  m*  Découpure  , 
papier  découpé,  Lat.  Charta 
artitîcîo$6  i.-icira. 

P.ecortado  , dn  * pare*  p,  de 
Recortar.  ^ Terme  de  Pein- 
ture. Coupé.  Sc  Sit  des  con* 
tours  durs  y 6*c.  Lat.  Durus* 
acer. 

Recortar,  v.tf.  Rogner  y couper, 
retrancher.  L.'ic.  Rcciderc. 
éjf  Découper,  faire  des  déeou. 
pures*  Lat.  Ârtinciosc  md** 
dere. 

Recofer  , v,  aH.  Recoudre  , 
coudre  de  nouveau.  Lat. 
Refucre. 

Rccoftar,  v,a.  employé  ordi^ 
nairement au  pajjip'.  Incliner, 
pencher , mettre  fur  le  cùU. 
Lat.  Ir.ciinare* 

Rccoftarfe  , v,  r*  Se  coucher 
pour  dormir , &c.  Lat*  Reçu* 
bare , recumbere. 

Recova  , f.  f.  Achat  à'aufs , 
de  p<‘dles  y &c.  dans  les 
villages  y pour  1er  revendre. 
Lat.  Ûvorum  , 6cc.  per 
vicos  colleâlo.  ^ Meute  , 
troupe  Je  chiens  de  chajfe. 
Lat.  Canum  vcnaticorum 
grex.  ^ And.  Efpece  de 
toit  y d'auvent  en  maçonnerie 
pour  garantir  de  la  ptait,Crc. 
Lat.  Fabrile  operimcnium. 

Rccoveco  , /,  rn.  Détour  , 
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finuopté.  Lat.  Gyrus , ûnuî. 
* Rufe  y détour  pour  arriver 
à fes  pns.  Lat*  Tergiver». 
fado. 

Recovero,  /.  n.  Coquetier  , 
celui  qui  achète  des  oeufs, 
des  poules  , Oc.  pour  Us 
revendre*  Lat.  Ovorum  , 
avium  per  vicos  emptor* 

Recreacîoniy^  f*  Récréation  , 
divcrttpement,  Lat.  Anima 
recreacio* 

Rccrcar,  v,  n,  employé  plus 
fouvent  comme  verbe  récim 
proijue.  Récrier  , divertirm 
Lat.Recreare  animum. 

Recreccr,  v.  aH.  Recroître^ 
croître  de  Houveau.  Lut.  Re- 
crcfccre.  Croître  avec 
excès.  Lat.  Nimium  cref- 
ccre.  ^ Survenir.  Lat» 
Supervenire. 

Recrecimienco  ,f.m,  Accroif- 
femeni , aupnienuùon*  Lat» 
litcrcmentum. 

Recreido , ca , adj.Se  dit  (Pun 
oifeau  de  faucoanerie  redcmv 
venu  indocile  & fauvage* 

Recromentos  metAlinos,yéo- 
ries  de  i métaux.  Lat.  Scorie. 

RecVifo , /.  m.  V.  Recreacion* 
Lieu  o/i  l*on  va  fe  rictéum 
Lat.  Obleé^atiofiis  locus. 

ReÛamento  , «Jk.  Avec  droi- 
ture y équitabUmtnty  LaC. 
Rcftè. 

Re^angulo,  la,  adj*  ReHan» 
gle  y qui  a un  ou  plvjieurs 
angles  droits,  Lat*  Re^n-* 
gulus. 

Reftangulo,/.  m.  RtHangle, 
parallélogramme  dunt  les 
angUs  font  droits*  Lat» 
Re<5langulum. 

Re^iHcacion , f*  f*  RtHif  ca- 
tion y opération  ehlminue, 
Lat.  Sublimatio.  ^ AéUott 
de  reHiper,  de  corriger.  Lat* 
Emendatio» 

Rc^ifîcar  , v,  aH*  ReHffier  , 
redreffer  , corriger.  Lat.  Ad 
régulas  exigerc.^yîc5{^«r, 
difttlUr  une  liqueur  une  fé- 
condé fois.  Lat.  Stillata 
itcrùm  exlUIlare. 

ReRilineo , uea  * adj.  ReHi- 
ligne  y compofé  de  lignes 
droites.  Lat.  ReRitIneus. 

Reftitud  , f.  f*  Dîpance  dfi 
ligne  droite  d*nn  point  d* 
un  autre  ; * recHtude , droitu. 
IC , équité,  Lat.  RcOîtudo» 
V iv 
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Ex4:^itude  dan%  fts  opi* 
TJtions  , intcfriiè  uJnt  Jes 
Lat.  (ntcgfitas. 
, U , adj.  Droit  , cw 
n'tfi  pus  tortu  , tourbe  f vc. 

Droit,  ie  d:t  Sun  anfle 
formé  par  dc’ix  perpend'CU’ 
lairts.  Lat.  Rcf'.us.*  Droite 
t^riiahU  , intégré.  Lat. 
Æquus  , inte^er. 

Rci^or,  /'.  m.  Recieur  t tbef 
d*unê  l/niverfitit  d*un  Col- 
iege.  Lat.  Re^lor  , modc- 
T*\ox.’^Cufè,  Souadijonsde 
meme  d,ms  ^utlquet  rroxin* 
eei  HcHeur.  Lat.  Parochus. 
Rr^orado  , /.  m.  ReHorat , 
eharge  , o^ce  , dignité  de 
Rcéïeur  I ^ Reciorat , temps 
^u*il  efi  en  place. 

Ref^toral , adj.  Q^ui  concerne  le 
ReHeur. 

Red^orar,  v,  n.  Parvenir  au 
Redorât.  Lat.  Rciloris  mu- 
nus  obire. 

Reitoria  , /. /.  Cure  , direBicn 
de  Paroijfe.  Lat.  Varothi 
fnumis.<$'  y.  Reftorado. 
R^cua,/./.  yX  Recuage  ,/'m. 
Troupe  de  bèus  de  fomme 
attachées  à ta  ^ueue  l'une  de 
Vautre,  Lac.  J'iimcntorum  > 
agmen.  ^ Multitude  d<\ 
cï.ofcs  qui  fe  fuixent  àlafile. 
Lat.  Sériés. 

i Reciirida,/. /*.  f'.RefuIta, 
Rccudimiento  »/.  m.  Mande- 
ment donné  a un  Fennter  des 
deniers  royaux  pour  qu*il 
p-fiÿe  Us  percevoir.  Lat. 
Apocha  ad  Ye^ig^ilium 
exaRionem. 

Rccudir  , V.  acî.  Payer,  ou 
ajpfier  que/qu*un  fur  ce  qui 
lui  revient  de  fes  rentes , 
gages  , &c,  Lat.  Repen- 
dere,  perfolverc. 

Recuentu  , f.  m.  Gai.  înven- 
taireftat^^c.  V,  Inventario. 
Rccuerdo  , f.  m.  Souxenir  , 
mémoire  , avis  , obfervation 
fur  une  chofe  pajjèe.  Lat. 
RecordattOy  antmadverfio. 
Recuero , f.  m.  Muletier.  Lat. 

Muiio,  agafo. 

Rcctieflo  I /.  «.  Pente  t pen- 
chant d'une  montagne  , 6re, 
Lit.  Clivus. 

Recular,  v.n.  ReevUr  , aller 
en  arriéré.  Lat.  Rctrogredi. 

• ^ Reculer^  mollir,  ne  pas 
être  ferme  dans  foa  opinion , 
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6'C.  Lat.  Ab  opinione  defîT- 
tere. 

Reculo  , la , adj.  Se  dit  d*une 
pou.'e  eu  d'un  poulet  fans 
queue.  Lat.  Caucià  muttlus. 
Reci:pcrah!e , adj.  Recouvra- 
ble, qui  fe  peut  recouvrer, 
Lat  Recupetabilis. 
Recuperacion  , f.  f.  Reecu 
vrement.  Lat  Rccupcratio 
Recuperador,/*.  m Celui  qui 
recouvre.  Lat.  Recuperator. 
Recuperar  , v.  a.  Recouvrer, 
retrouver  ce  qui  étoit  perdu. 

Lat.  Recuperarc. 
Recuperarre  , v.  r.  Se  récu- 
pérer , fc  remettre  de  fes 
pertes,  &c.  Lat.  ReOaurari. 
Recura  »/*./-  Scie  de  Pdgnier , 
outil  pour  faire  tes  dents  de 
peigne.  Lat.  Serra. 

Rccurar,  v,  a.  Refendre,  faire 
les  dents  de  peigne  avec  la 
feie.  Lat.  Peninis  dentés 
elformare. 

Recutrir,  v.  a.  Recourir,  avoir 
recours.  Lat.  Confugere. 
Recurfo,/!  m.  Recours,  acîion 
de  recourir.  Lat.  Conf  Jgium. 
^ Retour  d'une  chofe  au  lieu 
où  elle  étoit  Lat.  Recurfus , 
reditus.  Recours , appel 
d'un  Tribunal  inférieur  au 
fupérieur.  Lat.  Appellaüo  , 
recurrua. 

Rccufacion  , f.  f.  Réeufa- 
tion.  Lat.  Recu'atio. 
Reeufar  • *'•  a.  Refufer  , ne 
vouloir  pas  i réeufer  , ne 
vouloir  pas  accepter  pour 
Juge.  Lal  Reeufare. 

Red  , f,  f Filet  de  Pécheur  , 
d'Oifcleur  , &c.  i ^ ouvrage 
en  forme  de  filet.  Lat.  Reie  , 
réticulum.  Grille  d'un 
parloir  de  ReÜgieufes.  Lat. 
Clathri  ^ Lieu  où  l'on 
tend  du  pain,  du  pojfon. 
Oc.  qu'on  livre  à travers 
des  grilles.  Lat.  Clalhratum 
forum.  ^ Réfeau,  forte  de 
tijju  à jour.  Lat.  Réticulum. 
^ Efpece  de  cape  de  /er  où 
Von  met  les  malfaiteurs  dans 
les  villages.  Lat.  Clathratus 
carcer.  ♦ PUge , Jhategéme  , 
rufe , artifice.  Li'f.  Laqueus, 
rllutia.  ^Manteau.  V.Cepi. 
Red  barredera  , filet  à mailles 
ferrées  pour  le  petit  po.ffon. 
— de  arana , toile  d'arai- 

giée,  * — de  pixaros  ,eoCc 
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claire  O maUeiJJuc.  § •—  dtf 
payo  , manteau  ou  capote 
de  pay/M. 

A red  Larredera,  en  renver-m 
fant , en  emportant  tout  ce 
qui  fe  trouve  furfon  pajage. 
4L.aer  enla  rtA,torrLSerdans 
le  filet , donner  dans  le  piege, 
* Echar  la  red  , employer 
tous  fit  foins  pour  réujjir» 
Redada  , f.  f.  Coup  de  filets 
L«C.  Relis  jaAus.  * Somb/% 
de  perfoanes , de  chofes  qu'oee 
prend  toutes  à la  fois, 

Redano  , fubjl.  m.  Epiploon  ^ 
enveloppe  des  intejlins.  Lau 
Omentum. 

Redar,  aH,  Jeter  le  filet, 
Lat.  Rere  miitere. 
Redargucion  , Rétorficn 
d'un  argument.  Lat.  Kcdar- 
gutîo. 

Redargüir  , v.  a.  Rétorqutr^ 
employer  contre  fon  adver- 
faire  Ut  prennes , Us  argu- 
mens  dont  U fe  fert,  Lau 
Redarguere. 

Redccilla Petit  filet.  Lat- 
Réticulum. cupetit 
f.'et  pour  ferrer  les  cheveux. 
t Kcdecir  ,r.a.  Redire , répé- 
ter. Lat  Diflum  repecerc- 
Rededor  ,f.  m.  Contour,  Voy, 
Contorno. 

Al  rededor,  adv.  Autour,  i 
Pentour.  Lat.  Circùm.circi- 
Andar  al  rededor  , tourner 
autour, 

§ Redejon  , f.  m.  Coiffe  de 
réfeau.  Lit*  Réticulum. 
Redcmir,  v,  a,  V.  Redimîr- 
Rcdencion  > f f Rachat  ; 
’if  rédemption  , rachat  des 
captift , & fur- tout  Rédem- 
ption du  genre  humain  par 
Notrt-Seigneur.  Lat.  Re« 
demptio.  Secours,  foula- 
I gement,  Lat.  Adjutortua  • 
lolatium. 

Redentor,/.  m.  Rédempteur^ 
Se  dit  de  Jefus  • Chrifi, 
^ Religieux  de  la  Merci 
chargé  du  rachat  des  captifs, 
L.it  Kedemptor. 

Redero,/!  m.  FafeurdefiUtt, 
L^t.  Retium  optfei.  § Eo- 
Uuf  de  manteaux,  Lat.  PaL 
liorum  fur. 

Halcon  reddro.  ycye\  au  mot 
Halcon. 

Redicion  , f.  f Redite  , répé- 
tuiçn.  Lit,  PiAi  repeutio^ 
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Retîîezmo  • f.  m.  Seuvîemt 
portion  des  fruits  fur  Ufijuels 
on  a déjà  pris  la  dixmt , ou 
toute  autre  portion  qu*on 
perçoit  outre  la  dixme  ordi- 
naire, Lit.  Altcra  decuma. 
Kedil,/.  m.  EtabU  à hiehh, 
htrç^tiie  ^htreaiL  Lat.  O vile. 
i Redimidor  , /,  m.  Voyei 
Redentor. 

Redimir  , aef.  Racheter  , 
acheter  ce  tjui  avait  été  vendu  ; 
^racheter  un  captif ^ payer 
fa  rançon.  Lat.  kedimerc. 

Secourir ^ tirer  de  danç,t', 
Lat.  Liberare.  ^ Racheter 
une  rente  ^ s'en  libérer.  Lit. 
Cenfum  reJimere. 

Redimir  U vexacion^ya  rédimer 
d'une  vexation  ^t’exempter  à 
prixd*ar^enty&-c.  defatrequel' 
qiie  ehofede  défagréacfle , &c, 
Redidribudon  , f.  f.  Seconde 
d'flrihution,  Lat.  icerata 
dinributlo. 

Rddi:o  ,/t  771,  Revenu  ^ rente, 
intéict  d'un  capital  placé. 
Lar.  Redirns. 

Rcdituable,d  Kst\\tuù],adj.  Q^ui 
rapporte  des  rentes,de  V utilité. 
Rcoituar,  v,  aR.  Rapporter, 
rendre  du  revenu,  Lat.  Fruc* 
nim  ferre. 

Rcriebiado  , dn  , F* 
RedobUr.  ^ oe  dit  d'un 
hurmne  gros  & trapu  , bien 
rSblu.Lat.  Brevîs  Bc  torofus. 
^ Kedobtadura  , f.  f.  Redou- 
blement , aRicn  de  redo^hlcr, 
Lrr.  RedupÜcario. 

RedobUr , i*.  a3.  Redoubler  , 
augmenter  au  double.  Lar. 
Duplicare.  ^ River  un  clou. 
Lat.  Obtur\dere.  Toucher 
deux  fois  la  meme  corde  d'un 
injlrumcnt.  Lat.  Pùlfatîooeni 
genr.inare. 

.Redoble  , f.  m.  Second  coup 
jju'oa  donne  fur  la  corde 
d'un  infrutnent.'L^x.  Iterata 
pidfatio.  Ornement  qu'on 
ajoute  à un  iifeours , raifon 
dont  on  fortifie  une  preuve  , 
&c,  Lat.  Aniplificatio. 

)]  RcdobIcgJir,  v,  aR.  Voy. 

Doblc^ar  y RedoMar 
§ P,cdoblon,yT  m.  Pli  fait  à 
une  carte  po..r  tricher  au  jeu. 
Lat.  Chartæ  ’uforiæ  fraudu- 
Icnta  phcdtfo. 

Redonna  » f f Bouteille  de 
Yttn , fiole , ô'tf.  Lit,  Ac> 
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puîla  vîtrea.  Préfent  fut 
à une  nonvil/e  mariée  le  jour 
de  fes  noces.  Lat.  Noptiale 
muruii. 

Recomadazo  , f.  m,  augm.  de 
Redoinado. 

Redomado  , da,  adj.  Fin,  rufé, 
madré.  Lat.  Verfutu^,  vafer. 

Redomazo  , f m.  Coup  d'une 
bouteille  dencre  fur  le  vifage. 
Lat.  AmpuUæ  in  faciem 
alliSo. 

RedomiIIa^/t  f.  Petite  fiole  ou 
^o/i/d//e.Lat.  A mpulla  exigua. 

Redondtraente  , adv,  Cireu- 
lairemtnt  , en  rond,  Lat, 
Kotundè.  ^ Rondement  , 
franchement  , fans  détour. 
Lat,  Apertè. 

Rcdoadear  , v,  a.  Arrondir^ 
rendre  rond.  Lat.  Rotundarc. 

Redondcar  la  hacienda  , 6 
caudal,  rendre  fm  bien  libre, 
fe  libérer  de  fes  dettes  , &c. 

Redondearfe,  v.  r.  Se  débar- 
raffer  de  tout  foin  , de  tout 
embarrat,  Lat.  Expedire  fe. 

Rcdpnde! , y*,  m.  Notte  ronde 
pour  eotévrir  le  plancher  £ une 
chambre. 

Redo7idez,y:tRedondeza,/!/t 
Rondeur.  Lat,  Rotunditas. 

Redondilla  , /.  f.  Stsnee  de 
quatre  vers  Efpo^nols , eha- 
enn  de  huit  fylLxbes. 

§ Redonda , yii^T?.  f.  Jupe  de 
femme.  V.  Barquifia. 

Redondo  ,fuhfi.  m.  Piece  de 
monnoie.  Lat.  Nummus* 

Redondo > da,  adjeH.  Rond, 
de  forme  ronde.  Lat.  Rotun- 
dus,  * Se  dit  d'un  Gentil- 
homme noble  dt  quatre  quar- 
tiers. Lit.  Natalibus  undc* 
quâqiie  nobilîs..  * Qui  a 
tous  fes  hiem  libres , J ânes 
de  dettes  , qui  n'a  ni  affaires 
ni  fouets.  Lat.  Curis  vacuus. 

* Jrrépréhenfible  dans  fa 
eonduiie,  Lat.  CulpÆ  exfors. 
^ Oui  efi  fans  a'mes,  fans 
défer.fc.  Lat.  laermis. 

Lecra  redooda,  lettre  ronde, 
efpcce  de  earaRere. 

A U redonda,  à la  ronde,  à 
l'entour, -(pC.nex(t  rodondo, 
tomber  tout  à coup  ,fubtu- 
ment.  ^ De  redondo.  Se  die 
d'un  enfant  qu'on  met  en 
robe,  ^ En  redendo  » en 
rond  on  autour. 

RedoadoQÿ/..-a.  Grandctrcle, 
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çftf/jdrond.Lat.Magmis  orbis. 
Redopcio , fidfi.  CT.  Acïion  de 
paffer  la  main  fur  un  dr.:p  à 
contre-poil.  Lat.  Pilus  ad- 
verfus.^  DifpiiU,  querclie. 
Lit.  Rixa. 

Al  rcdopelo  , à rebours,  i 
rclrouffe-poil.  ^ Traer  ai 
redopcio , miiuraiter,  traiter 
avec  mépris , &c. 

Redor,  f m.  Natte  de  forme 
ronde.  Lat.  Scirpea  ftorea 
oibicularis. 

f Redro  , adv.  Derrière,  per 
derrière,  Lat.  Rétro. 
Redrojo  ,f,  m.  Petite  grappe 
de  rjifia  que  laiffent  les  ven- 
dangeurs. Lat.  Reliquus  bo* 
trus  exîgiuîs.’^f/rerou  fuie 
tardif , ou  que  les  plantes 
rtpouffent  & qui  ne  vient  pas 
à maturité.  Lac.  Regermi* 
natlo.  * Enfant  qui  a dt  La 
peinehcroiire.  Encefens,  on 
dit  a:iffi  : Rttdrojuelo.  Lat. 
DehiSis  & înfirmus  puer. 
Redruû.i , f.  f.  Main  ou  e6té 
gauche.  Lat.  SioiRra. 
Rcducc'ion  , f f,  RcduHîort , 
action  de  réduire.  Lat.  Re- 
duétio.  RcduRiùn  , chan- 
gement d'une  fi::ure,&c.  en  une 
autre  femhlablc  , mais  plus 
petite.  Lat.  In  brève  commu- 
tario,  ^ RéduHioft , décom- 
pofiiiott  , réfoluiion  d'un 
corps  en  fes  yiîncipes,  Lat. 
Rcluludo.  ijj  Diffilution 
d'un  corps  dur  en  liquide  » 
liquefaRion.  Lat.  Refoludo» 
liquatio.  Rédulïion  , réta- 
bli jfement  d'un  mixte  ddeom- 
pojé  en  fon  état  naturcU 
Lat.  ReduRio.  ^ Converfion 
d'un  fylLgifme  imparfait  trt 
un  autre  parfait  ^ réduHion 
de  feus  en  livres,  delivres 
en  fous , Sre.  ; ^ reduüion 
■ des  entiers  en  fraRions , des 
fraHions  en  entiers,  Lar. 
Converlto.  ^ Change,  troc 
d'une  piece  de  monnoie  pour 
une  autre,  Lijp.  Permutatio. 
^ Ridticlion  d'une  équation 
âlgibfîque  à fes  moindres 
termes.  Lat.  Redufdo.^>^c- 
tion  de  réduire,  deeon\alrt- 
cte  , d'amener  à fon  Jenti- 
ment.  Lat.  Adeiu^io , (uafio. 
^ Réduclion , action  de  fou- 
mettre  , de  fubjugaer,  Lat* 
Subjugatipf  'ÿ  Conrtrfiott 
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dti  infidtUtt  ^ des  pécheurs. 
Lit.  Converlîo.  ^ PeupLidt 
d*2ndiens  conrertU  à la  Fui, 
Ldt.  Cooverforuin  oppi> 
dum. 

Reducible  , adj,  RéduHihle^ 
qut  peut  être  réduit. 

Il  Reduciinienfo, /.  m.  Voy, 
Reduccion. 

Kcducir  , y,  a.  Remettre  en 
fa  place  , en  fon  premier  état, 
Lat.  Reftituere.  '^Réduire  , 
ehanper  une  chofe  en  une  autre 
femblable , mais  plus  petite, 
Lat.Reducere.  ^ Changer , 
troquer  une  pièce  de  monnaie 
contre  une  autre.  Lat.  Perreu- 
tare.  ^ Réduire  , diminuer, 
Lat.  Mînuere.  ^ Réduire, 
abréger^  referrer  un  difeours, 
&c,  La:.  In  compendium 
redtgere.  'f'  Réduireua  corps 
en  petites  parties , le  chan^ 
per  en  une  autre  fubfiance, 
Lat.  Solvere  , convertere. 

Réduire  un  entier  en  frac- 
lions  , des  fracUons  en  un 
entier  ; changer  un  fyllo- 
gifme  imparfait  en  un  autre 
pj’fait,  Lat.  Convertere. 
^ Terme  de  Peinture.  Ré- 
duire une  figure  du  grand  au 
petit.  Lat.  In  breve  cogéré. 
^ Réduire  , renfermer  fout 
un  nombre  ou  une  quantité 
détermirée.  En  ce  fens  , ee 
verbe  eji  fur- tout  employé 
comme  réciproque,  Lat.  Redi> 
gere.  ^ Réduire , foumettre , 
fubjupuer.  Lat.  Subjicere. 
^ Réduire  , convaincre  , 
perfuaier,  amener  à fon  avis, 
Lat.  Adducere.^}r  Convertir 
(i  la  Foi,  Lat.  Convertere. 

Reducirfe  , y,  r.  Se  réduire , 
réformer  fa  déptnfe  , fon 
train  , &c,  Lat.  Modum  | 
ponere.  ^ Etre  obligé  , 
eontraint , ft  réfuudre  for- 
cément à,  l^t.  Cogi.adigi. 

Redufto  , /.  m.  Redoute,  ou- 
trage de  fortifeation,  Lat. 
Munimenti^  minus. 

Redundancia , fubfi.  f.  Trop 
grande  abondance,  fuperJluUé; 
^ excès,  en  quelque  genre 
que  ce  fuit  ; 4 ^Idondanee, 
fuperfUiité  de  paroles,  Lat. 
Redundantia. 

Redundar , y.  n.  Regorger  , 
déborder  , être  trop  plein  \ 
ÿ tourner  au  profit  ou  au 
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préjudice,  Lat.  Redundare. 

Reduplicacton  » J*  f.  Répéti- 
tion , redoublement.  Lat.  Ou> 
plicatio. 

Reduplicar  , v.  a.  Doubler  , 
redoubler , répéter.  Lat.  D u- 
plicare. 

Reedilrcacion  , f.  f.  Réédifi- 
cation. Lat.  Reædificatio. 

Reedificar  , v.  a.  Récdfitr  , 
rebâtir,  Lat.  Recdificare. 

t Reedor  , /,  m,  V,  Rededor. 

Recmbolfar  , v.  a.  Retirer 
Pargent  qu*on  atoit  déhourfé 
ou  avancé,  Lat.Recuperare. 

Rcembolfo , f,  m.  ARioa  de 
retirer  fes  avances  , fon  dé- 
bourfi.  Lat.  Recuperatio. 

Reemplaiar  , v.  a.  Remplacer , 
fuppléer  à une  chofe  par  une 
autre.  Lat.  Supplere. 

Reemplazo  , f.  m.  Remplace- 
ment, Lac.  Supplementuro. 

Reencuentro  . f,  m.  Rencon- 
tre, choc  dedeuxcorps,EaX. 
CollUîo.  Rencontre , choc 
de  deux  armées.  Lat.  Con> 
fliRus.  ^ Rencontre , tom- 
bât Jingulier  entre  deux  per- 
fonms,  Lat.  Rixa  , çon- 
tentio. 

Vafos  de  reencuentro  . vaif- 
feaux  de  rencontre , matras , 
cucurbites  adaptées  erfemble. 

Reengendrador  , f.  m.  Celui 
qui  régénéré.  V,  Reengen- 
drar.  Lat.  Regenerator. 

Reengendrar  , v.  a.  Régénérer, 
engendrer  de  nouveau.  Se  dit 
fur-tout  en  termes  de  dét'O- 

\ lion,  Lat.  Regenerare. 

Reengendrarfc  , v.  r.  Naître, 
dériver.  Lat.  Orirî. 

Rcfaccion  , /.  f.  RéfcHion  , 
repas  modéré,  Lat.  RefeRio. 

Reflttution  faite  à un  Ec- 
clcjiajîique  des  droits  payés 
par  lui,  & dont  il efi  exempt, 
Lat.  Reflitucio. 

Refaifado  , da  , ad).  Faux  , 
trompeur.  Lac.  Faifus»  do- 
lofus.  ' 

Refeccion  , f,  f.Réfecliùn,  V, 
Refaccion. 

Referendario , /.  m.  V,  Re- 
frendario.  % Référendaire  , 
rapporteur  de  etrtaincs  dé- 
pêches , Cre,  Lat.  Relator. 

Referente  » part,  a,  de  Re- 
ferir.  Qui  fe  réfre  , qui  fe 
rapporte.  Lat«  Qidiocin  di- 
cena  ad» 
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Referîr  , v.  a.  Rapporter  ,ra^ 
conter.  Lat.  Referre. 

Referirfe,  v.  r,  5t référer, fe 
rapporter  à.  Lat.  Refcrri. 
^ Se  rapporter  à ce  qu'on 
a dit  précédemment, 

t Referco , u , adj.  Plein, 
V,  Ueno. 

ReBgurar,  v,  a.  Se  figurer  de 
nouveau,  rappeler  dans  fon 
efprit.  Lat.  Itenim  fîngere» 

ReHiiidera  , f,  f.  Petit  rou- 
leau pour  la  fabrication  du 
chocolat,  Lat.  Cylindrus 
pitlorius. 

Rennado  « da  , part,  p,  de 
Reünar.  ^ Raffiné  , en- 
tendu  , habiU  , & fur-tout 
fin , rufé.  Lac.  ARutus  » 
callidux. 

ReRn.vd&r  . f.  m.  Affineur  , 
raÿimeur.  Lit.  Puribeator. 

Refinadura  , /.  f.  Affinage  , 
raffinage,  Lai.  Puiilicacio. 

Retlnar  , v.  aH.  Affiner  le* 
métaux  , raffiner  te  fucre  , 
&c,  Lat.  Puriücare  » defe- 
care. 

Rcfino , na  , aàj.  Très-fin  » 
très- pur,  Lat.  Defecatus. 

ReKno , f,  m.  Endroit  où  fe 
vend  à Séville  le  cacao  , le 
chocolat,  &c. 

Rcfirmar , v.  a.  Raffermir  , 
rendre  plus  ferme.  Lat.  Fit- 
mare., 

RcRcolero  , f.  m.  Celui  qui  a 
foin  du  réfeSoire  » dépenfier^ 
&c,  Lat.  AtchitrtcUnus. 

Refitorio  , f,  m.  Réfeâoire  , 
falle  où  mangent  les  Re- 
ligieux , &c.  LaL  Tricli* 
nium  , cocnaculum. 

ReReRir  , v.  n.  Se  réfUehir, 
Se  dit  d'un  rayon  de  lu- 
mière renvoyé  per  un  corps 
opaque.  Lat.  ReReRt. 

Reflexa,  /.  f,  Rujè , fineffe, 
vue  cachée,  Lat.  Cautela  » 
verfutia.  * Réflexion  ,con- 
fidératum.  V,  KcHexion. 

Rerlexion  , f.  f.  RéfUxioa  , 
rejaillijftment  de  la  lumière  ; 
^ reflet , réverbération  de 
Lumière , en  termes  de  Pein- 
ture, Lat.  Lucis  rcBexio. 
* Réflexion  , eonfidiratioa 
atttnthe  , méditation  fur  un 
objet.  Lat.  ConAder^tio. 

Reflexîonar,  v.  a.  Rrfléthir , 
penfer  attenthesnent,  Lat» 
Recogitaic. 
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Kefiexîvamente  , aJv.  Par  ri- 
flexion, 

Rcflexîvo  , va  , adj.  Réfté^ 
chiflant , qui  rèfUehit,  Lat* 
Rtflçfiffns. 

Vcîbo  reflexivo,  verbe  rJflicki 
ou  ridpro^ue, 

Eeflexo , /.  m.  Lumière  ré- 
fléchie , reflet,  Lat  ReAexa 
lux. 

ReAezo  » xa  , adj.  Réfléchi , 
par  oppojition  â DireS.  Lat» 
ReAexus.  ^ Réfléchi.  Se 
dit  d'un  examen  attentif, 
Lat.  Attentus. 

Rcflorecer , v,  n.  Refleurir  , 
fleurir  de  nouveau  ; * re- 

fleurir ^ reprendre  fon  pre- 
mier éclat  , fa  première 
fpltndeur.  Lat.  Reflorere. 

ReAuxo  , f,  m.  Reflux  de  la 
mer,  Lat.  mare  refliium. 

RefociUcion , f f,  Plaifir  , 
rejouijfanec  y V,  Refo- 
cilar  y Refocllarfe.  Lat. 
Refocillatio. 

Refocilar  » v.  a.  Réjouir,  ré- 
créer, & fur,  tout  donner  de 
la  force,  de  la  v:^ueur,L^i. 
Recreare. 

Refocilarfe  « v,  a.  Prendre 
plaifir  , fe  complaire,  Lat. 
Recreari  , dclc^'^uri. 

Rcfocilo  , f.  m,  jiSion  de  fe 
réjouir  i ^ plaifir  quon 
prend  à une  chofe.  Lat.  Rc> 
focillatîo,  recreatto. 

Reforma  , f,  f Réforme  , ré- 
tabUJfement  de  Potdre  , cor- 
reciion  des  abus  , &e.  Lat. 
Reformatio.  ^ Réforme  , 
retranchement  dans  les  trou- 
pes, Lat.  MiHiu.  \y  Défit» 
tution  d'un  emploi.  Lat. 
Pepofitio.  * Abandon  d*une 
chofe  dont  on  ccjfe  de  fe 
fcTvir,  Lat.  Dereli^io.^^c* 
ferme  , rétablificment  de  Pan- 
tienne  difeipline  4ans  un  Or- 
dre Religieux,  Lat.  $eve- 
rioris  difciplina;  reAinitio* 

Rcformacion  f.  Rrf&rma- 
tion  , a3ion  de  réformer. 
Lit.  Reformalio.  ^ Réfor- 
me , rétabl/jfsmcnt  de  l'or- 
dre. V.  Reforma. 

Reforma  do  , f,  m,  Offeier 
réformé.  Lat.  Emeritus. 

Rtfformador  , f,  m.  Réforma- 
teur. Lat,  Reformater. 

Reformar  , v,  a.  Rendre  à un 
torps  fa  pnmiiit  forme  i 
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réformer  , corriger , réta- 
blir dans  Pordrt.  Lat.  Re* 
formare,  emendare.  ^ Ra* 
former , rétablir  la  difeipline 
dans  un  Monafiere.  Lat.  Ad 
ieveriorem  difeipimam  ref- 
tituere.  ^ Réformer , fup- 
primer  , réduire  à un  moin- 
dre nombre.  Lat.  Imminuerc. 
^ Defiituer  d*un  emploi. 
Lat.  Deponere.  ^ Expli- 
quer , adoucir  une  propofi- 
tion  , la  rendre  moins  cho- 
quante. Lat.  CorrÎG^ere. 

Reformarfe  » v.  r.  Réformer 
fes  maurs  , changer  de  vie  , 
de  conduite.  Lac.  Ad  melio- 
rem  frugem  fe  recipere. 
^ Etre  modéré , retenu  dans 
fes  propos , &ç,  Lat.  Tem- 
perare. 

Reformatorto  , Ha»  aij,  (?ui 
réforme,  qui  corrige. 

Reforme  , y*,  w.  Keforma. 

Reforzadu  ,f,  /T  y ReforzaJo, 
f m.  Iluhan  de  foie  large 
d*un  doigt.  Lat.  Fafciola 
ferica  anguAior.  ^ Bour- 
don , plut  gtofie  cordc  d'un 
irfirumtnt,  Lat*  Kervux 
major. 

Reforzado  > da , part,  p,  de 
Reforzar. 

Reforzada  , /.  Renforcée  , en 
parlant  d'une  prct.e  d'artil- 
lerie forte,  épaîjfe.  Lat.  Ob- 
Armatus.  4^' 

boudin  extriniemtnt  mince, 
Lat.  Exilior. 

.Reforzar*  v,  a.  Renforcer, 
rendre  plus  fort  ; 4k  forti- 
fier , réparer  ce  qui  menace 
ruine,  Lat.  Corroborarc  , 
reAaurare. 

Reforzarfe  , v,  r.  Se  rétablir , 
fe  fortifier  , reprendre  fes 
forces,  Lat.  In  priRiaaa  vi- 
res refUtui. 

Refofeto  * f,  m,  V.  Cuneta* 

Refraccion  , f,  f.  Rifra^ion, 
changement  de  dirc.dion  d'un 
rayon  de  lumière,  &c,  Lat. 
Refraflio. 

Rcfraccio.'i  aAron5mîca , ré- 
JraHion  aflronomique,eaufés 
par  l'atmcfphere. 

Refraflario  , ria  , adj.  Réfrac- 
taire, rebelle,  déjubéijuni  ; 

I qui  manque  à fa  pa/olt  , 
à fes  engagtmens,  Lat.  Re- 
l'ra^ariüs* 

ReCra^^Of  U|  ad},Seditl*ur% 
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I rayon  de  lumière  brifé  par 
la  réfraHion.  Lat.  Refraf^us* 
Refran  , f.  m.  Proverbe.  LaU 
Proverbium  » adagium. 
Tener  refranes , pefiéder  tou- 
tes fortes  de  rufes, 
Refranciiio  * /.  m.  Le  mime 
que  Refran  , mais  avec  plut 
d'énergie. 

Refregamiento  , f,  m.  Frot- 
tement , friclion,  Lat*  Re* 
fricatio. 

Refregar  , a.  Frotter  une 
ehofe  contre  une  autre.  Lar« 
Refricare.  * Dire  en  face 
quelque  ehofe  de  choquante 
Lat.  Objicere. 

Refregarfe  , v.  r.  Se  frotter 
contre  quelque  chofe  de  mal- 
propre, Lat*  Attritu  macu« 
lari. 

Refregon  , f.  m.  Frottement 
de  deux  corps.  L%t.  Attriciis* 
4*  Marque  , empreinte  qu'il 
iaijfc.  Lat.  Ex  attritu  co:ï- 
tufjo.  * Plaifir  ou  chagrin 
paffager  qu'on  éprouve  a>ee 
quelqu'un, 

* Darfc  un  refregon  , dire 
un  mot  en  pajfant  à quel- 
qu'un fur  une  affaire , &c- 
Refrenamientû  , f.  m.  Aéiion, 
de  réfréner  , de  réprimer,  Lat* 
Refrenatio. 

Refrenar,  v,  a.  AJfujettîr  avec 
le  frùn  , unir  en  bride  ; 
♦ réfréner  , réprimer  les paf- 
Jions , Oc.  Lat.  Hefrenare* 
Refrendar , v.  a. Contre- figner^ 
Lat.  Altcro  chyrographo 
Armare.  * Refaire , recom- 
mencer , répétsr.  Lac*  Ite- 
rare. 

jRefrendario  * f-  m.  Officier 
I qui  contre- fi^ne  Us  dépêches  , 

I Oe,  Lat.  ^ubfcriptor* 
Refrendata  , f,  f,  Contre- 
\ feing,  Lat.  Subfcriptio. 
Refretcador*  f.  m.  Celui  qui 
I rafraîchit,  Lat.  Refrigeca- 
tof. 

J Refrefeadura  , f,  f.  Ra- 
fraiehijfimcnt.  Lit.  Refti- 
geratto. 

Refrefcar , v,  a.  Rafraîchir  é 
rendre  frais.  Lat.  Refrlge- 
rare.  4 éioire  frais.  Lat. 
FHgidum  bibere.  * Rccom- 
mtneer  une  ehofe.  Lat.  Re- 
petere  , iterare.  * Renou- 
veler les  peints  , Us  ché- 
grils,  Lati  Rcnovaiç, 
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Kefrefcar  la  rremoria  » r4- 
fraichir  la  mémoire, 

Reircicar  , >,  n.  Se  rafraîchir  ^ 
détenir  frais  , en  parlant  de 
rair,  L*t,  R«fri^erari.  * 5e 
repafer , prendre  denoutelles 
force»,  Lat.  Refociliare  ani* 
mum. 

Refrcfcarfe  , r.  Se  rafraî- 
chir f prendre  le  frais  , ou 
fe  détajfer.  Lat.  Captare 
aerem , vlrei  reficerc. 

Rerrefeo  » y*,  m.  Hafraichif^ 
fement , nourriture  , repas 
^ui  donne  de  noutelles  forces. 
i.al.  Cibarium.  ^ Rafrai- 
ehijfement  , cotation  ^u*on 
fert  dans  Us  t/fUes,  LaU 
Merenda. 

refrefeo  , adv.  De  nota  eau. 

R«*frieg;a,  /.  f.  Conteflation 
difputt , querelle,  Lat.  Con- 
tentio. 

Réfrigérante , f,  m.  Rèfri^ 
férant , remede  ^ui  rafrai^ 
chit\  4*  réfrigérant,  vaif-\ 
feau  plein  d\au  avec  lequel 
on  couvre  le  haut  d*un  alam-^ 
hic,  Lat.  Medicamentum  , 
vas  refrigeratorium. 

Réfrigérante  , part,  a^,  de 
Kelrigerar.  Réfrigérant , ré- 
frigératif,  qui  rafraichit.Lêt. 
Refrigeratorius. 

Refrigerar  , v,  a.  Rafraîchir , 
diminuer  ^ tempérer  la  cha- 
leur, Lat.  Refrigerare. 

Conforter  , fortifier.  Lat. 
Fovere  , rcficcre.  • 

Refrigerativo  , va  , adj,  Ré- 
frigératif , propre  à rafraU 
chtr,  Lat.  Refrigeratorius. 

'Refrigeratorio  , /.  m.  Réfri- 
gérant d*aiarnbic,  V»  Re* 
frigerante* 

Refrigerio  , f,  m,  RafraU 
chijftment  , effet  falutairt 
de  ce  qui  rafraîchit.  Lat. 
Refrigerium.i^  Confolation, 
fouLagemtnt.  Lat.  Refrigc> 
rtum,  folatium.  ^ Raf  aî- 
ckiffetnent , repas  léger , co- 
latiom^  Lat.  RefeRio. 

Rcfringir  , rerh.  a,  Brifer  , 
changer  la  direSion  d*un 
rayon  de  lumière,  Lat.  Re- 
fringere.  Ce  verbe  efi  fur- 
tout  employé  comme  réci- 
proque, 

Refueno,  f,  m.  Renfort,  ce 
ui  fert  i renforcer,  Lat, 
uUimea«  ÿ Aide , fccours. 
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Lat.  Subfidium.  ^ Renfort 
d*un  C4i4oit.  Lat.  Fulctmen* 
tiim. 

Refugiar,  v,  a.  Recevoir  che^ 
foi,  donner  ajile,  Lat  Re« 
fugium  p.-x'bere. 

Refugiarfe , v.  r.  Se  réfugier. 
Lat.  Confugere. 

Refugio  , f m.  Refuge  , re- 
traite , aftle,  Lat.  Refu- 
gium.  ^ Confréries  établies 
en  diver/es  villes  d'Efpapxe 
pour  U fervice  des  pauvres, 

Refulgencia  , /.  /.  Eclat  , 
lueur,  fplendeuT,  Lat.  Re- 
fuigtntia. 

Rcfulgentt  , adj.  Brillant  , 
refpUndiffane,  Lat.  Reful- 
geni. 

Rcfimdicion  , f.  f.  Refonte, 
aHion  de  refondre,  Lat.  Ite- 
rata  liquatto. 

Refundir,  verb.  a.  Refondre , 
fondre  de  nouveau.  Lat.  Ice- 
rùm  liquare.  * Refondre  , 
refaire  un  difeours  , &c,  Lat.  | 
Orationem  retexere.  * V.  I 
Comprehender  y Incluir.  | 
Dans  cette  derniert  acception,  j 
Refiitidir  cjl  fouveut  em- 
ployé comme  verbe  récipro- 
que, \ 

Refunfunndura  , f-  f-  y Re-  i 
funfuno  , f,  m,  Efpece  de 
grognement  qu*on  fait  avec 
U ne\  , en  figne  de  répu- 
gnance ou  de  mécontente- , 
ment.  Lat.  Naribus  obmur-  | 
muratio.  | 

Rcfunfunar>  r.  n.  Grogner , \ 
murmurer.  V,  Refunfuna- 
dura.  Lat.  Naribus  obmur* , 
murare. 

Refutacion , f.  f.  Réfutation. 
Lat.  Confutatio. 

Refutar , v.  a.  Réfuter , dé- 
truire ce  qu*un  autre  a avancé. 
Lat.  Confutare. 

Regadera  , f,  f,  Arrofoir  de  \ 
jardinier,  Lar.  Vas  rora*  j 
rium.  ^ V.  Reguera. 

Rtgadfo  , /.  m,  V.  Riego  y 
Regadura. 

Re^adlzo  , za  , adj.  \ 

etre  arrofé,  arrofaole.  Lat. 
Irrtguus.  I 

Regador,/.  m.  Outil  pour  tra-  ^ 
cer  les  dents  des  peignes.  Lat. 
Sty'us  recurvu).  ^ Mure. 
Celui  qui  a droit  d*arro- 
fagt,  Lat.  Aqus  irtigus 
domiuus. 


R E G 

Regadura  , f.  f ArrofetstenU 
Lat.  Irrigicio. 

Regajal  , f,  m.  Amas,  le  li- 
quide formé  par  ce  qu*on  a 
vomi  , par  l’épanchement 
d*une  i/^u<ur,5'».Lat.Lacus« 
» f,  m.  Amas  d’eau, 
fiagnante,  mare  , &c,  LaU 
Lacuna  , Ragnum. 

Regalada  . f.  f,  EeurU  du 
I Roi  où  font  les  chevaux  dt 
I parade  ; Us  chevaux  mêmes 
I qui  Poccupent,  Lat.  Delec* 

I torum  equorum  Rabulum. 
Regaladamente  , adv,  Déli» 
j cieufement  , abondamment  ^ 

I délicatement,  Lat.  Lautè  , 
délicate. 

Regaladiùmo,  ma  ^ udj,  fup» 
de  RegaUdo. 

Rcgalado  » da,  part,  p,  da 
Regalar.  Riche,  délicat i 
rÿ  doux,  agréable.  Lat.,De« 
l.catus , Çpavis. 

Regalador  • f,  m.  Homme  gé- 
néreux , libéral , magnifique, 
Lat.  Vir  munificus. 
ceau  de  Bois  recouvert  Sun* 
cordc  de  jonc,  pour  polir l* 
dehors  des  outres,  Lat.  Ra- 
dula  coriarra. 

II  Regalamiento 

de  régaler,  ou  defe  régaler, 
Lat.  Lautiti«. 

Regalar,  v.  a.  Régaler,  don- 
ner , faire  un  régal  ',  ^ cu- 
reffer , faire  un  bon  accueiL 
Lat.  Lautè  , benerolè  at- 
cipere.  ^ Faire  des  prifens, 
Lat.  Donis  profequi  ’^Ré- 
crier , divertir,  rc/Ottir.Lat* 
Recreare  , oble^are. 
Regaiarfc , v,  r.  Se  régaler, 
faire  bonne  ekere.  L«t.Laotè 
cpulari.  ^ Se  fondre  , f* 
diffoudre,  Lat.  LiqueReri. 
Regalero , fuhfi,  m,  Officitr 
chargé,  dans  Ut  Maifont 
Royales  , Sen  porter  les 
fruits  6^  les  fleurs  au  Roi  , 
aux  Pnnees  , &c, 

Regalia  , f,  f.  Droit  , préro- 
gative attachée  à la  feuvf 
rainetc  d’un  Prince  dans  ftt 
Etats,  Lat.  Jus  regium» 
* Privilège,  de  quelque  no- 
turc  quU  /oit.  Lat.  Juspe- 
cuitare. 

Regalicia , Regaliz,  6 Rcgi« 

I Uzn.f.f.RégliJfc.  K.Orozuz* 
Regalillo,/.  m.  Petit  préferj, 

I Lit,  Muaurculum«  ^ 
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chort  dt  f<mmt,  Lât*  Ma- 
nica  pcllicea. 

HegMoiy",  m.  Fréjintf  don, 
£at«  Munus.  «fr 
tin  y grand  répits,  L?t.  Lau- 
tum  convîvium.  Rcztt^  ) 
grand  p/c'fir  qu'on  a à faire 
une  cho/e;  aî/et  , eom- 
modhés  qu*on  ft  procure.  Lat. 
DcÜctæ  , moÜiliej.  ♦ Af- 
jt  dion  que  Dieu  envoie  à 
ceux  !qu*U  aime,  . Lat.  Af- 
fliitio  i Oco  mtlfa. 

Caballo  de  regalo,  cheval  de 
parade, 

Regnlon  , na  , aij.  Friand  , 
délicat , fenfuel,  Lat.  De- 

. licatulus.  ^ Enfant  gâté, 
Lat.  Indui^emlits  educa- 
tus. 

Rcgimiento  , f.  m.  Arrofe^ 
ment.  Lat.  (rrigatio. 

Rcgxnado  , da  , aàj.  Forcé  , 
donné  avec  rcpi/^nance  , à 
contre-caur,  Lat.  Coa^us. 

Reganada , f Se  die  d'une 
ej’pcce  de  prune  qui  s’ouvre 
juf qu’au  noyau  , 6*,  parez- 
tenjton  y du  palh  qui  s'ouvre 
au  four,  Lat.  Frunum  vel 
pants  Huns.  ^ And.  Sorte 
de  gâteau  minet  & très-cuit. 
Lat.  Placenta  exilis  con* 
co^a. 

Rcgaîiar  , v,  n.  Gronder  , 
montrer  les  dents  , en  par- 
lant d'un  ehien  en  colere, 
Lat,  Dentibus  fremere,  mx- 
fiarî.  ^ Témoigner fon  cha- 
grin ) fa  mauiaife  humeur, 
Lat.  Rîngi.  ^ Gronder  , 
crier  fans  ccj'e  dans  la  mai- 
fort,  Lat.  Obmurmurare  , 
rixari. 

A regana  dîentes  , en  rechi- 
gnant, de  mauvaife  grâce, 

Regano , f.  m.  Mine  réfrognée, 
air  de  mnuvaife  humeur, 
Lat.  Caperata  frons.  •^Par- 
tie du  pain  hrûlée  & fans 
croûte,  pour  s'étre  ouverte 
au  four, 

Regsnen  , na  , adj.  Grondeur, 
hourfu  , de  mauvaife  hu- 
meur, Lat.  Morofus.^!^  f'cni 
dn  Nord,  Lat.  Boreas  , 
a«{uilo. 

Regar  , r,  a.  Arrofer  les  ter- 
res par  des  canaux  , 6’C.Lat. 
Rîgare,  i rrîgare.  i<rro/cr 
en  lté  les  apparumens , &c, 

Lat.  Aquam  inrpergere. 
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I ^ Arrofer,  Se  dit  de  la 
pluie  y des  rivières  , &e,  Lat. 
Fluere  , interrigare. 

Regaîa  , f,  f,  Ràgolt  , petit 
canal  d'arrofemeat,  Lat.  In- 
elle. 

Regate*,  /.  m.  Mouvement  du 
corps  pour  efquiver  un  coup. 
Lat.  CorpoHs  diverticuluTi. 
* Dieour  y faux- fuyant  ,fuh- 
terfuge,  Lat.  Effugi'im. 

Regatcar  , verh.  n,  Ufer  de 
détours,  de  fuLtcrfup^es.'Liit.. 
Tergiverfari. 

Regatear,  v,  a.  Marchander, 
difputer fur  U prix.  Lat. 
De  pret!0  altercari.  >^£7x/- 
der.  Lit.  Eludcre. 

Rcgatcrfa  , f,  f,  V.  Regato- 
nena. 

Regatero  , f,  m,  Regrattur. 
V,  Regaton. 

Regaton  , f,  m.  Rigrattier  , 
revendeur  en  éitail  & de  la 
fécondé  main.  Lat.  Fropola. 

Celui  qui  marchande  trop, 
Lat.  Litigiofus  empror. 
tÇr  Talon  de  lance,  &c,  V, 
^ Recaton. 

Regatonear,  v,  a.  Acheter  en 
gros  pour  revendre  en  détail. 
Lit.  Fromercari. 

Regaloneria  , f.  f.  Boutique 
de  revendeur,  Lat.  Fcopols 
taberna. 

t Regntonia,/.  f.  Métier  de 
revendeur,  Lat.  Fromerca* 
tiira. 

Regawr  , v.  a.  V.  Arrega/.ar, 

Rcgaio  , f,  m.  Giron  ,efpace 
depuis  la  ceinture  jufqu'aux 
genoux  dans  une  perfonne 
ajffc  ; pli  creux  que 
forment  les  jupes  de  femme 
dans  cette  pofition;  giron 
de  l'Eglift , fein  , entrailles 
de  la  terre , &c.  Lat.  Gre- 
miu/T)  ( iînus. 

Rcgencia , f,  f,  AHion  de  ré- 
gir, de  gouverner,  adminif- 
tration  ; dp  réoence , gouver- 
nement <Tun  Royaume  pen- 
dant une  minorité.  Lat.  Ad* 
miniRratîo.  ^ Régence  , 
charge , dignité  de  Régent 
d’un  Royaume  ; ^ emploi 
de  Régent  dar:s  un  CoÙege, 
Lat.AdmtniRrî  .Profeiroris 
munus. 

Regencracïon  , f.  f.  Régéné- 
ration. Lat.  Regcncratio. 

Régénérât  ÿ v,  «,  Régénérer, 
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tngjtndrer  de  nouveau.  St 
dit  de  Notre-Seigneur,  Lat* 
Rcgenerare. 

Regentar  , r.  a.  Oouverneren 
qualité  de  Régent.  Lat.  Ad* 
mifîiftrare.  Régenter  , 
enfeiener  comme  Ré%tnt.  Lat. 
Frofcll'ons  munus  ohire* 
* Réptnter , dominer , fsirt 
le  maître.  Lat.  Dominum 
ngere. 

Regente  , f.  m.  Récent,  celui 
qui  gouverne  l’Etat  dans  une 
minorité  y &e.  Lat.  Regnl  ’ 
adminifter.  f»  Pré(îdent d'une 
Audience.  Lat.  Sen.ntils  prxe* 
Tes.  ^ DireHear  desétuits 
dans  certains  Ordres  Rell~ 
gîeux.  Lat.  Gymnarfiacha* 
^ Régent  y Profejfeur 
une'  (J.uiverptc^,  &c,  Lat. 
ProfeRor. 

Régentés  , p.  Officiers  qui 
compofnt  certains  Tribu* 
natix,  Laf.  Senatorei. 

Rcgiamenre,  adv,  Rt^aiement, 
Lac,  Régie. 

Regibado,  da,W/.  Forthoffu, 
Lat.  GibboCus. 

Regidor  , /,  m.  Ceint  qui 
rég'.t , Gouverneu’- y ReReur, 
Aiîminifirateur.  Lat.  Mode** 
ratnr.  ^ Conful , Echevin, 
Oijtcter  municipal,  Lat. 
/EdÜts. 

Regidor , ra  , adj,  V,  Re- 
gitivo. 

R.^imen  , /,  m.  Maniéré  de 
gouverner  ou  de  fe  gouver* 

Lat.  Regimen. 

Regxmiento  , m,  Adm'nif- 
iration  , gouvernement , R/m 
gie  de  biens  , &c.  Lat.  Ad^ 
tniniAratlo.  tj»  Régime  y orm 
dre , règle  de  vie  par  rap- 
port à U yîiflfd.  Lit,  ViflAs 
r.itîo.  R/genee  , perfonnes 
qui  eompofent  U gouvemem 
ment  de  certains  F,tats  de 

l'F^u^ope.hm.^QnRtOi.ép  Ré- 
gence , Cvnfcil  prépofé  au 

I Gouvernement  d’une  ville  « 
Confcil  municipal.  Lat.  Ma- 
glftratus  urbani.  Eche- 
vinage. Lat.  Ædilit.iS.'^iîd» 
gimtnt , corps  de  troupes  fous 
un  Colonel.  Lat,  Legio. 

P^egio  . gia  , aTj.  Royal , qui 
appartient  au  Roi  j * Royal , 
grand  y pompeux  , magaipm 
que,  Lat.  Regius. 

Agiu  regia  ^ tau-régale  , Um 
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^ueur  €ompofée  Sefprlt  de 
nitre , O d’e/prit  de  fil. 
Région  , f.  f.  Rie,ion  , co/x- 
trée  , f>rande  étendue  de  pays  ; 
^ répion  , efpace  qu'occupe 
chaque  élément.  Lat.  Regio. 

Région  Se  dit  des  dif 
Jerentes  portions  du  corps 
humain,  Lst.  Anacomica 
divilîo. 

Région  clementsr,  région  iU- 
mentaire  , ejpace  comprit  df 
puis  la  Lune  jufqu'au  centre 
de  la  terre.  — etërea  , 
région  ithirée  , tout  l'efpaee 
qut  eft  au-delà  de  la  Lune. 
Régir  , r,  a.  Régir , gouverner, 
Lat.  Regere.  ^ Guider  , 
eond«rrr.Lat. Djrigere.^^r- , 
gir.  Se  dit  , <»»  termes  de 
Grammaire  , des  rerhes,  &c. 
qui  ont  un  régime.  Lat.Re* 
gere.  * Avoir  le  ventre  li- 
tre, Lat.  Alvum  iibenter 
exonerare. 

Reÿftrador  , jT.  m.  Vifiteur  ^ 
celui  qui  vijUe  , qui  examine. 
Lit.  bpecuiator  , ferutator. 
^ Celui  qui  tient  lesregi/lres 
publics.  Lit.  In  tabtilispii. 
M cl$  nofator.  ^ Commis 
aux  portes  pour  vifiter  les 
marchandifes , &c.  Lat.  Mer* 
cium  recognitor* 

Regiftrar , ».  a.  Voir  , re- 
garder , tonfiiérer , olferver. 
Lat.  Infpicere.  Vifiter  , 
examiner^  vérifier.  Lit.  Spe- 
cularl  , ferutari.  ^ Porter 
au  teçijire  , faire  enrepfirer, 
Lat.  in  aOa  referendum  cu- 
rare. ^ Regiflrer  , enfepif 
trtr.  Lr.t,  In  afta  referre. 
^ Matquer  avec  un  fgntt^ 

■'  ^c-,  dijférens  endroit»  d'un 
mifiti.  Lat.  Noris  fi*’nare. 

• No  regifirar  ( And.  ) , agir 
ituorfic.érément , à Cétourdie, 
Regiftrarfe , r.  r.  Se  faire  en- 
repfirer , irtmcTrieuler,  Lat. 
In  fyüaho  recenferi. 
ReglHro  , f.  m,  Vfite  , re- 
chetcht^  examen,  Lat.  Spe- 
«ulario  , Ccrutatio.  ^ Lieu 
d'où  l'on  peut  voir  ^ obfer- 
vrr,  guénre  t ^c.  Lat.  .^pe* 
cuti,  Kfsfire  où  font 
«crifj  les  hirns  , les  mar- 
chandifes  , &c,  I.at.  Censîis 
code».  V,  ProtocOiO. 

^ Lureau  pour  la  vfite  & 
fenregtjirement  det  marchan- 
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difes,  Lat.  Tabcllarii  offi- 
cina.  ^ Enregfirement.Làt, 
In  adla  relatio.  ^ Regfire  , 
livre  public  où  l'on  écrit 
les  aàes , Ô'c.  Lat.  Afta. 
^ Billet  de  décharge  qui 
confiate  f enregi/tremetït.  L4t. 
Schcdiiti.  Signet  , ru- 
bans ■ liés  tnfemhle  pour  mar- 
quer divers  endroits  d*un 
bréviaire  y 6re.  Lat.  FafcioI« 
indicatoric.  ^ Regijlrcybi^ 
ton  qu'on  tire  pour  faire 
jouer  les  divers  feux  d'un  ; 
orgue.  Lat.  Organicorum  | 
ordinum  canones.  ^ Se  dit  \ 
des  différens  jeux  de  l'orgue,  I 
Lat.  Organicarum  rocuml 
ordo-  Reg  fire  y pièce  qui 
fert  à ménager  le  Jba  d'un 
clavecin,  Lat.  Régula  clavi. 
cymbali  moderatoria.^/(r- 
pifire  , ouverture  d'un  Jour- 
neau  de  chimie , qu'on  bouche 
ou  débouche  fuivant  les  de- 
grés de  chaleur.  Lat,  Furni- 
culi  O».  iÇr  Regfire  , eor-\ 
refpondance  entre  lu  lignes 
des  deux  pages  d'un  feutUet  '^ 
imprimé,  Lat.  Linearum  in 
paginis  correfpnndentia, 
^ Table  des  lettres  de  l'al- 
phabet fervant  de  fienature^ 
qu'on  mettoit  autrefois  à ta 
fin  de  chaque  volume  : cette 
table  sappeloit  Regiftrum 
cliprtarum.  ^ Regfire  y ré- 
gulateur d'une  horloge  Lit. 
Horologii  rotula  modera- 
toiia.  ^ Perfonne  curieufe 
qui  examine  tout  , qui 
tient  regfire,  Lat.  Curiofus 
infpe^or.  § Taverne,  Voy. 
Bodegon. 

Reçltar  , v,  a.  Le  mime  que 
Vomitar , en  termes  de  Fau 
connerie, 

Regitivo  , , adj.  Q«/  régit  , 

qui  gouverne.  Lat.  Regens. 

Régla  ,f  f.  Réglé  y inflrutnent 
pour  tirer  des  lignes  droites  ; 
^rtp/e  yfiatutSy  confiitutions 
d'nn  Ordre  religieux ‘y  A reglcy 
précepte , principe  d'un  art. 
Lat. Régula  ^HegUytaifon, 
principe  de  conduite,  Lat. 
Norrr.a  rîvendi.  Règle  , 
régime , fobnetè  dans  le  boire 
& le  mander,  Lat.  Vidlûs 
ratio.  ^ Faute.  ^ Ré- 
glé y opération d'ariihmévque. 
Lac.  Régula  acitbreeuca. 
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^ Réglés  y fiux  ‘menfirêe/é 
Lac.  Menflruum. 

Régla  cerclia.  Voy,  Cercha. 
— de  companias  , réglé 
de  compagnie  ou  de  focieti, 
^ — de  très  , 6 de  propor- 
cion  y réglé  de  trois  , ou  de 
proportion.  — de  très 
compuefla  , réglé  de  trois 
compofée,  ^ — lesbia  « 
rtgU  pliante  qu'on  peut  ap- 
pliquer en  tous  /ens  fur  Us 
corps  qu'on  mefure.^  — ma^ 
gnética  , houfioU  avec  uaa 
alidade  garnie  de  fes  pinnults 
pour  la  levée  des  plans. 
Regfadamente  , adv.  Régle- 
ment y avec  régit  , d'une 
maniéré  réglée,  Lat.  Ad 
normam. 

Reglado  , da  , part,  p,  de 
Reglar.  Réglé  , fehre  , 
frugal.  Lat.  Soh«Tus. 
Regfimento,/!«.  Reglement ^ 
inflruHion  y ordre  preferit 
par  un  Supérieur,  Lat. 
tutus  ordo. 

Reglar  , adj.  Régulier  y qui  vit 
fous  une  Réglé  Ttligitufe.XjkU 
Regu  la  ris. 

Puerta  reglar , porte  de  clôture 
dans  un  Couvent. 

Keglar  y V.  a.  Régler  y tirer  des 
lignes  avec  ta  réglé  ; ^ régler 
avec  un  crayon  U papier  d'ut 
enfant  qui  apprend  à écriftm 
Lat.  l.ineas  ad  normam 
ducerc.  •^Régler , conformer 
I d /a  Lat.  Ad  normam 

exlgere. 

Reglarfe  , v,  r.  Se  régler  y ff 
modérer  , fe  réforme^.  Lat« 
Modum  ponere  , fervarc. 
Regnîcota  , ud'.  employé  fou- 
vent  comme  fubdantij  Reg* 
nicole  , habitant  naturtl 
d'un  Royaume,  Lat.  Regni* 
cola. 

t Regnar,  f Regno.  Voy, 
Reynar , Reyno. 
Regocijadamente , adv.  Gaie- 
ment y joyeufement,  Lac« 
L«tè  , hilariter. 

Regocijar  , v.  aR,  Réjouir, 
donner  de  la  joie.  Lac.  £xhi« 
larare. 

Regocijarfe , v,  r,  St  réjouir, 
Lat.  Gaudere. 

Regocijo  m.  Joie  , eontee- 
tement  y alégrtfie.  Lat.  Gau- 
dium.  Réjou.-Jfance  , dt- 
monfiration  de  joie,  Lat* 
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ExuItAtio*  And,  Courfe  de 
tau'cavx» 

Re^odearfe , r.  r.  St  pMrt , 
prendre  plaifr  , fc  diUSt'* 
Lit.  De!ed-ri.  ^ Fai'^e 
ftrmUant  de  dédaigner  une 
chofe  (ju'on  défire  , Jt 
faire  prier  pour  ^accepter, 
JLat.  SimuUcê  rcmicre. 
^ Plaifannr  ^ raitUr^  dire 
/e  mot  pour  rire,  Lat«  Jocari. 

Regodeo  , fubil.  m.  Plosfir^ 
fatisfaclion  ^ l'on  trouve  à 
une-  chofe.  Lat.  Dcîc^^atio. 
^ Déiain\  refus  aflS*  de 
ce^u*on  drjtre.  Lat.  bimutata 
TCcufatio.^  RaiUcriey  plai^ 
fenterie , mot  pour  rire,  Lat, 
Jocus, 

RegOjO,/.«.  Morceau  de  pain 
oui  ufe  fur  la  tohle,  Lat. 
Ktiiq'uim  p;nis  fruflum. 
^ Enfant  de  petite  tailla. 
La»,  Puer  corporc  brevior. 

Rsgojuelo  , f,  m,  dimin.  de 
Rc^ojo. 

Rogoldana(  Caftana).  Voyei 
au  mot  CaP^ana. 

Rcgoldar,  v,  n.  Roter  ^ faire 
un  rot.  Lat.  RuAarc.  * Se 
vanter  , faire  le  fanfaron, 
Lat.  Jcflare  fe. 

Regolfar,v.  n,  Refij^'er^remonter 
centre  fan  courant^  en  par» 
tant  de  l'eau,  I.ar.  Refluare. 

Rc;;oifo ,/.  ».i.  Reflux  ^ retour 
de  l*eau  vers  fa  fource,  Lat. 
Rt’fluxus.  ^ Golfe,  mer  qui 
entre  dans  les  terres,  Lat. 
Sinus. 

Regona  , f f.  Canal  ou  ravin 
profond,  Lat.  Tetra  aquis 
cavaca. 

Regordere  , adj.  Se  dit  d*un 
petit  homme  gros  & gras. 
Lat,  Brevis  6c  obcAis, 

Regordido , da  , adj.  Gros  , 
replet , ptftnt , chargé  d'em' 
bonpoint,  Lat,  Craflus  , 
obefus. 

Regoftarfe  , v,  r.  Refaire  , 
ou  continuer  une  chofe  par 
p 'jtjîr , y prendre  goût,  Lat. 
Dcieiïari, 

Ri?gorto  , f,  m,  Plaijlr , goût 
qu*on  prend  à une  chofe. 
hsit,  Oelcciaüo. 

Rcgrsfar , v.  n.  Rentrer  dans 
un  Bénéfice  qu'on  avott  ré» 
f inè.  Lat,  In  polTcflioacm 
redire, 

Rcgrerar,  v,  a,  Réfgaer,  fc 
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démettre  d'un  Bénéfice  en 
faveur  de  quelqu'un.  Lat^ 
Beneficium  ttanCmittcre. 
* Se  réfigner,  fe  fotime\tre 
à la  \olantè  d'autrui.  Lat. 
Se  totum  alicui  permirtere. 

Rcgrcüon  ,f.  f.  Retour,  aHion 
ce  retourner , de  revenir  fur 
fes  pas.  Lat,  RegreÛ'iis. 

RegriTo  ,f,  m.  Retour  au  lieu 
d'où  on  ttoit  parti } ^ retrait 
linager,  en  termes  de  VroU. 
Ljî.  Reg’-effus.  dp  Regr'es , 
aHioa  qu'on  exerce  pour  ren- 
trer dans  un  Bénéfice  réfigné. 
Lac.  Abdicati  3ene6cti  re- 
petitio.  ^ Réfitnation  d'an 
Bénéfice,  Lat.  CcOiOi  abdi> 
catto. 

t Reguarda  > f.  f,  V,  Reta- 
guarda. 

^Keguatdar,  v.a,  V,  Mlrar 
y Atender. 

Rcgûcldo , f,  m.  Rot , vento- 
Jué  qui  fort  de  Cefiomae  par 
la  bouche  avec  bruit,  Lat. 
Rué^us,  ♦ Vanterie , fanfa- 
ronnade. Lat.  Ja^atio. 

Reguera , /*. /.  Rigole,  canal 
pour  /’jrro/tfmtiït.Lat.Incilc. 

Reguero  » f.  m.  Petit  ruijfeau. 
Lat.  Rivulus.  ^ Trainée, 
trace  que  laijfc  l'écoulement 

I d'une  liqueur,  Lat.  Etfu(i 
Hqnoris  veBigmm, 

Rêguiacion , f.f.  Supputation. 
Lat.  Computaîio.  ^ Compa- 
rai fon  , parallèle,  Lat.  Col- 
latio. 

Roguiado  > da  , part,  p.  de 
Regular.  ^ Régulier  , con- 
forme ù la  régit,  Lat.  Rc- 
gulæ  conrcntancüs. 

Réguler  , V.  a.^,  Mefurer  , 
ajuficr,  comparer.  Lat.  Con« 
ferre.  Régler,  mettre  un 
ordre  dans,  Lat.  Modum 
pondre, 

Regular,  adj.  Régulier , con- 
forme aux  règles.  Lit,  Rfgu»  ; 
laris.  Réglé  dans  fes 

mœurs  , dans  fa  eondul/t. 
Lac.  Ad  normam  cocnpo* 
Gtus.  Commun  , ordinaire, 
naturel.  Lat.  Vulgaris  , 
CoUtUS*  Régulier , qui  a 

fait  des  vaux  dans  une 
mai  f on  relîguufe.  Lat.  Re- 
gularis. 

Regular  obfervancia , étroite 
obfervnnee  de  la  Régit  dans 
un  Ordre  religieux,  ÿ Por 
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to  regular , pour  fordinaire  » 
communément,  régulièrement, 

Rcgularidad,/ /.  Régi.laritéf 
conformité  aux  réglés  , fy^ 
métrie,  jufie proportion.  Lat* 
ApCa  partium  difpoGtio. 

Régularité , exacte  obfer~ 
tar.ee  de  la  Réglé  dans  un 
Couvent,  Oc.  Lat.  SanAîor 
difcipiinæ  obfervatio.  Fa- 
çon ordir.aire  d'agir  , nfage 
commua,  Lat.  .Mos. 

ReguUrmcnte  , adv,  Régulié^ 
rement , félon  Us  réglés.  Lat, 
Ad  nortHam.  ^ Communé- 
ment , ordinairement,  Lat, 
Vulgo. 

Rcgulo,/*.  m.  Rot,  Seiffteur 
d'un  petit  Etat  ; roitelet, 
Lat.  Kegulus.  ^ Bafilic. 
Voy.  Bafilifco.  Régulas  , 
Bafilic  ou  Cotnr  du  Lion  , 
étoile  de  la  première  grandeur 
dans  le  Signe  du  Lion.  Lit, 
Stella  regia.  ^ Régule  , 
partie  métallique  pure  d'un 
demi-métal , <ÿc.  Lat.  Rc- 
gulur. 

Regurgitar,  v,  n.  Regorger, 
déborder,  s'épancher  hors  de 
fes  bornes.  Lit.  Exundare, 

Rchahilitacion , f.f.  Réhabi- 
litation, L.'t.  In  prülinum 
ftaturn  reGimtîo. 

RchabiÜtar,  v.  a.  Réh.wIlUer , 
rétablir  quelqu'un  en  fort 
premier  état.  Lat.  In  priBi- 
uum  Aatum  rc^itiiere. 

Reh^cer,  v.  a.  Refaire,  réparer, 
roccoTOw:cd«r.Lat.  Réparare, 
inft.aurare.  Ajouter  de 
nouvelles  forces  , fartifUr, 
L«l.Vires  adûerc,  rcficere. 
^ Augmenter  en  poids  , en 
nombre  , &c,  Lat.  Super- 
adderc  , augere. 

Rehaccr  la  chaza  , retirer  une 
chaffe , an  jeu  de  Panrtç. 

Rehacerfe  , v.  r.  Se  refaire , 
reprendre  dts  forces.  Lat. 
Vires  , animes  refuraore. 
^ Se  rallier , en  parlant  de 
troupes  défaites.  Lat.  In 
rcicm  donuô  inflrui.*5e  dit 
d'un  foldat  à Vexereice , qui, 
apres  un  demLtour  , reprend 
fa  première  pofition.  Lat, 
In  facicm  rcrerii. 

Rehaclmiento , f,  m,  AeVon 
de  refaire  ou  de  Je  refaire, 
Lat,  Refe<Rio,  rellauratio* 

Rehacio,ed;.  Rétif.V,  Reaçio. 
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I^ehecho  , cha  , part,  p»  Je 
Rehacer,  ^ Homme  ditailU 
noytnr.e^mats  gros  6*  rohufle. 
Lat.  Toroîus. 

Rchen  m.  ufité  ordinaire- 

ment au  p-t-ricl  Bchenes. 
Otant  y perj'cnne  remije  pour 
sûreU  de  l’exécution  d’un 
traité  y &c.  Lat.  übies. 

Rehencbir  , v.  a.  Remplir  de 
ncu\e.:u.  Lat.  Iterùm  im- 
plere. 

Rchendija K Hendrija. 

Rehcrir,  v.  a.  Virfcr  , ou 
étalonner  de  nouveau  Us 
mej'ures  d*une  ville  , 6*f  Lat. 
M«nfuras  pubücas  reccn- 
fere. 

Rehervir,  v.  ».  RehcuUlir  y 
bouillir  de  nouveau.  Lnt. 
Iterùm  fcrvere.  * S*er.fiam- 
mtr  d*amou'y  de  coUre , &c. 
Lcr.  {ncendi , ieBuare. 

Reberviri'c  , r.  r.  Fermenter  , 
t’aigrir , en  parlant  des  eon- 
ffves.  Lat.  Fermertefcere. 

RehilanHcra  , /.  Moulinet 

de  cartes  que  les  enfdns  font 
tourner  au  bout  d’un  bâton. 
Lat.  Vtrgula  ad  venti  ludi- 
brium  compofita. 

Rshilar  , v.  a.  Retordre  trop  U 
fl  en  fiant,  Lat.  Rctor- 
quere. 

Rebilar , v.  ».  Sranlety  vaciller. 
Lat.  Titubare. 

Rehüete m.  Sorte  de  volant 
fait  d’un  morceau  de  bois 
famt  de  plumes  Ltit.  5crupus 
pinnatiK  mid'iÜs.  Petite 
ficeSe  garnie  de  plumes  ou  de 
papier  qu'on  sire  contre  une 
porte  f fur  les  chiens  qui 
pafent  . é*;.  Lat.  Sagiica 
pinn.nti. 

^ Rehiio  m.  Branlement  y 
balancement  , vacillation. 
Lat.  Tituba  tio. 

RehinchÎTT.if  nfo , f.  m.  ÀBion 
de  remplir  de  nouveau.  Lat. 
Iterata  replctio.  I 

Rebollar  , v,  e8.  Fouler  aux  \ 
pieds.  Lat.  Conculcare  , I 
proculcare. 

Rehoyar,  v.a.  Recreuftr  une 
fjfe  pour  planter  un  arbre, 
Lst.  Iterùm  excarare. 

Il  Reboyo,/  m.  Creux,  fojfe 
profonde.  Laf.  Cavea. 

Rehuida  , f f.  Fuite  y retraite 
précipitée  ; ^ refuite , rufe 
d’un  cerf  qui  ckofe  & qui 
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I fuit,  Lat.  lleceflîo  , fuga. 

Rehuir  , v.n.  quelquefois  em- 
p/oy  • comme  aHif.  Se  rerrery 
s’éloigner  en  tremblant  ; 
4*  s’enjuir  préelpitjmment. 

Se  dit  d*un  cerf  qui  ufe  de 
refaites.  Lat.  Fogere.  * Re- 
jeter , condamner  , d*fao- 
prouver.  Lût.  Refugere. 
* Rtfufer  ^ s’exeufer  de.  Lat. 
Remiere. 

Kebundir,*'.  «.  Suhmerper,préei- 
pire'aufond  L’t  Submerge* 
re  '^Refondre  un  métal,  hit. 
Denuô  lundere.  •^Dépenfer 
fans  favoir  comment.  Lat. 
DÜfiparc,  profundere. 
Pclnin»’ir,  v.n.  S’aecroitre, 
s’afipmenter,  en  parlant  d’un 
profit  y &€.  Lat.  Augeri  , 

I crefeere. 

Rchurtado,  da  , adj.  Se  dit 
d’un  cerf  y &c.  qui  ufe  de 
refuites , qui  revient  fir  fes 

I pas.  Lat.  Doiosè  rctugus. 

RchuLr  , V.  a.  Refufer  , ne 

I vouloir  pas  recevoir,  Lat. 

I Reeufare. 

I Reibie  , adL  V.  Ri(îb!e. 

Rcimegtacion /.  Rétablif 
fement  dans  la  pojfejfion  , 
&c.  , réintéei'ande.  Lat.  In 
tnccgruni  reftitutio. 

I Kcintcgr.icion  de  ]a  Knea  , 

I retour  d’un  majorai  à la 

I lifne  qui  en  avait  été  exclue. 

Réintégrer,  v.  a.  Réintégrer  y 
rétablir  dans  la  pojfejfon. 
Lût.  In  integrumrenitucre. 

Reintegrarfe  , v.  r.  Recouvrer 
ce  qu’on  avait  perdu.  Lat. 
Recuperare. 

Reintegro  , f.  m.  Rétablijfe- 
ment  dans  la  pojfejfum.  Foy. 
Rcintegracion. 

Rîir,  V.  ».  Rire  ; ^ avoir  des 
meuvement  eonvulffs  fem- 
blahUs  au  rire,  Lat.  Ridere. 

Rjre  y fe  moquer , rallier 
Lat.  Ridere,  irridere.*  >Î/Ve. 
Se  dit  des  chofes  inanimées 
qui  font  agréables  , qui  plat- 
jent.  L«t.  Ridere. 

Reir  el  alba.  V.  Rayar  el 
alba  , au  mot  Alba. 

,Jr  Reirfc  , r.  r.  Commencer  à 
fe  déchirer , en  parlant  d’un 
habit  y d’une  ehemife  ufée. 
Lni.  Leviter  oirriimpî. 

Rcjteracion  ,/*.  f.  Réitération. 
Lat.  Iteratio. 

Réitérât , Réitérer,  faire 
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de  nouveau , répéter.  Lat« 
Iccr:re. 

Reivindicacion , f.  f.  Revenu 
dicaiion.  Lat.  Alienatorum 
bonorum  reder.prio. 

Reivtndicar,  v.  a.  Revendiquer^ 
réclamer  ce  qui  nous  appar^ 
tient,  Lat.  Rem  Tuam  elTe 
procUm.ire. 

Rcja  , f.f.  Soc  de  charrue,  Lat. 
Vomcr.'f  Grillede ferqu’oa 
met  aux  fenêtres , &c.  Lac. 
Clathrum. 

Rejedo m.  Grille  de  feTtOe, 
Lat.  Clathri. 

Rçjalgar  , f.  m.  Rénfgal  ou 
rialgar  y arfenic  rouge.  Lit* 
Arfenicum  rubrum. 

Rejt7.o,yi  m.  ■ oup  de  foc  ét 
char.ue  Lst.  Votr.eris  i^ur. 

Re)o,yt/w.  Pointe,  aifuillon 
de  fer.  Lat.  Acu.-^en  ^ Ai- 
guiilon  d'abeille,  &c.  Lat. 
Spiculum.  Clou  fchi  en 
terre  ,dansle  jeu  du  Herron. 
b^oyti  ce  mot.  ^ Ferrement 
qu’on  met  autour  des  pt  rter» 
Lat.  Arcus  ferreus.^/brra, 
vigueur,  Lat.  Robur. 

Rejun  , f,  m.  Ber  e de  fer 
tranchante  & pointue.  L>t. 
Acuminata  ve^is.  Efpece 
de  demi’lanee,  ou  de  javelot 
pour  les  combats  de  taureaux, 
Li.t.  H.tnile  mucronatum. 
^ Sorte  de  poignard,  Voy, 
Cacheter©. 

Rfjonazo  , f.  m.  Coup  de  lé 
lance  ou  du  poignard  appelé 
Rejon.  Lat.  mucro* 

natt,  pugionis  iélut. 

Rejoneador  , f.  m.  Celui  qtU 
lance  U rejon  au  taureau, 

Rcjoncar  , v.  aH,  Lancer  le 
te]on  au  taureau.  Lat  H.RÜi 
mucronato  taures  agirare. 

Rejoneo , fubf,  m.  jikion  de 
combattre  les  taureaux  avec 
le  rejjn.  Lat.  Taurorun 
rpiculis  agitatio. 

Rejuela,  f,  f Petite  grille , 
grillage,  Laf.  CUthrum  exi- 
gmim.  ^ Chaufferette  p'ur 
tenir  les  pieds  chauds.  Lût* 
Foculus. 

Rejuvenecer,y  t Rejuvenir, 
V,  ».  Rajeunir.  Lat.  Rejuve* 
nefeere. 

Relation,/./  Relation  ,récit^ 
narration.  Lat.  Relatio  , 
narratio.  Rapport  d’un 
procifi'^  relation,  rapport 
entré 
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C^/ri  itus  thofij  doMt  Vm* 
tic  peut  tire  conçue  font 
l'ûutrc.  Lat.  ReUtio.  ^RiùCt  I 
•/<  plutit  ixpofition  d'une 
piccâ  de  théâtre,  Lat.  Nar- 
ratio  , expoAtio  fcenica. 

^ Rotkunce , récit  mit  en 
chanjon  que  Ut  àveutles 
chanietït  par  le»  ruts.  Lat. 
Metrica  narratio.  ^ Parenté 
ééeignée.  Lat«  Confanguini* 
tatis  relatio.  ^ Reiation, 
Commerce  ^ Uai/bn  , corref^ 
pondante.  Lat,  Confuctudo» 
commercium.  'fr  Rapport  de 
ieU%  ehofet  entfe  eues,  Lat. 
Kclatto. 

Kclacioii  jufada  » dut  bref 
qu'on  préftnte  avant  de  ren* 
dre  Jon  compté  dans  Us 
formu  prejirites  , & qu'oM 
attefie  être  vrai  en  tout, 

Relacionar , v,  à.  Raconter, 
Lat.  Narrare. 

Rtiacionero  •/.  m.  Faifeurou 
vendeur  de  reiaiions  en  vers , 
dé  romances  d'aveugiet,  V* 
Relacion. 

RelamerCe,  nr.  Se  léehet  la 
Itvret,  Lat.  Labia  lingera. 

* Se  farder  avec  excès  t meure 
des  pommada  » 6*c.  Lat. 
Faciam  AÎmium  curara. 
^ Raconter  avec  plaifir  ce 
qu'on  a fait , en  tirer  vanité  f 

Lat.  DataAari.  I 

Ratimpago  ,f,  m.  Eclair  ,mé^ 
téore  ignée;  * éclair , heur 
prompte  & pajfagtre  ; * éclair ^ 
chofe  qui  pajfe  rapidement, 
Lat.  FulgUr.  * Eclair^^illie 
vive  6r  piquante.  Lat.  Fulgi- 
dum  acusién.  % Ce  qui  parole 
d'une  jupe  de  femme,  lorfqut 
fon  corfet  eft  ouvert  ; ^ a&ion 
d'ouvrir  Sr  de  fermer  fa  mante 
etvtc  promptitude,  Lat.  Fa* 
ciai  inflantanaa  oftantatld. 
^Sorte  de  taie  qui  vient  dont 
i'mil  du  cheval,  LaL  Aibugo* 
§ Clarté  du  jour,  V,  Dîa. 
§ Coup,  V,  Golpe. 

Relampaguaai  , Y ^ Ralam- 
pagurar,  v,  n,  Èilairer,faire 
du  éclairs,  Lat.  Fulgurara. 

* EtinteUr»  Se  dit  deeyeuM 
irïfvifs,  ^c,  Lat.  Fulgera. 

Ralanct , f,  f 5«roiid  jet  de 
filet  ; ^ nouvelU  aventure 
tentée.  Lat.  Itaratut  refis  val 
aies  jaAuf.  ^ Suteèe  eafuel 
dr  douteux,  Lat.  Carus* 

Msf*  FÀ.  lUTppMTt,  /4 
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^ Bonheur  ou  malheur  qui 
vient  à la  fuite  d'un  autre 
au»  jeux  de  hafard.  Lat. 
Sortis  in  aleà  iter^tio. 

Da  relance  , aJv.  Par  haférd , 
cafueilement,  Lav  Cafu. 

Relanzo  i/.  fft.  K.  Relance. 

t De  ralanzo.  V,  De  relance- 

Ralapfo  , Ta  , adj.  Relaps , qui 
efi  retombé  dans  l'hér^ , vc. 
Lat.  Relapfus. 

Raiatar  , v,  a.  Raconter,  Lat. 
Narrare. 

Relative , ti  , adj.  Relatif, 
qui  a rapport  à un  autre. 

Relatif.  Se  dit  d'un  pronom 
qui  fe  rapporte  à un  nom  , &c, 
qui  le  précédé,  Lat.Relativus. 

Ralator  • fubfi.  m.  CJui  qui 
raconte  , narrateur,  Lat. 
Narrator.  ^Rapporteur  d'un 
procès.  Lat.  Ralator»  % V, 
Kefrandario. 

Relaton'a  » fubR,  f,  O^ce  de 
rapporteur  d*un  procès,  Lat. 

I Relatoris  munüs. 

Ratavar,  v,a.  Laver  de  nou-^ 
veau,  relaver,  Lat.  Danu6 
abluare. 

Ralaxacion»/*.  f.  Relâchement, 
extenfion  , dilatation  d'un 
eofps  Mou  ; ^ relaxation  , 
relâchement  des  nerfs,  Lat. 
Rclaxstio.  ^ Relâchement 
des  maurs  > de  ta  difeipline , 
6^c.  Lat.  Morum,  difeipline' 
dtiTolutio.  Commutation , 
ab/olution  d'un  vêtu  , d'un 
ferment.  Lat.  Voti  , jura*! 
menti  folutio.  Repos  , 
relâche.  Lat.  Quias , otium. 
Ÿ Rtmife  que  le  Juge  eccll- 
fiafiique  fait  d'un  criminel 
au  Jupe  ficulur,  Lat»  Rai 
traditio. 

Ralaximientd  , f,  m,  Voye\ 
Relaxacion. 

Relaxar  , v.  oB,  Relâcher  , 
lâcker , détendre.  Lat.  Re- 
laxata.  * Caufer  ou  tolérer 
le  relâchement  des  meturs  , 
de  là  difeipline  , ârc.  ; 
^ abfoudre  , relever  d'un 
vetn , d'ün  ferment.  Lat.  Sol- 
Tara.  ^Remettre  «n  oriminel 
au  Juge  fécuiier,  Lat.  Tra* 
dafe.  * Donner  du  relâche  à 
r</ÿrit.Lat.Laxara  animum. 

Ralaxarfa  , b.  f.  Se  relâcher , 
perdre  fa  tenfion  naturelle  , 
en  parlant  d'un  nerf  , &c. 
Lat.  RaUaafif  * relâcher 
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dans  fts  mature,  $rc.  Lac» 
Solutiùs  agere  , viveré. 
Relaa^rfe  el  aAtSm^go  , fe 
relâcher  ,perdre  fen  rejfort  4 
en  pariant  de  l'tfiomac. 
Relcntc,y*  m.  RamoUilfement 
d*un  corps  par  ta  rofée.  Lac» 
LenCor. 

Reîentacer,  V,  n,  y Reicntea 
cerfe , v.  r.  St  ramoUîr  à la 
rofée.  Lat.  Lentere. 

Rclevacion , f.  f.  Relèvement, 
aèlion  par  laquelle  on  reU^e, 
Lat.  Sablevatio.  D.minu^ 
tion  de  charge  ou  d'impôt, 
Lat.  Oneris, tribun  remiilio. 
Rertijion  , pardon.  Lat» 
emiAio  pcenz»  abfolutio» 
Relaranta  , adjeâ.  Relevé  , 
pand  , dijltngué , éminent, 
Lat.  Eminans. 

Relavar  » v.  a.  Relever,  tra^ 
vailler  en  boffe  , en  relief. 
Lit.  Anaglypha  efformare. 
ÿ Décharger  tPun  fardeau  , 
d'un  impôt  , &c.  Lat.  Ëxo* 
narara.  Aider,  fubvenir  , 

I fecourir.  Lat.  Suhlcrare , 
juvara.  ^ Abfoudre  , par» 
donner , exeufer.  Lat.  Con* 
donara.  * Re'cver  , faire  ^ 
Valoir  4 louer , exalter,  Lat. 
Laudibus  extoüera.  TpDja* 
ner  du  relief  aux  figures  d'un 
tabltàci  , Ut  faire  rejfortir, 
L?.t.  FroAantas  exhibera. 
Ralcx  , fubjl.  mafe.  Retraite  , 
diminution  d'épaijfeur  qu'on 
donne  à un  mur.  Lat.  CraHa-» 
menti  diminutio.  «f  Tartre 
qui  l'amajfe  fur  Us  levres, 
dans  la  ^oucAr.  Lat.  Sordium 
iti  labris  concretio. 

Ralaxar  , v,  n.  Diminuer 
éNpaiJfeur , en  parlant  d'un 
mur.  Lat»  Cratratnencutn 
minui. 

Relaxe  ,f,m.  Petite  chambre  , 
ouverture  étroite  au  centre  & 
au  fond  de  l'eme  des  anciens 
canons, Let.  Cavus,cavurn. 
Ralicario  , fubfi,  m.  Lieu  où 
l'on  garde  Us  reliques  d'une 
Eg/ife , tiéfor  ; reliquaire, 
boite , cadre  , &c.  où  l'on 
enehâjfe  des  reliques.  L^-t. 
Reliquiarum  rapofitoriurn 
Te!  capfa.  * Couvent , maijot 
où  l'on  ment  une  vie  rcguliere 
6r  exemplaire. 

Relief  , f,  m.  Relief , ordre 
qu'obtient  un  Officier  qui  a 
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ëhftnt  pour  touchtr  fu 
appointemens  , &c.  L;*t. 
Immunitas  à prftfentia. 

Relieve,  /.  m.  Rthtf^  ourrcge 
de  fculpture  , &c.  relevé 
en  hojfe.  Lat.  Anaglypha. 
^ RejUrt^u'on  dejfert  d'ur.e 
table.  Lat.  Analeila. 

Keligar  , v.  a.  Relier  , lier 
de  nouveau,  Lat.  Keligare. 

Keligion  , fuhfi,.  f.  Religion  , 
eroyance  en  Dieu  , & cuite 
^u^on  lui  fend;  religion, 
piété  , pratique  des  bonnes 
aurres;y^  religion,  chfer- 
vation  des  lois  de  Dieu  & 
de  L'Eglife  ; ^ fuu^t  reli- 
gion , culte  des  idoles  , 6>c.; 

religion , état  des  perjl-nnes 
angageet  par  des  vaux  dans 
un  Ordre  religieux.  Lat.  Re- 
ligio. 

Religionarîo , /.  m,  Religion- 
nasre  , qui  ^it  la  religion 
Prétendue  - Réformée.  Lat. 
Luther)  vel  Calvin)  aflecla. 

Religioniflt,/.  w,  fl»  f,  Voy. 
Religionario. 

Religiofamente  , adv,  Reli- 
gieufement.  Lat.  Reltgiosè. 

Reljgiofidacl Pratique  des 
vertus  propres  à un  bon  Reli- 
gieux; piété  , divotion. 
Lnt.  Keligto , pietns. 

Rcitgiofo,  (a , «<//.  Religieux  f 
pieux , dévot  ; ^ Rehg-tux^ 
engagé  par  des  vaux  folen- 
nels  dans  un  Ordre  monafii^ 
que;  ^ religieux  , qui  appar- 
tient à la  religion,  Lat. 
Religîofus. 

ReÜnchar  , v.  n.  Hennir , en 
parlant  du  cheval ^ pouf- 

fer des  cris  de  joie  dans  une 
rljouijfance  publique.  Lat. 
Hinnire. 

*J’  RelinçJtido  , f.  m.  Voye\ 

r Relincho. 

Rclincho, /.  m.  Hennijfement , 
eri  du  cheval  » ^ -4»  tris  de 
joie  que  pouffe  te  peuple  dans 
les  fêtes  publiques,  Lat. 
Hinnitus. 

Reiindo , da  » adj.  Très-beau , 
très-joli.  Lat.  Perpolims. 

Rfeliqiiia , /.  f.  Refit  a *un  tout. 
Lat.  Reüduum.tl» 
et  qui  refie  d*un  Saint  après 
fa  mort.  Lat.  Reliquî*. 

* Refie , vefiige  , traee  d*une 
ehofe  pajfée.  Lat.  Reltquta* , 
voftigia,  * DouUùrs,  infir- 
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mités  qui  refient  d'une  grande  * 
mMadie.  Lac.  Morbi  relU 
quis. 

Reliquia  infigne  , la  tête  , le 
bras  ou  la  jambe  itun  Saint. 

Rellanar  , v.  aci.  Aplanir  de 
nouveau.  Lat.  Complanare. 

Rellanarfe,  v.  r.  S'aplanir  ^ 
s'affaifftr , s'abaijfer,  Lat. 
SubOciere. 

Reücnar  , v.  a.  Remplir  une 
fécondé  fois,  Lat.  Replere. 

4*  Gorger  de  nourriture.  En 
ce  fens  , on  dit  fur  - tout 
Rellenarfe.  Lat.  Refercire 
ingluviem.  Farcir  une 
volaille  , &c.  Lat.  Refer- 
clre. 

Relleno,  na,  fécond  part,  p. 
de  ReÜenar. 

Relleno,/".  m.  Farce,  viandes 
hachées  fl»  ajf ai  f on/fées.  Lac. 
Farciæen. 

Rellente,/.  m.  V.  Reîente. 

I Rellentecer , V.  n,  F',  Relen- 
tecer. 

j Rcîox  ,yt  m.  Horloge,  machine 

I qui  marque  fl»  fonne  les  heures; 

\ montre  , petite  horloge  de 
poche.  L^t.  Horo’ogium. 

Relox  de  agua , horloge  d'esu , 

I clepfydre.^  pÇï\^o]u.  , 

pendule.  — de  reflexion , 
cadran  folaîre  par  réflexion. 

^ — de  refraccton , cadran 
folaire  par  réfraHion.*-^  def* 
conccrtado,  horloge  détra- 
quée , homme  déréglé  dans  fa 
conduite  , qui  xaifonne  de 
travers  ^ Src.  ^ — de  fol, 

O foKir , cadran  folaire. 

^ — cquinocctal , cadran 
équinoxial.  4 — horiiontal, 
cadran  horizontal. lunar, 
cadran  lunaire.  4 meri- 
diano  , cadran  méridional. 

4 — polar,  cadran  polaire. 

4 *—  portaiil  , cadran  por- 
tatif. 4 — vertical  con 
decliiucioo,  cadran  vertical 
déclinant. 

* Eflar  como  un  reiox , avoir 
le  corps  réglé  comme  une 
horloge. 

Reloxero, y*,  m.  Horloger. Lat. 
Horologiôrum  faber , mo- 
derator. 

* Reluchar,  v.  n.  Lutter^  fe 
combattre  mutuellement , être 
oppofé.  Lat.  Reludlari  , 
pugnarc. 

Reluur,  v.  A,  R^uin^  luire 
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par  réflexion  ; * reluire  p 
briller,  pjroUre  avec  éclat% 
Lat.  Relucere. 

Rel  ucir  el  pe)o.  Voy.  Pelo, 
«Jr  — !a  efpalda.  5<  dit  d'une 
femme  qui  a une  grqffe  dot, 

Relumbrar  , v.  n.  Reluire , 
briller,  Lat,  Luccre  , fplen» 
dere. 

Rclumbron,/!  m.  Lueur,  éclata 
fplendiur.  Lat.  Sp!endor. 

* Chofe  qui  ne  fait  qu'una 
imprejfion  pajfagere.  Lac. 
Quid  fuigurans. 

Remschado , da  , part,  p,  de 
Remachar. 

Nariccs  remachadas  , ari 
épaté. 

Remachar,  v.  a.  River  un  clou, 
Lat.  Retundère.  AJfurer^ 
affermir.  Lat.  Stabilire. 

* Remachar  cl  ckvo  » pour 
réparer  une  faute  , en  faire 
une  plus  grande. 

Remador  ,y*.  m.  V.  Remero. 

^ R.emadura  ,/t  f.  Aàion  de 
ramer.  L«.  Remigatîo. 

Remanecer,  v,  n.  Apparoitre  p 
furvenir  tout  à coup.  Lat. 
Exoriri , apparcre.  '^Refitr, 
être  de  furplus.  Lat.  Su* 
perefTe. 

Rémanente, m.  Refie  , 
furplus  , ce  qui  refit  d'un 
tout.  Lat.  Reftdiium. 

Remangar  , v.  a,  Voy,  Arre» 
mangar. 

RemanTo,y"  m.  Eau  dormante 
dans  les  coudes  que  forment 
une  rivière.  Lat.  Aqua  fta- 
gnars. 

Remar,  v,  n.  Ramer,  tirer  i 
la  rame.  Lat.  Rcrrr^nre. 

* Ramer,  prendre  beaucoup 
de  peine,  Lat.  Enixius  Iabo<- 
rate. 

Rematadamente,  adv,  Entié^ 
rtment , abfolumcnt , totale* 
ment.  Lat.  Penitùf,  omr.ÎRÔ* 

Remacado  , da  , pare.  p.  de 
Rematar.  4 

homme  qui  n'a  plus  de  rtf- 
fourct,  Lat.  Omninù  per- 
ditus. 

Rcmatado  i galcrts,  6 pre- 
(tdlo , condamné  en  dernier 
rejfort  aux  gahres , &c, 

Rematar,  v.  a.  Finir,  terminer  p 
achever,  Lat.  Abfotverc. 

Rematar  , Finir  , fa 

terminer.  LzX,  Ftnirc,  defi- 
i^re.  4 
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Oj^rdtf  6*  éernUfenchtnffcur. 
Lat.  Poflremô  licUanti  rem 
addicere.  Tuer  U gibier 
r^idt  mo't  fur  la  ^ta<e% 
Lat.  Vttd  omntno  privarc. 
^ Arrixtr  le  fl  d'une  ro«» 
tare  au  moyen  dua  neeud , 
6t.  Lut.  Nodo  firmare. 

Kcmatarre  , v,  r.  Se  perdre, 
fe  détruire  , périr»  Lat. 
Perire. 

jRemate , fuh/l.  m.  Fin  , bout , 
extrémité  , conclufijn.  Lat. 
finis,  extremum  , exitus. 
^ Adjudication  au  dernier 
t’tehénjfeur»  Lat.  Pluris  lict- 
t.'.nti  rei  addi^io.  Ce  ^ui 
termine  un  corpt  darchitec^ 
titre,  corniche,  fronton,  6*c. 
l at.  Fa(ligium  ,apex.^Sott> 
de  fieure  artificielles 
otCon  met  au  haut  des  auttls. 
Lit.  Florum  fafligium. 

De  remate  , adr.  Entièrement , 
fans  refiource,  fans  remedt. 
Lat.  Omnîno  , funditùs. 

Kemecer , v.  a,  Kemuer,  agiter 
continuellement  de  coté  & 
d*autre,  Lat.  Hinc  , indè 
agicare. 

4 nemedamiento  t/.  m.  Voy. 
Remedp. 

Remedar , v.  a.  Imiter,  copier. 
Lat.  Imitait  , edfÎRgere. 
^ Suivre  l'exemple  , mar* 
cher  fur  (et  iraees.  Lat» 
Imitari.  ^ Contrefaire  gueU 
gu*un.  Lat.  Mimum  agere. 

Remediador  , f m.  Celui  ^ui 
remédie,  Lat.  Remedium 
afferens. 

Remediar  , v.  a.  Remédier  , 
ap^rter  remede.  Lat.  Reme- 
dium afferre.  ^ Secourir 
dans  un  befoin  prejfarft.  Lat. 
NeceRitati  provide^e.^Dr- 
livrer,  éloigner  d'un  danger, 
Lat.  Liberare.  Etablir, 
rnaritr  une  fille,  Lat*  In 
matrimonium  collocare. 

^ Empêcher  qu'on  ne  fajfe 

• guetque  chofe  de  nuifibU.\^l. 
Vetare. 

Remddio  , fubft.  m,  Remede , 
médicament  ; remede  , 
moyen  employé  pour  ptivenir 
ou  réparer  ùH  mal.  Lat. 
Remedium.  «f*  CorreSion. 
Lat.  Emeadatio.^ /{«fourre. 
refuge.  Lat.  Remedium  , 
confugtum.  ^ Aclion  jurU 
dtfut , en  termes  de  Droit. 
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Lat.  Aftio.  $ Frowrwr. 
y.  Procurador. 

No  tener  remedio , être  indif^ 
penjablt,  inévitable.  ^ No 
tener  un  remedio , manquer 
de  tout. 

Remedo  , f.  m.  Imitation  , 
copie.  Lat.  Imitatio  , ctfiitio. 

^ Remembranza  ,f  f.  Rejfou^ 
venir  , reffouvtnance,  Lat. 
Rccordatio. 

I Remeinbrar,  y.  n.  5e  rrjfui/- 
vtnir,  Lat.  Recordari. 

Rernendado,  da , part.  p.  ds 
Remendar.  Se  dit  d'un 
animal  dont  la  peau  efi  tache* 
fée.  Lat.  Maculis  diinélus. 

Remendar,  v,  a.  Rapiécer, 
rapetajfer.  Lat.  Rel4rcire. 

I ^ Corriger.  Lat.  Emendare. 

I Suppléera  ce  qui  manque 

I dans  une  chofe,  Lat.  Sup* 

I plere. 

Rcmendon  ,y!  m.  Ravatideur, 
raccommodeur  de  vieux  ha~ 
b:rs,  &c.  Lit.  Veteramen- 
tarius. 

Remero  , /.  m.  Rameur,  Lat. 
Remex. 

Rcmefa  , f f.  Rtmife  , envoi 
d'argent.  Lat.  Pecuni*  mif- 
fio.  X V.  Cochera. 

Remefar,  v.  a.  Arrac^  les 
cAei'riJjr  avec  les  miii^KLat 
CapiUos  revcllere. 

Remefon  , /.  m.  Poignée  de 
cheveux  ou  de'  poils  de  la 
barbe  arrachés.  Lat.  Pilorum 
evulfus  g]omus.  AHion 
d'arrêter  tout  court  un  chev.tl 
qui  galope , &c.  Lat.  Cursus 
iur>ita  remiHîo.  ^ Terme 
tCEfcrime,  Engagement  du 
fer  de  l'adverfaire  jufquà  U 
garde.  Lat.  EnSs  ad  capulum 
ufque  reperculTio. 

Remeter  , v,  oH,  R.mettre  , 
mettre  de  nouveau,  Lat.  Re- 
ponere.  ^ Mettre  dedans. 
Lat.  Intromittere. 

Remiendo,/*.  m.  Piece  qu'on^ 
met  â un  habit  déchiré,  &c, 

• Lat.  AiTutus  panniculus.! 
^ Changement  , addition  , 
(orra^iOfi  , au  propre  & au 
fig*tfé.  Lat.  Additio , addica' 
cotreélio.  ^ Réparation 
lég*^^  ^o'on  fait  à une  chofe. 
4^  Terme  d'imprimerie.  Oix 
vrag^dont  on  tire  peu  d'txem- 
fl  > 4 *^(he  , marque 
f a lâ  peau  d'uyi  animal  ; 
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^ *tîoix  que  portent  fut 
Vhabit  & le  manteau  Ut 
Chevaliers  des  Ordres  Mili» 
taires.  Lat.Signum  militaris 
ordinis  vcnli  aflfatum. 

A remiendos  , par  morceaux, 
à diÿ'êremes  reprifss.  * Sef 
remicndo  de  otro  pano  , 
être  d’une  autre  nature  , 
d'une  autre  cfpict,  &c, 
ReiUkigarte,  v.  r.  Minauder, 
afi'eHer  des  mines , des  m j- 
nteret  pour  plaire,  &c.  Lat. 
Pulchritudinem  , leporem 
atfeélare. 

Remilgo  , f,  m.  Minauderie» 
Lar.  Forms  atfefUiio  , 
ia^antia. 

Rcminifcencia  , f.  f,  Rimt~ 
nifeenee  , rejfouvtnir»  Lat* 
Rcminircentia. 

Remirado  , da  , part,  p.  ds 
Rcmirar.  '^Prudent , avifé  , 
eirconfpeH.  Lat.  Prudens» 
confiricratus. 

Remirar  , v.  a.  Regarder  de 
nouveau,  à diverfes  reprîfes, 

I Lat.  IterCim  atqvie  itcrùm 
fcfpicere.  'J'  Examiner  , 

I eonfidérer  de  nouveau  & a>ec 
I foin.  Lat. Attenté  recenfere* 
RernlTamente  , adv.  Foible^ 

\ ment,  mollement , négligent» 

! Lat.  Recni(Tc. 

Remirible.ui/.  Rémijjïble , par- 
donnable.hei.V nnta  dignus. 
Remilion  ,f.  f.  Renvoi,  aHiatt 
de  renvoyer,  Lat.  Itcrata 
roiiTio.^  Rémi(fion , pardon, 
Lat.  Venia  , condonatio. 

^ Indolence  , lenteur  dans 
les  affaires.  Lat.  Segnities* 

^ Diminution  , relâchement , 
rémijjion  dans  la  fievre,  &e, 
Lar.  Remitrio. 

Remifo  , fa , adj.  Mou , lâchey 
pareffeux  , indolent.  Lar. 
Tardus  , fegoii.  ^ Se  dit 
d'une  qualité  qui  n'a  pas 
toute  l'intenfv.é  qu'elle  devait 
aioir.  Lat.  Remitlus. 
Rcmiforia,/*.  f.  ARe  par  lequel 
un  Jug:  renvoie  une  caufe  ou 
un  prifonnîer  â un  autre 
Tribunal.  Lit.  Litterae  re« 
milToriat* 

RemiTorio  , ria  , adj.  Qui  a ^ 
le  pouvoir  de  remettre  , de 
pardonner.  Lat.  RemilToriui* 
Remitir  , v,  a3.  Remettre  g 
envoyer  , renvoyer.  Lit. 

Miuere , remittere,  «ÿ  Ke» 

X ij 


Digitized  by  Google 


'314  REM 

mettre  , pardonner.  Lat. 
Remirtere  » condonare. 
^ Rgmettre  , digérer , ren^ 
^oyer,  Lat.  DîfTerre.  R<n- 
yi>yer  au  premier  Ju^e  une 
cau/e  de  :i  on  avoit  appelé, 
Lat  Remictere. 

Retni^'rle,  v.  r.  Se  relâcher  ^ 
perdre  de  fs  force , 
de yi.'S  acüvite.  Lat.  .uirii, 
,S'c/i  rar.cure,  s*<n  rap~ 
poritr  au  ju^tment  de  (jueU 
Lat.Jiidicem  «Iiquem 
appcUare.  ^ S*en  rapporter 
à un  paffage  | à une  cuto^ 
riié,  Lat.  In  probationem 
vocare. 

Remo  , /.  w,  Rame^  ariron, 
Lat.  Remiiï,  * Travail  con- 
tinuel  & fatigant.  Lit.  lm> 
probus  labor. 
tëmo  y fin  fueldo  , avec 
peine  Cr  fam  profit.  Echar 
al  remo  | condamner  aux  ^ 
galerei,  * N^vcg.*r  â veîa  y | 
remo»  expédier  une  affaire. , 

Remocion  Eloignement. 

Lat,  Remotio. 

Remojaciero  m.  Baquet  où 

é\n  met  détremper,  deffaler 
de  la  merluche , &c.  Lat« 
Pelvis  iradefaRoriuf. 

Remojar»  v.  acl.  Détremper. 
Lat.  »Vladcfacere. 

Rcmo)ar  la  palabra»  alUr 
boire  au  cabaret. 

RemüjO,/.  m.  AHion  de  mou/7- 
ier,  de,dé(remper , défaire 
tremper.  Lat.  Madefaélio , 
^quâ  miceratio. 

♦ Echar  en  remojo  , iaiffer 
mûrir  une  affaire, 

Reir.olacha  , f.  f.  Betterave. 
V.  Bet-faga. 

§ Rémois*  , V.  a.  Piper  des 
dés.  Lac.  Ateam  defraudare. 

Rem  olcar  , V.  a.  Remorquer 
un  vaijfeaa,  Lat.  Remulcare. 
Tranfporter  , conduire. 

. LUv4r. 

Remolinarfe,  V.  r.  Tourner  en 
rond  , pirouetter  y faire  le 
nroulinet.  Lat.  Circumagi. 

• S*ameuter  , s'attrouper. 
Lit.  Adunari. 

Rltnolino  , /.  «.  Tourbillon 
de  vent.  L*t.  Turbo,  £»- 
tortUlement  de  cheveux  en 
rond , fur^toui  fur  te  front , 
ou  fur  le  fommet  de  ta  titc. 
Lat.  Crinium  impUcatio. 

* Tf»up*  ^mulüttUUdt  gens 
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raffemblés  dans  la  rué.  Lat. 
T urba  circumToluta.*  Trou- 
ble. Lar.  Turbatio. 

Rcmolino  de  agua,  tourbillon 
d'eau,  rcmole. 

§ Kemollar  , v.  aB.  Doubler. 
V.  Aforrar.  § Garnir.  V. 
Guarneccr. 

§ Kemo  leron,  f.  m.  Ca/qut. 

y.  CaRo. 

Remolon,y.m.  Véfenfefupé^ 
rieure  du  fangiier.  Lat.  Apri 
dens  fuperior. 

Rcmolon  , na  , adj.  Lâche , 
mou,pareffeux.  LauSegnis» 
tardus. 

Rcmolonearrc,  r.  r.  Différer 
d'agir  par  lenteur , par  pa- 
rejjc.  Lat.  Scgnùs  . gere. 

Remclque  » f,  m.  Remorque, 
aHion  de  remorquer  un  vaif^ 
yàtfa.  Lat.  Remulcuf.  , 

Remondar,  v.a.  Emonder  nn 
arbre  denouveau.  Lat.Iteratà 
putare.  ! 

RemODta  ,fubfi.  f.  Remonte, 
fourniture  ou  ^ achat  de 
nouveaux  chevaux  pour  la 
earalerie.  Lat.  Equorum 
fupplementum  , novorum 
equorum  emptio. 

Remontar  , v.  a.  Effaroucher  , 
épouvanter  , faire  fuir  le 
* obliger  quelqu'un  à 
sWfeneer,  Lat.  Fugire  , 
ibigere.  ^Remonter,  donner 
de  nouveaux  chevaux  à des 
cavaliers  démontés.  Lat. 
Equos  fupplere.  ^ Rem^ 
bourrer  de  nouveau  une  felle , 
un  bât.  Lat.  Refercire. 

Remontarfe  , v.  r.  S'élever, 

j voler  fort  haut,  en  râr/4^( 

I des  oifeaux.  Lat.  In  lublime 

I ferri.  * Monter  dans  un  en- 
droitdlevé.Ltt.  AUapntnre. 

♦ S'élever  au  dejjus  des 
autres.  Lat.  Eminere. 

* Remonte,/*,  m.  ABion  de 
s'élever  ,ds  s'exhauffer,  Lat. 
Elevatio,  exalutio. 

Remoquete  , f.  m.  Coup  de 
poing.  L t.  Lugnui.  ^ Mot 
piquant  , brocard  , lardon. 
Lat.  Di^erium.  ^ Inclina- 
tion qu'on  a pour  une  femme, 
cour  qu'on  lui  fait,  Lat. 
Amor,  gratis  captatîo. 

Rémora  , fuhft.  f.  Rémore  eu 
rémora  , petit  poiffon  que  les 
anciens  croyaient  pouvoir 
arrêter  un  vaiffeau  % * ri- 
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mora,  oh/laele,  reuréUmnUi 
Lat.  Rémora» 

Remordedor , ra , odjeB.  Qui 
caufe  des  remords,  rongtnSm 
L.ir.  Remordens. 

Remorder  , v,  a.  Remordre  ^ 
mordre  de  nouvesut  \ * roir* 
m enter  intérituresntnt , eaufer 
des  remords.  Lit.  Remor* 
dere,  tnordtre. 

Hemorderie,  v.  r.  Témoi^tr 
au  dehors  ee  qtà  fe  pafft  au 
dedans  dé  nous.  Lit»  Intiiui 
prodere. 

Remordimiento  , f.  m,  Re» 
mords , r^rocAc  de  la  eon- 
fcience.  Lit*  Confeiends 
flimului^ 

Remoftur,  v.  Mettre  dm 
moût  dans  dn  vin  vieux.  Lit* 
Muftum  immircere. 

Remoftarre  , v.  r.  S'écrafer 
dans  le  tranfport , en  pof  lant 
des  raifias  i G , par  eiteu^ 
fion , des  autres  fruits,  Lat* 
Eiidi.  ^ Devenir  doux  » 
prendre  le  goût  du  moût , en 
parlant  du  vise.  Lit.  MuAuca 
fapere. 

Il  RemoftecerTe  , v.  r,  Voy, 
RemoRarfe. 

RemoAo , /.  m.  ABion  da 
miier  du  moût  avec  du  vin 
vieux  ; ^ de  s'éerqfer  , en 
parlant  des  fruits  qu'on 
tranfporte.  Lit.  Mufti  mif- 
tio , elifio. 

Remoto  • ta , adjeB.  Eloigné^ 
difiamt.  Lat.  Remotui. 

* Eftar  remoto  , avoir  prefeaa 
entièrement  ouhlté  ce  qu'on 
avait  appris,  ^ Uoûâi , b 
crpecie  remota  » fduvtnir 
confus  Sune  chofe. 

Remover  , v,  aà.  Remuer, 
changer  un  corps  de  place  j 
^ écarter  ou  prétenir  un 

I obfiaele,  Lat.  Remoeere* 
^ Remuer  , émouvoir  les 
humeurs.  Lat.  Conuaorere^ 
ilrerirt. 

* Remorer  humores , imom 
voir,  troubler  les  efprits. 

Removimiento,/.  m.  Remuer 
ment  , déplaeemeat  d'un 
corps,  Lat.  Remotio.  ^ Re-» 
fRiicniaar  des  kunuurs.  L-.t* 
Commotio.  * Trouble , émo- 
tion dans  Vefprit , remuement 
dans  un  État  , &e.  Lit* 
Commotio , igitatio. 
Remplir  » f*  *3»  mployi 
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mriiaâircmtnt  ûu 

jtunir^  faire  dt^eair  jeune, 

Lat.  Juventud  reftitucre. 

^empujar  , r.  aâ^  Pouffer  , 
repouffer,  écarter,  Lat«  Im- 
pal'ere,  repellere. 

Eeapdjo  , f,  m.  împulfion  , 
ehuc,  Lat.  Impuirus,  impuU 
fio.  ^ Pouffia  d'une  rcûte. 
V,  Empu)o« 

Ecnpujon  ,y*.  91.  Coup  ^u'en 
donne  à Quelqu'un  pour  le 
députer,  Lat.  Repulfio. 

Eemudar  , r.  a.  Changer  de 
nouueau,  Lat.  ItCrùm  mu« 
tare.  ^ Troguer  , échanger. 
Lat.  Permutare. 

Remugar,  v,  a,  kng' Voy. 
Rumiar. 

Remuneracion,/./.  Rimunl- 
raiiun  , réeompenje,  Lat. 
Remuneratio. 

RerDunarador  ,f,  m,  Rimuni’ 
rateuT,  celui  fui  récompenfe, 
Lat.  Remunerator. 

Remunerar  » o,  a.  Rémunérer, 
réeompenfer,  Lat  ReJimne- 
rare. 

Remuneratorîo  | rîa  , odjecî, 
Rémunératoirt , fu!  tient  lieu 
de  récompenfe,  Lat.  Remu- 
neratorîus. 

RemuCgar»  r.  n.  Soupçonner, 
entrer  en  défiance.  Lat.  Suf- 
pteari. 

Ren m.  V,  Riâon. 

Renacer  , y.  oH,  Renaître  , 
naître  de  nouveau  ; * renaître, 
être  régénéré  par  le  baptême. 
Lat.  Renafci. 

Renacimienco , f.  m,  Renaif^ 
fonce  ; * régénération  par  le 
baptême.  Lat.  Regeneratio. 

Reoacuajo  , fubfi.m.  Têtard  , 

\ nymphe  ou  ver  de  U gre- 
nouille. Lat.  Gyrinus.’Ptm 
homme  mai-bâti  & ennuyeus. 
Lat.  Homuncio. 

^ Renadio  , f.  m.  BU  fui 
repouffe  après  avoir  été  coupé 
La:.  MefTîs  repullu^ans. 

«I  Recal , ad}.  St  dit  , en  parlant 
des  chevaux  , d'une  efpece  de 
morve  très-diffUilt  à guérir 

Rencilla,/.  f.  Querelle  dont 
on  conferve  de  la  rancune. 
Lat.  Rixa , jurgium. 

Rencillofo  , fa,  adjed.  Que- 
relleur. Lat.  Riaofus. 

^.Uencion.ir.  r.  Exciter  des 
Querelles , brouiller  , défunir. 
Lit.  Rixas  movece*  | 
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Renco , ca  , adje^.  Ereinté  , 
fui  a les  reins  rompus.  Lat. 
Elumbis. 

Rencor  i/*.  m.  Rancune,  haine 
invétérée.  Lat.  Rancor. 

Rencorofo  , y Rencoriofo  , 
fa,  adj.  Rancunier , fut  a de 
la  rancu.ie.  Lat,  Raiicorem 
fovens  anîmo. 

Renda  , f.  f.  Cal.  Seconde 
façon  donnée  aux  vignes  en 
Us  binant.  Lat.  Rep:iÛin:itio. 

Rend.’jo  m.  y.  Arrend<t;.o. 

Rendar , v.  a.  Gai.  Biner  , 
donner  une  fécondé  façon  aux 
vignes,  Lat.  Repallinare. 

Rendicion  , f,  f.  Reddition  , 
aSion  de  rendre  une  place , 
&c.  Lat.  Deditto. 

Rendidamente  ,aiv.  Humble- 
ment , d'une  maniéré  foumife. 
Lat.  Submifîe. 

RendidiTtmo  ,ma  , adj.  fup.  de 
Rendido,  cari. p. da Rendir. 

Rcndija /.  V.  Hendrija, 

Rendimiento,/. m.  Démiffton 
d*unt  eharge , &c.  ; ÿ action 
de  remettre  une  ehofe  entre 
les  mains  d*un  autre,  Lat. 
Deditio  , trMèmo.<^  Fatigue , 
iajfitude  extrême,  Lat.  De» 
fatigatio.  ^ Soumiffion  , 
fubordir.ation,  Lat.  Submif» 
fiO.'^Difirenee , dévouement 
aux  volontés  d'autrui,  Lat.  j 
Obfequium.  Rente  , i 
revenu.  V,  Renta.  | 

Rendir  , v,  aci.  Soumetxre  , 
affujettir,  Lat.  Subigere. 
^ Livrer,  remettre  au  pou- 
voir d'autrui , rendre  une 
place  , &c.  Lac.  Tradere , 
dedere.^/Sredre , rapporter, 
produire,  Lat.  Froducere. 
^ Céder  à U peine , au 
travail,  I.at.  Cedere.t^j?</i> 
dre  » vomir  ce  fu'on  a mangé. 
Lat.  Vomere. 

Rendir , joint  à fuelfuet  noms , 
fignifie  PaHion  exprimée  par 
ces  noms.  Ex.  Rendir  gra- 
cias, refpetos,  vencracio- 
nés  , remercier,  refpeâer  , 
vénérer,  &c, 

Rendirfe,  v,  r.  St  rendre  de 
lajj'uude  , être  cxtrémertHnt 
las.  Lat.  Defatigari.  ^ Se 
rendre  , fe  foumettre,  Lat. 
Se  fubmittere. 

Rendon,/. m.  K.  Rondon. 

Kenegado  , da  , part,  p,  de 
Renegar,  ^ Rtnégae,  Voy, 
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Renegador,  «f  Méchant  , 

pervers,  blafphtmateur , &c, 
Lat.  Impius,  dejerator. 
dit  d'un  jeu  d'Hombu  i trois 
dans  lequel  on  donne  neuf 
cartes  à ehafue  joueur, 

Renegador,  f,  m.  Renégat^ 
celui  ftn  a renié  la  reUgiok 
Chrétienne.  Lat.  Fidei  de« 
fertor.  ^ Jureur , fui  jura 
fréquemment.  Lat.  Ejurator* 

Renegar,  v.  j.  Hier  fortement9 
Lat.  Pernog.'fe  > Renier, 
hlafpkem*.r , jurer.  Lat,  BlaC* 
pheroare. 

Renegar,v.n.  Renior,  renoncer 
à Dieu  , à fa  religion, 
Lat.  Chridi  fidem  ejur.ue# 
^ Abhorrer  , déttftcr,  Lat* 
DeteAari. 

Ÿ Renglada  , f.  f,  V,  Rino- 
nada. 

t Renglera,//.  r.HÎIera. 

Rengion  , f,  m.  Ligne,  fuitt 
de  mots  en  ligne  droitti  Lat» 
Verborum  linea,  * Partie 
de  rente  , de  revenu , de  béné- 
fice. Lat.  PreventAs  pars. 

Renglontt  , p.  Ecrits,  Lat, 

I Scripta. 

* Dexar  entre  rengiones  » 
laiffer  au  bout  de  la  plume  ^ 
oublier.  On  dit  , dans  la 
meme  fens,  Quedirfe  entre 
rengiones. 

Renglonadura  , f,  f.  Ligne 
tracée  avec  la  réglé  & lû 
crayon  fur  le  papier, 

Rengo , ga , adjcH,  Ereinté  é 
déhanché,  Lat.  Elumbis. 

Darconla  de  rengo,  tromper^ 
après  avoir  donné  de  belUe 
efpiranees.  ^ Hacer  la  da 
rengo , faire  le  malade  pour 
ne  pas  travailler, 

Reniego  , f,  m.  Reniement  • 
action  de  renier.  Lat«  £ju« 
ratio , blafphemîa. 

Renitencia  , y*,  f,  Réfiftaneeé 
oppofieion , répugnance,  Lat« 
Rclu^antia,  repugnantia* 

Renitente,  odjeH,  Réfifiant  é 
contraire , oppofi,  Lat.  Rt« 
luélans. 

Renombra  , /.  m.  Surnom  • 
nom  de  la  maifon  , de  Ut 
famille  dont  on  eftiép  fur- 
nom  , épithete  ajoutée  an 
nom  d'une  perfonae.  Lat^ 
CogDotnen. 

Renovacioa , fuhjî,  f.  Renotsm 
vtllemtnt  , rénovation  dg 
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t^aux , &c.  ; eftangtmtni , ' 
d*un  état  J un  autre 
P us  parfait.  Se  à>t  dt 
faéîion  du  Prêtre  ^ui  can- 
fomme  de  \ieiUe$  hofi.es  pour 
en  eorfaeter  d’autres.  Lat 
Rtfnovatio. 

Renovador  , /.  m.  Celui  q^ti 
renouvelle.  Lat.  Renovaior. 

Renovar  , a.  Renouveler^  re- 
tahlir,  remettre  en  fort  premier 
itet\  ^ renouveter  X recom^ 
mencerde  nouveau.  Lst.  Rc- 
rovare.  ^ Renouveler  , 
remplacer  urte  chofe  par  une 
autre  de  même  efrect.  Lat. 
Suhrog^re.  ^ Nettoyer  , 
pe^lir^  redonner  du  tuftre  Lat. 
Nitorem  inducere.  Tro^ 
guer  une  choje  vieille  contre 
une  neuve.  Lat.  i^crmutare. 

Confommer  de  vieilles 
hofUcs  pour  en  eonfaerer  de 
nouvelles.  Lat  Renovare. 

Renovar  la  memoria , rr;i0u* 
veler  U feuvenir  , rappeler 
la  mémoire» 

Rtnovero  m.  Brocanteur  , 

. frippier , revendeur  ^ O fur» 
tout  ^ ufur.er»  préteur  fur 
gages.  Lat.  Mango,  ufura' 
riut  propola.  | 

Rcr^quitar  , v.  n.  Marcher 
comme  f on  était  éreinté  » 
clocher  t boiter.  Lat.  Claudi- 
care. 

R«nta  * f.'f.  Rente  ^ revenu. 
Lat.  Reditua,  proventus. 

Renta  general  » droit  ^ui  fc 
perçoit  dans  tout  le  Royaume. 
Ceux  ^ui  ne  fe  lèvent  que 
dans  une  Province  s*apptl» 
lent  Renta  Provincial. 

Rentar  « v,  aH.  R.ipporter  , 
produire  tant  de  revenu.  Lat. 
Quotannis  reddere. 

Renteria,^. /.  Ponds  arrerjté, 
pris  à rente.  Lac.  Przdium 
condu^um. 

Rentero , futjl»  m.  Celui  qui 
arrente , fermier.  Lat.  Con* 
duAor.  4*  ram.'er  des  impôts, 
partifan.  L't.  Puhlicanus. 

Reticiila  , f.  f Petite  renifi  ; 
4'  jeu  de  cartes  femblable  à 
nctre  vingt  ~ un  : le  point 
gjgnant  e/i  erente»un.  ^ Je*e 
de  la  ferme  arec  ftxdés,  | 

Las  ficte  rentillas  , branches  \ 
des  revenus  royaux  , qu'on 
afferme  toutes  cnfimbU  , 
df9Us  réuoUt 
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Rentoy,y.m.  Jets  de  cartes, 
efpeee  de  Triompf’e. 

Renuencia»  f.  f.  Répugnance 
àagir,&e.,  manfejUe  par 
Jignes  , &c.  Lat.  Renutus. 

Renue vo  m.  Rejeton; 

jeune  plane  d'arbre.  Lat 
Surculus  , planta  recens. 

Pépinière.  Lat.  Planta- 
rium.  4^  y>  Renovacion. 

Renuncia»y  f.  Renonciation. 
Lat.  KetuinÙAtio.'^CeJJîon, 
éémifjion  , abandon  volon» 
taire.  Lat.  DemilTio  , abdi- 
catio. 

Renunciable  » aàj»  A quoi  on 
peut  renoncer. 

Oticio  renunciable  , emploi 
qu*on  peut  rîfignsr  à un  autre 
dans  un  temps  marqué , après 
lequel  U retourne  au  Roi, 

Renunciacion , /.  /.  K.  Re- 
nuncia. 

Renunciar»  v,  a.  Renoncer  , 
fc  déftfler , fe  départir  » céder. 
Lac.  Reruntiare»  abdicare. 

Refufer  , rejeter.  Lat. 
Renucre.  4 Mépnfcr,  abar.» 
donner.  Lat.  Refpucre. 
4'  Renoncer,  jeter  fur  une 
carte  jouée  une  carte  d*une 
autre  couleur. 

Renunciar  ei  pa^o , renoncer 
à un  paHe  fait  avec  le  démon  ; 
• fe  déftjier  dune  entreprtfe. 

Renuncio,y  m.  Renonce  au 
jeu  de  eartet. 

Renido  , da , part,  p,  de  Rcnir. 
4 Brouille  avec  quelqu*un  , 
jacké  contre  lui,  Lat.  lni> 
micus. 

Rcnir,  V,  n., employé  quelaue- 
fois  dans  le  fsns  actif . Que» 
relier  , di/puter  , eontefier. 
Lac.  Contendere  , rixart. 
4 Gronder , ta.nçer  , répri» 
mander,  Lat.  Increpare. 

Renir,  v.  a.  Agiter  une  que/lion. 
Lat.  Iti  controverfum  vo- 
care. 

Renon  m.  V.  Rinon. 

Reo  ,f.  m.  Coupable»  criminel. 
Q^uclques  » uns  difent  Rea 
au  féminin,  4 Defendeur 
dans  un  procès.  Lat.  In  jus 
vocatus.4<$^^^^^»^OA/ùiuita, 
enchaînement.  Lat.  Ordo  , 
fériés.  4 truite 

faumonée.  Lat.  Saimo  exilis. 

Repajo  , f,  m,  Pâquis  fermé 
de  haies»  Lat.  Repagjljm. 

Reputigufe  « n r, 
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fur  fa  chaife.  Lat.  Defi<fiotè 
recumbere. 

Rep.pilarfe  , v.  r.  Se  gorger  de 
nourriture,  Lat.  Se  cibti 
ingurgitare. 

Réparable,  adjcR,  Réparable, 
Lat.  Reparabilis.  4 Ressuxr* 
quable.  Lat.  NotaLilis. 

Reparacion f.  lléparetiate  ^ 
rétahlijfement.  Lat.  Repa« 
ratio  , reflauratio. 

Reparaciones.p.  Exercices  des 
écoliers  entre  eux , répct.ticsns 
de  leçons  , argumentations  , 
&e,  Lat.  ScoUfât.»  recoI<- 
leAiones. 

Reparador , f,  m.  Réparateur, 
Lat,  Reparator.  4 Cenfeur^ 
critique  , qui  ne  leijft  riem 
échapper.  Lat.  Ccnror,ni« 
mius  fpecuUtor. 

Reparamiento  , f.  m.  Vey, 
Reparacion  y Reparo. 

Reparnr  , v.  acl.  Réparer  , 
rétablir  , remettre  en  boa 
état.  Lat.  Reücere.  4 
garder,  ohftrver  avec  atten» 
iion  ; 4 cunfidérer, examiner, 
Lat.  Animidvertere , attexi* 
dere.  4 Réparer  » corriger , 
remédier,  Lat.  Emcndare  » 
rciieere.  4 S*arréter  dans 
une  entreprife  à caufe  d'un 
objiacU,&c.  Lat.  Attendere. 
4 Parer  un  càup , s* en 
rantir.  Lit.  Dcfenltoni  con* 
fulcre.  5e  précauiionner , 
fe primunir.LsX,.  Sibi  cavere. 
4 Réparer  , rétabitr  fes 
forces.  Lat.  Vires  reücere* 
4 Réparerymtnu  la  dernUre 
main  à une  Jlaïue  » 6‘c,qsi 
fort  du  moule,  Lat.  Perpo* 
lire, 

Repararfe,  v.  r.  Se  contenir  ^ 
Je  modérer,  Lat.  Siblmet 
imperarc. 

Reparo,  f,  m.  Réparation  , 
rétabhilement  , remede  ap»» 
porté  réparation  ,ouvrsf,e 
fait  à un  batiment  qui  me* 
nace  ruine.  Lat.  Repar«tio. 

fervation , conjidération 
attentive;  4 attention  qu'on 
apporte  à te  qu'on  dit  ou  fait, 
Lat.  Conftderatio,  antmad* 
verfio.  4 Doute , d'jffcuUe  » 
otfiacle.  Lat.  Obex. 
plafme  , 6*c.  appliqué  fur 
Vejlomae  pour  le  forttfer^ 
Lat.  Medicamentum  refi'- 

cUoi.  4 ^ 

« 
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* pour  ft  garantir , pour*  fi 
défindrt,  Lat.  Tutamea  , 
tnunimentum. 

Repardcîon,/^/!  Répartition , 
divifion  , difiribution»  Lat. 
Diftributio. 

Repartidor  , fihfi.  m.  Ctlui 
qui  répartit  , difiributtur  ; 
^ celui  qui  fait  la  répar- 
tition d'un  impôt,  &c,  L*t. 
DU^ributor,  p.irtItor. 

Rep^rtimiento  ,fi  m.  Répar- 
tition y divfion  ydifiribution. 
Lit,  Partitio  , dif^ributio. 
^ Impôt , contribution.  Lac. 
V'eftigal.  «I»  Rôle  de  la  ré- 
partition de  la  taille  , &t. 
L:^t.  Diftribucionum  fyl- 
labns. 

Repartir,  r,  a.  Répartir , par- 
tifcery  dijhtbiier.  Lat.  Partiri , 
didfibuere.  Accorder  de* 
graee*  , de*  fateur*,  Lat. 
Impartir!.  ^ Répartir  un 
impôt,  Lat.  Tefltgal  dirper- 
tiri. 

Repafadera  , fi  fi.  Rabot  de 
Menuifier  pour  le*  greffes 
moulures.  Lat.  Runcina. 

Rcp.*iiar  , V,  a.  Repaffer,  paffer 
de  nouveau,  Lat,  Vicm  repe- 
tere.  ^ Examiner  de  nou- 1 
rtauy  revoir.  Lat.  Recenfere,  i 
recognofeere.  R<p^fftr 
fia  lefon.  Lac.  Recolere  , i 
relegere.  Préfienter  du 
linge  au  fieu  pour  le  faire 
fiécher,  Lat.  Leviter  tgne 
(îccare. 

RcpAfion  ,fi.  f.  RéalUon  d'un 
^orps  y ou  plutôt  Peffiet  que 
eette  réaciion  produit  fur 
Pagent.  Lac.  Rea^io. 

Repal'o  y fi,  m,  AHion  de  repafi- 
fier y derelire.  Lac.  Recenfio. 
^ Examen  , révifion  tCun 
ouvrage,  Lat«  Recognitio. 
^ CorreHion  , réprimande. 
LaC.  Animadverfio. 

Repeflar , V.  a.  Faire  paître  une 
fiitonde  fois,  «Lat.  Iterùm 
pafccre. 

Repallü,/!  m.  Augmentation  de 
pâture  donnée  aux  beftiaux. 
Lat.  Nova  pAbula. 

Reparriar,  r.  n,  Retournerdans 
fia  Lat.  Pacriam  repe* 

• tere. 

Rcpocho  , fi,  m.  Pente  éCun 
terrain.  Lat.  Clivas. 

Repdado  , do  , pah,  p,  de 
RepoUr. 
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EaCaîada  repelada , fialadt  de 
menuet  herbe*, 

Repelar  , v.  aR.  Arracher  le 
poil  , & fur-tout  Us  che- 
veux. Lat.  Crinem  evellere. 
^ Faire  fournir  à un  cheval 
une  courte  carrière.  Lat.  Ad 
brevem  curfum  equocaica* 
ru  addere.  Prendre  peu  à 
peu  , par  petites  portion*.  \ 
Lit.  Carpere , difeerpere. 
^ Coupery  brouter  lég^ement  ^ 
l'herbe  par  te  haut.  Lat«  Car- 
ptim  evallere. 

Repeler  , v.  aH,  Repouffer , 
rejeter  ; rejeter  une  propo- 
fition,  Lat.  Kepe'ilere. 

Repeio  ,fi.  m.  Petite  partie  qui 
fie  détache  d*unechofie  & qui 
gêne  y filet  douloureux  autour 
de  CongU  , envie,  &c.  Lat. 
Reduvia.^CuArre-poi/.  Lat. 
Averfus  püus.  Querelle  y 
démêlé  paffager,  Lat.  Rixa 
levior. 

Repelon m.  Action  detirer^ 
ètarracher  les  cheveux.  Lat. 
Capiüoriim  veIlicatio,evuI* 
(io.  * Petite  partie  qu*on 
arrache  d*une  chofie  en  tirant, 
Lat.  Pars  carptim  difeer- 
pta.  * Couru  carrière  qu'on 
fiait  fournir  à toute  bride  à 
un  cheval.  Lat.  Brevis  & 
concicatus  equt  curfiis. 
* Coup  léger  qu*on  donne  ou 
au* on  fie  donne  en  paffant. 
Lac.  Levis  i£^us,  otfeniîo. 

A repelooes  | petit  à petit  , 
morceau  par  morceau.^Ourlt 
un  repelon  , s'entretenir 
avec  quelqu'un  À la  hâte  & 

\ en  paffant,  De  repelon  , 
légèrement  , d la  Aa/<  , en 
paffant. 

Repelofo,  fa,  adj.  Se  dit  d'un 
toi*  qui  fie  détache  par  fil* 
lorfiqu'on  le  travaille.  Lit. 
Fîlamentis  rigens.  * Oiffi- 
cile  y pointilleux , querelleur. 
Lac.  Morofus. 

Repenfar , v.  a,  Penfitr  plu- 
ficur*  fois  , réfiéehir,  Lat. 
Perpendere. 

Repente  , f,  nu  Mouvement , 
ou  ^ événement  fiubit , im- 
prévu. Lat.  Motus  y cafus 
Cubitus. 

De  repente.  V.  Repentina- 
mente. 

Repentinamente , adv.  Subi- 
tement , tout  à coup  y à 
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PimpTovifie.  Lat.  Repentè. 

RcpenttnOy  na  , adj.  Subit  « 
foudain  , imprévu,  Lat. 
Repentinus. 

Repenton  ,.y*.  m.  Cas  , évlntm 
ment  imprévu.  Lat.  Cafus 
improvifas.  ^ Premier  mou- 
vement qui  fiait  agir  fans 
réfieseion.  Lat.  Motos  repen- 
tinus. 

Repercudida,/.  f.  Réflexion  ^ 
rejailhffement  , répereuffion. 
Lac.  Reflexio  , repercuRio. 

Repercufîon  , fi.  f,  Répereufi- 
fion  , réverbération.  Lit. 
RepercuBio. 

Repercufivo , va  , ad}.  Réper- 
euffifiy  qui  a la  propriété  de 
répercuter.  Lat.  Kepereuf- 
Bvus. 

Repercutir,  v,n,  Rehroufferen 
arriéré , en  parlant  d*un  corps 
qui  en  choque  un  autre.  Lat. 
Retrogredi.  4*  Refalcar 
y Keverberar. 

Repercutir,  v,  a.  Répercuter 
le*  humeurs , les  faire  rentrer 
en  ^riani.Lat.Rep*rcutere. 

Repertorio , fi,  m,  V,  Repor- 
torio. 

Repefar , v,  a,  Repefier , pefier 
de  nouveau,  Lat.  Iterùos 
poaderare. 

Repefo  yfi.  m.  ARion  de  repefier^ 
Lot.  Iterata  ponderatio. 
4^  Lieu  où  l'an  repefit, 

Repcticîon  y Eepetencia , f.  f% 
Répétition  0 réitération  ; 
^ aHe  qu'on  foatient  pour 
prendre  le  dégré  de  Licencié^ 
^répétition , aQion  en  J.jfiiea 
pour  redemander  et  qu'on  a 
payé  de  trop  y 6rc.i  ^ répé- 
tition , fionnerit  qui  , dans 
une  pendule , 6rc,  répété  les 
heures  ; 4^  répétition  y figura 
de  rhétorique.  Lit.  Repe* 
titio. 

Repetidamente  , adv,  Da 
nofsveau  , derechef,  à plu- 
fleurs  rsprifies,  Lat.  Icerùna 
atquè  iterùm. 

Repetidor  y fi.  m.  Celui  qui 
répété  ; ^ répétiteur  y makrg 
qui  répété  des  écoliers.  Lat. 
Kepetens,  hypodidafcalus* 

Repetir  , v,  a.  Répéter , rede- 
mander en  Juflice , &c.  Lat. 
Repetere.  ^^Répétery  redire  » 
refaire.  Lat.  Repetere,  ite* 
rare.  4*  Soutenir  y pour  tira 
gradué  y faRe  dppe/sRepe* 
X iy 
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ticion.  Lit.  Le^ionem  re< 
pcrere. 

Repicado  , d.i  y part,  p.  de 
Rcpicar.  ^ Pcuftrty  homme 
loujourt  hUn  ajuJU  , &e,  , 
çu/  a l'air  cornent  de  lai  , 
&c.  Lat.  Bellului. 

f^epicapunto  ( de  )»  adverh. 
jdrti/Iemeat , dant  la  derniere 
perjtBton.hax,  Egregic. 

^epicar,  v.a.  Couper  ^ hacher 
picnu.  Lit.  Minutatim  con- 
cidere.  ^ ÇarrUlonner  fur 
Icj  cloches  y 6'c.  Lat.  Fe(^ivo 
fonitu  pulfare.  ^ Fairerepic 
au  Piquet  Lat.PunéVa  nona* 
ginta  continua  primo  ferre. 

Pepique,/.  m.  Carrillon  ,fon 
reperd  & harmonieux  des 
cloches.  Lat.  FeBiva  cam- 
panarum  pulfatio.  * Dif» 
pu’c , ccntejiatioa  pour  peu 
de  chofe,  Lat.  Levis  alter- 
çatio.  Repic  au  Piquet. 
Lat.  Nonaginta  punRorum 
continua  numeratio. 

Pep'quete , /.  m.  Çarrilloa  fur 
Us  cloches  avec  un  autre 
infrument  ^tte  le  hattant  ; 
»Jr  occafion  , rencontre.  Voy, 
Lance  y Recncuentro. 

^ Repiquett'ar,  v.  a.  Carril- 
ior.ncr  , fonner  en  carrillon. 
L^t.  Campanas  fedivè  put- 
Tare. 

Repiquetearfç,  v,  r.  Se  dif 
pi  ter  , fe  dire  des  chofes 
p rjuantes.  Lat.  Rixari. 

ReD:fa,y‘.  f.  Modillon  y cor» 
beau  y confole  d'archiuHure. 
Lnt.  Mutult's. 

;JRepifo,fa,  adj.  V.  Pefa- 
roib  , Arrepentîdo. 

Jlepircar,  Repizeo.  V»  Pclliz- 
car,  Peilizco, 

jfleplecion  , f,  f Replition  » 
plénitude  y furabondance 
d'humeurs,  Lat.  Copia. 

|(ep1eto  • ta,  ad].  Plein  d*ku» 
soeurs  y OH  chargé  d'emhon- 
point  y replet.  F^at.  Repfetus. 

Répiica , f.f.  Rrpliifue , reponfe 
à ce  qui  a été  dit  y &e,  Lat. 
Refponfum. 

% Rcpticacion , f,f,  ARioa  de 
répliquer, 

EepÜcar  , r«  n.  Répliquer  , 
répondre  à ee  qui  a été  ri» 
pondu  y ohjeâc  y &c,  Lat. 
Rcfpondere  , reponcre. 
tj»  Répliquer  , faire  dijficulii 
£7,  ^at«  ^ççUmare. 
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f Replîcon,  na,  adj,  "Difpa» 
teur  y aui  réplique  fans  eejfe , 
qui  n'ejf  d'accord  fur  rien. 
Lac.  Cootendofu». 

Repolio  yf  m.  Chou  tahus  011 
pommé,  Lat.  Braffica  apiana. 

Repolludo  , da  , adjeB.  Q^ui 
rejfemhle  au  chou  cahus.  Se 
dit  d'un  homme  gros  & trapu. 
Lar.  Tercs  & rotundus. 

iReponer  , v.  aB.  Remettre  y 
replacer.  Lat.  Reponere. 
^ Remettre  , rétablir  en  fon 
premier  état.  L^x.,  ReRituere. 
^ Subroger  , mettre  en  la 
place  d'un  homme  décédé  y &c. 
Lat.  Subrogare.  Remettre 
la  poule  y au  jeu  de  l'Hombre, 
/aire  U remife,  Lat.  Repo- 
nere. 

Reportacion,/*.  f.  Modération, 
retenue,  Lat.  Moderatio. 

Reportado  y da  » part.  p.  de 
Reportar.  ^ Modéré  y re» 
tenu,  Lat.  Moderatus, 

Reportar  I v»  aB.  Réprimer  y 
refréner  y tenir  en  bride,  Lat. 
Temperare  , moderari. 
^ Rspréftnter  un  aBe  y un 
décret  y &e.  avec  la  preuve 
qu'il  a été  esfécuté,  Let. 
Exhibere. 

Reportorio, /!  n.  Répertoire. 
Lat.  ReppBtorium.  ^ Ca» 
Itnàritr  y almanach,  Lat. 
Caiendartum. 

Repofadamente  « adv.  Paf’ 
blcment  ^ tranquilUment , en 
repos,  Lat.  Quiet^. 

Repofar  , v*.  n.  Se  repofer , 
prendre  du  repos  \ repofer , 
dormir;  ^ être  tranquille  , 
en  paix  y en  repos,  Lat. 
Qiiiefcere. 

Repofarfe  , r,  r,  Repofer  yfe' 
rafeoir  , en  parlant  des  li-\ 
quturs.  Lat.  Sedere.  | 

RepoGcion  , f.  f.  ABion  de 
remettre  y de  rétablir  en  fon  \ 
premier  état  , reftitution. 
^ Terme  de  Chimie,  ABion 
de  mettre , de  conferver  les  /«• 
queur  , &e,  dans  Ut  vaifeaux 
convenables.  Lat.  Repofitio. 

Repofo  , /.  m.  Repos,  ctjfa» 
tion  de  travail , de  moiire- 
ment;  rp  'epos  y tranquillité  y 
état  paifble.  Lat.  Quies. 

Repofteria  , f,  f.  Office,  lieu 
où  l'on  garde  la  vaijfelle  y 
oà  L *.ûn  fait  les  coaftureSy  6re . 

Ççll»  pen«i». 
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RepoBero  ,f.  m.  Officier , chef 
d'office.  Lac.  Celle  Tarariari 
penariæ  préféras.  ^ Coam 
verture  aux  armes  du  maitri 
qui  fe  met  fur  les  bêtes  da 
charge.  Lat.  Straguium  Rem* 
matibus  dîRinRum. 

RepoRero  de  camas,  domefH~ 
que  de  la  Reine  qui  garda 
la  porte  de  PantUJksmbre 
remue  Us  matelas,  ^ ~ dç 
eRrados.  V,  ERrado. 

RepreeunU  , f.  f.  NouvelU 
qutffion  OH  demande  fur  ta 
mine  fuies,  Lat.  Iterau 
interrogatio , poAuiatio. 

Repreguntar^  v.  a.  Redtman^ 
der  y demander  de  nouveau, 
Lat.  Itcrùm  interrogare  ^ 
poRuIare. 

Reprehender,  v.  a,  Re^endrt^ 
blâmer,  Lat,  Redarguere. 

Reprehenfiblc , adj,  Repréhaa^ 
ftble , digne  de  bl4nu,  Lac« 
ReprehenGbilis. 

ReprehenGon  » f>  f Repré* 
henfion  , blâme  , réprimanda^ 

* Lac.  ReprehenGo. 

Hombre.d  fugeto  Gn  repre« 

HenGon,  komma  irréprAenm 
fihle» 

Reprehenfor , f.  m.  Celui  qal 
reprend , qui  réprimanda.  LeU 
Increpator. 

RepreCa , f.  f,  ABion  d'arrisar, 
de  retenir.  Se  dit  fur»  tout  d$ 
l'eau  dont  on  arrue  le  coars. 
Lac.  Aqux  Ragnado,  ** 5ee« 
venir  , reffentiment  duna 
injure  , dre.  Lat.  Memoria  » 
yulnus  altâ  mente  repoRum* 

* Moler  de  reprefa  , patUr 
jufqn'à  étourdir,  apres  avoir 
loag’tentps  gardé  le  jiienea, 

Repre'alia  y Reprefaria  yff» 
Repréfaillet  , iammage  fait 
aux  ennemis  en  cempenfoüoa 
de  celui  qu'ils  caufeat.  Lat* 
Clarigado. 

Repref.tr  , r.  a.  Retenir  teag 
courante  ; * arrêter  le  coure 
d'une  thofe  y réprimer  let 
paffions  y un  femtiment.  La|» 
Coercere , cohibere, 

Reprefcntable  , adj.  Q<rf  peste 
Je  repréfenter  , fe  rendre 
vifhle.  Lat.  ViGbilis. 

Reprefentacion  , f.  f.  Reprp* 
ftntation,  exhibition,  txpùr 
ftion  devant  les  yeux.  Lat« 
Repra*fentatto  , exhibitia* 
^ Rifré/ceuuiçn  d*UU  f 
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titrt.  Lat.Fabul«  aAîo. 
utoriti  t difniU , cgfdc^ 

, qualité*  qtù  rtndtnt 
nngndmhit,  L«t.  Décor, 
itas.  ^ Rtprèfêntation  ^ 
t , imggt,  Lat.  Im«go» 
ics.  ^ Rtpriftntgtion  , 
ntrgnct  rtfptHutuftX^gi. 
)]ex  admonitio.  ^ Rt- 
ntation^  droit  qu'ont  à 
ktceÿîoH  cettM  ^ui  repris 
ne  rhérieitr  Ugitinu, 
Reprcfentatio. 
entador ,/.  «.  Celui  qui 
'in/e.  Lat.  Reprcfen- 
. y.  ReprcCintante. 
entante,/!  m.  Acteur  de 
de  thddtre,  Lat.  ARor. 
entar,  e.  a.  Repré/enter, 
er  , expofer  devent  les 
} ^ rcpre/enter , meure 
l*efprit  y dam  l’idée  , 
e prifent.  Lat.  Reprc- 
re , exhibera.  ^Repré^ 
r,  remontrer  t déclarer  ^ 
trier»  Lat.  Re  ferre  * 
mere.  Ripréfemter  , 
''mage,  avoir  l'air,  la 
iblanee»  Lat.  Referre. 
tpr  if  enter  , jouer  une 
de  théâtre.  Lat.'Fabu» 
a^ere.  4*  Rtprifenter 
intier  , &c,  , fuceéder 
f droite.  Lat.  Vicea 
re. 

enrarfe  , v.  r.  Se  pré~ 
r,  s'offrir  à Cefprit,  Lat. 
cnrem  venire. 
entativo  • va  • adjeck, 
ejentatif , qui  repréfente. 
Qiiid  aÜud  referens. 
lenda /.  Réprimande, 
leprehenüon. 
lir  , V.  aH.  Réprimer , 
nir , modérer,  Lat.  Co- 
e , coercere. 
acion»/*.  /.  ASion  de 
iver , de  rejeter  ; ^ r«. 
rion  des  pécheurs  impi^ 
t de  la  part  de  Dieu. 
Reprobatio. 

AT  , V.  a.  Réprouver , 
dé/^porouver  ; ^ ré~ 
er.  Se  dit  du  jugement 
par  Dieu  contre  lu 
trs  im^initens,  Lat. 
}bare. 

) . /!  m.  Réprouvé  , 
& maudit  de  Dieu. 
Keprobüs. 

:har , V.  a.  Reprocher, 
;bjic«re  I exptobiare. 


I REP''  I 

Reproche  ,f.  m,  Reproehe.tAt, 

\ Probrom.  | 

; Rêproduccion  ,/.  f.  Reproduc- 
tion ; ^ no<iy(//e  produHion 
ou  allégation  en  Juftice.  Lat.  ; 
Reproduâio  , nova  alle^  ! 
gitio.  I 

Reproducir  , v,  met.  Repro- 
duire , faire  naître  de  nou^ 
veau,  Lat.  Reprodncere. 
^ Alléguer  de  nouveau  et 
qu  *on  a dit  précédemment  en 
Jufliee.  Lat.  Denuoallerare. 
X Reptar.  v.a,  Voye\  Retar. 
Reptil  , adjeci.  Reptile  , qui 
rampe.  Lat.  Reptilis. 
RepdMica  , /!/*.  République  , 
État  gouverné  par  ptufieurs. 
^ Se  die , par  exienfion , de 
eertains  peuples  , de  eertaines 
villes,  Cbofe  publique  , 
bien  publie , eaufe  commune. 
Lat.  Rtfpublica. 

Republica  literaria , république 
littéraire , eorps  des  gens  de 
lettres,  ^ 

Republicano,  na,  ad],  Répu- 
hlicain , qui  appartient  à la 
république  ; républicain  , 
paffionné  pour  la  république. 
Repüblico,/*.  nr.  Homme  \élé 
pour  le  bien  public,  Lat.  Kci 
publics  ftudiorus.4> //omrnc 
en  état  d’exercer  des  eharges 
publiques,  Lat.  Primus  tn 
oppidts. 

Repudiacion  , f,  f.  Répudia- 
tion, Lat.  Repudiatio. 
Répudiât , v,  aà.  Répudier , 
renvoyer  fa  femme,  Lat.  Re- 
pudiare.  Répudier  une 
futetffion  , y renoncer,  Lat. 
Renuntiare.  • 

Repûdio  ,f,  m.  Répudiation  , 
jtparation  d*avee  fa  femme, 
Lat.  Repudium. 

Repuefta , /l/*.  Remife  qu*on 
fait  au  jeu  de  VHomhre , 
lorfau*on  n*a  pas  un  nombre 
fujffjant  de  levées,  Lat.  In 
ludo  muiâs  repoiîtîo. 
RepueRo  , f.  m.  Provifions 
faites  en  eat  de  befoin,  Lar. 
Penus  paraturo. 
DerepueRo.  V,  De  preven* 
cion. 

RepueRo  , ta  » part,  p.  de 
Reponer. 

Repugnancia,//.  Répagnanee, 
dégoût  , avtrfon  , peine  à 
agir;  * contrariété,  oppo- 
sition VttH  ohofes  ; 
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^ ineompatihilité  de  deux 
qualités  dan  t un  mimefujet, 
Lat.  Repugnantia. 
Répugnante,  part.  p.  de  Re- 
I pugr.ar. 

;Términos  répugnantes, tarmea 
I répugnons  , eontradiHoires. 
iRepugnar,  v.  a.  Répugner, 

^ etre  oppofé , e xtraire  , in^ 

eompatible  ; ^ impliquer 

* contradinion.  f.at.  Repu* 
gnare.  ^ Contredire  , nier  , 
do  nnerdes  ra  fc  ns  eon  t »•? . La  r. 
Contrit  objicere.t^  Avoir  de 
la  répugnance  , faire  à regret, 
à contre  - caur,  Lat.  Ægrè 
agere. 

Repulgar , v.  a.  Ourler  de  la 
Lat.  Replicare. 

Repulgar  1a  boca  , faire  la 
\ petite  beuehe. 

'•  Reputgo m.  Ourlet , repli  • 
gaine  qu*on  fait  au  bord 
d*une  étoffe,  Lat.  Condu- 
pheatio.  ^ Bord  qu’on  fait 
à un  pâté , à une  tourte.  Lac. 
Malfjeplicatura. 

* Reparar  en  repulgos  de 
empanada  , s'amufer  à la 
bagatelle, 

KepuIIo,/*. m.  Effort,  feeouffe 
pour  6ter  quelque  ehoft  de 
dejfus  foi,  pour  lUloignsr  , 
&e.  Lat.  Subrultatio.«^5orie 
de  petite  fléché  ou  de  dard 
garni  de  plumes  o*t  de  papier^ 
Lat.  Spiculura.  ♦ Vire  dé- 
monfltaiion  de  chagrin,  de 
douleur  , de  rejfentiment, 
Lat.  Exaccrbaticnis  figaum* 
§ Bénitier.  V,  Acetre. 
Repulfa  , f,  f.  Refus,  Lat* 
Repulfa. 

Pepuifar.v.  a.  Rejeter,  mé- 
prifer.  Lat.  Rcpellere.\|F/le« 
fu/tr,  Lat.  Dcnegare. 
RepunU  ,f,  f.  Pointe  de  terre 
tap  , promontoire,  Lat. 
Proraontorium.  ^ Marqua 
de  dépit , dteoltre , 6*c.  Lat« 
Signuni.  Qutnlle,  débat  , 
démiii.  Lat.  Risa , )urgium. 
Repuntar,  v,  n.  Se  dit  de  la 
mtr  qui  commence  à monter 
dans  le  reflux.  Lat,  Fiuxuoi 
inchoare. 

Repuntarfe , v.  r.  Tourner, 
s’aigrir,  en  parlant  du  vin, 
Lat.  Acefeere.  * Commencer 
à fe  di/puu'  ,fe  pieour,  Lat. 
Exacerba  ri. 

Repurga  | fubfl.  féme  Stçpad0 
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purgation  ou  mtduiut.  Lit. 
IterAta  purgatio. 

Fepurgar,  u,  Nettoytr  de 
nvuyfau^  Lat.  Denuô  pur- 
p.irç,  ^ Fu’^tr  une  féconde 
fois  un  malade  , rerutgtr. 
L.u.  Potionem  medicam 
iterare. 

Repnr.icion  %ff  Réputation  ^ 
rcrom  , eflinu  publ'ifue,  Lat. 
Exiftimatio. 

Keputar,  V.  a.  Réfuter  ^ juger  ^ 
€fitmer  , tenir  pour,  l.af. 
Exiftinure.'ÿ£^j'"<r,  p^fer^ 
apprécier,  Lat.  ÆHimare. 

Requebrador ,/ m.  Cefui  gui 
eoureife  , gui  eajoit  un: 
jemme,  Lat.  Gratis  capu> 
!or. 

^ Requebrar  , r.  a.  Rompre 
J ptujîeurs  reprifes  , mettre 
en  petits  morceaux.  Lat.  Mi- 
rutatim  concidere.  ^ Cour- 
tiftr  t cajoler  une  femme , lui 
dire  des  douceurs.  Lat.  Blan- 
diri . captare  gratiam. 

^ Requejamiento  » /*•  m.  V. 
Queja , Sintimiento. 

^ Requejar,  r,  4.  K.  Que- 
jarfe. 

Requemado  , da  , part.  p.  de 

• Requemar.  Extrêmement 
brun  , bruni  , brûêé  par  le 
foleil.  Lat.  Aduftus.  ^ Se 
dit  S une  forte  d'étoffe  noire , 
fans  lufirt, 

Req'iemar,  r.  4.  Brûler  une 
fécondé  fois  ; ^brûler,  faire 
trop  cuire.  Lat.  Iterùrn  vel 
nimis  torrere. 

Requemarfe,  v.  r.  Se  con- 
fumer  intérieurement  de  dou- 
leur ^ &e.  Lit.  Aduri  • u- 
befeere. 

R..*querimiento  m.  Rc^î- 
fttion  t fommation.  Lat.  Re* 
quiiîûo.  4*  Jr^timation  , ji- 
pnifeation  , reguijition  juri- 
digue,  Lat.  Denuntiatio. 

Feqiicrir  , y,  a.  Stpnftr^no- 
tfer,  faire  favoir  jundtgue- 
r:cnt.  Lat.  Monere  , de-  i 
nunttare.  ^ Rcconnoitre  , 
examiner , vérifier.  Lat.Con- 
fuierare.  ^ Reguérir,  de- 
mander, exiger.  Lat.  Requi- 
rere.  Avoir  foin,  pren- 
dre garde  à ce  gui  e/i  né- 
ceffaire.  Lat.  Curare. 

Requérir  de  ameres  , prier 
d'emour , déclarer  fa  pafjîon. 
f/ubfl,  m,  Ffumage 
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écrémé.  Lat.  Cafeus  fecun- 

Requeila  * /.  /.  Regulte , de- 
mande , prière  , rtgufition. 
Lat.  Kequibtia» 

Il  A toda  reqüeRa  , à tout 
hatdid 

Requeftsr,  v.  a.  Rtguérir  , 
demander,  prier  de,  s’in- 

, former,  s*enguèrir.  Lat.  Rt- 
qiiirere.  * Erter  d'amour  , 
ea;o/er  , dire  des  douceurs  a 
une  femme.  Lac.  Verbisal-i 
liccre. 

Requiebro  , f.  m.  Déclara- 
tion d*4mour,  douceurs  dites 
à une  femme  , 6rc.  Lat. 
B!anditis  amatoiis. 

Requifito  • f.  m.  Circonftance, 
condition  reguîfe  pour  une 
chofe,  Lat.  KequiiittMn. 

Kequifitorto  » ria  , adj.  Ro- 
gatoire. Se  dit  des  commif- 
Jions  adrcjfees  par  un  Juge 
4 4.1  4//rre  pour  faire  une 
prccéd.tre  , &c.  On  dit  fubf 
tantivement& au  fémininKe» 
quititoria' , eommijjien  ro- 
gatoire.* Lat.  Rcquifitorius. 

Rer  , f.  f.  Mouton  , bauf  ou 
toute  autre  pîece  de  bétail. 
Lat.  Pecus. 

Refabcr , v.  n,  faire  trop  le 
favant  , fatiguer  par  /V/4- 
lage  defonfavoir,  Lat. Scio- 
luni  fe  jaftere. 

Refabtar  • v.  n.  Prendre  un 
vice  , une  mauva:fe  habi- 
tude , fur-tout  en  parlant 
des  chevaux,  Lat.  Vilium 
contrahere. 

Rerabtarfe,  v.  r.  Se  fâcher  , 
fe  mettre  en  eolcre.  Lat. 
Exacerbari.  ifr  Poy.  Sabo* 
rearfe. 

Refabio  . f.  m.  Retour  , fa- 
vtur  défagréable  , mauvais 
oût  laiffé  à la  bouche.  Lat. 
ngratus  fapor.  yice  , 
mauvaife  habitude.  LaC.  Vi- 
tium. 

Rcfaca  , f.  f,  Rejfac  , mou- 
vement des  vagues  gui  cho- 
quent la  terre  & s*en  re- 
tournent avecimpétüofité.hni. 
Refluxus. 

Refalir,  v.  e.  Saillir,  s'avan- 
cer , déborder,  Lat.  Promi- 
nere. 

Refaltar  , v.  n.  Rejaillir  , 

. rebondir,  Lat.  Refilirc. 

' détacher^  fe  iicolUr ^e'icaié- 


RES 

1er.  Lit.  Disjun^i.  Satllrr^ 
avancer  en  dehors,  Lat.  Ex* 
rt-re,  pxoxenéà,’^  frapper  les 
yeux  par  fon  éclat  , 6rc.  , 
fauter  assx  yeux  , être  fail- 
/anr.  Lat.Oculos  percellere. 

Reralte  m.  Saillit,  avance 
hors  du  corps  du  batiment  ^ 
&e.  Lat.  Prominentia.*/»- 
p'eff.on  vive  & fuhite  que 
fait  un  objet  fur  la  vue. 

Rcl’alto  , y.  m.  Rebond!ffe~ 
ment  d*un  corps.  Lat.  Sub- 
fultu(.^^54i7/i<.,f'.  Refaite. 

Refaludar , v.  n.  Rendre  la 
falot.  Lit.  Refaliitare. 

Rcfalutacion,  f.  f.  Salut  gu'on 
rend.  Lat.  Refaluutio. 

Refarcir,  v.  n.  Rscompenfer  , 
dédommager  , réparer  une 
perte , un  dommage  caufè, 
Lat.  Rcfarcire  , compco* 
fare. 

Resbaladcro  , f.  m.Gliffeirt, 
lieu  , pas  glijfant.  Lit.  Lo- 
cus ïubricus.  ♦ Pas  güf» 
fant , oceajion  de  chute.  Lat. 
Lubtica  res. 

Resbaladiao  , aa  , 4d|;.  Glif* 
fane.  Lat.  Lubrtcus. 

Reshaladura  , /.  /.  Tract  gm 
refit  J l'endroit  cîi  l'on  a 
gl’jfé.  Lat.  Lapsus  eefU- 
gium. 

Resbafar,  v.  n.  Glifer,  faire 
un  faux  pas  i^manguer  èfes 
, tomber  en  fauu, 
Lat.  Labi. 

Resbalon  , f.  m.  Gli£nde  » 
faux  pas  i * chute  dans  guel^ 
que  faute,  LaC.  Laifus. 

Refcaldar , v.a,  V,  Éfcaldar, 

Refcatar  , v.  a.  Racheter , re- 
couvrer à prix  d'argent  i 
^ racheter , rédtmer,  délivrer, 
Lat.  Redimere.  \$>  Troquer  ^ 
changer , échanger.  Lat.  Per* 
mutare. 

Refcate  , f-h/l.  mafe.  Rachat*, 
^ rançon  d'un  pri/hnnier. 
Lit.  Redemptio.  ^ Ar- 
gent donné  pour  le  rachat, 
Lat.  Redemptionis  pretium. 

Troc,  échange,  Lat.  Per- 
mutatio. 

Refeoido  , ffbfl.  m.  Cendre 
chauds  où  il  refit  fue/fuea 
itincellcs  de  feu,  Lat.  Ci- 
neres  prunarum  reÜquHs 
mixti.  ♦ Crainte  ,foupçon y 

fcrupule,  Lat,  Timor*  luf- 
picio. 


Di  Coogi 


R E s 

:ontrar , y.  a.  Comftnftr 
ms  un  compte  une  partie 
ir  une  autre.  Lac.  Corn* 
enfpre. 

rribir  , r.  a.  Récrire  , 
rire  Je  nouveau  ; ^ répoti» 
e a ime  lettre , &c.  Lat. 
âfcrtbcre. 

ripjo , y*,  m.  Referit  des 
npereurs , &e.  Lac.  Ref- 
iptum. 

uenrro  , /.  m.  Competf 
tion  d'une  partie  par  une 
tre  dans  un  compte.  Lac. 
).'npenfa(io. 

Ilar , V.  a.  Frapper  la  mon- 
te à UH  nouveau  eoia,  l^nt. 
-rum  ügiüo  muntre. 

'lo  t f.  m.  Nouvelle  em- 
inre  donnée  à lamcnnoie^ 

. Lat.  Iterata  ohn^n.uio. 
mbrar  , v.  a.  Semer  une 
onde  fois.  Lit.  Itcrùm 
erc. 

ittdifimo  , ma,  adj.fup. 
Uefentido. 

<tido,da,  part,  p,  de 
lentirte.  Fâche  , ^ui  a 
f^jfentinent.  Lat#  £xa- 
barus. 

itimiento  , f.  m.  Fente^ 
■’affe , jour  , ouverture.' 
. Rima,  TiOura.  ^ Rff  . 
'iment  d'une  injure  , &c. 

. Animi  exacerbatio. 
firfe  , V.  T.  Se  fendre  , 
fr  oumr.Lat.  Diffendi,| 
.15  agere.  * Se  rejftnt  r ^ 
tr  ou  témoigner  du  ref* 
iment.  Lat.  Exacerbari. 
.1 , Revue  de  gens 

■lierre.  Lat.  Recenïîo.  j 
/a  , f.  f.  Kéferte , acîion  ! 
éferver , de  f>arder  pour 
ÿ/oin  , &c,Lat.  Refer' 
ü , repofitio.  ^ Réferve^  ' 
ptioa.  Lat.  Exceptia. 
'ej'erya^  dtferétion  , C’r- 
.yeciion  , retenue.  Lat. 
Icntia# 

scion  , /.  /.  Réferva^ 

, acîiua  de  réferver.l^t, 

rvütio# 

<ido  , da  , part.  p.  de 
rvar.  Rifervi  , r«- 
, circonfpcR.  Lat.  Cau- 

eTervado,  casréferré^ 
dont  !e  Pape  eu  l'Eve- 
meuvent  fettls  abfoudre, 
r,  vieib.  a,  Rèfcrvtr, 
r pour  Vtivcaiu  Lat> 
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Ref«fvare.  ^ Remettre  , 
différer  , renvoyer.  Lat.  Dif- 
f«rre.  Exempter  , dif- 
penfer.  Laf,  £ximere.^/{<' 
ferver  , retenir  , mettre  à 
part  ; '^fe  réferver  uneehoftf 
ne  pas  la  communiquer , en 
ref  feindre  Cufage , &c.  Lat. 
Refervare.  Cacher , taire , 
dfftmuler.  Lat.  Occultare. 
^ Mettre  un  voile  devant 
le  Saint  Sacrement  txpofé. 
Lat.  Velare. 

Refervarre,  v.  r.  Se  réferver 
fe  eonferver  pour  une  aut^e  \ 
occafion.  Lct.  Sefe  refer-  ^ 
vare.  ^ Se  garder^  fe  dé- 
fier. Lat.  Cavere, 

Resfriado,/.  m Rhume  ^tranf- 
piratton  arrêtée  , &e.  Lat. 
«Gravedo  , obilruRio  ex  fri- 
gore. 

Rc&friamiento  , f.  m.  V,  En- 
friamîento. 

Resfriar  , y.  a.  Rafraîchir  , 
refroidir.  Lat.  Rcfri^crare. 

Rcsfrtarfc  , v.  r.  Sc  refroidir  ^ 
s'enrhumer , Oc.  Lat.  Latdi 
frigore.  * Se  refroidir  , fe 
ralentir  dans  uoe  entreprife , 
&c.  Lat.  Ffigerc. 

t Reifrieccr  , v.  n.  Se  re- 
froidir , en  parlant  du  temps , 
commencer  à faire  froid.  Lat. 
Frigefcere. 

Rttsfrio  , f m.  Commence- 
ment de  froid.  *f  Fvy.Kti- 
friado. 

Refguardar,  v.  a.  Defcnd/e, 
garantir.  Lat.  Tueri# 

Reiguardarfe , v.  r.  Se  garder  ^ 
fe  garantir  ^fe  précautionner. 
Lat.  Cavere. 

Refguardo  , f.  m.  Soin  , at- 
tention pour  la  eor.fcrvation 
ou  la  fureté  d'une  ehofi.  Lat. 
Cautio.  Déftnfe , abri , 
fureté.  Lat.  TutcU.  ^ Cau- 
tion f garantie  ^ fureté.  Lat. 
Cautto. 

Refidcncia  , /.  /.  Rcftdence  , 
demeure  f.xe  ou  ordinaire. 
Lac.  Manfio.  ^ RefiUnce , 
féjour  habitué  d'un  Bénéfi- 
cier dans  fan  bénéfice  , tre. 
Lat.  Reüdentia.  Compte 
qu'on  fait  rendre  à un  Ju^t  ^ 
Oc.  de  fa  geftion,  Lat. Ratio , 
i.nqüifitiD.  ^ Rlfidsnee  , 
empUi  d'un  Rlfi.Unt  auprès 
d'un  Prince.  V.  Refidc.nte. 
^ îéem  fH  doiintfi^nt  les 
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Jéfuites  à quelques-unes  da 
leurs  maifons. 

Refidenciar,  v.  a Faire  rendre 
compte  â un  Juge  , Oe.  da 

I fa  geHion,  Lat.  Rationem 
petere. 

Reiidente , f.  m.  RéfiUnt  , 
efpece  d'AmbaJfadsur.  Lat* 

I Regius  prociirttor. 

Relidir , v.  n,  Rffider  , faire 
fa  demeure,  Lat.  Comme* 
rari.  * Réftdtr  , être  , en 
parlant  des  cht.fes  morales, 

Refiduo  , /*.  m.  Rtfi'u.  refit  » 
reliant.  LaC  Reftüuura. 

Refigna  , f.  f.  Rilignati^n  d'un 
Bénéfice.  V.  Refignacîon. 

Relîgnacion  , /•  /•  Rlfigtr^- 
tion  , abandonnement  à l* 
volonté  de  Dieu  , Oc.  Lat# 
Deditio  , devorio.  ^ Ri- 
fignation  d'un  Bénéfice.  V- 
Refignar.  Lat.  Abdtcatio. 

Refignaiite  • part.  a.  de  Re* 
fignar.  Réfitnant , celui  qui 
réfigne  un  Bénéfice. 

Refignar,  v.  a.  Rfi.gner ^ fe 
dénettre  dlun  Ojfiid  , d'un 
Bénéfice  en  faveur  de  quel- 
qu'un. Lat.  Abdicare.  ' 

Relignarfe  , v.  r.  Se  réfigner , 
s'abandonner  à La  volcnti 
de  Dieu  , Oe.  Lat.  Se  de- 
dere  , fe  devovete. 

Refina , /.  f.  Réjîne  , matière 
cnHueufe  qui  découle  decef-" 
tains  arbres.  Lat.  Refîna. 

Refinofo  , fa  , adj.  Réfineux  * 
qui  produit  ou  contient  da 
la  réfine.  Lat.  Refinofus. 

Refil^encia  , f,  f,  Réfifiancel 
Lat.  Refiiîertia. 

Refiflero , f.  m.  Temps  ou  le 
Soleil  eji  dans  fa  plus  grande 
foret  , depuis  midi  jufquà 
deux  heures,  Lat.  Solis  æftus* 
^ Chaleur  eaufèe  par  la  ré- 
verbération du  Soleil. 
Refillidero  , f.  m.  V.  Re*« 
Ailero. 

RcfiAir,  V.  n.  Répfler^  t*op- 
pofer  à l'aHloa  , à la  vio- 
lence , Oe.  Lat.  ReAAere  » 
reiu^ïari.  ^ Repoujfer^  ré- 
primer , contenir.  Lat.  Re* 
petlere  . cohiberc.  To- 
lérer ^ Jouffrir,  Lat.  To!c- 
rare , faftir.ere. 

Rcfma  , f.  f.  Rame  , vingt 
mains  de  papier.  Lat#  Vi* 
ginti  charcat  fc.ipi. 

R'.f9li/,  m*  Rér^kifgiiçndtq 
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MeU,  Lit.  Solis  rtverbe- 
raiio. 

Rf  folano  , /*.  m.  y{  Manch  ) 
Refolana  , /,  /.  LUucxpoJé 
aa  SouU  , à l*abri  du  vent. 
L:t.  Solarium. 

RaTolIar,  **.  n,  Soajffîer  ^ ref~ 
f irer  avec  bruit.  Spi- 

r.’re.  ^ Parler.  On  dit  fur- 
tout  : No  refolto  , je  ne 
foaÿU  pas , je  ne  dis  mot. 
Lit.  Lriqui  Refpircr  , 
üvoir  quelque  relâche  apres 
de  longs  travaux,  &e.  Lat. 
Tanflitn  refpir.  re. 

Refoltir  por  la  herida  , 
déiharger  Jfon  eaeur  , laiffer 
éclater  fon  rtJfentiment,&c. 

Relblucion  , f.f.  Réfolutton  , 
dtfftin  , parti  pris.  Lat.Con* 
üüum.  ^ Réfolution  , fer- 
nuti , Lat.  Animus. 

Réfolution  t déeifon  tTune 
quefhon  , &e.  Lat.  Solutio. 
^ Réfolution  d'une  tumeur , 
difp.pation  , évacuation  de 
l'humeur  qui  la  forme  ; ^ ré^ 
folutiom  , riduQion  d*un 
eorpj  en  fes  premiers  prix- 
eipes.  Lat.RcroluHo.^tfiir- 
dieffe  ,fran:hife , Uherti.hxx. 
LiberraSj  expeditio. 

ï'cfoluumcnte  , adr,  Voye\ 
Rcfueltamente. 

Rcfolutivo  , va , aéj,  Réfo- 
luiif , propre  à réfoudre  une 
tumeur^  6-r.  Lat.  Refolu- 
tivus. 

Refolutivo , f,  m.  Derniere 
ra-fon  , réglé  ou  principt  fur  \ 
quoi  efï  fondée  une  ehofe. 
Lit.  Ratio  ulterior. 

R^foluto , ta  , ùdieB,  Voyez 
Rcfuelto. 

Refolver,  v.  R/foudre  , 
décider,  déterminer.  Lat.Sta* 
tuere , dvcerntre.  ^ Ré- 
duire i f réfumer  , récapi- 
tuler. Lat.  Refumerc.^nf- 
foudre , décider  une  qucf- 
tion  , une  diffcuUé,  Lat. 
Solvere.  ^ Réfoudre  • ré- 
duire un  corps  en  fes  plus 
petites  partits,  Lat.  Refol- 
vere. 

Refolverfc  , r,  r.  Se  réfoudre, 
fe  déterminer  d,  Lat.  Sta* 
tuere.  réfoudre  , ft 

difflpei  en  vapeurs,&c.\^eX. 
Solvi , dilToIvi.  ^ Se  ré- 
fcuJre,  s*amoitir , fe  dijfi- 
fer^  en  parlant  d*unc  tu- 
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meu'.  Lat.  Re^o^vi.  Se 
réduire  à,  érc  renfermé  à , 
eor^ffer  dans.  Lat.  Ad  id 
redigi: 

Refonacion  ,f.  f.  Son  réf.:chi. 
Lat.  Sonus  repercndt:». 

Refonancia  , /.  f P.  Rcfo- 
rtaclon.  Terme  pjét.  V, 
Confonancia. 

Refonar,  v.  n,  Rlfonner , re- 
tentir, renvoyer  le  fon  \ ^ r:- 
fonner,  rendre  un  grand fon  , 
beaucoup  dt  fon.  Lat.  Re- 
fonare. 

RcTopIar  , v.  n.  Rsfpirer  , 
foLjfer  eontinuellcment  ou 
avec  force.  Lat.  Retiare  , 
crebro  rerpirare. 

Refoplido  y Rcfoplo  , f.  m. 
Refpiration  forte  & fréquente, 
Lat.  Reilatut. 

Refpaldar  , /.  m.  V.  EfpaMar. 

Refpaldar  , v.  a.  Leri  eau  dos 
d*un  billet  ,d'une  promeffe , 
endojfer  une  lettre  de  e\ange , 
&c,  Lat.  A tergo  notarc. 

Rerpaldarfe  , v.  r.  Se  rtn- 
verfer  fur  fon  fitze  , s'ap- 
puyer contre  te  d.  jUr , &c. 
Lat.  Se  rerupin.«re.  Se 

éijtoquer  RépauU  , en  par- 
lant d*un  cheval,  Lat.  Lu- 
xari  humerum. 

Refpaldo  s f,  m.  Revers  d*nne 
feuille  de  papier,  dos  d'une 
lettre  , S^c. , verfo  d*un  feuil- 
let, Lat.  Tergum.  '^Note, 
&c.  mife  au  dos  d'un  bilUt , 
endojfement  d'une  lettre  de 
change,  &e,  Lat.  A tergo 
notatio.  ^ Do£ier deehaife. 
V.  Erpaldar. 

RefpeRivifnenie, 

tivtment, 

Refpe^livo  , va  , sdj.  Ref- 
pecÜf,  relatif,  qui  a rap- 
port , <^ui  concerne,  Lat. 
Refpeélivus. 

Refpefto , f,  m.  Rapport,  re- 
lation, Lat.  Rcrpcdlua. 

RefpeAo , adr.  Eu  égard  , en 
comparaifon  , à proportion.  ' 
Lat.  Præ , prout. 

Refpetable  , aéj.  RsfptHabU.  > 
Lat.  Venerandus.  i 

Refpetar , r.  a.  RcfptHer,  Lit. 
Revereri , vencrari. 

Refpeto,  /.  m.  RtfpeH,  vé- 
nération, Lat.  Reverentia. 
§ Epée,  y.  Efpada, 

De  refpeto  • par  ofentation. 
^ £tUr  de  refpeto  • être 
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de  compliment , de  pure  e9R 
rérrenit. 

Rcrpcfofaraentc  y Refpetuo- 
fanenîe  » eâv.  Refpe^lutU'» 
fement.  Lit.  Obfequiosb  » 
reverentîr. 

Refpetofo  V Rcfpetuofo  , 
fa , adj.  htfpeHabU,  Lat, 
Reverendus.  ^ RtfpeRueux^ 
Lat.  Ohfequîûfuj. 

Rclpice.  f.  n,  AumSne  ca 
f}ffr.irule  faite  À ta  Mtffe. 

Rcfpigadera  , f.  f,  CUneufe^ 
Lat.  Spicileg.^. 

Refpigaclor  , f,  m.  Glaneur» 
L;^t.  Spiciicgüs. 

Refpigar  , v.  a.  Glaner  , ra- 
ma jfer  Us  épis  laijfés  parles 
tnoif^onnturs.  Lat.  Spicas  lé- 
gère. 

Refpigon  , /I  m.  Envie,  filet 
Aou-ourtux  qui  ft  détacha 
autour  des  ongles,  Lat.  Re- 
duvia. 

Refpingar  , v.  n.  Regimber  , 
en  parlant  d'an  chtval , fur- 
tout  fi  c'ejî  en  henniffant  i 
* regirnber  , réfifier , ne  vou- 
loir pat  obéir,  Lat.  RecaU 
citrare. 

Refpingo  , m.  Albion  dere^ 
gimber,  ruade.  Lat.  Calci- 
tr.iiio.  * Mauva'ifc  bumtar  » 
répugnance  qu'on  témoigne  d 
faire  ce  qui  déplait.Lault^ 
dignatio. 

Rcfpiracion  ,f,  f,  Refptraüom» 

I Lat.  Anima , fpiricus. 

I Refpiradero  , f,  m.  Canal  de 
la  refpiration  , conduit  par 
où  l'on  refp'ue.  Lit.  Spin- 
culum. 

Refpirar,  v.  a.  Refpircr, \aX, 
Spirire.  ♦ Refpirtr,  pren- 
dre quelque  relâche  , fonir 
de  l'cpprejfion  , &e.  Lit. 
Refptrire.  Se  récréer, fe 
réjouir.  Dans  ce  fests  , oa 
dit  toujours  Rerptrar  con« 
Lat.  Laxire  animum.  * Ré- 
pandre quelque  odeur,  Lat. 
Spirare. 

No  refpirir  » ne  pas  fooffUr, 
ne  dire  mot,  * No  teoec 
por  donde  refpirar  » ne  fa- 
rcir qtst  répondre  à an  re- 
proche. * Refpirar  por  11 
boca  , 6 por  la  vozdi  otro^ 
être  entièrement  fournit  à 
quelqu'un  , dépendre  de  fa 
volonté,  ^ Sin  cefpinr  • 
font  reUthie 
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efplandecencia , /. /.  Eclata 
ffUniiur,  Lat.  SpUndor 
■*  I j Gîoirt , réputaticn  , 
rtnommh.  L;it.  Nom«n. 
^rptandece: , v,  n.  Luin  , 
brill<r , jttcr  dt  U lumitrc  ; 
♦ hrilltr  ^ rijltthir  la  lu- 
mitre  avec  éclat.  Splen- 
dere,  * Briller , Remporter 
(l-r  la  autres.  Lat,  Üffu!- 
gfre  , en  în«re. 
rpjandccîente , part,  a,  de 
Rc!p!.-.r.îleccr.  HefpUnd'j' 
^crj.  Lût.  Spîendelcens. 
fp!.'.ndor,  yi  m,  ^pUnlt'^r ^ 
icUt  y au  propre  & au  fi- 
•uré.  LaCf  Splendor.K^/^/a/ic 
lont  les  fsmmts  fi  fardent, 
.at.  Fucus  DÎteuS. 
lelpondc.ncis»  f.  f.  Voy. 
3ûrrefpondencia. 
fponHer  , r.  a.  Répondre  y 
atisfaire  à une  quefiion  , 
fc.  Lût.  Rofpondere. 
oadre , répliquer , ralf entier 
U lieu  d*obéir,  Lat.  Re* 
j^arc  f obloqui.  ^ Ré^ 
onirty  répéter  Les  JonSytn 
arlant  d*un  écho.  Lat.  Af- 
;nare.  'ÿ  Répondre  , eor- 
tfpondre  aux  bons  offices  , 
•e.  y être  Tuonno'ffant.  Lat. 
erpoodere.  Répondre 
ux  foins  du  laboureur.  Se 
:e  d*une  terre  fertile,  Laf 
ro  împenlîs  redderc.^/i/- 
^r.dre  , avoir  rapport , de 
t proportion  , de  la  con- 
irmifi.  Lat.  Contbnare. 
Répondre  , être  garant  , 
utron,  Lat.  Prædem,  va* 
*m  ficri.  ^ Re'pondfC  à 
ttunee  y fuetéder  félon  nos 
'MX,  Lst.  Spem  impiété 
cf|  ondidamcr.tc  » advetb. 
vcc  eorrej'pondance  yjrO’ 
rtion  yfymétrie,  Lat.Æquâ 
oportione. 

onden  » na  , ad].  Qui 
'cnd  y qui  réplique  toujours 
f qu'on  lui  Commande  quel- 
î ckofe,  Lat.  Obteeftator, 
locutor. 

o.-ifuble  a aàj  RefponfahUy 
tft  garant , eaution,lAt. 
s, 

onfo , y*,  m., Répons  qu'on 
nee  pour  les  mores,  Lat. 
rponforium. 

^nTorio  , f,  m.  Répons 
on  chante  à hlaüncs,  Lat. 
pon.^orium* 
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Refpuefta  , f,  f,  Réponft  à 
une  Quejlton  y &c,  Lat*  Ref- 
puntum.  * Bruit  d'une  arme- 
à feu,  L«t.  Fra^or.  * Son 
réfîéebi  , renvoyé  par  an 
écho.  Lat.  AHonatio. 

Refq’iebradura  y Rerquebra- 
jadara  , f.  f.  Fente  , ere~ 
velfe,  ouverture,  Lat.  Rima , 
fifTura. 

Rel.^aebrajar  , a,  a,  Ref* 
q'iebr.'tr. 

Rcfcpicbrajo  , /.  «,  V,  Rcf- 
qnehr.idiira. 

Refqutbrar  , a,  a.  Fendre 
cntr'onvrir  p creaer.  Lit. 
Fiqdere. 

Refquicio  , f,  m,  Ouverutre  , 
jour  entre  le  gond  Sr  Ut  porte  y 
& y par  exten/ion  y fente  y 
ouverture  queUonqae.  Lst. 
Rima.  ^ Ouaerture  y jour  y 
moyen  y expéditat,  Lat.  Via  y 
aditus. 

Relia  , f.  f.  Rcfd  , réfidu  , re- 
liquat de  Compte  y ^e,  Lat,. 
RcAduum. 

Redablecer  » a,  a.  Rétablir , 
remettre  en  fon  premier  état, 
Lat.  Redaurare. 

Rcftableccrfe  , v,  r.  Se  réta- 
blir y fe  remettre  d'une  ma- 
ladie y Sttne  perte  y 6’f.Lai. 
RcAcere  vires  , damnum 
refûrcirc. 

ReAablecimiento  , /.  m.  Ré- 
tablijfemer.  /«Li  t.  Rc  H a arau  o. 

ReAillar,  v.  n.  Claquer  , en 
parlant  d'un  fouet  y &c,Lct, 
Acutè  foRarc. 

Redanar»  a.  a,  Eianchery  ar- 
rêter le  fang,  LaU  SIAere. 
^ Ki  Eil:;ncar, 

Reftano,  f.  m.  Sorte  ^étoffe 
d'or  ou  d'argent  glacée.  ^ K . 

' Eftanco. 

Rcâar,  V,  a.  Soufirairty  re- 
trancher un  moindre  nombre 
d*un  plus  grand.  Lat.  Sub- 
traherc.  4'  t être  de 

refit , de  furplus,  Lat.  Su* 
perede. 

Reftauracion  y f.  f,  Refiaura- 
tion  y rieubliffemerït,  Lat. 
Redauratio. 

! Redaurador, /.  m.  Refieura- 
teur  y celui  qui 
Reftaurator. 

Reftaurar  , v,  a,  Refiaurer  , 
rétablir  y remettre  en  boa 
état  ; ^ rétablir  , wnettre 
dans  U mmt  état  qu*aupa- 
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fdVdRt.  Lat.  ReAaurarc. 

Redaurativo  , va  , aàj.  Propre 
à refiaurer.  On  dit  aulJi  fiéf- 
tantivement  ? Redaurativo, 
Rcflaurant.  Lat.  Rwdauraus, 
corrcburanl. 

Reditucion , f.  f,  R:flitMùoni 
Lût.  Reüitutîo. 

Rettituir  , v,  a,  R<jiiener  , 
rendre  ce  qu'on  avait  prit  ^ 
&c,  ; xfr  rétablir  , rtssuitra 
en  ufage , en  aiguens  , tse 
fon  pumier  état  ; ^ ren- 
dre les  forces  , dr.nmef  mstn 
nouvelle  rig'uur,  Lat. 
tituere. 

RelLtuirfe , r.  r.  Retourner 
dans  l'endroit  qa^em  aPait 
quitté.  Lat.  Redite. 

RelUtmorio  , ria , sUj,  Qmi 
comprend  ou  ordonne  la  r^ 
tituiion.  L.it.  Rclticutofùs. 

Refto , f,  m.  Refie  , « qam 
d:n:eure  d'un  tout,  Lat. 
Aùuum.  ^ Couche  , orgeat 
f'»*on  met  far  une  earte.  Lat, 
Pecuria  alee  cxdo&u.  ir, 
Deftierro  y R^clulion. 

Lievsr , ô tener  reûo  jbierto. 
Se  dit  ^uH  B,nptier  ée 
Phat.oa,  Set.  juitteaia,- 
UJ  les  fonusset  yu*c,  rc. 
ponter. 

Reftriccion,  /.  f.  ReflriSi„, 
sttoHifie^itian , liaiutioa.'Lm, 

RcRriccion  mental , 

mentale,  riferre  qttt  l’aa 
fait  dans  foa  efprit,  d’aac 
partie  dt  te  yu'aa  ntafe. 

Rcftrifto,  ta,  adj.Rtftrtat. 
refferré  , Haiti,  Lit.  Ref- 
triâut, 

Reftriiigir  , r.  ..  Refireioin, 
re^errer , limiter,  LaU  Refr. 
tnniîere. 

ReAriôir  , *.  a.  Reteair,  ar~ 
riter,  étancher,  Lat.  Cob^ 
bere , fiftere. 

Rcfucitadû  , da  . pan.  p,  de 
Refucitar. 

Pdxaco  refucitado.  Rçy,  Pi- 
xaro. 

Refueitador , y ÿ Refufdta- 
dor , /,  n.  Celui  yai  r^ 
fttfeiee , qui  redonne  le  oit. 

Refucitar,  ».  a.  Reffifiiter , 
redonner  la  rie.  Lat.  Ad  vt- 
tam  revocare.  ♦ Rejfaftittr, 
renoureter  , faire  reiirra, 
Lat.  Revocar.,  rufciiare, 
RefuciMf , r.  n,  ftfffu/àfyry 
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retûurrer  à /a  Laî,  Re- 
fiirgere.  ♦ Rcffufc'ur  , 
%'emr  d'unt  maiadit  morulU, 
Lat.  CooTalefccre. 

Refudacion  , f,  f,  Tranfpira- 
t:on  ^ Jortie  éts  humturs  par 
Us  ports,  Lat.  Humorum 
exh.iUtîo. 

RefuHar  , v.  rt  fouvtnt  «m- 
pl^yé  comme  oci\f.  Tranf^ 
pircf,  Lat.  Exludare. 

Rfefuello.y.  m.  Refpirauon  , 
J'ur-tout  fi  tïU  afi  forte  & 
prejjee,  Lat.  Crebra  refpt- 
ratio.  ^ Argent  monnâyé. 
V.  nij'cro. 

^ T-?n-î  V.  M. , O fufra  c’ 
rctu'îilo  , cttt^.de\  un  mo- 
ment , on  peu  de  patience 

Rcfueltamente , adv.  Rejolu- 
ment  , avec  réjofuiion.  Lat. 
Audaciter  , expeciitè. 

Refueito  , ta  , part.  p.  de  Re* 
foivcr.  Réf^iu  , dUer- 

miné , hardt.  Lut.  Animofus, 
audax.  Prompt  , txpé- 

d tif.  Lat.  Expeciitus. 

R«fülu  , /. / Rtbondijfemcnt  ^ 
action  de  rebondir.  Lac.  Re- 
fultatto.  ^ Suite  , effet  , 
réfultat.  Lat.  Effeftus  , exi- 
tus.  Réfultat  d*unecon~ 
ftrer.ce  , ùc.  Lit.  Coltoquii 
fumma.  ^ Vacance  d'un 
emploi  par  la  promotion  de 
celui  qui  Voecupoit  à un 
autre, 

Rcrult.incla  ,/  f.  V,  Refulta. 

Refultar  , V.  n.  Rejaillir  ^ re- 
bondir. Lat.  Refultare. 
^ Rifulter^  s*enfuivre,h\X. 
Oriri  4'  R-cfier  à faire,  à 
arranger  , &e.  Lat.  Provi*  ! 
dendum  rupereife. 

Refumbrimo  , aàj.  m.  Se  dit 
du  pennage  d\n  faueon  , 
entre  U roux  & le  noir,  Lat. 

• Subru  fus. 

R«fumen  , /,  m.  Réfumi  , 
fommajre ^préeta,  Lat.  Com- 
pendium. 

Refumidaniente  , adv.  Som- 
mairement, en  abrégé,  Lat. 
Sunmatim. 

Refumido , da  , part,  p,  de 
Refumir. 

jr  Ën  refumidas  cuentas,  en 
un  mot  f bref,  eonclufion. 

Refumir  , v,  a,  Réfumer  , re- 

, prexdre  en  peu  de  mom  un 
arts  , &e,  Lat.  Summatim 
refumere*  if  V,  Reducir, 
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Concluir,  y RcfoIver.'Ç 
péter  un  fyllogifme  , un  ar- 
gument , a*>ant  d*y  répondre 
L-tr.  Repeterc. 

Refunciun  , f.  f.  Répétition 
des  premiers  mots  d*unt 
phrafé  y après  une  incife , une 
parenthefe,  i 

X Refurgir  , y,  n,  Voy,  Re* 
fucitar. 

Refurreccion  , f,  f.  Réfurree- 
tion  , retour  de  la  mort  à 
la  l ie  ; ♦ réfurreHion  , re-  ! 
eouvrernent  de  la  graet.  Lat. , 
ReL^rcfClio. 

Rcfurtlt,  y.  n.  Rejaillir  , re- 
bondir. Lat.  Renlire. 
RctaMo  , f,  m.  Tableau  re- 
I préfentant  quelque  évenementy 
\ &c.  Lat.  TabeÜa  v«rüs  im.t- 

I ginibtis  Retable  y 

I ornement  d'architeciure  con^ 

^ tre  lequel  cft  appuyé  un  au- 
tel. Lat.  Ornatüs  toreutU 
cus. 

• Retablo  de  duelos , Aomme 
accablé  de  maux  , de  mal- 
heurs, 

Rctaciir  , y,  a.  Billarder  , 
tûucHer  fa  bille  deux  fois. 
Lat.  BaciI!o  tudicuUrio  glo- 
bum  bis  ferire. 

Rctaco  , f.  m.  Sorte  de  fufil 
eourt  & léger,  Lat.  Sclo- 
petus  brevior.  ^tV?o^oef  • 
efpeeede  billard  gros  & court. 
Lat.  dsciüus  ividicularius 
crainor.  • Homme  trapu  & 
courtaud.  Lit,  Torofusho- 
muDcio. 

Ret.sdor  , f.  m.  Celui  qui  en 
appelle  un  autre  en  duel , ou 
^ qui  Caeeufe  de  trahifon. 
y,  Retar. 

Retaguarda  , d Retaguardia  , 
f.  f,  Arriere-garde  d'une  ar- 
mée. Lat.  PoQrema  aoies. 
Retahiia  , f,  f.  ¥ilt , longue 
fuite  de  perfonnes,  &e.  Lit. 
Séries. 

Retajar,  v.  a.  Rogner,  eou-^ 
per  tout  autour,  Lat.  Cir- 
cumeidere.  'f  Tailler  de 
nouveau  une  plume,  Lat. 
Denuo  caiamum  acuere.  ! 

Circoncire.  Voy,  Circun- 
cidar. 

Rctal  , f.  m.  Retaille  , ro- 
gnure d'étoffe  , &c,  Lat.  ! 
Panni  Tegmentum. 

Retall.ir,  y,  n.  Repouffer  , 
peuffer  de  nouveaux  jets^tn 
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parlant  des  plantes,  L.Tf* 
Repullulare. 

Rctalto  , f.  m.  y.  Pimpollo 
y Kenuuvo. 

Rétama,  f,  f.  Cenit , aririf- 
frau.  Lat.  Genirta. 

^ ËAar  maTcando  rétama  p 
être  de  mauvafe  humeur  , 
pour  n'avoir  pu  obtenir  ce 
qu'on  défi'oit. 

Rétamai  , f.  m.  Lieu  phmi 
de  genêts  Lat.  Locus  ge- 
ntf'tis  conTitus. 

Retaroera  , f,  m.  Lieu  où  Ton 
aniaffe  le  genêt,  ^ Voye\ 
Rétamai. 

Retamero  , ra  , adj.  Qui  con- 
cerne U genêt. 

Retar,  y.  a.  Aeeufer  de  tra- 
hifon , & s'engager  à fou- 
tenir  cette  aceufation  en 
eharip-cios.  Lat.  De  prodi- 
tione  appellare.  ^ Appeler 
en  duel  , défier.  Lat.  Pro» 
vocare. 

Retardacion  , f,  f.  Retarde- 
ment y retard , delai,  LaU 
Mora. 

Ret.irdar , v.  a.  Retarder  , 
différer,  Lat.  Morari. 

Ret  zo  , f,  m,  y,  Pedazo  y 
Retat. 

Retejar , y,  a.  Recouvrir  un 
toit,  remplacer  Us  tuiles  qui 
manquent  ; **  racevmmoitr 
les  habits  de  quelqu'un  , ou 
le  rhabiller.  Lat.  Teftum  , 
veRem  refarctre.  ^ Se  dit 
ifun  homme  menacé  d'êire 
arrêté  pour  dettes  , qui  court 
dans  les  rues  le  même  dan- 
ger que  s'il  peffoit  devant 
une  maifon  qu'on  recouvre, 

Retdjo,  y.  m Réparation  d'un 
toit,  Lat.  Tecii  refeAio. 

Retemblar,  v.  n.  Avoir  des 
trembUnens  répétés,  Lat» 
Trepid-re. 

Reten  , f,  m.  Réferve  , pro- 
vfion  pour  le  befoin  , &(* 
Lat.  SubCidium. 

Rétention,/.  /.  Rétention  p 
aciîon  de  retenir',  4’  aciion 
de  confervtr  «n  empUi  en 
pafiane  à un  autre  \ ^ aiît 
par  lequel  le  Roi  fufpeni 
l'exécution  d'une  huLUyquf» 
qu'à  ce  qu'il  ait  écrit  au 
Râpe.  Lit.  Retentio. 

Retcncion  de  orina  , réren- 
tion  d'urine,  V,  Suprefioo 
de  orina  , au  mot  SupteTson» 
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Hetenedor,  /*.  m.  Cthd  qui 
retUnt, 

Ketencr  I v.  a.  Retenir  et  qui 
appartient  d autrui,  Lat. 
Retiner<.  Garder  ^con- 
Jerur»  Lat.  Scrrare.  ^ /îe- 
tenir , parder  un  emploi  en 
payant  à un  autre.  Lat.  Kc- 
tinerc.  Sufpendu  Ve*i~ 
eution  d'une  bulle»  Lat.  De* 
tinere. 

Retener  en  e1  eflomago  , 
garder  dans  Cefiomac  , ne 
point  vomir, 

^ Ketenif*)ien:o  • f.  ne.  Voy. 
Retencion. 

Rctcntar,  v.  a.  Menacer  d'une 
rechute , en  parlant  d'une 
maladie»  Lat.  Itcrùm  cor* 
ripere. 

Rerentiva  , f,  f.  Faculté  de 
retenir,  Lr,t.  Reiinendi  fa- 
cul:as.  ^ prudence  , c;>- 
conrpeaion.  Lat.  Prudentia, 
coniilium. 

Retenir  , v,  a»  Reteindre  , 
teindre  de  nouveau.  Lat.  Re* 
tin^ere. 

Retenir,  v,  n.  K.  Rctinir. 

* Retenir  las  orejas.  5e  dit 
dun  homme  qui  entend  quel- 
que  ckofe  de  difng^éabU , à 
qui  les  oreilles  eornent. 

Retefsmîento  • /,  m.  Coagu- 
lation. Se  dit  fur  - tout  du 
caillement  du  lait  dans  Pef^ 
tomac  d'un  enfant,  dans  le 
fein  d'une  femme.  Lat.  Coa* 
gulatio. 

ReteCar , v.  a.  V»  Atefar  y 
Endurecer. 

Rcricencia  , f,  f.  Réticence , 

, jîpure  de  lihctorique.  Lat. 
Reticentia. 

% Refido,  da,  edjeH.  Voye^ 
Dçttetido, pare.  p.  de  Der* 
retir. 

Recinte  » f.  m.  Seconde , nou- 
velle teinture.  Lat.  iterata 
tin^ura.  ^ K Retintin, 
etintin  , f.  m.  Tintement  , 
heurdonnement  dans  Us  oreil' 
Us.  Lat.  Tinnîrits.  Ton 
de  voix  agtcLé , fur-tout  en  ; 
figne  de  mccquerU. 

Retiûir  y v.  n.  Tinter  , ré- 
fonner  , en  parlant  dun  mé- 
tal , du  verre,  &c.  Lat. Tin* 
nire. 

Reuracîon,  f.  f.  Retiration  , 
aHion  d'imprimer  le  fécond^ 
eêté.dune  feuUU»  Lat,  Se* 
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cunda!  paginx  typis  Tu))- 
je^io. 

Rctirada  , f.  f.  Retraite  , ac- 
tion de  fe  retirer  ; retraite, 
marche  des  troupes  cai  fe  re- 
tirent. Lat.  RcceiLis  ^Ra- 
traite  , ef.U.  Lat  R^ceptus. 
'fy  Rejj'ource  qu'on  fc  mé- 
nage au  ktfoin»  Lat.  Refu« 
gium. 

Rctirado  , d.i  , part,  p,  de 
I Iletirar  G Retirarfe. 
Honti)re  recir.^o  , homme  re- 
tiré, ^ui  vit  dans  la  retraite. 
^ Lug.ir  rctirado , ^ieu  re- 
tiré , jolitairc. 

I Retirât , V,  a.  Retirer , écarter , 
éloigner  , 6ter  de  fa  place. 
Lat.  Amovere.  ^ Retirer, 
ôter  de  devant  Us  yeux.Ltit. 
Subducere.  ^ C/iaJJ'er , ol’li- 
ger  à fe  retirer.  Lac.  Re* 
pclîere.  ^ Retirer  , cejfer 
de  donner  un  fecours  nUef- 
faire  , Ge,  Lat.  Retrahere. 
^ Etre  en  retiration  , im- 
I primer  la  fécondé  page  dun 
' feuillet.  Lat.  Alceram  pa* 

I ginam  typis  mandate. 
Retirarfe , v,  r.  Se  retirer  du 
I commerce  du  monde  ; rom- 
! pre  avec  quelqu'un.  Lat.  Ah 
I hominum  aut  amici  traé)u 
I fccedere.  ^ Se  déf fier  d'une 
tntreprife.  Lat.  Pedem  re- 
ferre.  ^ Se  retirer  , fe 
mettre  en  lieu  d:  fu’-eté.  Lit. 
Se  recipere.  ^ Se  retirer, 
s'en  aller  che\  foi,  Lat. 
Domum  petere.  ^ Se  reti- 
rer, faire  retraite,  en  par- 
lant d'une  armée.  Lat.  Re* 
gredi. 

Retire, /.  rn.  Retraite , oBion 
de  fe  retirer.  Lat.  Recenfus. 
vÿ  Retraite  , lieu  retiré  , 
demeure  foUtaire.  Lat.  Se* 
ceiTas.  Retraite  , éloi- 
gnement du  commerce  du 
monde , Ge.  Lat.  A negotiis 
abllraflio.  AHion  de  fe 
brouiller  , de  rompre  avec 
quelqu'un.  Lit.  Amicitix 
folutio. 

Rcto , f.  m.  Aceufation  de 
trahijon  qu'on  s'engage  J* 
foutenir  en  champ-clos,  Lat. 
De  proditionc  appeilaüo- 
^ Défi  , cartel,  Lat.  Ad 
ducllum  provocatio.  ^ Me- 
nace.  Lat.  Minæ. 

Recocar I r,  a.  Retoucher, 
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£ùTf:ger , perfsHionner.  Lat, 
Summam  maniimimponere, 

Reîonar  y Rctonecer,  v.  /»• 
Ripoufftr  , en  parlant  de* 
plantes  , G par  extenfion  , 
des  boutons  , Ge.  qui  fur- 
viennent  au  vifage  » revenir^ 
en  P fiant  de  la  gale  , &c, 
Lat.  R.>pu!Iulare. 

RcCüÂo  , f,  m.  Nouveau  jet 
d'une  plante.  Lat.  Surculus. 

Recoque  ,f  m.  Dernière  main 
qu'on  met  à un  ouvrage,  Lat, 
Perpolitio  , perfe^^io. 

Retorcedura  , f.  K.Retor- 
cimie.ito. 

Retorcer , v»  a.  Retordre  , 
tordre  une  féconde  fois  ; 

rétorquer  un  argument» 
Lat.  Rctorquere. 

Retorcido  ,f.  m.  Sorte  décon- 
fiture faite  de  difiérem  fruits, 
Lat.  Tragemata  tortilia. 

Retoretmiento  , f.  m.  AHion 
de  retordre  du  fil , Ge.  Lac, 
Retorfio. 

Retôrica  , f.  f.  Rhétorique  , 
art  de  bien  dire.  Lat.  Rhe- 
torica. 

Retdricas  , p.  Abondance  de 
paroles  , longs  difeours  po'sr 
tromper  quelqu'un,  Ge.  Lat, 
Multtloquium. 

Reedtico  , ca  , adj.  Qui  ap- 
partient à la  Rhétorique,  Lat, 
Rhetortcus. 

Retdrico  , f m.  Rhétorieien  , 
qui  fait  la  Rhétorique.  Lat, 
Rhetoricus. 

Retornar , «•  Retourner 

dans  un  endroit,  Lat,  Ke- 
verti. 

Retornar,  v.  a.  Retourner  , 
tourner  » faire  rouler , tordre» 
Lat.  Vertere  , revolrcre  , 
contorquere.  Rendre  la 
pattille  , payer  de  retour  , 
récompenfer , Ge.  Lat.  Cor* 
refpondcrc , remvinerare. 

Retornelo,  f»  m.  Ritournelle 
d'un  air , refrain  de  chanfon  , 
Ge,  Lat.  Repecitio,  verfus 
intercalaris. 

Retorno  , /,  m.  Rjttour  dan* 
un  endroit.  Lac.  Reditus. 
yf  Retour  , reeonnoijfane* 
d'un  bienfait  , Ge»  Lar, 
Grati  animt  fignificatio, 
^ Retour  d'une  voiture  à 
ride.  Lat.  Currûs  vacui  re- 
diius.  ^ Troc  , échange,  Lau 
rennutâtipt 
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Rctorra , /.  f.  Rttortt , 
f<au  de  Chunitt  Lit.  Cor- 
m;t3  orca. 

Retorrcro  , f,  m.  Tour,  mou- 
ytn.cnt  en  rond.  On  dit , /«r- 
tout  advtiLiiiUrr.tnt  : Al  le-  i 
tortero  » autour,  Lat.  In 
gyrum  verlatio.  I 

AuJar,  O User  alretorteroj 
aiier , ou  mener  çà  /j  , 
de  evté  6*  d'autre. 

Rcloriijar,  y,  a.  V.  Enfor-; 
tîjar.  ^ Retutdre,  V.  Re- 
torcer. 

Rçiortijo.n  , / n.  ABion  de 
ntordie  , ntordcment  ce  la 
foity  Ce.  Lat.  Contorfio. 

Retortr|ou  de  tripas  , tran- 
chétf  eoüque, 

Retoiaiior  , /.  m.  Badin  , 
fvUire.  Poy,  Retoiar.  Lat. 
Lafeiviens. 

Retozar»  v.  n.  Jouer,  folâtrer ^ 
fauter,  hundir  Se  dit  fur- 
tout  du  ch:cn.  Lit.  Lsicivire. 
^Chatouiller  pour  faire  rire.  ' 
Lar.  Petuianter  colludere. 

-*  Retozar  con  el  verde  , être 
fai , Content,  ^ — U rifa  , 
atoir  envie  de  rire  6*  tâcher 
de  Je  retenir, 

Retozo  , f.  m.  Saut  , bond 
d*un  animal , en  fifne  de  joie , 
& , par  extenften , manjue  de  ; 
joie , de  contentement.  Lat« 
Eifuitatio.  4*  CareJJe  , jeu  , 
badina fe  indécent.  Lat.  Pe- 
tuians  attreRatio , coDufio. 

Retoion , na.aaf/.  Q^utbadine, 
qui  JdlStre  d*une  maniéré 
indécente.  LaL  Latcivus  , 
petulans. 

Il  Retrabar,  a.  Réveiller , 
renouveler  une  quereUe.'U\X. 
Ad  novum  diHidiuiD  exci- 
ta re. 

Retraccion  , f f.  ABion  de 
retirer.  Lat.  ReiraRio. 

RetraRacion  ,/■. /.  RetraBa- 
tien,  dèjatcu.  Lat.  Rctrac* 
tatio. 

Retr^tRo  » d Retrato  , f,  m. 
Retrait  , aéiion  par  laquelle 
on  retire  un  héntafe  aliéné. 
lat.  Retractus. 

Retraer  , y,  o.  Retirer,  tirer' 
yen  foi,  vu  d'un  lieu  dans 
un  autre,  4 d'jjuaàer  , dé- 
tourner  d*nn  fenvment.  Laf. 
Retiabçie.  ^Reprocher  de 
nouveau,  reparler d'uneehoje 
çubliée,  Ltu  .Den\xlf  obji-j 
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<ere.  4 Retracer,  rejfemb/er 
à.  Dans  ce  ftnj , on  dit  aujji 

♦ Retraerfe.  Lai.  Ref«;rie  , 
allimiUri.  4 Efcarnecer. 
4 Retirer  un  héritage  aitàné. 

• «Lai.  Ketraliere. 

Retraerfei  v.  r.  Se  retirer,  fe 

réfugier.  Lat.  Se  recipeie. 
4 Sc  retirer,  t'enfuir.  Lat. 
Etfugcre. 

Retraido , f,  m.  Homme  réfugié 
dans  uneéglijé  , dans  un  üeu 
de  franehife^  Lat.  In  tutum 
rcceptua. 

Kctraimicnto  ,y.  m.  Retraite, 
rêju^e  , aJiU.  Lat.  ReceRas 

Rcirrim.a,yy,  Carge  courroie 
qui  fart  Je  cruupiere  aux  béats 
di  jomme.  Lat.  Poftilena. 

RfetraUcor , f.  m.  Painue  en 
portraits.  Lat.  PiRor. 

Rctratar  , v.  a.  Peindre  , faire 
le  portrait  de.  Lat.  Eflin- 
gère.  4 Imiter , copier.  Lat. 
Imitari.  4 RétraBer  ce  qu^on 
avoit  4V4flca.  Lat.  DiRum 
revocare. 

Kcirotarie , r,  r.  Se  ritraBer, 
ft  dédire.  Lat.  Palmodiam 
recaniarc. 

Retrato , f.  m.  Portrait , repré- 
fentation  de  la  figure.  Lac. 
Imago.  4 portrait,  deferi* 
ption  en  vert  des  traits  , du 
caraBere,  &c.  Lac.  Metrica 
defcciptio.  * Portrait  , fi^ 
gurt , image , rtpréfentation. 
Lat.  Ima^o. 

Rctreta  ,J\f.  Retraiu  , fignal 
donné  aux  foldats  de  fe  \ 
retirer  au  quartier.  Lat.  In| 
metam  caflienfcm  recciTus. 

Retretc  ,y'.  w.  Cabinet  fecret , 
retiré,  Lat.  Conclave  tnte* 
rius. 

Retrihucion  ,f.  f.  Rétribution , 
réeomperfe  d'une  peine  prife , 
d'un  J'ervice  rendu.  Lat.  Re-  i 
tributio. 

Retrüuir  , r.  a.  Donner  le 
fa/aire,  la  récompenfe  , &e. 
Lat.  Retribuere. 

Retrocecer,  v.  n.  Reculer  , 
reiourner  en  arrice;  * reeu’ 
1er,  Je  d:;>dtr  d'une  entre- 
prije.  Lat.  Rctroceoere. 

RetfOccr»on  , /.  /.  AHion  de 
reculer.  L<:r  Rctrocclfus. 

Ret.ocefo  , mafe.  Voy. 
Retrocefion.  4 ABUm  par 
laquelle  Ut  humeurs  rentrent 
du  dehors  pu  Lit. 
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Humorum  retroceltiif. 

Retrogr.'»dacion , f.f  Ritrc* 
g'oaation  d'une  plamte.  Lit* 
KetroceiTus. 

Retrogradar,  v.  n.  Rérrogradcf* 
Se  dit  d'une  plaHete  qui  fi 
meut  contre  i 'ordre  des  Signes4 
Lat.  Retrogredt 

Retrugr4<lo,  da , adj.  Rétro» 
gtnJe,  en  parlant  des  pla* 
nctesi  II  qui  marche  en  ar- 
riéré, À reculons.  LaU  Rc« 
trogradut. 

Retronar , r.  n,  Re€omme.nctr 
à /oMcr.Lai.Denuotonareu 

Retrotraccion  .f.J,  Suppofitiose 
qu'uns  ekofe  efi  antér^etm 
au  temps  où  elle  s'qfi  pafiée* 
Lat.  RttroaRio. 

Rerrotraer  , v a.  Rapportef 
une  ehoft  à un  temps  antériessf 
d celui  de  Jon  extjienee  , 
donner  un  effet  riuoaBif* 
Lat.  Retroagere. 

Retrovendenco  ( contrito,  6 
paRo  de)  réméré,  rackai^ 
recouvrement  d'une  ehoft 
rendue  , en  en  rendant  lé 
prix.  Lat.  PiRum  de  retro^ 
vtndendo. 

Recrovender,  r,  a.  Revendri 
au  vendeur  ce  qu'on  a aehtii 
de  lui , & pour  le  même  prixe 
Lat.  Hctrovendeie. 

Retrovendicion  . y f,  Aéficm 
de  revendre  au  vendeur,  Vt 
Retrovendet.  Lat.  Rctro^ 
vendirio. 

Retriicar  , r,  n.  Se  dh  d'uxê 
bille  qui , apres  avoir  touché 
ta  bande , vient  frapper  cellê 
qui  l'a  mife  ex  mouvement', 
4 Rcnrier,an  /a«.  Lat.  Ludt 
augere. 

Retruco  , f,  m.  Coittre-rM^ 
d'une  hilU  qui,  après  avoir 
touché  la  bande , rient  frapper 
telle  qui  l'aroit  depiaêéé, 
Lat.  Globt  in  globum  reper- 
cu(Ho. 

Retruccano  ,y.  n.  Jeu  de  motM 
Lat.  Verborum  ludus. 

Retru<|ut , f,  m.  Reisri  , om 
4 paroli  an  jeu.  Lat.  IieMU 
provocatto. 

Retuerto  , ta*  fécond  part,  fk 
de  Retorcer* 

Retular , Rétulo.  V.  Rotular* 
Rdtulo. 

Retumbante  , pan,  aB.  iê 
Ketuttïher.RetentiJfant.^Sa 
dit  y par  extenfion  , d'nne 
roi» 
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votxfonortf  icLuante.  Lat. 
Rel'oiuns. 

Retumbar,  v,  afi.  Retentir  , 
rJjonner,  Lat.  Keboar*  , 
relon.ire. 

Recumho  ,f.  n.  Retcntiffemtnt^ 
fon  renduy  renvoyé âyecécUt, 
écho.  Lit.  Sont  repercuiHo. 

Rcuma  /I  Rhume,  Lat. 
Gravedo , hiimoris  fluxua. 

Rciimatic» , ca  , ndjeH.  Q^ai 
appartient  a-t  rhume  ^ ou  qui 
en  efi  atteint, 

Reumaiifmo  , /.  m.  Rhumatif' 
me  Lat.  Rhumatirmus. 

Reunion , y*.  Réunion.  Lat. 

Iterata  coasmentaCio. 

Reunir,  v.  a.  Réunir,  rejoindre. 
Lat.  Itcrùm  unire. 

Rcvalidacion  , y*.  /•  Ratijtca^ 
tion,  Lat.  SaoéUo , con6r> 
xnatio. 

Revaüdar  , v.  mR,  Ratifier , 
eonfirmer , donner  une  nou- 
veJie  furet.  Lat.  Sancire  , 
confirmare,  rarum  habere. 

Revalidarfe  , v,  r.  Se  faire 
recevoir  ou  approuver  dans  un 
Tribunal  fupérieur  , 6-f.  , 
i* étant  déjà  dans  un  inférieur, 
Lat.  Denuô  approbnri. 

Revelacion ,/./  Révélation, 
manifefiation.  Se  dit  fur-tout 
de  la  Révélation  Divine, 
Lat.  ReTclacio. 

Revelador  • f,  m.  Celui  ^ui 
révélé.  Lat.  Revelator. 

Revelar,  v.  a.  Révéler,  décou» 
vrir  , déclarer  , manifcfier\ 
^ révéler.  Se  dit  fur-tout  de 
la  connoijfance  que  Dieu 
donne  de  l'avenir,  &c,  Lat. 
Revelare. 

Revendedor,/!  m.  Revendeur. 
Lat.  Rropola,  mango. 

Revender.v.  a.  Revendre, acheté 
vendre  en  détail  ce  qu*on 
en  gros.  Lat.  Revendere, 

Rcyenirfe,  V,  r.  Se  eon fumer 
peu  à peu  , fe  defiécher  , 
diminuer,  Lat.  Contr.hi  , 
coar^ari.  ^ S^aigrir  , en 
parlant  des  liqueurs  , du 
eorûtures.  Lat,  Acelcere, 
* Revenir  ^une  prévention  , 
d*une  opinion.  Lat.  A prx- 
conceptà  opinione  rece* 
dere. 

Reventa,/*./  Revente, fécondé 
vente,  Lat.  Iterata  venditio. 

Reventadero  , f.  m.  Apreté 
£un  terrain  difiîeilt  à gra- 

£sr,  Fr,  Lat,  Part,  II, 
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vir,  mauvais  pas,6re.Lzt, 
Solum,  iter  arduum.'^r/'â* 
vail  pénible,  Lat»  Labor 
improbus. 

Reventar,  V,  n.  Crever,  éclater ^ 
fe  fendre.  Lat.  Difrumpi. 

Travailler  avec  exees,  La!. 
Enixiùs  laborare.  C>e*'cr, 
faire  des  efforts  extraordi- 
naires, Lat. Rumpi, difrumpi. 

Sai/lir,  fortir  , fuurJre. 
Lat.  £rump«re.  * Crever 
d*envie  , de  dépit , &c,  Lat. 
Kumpi. 

Reventar  , v,  ûH,  Fatiguer , 
molefier  , importuner,  Lat. 
Molcftiam  creare. 

Reventon  ,f.  m.  AHion  de  fe 
fendre  , de  s*ouvrir,  Lat. 
Difruptio.  Difficulté  , 
danger  , mauvais  pas  , au 
phyfique  6*  au  moral,  Lat. 
Locus  lubricus»  diferimen. 

I ^ Effort  qu*cn  fait,  peine 

I qu*on  fe  donne,  Lat.  Nixus. 

Rever,  v.  a.  Revoir,  examiner. 

\ Lût.  Recognolcere, 

Revcrberacion f Réverbé- 
ration , réfiexion  de  la  lu- 
mière i calcinaiion  dans 
un  fourneau  de  réverbere.  Lat. 
Reverberatio» 

Reverberar , v.  n.  Réverbérer , 
réfléchir.  Se  dit  de  la  lumière, 
Lar,  Reverberare. 

Reverdecer,  v.  n.  Reverdir , 
redevenir  vert  ; * reprendre 
de  nouvelles  forces  , une 
nouvelle  vigueur,  Lat.  Revi> 
refeere. 

Reverencia  ,yî/fryî.  f.  RefpeH, 
vénération,  Lat.  Revereptia. 
if'  Révérence , falut  en  in- 
clinant, en  pliant  le  corps, 
Lat.  Corporis  demilTione 
falus.  'fy  Révérence  , titre 
donné  aux  Religieux,  Lat. 
Reverencia. 

Reverenciador,/*.  m.  Celui  qui 
révéré  , qui  rtfpeRe,  Lat. 
Cultor.  ' 

Reverencial  » Quimarque 
du  refpeH,  Nous  difons  ; 
Crainte  révérencielle.  Lat. 
Onfequiofut, 

Reverenciar,  ,v.  a.  Révérer 
vénérer.  T.ati  Eevereri. 

Reverendllimo , ma,  adj.  fup. 
de  Reverendo.  Révérendffi- 
me,  titre  d’honneur  d%.iiné 
aux  Ev^ues  , &c,  Lat.  Rc- 
vtfcadimmuSa 
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Reverendo,  da,  .<//.  Rirércnl, 

• titTt  iCho/tacur  donné  au:* 
Rcligi.un,  &c.  Lat.  R«ve> 
rendus.  ^ Extrêmement  tir. 
eonjpccî  .d'une  réjerve  .d'u„ 
gravité  affer.ée.  ire, 

Revcrend.s  ,p,y;  Dtmiffoiret, 
ptrmiÿi.n  defe  faire  ordonner 
par  un  autre  Evé^ue  tjue  la 
Dioeè/am.  Lat.  Litteræ  dM 
inilioti*.  4’  dualitét  , 6-e, 
fui  rendent  refpeHahle.  Se  die 
fur-tout  des  Leeléfijfiiqjie  , 
dej  Religieux, 

Reverento,  adj.  RefpeSutux, 
Lat.  Obfequiofut. 

Revertion  .f, f.  Retour , rtvtr. 
fion  d’un  fief  à la  Couronne  , 
6'c.  Lat.  Reverfio, 

Reverfo,  fuift,  m.  Rerere  de 
médaille  , de  monnaie,  Lat. 
Averfa  frons, 

Rererter  , r,  n.  Retourner  , 
déborder . s'épjneher  hors  d, 
fet  bornes.  Lat.  Affluerc  , 
ruperflucce. 

Reves  , f.  m.  Revers , fécond 
côté,  et  qui  efi  au  dos.  Lat. 
Avett'a  tacies.  Revers, 
eoup  d’airitre  - main.  Lat. 
Aversâ  manu  pereuflio. 
^ Revers,  eoup  d’épée  donné 
diagonalement  fur  le  côté 
droit.  Lût.  IRus  tranlVcrfus, 

* Revert  , di/graee.  Lat. 
Cafus  advetfut.  » Cbmg.- 

' mene  d’hurr.eor , de  caractère. 

I Lat.  Inconflantia. 

Al  reves  , 6 del  reves  , detra- 
vers,  à rebours , ieontre  fens. 

S Revefa,/.  f.  Mauvai/e  fol 
d un  marchand  envers  ui, 
acheteur  qui  fe  fie  à lui,  Lat. 
Fraus , dolus. 

ReveCado  , da  , part.  p.  de 
Reverar.  f Inquiet , revêche  , 
indocile  , en  priant  du  ca- 
raRere.  Lat.  Irrequietus  , 
indocilis.  ^ Embrouillé  , 
obfcur  , inintelligible.  Lat. 
Obfcurus,  arduus. 

Parto  revefado , aecouehement 
laborieux, 

Revefar,».  a.  Vomir,  rendre 
et  qu’on  a mangé.  Lat.  Vq- 
mere. 

Revefino , f.  m,  Reverfi,  forte 
de  jeu  de  cartes. 

Cortar  el  revcruio  , romjire  • 
le  reverfi.  Si  e'efi  à une  des 
deux  dernières  cartes , on  dit  ; 

Coitatle  al  tie.mpo, 'Cortar 
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ci  rcvefino  , rompre  les 
tiejfu.f%t , Ses  mtfures  de  fuel- 
fu*un  ; ou  C interrompre  » lui 
eouper  la  parole, 

Rfveftir  , aH.  Mettre  un 
hahit  fur  un  autrt^  véeirpar- 
4*/Jls  , reyîtir.  Se  dit  fur- 
tout  du  Pritre  qui  s*haiille 
pour  dire  la  M'Jfe.  LaC. 
Supcrinduere.  ^ Revêtir 
un  bafiion  , &e.  » ie  couvrir  ^ 
le  remparer  de  pierres,  &c. 
Lat.  Munire. 

Reveflirf«  , v.  r.  S*infatuer  , 
s*entètcr,  fe  laijjer  induire, 
perjuader.  Lât.  Cfspi,  imbui, 
abripi.  * S*enoriueiliir,  tirer 
vanité  d*un  pojie,  &c,  Lat. 
Superbire. 

HeveAirfeU  a unoel  demonio, 
Je  réjoudre  à une  méchante 
aHion  , ou  ft  mettre  dans  une 
furieufe  colere, 

Revczar  ,v.n.y  Revezarfe , 
V,  r.  Se  relever , fe  fuccéder 
tour  à tour,  travailler  alter- 
nativement , &c.  Lat.  Per 
TÎces  mutare. 

Rcvezo  , /.  m.  Action  de  fe 
relever  , &e.  V.  Revezar. 
Lat.  Per  vices  mutatio.  | 

Hevifion  / Révif  on , aHion 
de  revoir,  d'examiner,  Lat. 
Recognitio. 

Bevïfor  »/.  m.  Rsvifeur»  Lat. 
Recognicor. 

Rc  viOa  /.  Revue  , examen  , 
recherche»  Laf.  RecenHo. 
^ Revue  de  foldats.  Voy. 
Refcna.  ^ Révifon  d*un 
procès,  Lat.  Recognitio. 

Revtftar  » v.  aSÎ,  Revoir  un 
procès  , l'examiner,  Lat. 
Rccognofcere. 

Reviflo,  \a,part.p.  dîRever. 

Kevivir  , v.  n.  Revivre , '•M- 
citer. Se  dit , par  extenjwn, 
d’un  homme  qu'on  croyait 
mort , 6>  qui  revient  à lui, 
Lar.  Reviviicere. 

Révocable , cdjeH.  Rivooahle. 
Lat.  Rcvocabitis. 

Rcvocacion  »/•/•  Révocation. 
Lai.  Rcvoc»rio. 

Revocar  , v.  aH,  Révoquer  , 
déclarer  nul  un  entre  donné , 
une  donation  faite,  &e.  Lat. 
Rcvocatf 

Je  réconcilier,  Lat.  Revocare 
amicitiam.  Peindre  un  mur 
par  dehors.  Lai.  Fxteriùs 
^cpir.gcic.  Reculer  , re- 
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tourner  fur  fes  pas.  Lat. 
Revocare  gradum. 
Revoco,/!r:.  Couleur  donnée 
extérieurement  à un  mur  , 
briquetage , &e,  Lat.  Pe^po* 
litio  • pîRura  exterior. 

Renfort  de  genêt  qu'on 
met  aux  bannes  defméts  à 
porter  du  charbon,  Lat.  Ge> 
niftae  farciculus  fuperpoü* 
tus. 

Revolar,  v,n,  Rcvoler,  voler 
de  nouveau.  Lat.  Rcvolare. 
§ Se  fauver par  la  fenêtre, 
par-dejfus  U toit.  Lat.  Avo- 
lare.  ! 

Revoîcadero  , f,  m.  Endroit 
oit  l'on  fe  vautre  , où  l*on\ 
Je  roule  i ^ bauge  de  fanglier  ; I 
♦ bourbier,  fentine  des  rices.l 
Lat.  Volutabrum. 
Revolcarfe,  v,  r.  Se  vautrer, 
fe  rouler  fur  la  terre  , &c. 
Lat.  V'olutati.  * Se  prévenir, 
s'entêter  d'une  opinion  , &c. 
Lat.  Przconceptâ  opinione 
occupari.  < 

Revolear,  v,  m.  Voler  rapi- 
dement & en  rond , comme 
les  hirondelles  , &e,  Lat. 
CircumvoHtare. 

Revoleteo  , f,  m.  Vol  rapide 
& en  rond,  Lat.  Volatus  in 
orbem  przeeps. 
Revolotear»  v.  n.  V,  Revo>| 
lear.  • ♦ Voltiger.  Se  dit 
d’une  plume  qui  tombe , &e. 
Lat.  Volitare. 

Revoltillo  , f,  m.  Paquet  de 
j diverfes  ehofes  fans  ordre, 

I Lat.  Fafciculus.  ^ Corde  de 
I boyaux  de  mouton  trejjés. 
Lac.  Funiculus  es  inteHinis 
contortus.  ^ Défordre  , 
confufion,  Lat.  Confufio. 
Revolton  , adj.  Se  dit  d'un 
petit  ver  qui  s'engendre  Cr  fe 
roula  dans  Us  feuiltes  de 
pampre  , &e.  Lit.  Invol- 
vulus.  ^ 

Revoltofo  , Ta , adj.  Remuant , 
brouillon  , féditieux,  Lat. 
Seditiofus. 

Revolucion , f.  f.  AHion  de 
tourner  ou  de  ft  tourner  ; 

révolution  , retour  d’un 
aflre  au  point  d'où  il  étoit 
parti.  Lar.  Converfio,  cir- 
culatio.  ^ Trouble,  tumulte , 
mouvement  féditieux.  Lat. 
Seditio.  ^ Révolution  , 
mouvement  , aUtratiyn  des 
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humeurs,  Lat.  HamortsIR 
commotio.  * Révolution  , 
changement  dans  les  affaires 
•publiques,  &e.  Lat.  Viciflî* 
ttrdo.  ^Jugement  que  portene 
chaque  année  les  Afrologues 
fur  une  perfonne , depuis  le 
jourdefanaiffanee  jufqu'àpa- 
reil  jour  de  l'année  Jùivante. 
Rcvolvedor,/’.  m.  Brouillon, 
féditieux  , perturbateur  dx 
repos  publie.  Lat.  Turbator* 
Revolver  , v,  aH.  Tourner  , 
retourner,  rouler,  Lat.  Re» 
volvere.  ^ Rouler,  pUer  en 
rond,  envelopper  tt««  ehoft 
dJns  une  autre.  Lat.  Con» 
volvere.  faire  volte-face , 
tourner  vifage  à l'ennemi'. 
Lat.  Inhoftem  verti.’ÿf*^ 
miner  fiparément , en  détaiL 
Lat.  Evolvcre.  Exciter 
des  troubles , des  féditions- 
Lat.  Turbas  movere.  '^Mé- 
diter , examiner , imaginer  , 
réfiéehir.  Lat.  Ëvolvere  » 
perpenderc. 

Revolver  el  caballo  , tourner 
I un  e.heval  , le  changer  de 
I main  , le  faire  aller  à toutes 
^ mains.  tos  humores  , 

remuer  les  humeurs  ; • exciter 
des  troubler , des  féditions. 
Revolver,  v.n  y Revolverfe , 
V.  r.  Rouler,  Jaire  un  tour 
entier.  Lat.  Revolvi  , in 
circulum  agi. 

Rcvoîverfe  , v.  r.  Se  tourner , 
fe  retourner.  On  s*en  fert 
fur-tout  avec  la  particule 
négative,  pour  exprimer  qu’un 
lieu  tf  trop  étroit,  qu'on  r,t 
peut  s'y  tourner’,  ^ ehartger^^ 
en  parlant  du  temps,  LaU 
Imreutari. 

Révoqué  , f m.  V.  Revoco, 
Revuelo  , f.  m.  Second  effor 
que  prend  un  oijèau.  I.at, 
Alter  volatus.  ^ Allée  Sr 
venue  d’un  olfeau,  Lat.  It.is 
& redicus.  • Trouble,  agi- 
tation , mouvement  confus, 
Lat.  Turbatio. 

De  revuelo  . vilement,  légè- 
rement, rapidement, 

Rcvuclto  , ta  , part,  p,  <U 
Revolver. 

Edar  revuelto.  St  dit  dum 
cheval  bien  dreffé , qui  tourna 
légèrement  à toutes  mains, 
Revullivo , va  , y Revutforio» 
tia|  adj,  St  dti  des  runtiu 


Dkjitizoa  b,  CiOCi^^It 


R E Y 

dont  Vtfftt  tft  datûrer  U 
f<in^  ou  Lu  humeurs  dans  une 
parût  du  (orps,  l.at.  Ecvul- 
forius. 

Rey  , y*,  m.  Roi  , Souvcraw 
à'uat  Monarchlt  ; roi  ^ 
principal  piece  des  échecs  ; 
^ roi , animal  regarJécomme 
it  plus  nuhU  de  tous,  La:. 
Hcx.  ^ Reine  des  abeilles» 
Lar.  Apis  re^ija.  <f  Roi. 
principale  carte  de  chaque 
couleur.  Lat.  Rex.  *{'  P&r- 
^her.  Lat.  Porcarius.  * Roi^ 
homme  généreux,  magnanime» 
£"0»  Lac.  Rex.  ^ Roi  du 
hal , de  l'oifeau  , &c,  Lat. 
Rex  in  ludis  fuppofîtiüus. 
% Coa.  V.  Gallo. 

&ey  de  armas  , Roid*armes  , 
chef  des  Hèraults  darmes. 
^ de  banda  , perdreau 
qui  marcha  à la  tite  des 
autres.  ~ de  cociornices, 
roi  des  cailles , oij'eau. 

Rtyerta  ,/./*.  Débat , rjuerelle, 
altercation.  Lat.  Rixa. 

Reyczuclo  , f.  m.  Roitelet  , 
petie  Roi\  4*  f^ieclet , oifeau. 
Lit.  Reguius. 

Rjyna,/.  f.  Reine tfemme du  Roi 
ou  Souveraine  d^un  Royau^ 
me.  Lat.  Regina.  ^ Reine  , 
tiers  qu'on  donne  par  gatan^ 
ttrie  ausftmmts,  Lat.  Hera , 
domina. 

Aeynado  y i R^namiento , 
m.  Régné  , tjpace  de  temps 
que  régné  un  Roi,  Lat.  Reg- 
oum. 

Reynar,  v.a.  Régner,  gouverner 
en  qualité  de  Roi.  Lat. 
Regjiare.  * Régner»  dominer, 
Lat.  Imperare , dominari. 
* Régner,  être  en  crédit , en 
yogue  , à la  mode.  Lat. 
Vigere. 

Rcyno  , m.  Royaume, 

État  gouverné  par  un  Roi  ; 
^ RLyaume  » tous  les  Su» 
jets  fournis  à un  Roi.  Lat. 
Regnum.  4’  Députés  d*ua 
Royaume.  Lat.  Lcgati  comi* 
tiales.  ‘yaume  des  deux  , I 
féjourdes  Bicnheureust.  Lat. 
Regnum  Ccclede. 

Rczado  , f.  m.  OjJUe  Divin. 
V.  Rezo. 

Rezado  , da  , part,  p.  de 
Rezar. 

1*0  he  de  dectr  cantado  , 6 
rczado  ? K Cantado. 
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Rozâga  ,*/. /.  Arriéré» garde, 
y.  Recaguardta* 

Rezagar , v,  a.  plus  fouvtnt 
employé  comme  verbe  réel» 
proque,  Ldijfer  derrière,  en 
arriéré.  Lat.  Rétro  linqucre. 

Rozago,  /.  m.  Rejîe  , réfidu, 
Lat.  Rcfiduum. 

Rezar,  v.  a.  Prier  Dieu.  Lat. 
Precari.  Lire  , réciter 
attentivement  PO^ce  Divin, 
^ Réciter , par  oppofition 
à Chanter.  Lat.  Recitare. 

prédire  , annoncer  , en 
parlant  d*un  almanach  . &c. 
Lat.  dicere  > ferre.  «{»  Groc»  ; 
der,  murmurer.  Lac,  Obmur* 
itiurare. 

Como  rczai  medres.  Se  die  à 
quelqu'un  qui  murmure  tout 
bas  quelque  chofe  qu*on  ne 
peut  entendre. 

Rezelador  ,f.  m.  Etalon.  Lat. 
Equus  admiiTarius. 

Rezetar  , v,  aH,  Craindre  , 
foupçontur  , fe  défier.  Lat. 
Timerc  , vercri.  Mener 
Vitalon  à la  junuat  pour  la 
mettre  en  train.  Lat.  Equum 
Sdmiflutium  cquo:  adjun- 
gere. 

Rèzchrfe  , v.  r.  S'effrayer , 
s*effarouchtr  » en  parlant 
tPun  cheval.  Lat.  Timere. 

Rezelo./o^y?.  r;<jyc.  Crainte, 
foupqon,  défi&nu,  Lat.  Ti- 
ny>r«  rufpicio. 

Rezelofo  , fa,  adj.  Craintif, 
foupfonneux  , défiant.  Lat. 
Pavidus. 

Rezno  , f.  m.  Infecte  , efpece 
de  grofic  tique,  Lst.  Ricinus. 

Rezo,  /.  m.  Prière,  action  de 
prier,  de  dire  POffice.  Ldt. 
Preces , recitario.  ^ Office 
Divin.  Lat.  Divinum  OfH« 
cium. 

Rezongador  y Rezongon,/.  m. 
Grondeur  , grogneur,  Lat. 
Obmurmurator. 

Rezongar  , v.  aH,  Grogner , 
murmurer,  gronder  entre  fes 
dents,  Lat.  MuiTitare  , ob* 
murmurare. 

Rezumarfe , v.  r.  Suinter,  Se 
dit  une  liqueur  qui  s' échappe 
par  les  pores  d*un  vaijfeau  , 
&c,  Lat.  Perfpirare  , dif- 
fluere.  * Tranfpirer  , fe 
découvrir , fie  divulguer,  Lat. 
Emanexe  in  vulgus. 

Rezura,/./.  FiReciuta. 
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» /•  f*  Embouchure  ddune 
nviere.  Lat.  Oftîum. 

Riachuelo  y RiatUlo  , f.  m. 
Petite  rivière.  Lat.  Rivtilus. 

t Riba V.  Ribera.O/ine 
s*en  fiert  que  dans  eertains 
mots  compofés  , tels  que 
Ribagorza , Ribadavia. 

RibAZO  ,fi.  m.  Penchant  d*une 
montagne  , coteau,  &c,  Lat* 
Clivus. 

Ribera,  ybftyî. /*,  Bord,  rive, 
rivage  , côte.  Lat.  Ora  , 
littus. 

Ser  de  monte  y ribera,  Ure 
p'opre  à tout. 

Ribereno,na , ad).  Quiappar.^ 
tient  au  rivage.  Lac  Ripa- 
ri  115. 

FJbcriego,  ga  , ad).  Se  dit  dex 
troupeaux  qui  paijfent  fur  It 
rivapt  , du  Berger  qui  les 
conduit , riverain,  Lat.  Rt- 
parius. 

Ribete  , fi.  m.  Bord  » bordure 
garniture  qn*on  met  au  bas 
d‘un  habit,  &c.  Lat.Lfmbur* 
ora.  4^  Augmentation , fur» 
croît.  Lat.  Quîd  fuperad- 
dtCum.  * Ci'confiances  ajou^ 
têts  à un  récit  pour  CemhelUr^ 
&c.  Lat.  Ornatus. 

Ribetear , v.  a.  Border,  mettra 
des  franges , des  galons  , 

L ic.  Fimbriis.limbis  ornare* 

t Ricacho  » cha,  adjeH,  Voy» 
Ricazo. 

Ricahomlirfa  ,yii^)î./^  Titre  ^ 
dignité  des  Ricohombres* 
r.  Ricohombre. 

Ricamente,  adv.  Richement^ 
magnifiquement.  Lat.  Opu- 
lenter.  ^ Voy.  Preciofa- 
nente. 

Ricazo , za  , ai).  Trh»riche  , 
richard.  Lat.  DitiiEmus. 

Ricial , adj.  Se  dit  d*un  cham^ 
ou  le  blé  repouffe  après  avoir 
été  coups  en  herbe,  Lat. 
RepulIuUns. 

Rico , ca  , adj.  Noble,  illufire  * 
de  haute  naiffance  » &c.  Lat. 
Primarius,  iiobilis.4'^'^* 
opulent,  Lat.Dives  \ Riche  * 
abondant  » fertile,  Lat.  Opu- 
lentus,  afBiiens.4'P'’^f^wc» 
exquis  , excellent.  Lat.  Pre- 
tiolus,  egregtus.  ^ Parfait  * 
très-bon,  Lat.  Exîmios. 

Ricohombre,  6 Ricohome, 
f.  m.  Titre  d*konncur, qu’on 
donnoit  autrefois  aux  grands 

Y ij  ‘ 
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Sciçnturi.  Lat.  Vir  prima* 
rius. 

RidicUlez  , /,  /.  Ridicuüté  , 
aSion^pjroU  ridicnU,  Lat., 
Kea  pl^nc  rid.icula.  ^ Trop' 
grande  ferpbiltU  de  earac- 
Ur*^  6 c. 

Ridiculo  , la  • adj.  Ridicule  , 
digne  de  rifée  ; ^ vil,  mépri» 
faiU  ; ^ étrange , irrégulier, 
gui  mérite  peu  d'e/iime , &e. 

Se  dit  d 'un  homme  bi\arre, 
fufeepiible  , gui  fe  choque  de 
tout.  Lat.  Ridiculus. 

Kidiculofo  , (i  , adjfcî.  Voy, 
Ridtculo. 

Rie  go  Arrofement.  Lat. 
Ittï^ktiQ.*  Infpiration  divi- 
ne  y mouvtmer.t  de  la  grâce  , 
&c.  Lat.  Ros  divinui. 

Riel , /.  m.  Lingot  d*or  oui 
d*argent  brut.  Lat,  Auri  , 
argenti  maHa. 

Ricnria,  y*. /I  t courroie 
de  la  bride  d*un  cheval.  Lat. 
Habvna.  * Frein  , modéra^ 
tton  y retenue.  Lit.  Frenum  , 
n.odci^Ia. 

A mcciarienda,  ou  petit  galop. 

A rienda  fuelta,  o bride 
abattue  , au  propre  & au 
figuré.  * À rienda  fuelta, 
d'une  maniéré  entièrement 
libre,  indépcndar.te.*So\tzr  la 
rienda , lâcher  la  bride  à fes 
pajjlont.  ^ Volver  las  rien* 
das , tourner  bride  •,  * r</ioA* 
cer  à une  entreprife, 

Riergo,/".  m.  Rifque , danger. 
Lnc.  Dircrimen. 

Rifa,//.  Difpute,  querelle, 
démêlé.  Lat.  Rixa.«^Lo/<^ia. 
Lac.  Sors , aléa. 

Rifdr , V.  n.  Conufitr,  difputer , 
fe  quereller.  Lat.  Rix.'iri. 

Rifar,  V.  O.  Tirer  au Jort.LtX. 
Sorte  ducere. 

‘f  Riiîrafe  , f.  m.  Difpute  , 
querelle  paÿjgere.  Lat.  Rixa 
levii-r. 

Rigidez  , f.  f Rigidité  , pvi- 
filé,  aJiciaé.  Lat.  Rigor  , 
feveritas. 

R}gido«  da  , od;eS.  Rigide, 
fevere yaufere.  Lat.  Rtgidus. 

Rigor,/*.  m.  Rigucury  âpreté 
du  froid.  Lat.  Rjgor.  ^ Se 
dit  auffi  d'une  chaleur  extri^ 
me  , &e.  Laî.  Vis  , xRus. 
«I*  Rigueur,  fevirité y dureté, 
aufiérité  -y  ^ rigueur  , grande 
exe^tude  j ^ raidepr  , 
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te^fion  extraordinaire  des 
nerfs.  Lat.  Rigor.  ^ Dernier 
terme  où  une  chofe  peut  orri. 
ver.  Lat.  Rei  fummum. 
§ Magi/irat  chargé  du  minif^ 
tere  publie,  V.  Fifcal. 

£o  rigor  • en  rigueur  , à la 
rigueur  , dans  la  derniere 
exaQitude. 

Riguridad  y ^ Riguroiidady*.  f, 
r,  Rigor. 

Rigurofo , fa , adj.  Rigoureux , 
rude  y âpre , en  parlant  du 
froid’,  rigoureux  y fé*ere, 

! Lat,  Rigidus  , feverus, 

I ^ Aufitre  y exaà.  Lat.  Auf- 
terus. 

» /•  f»  Fifiule  lacrymale. 
Lat.  Lacrymalis  fîftula. 

Rima, y. y.  Rime,  uniformité 
de  fon  dans  la  teminaifon 
des  vers.  Lat.  Rhythmus , 
confûnantia.  de  cho- 

fes  rangées  par  ordre  les  unes 
fur  les  autres.  LaL  Strues, 

Rimar  , v.  aH.  Chercher  avec 
foin,  fouiller,  fureter.  Lat. 
Ritnari.  4'  Rimtr,  faire  des 
vers,  Lat.  Verfus  compo* 
nere. 

Rimbombar,  v.  n.  Retentir, 
réfonner.  Lat.  Refonare. 

Rimbombo  y Ri mborobe  ,f.m. 
RtceatiJJément  , bruit  , fon 
renvoyé  avec  éclat.  Lit. 
fiombus. 

Rimero  , f.  m.  Monceau  de 
chofes  difpoféis  par  ordre. 
Lac.  Acervus. 

Rincon , f.  m.  Coin  , angle 
d'un  mur,  &c.  Lat,  Angulus. 
4 ^oin , lieu  retiré , étroit. 
Lat.  Latebra.4^o<^>  maifon 
que  chacun  habite , abjiranion 
faite  de  toute  communication 
avec  U dehors.  Lat.Domus. 
4 Coin  de  terre , petit  pays , 
en  comparaifon  d*un  plus 
grand.  Lat.  Terrs  angulus. 

Rincoiuda  , f,  f.  Angle  que 
forment  deux  maifons , deux 

I chemins  , Oc,  Lat.  Angukis. 

Rinconciüo  ,f.  m.  Petit  coin. 

^ Lat.  Angulus  exiguus, 

Ringîcra  y tRtngl^.y^W»  f- 
Ligne  y file  , rangée.  Lat. 
Ordo,  furies, 

Ringlero , f.  m.  Ligne  tracée 
au  crayon  fur  U papier  d*un 
enfant  qui , apprend  â éerirt. 
Lat.  Flumt^o  fignata  linea. 
^ Ringorango,y.  m.  Cadeau , 


' RIS 

grand  trait  de  plume  qu*ffH 
/ait  en  écrivant  ’,  * oraemtne 
fuperfiu.  Lat.Diidlus  caUmi, 
ornatus  fupcrflaus. 

Rinoceronte.y  oi.  Rhinocéros, 
quadrupède.  Lat.  Rhinocéros, 

I Rina  ,/.f.  Querelle  , difpute^ 
Lat.  Rixa. 

Rinbn  , f m.  Rein  , rognon  , 
corps  glanduleux  oit  fe  fait 
la  féerétion  de  Curine.  Lit. 

I Rtn.'^  Centre yintérieur  d*urt 
pays.  Oc.  Lat.  Umbilicus. 

♦ Tener  cubierto  el  rinoo  • 
être  riche , à fon  aife. 

Rinonada  yf,  f.  Enveloppe  des 
reins  ; 4 endroit  où  ils  font 
placés,  Lat,  Renum  invo- 
lucrum  vel  fedes.  4 Pxgoûe 
de  rognons,  Lat.  Rênes  con^ 
dtii. 

Rio  , f m.  Fleuve  , ririere  ; 
* fleuve  y grande  abondance 
(Tune  liqueur,  Lat.  Flumen. 

Rioftra  , y,  /,  Madrier  pefl 
obliquement  pour  ajfurer  un 
pied-droit  , jambe  de  force, 
Lat.  Obliquum  fulcrum. 

Ripia  , y.  y Planche  mince  , 
latte , dojfe.  Lut.  AlTula. 

Ripiar,r.o.  Garnir  de  blocage  , 
degravoisy  &c.  Lat.  Rude- 
rare , farcire. 

Ripio  ,y.  m.  Blocage,  plitras, 
gravais , recoupes  de  pierres, 
&c.  Lat.  Rudus.  4 
ville  dans  un  >>a».Lat.  Inane 
versûs  complementum. 

* Meter  ripio,  dire  foret  pa- 
roles qui  ne  fignifient  rien. 

No  perder  ripio  , a<  pai 
laiffer  échapper  Pcccafion, 

Riponcc  , J,  m,  Voy,  Rui- 
ponce. 

Riqueza.y  f,  Richeffe,  Lat, 
Divititf  , copia. 

RiquiTimamente , adv.fup,  de 
Ricamente. 

Riquifimo,  ma  , adj,  fup.  de 
Rico.  Tris-riche.  Lat.  Ditif- 
fîmus. 

Rifa  , y.  y.  RU  y rire.  Lat, 
Rifus.  4 Chofe  qui  fait  rire  ; 

mouvement  doux  de  cer- 
taines chofes  qui  fiatunt  & 
qui  plaiftnt. 

RiUdt  ,f.  f.  Eclat  de  rire.  Lat, 
Cachinnus. 

Rifeo , y.  m.  Rocher  efexrpé , 
difficile  à gravir.  Lat.  Pra:* 
rupta  rupes. 

Rifibiiidad  , y.  f*  Ri^biliU , 


RTS  f 

. fdcultc  dt  rire,  Lat.  Rîdbl* 

lic«5. 

Rlfiblc,  aàj,  RifhUf  qui  a lû 
faculté  de  rire.  Lat.  Rilibîlis. 
'^Rîjîhlc , propre  à faire  rire. 
Lat.  Rîfum  mov«n$. 

Ridra  , f,  f.  Glane  , chaîne 
d*oi^ons  ’ &e.  Lat.  Redis. 
* tile^hande  ^ rangée,  Lat. 
Séries. 

Ridre  , f,  m,  Arrct  de  la  lance. 

Lat.  Lance»  retini^cutom. 
Rifueno  , na  , adj.  Riant , qni 
rit  Ou  femhlt  rire , gracieurt. 
Se  dit  des  chûfes  dont  U 
mouvement  plait , d'un  finuife 
qui  coule  doucement  , &c. 
Lat.  Ridens,  arrtdcns* 

Rîa>  ff,  m.  Rit  f ordre  preferit 
des  cérémonies  de  CEgiife  ; 
^ coutume  , maniéré.  Lat. 
Kitus. 

Ritual,  adj.  Se  dit  du  Rituel 
ou  livre  contenant  tordre 
des  cérémonies.  Lat.  Ritualis. 
Rival  ,y,  m.  Rival  f concurrent, 
fur-iont  en  amour,  Lat.  Ri-> 
valis  , zmuU;i. 

Rivera  , f.  f.  Extr.  Ruijftau. 
Vm  Arroyo. 

Rfxa  tfubjl.f.  Rixe  , iifpute , 
querelle.  Lat.  Rixa. 

* Rixador,  ti.,adj.  K. Rixofo. 
Rixo  , f,  m.  Démangeai  fort , 
mouvement  de  eoncupifcence. 
Lac.  Prüritus  libidinls. 
Rixofo  , Ta , adj.  Qfterelleur. 
Lat.  Rixofus.  xî*  Lefcif 
qui  prend  feu  à la  vue  d'une 
femme,  'J>  Se  d't  d*un  cheval 
que  la  rue  d'une  jument  fait 
hennir  , &c.  Lut.  Veneris 
impa  tiens. 

R*za  f.  Ce  qui  refle  de  la  tige 
de  i*orge  vert , après  qu'on 
Ca  coupé,  & ,par  extenjîcn , 
ce  que  les  chevaux  laijfent 
au  râtelier.  Lat.Hordei  enU* 
mus.  'J'  Deflruciion  , dégât  , 
carnage.  Lac.  Strages. 

Rizat , i'.  a.  frifer  les  cheveux. 
Lat.  Calar.iîftrare.  Plier 
le  linge  à petits  plis,  Lat. 
Rugare, 

R»îO»y.  m.  Fnfure  du  cheveux. 
Lat.  Crifpatio.  ^ PUffure 
du  linge , <i>e.  Lat.  Plicatura. 
^ Soue  dû  velours  ras.  Lat. 
Uoloforicnm  villofum. 
Rixo  . za  , aâj,  Nasureuement 
ÿri/é  , crépu.  Lat.  Crifpus. 
OA,f.f  K. Roda, 
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Roano  , adj.  Rouan.  Se  dit  des 
chevaux  dont  le  poil  efi  mêlé 
de  ktane , de  gris  6*  de  bai, 
Lat.  Leucc^hzus. 

Rob , f,  m.  Âob  , fuc  dépuré 
des  puits,  Lat.  Succus  defe> 
catus. 

Rohado,  de,  part,  p,  de  Robar. 

Cafa  robada  , maifon  maU 
m.tuhUe.  ^ partido  robado, 
partit  inégale , dans  laquelle 
un  des  joueur*  a un  avantage 
njarquéjur  l'autre. 

Robador,/*.  m.  Voleur,  hrU 
gond  , cotfaire.  Lat.  Præ» 
dator.  ^ 

Il  Robamiento  , f,  m.  Voy, 
Arrobamiento. 

Robar,  v.a.  Ravir,  prendre, 
eriievei  de  force',  ^ voUr, 
dérober,  prendre  de  quelque 
m»ni«re  que  ce  foit.^  Ravir, 
enlever  une  fille,  'Lat.  Ra- 
pere.  Ronger  , emporter 
fes  bords,  en  parlant  d'une 
rivière.  Lat.  AMüvione  fub- 
ducere.  ^ Voler.  Se  die 
d'un  mauhand  qui  vend  trop 
cher , <S»c.Lat.  Futarî.  * Dc- 
robe’' , attirer  à foi  avec  force 
le  cttur,  l'afièHion  , Oc.  Lat. 
Prædari.  Prendre  au  talon 
autant  de  caries  qu'on  en  a 
écartées. 

Robar  el  color  , m.anger  la 
couleur, 

t Robcria  , ff  V.  Robo. 

Robezo,  f,  m.  V,  Bicc'rra  y 
Sarrîo. 

Robin, y m.  Rouille,  V.  Orin, 
Herrumbre, 

Roblaf , V.  a,  V.  Robrar, 

Hoble  ,y.  m.  Robre  ou  rouvre  , 
efpcce  de  chêne  ; chef e très» 
dure,  rrè#'/ôtVde.  Lat.  Kobur. 

Robledal,/.  m.  Lieu  planté  de 
rohres.  Lat.  Reborarium. 

Roblizo , Zâ  , adj.  Dur,  ferme , 
fûlidc.  Lat.  Roboreus. 

Robo  , y.  m.  Vol,  ûBion  de 
prendre  le  bien  d'autrui.  Laf. 
Roiptus , prædatio.  dp  Vol , 
ehofe  volie.  Lat.  Furtum. 
^ Nav.  hlefure  de  terre  qui 
équivaut  à la  fanegue  <f  A- 
ragon.  Lat.  Medimnus. 

Roborante , part,  a.  de  Robo« 
rar.  Fortifient  , roboratif, 
en  parlant  d’un  remede,  Lat 
Corroborans.  | 

Roborar , ♦.  aS.  Fortifier  , 
corroborer,  Lat.  Roborare. 
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Roboratîvo  , va  , adj.  Robt^» 
tarif,  qui  fortifie.  Lat.  Co:- 
roborans. 

Robra  , f.  f.  ABe  public  par 
lequel  U confie  de  l'achat  & 
d<  la  vente  de*  marchandifes 
portées  à la  Douane.  Lat. 
Littera?.  emptionis  tcdid* 
catotiæ. 

Robrar,  v.  a.  Drejfer  PaHe 
appelé  Robra.  Lat.  De 
empdone  fyngraphatedari, 

Robrar,  v.  a.  River,  rabattre  la 
pointe  d'un  clou  dans  quelque 
ehofe.  Lat.  Retundere 

Robre, y.  m.  K.  Roble. 

RobuÛamcnte,  adv.D'anemaP 
nîere  robufit.  Lat.  Robuftè. 

Robufter  , Robufticidad  y 
Robuftocidad , f,  f.  Force , 
vigueur , con/iieution  rohujht, 
Lat.  Vis,  robiir. 

Robufto  , ta , aijiR.  Robufie  , 
fort  , vigoureux  ; i|f  fort , 
folide,  qfti  réftfle.  Lit.  Ro- 
budus. 

Roca  ,f.f.  Roc , roche , rother, 
au  propre  Cr  au  figuré.  Lat, 
Rupes, 

Rocas,  p.  Qjiartiers  de  roc, 
qui  forment  des  précipices  ax 
pommes  d'une  monragne.Lit, 
Prærupts  rupes. 

Rocadero , f.  m.  V.  Coror.a  , 
Cucurrucho.  Le  haut 
d'une  quenouille , oit  Von. 
entortille  tafilajfe.  Lat.  CoU 
apex.  Cornet  dt  papier 
renverfe  qu'on  met  fur  la 
hant  d'une  quenouille  pour 
retenir  lafilejfe.  En  ee  fent , 
ort  dit  au^i  Rocador.  Lac. 
CucuIUis  cbartâceus. 

Rocalla  ,f.f  Rocaille,  gravie»’^ 
petits  cailloux  , &c,  Lat, 
Glarea.  'fy  Petits  grains  de- 
verre  coloré  pour  faire  des 
chapelet* , &e,  Lat.  Globulî 
vitrei. 

Rociada,y.  f.  Afperfion,  arro- 
fement.  Lat  Arperdo,  ro- 
ratio.  4'  Rofée.  Lat.  Ros. 

Herbe  couverte  de  ro/ae 
qu'on  donne  en  remede  aux 
chevaux.  Lat.  Hecba  fore 
Pluie,  grêle  de. 
pierres , S*c.  Lat.  Grand© , 
ienber.  * Médifance  que 
tombe  fur  ptufieurs  perfonnet. 
À U fois.  Lat  DecraRlo 
res  comprehendens.  * Ré-» 
primar.is  févere  à quelqu'e/k^ 


J4Î-  ROC 

^u'ofi  eottgfdie.  Lat.  Vehe- 
mcns  animadverfio. 

Roc ia<iôr,yi//*y?.  m.  Bfpttc  dt 
foufitlon  peur  ûrrof<r  le 
Itnge.  Lac.  Arperforium. 
Rcc}.ir,v.  n.  Bruiner,  tomber 
de  la  Tvfèe,  une  pluie  fine. 
Lac.  Rorare. 

Rociar , > . a.  Arrcfer  avec  de 
l'eau , &c.  jetée  par  gouttes  , 
éjperger.  Lat.  Infperg«re. 
* Difperfer  , répandre  , 
femer  çè  & là.  Lat.  DiTper- 
geie.  * Médite  de  plujieurs 
perfonnes  À la  fois.  Lac.  De 
pluribus  detrahere. 

Rocin  ,f.  m.  Rojje , haridelle  , 
méchant  eheral.  Lat.  Ca- 
ballus.  ^ KcuJJin  , cheval  \ 
entier,  épais  6*  fore  , ehe>al 
de  labour,  &ç,  Lat.  Equus 
robudus,  agiarius.*//omma 
lourd  & flupiJe.  Lat.  Stipes. 
Encontrar  Sancho  con  fu 
Rocin  , trouver  qui  nous 
réf/ie , tTauJJi  ferme,  d'au£i 
.méchant  que  nous  , trouver 
ehêujfureàfon  pied.  * Ir  de 
rocin  a rocin  , tomber  de 
Charyf  deen  Scylla,  defevre 
en  chaud  mat.  Rocin  y 
irarzanas»  Exprime  la  ferme 
réfolution  de  faire  une  chofe, 
^uond  il  dtvreit  nous  en 
méfarriver. 

Rocinanie  ,f,  m.  Roffe,  cheval 
oui  n *a  que  la  peau  & les  es. 
Lat.  Caballus. 

Rocio,/.  m.  Rofée  i ♦ petite 
pluie  de  peu  de  dun  e ; goot- 
tes  d'eau  qu'on  épand  avec 
un  goupillon  , 6'C.  Lat.  Ros. 

♦ Injpirctions  divines , mou~ 
vemens  de  la  grâce.  Lat.  Ros 
divinuf . 

Rodo  , fuhfi.  IR.  Roqutlaure  , 
^pece  de  manteau,  Lat. 
rallx  genus. 

Roda  , f.  f.  Rode  de  proue 
dans  une  geler ei  e'eji  l'étrave 
dans  un  vaifeau.  Lat.  Palus 
incurvus  nauticus. 
Rûdabano,yûj>yï.  m.  Turbot, 
pv'Jfom  de  mer,  Lat.  Rhom* 
bus. 

Rodada  , /.  /.  Orniere,  trace 
des  toues  furie  terrain,  Lat.' 
Rots  redigium. 

Rodadero  , ra , aéj.  Q^ui  tourne 
eifémert  , qui  efi  de  figure 

propre  à tquUtu  Lat»  Verfa- 
tiiir* 
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Rodado , da,  part.p.  d^Rodar. 
^ Se  dit  d'un  cheval  blanc 
moucheté  de  noir,  pie.  Lac. 
Macutatus. 

* Venir  rodado  , arriver  par 
hafard  (r  à propos. 

KoAidot , f m.  Chofe  qui  roule 
ou  qui  tombe  en  roulant. 

Rodadura  , f.  f.  Roulement 
action  de  rouler , mouvement 
de  ce  qui  roule.  Lat.  Rotatio. 

Rodaja  ,f.  f.  Petite  roue.  Lat. 
RotuU.  Roue  de  poulie, 
Lat.  Orbiculus. 

§ Rodancho  , f,  m.  Bouclier, 
y.  Broquel. 

Rodapelo,/!  n.  K.  Redopelo. 

Rodapie»  f.  m.  Soubajjftment 
de  lit’,  ^ forte  de  tapis  qui 
entouroit  les  pieds  éTune 
table.  Lat.  Tegumentuin 
le^o,menfaecircumduAum. 
^ Lasnk’ti*  , peinture  , &c. 
à hauteur  d'appui.  Lat.  Ftm* 
bria  parietis, 

Rodi>plancha  , f.  f.  Sorte  de 
garde  de  ferrure  , planche  ; I 
e'eft  quand  le  panneton  de  la  \ 
elef  cfi  fendu  depuis  le  front 
juj'qu'à  la  tige. 

Rodar  , v.  a.  Rouler  , faire 
avancer  en  tournant.  Lat. 
Rotare , volvere.  Rouler, 
fe  mouvoir  fur  des  roues. 
Lat.  Vo\v\. ^Rouler .tomber 

j en  roulant.  Lat.  Volvi  , 
devolvi.  Rouler,  circuler 
en  abondance  , en  parlant 
de  Cargent,  Lat.  Abundare  , 
Afpirer  àplufieurs 
chofes  fans  en  obtenir  aucune. 

* Ùécheoir  de  fon  rang  , de 
fa  fortune.  Lat.  Decidere. 

* Se  dit  des  ét  émemens  qui 
arrivent  comme  par  hafard. 
Lat.  Accidere. 

* Rodar  la  fortuna.  S*  dit 
d'un  homme  à qui  tout  riuffit. 
^ ~ mundo  , 6 por  cl 
mundo  , rouler  le  monde  , 

■ voir  beaucoup  de  pays.* ^pOT 
aiguno  , s'emprefier  pour 
fervir  quelqu'un, 

Hacer  rodar  , faire  rouler  , au 
propre  & au  figuré.  ^ Ruede 
la  bola.  y.  Bola. 

Rodfado  , da  , part.  p.  de 
Rodear. 

Eflar  rodeado  de  négocies , 
être  accable  iTafi'aires, 

Rodear,  v.n.  Aller,  tourner 
autour , faire  le  tour,  Lat. 
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Circumire.  ^Mettre  atttooré 
ceindre  , entourer.  Lat.  Cir* 
cumdare.  ^ Tourner  , faire 
mouvoir  en.  rond.  Lat.  Cir- 
cumagere.  Aller  par  vis 
chemin  plus  long,  faire  des 
détours,  &e  Lat.  Qrcumire* 
♦ Ufer  de  circonlocutions. 
Lit.  Circumioqui. 

* No  poderfe  rodear  , itra 
accablé  d'affaires , ne  /avoir 
de  quel  côié  fe  tourner  ; ou 
être  preffé  dans  une  foule  p 
ne  pouvoir  fe  remuer.  ♦ Ro- 
dearfe  las  coLs.  Sc  dit  des 
chofes  qui  arrivent  par  Ad- 
fard , & qui  concourent  à nos 
vues, 

Rodela  ,f.  f.  RendaeSe,  bou» 
clier  rond,  Lat.  ClypeuS 
rotundus. 

Rodelero  ,f.  m.  Soldat  armé 
d'une  rondaihe  ; jeune 
homme  qui  court  la  nuit 
armé  d'une  épée  & d'une 
■rondache. 

Rodéo  , f.  m.  Tour,  eireuit  ; 
^ détour,  chemin  plus  long 
que  Cordinaire.  Lat-Ambiuis, 
circuiius.  ^ Tours  & détours 
qu'on  fait  pour  s'échapper, 
Lat.  Diverticuium.  ^ £e- 
droit  où  font  les  bêtes  à 
cornes  dans  les  foires , Us 
marchés.  Lat.  Armentorum 
in  nuncHnis  circus.  * Délai, 
remife  , exeufe  , prétexte, 
Lat.  Diverticuium.  * Faix^ 
fuyant  , détour  , échappa» 
toire.  Lat.  Ambages.  § Trou- 
pe de  voleurs , de  gens  de 
mauvaife  vie,  Lat.  Nebu* 
lonum  grex. 

Rodeon  , f.  m.  Pirouette  p 
tour  , mouvement  est  rond, 
Lat.  Circumduélio. 

Rociero^  ra  , adj.  Q^ui  apper» 
tient  ou  fett  aux  roues, 

Rodete  ,f.m.  Roue  de  moulin 
à eau,  Lat.  Rota  molendi* 
naria.  ^ Terme  de  Blafon, 
Bourlet  , torque  , toriil  , 
treffe  ou  cordon  que  les  Che» 
valiers  portoient  fur  leur 
cafque.  Lat.  In  Bemmatibus 
tsnia.  ^ Jantes  de  rcue , 
picce  du  train  de  devant  d'un 
carrojfe.  Lat.  Circulas  rhe» 
darius.  Ga^de  de  fenurs  , 
quand  U panneton  de  la  clef 
efi  ouvert  jufqut  vers  le  mi* 
lieuffçueti  4'  i^itrrclce 
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7it  ftmmts  mettent  fous  un 
fardeau  qu*elUt  portent  fur 
ia  tète.  JLm.  Orbicu!us. 
^ Bourrelet  de  thevtux  au 
fommet  de  la  tête,  Lat. 
Comarum  orbis.  ^ Garni» 
sure  dei  parement  des  man» 
effet  d*un  habit  de  femme. 
Lit.  Orbicularis  in  manûis 
ornatus. 

Rodezno  , f,  m.  Roue  à aubes 
d*un  moulin  à tau,  Lat.  Rota 
molendinaria. 

Roditia  , f.  f.  Genou.  Lat. 
Genu.  Torchon.  Lat.  Pan> 
nîculusab(^errcrius.<f  F4r//< 
de  la  jambe  des  animaux, 
y,  CodÜlo. 

De  rodiüas  , adv,  .M  genoux. 
Lat.  Flcxîs  genibus. 

Rodtllada  , f.  /'.  Génufexlon. 
Lat.  GenuHexio. 

TvodflUzo. 

Rodiilazo  tf  m.  Coup  de  genou. 
Lat.  Genu  pcrcuffio. 

Rodillo  t f.  m.  Rouleau  mis 
fout  les  grofes  majfct  pour 
en  faeiiiter  le  mouvement  • ' 
^ rouleau  de  pierre  pour 
aplanir  les  allées  , &c,  Lat. 
CyÜndrus. 

Rodomcl  , f.  m.  Miel  rofat. 
Lat.  Rhodomeli. 

Rodrigar  , v.  a.  Echaîajfer  Us 
xtgnet.  Lat.  Pedare. 

Rodrigon  m.  Eehalas.  Lat. 
Pedamen.  4*  ou  laquais 
à la  fuite  d*une  jemme.  Lat. 
Peddrequus, 

Roedor,/.  m.  Rongeur,  Lat. 
Rodens. 

P.oedura f.  AHion  de  ronger. 
Lat.  RoHo. 

Roel , /.  m.  Terme  de  Blafon. 
Befant  , tourteau.  Lat.  In 
ftemmate  orbiculus. 

Roer  y V.  a.  Ronger  ^ couper 
peu  à peu  avec  Us  dents  ; 

ronger  un  os  ^ ronger  y 
miner  , confumer  petit  à 
petit.  * Se  dit  d'une  chofe 
qui  s'introduit  peu  â peu  dans 
une  autre  6*  qui  ^endommage. 
Lat.  Rodere  , exedere  , 
corrodere.  ♦ Médire  de 
quefqu*un,  Lat.  Dente  ma> 
ligno  errpere.  ♦ Ronger  , 
inquiéter  , tourmenter  inté- 
ficurement,  Lat.  Rodete  , 
Rimuljre. 

♦ Rocr  el  laro.  Voy.  Lazo. 
los  zancajos^  médire 
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d'une  perfonne  abfente  , cen»  ; 
furer  fet  fautes  Us  plus  I 
Uzerts,  I 

* Dar  un  huefo  que  roer, 
donner  un  os  à ronger  , céder 
un  emploi  où  il  n'y  a plus 
rien  à gagner.  Roete  cfe 
huefo.  Se  dit  en  donnant  à 
quelqu'un  une  befogne  où  il 
y a beaucoup  de  peine  (r  peu 
de  prof.t, 

Roete  , f.  m.  Suc  de  grenade 
fermenté.  Lat.  Vioum  inelo> 
granatîs  mulfum. 

Rogacion  , f.  f,  Prure,  Lat. 
Rogatio. 

Rogaciones  . p.  Rogations  , 
procédions  6*  prières  pub/i-  \ 
ques  dans  les  trois  jours  qui  ' 
precedent  l'Afeenpon.  Lat. 
Rogationes. 

Rogador,/.  m.  Celui  qui  prie  y 
qui  intercédé  , intereeffeur, 
Lat.  Rogator. 

Rogar  t y.  a.  Prier  y fupplîcr, 
Lat.  Rogare  , obfecrare. 
^ Prier  Dieu,  Lat.  Orare  , 
precart. 

Rogar  a ruines.  Exprime  U 
peu  de  fucc'es  des  demandes 
faites  à un  avare  , &c. 

t Rogaria  , f.  f.  V,  Ruego. 

Rogativa  , /.  f.  y,  Ruego  y 
ouplica.  ^ Prières  publiques 
faites  à Dieu  dans  un  temps 
de  calamité,  Lat.  Depre* 
catto. 

Roido  , da  ,part,  p,  de  Rocr. 
^ Se  dit  d'une  chofe  de  peu 
de  valeur  , & donnée  Sune 
façon  mefquine.  Lat.  Defpî- 
cabiliSy  parcus. 

Roi , f,  m.  R6U  y lifle , état  » 
catalogue,  Lat.  Syllabus , 
album. 

Roldana  , f.  /.  Poulie  de  vaif» 
feau,  Lat.  Trochlea. 

Rolde  , f,  m.  Cercle  de  per» 
formes  y 6rc.  Lat.  Corona. 

Roleo  » f,  tn.  Volute,  orne» 
ment  d'architeRure,  Lat. 
Voluta. 

Rolla  y /.  f.  Sorte  de  collier 
de  cheval , de  mule , &c.  Lat. 
T«nta  circumvoluta. 

Rollizo  , la  y adj.  Dur  y ferme , 
rond  y en  forme  de  rouleau - 
Lat.  RobuRus  » rotundus. 

Fort  , TobiJie\  nerveux. 
Lat.  Torofus. 

Rolio  y /.  m.  Rouleau.  Lat. 
Cylwdrus.  'f'  Rouleau  de 


ROM 

natte  y natte  roulée  à vendre, 
Lat.  Storea  circumvoluta* 
^ Gibet  de  pierre  en  forme 
de  colonne,  Lat.  Saxeum 
patibulum.  Caillou  de 
riviete  , rond  , lift  6r 
poli,  Lat.  Calculus.  ^ Pie» 
tes  d*un  procès  quon  pliait 
autrefois  en  rouleau,  Lat* 
Volumen. 

* Enviar  al  rolio  » envoyer  fe 
pendre  , envoyer  promener. 
On  dit  dans  le  meme  fens^ 
Irfe  al  rolio.  * Tener  fa 
piedra  en  el  rolio  y tenir  um 
• faire  fgure, 

4»  RoHona  , adj.  f.  ufité  feule» 
ment  dans  la  phrafe  El  nihtx 
de  la  rollona.  5e  dit  d'unê 
femme  rohufle  » rond^ 
comme  une  houle.  Lat.  Te- 
rcs  y torof|. 

Romadizarle  y y.  r.  S'enfhu» 
mer,  V.  Arromadizarft. 

Romadiao  , f m.  Rhume  de 
cerveau,  Lat.  Gravedo. 

Romana  , fuhf.  f.  Romaine  , 
pe/'on,  forte  de  balance. hit, 
Statera. 

Haccr  romana , etrCymettrCy  cm 
tenir  en  équilibre.  Venir  a 
la  romana  , être  de  poids. 

Romance,  y*,  m.  Langue  Ef» 
pagnole  vulgaire,  Lat.  Lir*^ 
gua  Hifpanica  vcrnicule* 
Romance , forte  de  poéjic 
en  fiances  ou  couplets. 

Romances  , p.  Petites  fuhti» 
lités  y fubierfuges  , rufes  g 
détours.  Lat.  Argutie. 

En  buen  romance  y e/o/'^emenr# 
fans  équivoque.  Nous  difons 
en  ben  François’.  4*  Habt. r 
en  romance  , s'expliquer 
clairement , fans  détour, 

Romanceary  v.  a.  Traduire  en 
Efpagnol.  Lat.  In  tinguam 
vernaculam  verterc-^'^**'’^ 
phrafer  un  texte  Efpagnol , 
pour  le  traduire  plus  aifêmeré 
en  Latin.  Lst.  Per  periphr*« 
Cm  expluare. 

Romancero,  ra  , adjeR.  Qu2 
compofe  y q.ui  fait , qui  chanta 
beaucoup  de  romances  ; 4 q<A 
ufe  de  fubierfuges , de  fuhti» 
lités  y &c,  Lat.  Argutus  » 
callidus. 

Romancero  , f.  m.  Recueii 
d'anciennes  romances, 

RomanciAa  , f.  m.  Celui  qui 
écrit  en  langue  vulgaire  Juf/ 
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dhs  matières  oréiffaîrement 
traitées  en  Ltffi/i.Lst.Linguâ 
▼ernscula  fcripfor. ’ÿ'  Celai 
ne  fait  qae  fa  langue 
maternelle  , gui  ignore  le 
tat'n,  Lflt.  Lingus  rern^» 
cuîæ  tantum  fctus. 

Homanear,  v.  a,  Peferaree  la 
romaine.  Lat,  Staterâponc!e* 
rare. 

Romanear  , v,  n.  Pefer  plus 
d'un  côté  que  de  l'autre.  Lat. 
Pratponderare. 

Romano  • na  t ad}»  Romain  , 
gui  concerne  Rome  ou  les 
Romains»  Lat.  Romanus. , 
^ Se  dit  d'vn  chat  tacheté 
de  gris  6'  de  noir.  Lat.  Leu- 
cophæus,  rubfufcus. 

Hotnanos  » p.  Se  dit  d*une 
efpect  de  greffes  pattes  jau- 
nes. Lac.  Cotorea  Romana. 

Romanzar.y.tf.  f^.Romincear. 

Romanzon  , f.  m.  Romance 
longue  & enntiyeufe» 

Romaza  »f.f.  Efpece  d'ofeille. 
Lat.  Rum^x. 

Romho  , fuhH,  m.  Rhomhe  I 
lofange» figure  de  gècmetrie, 

R*»mboyHc$ , /!  m.  Rhorr.hoi- 
de»  figure  de  géométrie.  Lat. 
Rhoirboïdes. 

Romcral,  f.  m.  Lieu  planté 
de  romarin.  Lat.  Locus 
rom.irino  confitus. 

PomcTÎi^ff.Pé/érinage»  Lat. 
Sacra  pereçrinatio. 

Pomet O , fühff.m.  Roma'in  y 
arbufte  aromaùgue.  Lat.  Ro- 
narinus. 

Romero , ra , ai].  Pèlerin.  Lat. 
Ad  loca  iacra  peregrimis. 
On  appela  y par  analogie  y 
romero  » un  petit  poiffon  de 
la  mer  des  Indes  , gut  s'atta^ 
ehe  au  tiburon  & ne  U guitte 
jamais. 

Romo  , ma  , edjeS,  Emouffé. 
Lat.  Obtufus.tÿCdmvi.  Lat. 
Simus.  ^ Mulet  ou  mule  née 
d'un  eheval  & d'une  âneffe. 
Lat.  Ibrida. 

Rompcdory!fli.C</«/çü/  rompt, 
guiufe»  Se  dit  fur-tout  d*un 
homme  gui  ufe  beaucoup  tCha- 
bits,hrife  tout.  Lst.DeCritor. 

Remper,  r.  a.  Rompre,  caffer, 
ht  (fer  y mettre  en  pièces. 
Lat.  Rumpere  » frangere. 
^RoT7jpre,déchirer^vfer.  Lat. 
I.^çtetere.  Rompre,  en- 
foncer un  bataillon,  &c.  Lat. 
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yProfl'pare.  ^Percer , ouvrir. 
Lat.  Dividere.  ^ Bleffer , 
faire  uneplaie.  Lat.  LaeOerc. 
^ Défricher  un  terrain.  Lat. 
Aratro  feindere.  ^ And. 
F.pamprer  une  vtgne»  Lat. 
Pamptnare.  * Rompre  y ar- 
rêter y détourner,  rompre  le 
vtnr,  lefildeCiauy&€.\.%X.^^ 
Dividere.  * S'ouvrir  un^ 
paffuge»  Lat.  Perrumpere. 
* Commencer»  Lst.  Inchoare , 
incipere.  * Rompre  , fe 
•brouiller  avec  guetgu'un. 
Lat.  Abalienari.  * Interrom- 
pre, couper  la  parole.  Lat. 
Interrumpere.  * Se  réfoudre 
d une  tntreprife  dont  les  diffi- 
cultés arrêtaient»  Lat.  De* 
cernere.  * Percera  travers 
les  nuages,  les  brouillards  , 
en  parlant  du  foteil»  Lat. 
Erumpere.  * Pouffer^  fertir, 
pareitre.  Lat.  Brumpere« 
prorumpere.  * Tranfgreffcr 
la  loi  , violer  un  précepte  , 
manquer  à un  devoir.  Lat. 
Infnngere.  ^ Franchir  les 
bornes  , les  limites»  Lat. 
Tranfgredi. 

1 Romper  el  nombre.  5e  dit  du 
mot  du  guet  donné  le  foir 
j pour  la  nuit  , & gui  ceffe 
d'avoir  lieu  au  lever  du  foltil. 
^ — la  caheza  , ô los  caf- 
cos  , bleffer  à U tête  , la 
I fracaffer-,  * rompre  la  tête, 
fatiguer,  importuner.^ 
vcz  , fe  rompre  la  voix  au 
chant,  s'exercer  à chanter. 
^ — un  camino  , ouvrir 
un  chemin. 

4»  Con  falud  le  rompa»  ufe^- 
le  en  famé  , compliment  à 
gutlgu'un  gui  a nn  habit 
neuf.  De  rompe  y rafga  , 
réfoiument  , tête  bsiffét. 
4»  Rompe  efqiünas  , fpa- 
daffln  toujours  planté  au  coin 
des  rues , comme  pour  atten- 
dre quelqu'un.  Rompe 
galas.  Se  dit  ireniguement 
d'un  homme  mal  vêtu. 
Romperfe , v.  r.  Se  former , fe 
dégourdir  , prendre  des  ma- 
niérés , &c.  Lat.  Erudiri. 

* Romperfe  U cabeza  . 6 los 
cafeos  • fe  eaffer  la  tête  , 
étudier  avec  excès  , fur- tout 
s'il  en  restent  peu  de  profit, 
Rompido  , da  , part,  p.  de 
Romper.  ^ 5e  dit  d'un  pas 

' 
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en  avant  dans  la  danft  tf* 
prgnole» 

Romptdos , p»  Terme  de  BU- 
fon.  Rompus.  5e  dit  des 
chevrons  dont  la  pointe  fupé- 
rieure  eji  coupée,  Lat.  Abrup* 
tus. 

Rompimiento  , f,  m.  Rupture  , 
fraclure,  Lat.  Difruptio* 

^ Rupture  , hrouillerU  , 
divifion»  Lat.  DiHidium. 

♦ Fente , crevaffe , ouverture. 
Lat.  ScilTura.  ^ Droits  de 
fcpulttire  y te  qu'on  paie  pour 
l'ouverture  de  la  foffe  • &c» 
Lat.  Pro  effodienda  fcpul- 
turà  tributum.  ^ Terme  de 
Peinture,  Enfoncement , ou 
^ gfoire , c:el  ouvert.  Lat* 
Profundius  , cœlum  dif- 
ruptum. 

Ronca , f.  f»  Bravade  , rodo- 

j montaJe.  Lat.  Minæ.  ^ Cri 

I du  chamois  en  rue,  Lat* 
Rhonchus. 

4r  Echar  roncas  , menacer  , 
faire  lt  roéoment  ; * avoir 
4a  voix  rauque.  ^ Vitor  la 
ronca.  Exprime  le  peu  de 
cas  qu'on  fait  des  menaces 
de  quelqu'un.  Certes  î j'ai 
gran<rpeur  ! 

Roncador  y fubjf.  m»  Ronfleur, 
L.^t.  Sterterc  foÜtus. 

Roncamenie  Sottement , 
lourdement  , groffîércment, 
Lat.  RuRicè. 

Roncar  y v,  n,  Ronfier.  L>f* 
Siertere.  Rendu  un  fon 
fourd  & rauque.  Se  dit  des 
injîrumens  à vent , de  la  mer, 
&c»  Lat.  Raucum  fonare* 
^ Faire  des  menaces  , des 
bravades.Lat.Jaùire  minas* 
^ Se  dit  du  eri  des  chamois 
en  rut.  Lat.  Rhoncos  edere* 

Roncear,  v.  n.  Uferde  remifts, 
de  délais  y rt<.higner , faire 
de  mauvaife  grâce.  Lat.  Dîf- 
ferre  , ægrè  agere.  Ca- 
joler, flatter,  amadouer.  Lat* 
BUnditiis  petcre.<^A^arcAer 
lentement , en  parlant  d'un 
vaiffeau.  Lat.  Lentiùs  navi* 
gaie. 

Ronccria  , f f.  Dé^as,  remife, 
lenteur , répugnance  à agir, 
Lat.  Mora  , cunRatio* 
^ Cajolerie  , flatterie  , ca- 
reffes.  Lat.  BUnditiae.^Lej?- 
rewr  d'un  vaiffeau  dans  fa 
matcht»  Lac»  (Itundlatio. 
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Rdncero  » ra  » TarAi/^ 

parcffeux  , lent  à apr  , 6f. 
Lut*  Tarons*  Grondeur, 

V.  Reganon.  vjr  Cajoitur , 
flatttur.  Lat.  Bbndus«  f An~ 
Jator.  ^5'  Mauvais  voilier  , 
tn  parlant  <Tu.t  vaijfecu. 
Lat.  Tsrdus. 

Roncha  , fuhfl*  f.  ÀmpasU  , 
vejpe  fur  la  ptau,  Lat.  Am- 
pu!Ia , tuber.  * Bfcro<jacrie. 
Lat.  Fraudulenta  extorfîo. 
^ Arag.  Tranthe  mince  & 
ronde,  Lat.  SegmentutD 
rotundum. 

Ronchar  , y,  a.  y,  Renzar. 

Ronchon  , /»  m.  Groffe  am^ 
poule.  V,  Rondia. 

^ Ronco  , f,  m,  V»  Ron- 
({uido. 

Rcnco  , ca  , âd;.  Enroué,  fui 
a la  Voix  rauque,  ^ Rauque, 
Se  die  du  fan  de  certains 
ir.firumens,  &e.  Lat.  Raucus. 

Roncos , p,  Epiihete  donnée 
par  les  Afiroiopues  aux  Si- 
pies  du  Bélier  , du  Taureau  ^ 
du  Lion  & du  Caprieerne, 

Roncon  , f,  m.  Bourdon  de 
mufette.  Lat.  Rauca  flOuIi. 

Ronda  ,f.f.  Ronde  , vifite  qui 
fe  fait  la  nuit  dans  un  camp  , 
&c,  Lat.  Exeuhiar.  ^Ronde , 
troupe  qui  fait  la  tonde,  Lat. 
Excubitores.  vÿ  Chemin  des 
ronde,s  , dans  les  anciennes 
fortijuations,  Lat.  Pomœ* 
riam. 

* Coeer  la  rond*  , prerdre  fur 
le  fait , en  flagrant  délit, 

Rondador  ,f.  m.  Celui  qui  fait 
la  ronde,  Laf.  Excubttor. 

Eondar  , v,  a.  faire  la  ronde 
dans  un  camp  , &e.  Lat. 
ExcubiaS  agere.  ^ Courir 
les  rues  pendant  la  nuit , 
paffer  & npajfe’r  f,us  les 
fenêtres  de  fa  mattreffe , &e, 
Lat.  Vîcos,  caües  cîrcuire. 
djf  Tournoyer  ^ tourner  autour 
de,  Lat.  Cîrcurotre.^Rddar 
fena  csjfe  autour  de  quel- 
qn*un,  Lar.  Conânuo  per> 
leqai. 

Rondîs , 6 Rondia , f.  m.  Fond 
d'une  pierre  précteufe.  Lat. 
Gctnniae  bafis. 

Rondon  (de),  adv.  Intrépi- 
dement , teie  baijfie,  Lat. 
A»tda£ler. 

Konfea , f,  f,  Efpadon , forte 
d'épic,  Lat.  Kbomphea. 


R O N 

Ronquear  ,v,n.  Etre  enroué, 
avoir  la  voix  rauque.  Laf. 
RauceCrere. 

Ronquedad  ,ff.  Enrouement. 
Lac.  Raucedo. 

Ronquera  y Rooquei  ,f  f 
Enrouement , embarras  dsns 
la  voix  eatifé  par  un  rhume  , 
&c.  Lat.  Raucit.^s. 

Ronquido,/*.  m.  Ronflement. 
Lat.  Rhonchus.  ^ i?rair  ou 
fon  rauque.  Lat.  Raucedo. 

Ronzal  » f,  m.  Licol , lieou. 
Lat.  Capiftrüm. 

Ronzar  , r.  a.  Manger,  mdche'r 
avec  bruit , faire  craquer  fous 
la  dent,  Lat.  Dentibus  atte> 
rerc.  ' 

Rona , f,  f.  Rogne  , forte  de 
alefeehe , fur-tout  dans  les 
étei  à laine.  Lat.  Pfoca  , 
fcibies.  ^ Rufe  , flnsffe  , 
fupercketie,  Lat.  Ailutia  , 
do'us.  * Crajfe  , ordure  qui 
$*atiaehe  aux  hshiu  , Ge, 
Lat.  Sordes.  * Vice  conta- 
gieux , &e,  I.at.  Contagium. 

Roncria  , f.  f.  Rufe  , f.nejfe  , 
fupercherie,  Lat.  AAutix. 
'^Avarice,  mtfqulntric,  Lat> 
Sordes. 

Ronofo  J r«»  adj,  Rogreux  , 
qui  a la  rogne.  Lat.  Scahio* 
fus.  ^ Sale  ^ mal-prop  e , 
crnjfeux.  Lat.  Scrdîdus. 

fin,  rufé  , fur- tout  pour 
fee  intérêts,  Lat.  AAutus. 

Avare  , chiche  , vilain, 
Lat.  Ararus. 

Ropa  Toute  forte  de  toile 
ou  d*étoffe,  pour  Cufagt  & 
f ameublement  dune  maifon , 
tapis  , tap-Jferie  , S'a.  Lat. 

Habit,  Lat.VeHis. 
<$>  Tout  ce  qui  fert  à couvrir, 
à défendre  du  froid , Oc,  Lat. 
VeHis  aprica.  ÿ Robe,  habit 
long  des  EekcvLnt , Oc.  En 
ce  fens , crt  dit  ordinairement 
Ropa  ta!ar.  Lat.  Tnnka 
tÿlans.  A Robe  , habit  de 
cérémonie  que  portent  Us 
Princes , Us  Miniftres , Oc, 
Lat.  Toga , palla.  ♦ Homme 
de  robe , Juge , Magiflrat,  Oc . 
Lat.  Minii^er  togatus.  * Ce 
qu*on  met  fous  une  chofe  pour 
lui  fervir  d’ajflette,  ou  parmi 
dantres  pour  en  grojjir  U 
volume.  Lat.  Tomentum. 

Ropa  a U rnzt , commandement 
de  jeter  les  ballots  à la  mer 
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dans  une  tempête.  ^ b!an<* 

ca  , linge  à Tuf  âge  d'une 
peTfonne.<^ Ao  eâmara  » 
6 de  ierantar  > robe  de 
chambre,  tjr  — Tuera  , eom- 
maidemcnt  aux  forçais  de  fe 
écpouilUr  pour  ramer , &e. 

Buena  ropa.  Se  dit  d'une  per- 
foane  de  eonfidiration , dun 
vin  excellent  , Oc.  ^ No 
tocar  i la  ropa,  d al  pelo 
de  la  ropa,  n'etre  pour  rien 
dans  une  affaire.  Poca 
ropa  , homme  pauvre , mal- 
vêtu , ou  de  peu  de  mérite  , 
pauvre  efpece.  ^ Venderfe 
ropa.  .Ve  dit  d'un  apparte- 
ment bien  fermé , bien  chaud, 

Ropage,/*.  m.  Habillement  ^ 
hsîde.  Se  dit  fur-tout  d'une 
robe  ou  habit  de  cérémonie. 
Lar.  Vedis,  ▼eilimentum. 

Rop.'veieru  , /,  /.  Friperie  , 
bouùque  de  hipien  Lat« 
Sertnarium. 

Ropavejero  , /.  m,  fripier  , 
revendeur  de  vieillis  hardes, 
Lat.  .Scrutarius. 

Roperia  ,yî/^./em.  Métier  de 
Fripier,  Lat.  Ars  veftiifîa, 
^ Boutique  où  ton  vend  des 
habits  tout  faits-,  ^ vefiiaire , 
endroit  d'un  Couvent  où  l'oit 
tient  Us  habits.  Lat.  Veûia* 
rlum. 

Ropero  , f,  m.  Fripier  qui 
vend  dis  habits  tout  faits  , 
mais  neufs.  Lat.  VeAiarius- 
^ Religieux  chargé  du  vef- 
eiaire.  Lat.  Vefliarn  euftos. 

Berger  chargé  de  faire  les 
frorruigis,  Lat.  Cafeorutn 
opiTex. 

Ropea  Petit  habit  trop 
court.  Oc,  Lat.  Tunicellt* 

Ropilla  , f f.  Habillement , 
harde  de  peu  de  valeur  , 
haillon.  Lat.  Pannt  defpU 
cabiies.  ^ Efpece  de  pour- 
point d doubles  manches  • 
dent  deu.%  demeurent  put- 
dantes, 

Ropita  , y.  f,  V.  Ropeta. 

Ropon , f,  m.  Robe  de  céré- 
monie. Lat.  Toga. 

Roque  , f.  m.  Roc  ou  tour  , 
pièce  du  jeu  d' Echecs.  Lat.  In 
Utninculorum  lu<!o  tiirris* 

Ni  rey  nî  roque  , perfonne, 

Roquero , ra,  <»<(/.  Qui  appor- 
tient  aux  rochers  , fait  de 
roche,  Oc,  Lat,  Rupeusi 
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Cai^ülo  roquero  ^châttâu  hati 
fur  un  roehtr. 

Roques  , aJj,  Voy.  Halcon 
roques , au  mot  Ha!con. 

Koquete,/*m.  Rochct 

f &c,  Lat.  Amiculum 
lineum  humerale.  ^ Ttrme 
éi  Blafon.  Chtvron  ^ 
trian^uiairt. 

Rorro,/!  m.  Enfant  au  mail^ 
lot.  Lat.  Puellus  laé^eos. 

Rofa,  f,  f Hofe , jUur.  Lat. 
Rofa.  * Rcugeur  , tatht 
rouge  ^ui  vient  fur  la  peau. 
Lat.  Rofacei  macula.*  Tetnt 
de  rofes  d*une  femme.  Lit. 
Rofea  faciès.  ^ Rofe  , naud 
de  rubans  , &c.  en  forme  de 
rofe  ; ^ tout  ee  qui  eft  en 
forme  de  rofe.  Lat.  Rofa. 
^ Diamant  en  rofe  , à ro- 
feue.  Lat.  Rofa  adarnas. 
^ V.  Cometa  crinito , au 
mot  Crinito. 

^ Rofas»  p.  Rofes^  plaifirs  , 
douceurs  , par  oppofition  à 
Epines.  Lat.  Flores. 

Rofa  de  jcrico,  rofe  de  Jéricho, 
fleur.  ■>—  nautica , d de 
los  vientos  • rofe  des  vents, 
compas  de  mer, 

Rofado , da  , adj.  De  couleur 
de  rofe.  Lat.  Rofeus.  ^ Ro» 
fat , dans  quoi  U entre  des 
rofes.  Lat.  Rofaceus. 

RofaI  ,f.  m.  Rofier , arhuflt  qui  \ 
porte  des  rofes,  Lat.  Roft'  I 
rium. 

Rofario , f.  m.  Refaire  , grand 
chapelet,  Lat.  Roi^arium. 
dy  Refaire  , nombre  de  Pater 
& d*Ave  Maria  qu*on  récite 
le  refaire  à ta  main.  Lat. 
RoUrium  recitatum.  ^ Per- 
fçnnes  qui  récitent  publique» 
ment  le  rofaire.  Lat-Rolarii 
fodales.  ^ Pigeon  de  couleur 
minime  rayie.  Lit.  Palumbus 
variegatus.  ^ Chapelet  , 
machine  pour  élever  Peau. 
Lac.  Rofarium  hydrauli* 
cum.  ÿ Epine  du  dos,  Lat. 
Splna. 

tfubfi.  f.  Vis,  une  des 
machines  /impies.  Lat.  Co' 
chlea.  ^ Chofe  entortillée  en 
rond , & qui  laiffe  un  vide  au 
milieu,  Lat.  Sptra.  Pain 
ou  hifeuit  rond  & vide  dans 
le  milieu.  Lat.Libum  fptr.ile. 
'^Bourlet  qui  di/lingue Phahit 
des  Bourfiers  de  CoUege,  Lac. 
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In  trabeà  circulus  penneus. 
^ Plis  , replis  d*un  ferpene  f 
&c.  Lat.  Spica. 

Hacerfe  rofea  , s*accroupir  ,fe 
mettre  en  peloton, 

Rofeon  , fubjl.  m,  augm,  de 
Rofea. 

Rofeo,  (en,  ad).  De  couleur 
de  rofe,  Lat.  Rofeus. 

Rofeta  , f,  f.  Petite  rofe  , 
rofette,  Lat.  Rofa  cxîgua. 

Rofeten  , f,  m.  GroJJe  rofe  ; 
^ f’^fj/feou  rofon,  ornement 
d*architeRure  en  forme  de 
rofe,  Lat.  Rofa  grandior. 

Roncier , fuhft.  m.  Incarnat , 
couleur,  Lat.  Rofeus  color. 

Rofmaro  , f m.  Efpece  de  veau 
marin.  Lat.  Phoca. 

Rofo  , fa , adj,  V,  Roxo. 

Rofo  y Ycllofo  , i4>uf  fans 
exception  , fans  dijiinclion. 
Se  dit  fur- tout  i propos  de 
de/iruâion, 

Rofoli , f.  m.  Roffolis^  forte 
de  liqueur.  Lat.  Ros  foHs. 

Rofquilla  ,ff  dim.de  Rofea. 
Petit  rond  , petit  bourltt  , 
érc.  ; efpece  de  majfcpain 
en  forme  de  petit  bourlet. 
Lat.  Panis  dulciarius  orbi> 
cutaris. 

No  faber  a rofquillas  , être 
extrêmement  douloureux  & 
fenfble. 

Roftrado  , da  , adjeR.  Fait , 
terminé  en  hee  d’oifeau  , en 
éperon  de  va-ffeau.  Lit.  Rof> 
tratus. 

Roflrillo  y Roftrîno , f.  m. 
Sorte  de  eoijfurt  de  femme 
en  perles  qui  fsifoit  U tour 
du  vifage  : on  la  met  encore 
aujourd'hui  autour  de  celui 
de  la  Vierge  , &c.  Lat. 
Ornatus  ori  circumduRus. 

I ^ Semenu  de  perles,  Lat. 
Margaritarum  femen. 

Rofttituerto,  ta,  adj.  Réfro» 
gné,quia  Pair  de  mauvaife 
hnmtur.  Lat.  Torvus  ore. 

iRoftro,/.  m.  Bec  d*cifeau  t 
& , par  exter.fion  , tout  ce 
qui  en  a la  forme.  Lat. 
RoHrum.  ❖ tact  , 

Lat.  Os.  I 

Roftro  a roftro , face  à face. 
^ À roHro  firme,  avec  un 
vijage  ferme  , d'un  air  réfolu. 

Hacer  roftro  , faire  face 
à Pennemi  ; * fupporter 

courageufemnt  un  revere  i 
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* accepter  voloneitrs.  tÿVo?-' 

' ver  el  rofiro , regarder  avec 
complaifancc,  asectendrejfci 
tourner  la  tête  pour  ne  pas 
voir  quelqu'un. 

Rota  , f,  f.  Déroute  , défaite 
d*une  armée.  Lat.  Profti- 
gatio.  ^ Route  , rumb  de 
vent.  V,  Derrota.  4*  » 

Tribunal  de  Rome.  Lat. 
Sacra  Rota,  Sorte  de 
rofeau  d'Inde,  Lat.  Arun- 
dinis  Indicæ  gênas. 

De  rota  batida.  Srdird'tiiie 
chofe  entièrement  perdue  ^ 
ruinée  ; * inconfidérément  , 
fans  réfiexion, 

RoCacion  /.  Rotation  , 

mouvement  circulaire.  LaU 
Rotatio. 

Rotamente,  adv.  D*une  ma- 
niéré débordée,  libertine , im- 
pudente, Lat.  Perditc  , fia* 
gitiosè. 

Roco,  ta  , ficond  part.  p.  da 
Romper.  ^ Débauché , li- 
bertin , impudent,  Lat.  Ef* 
frons,  perditus. 

P.  Pcor  es  lo  roto  que  lo 
defcofido  I tun  efi  encore 
pire  que  Pautre, 

Rotula  , f.  f.  Rotule  , os  du 
genou.  Lat.  Rotula.  ^ Tro- 
chifque.  V.  Trocifeo. 

Rotular,  V.  a.  Intituler  , met- 
tre un  titre  à un  livre,  Lat. 
Infcribere. 

Rôtulo,/.  m.  Tdfrr d*ufl /irre, 
&c.  , intitulé,  Lat.  Titutus. 

Placard , affiche  mife  au 
coin  des  rues.  Lat.  Libellus 
publicè  effixus.  ^ .dHe  ex- 
pédié enfuitt  des  informa- 
tions faites  par  POrdinairtf 
pour  procéder  à la  mime  in- 
formation par  » devant  le 
Pape , ^ de  là  à labéatffi- 
cation  ; lifte  des  Bache- 
liers qui  prétendent  à la  li- 
cence dans  PÜniverfttéd'Al- 
caia,  Lat.  Album. 

Rotundidad  , /.  f.  Rotondité  ^ 
rondeur,  V,  Redondez. 

Rotundo  , da  , adj,  V*  Rc* 
dondo. 

Rotura  , /.  /.  Voy.  Rompi* 
miento. 

Roxoar,  v.  n.  Rougir  , devenir 
rouge,  Lat  Rubefeere. 

Roxo  • xa , adj.  Rouge,  Lat, 
Ruher.  ^ Roux  , jaune  djird^ 
Lat.'Rufus. 
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Roya  » /.  /.  Mure.  Charhon , 
maladitiuhlé,  Lat.Udilago. 

Boza  , /.  f»  AcHon  d<  farder, 
d*tch^rdonttcr.  Vcy.  Roza-. 
Lat.  Runcatto.  Terrain 
défriché  , prêt  à femer,  Lat. 
Solum  ruxicatum. 

Rozagante , adj.  Traînant  , 
ptajcjiüeux  , en  parlant  d*un 
itahit  long , d*unc  robe.  Lat. 
Talaris.  * Brillant , /c/a- 
tant^  magnifique.  Lat.Sp]en- 
di<)us. 

Rozar  , V,  a.  Sarcler  ^ échae- 
donner , 6ter  les  maitvaifes 
herbes,  &c,  La^  Runcare. 
^ Brouter  Thtrhe , en  par^ 
iünt  des  hefiiaux.  Lat.  Paf- 
cere.  Bjieler  , ratiffer.'Lzt. 
Radcre.  Toucher , frotter 
légtrement  , effleurer.  Lat. 
Levit^sderneare. § Manger. 
V.  Comer, 

Rozarfe  , v,  r.  Se  couper , 
s'entretailler,  fe  donner  une 
atteinte.  Lat.  PcHem  pede 
colludere.  *’  S'embrouiller 
en  parlant , bégayer  , bre^ 
douiiler.  Lat.  Balbuüre. 
^ ReJJembler  , être  fem- 
hlahle,  Lat.  Ailimilarf. 

S RozaviÜon , f m.  Parajite, 
écornifleur.  Lat.  Paraûtus. 

Roznar , y.  n.  Manger  avec 
bruit , faire  craquer  fous  la 
dent.  Se  dit  -des  animaux  , 
& ^ deChomme.  Lat.  D en- 
tibus  terere.  Braire,  V, 
Rebuznar. 

Rûzntdo  , f m.  Bruit  que  fait 
avec  les  dents  un  animal  qui 
mance.  Lat.Dcntiuni  (Iridor. 
y,  Rebuzno.  • 

Rozno  , f,  m.  Ancn,  petit 
ane.  Lat.  Afetlu;. 

Rozo  , f.  m.  Menu  bois  , eo« 
peaux , &c.  Lat.  Lignorum 
fetflorum  reliquice.  § Man- 
ger, ce  qu'on  mange.  Vcy. 
CoTiida. 

Ru , é,  ï^uj  ^ f tn,  V,  Zu» 
maque.  ^ 

Rua  , f,  f.  Rue  d*ane  ville. 
Lrt,  Via,  calüf.  ^ Grand 
chemin.  Lat.  Via  pubiica. 

Ruan  , /.  m.  Toile  de  Rouen. 
Lat.  TcU  llnea  Rhotoma- 
gcnfis. 

Ru3no  , na  , adjeH,  Q^ui  fe 
promené  dans  les  rues.  Se 
dit  fur- tout  des  chevaux  ; 
4 qui  fait  U rond  ^ qui  tf: 
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tn  rond,  Lat.  In  orbem  dif- 
pofîtus.  Rouan , en  par~ 
lant  d'un  cheval. P.  Konao. 

Ruante , part.  aéi.  de  Ruar. 
^ Terme  de  Blafon.  Rouant. 
Se  dit  du  paon  qui  étend  fa 
queue.  Lat.  Csudara  In  or> 
hem  expUcans. 

Ruar , V.  n.  Router  par  les 
rues  , en  partant  d'un  car- 
rojfe,  &c,  Lat.  Vicos  te^ 
rere.  ^ Courir  les  rues  pour 
faire  fa  cour  aux  Dames, 
Lat»  Per  vicos  rpaciari. 

Rubcia  t y*.  /.  Grenouille  ou 
pùnCt  crapaud  qui  fe  tient 
dans  les  buijfons.  Lat»  Ru- 
beta. 

RuM  » f.  m.  Rubis  , pierre 
précieufe’y  * tout  ce  qui  efi 
d'an  beau  rouge,  Us  livres, 
Gc.  Lat.  Carbunculus, 

Rubia , f,  f.  Garance  , plante 
qui  fert  à teindre  en  rouge, 
Lat.  Rubia. 

Rubial , f,  m.  Champ  feméde 
garance.  Lat.  Agcr  rubia 
coniitus» 

Ruhican  , adj,  Rubican.Sedit 
d'un  cheval  qui  a des  poils 
blancs  fesnés  çà  G là  , & 
fur-tout  aux  flancs, 

Rubicundo  , da  , adj.  Rubi- 
cond , rouge,  Lat.  Rubicun* 
dus. 

Rubificar,  v,  a.  Rougir,  tein- 
dre en  rouge.  Lit.  Rubro 
ttngere. 

Rubin  , f.  m.  V.  Robin. 

Rubio,  \i\i , adj.  Blond , doré, 
de  couleur i'or.h^i,  Rucilus. 

Rubion  , adjtH,  Se  dit  d'une 
forte  de  froment  d'un  blond 
dort,  Lat.  Flavus. 

Rubo  , f,  m,  Buiffon,  Voye^ 
Zarza. 

Rubor  , /•  m.  Rougeur  caufée 
par  la  pudeur  , Gc,  Lat. 
Rubor.  ^ Pudeur  ,modeflie, 
Lat,  Pudor. 

Rdbfîca  , f,  f.  Marque  rotrge  ; 
rubrique,  titre  des  livres 
de  Droit,  autrefois  écrit  en 
rouge  ; rubriques  , réglés 
imprimées  en  rouge  dans  U 
corps  du  bréviaire  , Gc,  Lat. 
Ri^rica.  ^ Paraphe  ; * fang 
verfê  pour  défendre  une  vé- 
rité. Lat.  Chirocr?phum, 

Rubrica  Hhr^  , rubrique , forts 
de  craie  rouge  à l'ufage  des 
Cha/pcRiUrs,  — lemnia  , 
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terre  ftgillée  de  u.mnos.'^^£.- 
ndpica.  V,  Minio  y Ber- 
nieÜon. 

Rubricante  , part.  a.  de  Ru- 
bricar.  ^ Se  dit  fur-tout  du 
dernier  ConfeilUr  d'un  Tri-» 
bunal , chargé  den  parapher 
tous  Us  oBes , décrets , Gc, 

Rubricar  , v.  a.  Marquer  en 
rouge.  Lat.  Rubricà  noure» 
4»  Parapher , mettre  fon  pa» 
raphe.  Lat.  Chlrographo  (!•« 
goare.  ^ Sceller  une  dé- 
pêche , Gc.  Lat.  ObTignave. 
* Signer  , fceller  une  vé- 
rité de  fonfang.VAU  E^uCo 
fanguine  teOari. 

Ruhriquifta  , f.  m»  Ruhri- 
cadre , homme  qui  fait  bien 
les  rubriques,  Lat.  Rubri« 
carurn  peritus. 

Rubro  I bra,  adj  .Rouge,  "LiU 
Ruber.  «f  Blond  , roux  , 
rouffdtre.  Lat.Flavus , rufbs» 

Rue,  f,  f.  Condor,  oifeaude 
proie  du  Pérou  , d'une  gran- 
deur G d'une  force  prodU 
r.ieufe, 

I Kuciada  , fubft,  fém.  Voy, 
Roeiada. 

i Ruciar  , v,  a.  V,  Roclar» 

Rucio  , cia  , adj.  Gris  clair  , 
en  parlant  du  çoU  d'un,  che- 
val, Lat.  Aibicans.  Gri- 
fon  , dont  Us  cheveux  com- 
mencent 4 blanchir,  Lat* 
Canis  afperfus. 

Rucio  rodado  , gris-pommelé. 
Se  dit  des  chevaux, 

Ruda,  f.  f.  Rue , plante,  Ittt, 
Ruta. 

Ruda  de  cabra,  ruedechevre, 
V.  Gallega. 

Rudamente , adv,  Groffiére- 
ment.  Lat.  Rutlicê. 

Rudera  , f.  f.  Ruines  , dé- 

. bris , décombres  dun  bâti- 
ment, Lat.  Rudera. 

Rurieza,  y % Rudidad,/. /. 
Groffiéreté , rudeffe  de  moeurs, 
Gc.  Lat.  RuRicius  , aCpe** 
ritas.  ^ Stupidité  , pefan- 
teur  d'efprit,  Lat.  Tarditaj» 
ftoliditas. 

Rudimeotos  , f.  m,  p,  Rudi- 
mens  , premiers  élêmens  dune 
feieike.  Lat.  Rudimenta. 

Rudo , da  , -adj.  Rude  , gtof- 
fer.  Lac.  Rufticus.  Kude^ . 
upre^,  raboteux,  hnt.  hipev. 

Greffier,  imparfait,  peu 

réguîisr,  Lat. 
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/ter  t lourd  ^ fiupidc.  Lat. 
Stoliduf , hebes. 

Rueca  » /.  f.  QuenouUU,  Lat. 
Colus.  4'  ^uel* 

^ut  choft  de  tortu  , tfui  n'eji 
pas  droit  , courbure  , &e. 
Lat.  Spira  , flexui. 

Rueda,  /. / Roue.  Lat. Rota. 
^ Ccre/e  rond.  Lat.  Cir- 
ciiîus.  4'  Poi/fon  de  mtr 
ftiit  comme  une  roue  de  car- 
eojfe  i ^ roue  , queue  du 
paon  f é'c.  diployie  en  rond. 
L«.  Caudae  in  orbem  ex> 
plicatio.  ^ Rouelle  , tranche 
de  citron  f de  faumcn  , &e. 
coupée  en  rond.  Lat.  Seg* 
mentum  rotundum.  ^ Fri- 
fonniers  qu*on  fait  ranger 
en  cercle , pour  que  U té‘ 
moin  d*un  vol , &c.  puiffe 
en  reconnoUre  parmi  eux 
i*Àuteur.Lit.Corom.§Bou' 
elicr,  V.  Broquel. 

* Rueda  6t  U fortuna  , roue 
de  la  fortune  , ineon/lance  , 
inpahUité  des  chofes  hu-^ 
maines.  ^ de  Santa  Ca- 
taiina , roue  d'horloge  qui 
fait  mouvoir  U volant  ; 
4^  roue  que  le*  Saludadores 
portent  imprimée  fur  quelque 
partie  du  corps  , & qu'ils 
fc  vantent  d'avoir  au  palais. 

Andc  la  rueda  y coz  con 
elia  , jeu  d'enfans  qui  dan^ 
fent  en  rond  en  fe  tenant 
par  la  main  , & donnant 
de*  coups  de  pied  par  der~ 
riere  : U y en  a un  hors  du 
cercla  qui  tache  d'en  depla- 
cer  un  autre,  Trier  en 
rueda  , avoir  plufieurs  per- 
fonnes  autour  de  foi. 

Rucdecilla  , f,  f.  Petite  roue. 
Lat.  Rotula. 

Ruedo , f.  m,  AHion  de  rou- 
ler f roulement.  Lat.Rotatio. 
^ Bord  mi*  autour  , roue 
qu'on  met  au  bas  dune  robe , 
&c,  Lat.  On  » limbus. 
^ Natte  ronde  qui  fert  de 
pege»  Lat.  Orbis  fparteus. 

Â todo  ruedo , â tout  hafard , 
À tout  événement. 

Rtiego  , f.  m.  Priertt  fuppli- 
cation.  Lat.  DeprecÂtio. 

Riiejo  de  molino ,/.  m.  Arag. 
Roue  de  moulin.  Lat.  Rota 
molendinaria. 

Ruello  , f.  m.  Arag.  Rouleau 
de  pierre  pour  aplanir  daire 
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avant  de  battre  le  blé:  en 
dît  aujp  Ruejo.  Lat.  Cylin* 
drus  compl.initorius. 

^ Ruf^tAndario , ria  ^ odjeH. 
V.  F.ftrafalario. 

4»  Rufaland::yr>a  , f.  f.  Bail- 
nage  , plaifanterie.  Lat. 
Jocus. 

5 Rufezno , f.  m,  V,  Rufian- 
ctllo. 

Rufian  , f.  m.  Maquereau  , 
fouteneur  de  mauvais  lieux, 
Lat.  Leno. 

Rufianar,  v»  a.  Voy.  Alca- 
huetear. 

$ Rufiancillo  , f.  m.  dhn.  de 

I Rufian.  Lat.  Ltno  defpi- 

I cabilis. 

Rufianeria,  f.  f,  Voy.  Alca» 

I hueteria. 

Rufianefeo,  ca  , adj.  Qui  ap- 
partient au  maquereau  , ou 
à fon  infâme  métier.  Lat. 
Mcretricius. 

Rufo , fa  , adj.  Roux , rouf- 
feau.  Lit,  Rufus.  ^ Qui 
a tes  cheveux  crépus  , rude*  , 
bouclés.  Lat.  Cnfpus. 

§ Rufo  , /.  m.  Maquereau, 
y.  Ru6an. 

§ Rufon  , f.  m.  Fufil  , bri- 
quet. V,  Eilsbon. 

Ruga  t f f Ride,  y,  Ar- 
ruga.  tjr  Faute  légère  , im- 
perfeRlon  , en  termes  de  myf 
ticiti.  Lat.  Culpa  levior. 

Rugar,  V,  a,  y.  Arrugar, 

Rugido  , f.  m.  Rugij/ement , 
cri  du  lion,  Lat.Rugitus. 

Rugir , V.  n.  Rugir,  St  die 
d«  cri  du  lion.  Lat.Rugire. 
^ Bruire  , craquer , faire  du 
bruit.  Lat.  Crepitare  » Rri* 
dere. 

Rugirfe  , v,  r.  Se  dit  d'une 
chofe  dont  on  commence  à 
parler  , à murmurer  fourde- 
ment,  Lat.  Rumorem  va- 
gari. 

Rugofidad  « f.  f.  ARion  de 
fe  rider  , eontraciion,  Lat. 
Rugatto. 

Ruiofo  , fa,  adj.  Ridé.  Lit. 
Kugofus. 

Ruibarbo  , /.  m.  Rhubarbe  , 
plante  médicinale.  Lat.  Rha« 
barbarum.  i 

Ruido  , /.  m.  Bruit,  Lat. 
Strepitua,  fragor.  ^ Bruit, 
fon  agréable , murmure  tdun 
rui/feau.  Lat.  Sufurrus  , 
miirmur.  ^ Bruit  , que- 
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relie  , démêlé . tumulte.  Lat  J 
DiiTcnfio , tumuitus.^Bruir^ 

éclat , vain  appareil , ojîen^ 
tathn.  Lat. Sonitus, pompa 
inrnis.  * Bruit  , rumeur  • 
nouvelle  qui  fe  répand.  Lit, 
Rumor  , fama.  § Maque^ 
reau,  y.  RuHan. 

P.  Mas  es  ei  ruido  que  lit 
nueces.  V.  Nuez. 

Ruidofamente  , adv.  Avec 
bruit  f fa/le  , ojîentation,  Lat. 
Ingenti  (Irepitu. 

Ruido.^o  , fa  , adj.  Bruyant  ^ 
qui  fait  du  bruit.  Lat.  Stre- 
picans.  Célèbre  , fameux  , 
renommé.  Lat.  Clarus. 

Ruin  , adj,  VUf  ahjtH  , me- 
prifabU.  Lat,  Vilis.  4 
peu  de  valeur . dont  on  ne 
fait  point  de  cas.  Lat.  Def* 
picabilis.  4 Méchant,  per» 
vers.  Lat.  Nequam  , malus* 
4 Avare  . chiche  , vilain.. 
Lat.  Sordidè  parcus.4^W- 
ehant , vicieux  , traître  . en 
perlant  de*  animaux,  Lat* 
Vitiofus , infidiofus. 

^ Ruines,  p.  Poils  da  la 
barbe,  Lat.  Barbae  pili. 

Pvuin  , f,  f.  Petit  nerf  que  le* 
chats  ont  au  bout  de  la  queue. 
Lat.  SubtiliorincaudàfeUs 
nervus. 

Ruina,  f,  f.  Ruine  , dépéri  f» 
fement , de/truHion  un  bâ- 
timent , 6rc,  ; * ruine  , dé- 
cadence , perte.  Lat.  Ruina  , 
exitium.  * Caufe  de  Ut 
ruine  , de  Ut  chute  de  quel- 
qu'un. Lat.  Ruina  , per- 
nicies. 

Bâtir  ei»  ruina  , battre  en 
ruine, 

Ruinar , v,  a,  V,  Arrulnar. 

, Ruinofo  » fa  , adj.  Ruineux  , 
qui  menace  ruine.  Lat.  Ruî* 
nofus.  4 9 , 

dont  on  ne  ptut  tirer  parti, 
Lat.  Vilis. 

Ruindad  , f.  f ABion  vile , 
infâme  ; baffejfe  , &e.  Lat. 
Nequitia,  pravitas.  4 
titejfc , peu  de  valeur,  Lat. 
Vilitas.  4 Avarice  , mef- 
quinerU.  Lat.  Avaritia , Cor- 
des. 

Ruinmerne  ^ adv.  Méchasn- 
ment.  Lat.  Prive  , nequiter. 

Ruiponce , f.  m.  Raiponce  , 
tfpect  de  petit  navet%  Lzt« 
Rapunculut. 
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Rinpontico  , /.  m.  Kapor.tic  » 
Çrandecentaurée , planUthu. 
Rh^onlicum. 

Ruifenor , /«  m.  Rojjpgnol  , 
cifeau,  Lat.  Lufcinia» 

•{■  Ruiar , V,  a.  HouUr.  Voy, 
Rodar. 

Ruio , /•  Gro[fi  boule  , 
corps  propre  à rouler,  Lat* 
Globiu. 

Rumbada,  f,  f,  V,  Arrum- 
badas. 

Rumbo  , f.  m,  Ruir.b  , air  de 
rent.  Lût*  Index  ventilinea. 


^ Chemin  y route  au’on  fuit 
dans  une  affaire,  lat.  Via* 
Pompe , fa(it , ojlentation, 
Lat,  Pompa  , oftenutio. 
§ Péril , danptr,  V*  Pèlîgro. 
Rumbos,  p,  iermede  Blafon. 
Rufires  , forte  de  lofantes 
percées  en  ro/id,Lat.Rhumbt« 
Runihofamente  , adv,  Pom~ 
peufement  ^ fojhteufement, 
Lat.  Pompaticè. 

Rumbofo  , fa  , adj.  Pompeux , 
mapiifque.  Lat»  Splendidus, 
magninctis» 

Rumiu , /.  /.  AHion  de  ru* 
miner,  Lat.  Ruminatio- 
Rumlador»  ta,  adj.  Ruminant, 


S\  lettre  confunne  , & /«' 
dix-neufieme  de  l* Alphabet. 

La  letlfe  S mîfe  feule  ^ fi^niûe 
San  ou  5anto>  Saint’, 
en  termes  de  Médecine  eu  de 
Pharmacie  , femis  , demi. 
Entortillée  à un  elon  , elle 
fignifetCcUyo,  efclavei 
'jointe  à une  autre  S en  etitt 
forme  G , parrafo  ^paragra^ 
phe:  cke\  les  Antiens  , elle 
pgnifu>te{\\onc\o,Jilence.  VS 
dtoit  aneUnnement  une  lettre 
numérale  qui  valolt  fept, 

Sibado  , y*,  m.  Samedi  yfep^ 
'tiemc  & dernier  jour  de  la 
ftmaxnt,  Lat  Sabbatum. 

Carne  de  fâbado , extrémités , 
abattis  y iffues  des  animaux  y 
qu^il  efi  permis  dont  quelques 
endroits  en  Efpagne  de  manger 
le  Samedi. 

>5*ba!o,  fuhp,  msffc,  Alofe , 
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qui  nemiae,  Lat.  Rumînans. 

Rumiar , r.  a.  Ruminer , re- 
mâcher.  Se  dit  de  eerteins 
animaux,  Lat.  Ruminare. 
* Ruminer , ptnfcr  & rc^ 
ptnfer  à une  ckofe,  Ltf.Re* 
cogitare. 

Rurr.o,/.  m.  Premier  cerceau 
mis  au  haut  dlun  tonneau, 
Lat  Primus  in  dolU  capite 
arcus. 

Rumor,/.  m.  bruit 

qui  fc  répand.  Lat  Rumor. 
^ Bruit  y murmure  doux  & 
agréable.  Lat.  Sufurrus. 

RumorciUo  , f,  m,  dim,  de 
Rumor. 

Runfia  , /.  f.  Quantité,  muU 
titude,  Lat.  C^pîa. 

4»  Runrun  , f,  m.  Rumor. 

Runar  , v,  a.  JahUr  Us  douves 
d'un  tonneau  , pour  arrêter 
les  fonds,  Lat.  Cræoamcf- 
formare» 

Rttpicapra  ,f,f  Chamois,  chè- 
vre fauvage.  LatRupicapra. 

Ruptura , f.  f.  Rupture  ,pac» 
turc,  en  termes  de  Chirurgie, 
y,  Roiura. 

Ruqueta  , f,  f.  Roquette  , 
plante,  Lat.  Eruca. 
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Rural , adj.  Rural , qui  con- 
cerne la  campagne,î,it,K\x~ 
ralis. 

Rufeo , f,  m,  V.  Brufeo. 

Rüllicameote , adv.  Rufiique- 
ment.  Lat.  RiitUcL 

Ruûicidad , f,  f.  Qualité  de 
ce  qui  efi  rufiique  , cham- 
pêtre ; ^ ru/iieité  , grojfié- 
reté  y rudeffe,  Lat.  Ru^icitas. 

RuAico  , ca , y*.  Payfan , habi- 
tant de  la  campagne  , homme 
greffier.  Lat.  RüRIcus. 

Ruflico  y ca  , ad).  Ruplque  , 
champêtre  , qui  appartient 
aux  champs.  Lat  Rnî^icus. 

Ruftiqiiez  y Railiqueza,/./. 
y,  Rufticidad, 

RuRrosr,  f,  m,  p,  Rttfires,  K, 
Rumbos. 

Ruta  , f,  f.  Route  y chemin 
qu'on  fait.  Lat  Via.  Id- 
ntraire,  Lat  Idiu^rarium. 

Rutilaote  , adj.  Brillant , rtf- 
pUndiffant,  Lat»  RucUans. 

RuciLo  f la  , adj.  Doré  , de 
couleur  d’or.  Lat.  Rucilus. 

Ruxada  , f.f  Arag.  Ondée  de 
pluie,  Lat.  Imber,  procella. 

Ruxar  , v,  a,  Arag.  Arrofer, 
Lat  Irrigatc» 
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poiffon  de  mer,  Lat.  Alofs. 
Sibana  , f,  f»  Drap  de  lit. 
Lat.  Sindoo.  * Grande 
plaine  couverte  de  neige,  Lat. 
Nivea  planities.  ^ Nappe 
d'autel,  y,  Sabanilia. 
Sibana  Tanta , le  Saint-Suaire, 
j»  Pegirfele  a a!guno  las 
Tabanas , être  pareffeux,  avoir 
de  la  peine  d fc  Uvir, 
Sabandija  , f.  f,  l.vfecie , ver  y 
vermiffeau,  Lat.  Infeâum. 
* Homme  méprifabU  par  fa 
avions  ,fon  état, 
Lat.  Homo  nihili. 

Sahanilla  y f.  f.  dim,  de,  S^- 
bana.  ^ Petite  pîece  de 
linge  , mouchoir,  e(fuic.mainy 
6'C.Lat  Liitteo>um.^AT4pp£ 
d'auteli  Lat  Li.ntettffl  al- 
» taris  tegmen.  ^ Nav.  Mor> 
ceau  de  iatijle  dont  les 
femmes  fo  fcrvegit  poup  re- 


lever leur  coiffure  : dans 
l* Aragon  , e'tjl  un  mouchoir 
blanc,  Lat.  Capitis  vélum. 
Sah.tnon  m.  Engelure,  Lat. 
Pernio. 

4»  Corner  como  un  fabanon  y 
« manger  beaucoup  , jeu  de 
mots  fondé  fur  la  double  fi- 
gnification  de  Corner,  «i<w- 
ger  6*  démanger, 

Sabatarios  , f,  m,  p.  Juifs  * à 
caufe  de  Pohfervation  du 
Sabbat.  Lat.  Sabbatarii» 
Sah^tico  , ca  , adj.  Sabbatique, 
Ex.  Aîio  Tabatteo  , année 
fabbatique  , chaque  feptieme 
année  eht\  Us  Juifs,  Lat. 
Sabbatieuf. 

Sabadna  , f,  f.  Office  du  Sa- 
medi y iorfqu*il  n’y  a point 
de  fête,  Lot.  Officium  ia 
Tabbato.  Sahbatine  , pe- 
thefe  que  l$t  Ecç^rj 
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foutUnntnt  U Samtdi.  Lat. 
Sabbatica  «xerciratio. 

Sabatino  , na  , aij.  Du  Sa- 
mtdi  I ^ui  conarne  ou  fe  fait 
U Samedi,  Lat.  Sabbaticus. 

$abatil*mo  , /.  m.  Rtpot^di- 
iajfemcnt  aprèé  U travaiL 
Lat.  Quies. 

Saber , /.  m.  Savoir  ,fcunct. 
Lat.  Sciencia. 

Sab«r  , a.  Savoir  , ton- 
nvitrt , avoir  connoijfanee. 
Lat.  Scîr«.^  Expérimtnter  ; 
^ /avoir  , être  doeït , fa- 
tant.  Lat.  beir*  , fapere. 

Savoir  , être  virfi  dans 
un  art , uns  feuntt,  Lat. 
Callere.  * S*affuj<ttir , fe 
faire  , a*meeoutumvr.  Lat. 
Pati,  affuefeere.  ^ Se  dit 
des  chofet  inanimées  qui  font 
propres  à une  fin. Lit.  Voüe, 
valere.  Avoir  eoutume  « 
être  en  ufege.  En  ee  fens  , 
on  l'tmploit  plus  fouvent 
avec  la  particule  négative 
No.  Ex,  No  fabe  mentir  , 
dar  uoa  limoCna  , il  ne  fait 
pas  mentir  , faire  une  fois 
Vaumàne  ; être  fin  , rjt- 
périmenti , en  /avoir  long, 
Lat.  Scire,  callere. 

Saber,  v,  n.  Avoir  un  goût  ^ 
une  faveur  fenfihUi  * plaire  ^ 
flatter^  être  agréable.  Lat. 
Sapere. 

* Saber  i la  pega.  V,  Pega. 
^ de  coro  , /avoir  par 
eetur,  ^ — del  pie  que 
coxea.  y,  Coxear.^~mas 
<]ue  las  culebrat»  quantas 
fon  cinco , quantas  puai 
tiene  un  peyne.  K.  Cu- 
lebra  , Cinco  , Pua. 

CofflO  il  no  lo  fupiera , comme 
fi  je  ne  le  favoie  pas;  pro- 
mejfe  de  garder  exaSement 
un  feeret.  ^ £1  que  las 
fabe  las  tùne  , chacun  doit 
fe  mêler  de  fon  métier.  Es 
à faber  , conviere  a faber  , 
il  faut  /avoir,  ilefi  bonde 
/avoir.  \f  Hacer  laber,yii/>« 
fa^oir  , informer.  ^ Los 
ninos  io  faben  , jufqiiaux 
enfans  le  favent.  ^ No  fa- 
ber  de  la  mifa  la  media  , 
ignore'  par faaement  une  ':hofe. 

No  faber  de  (i , n*avoir 
pas  le  temps  de  per\J'er  à foi. 
4*  No  faber  lo  que  ie  pelca, 
pi  rifi*  connoUrt  au»  aj- 
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/aires  que  Von  traite  , ne 
/avoir  ee  qn'on  fait.  4 Sabe 
que  rabia  , c*efi  un  pro- 
dige , un  puits  de  fcience. 
4 Sabe  fu  cuenta  , il  fait 
fon  Compte , U entend  bien 
fes  intérêts,  4 Saberlo  co* 
tno  el  ave  maria  , /avoir 
fur  le  bout  du  doigt , comme 
fon  Pater.  4 Todo  fe  fabe 
haHa  to  de  la  callejuela.  V, 
Callejuela. 

Sabiamente , aiv.  Savamment, 
prudemment  ,/agement.  Lat. 
Sciiè , peritè, 

Sabido , da  , part,  p,  de  Sa- 
ber. 4 Savant  , éo^e  , 
éclairé,  Lat.  Dof^us. 

Sabidor,  ra  , f.  Celui  qui  fait 
une  chofe.  Lat.  Conlcius  , 
certior  faAus.  4 Sabio. 

t Sabidoramente  , adv,  Voy, 
Sabiamente. 

Sâbiduria  , f.  f.  Sagefie, pru- 
dence , difcernemint,  Lat. 
Sapientia.  4 ^nvoir  , doc- 
trine, érudit. on.  Lat.  Doc- 
trina.  4 Avis  ,eonnoifianet , 
notice.  Lat.  Notitia. 

Sabidurta  eterna  , increada  , 
Saf,efJ'e  éternelle  , ineteet  , 
Verbe  divin. 

t Sabiera  , /.  /.  V,  Sabi- 
duria. 

Sabine , f.  f.  Sabine  , plante. 
Lat.  Sabina. 

Sabio  , bia  Perfonnefage  , 
prudente  ; 4 i 

lomon.  Lat.  Sapiens. 

Sabio  , bia  , adj,  Qai  con- 
duit, qui  forme  à la  fagejfe , 
qui  eji  plein  de  fagejfe,  Lat. 
Sapiens. 

•f  Sabiondez,  f.  f.  Sagacité, 
intelligence  mêlée  de  finejfe  , 
d'afluce.  Lat.  Sagacitas  • 
verfutia. 

Sabiondo  , da  , adj.  Se  dit 
d'un  hemme  qui  fait  fen- 
ttndu  , & qui  ne  fait  rien, 
Lat.  Sciolut. 

Sable  ,f.  m.  Sabre,  cimeterre. 
Lat.  Acinaces. 

Saboga  y ( Arag.  ) Saboca  , 
f.  f.  Efpeee  de  petite  alofe. 
Lat.  Aiofe  genus. 

Sabor  , f m.  Saveur  , qualité 
du  corps  fenfble  au  goût. 
Lat.  Sapor.  ♦ Goût,défir, 
envie.  Lat.  Appetitus. 

A fabor  • 6 al  f^bor  , adv. 
Au  goût  de  I au  gré  de. 
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Saborear,  v,  a.  Affai/cnneff 
donner  du  goût  , de  la  fa- 
veur. Lat.  Condire.  * éa- 
gner,  amener  à fors  fentU 
ment  par  fes  raifons  , fes 
cajoler  tu,  Ûrc.hix.  SuaHcre, 

Saborearfe  , v.  r.  Savourer  , 
goûter  avec  attention  , avec 
plaifir,  Lat.  Reguftare  , lU 
gunre*  * Se  complaire  , 
prendre  plaifir  à.  Lat.  Vo« 
luptate  teneri. 

Saboyana  f.  Sorte  de  gronda 
jupe  ouverte  par  devant  , 
dont  la  mode  venait  de  Sa- 
rote  ; 4 pâté, 

Sabroiamente , adv.  Savou- 
reufment,  Lat.  Jucundè  ^ 
fapidè. 

Sabrofo  , fa , adj.  Savoureux  • 
qui  4 bonne  faveur.  Lat« 
Sapidus.  * Flatteur , agréa* 
bit.  Lat.  Sapidus  , fuavis» 
jucundus.  4 Trop  fali.LoX* 
Sale  nimio  conditus. 

Sabuefa,/  f.Chienntdechaffe, 
y,  Sabuefo.  Lac.  Plauda 
canis. 

Sabuefo  , m.  Sorte  deckiem 
de  ehaffe  ,eUbaui.Lox.V\n\x- 
dus  canis. 

Sabulo  , /.  m.  Gros  fable.  Lat. 
Sabulum. 

Sabulofo,  fa,  adj.  Sablonneux, 
où  U y a beaucoup  de  fable  m 
Lat.  Sabulofus. 

Saca  , /.  /.  Traite, tranfport, 
exportation  de  marchandifes. 
Lat.  Exportatio.  4 
de  grand  fae.  Lat.  Saccus 
grandior. 

Eftar  de  faca  , être  en  vente; 
4 être  à marier , en  par- 
lant d'une  fille.  4 
recer  faca  de  paja  • étrt  de 
belle  figure  , agréable  à voir. 
4 Renta  de  ficii , droit  de 
traite  foraine. 

Sacahala  , f.  f.  Tire-balle  , 
inftrument  de  Chirurgie,  LaU 
Sirombulcus. 

S«cabaUs  , f,  Inftrument  pour 
retirer  les  balles  d'un  fufil , 
&e.  Lat.  Inilrumentumglo* 
bulorum  extraifiorium. 

Sacabocado  , 6 Sacabocadot, 
f.  m.  Emporte-oitee,  inftru- 
ment propre  à découper,  Lat. 
Scalpellure.  * Chofe  qui  em^ 
porte  un  mo*etéu  rond  d*-r.a 
autre  , qui  y fait  une  mar- 
que , une  ilerure  eireuiaite» 
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Lat*  Res  circulariterpetfo- 
r?ns  vcl  pertundcns.’^Alû^tfrt 
t£icace  d'obttnir  uni  chcjï, 
S.  cabuche  ,/*.  m,  Saqaibvu  ^ 
infirumtnt  de  mu/ique  à rent , 
Jhrte  de  trompitu  harmonie 
qui.  Lat.  Tuba  harmonica. 
^ Efpiet  de  pompe  marine. 
La;.  FiAuIa  duflttis 
Sacadinero  > d Sacadineros , 
fi  ru  Colifichets  , &c.  qui 
frappent  ta  vue  , qu*on  paye 
plus  cher  qu*ils  ne  valent. 
Lat.  Phater»,  nugx. 
Sacadura  » f f.  Coup  de  et* 
féaux  que  Us  Tailleurâ  doa^ 
nent  à un  habit , pour  qu*it 
ê'ajufie  mieux»  Lac.  Obliqua 
fe^io. 

SacaltîŸa  , /.  f.  Efpeee  d'an.- 
C’en  dard.  Lat.Kç{\s.*Mcyen, 
prétexte  pour  tirer  d'un  hom* 
me  ce  qu*U  nefi  pas  obligé 
de  donner, 

Sacamier.to  , f.  m.  AHion  de 
tirer  dun  lieu  , pour  porter 
dana  nn  autre.  LaC.  Extrac» 
tio  , exportatîo. 
Sacamuelas  » y.  m»  Dentîfte  » 
arracheur  de  dents.  Lat.  Den» 
tium  extraélor.  * Tout  ce 
qui  fait  tomber  les  dents, 
Sacanabo  , f.  m.  Crochet  pour 
retirer  la  bombe  du  rrtortier. 
Lat.^  oc  us  gtobi  l^niarii 
extr^fleorius. 

Sacapeiotas,  Sacabuchc,  Sa- 
cacrapos , f,  m.  Perfonn't 
de  la  lie  du  peuple  , ou  qui 
en.  a les  meturs  , les  ma^ 
nicres.  Lat.  Homo  defpi* 
cabilis. 

Saca  ülUs  y Mete  muertos, 
f.  m.  Valet  de  Comédie  qui 
prépare  les  ehofes  néccjfaires 
pour  la  reprifentation.  LaC. 
Comœdorum  famulus. 
Sacar  , v.  a.  Tirer  , fonir  , 
" ôter  de  fa  place,  lit.  Ex- 
trahere.  ^ Tirer , produire, 
mttire  au  jour.  Lat.Dcpro- 
mere  , odendere.  Tirer 
d'un  emploi,  détourner  d'une 
oceupaticn.  Lat.  Amovere» 
atbftraherc.  'J'  Fabriquer  , 
faire  fuivarit  Us  réglés  de 
Voit.  Lat.  EiHa^ero  , ef* 
formare.  'J'  Tirer , peindre , 
faire  U portrait.  Lat.  Ex- 
primere.  ^ Tirer,  6ter  , 
enlever^  nettoyer,  Lat. De* 
UAhaze,  eluete*  ÿ Tirer, 
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délivrer  d'un  danger  , &c. 
L?f.  Eripere.  ^ Découvrir, 
cOéincitre,  recànnottre  à quel- 
que  figne,  Lat.  Expil^^ri. 
^ Tirer  , arracher  , ôter  de 
force.  Lat.  Rveilere.  'f  TU 
rer  , arracher  , forcer  de 
donner.  Lat.  Excorquere. 
* Arracher  à quelqu'un  fon 
Lat.  Arcanum  elicere. 

Impatienter , irriter,  met.- 
tre  hors  de  foi , faire  for^ 
tir  hors  des  gonds.  Lat. 
Mente  detufbarc.  Tirer , 
déduire  une  conféquence.Ldit. 
Inferre.  Tirer  , e.xtraire 

le  fue  , &c,  Lat.  Extrahere. 

Drejfer  , redrefier.  het. 
Dirigerc , reélô  trabere. 

Tirer  au  fort.  Lac.  Sorte 
ducere.  ^ Tirer,  obtenir. 
Lac.  AiTequi.  4*  Couvrir  de 
couleur,  en  termes  de  Pein- 
ture. Lxt.  Colorem  indu- 
ccre»  4^  dit  des  oifeaux 

qui  couvent  leurs  atufs , fur- 
tout  lorfqu'ils  font  prêts  à 
éclore.  Lat.  Pullos  ex  ovis 
educcre.  4^  Aigaytr  du  linge, 
U laver  dans  de  Veau  claire 
après  la  Ufiivt,  Lat,  Se- 
cundo eliiere.  4^  Excepter, 
Lat.  Excipere.  «4  Tirer , 
délivrer  copi^d'un  aHe.  Lat. 
Signatum  exempiartradere. 
^ Tranfporter  Us  gerbes 
dans  l'aire  , les  mettre  en 
monceau,  Lat.  FaTciculor 
exportare.  Servir  la  balle  , 
au  jeu  de  Paume.  Lat.  PiSam 
primo  mittere. 

Sacar  'a  baylar,  prendre  quel- 
qu’un pour  dan  fer  \ le 
provoquer , Cengager  à dire  ce 
qu'il  a fur  U caur,  * agua 
de  las  piedras  , tenter  , 
faire  l'impoffibte  , tirer  de 
Chuile  d'ua  mur.  4 ~ ^ 
!a  ▼ergüenaa  , expofer  un 
erimincl  à La  honte  publique. 
On  fe  ftn  * de  cette  ex- 
prejfion  pour  s'exeufer  de 
chanter  , de  Jouer  d'un  inf- 
trument , &c.  4 *“  a luz  , 
i paz  y 4 falvo»  i pUza. 
V.  Luz , Paz , Plozt.^—  al 
campo  , defier , appeler  fur 
le  pré , en  duel.  * — à 
veUr,  exciter , animer , en- 
courager. * — bien  limpio  el 
cabalio , — bien  Tu  cabaüo. 

Y,  CttbaJlQ,  4 — carcas^ 
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jeu  de  cartes.  P'.  Sac.irpa)as» 
au  mot  Pàjas.  4 ~ claro  » 
fervir  Ua  balte  de  maniera 
qu'on  la  puiffe  renvoyer  ai- 
fément.  4 ^ de  borrador. 
V,  Poocr  en  limpio  , aa 
mot  Limpio.  4 de  eau- 
tiverio  » tirer  d'tfclavagei 
4»  rattraper  ce  qu'on  noua 
avoh  pris,  ^ de  entre 

IflS  manos,  ôter,  arracher 
d'entre  les  mains.  * 6t 
la  puja.  V,  Puja.  ^ — de 
madré  , y»/'«  fonirhorsdes 
gonds  , faire  perdre  patience» 

* de  pénales  , tirer  da 

ta  mifere.  4 de  pie  , 

donner  du  pied  à une  échelle , 
d une  était,  4 ~ de  Piia« 
V.  ce  mot.  * — de  quîcio* 
Voy.  Quscio.  — rte  ftt 
pafo  , faire  fvrtir  qatlqu'tas 
de  fon  earahere  , de  fon  af- 
fitue  naturelle.  * — el  ai- 
ma , el  corazon  , las  en« 
tr.nas , Lis  tripas  , dtc.  « 
gruger  , ruiner  peu  à peu. 
On  fe  fert  attffi  de  cette  ex- 
prefjion  en  menaçant  quel- 
qu'un de  le  tuer  , de  lui  ar- 
racher Came , &e.  4 •*"  ® ^ 
aima  de  pecado  , cirer  des 
péché  i ♦ arracher  un  fccretf 
de  L* argon  d'un  avare,  6*c« 

* — el  pie  del  lodo^  V, 

Lodo.  4 vientre , 
tripj  de  mal  ano.  V»  Ano* 
4 hombros , porter 

fur  fes  épaules  ; * «VeriTenf- 
barrat , déun  danger  preffdatm 
4 — en  limpio.  V,  Ponee 
en  limpio,  Aa  mot  Limpio; 

* prouver  par  fa  conduise  , 
&c.  une  ehofe  dont  Us  au- 
tres éouteient.  ♦ — en  lim- 
pio, ô limpio,  liquider  ufs 
compte.  4 fruto  , obtenir 
ce  qu’on  ééfiroit,  4 — fuer- 
zas  de  flaqueza.  K.  Fuer2a« 
P.  1a  i^afa  con  la  mano 
del  gato.  V»  Sacarelafcue 
con  la  mano  agena  , an 
mot  Afeua.  4 ““  1»  ea^ 
heza  , la  cara  , la  efpad.rr 
Voy.  À chacun  de  ees  rnoitm 

— la  efptna  , détacher, 
extirper  la  eaufe  £un  mal, 
4 la  lengua  , tirer  la 
Langue  \ * remarquer  Us  dé- 
fautt  , fe  moquer  ,^(nontnr 
au  d^igt.  4 —,  U lengua  i 

pafear.  Pafeat.  4 — 
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p»\2.  V.  Quitar  la  pa)a  , 
au  mot  Pa)a.  4*^  lo&ojo». 
y,  ojo.  4»  ~ lu*  p»cs 

d«  las  alforjjs.  V.  Alforjs. 
On  dit  dan»  U mime  ftn»  : 
Sacar  ios  pies  del  pUto. 
^ ~ mentirofo  a o(ro , , 
Jairementir^uc/<juun*^—^6 
ialir  de  fus  cariilas.  yoye\ 
CafiUas.  4*  — 
y.  P«tja,  Pie.  — porla 
pinta  , connoitre  à ^utl^ut 
maraue  commune  » à la  ref~ 
femblante  , &e.  ^ raja  ,! 
obtenir,  ^uoi^u*avee  peine, 
une  partie  de  Jes  préteniiont, 

* — un  fuego  con  otro 
fuego  , f<  feryir  contre  quel-  j 
quun  des  mimes  raifons , des  \ 
mimes  moyens  qu*il emploie 
vfer  des  mimes  a'mes.  \ 

Decir  mentira  por  facarver* 
dad  , feindre  de  favoir  ce 
qu*on  ip,nore  , pour  en^a^sr 
quelqu*an  à parler , lui  faire 
dire  fon  fecret, 

Sacatrapos  ,f.  m.  Tirc-hourre , 
uijîrument  pour  tirer  la  bourre 
d*un  fufit.  Lat.Strombulcus- 

* Homme  qui  tire  adroite- 
ment d'utt  autre  tout  ce  qu'il 
t^eut.  Let,  Callidus  extorcor. 

Sacerdocio  , f.  m.  Sacerdoce  , 
Pretrife»  Lat.  Sacerdotium. 

Sacerdotal  I Sacerdotal, 
appartenant  au  Sacerdoce, 
Lit.  Saccrdotalis.  I 

Sacerdote,/^  m,  Pritre,  Lat.| 
Sacerdos.  | 

Sumo  facerdote  » Souverain 
Pontife,  Se  dit  de  J,  C,  &< 
du  Pape,  I 

SacerdotîTa  f.  Pritreffe  che\ 
les  Patins,  Lat.  Sacerdo>| 
tilPa.  ! 

Sachadura  , /.  f,  AHion  de 
farder  ,&c,  P'.  Sacliar.Lat.j 
Sarculatio.  j 

Sachar,  v,  a.  Sarcler,  échar- 
donner  , arracher  les  mau-^ 
raifes  herbes  d*un  champ.^ 
Lat.  Sarculare,  farrire. 

Sacho,  /.  m.  Sarcloir,  outil 
pour  farder,  Lat.  Sarcu- 
lum. 

Saciâbie,  adj.  Qu*on  ptutraf- 
fajier.  Lat.  b tiabilis. 

Saciar  , v.  a.  RafJjfier  , au 
propre  & au  figuré,  Lat.Sa* 
tiare. 

Saciedad  , f,  f.  Satiété,  r«/. 
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Saco  t f*  yn.  Sac  , cfpcct  Je 
grande  poche  de  toile  j if  J a^, 
habit  de  greffe  toile  ou  bure, 
habit  de  pénitent , &c.  Lat. 
Saccus.  ^ Saie  , habit  de 
guerre  des  Romains.  Lat. 
Sagum.  Chofe  qui  encon- 
tient , ou  parait  en  contenu 
plufieurs  autres,  Lat.  Cu* 
raulus  , congeries.  * Lieu 
où  Von  fc  figure  réunies  plu- 
fleurs  chiffes  immatérielles. 
Lat.  Loculus , fedes.  ^ Sac, 

I pillage,  y.Snqiaeo.lpTerme 
\ de  Jeu  de  paume.  V . Saque. 
, * Entrar  a faco  , voter , piller, 
dérober,  No  echarlo  en 
faco  Toto.  Se  dit  d’uneehofe 
dite  devant  queiqu*un  qui  la 
releve  , qui  en  profite  , qui 
ne  la  latjfe  pas  torüber  à 
terre.  ^ Saco  bendito , habit 
des  pénitens  publies  dans  la 
primitive  Eeiife,  4»  Sieteal 
faco  y el  Uco  en  tierra , 
beaucoup  de  gens  pour  ne 
rien  faire  ou  faire  mal, 

§ Sacocha  , /.  f.  Poche.  V, 
F«>ttriquera. 

Il  Sae.Q'matio , fuhfi,  m.  Voy. 
Saquco. 

S Sacoyme  ,f,  m.  Majordome. 

y,  Mayordomo. 
Sacramental  ^dj.  Saerameatal 
ou  Sacramentel,  qui  appar» 
tient  au  Sacrement.  Lat.  Sa- 
cramentalis. 

Sacramenules  , p,  Remeies 
qu'emploie  VEglijé  pour  pu- 
rifier  Vame  ,les  indulgences, 
le  jubilé,  &c. 

Sacramentalmente  , adv.  Sa- 
I cramentaltment  ou  facramen' 
ulliimnt,  Lat.  Sacramen* 
taliter. 

Sacramentar  , v.  a.  Donner, 
\ adminifircr  IcsSacremens.hnt, 

Sacramenta  minif^rsre. 
Sacramentarfe  , v.  r.  Se  tranf- 
fubfianücr , fe  changer  au 
corps  Sr  au  fang  de  J.  C. , 
en  parlant  du  pain  & du 
vin  dans  VEuchari/iie.  Lat, 
TraniT^bl^antiari. 
Sacramentano  , adj.  Sacra- 
mer.taire , nom  de  certains 
Hcietiques.  Lat.  Sacrajnen* 
tarius. 

Sacramente , adv.  V,  Sagra* 
damente. 

Sacramento»  f.  m.  Sacrement. 
Lat,  Corpj 
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de  J.  C.  fous  Us  Efptces 
Euchartfi-.ques  , très  - Saint 
Sacrement.  Lat.  Eachariftis 
Sacramentum.  Sïyflere, 
Lat.  S.icramentum . myfte> 
rtum.  ^ SermcAt,  Lat.  Sa* 
cramentum. 

Sacrameoto  del  altar  , Saint 
Saeremtnt  de  C Autel  , de 
tEuchjrifiie.  * Haccr  Sj- 
crafflentos.  V,  Haccr  mi(‘> 
terios  . eu  mot  Mitlerio. 

SacratiAmo  , ma  • adj.  fup^ 
de  Sacro  y S^grado. 

Sacre  , f,  m.  Sacre  , cfpeee 
de  faucon.  Lac.  Circus  , 
hierax.  ^ Sacre  , demi- 
canon  , quart  de  coulevrine. 
Lac.  Tormentum  beilicum 
minus.  *■  Votesir , ufurpa- 
teur  adroit,  Lat.  Przdaior 
fubdolus. 

SacriAcadero  , f.  m.  Licudef- 
tiné  pour  Us  facrifices.  Lat, 
SacriAcii  locus, 

SacriAcador , f.  m.  Sacrifica- 
teur, Lat.  SacriAcus. 

SacriAcxr  , v,  a.  Sacrifier  , of- 
frir en  facrfice.  Lat.  Sacri- 
Acare.  Sedciouer  à quel- 
qu'un , lui  facrifier  fa  vo- 
lonté, &c.  Lat.  Se  dero* 
vere.  ^ Sacrifier , tstpoftr 
à un  danger  évident  , 6rc- 
Lat.  Devovere  in  Tiflimam. 

SacriAcarfe  , v.  ^ Sc  con- 
faertr  à Dieu.  Lat.  Se  Deo 
vorerc.  Se  faer  fier  , fe 

dévouer  à la  volonté  d'au- 
trui. Lat.  Se  devovere. 

SacrlHcio  ,f.  m.  Sacrifice , of- 
frande Jaite  à Dieu.  Lat. 
SacrîAcium.  ^ Sacrifice  de 
J,  C.  fur Varbre  delà  Crois, 
Lat.  SacriAcium  cruentum, 
^ Sacrifice  de  la  McJJe.  Lat. 
S.acriAcium  incru«ntj*n. 
^Sacrijîce , offre  faite  à Dwa 
de  fa  volonté  , 6re,  ; * fa- 
crfice , renoncement  à une 
ehofe  pour  Vamo-tr  dt  quel- 
qu'un -,  fajmiffion  , défé- 
rence , même  invoiontaUc,  au 
fentiment  d'autrui.  Lat.  Sa* 
criActum.  Opération  de 
Chirurgie  cruelle  & dange- 
rtuft.  Lat.  Chirurgica  ope- 
ratio. 

SacriAcio  del  altar  , facùfiet 
de  V Autel,  U Mcffe. 

Sacrilegamente  , adv.  Sacri- 
Lgemtnt,  Lat,  Sacrilège. 

S«.c;iiegiOÿ 
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Sscrilegio  » f.  m»  SacriU^t , 
prcfanacion  des  cko/es  j'j- 
. tries  ; * mépris  d'une  chofe 
rtf^eciable.  L«t.SacriIcg‘um. 
Sncrilego,  p^Ts^adj..SacriU^t^ 
eomr.iU  vn  faeriU^e  ; 
oui  f<'t  à U eommettrtt 
L:»t.  Sacrile^iu* 

Sacrifmochs , o .Sacrifmocho  , 
f.  SI.  Hoaisnc  velu  de  noir^ 
comme  un  Saenfiain  « mais 
dons  Claoit  eji  tout  dédue- 
nillé,  Lat.  Vir  dâtritâ  veHe 
indutus. 

SscriOan»  f»  m,  Sactîftain  , 
celui  oui  a foin  de  la  fa» 
crijîic  d'une  E^Üfe.  Lat. 
Ædituus.  Sacrijiain  , di» 
gnisi  dans  ccfiime  Chapitres^ 
&c.  Lac.  SacriHa.  ^ Panier 
de  femme»  V,  Tonrillo. 

£s  bravo  Sacrii^an  , es  vm 
gran  Sacriftaa  > c*eft  un  fin 
matois.  ^ Saendan  mayor« 
grand  Sacrijîain» 

Sacrifiant  y f f Sactifiine  , 
Reüguvfe  qui  a foin  de  la 
fnriHie  I -Ijr  ferme  Je  Sa- 

• criflain.  Lat.  Æditua  , æcii* 

' tui  uxor. 

SacrtflantA  »f  f.  Emploi  de  Sa- 
Lat.  yv.ditui  mumis- 
SiCriflirt  , f.  f Sacrifiie  , lieu 
oü  l'on  ferre  Us  vefesfacrés^ 
les  orrunens  » Sre.  LaC- Sa- 
crarium.  ^ V»  Sacrifl’.m'a. 

• ^iC'4/?omJc.Lat.Stomaclnis. 
Sacro  , cra  , adj,  V.  Sagrado. 
•Sacras  , p.  }'•  Cartons  <fu'on 

met  fur  1* Autel  pendant  la 
Mejpi.  Lât.  Sacra:  aUaris 

• rabais. 

-Fuego  facro  » feu  facri  , ft$ 
« . Saint» Antoine  ^ mstaiu, 

• Sacro  lumbar,  f.  m.  Mufele 
faerolombaife*h9ii»L\xttib^TO 
facrum. 

»Sacrofanto  , fa  , adj.  Sacré , 
Saint»  Lat.  SacrotanAus. 
Sacticiidi , f f y<  Sacudi- 
, miento. 

.IDe  fdcudida.  V.  De  refulta. 

’ Sacucüdo  » da  » part,  p.  de 
. Sacudir.  Var , fsuraçe^ 

' farouche,  intraitable.  Lat. 
Afper. 

Sicodidor  , f.  m»  Celui  qui 
bat  f qui  fecore,  Lat.  Ex- 
cufTor.  ^ inftrumene  qnî fert 
è fecùutr , à battre,  Lat. 
Inflrumantum  excuiTotîumi 
S^kididura  » /.  f,  AHion  de 
' , Est.  Pt.  Lat»  Pan.  //, 
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fecouer , de  battre , d'ipouf» 
feter  un  habit.  Lac.  ExculVto. 
Sacudimientu , f.  m»  Secoue» 
ment , aHion  de  feiiOuer.'LM. 
Excufilo.  'f  A3.ior»  de  re- 
poujifer , de  rejeter , dédain  , 
méptie.  Lat»  Kejeftio  j af- 
pernitto. 

Sacudjr  , y.  d.  Secouer,  re» 
vuer  fortement  j 4r  fecoutr  , 
battre  un  habit  pour  en  êter 
La  poujfiere  , &c.  Lac.  Suc- 
cuttfre  , excutere.  ^ ChS» 
tter  , battre.  Lac*  Vcrber.ire. 

Jeta  , repouffer  , éloigner 
de  foi  avec  via^ee.  Se  dit 
au  pl'-yfiqne  moral  ; 

xjr  rejeter , chaffer  , renvoyer. 
Lac.  l'rojicerc  » expeliers. 

4»  Sacudir  cl  polvo  , épouf» 
feter,  battre  quelqu'un  \®r— t*l 
po!vo  de  los  pics  » 6 de 
lus  zapacos  ,fecouer  la  poif 
fiere  de  fts  jouliers,  s'éloi» 
prier  d'un  lieu  qui  ne  fné» 
rite  que  haine  & mépris. 

* — el  yugo  , fecoacr  le 
joug,  s'affranchir  de  la  do» 
mïnation. 

SacudirCe,  r.  r.  Rejeter^  re» 
poùffer , renvoyer  avec  mi» 
pris,  reprendre  avec  aigreur, 
&e.  Lac.  Kcrpucre  , ce- 
iicere. 

Saeta,/.  / Flsche  , arr^e  de 
jet.  Lat.  Sagitta.  * Cs  qui 
fait  impreffion  far  l'tfprit , 
le  cÉr:r  ; trait  , aiguillon  , 
6-c.  Lat.  Spicuîüm.-f » 
conjlellation  boréale.  Lat. 
Sagitti, 

Saetazo  , f.  wt.  » y I|  Saerarfa , 
f.  f.  Coup  de  fieche.  Lat. 
Sagttt»  lélus. 

Saetear , v.  a.  V.  Afaetear. 
Sacrera  , f.  f.  Meurtrière  , 
ouverture  dans  un  murpour 
tirer  i couvert.  Lit»  Fenef- 
Cra  halilHiia.  Luearnt  de 
prifon , S*c.Lat.  Fcneftella. 
Sactero  , f.  m.  Soldat  a'mé 
de  fléchés , Archer,  L.^c.Sa- 
giturius. 

Saetf#,  f.  Saïque , bâtiment 
de  tranfpnrt.  Lat.  Navis 
vc^ria.  'J'  y.  Saeit»ra. 
Saelilla  , f.  f.  Petite  fléché 
Lat.  Sp:ctdum. 

Saeiini  f.m.  Bte\,  petitcanal 
qui  conduit  les  eaux  fur  ta 
roue  d’un  moulin.  Lat.  In- 

cUc.  ChffUlt  de  ' Me- 

k 
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nutfler , de  Cordonnier , Oi» 
Lat.Claviculus  deetpitatus* 
Saeton , f,  m.  Trait  d'arbaUté 
fors  long  & armé  d'un  fet 
pointu.  Lar.SpicuIum. 

Saga  , f.  f.  Sorcière,  tnapu 
ciennt.  Lat.  Saga. 

Sagacidad  , f.  f,  Fineffi  Je 
l'odorat  dons  un  chien  de 
chsffc  ; des  anl* 

rnaix  i priffentir  ce  ^ui  leur 
tfi  nuifihlt , 6rc.  ; * Jdgaeiti  ^ 
pénétration  d'tfprit , perfpi» 
cavité.  Lat.  Sagacifas. 
S'igactTimo  , ma , adj.  Jup,  dé 
Ssgaz. 

Sigapeno  ./  m.  Sag..penum  ^ 
gomme  fagapin  , ou  gommé 
/Graphique.  Lar.Sagapenum* 
Sagaz  » adj.  Se  dit  d'un  chiert 
dechnffe  qui  a l'odorat  fin , 
des  animante  àui  preffentent 
ce  qui  leur  e/t  hoü  ; * d'uA 
homme  qui  a de  La  fsgacitl^ 
Lut.  Sagax. 

Sagazmente  ,'aiv.  Avec  fsga^ 
cité.  Lat,  S.«ga«itcr. 
tSage,  f m.  Sage,  avifé; 

prudent.  V.  SabtOi 
S*g'ta,y.  f.  Fléché,  po't'oà 
^urt  axe  , d'un  'diamètre  -^ 

' comprrfe  entre  le  J'ommet  Sr 
une  ordonnée.  Lat.  Sagitta* 
Sagital  » adj.  ttppivtienï 

ou  reffemble  n la  fléché.  On. 
d»t , en  termes  d'Aa.ttomie  g 
future  fagituble.  Lat.  Sagic* 
Catis. 

Sogitatio  , f.  nt.  Archer  qui 
tirs  de  l'arc  ; Sagittaire  g 
neuvième  Signe  du  Zodinqué% 
Lat.  Scgittariiîs.  Ç Criminel 
qu'on  fouette  pubTtquemené 
dans  les  tues, 

Sagma  ,/  / Mefurt  prife  fut 
une  réglé  or)  fout  marqués 
plufieurs  membres  d'jrchïtee^ 
turc , tous  ceux , par  txtmpUg 
d'une  corniche.  Lat.  Sa'gma* 
Sago  , f.  m.  y.  Sayo. 
Sagradamenre  , adr,  Aveé 
refpeH  , vénération,  Lati 
Pic,  relr^iosc,  facrc. 
Sagrado  , da  » adje^.  Sacré  ^ 
Confaerc  À Dieu  \ facie.qui 
appartient , qui  a rapport  À 
la  Divinité  ; * facré  , qui 
mérite  une  vénération  pitrii'» 
eu/iere;  épitfute  que  do.n» 
Hoietit  les  anciens  a tout  et 
' qu'  furpaffoU  leurs  forces  , 
Ciura  lumicresy  aux  maladies 
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qu'lis  jageoUr.t  incurahUi  ) 
&c.  i maudit  , exicrabU. 
L?t.  S^cer. 

Sagrada  yeiba , verrànc , htihe 
Jacrée.  Lat.Vesbena. 

Sagrado  » /.  m.  ApU  outtrt 
eux  criminels  dons  Us  LglU 
fei,  &c.  ; * afilc,  Ttfufc, 
litu  de  furtti.  Lat.  A(ylus , 
refugiiim. 

* Acegerfe  , 6 meterfe  i 
fagrac!o,y<  tirer d\mbarras, 
d'une  diÿiailté  qu'on  ne  peut 
téfoudre , par  des  clameurs 
ou  de  mauvaifes  raifons* 

||Sagrar,  »'.a.  K.  Confagrar. 

Sagrarto m.  Endroit  où  ton 
garde  les  reliques  , &c,  , 
trêjor;  ^ tabernacle  où  eft 
le  Saint  - Sacrement.  Lat. 
Saernrium.  ^ Chapelle  qui 
/ert  de  ParolJJe  dans  queU 
eues  Eglijes  Cathédrales, 
Lat.  Il)  lîcclefiâ  Cathedrali 
Taracia.  • Intérieur  d*une 
pcrj'onne.  Lat.  Sacrarium. 
b?gtativamente  I adv.  Voy. 
MiAeTiofiinentc  y Moral* 
mente. 

SâguU,/.  f.  F.  Sayuelo. 

Saliornarle,  y.  r.  SUeorcher , 
s*€xeorier,  Lat.  Excortari  $ 
ulcerari. 

Saborno  , /.  m.  Ecorchure  , 
excoriation.  Lat.  Excoriatio, 
ulcus. 

Sahumado  , da,  pan.  p.  de 
Sahumar.  • /en  à 

améliorer  une  cr.ofe , à en 
releter  le  prix.  Lat.  Pretium 
augens. 

Il  Sahumador  , f.  m.  Parfu- 
meur. Lat.  SufiHtor.  ^ CoJ/o» 
lette  à brûler  des  par/ums, 
Lat.  Acerra. 

Sibumadnra,  fubfi.  f.  AHion 
de  parfumer,  Lat.  Sufiitio. 

Matière  employée  pour, 
ctrc^<»^a//ùm.Lat.  Suffi- 
mentum.  I 

Sahumar  » v.  a.  Parfumer.  Lat. 
Suffire. 

Sahumerio  y Sabumo,/.  m. 
Fumée  qui  s'élève  des  parfum* 
qu*on  htùie.  Lat.  Suftitus. 

Sain  ,y*.  m.  Graijfe  d'animal. 
Lat.  Adeps. 

S.'inar  , v.  a.  Engraiffer  Us 
animaux.  Lat.  Saginare. 

Saja  y Sajadura  ,/•/.  Incifon , 
fearifeat  on.  Lat,  Incifio , 
^ icarifîcatio. 
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Sajaf  , y.  a.  Incifer  ^ fearifier, 
Lat.  incidere,  fcarificare. 

Sal,/./.  Sel tfuhflance  folide, 
acide  , pénétrante  , &e.  i 
^ fel , un  des  principes  qui 
entrent  dans  la  compofition 

^ des  mixtes,  Lat.  Sal.  * Sa- 
ge/fe^  dont  le  fel  e/i  regardé 
comme  U fymboU,  Lat.  Sal 
fapientiae.  * Sel,  raàlltrie 
fnt , ingénteufe.  Lat.  Sales. 

* Sel,  tout  ce  qui  reUve  , 
ajfaifonne,  rend  agréable  & 
piquant.  Lat.  Sal. 

Sal  amonUca , fel  ammoniac. 
^ — > c^un  , fel  commun 
ou  marift^f  indica  ,fucre 
qui  découlé  de  lui  - même 
des  cannes  & ft  durcit. 

prunela,  médicament 
fait  de  nitre  dijfous  au  Jeu, 
& de  fieur  de  foufre. 

Con  Tu  fal  y pimienta , très- 
cher , à grands  frais.  Echar 
en  fal  , garder  , riferyer , 
remettre  à un  autre  temps, &c, 
^ EHar  hccho  de  fal , être 
gai , enjoué,  facétieux.  * Po* 
ncr  fal  en  1a  mollera.  Voy. 
Mollera.  ^ Sal  quiere  e1 
liuevo.  Se  dit  d*un  homme 
qui  en  anime  un  autre  à con~ 
tinuer  une  converfation  , une 
difpute prête  àjinir.^TtTXon 
de  fal,  ragoût  trop  faU 

* ûerfonne  qui  plaijante  arec 
efprit,  avec  grâce. 

Sala  Salie  de  ctAhpagnie. 
Lat.  Aula.  Salle  d'au- 
dience. Lat.  Curia. 
de  Juges  commis  pour  décider 
certaines  affaires.  Lat.  Sena* 
torum  confefTus.^T/’i^ufftf/ 
des  Alcaldes  de  Cour,  Lat. 
Curisp  prætorum  Tribunal. 
^ Fefiin  , bal  , ajftmblée. 
Lat.  Publicum  convivium , 
tripudium. 

Sala  de  apclacioo  , Tribunal 
de  deux  Alcaldes  de  Cour  où  \ 
font  portées  certaine*  caufes 
défi  jugées  par  quelqu'autre 
Alcalde,  &c. 

Hacer  fala  , s'affembUr  en 
nombre  jufjtfant  pour  juger 
un  procès. 

Sal.Kiar  , f.  m.  Terrain  baigné 
& rendu  /Utile  par  les  eaux 
de  la  mer.  Lat.  Palus  marina. 

SaUdero  , f.  m.  Lieu  où  l'on 
fait  Us  viandes.  Lat  Locus 
faliendis  carnibus» 
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Satado  , da , part.  p.  de  Salâf* 

♦ Gracieux , enjoué , pUin 
de  fel.  Lat.  Salfus,  facetus* 

Salado  , f.m.  La  mer.  Lat. 
Salfum.  ^ Terrain  /iérile^ 
G trop  chargé  de  uitre,  Lat« 
Nitraria.  F.  Saladar. 

Salador , ra  Saleur,  celui 
qui  fait.  Lat.  Salitor. 

Salador./.  m.  F.  Saladero. 

Saladura  .y*./.  Salage  ,faiai» 
fon.  Lat.  Silitura. 

SaUmanüra,/'./.  Salamandre , 
efpecede  lé\ard qu'on  croyou 
pouvoir  vivre  dans  U feu  ; 

* chofe  qui  brûle  fans  fï 
confumer  , homme  qmi  brûle 
d'amour , &c.  Lat.  Salaman- 
dra.  4*  Alun  de  plume , en 
termu  de  Chimie,  Lat.  Alu- 
men  plumeum. 

Salamandra  aquatica  , fala^ 
mendre  aquatique. 

Salamanquefa  •/./.  F.  Efte* 
lion. 

SaJar  , v.  a.  Saler  , a/fai/onner 
avec  du  fel.  Lau  Sale  con- 
dire.  4 l^tttre  trop  de  fel 
dans  un  ragoût.  Lat.  Nimio 
faie  condire. 

Salariat , v,  a,  F.  Afalarlar. 

Salario  , /.  m.  Salaire,  gage» 
d'un  dome/iique  . payement 
d'un  ouvrier,  &c.  Lat»  Sti* 
pendium  , merces. 

, Saice, m.  Saule,  Voy, 

I Sauce. 

Salceda  , f.  f.  Saujfaie  , lien 
planté  de  foules.  Lat.  Salice» 
tum. 

Salcbicba  ,/./«  Lat. 

Botetius.  lucanica.^  Fq/rma 
très-longue  qui  fert  à lier  Lu 
autres,  Lat.  Fafeis  grandior. 

Sakhichon  , /*.  m.  Saucijfoa  , 
grojfe  faucijfe  de  très  • haut 
goût,  Lat.  Ificium.  4 Sau^ 
ci/fon  , fagot  de  branche 
d'arbres  qui  fert  àfe  couvrir^ 
à faire  des  épaaUmens.  LaU 
Ramalia  in  fafccs  coUigata. 

Saledizo  » aa  , adj.  Saillant , 
qui  avance  , qui  fort  est 
dehors.  Lat.  Proioinens  « 
eminens. 

Salero  ,f.  m.  Saliere , pièce  de 
vaifcUe  cù  Con  met  le  fel, 
Lat.  S&linum.  4 Endroit  cs 
l'on  garde  le  fel.  Lat,  Stlia 
repoûtorium. 

Saletc , /.  f.  Petite  faÜc.  Laf, 

Aulau4  Ale^dea 
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‘ ée  Cour»  V»  Saîa  <3e  apeh* 
cion. 

Saleaday  Salgadera,  fuhfi,f 
Pourpier  de  mer  ^foutcruUx  , 
arroxhe  en  arbriffeau  ,arbufie. 

Lac.  HaÜmus. 
i Silgar , V.  a.  V,  Salar. 
Salrda,  fi  f.  Sortie  ^ aRion  de 
fonir»  Lat.  Exitus,  egreflio. 
^ Sortie  ^iffue  y endroit  par 
où  r on  fort.  Lat.  Exîtus  » 
fegreffus.  ^ promenade  hors 
des  porte*  d*une  ville»  dehors. 
Lat.  Potnarium.  * RaifonSy 
mo^'ens  tju*oa  emploie  pour 
réjoudre  une  dijffieuttdj  pour 
fortir  d*embarras  ^ &e»  LaC. 
£xicu$.  * éyinement , 
fuce'es  d*une  affaire.  LiC. 
Eventus , exitus.  Débou- 
ché ^ moyens  de  vendre  ^ faci- 
lité de  débit.  Lat.  F?cili$ 
venditio.  ^ Sortie  ^ attaque 
de  gens  ajjiégés.  Lat.  Mili- 
tum  eniptio. 

SalidizOyZn,  adj.  F.Saledizo. 
Salfdo,  da , part.  p.  Je  Salir. 
Salidu,/!  Se  dit  Je  la  femelle 
de  eeriains  animaux  lorf- 
qu*elU  eji  en  chaleur.  Lac, 
Libidine  ardent. 

Salina,y!  j.  Saline,'  lieu  ou 
fe  faitUfel»  Lat.  Salina. 
Salinero , f.  m.  Saunier  , fai- 
feitr  ou  vendeur  de  fcl.  Lat. 

. Salinarius. 

Saltno  , na , adj.  Salin  , qui 
contient  du  fcl.  Lat.  Salinus. 

. Salir,  v.a.  Sortit,  pajfer  du 
• dedans  au  dzhors.  Lat.Extre, 
«gredi.  4^  Sortir  , partir  f 
M*échapper.  Lat.  Erumpere. 
^ Sortir , fe  tirer  d'embar- 
ras , fe  dégager,  Kra- 
dcrc  , Ce  cxpedirc.  4 
lever , paroître , fe  montrer, 
Lat«^coriri.  * Naître , en 
part^fde  quelque  prodticUon . 
Lat.  Oriri,  prodire.4^^^“jP^ 
dans  un  art , &e, , venir  à 
Bout  Je  le  favoir.  Lat.  Tan- 
dem alTequi.  ^Sortir,  venir, 
naître  , jfroeéder.  Lat.  Oriri, 
provcnire.  Sortir,  fe  tirer 
d'une  ehofe  fatigante  , &e.  , 
d’achever  ; 4^  fortir  de  pri/orif 
''  /e  tirer  d’un  danger;  * fortir 
d’embarras  > finir  d’une 
difficulté,  Lat.  Èvadere. 
, ^ Sortir  , paraître  au  jour, 
, itre  rendu  public.  Lat.  Pro- 
" diitQ,^Sedig-igtr,  s’iioigner 
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d^.Lat.  Dircedere. 
ou  faire  quelque  ckoft  d’inat- 
tendu , ou  hors  de  propos. 
En  ce  fins , Salir  s’cuploie 
avec  la  prépoption  con.  Ex, 
Ahora  fale  V.  M.  con 
4^  S’offrir , fe  pré fenter.  Lat. 
O^eTrû.-^Surpaffer, exceller, 
fe  drflin^er , fi  tirer  de  la 
foule.  Lat.  Eminere  4^ 
ter  , revenir  à tant.  Lat, 
Tant!  conftare.  S’arran- 
ger  , riufftr  comme  on  le 
diproit.  Lat*  Evadere  , fuc- 
cederc. 

Salir  a campana , aller  à la 
guerre  , fe  mettre  en  tam- 
pagne.  4'  — a campo , 6 al 
campo.  V.  Campo.'  4^  * 

gatas  , finir  à quatre  pattes  ; 
* fe  tirer  avec  peine  de  dan- 
ger , d’embarras.  4»  ai 
etmiro,  i fa  cara,  Voyei 
ces  mots,  4^  — a la  caufa , 
d a fa  demanda»  intervenir 
dans  un  procès.  ^ d la 
demanda , prendre  en  main 
la  défenfe  de  quelqu’un  , ou 
la  penne  propre.  4^ 
cncuentro.  K.  Encuenrro. 
^ — â lut,  narrre,  venir  au 
monde  ; paraître , être  donné 
an  public  , en  parlant  d’un 
livie,  4*  — 5*  plaza  , fe 
divulguer , devenir  publie, 
4^  — catd  , coûter  cher, 
4'  — “ con  algo  , obtenir  et 
qu’on  demandoii,  4*  ^ Con 
U fuya  , venir" â bout  de  ce 
qu’on  dipre  , l’emporter  fir 
fts  coneiirrens.  4*  — de 
elle  miindo»  6 de  la  Wda  ^ 
mou'ir,  — - de  juicio  , o 

de  fefo  , perdre  l’efpnt  , 
devenir  fou  ; * extravagiier 
de  joie,  &e.  * dcl  bar- 
ranco  ,fe  tirer  du  bourbier  , 
fit  tir  d’embarras,  &c. 
madré,  y.  Madré.  4^  — =•  de 
mantlllas , 6 pshdlos  ,firtif 
du  maillot , en  parlant  d’un 
enfant  ; n’avoir  plus  befiin 
de  guide,  être  en  âge  de  fe 
eotiduire  fii-méme.  ^ — de 
ff,  6 fuera  de  f» , fortir  de 
fin  affiette  naturelle.^  de 
Tus  caGlIatj/orrrr  des  boraes, 
ne  plus  garder  de  mefures  ; 
fortir  hors  des  gonds , perdre 
patience.  4*  de  fu  pa(S , 
agir,  parler  contre  fi  coutu- 
«u«  I fis  principes  , Sre, 
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4'~la  mancha,  s*tfaccr t 
s’en  aller , en  parlant  ^uné 
tache.  ^ — los  colores  al 
rollro  , rougir  de  hontu 
Nous  difinsi  Ce  rouge  nonit 
au  vifûge.  * — por  el  aîba- 
oïl  , O arhoilon  , fe  ti>ef 
d’une  affaire  avec  défivsn^ 
Uge  , d’une  mumere  pet* 
hjnorahle,  4^  — por  Id 
puerta  de  los  perros  . s’en- 
fuir avec  précipitation  , dé 
peur  du  châtiment.  * — pof 
la  ventana  , fortir  d’uni, 
ntaifon  I après  s’être  brouiiU 
avec  le  maître,  toûo 

en  la  colada  y.  CoUda* 

4^  ^ una  cota  a orra  , 
rejfemblcr  , être  rejftmblane^ 

4^  ^-"iiUna  moda , commencer^ 
ttv  parlant  d’une  mode  nou- 
velle. 

Saiîrfe , v.  r.  R.,mpreun  trdlti^ 
un  marché  * réplier  un  bail  i 
&c.  Lat.  A pa£lo  > à con*^ 
vent!)  difeedere.  ^Sortir; 
s’écouler,  fi  répandes.  Lat* 
Efllucrej 

S.ilirre  con  a!go , 6 con  el'Oi 
réujpr  dans  fis  eonjeRims  , 
deviner  juPe.  4 “ ^0*1 
fuya  f perp’ler  dans  fin  t*p£^ 
nion , ne  vouloir  point  eit 
démordre.  4 — du*  U Reli* 
gion  , quitter  l’état  Reti-  . 
gitttx  , jeter  le  froe  ausé 
ornes. 

Salicrado  , da  , adj.  Compofi 
de  fihétre.  Lat  Nitracus* 
Sallcrat , dd/.  F.  Salitrofo. 
SalittaL/.Wi  Mlneiefilpitrcs 
nitrierg.  Lat.  Nitraria. 

SaÜtro, /.  CT.  Nitre,  falpitree 
Lat.  iVitfum. 

Agaa  de  fai  itre , eau  rafralchU 
avec  du  filpetft. 

Salîtrcro , ta , adj.  Salpitrier^ 
ouvrier  qui  fait  du  falpstte  ^ 
4 Marchand  qui  le  vend  g 
le  iéh'ite.  Lat.  Nitrarîus. 
Salitrofo  , fa  , adj.  Nitreux  t 
qui  contient  du  nitre.  Lat< 
Nitrofus. 

Saliva,  f.  /.  Salife , humeur 
qui  d ’eoule  de  la  bouche,  Lat* 
Saliya. 

* Tragar  faliva,yîr  contenir ^ 
n’ojer parler  par  refpeâ , par 
crainte,  âre. 

Salivocion  , f.  f Salivation  ^ 
écoulement  de  la  filins,  Lat« 

SalirAtio* 
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Salivnl  , Q^ui  appar^ 

ticni  À U jaltvt , falttaitc, 
Lat.  Salivarius. 

Saiivar , v.  a.  Saii^tr  ^ jettr  d« 
Ia  falirt*  Lat.  Salivarc. 

Salivofo  • fa  • adj»  Q^ui  rend 
beaucoup  de  faltye,  Lat,  Sa* 
Itvofus. 

Sallar,  v»a.  Sarcler  le  hU  ou 
U maii,  Lat.  Sarrire. 

Sû]nia,/.y^  K. Tonelada. 

i>a]mear  , 6 Salmodiar , 

P [almodier ^ chanter  y réciter 
de*  FfeaumeSt  Lat.  pralmos 
canere, 

S«Imifta  ,yî<t/î.  Bi.  Pfalmifte  y 
Auteur  de  P/ecumes,  Se  dit 
fur-tout  du  Kôi  JJûfid.  Lat. 
praires. 

Sûjir.o,  /*.  m,  Pftatime,  forte 
de  Cantique  facrü  Lat. 
Pfalmus. 

Salmodia  , /.  f Pfeautïer  , 
recueil  de*  Pfeaumt*  de 
Da^id.  Lat.  Pfalterium. 
^ Pfalmodie  , chant  des 
Pfeaunus,  Lat.  Pralmodia. 

Sa]mon,  y^m.  Saumon  y poijjbn 
de  mer.  Lat.  Salmo. 

Siilmonadoy  (!a , adj.  Saumon^ 
né  y qui  a la  chair  routât 
ctmmele  faumon»  Lat.  Sal- 
ironem  referens. 

Saimoncte m.  Mulet , poif 
fon  de  mer.  Lat.  Mullus. 

SaifTorejo,  f,  m.  Sauce  aux 
lapins  jf,kt  de  poirrCy  de  fely 
de  vinaipre  & d'épice*,  Lat. 
Oxalme.  * Reproche  amer  y 
terte  réprimande  y &e.  Lat. 
Acerba  animadYerHo. 

S^lmuera , f f.  Saumure , mé- 
lange d'eau  6*  de  fel  pour 
conferrer  le*  oli\e» , &c,  ; 
^ jdumure  y eau  que  rendent 
la  uiande  & le  poijfon  faié*. 
Lat.  Muria. 

Salobral , adj.  V,  Salobrcno. 

^•lobre  , adj.  Q^ui  a naturelle^ 
ment  le  goût  du  felyfaumâtre, 
Lat.  Salfus. 

Salobrcno.  na  , adjeB.  St  dit 
d*une  terre  qui  contient  du 

S.ivma  % f.  f.  Chant  de*  mate- 
lot* pendant  la  manctuure. 

Salom^r  yU.n.  Se  dit  de*  mate- 
lot* qui  ch.mtent  tous  à ta 
fois  en  manoeuvrant, 

Si.‘>n  , j\  m,  Sallon  , grande 
folle.  Lat.  Aula  graodior. 
^ Moruau  de  siunde  falie. 
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Lat.  Carnts  fale  condtte 
fruftum.  § Bâton,  V,  Pato. 
Salpa  • f,  f,  Salpa  ou  falpt , 
poijfon  de  mtr,  Lat.  Salpa. 
Salpicadura Eclahoujfure. 
Lat.  Afperfîo, 

Salpicar  , r.  a,  Eclahoujfer , 
faire  réjaillir  de  la  boue  y &c. 
fur  quelqu*un,  Lar.  Arper* 
gere.  ^ Ternir  y faliry  gâter. 
Lat.  Fœdare  , macvilare. 

Sauter  d'une  matière , d'un 
chapitre  à un  autre  , fan* 
ordre  ni  fuite,  Vet,  Perfunc- 
toric  agerc  , evolvere. 
Salpicdn , f.  m,  VianU  foide 
hachée  & ajfaifounée  avec  du 
poivre  y du  fel,  des  oignon* 
6*  du  vinaigre  , vinaigrette  ; 

* chofe  coupée  en  petit*  mor- 
ceaux, Lat.  Minutai.  ^ V, 
Salpicadura. 

Salpiinentar , v,a,  Saupeudrer 
de  fel  & de  poivre.  Lat, 
Sale  & piperc  afpergere. 

* Déguifer  fous  de* prétexte* 

I fpieieuXy  ajfaifonatr  de  rai- 

fon* plaufhles . Lat.  Ornare, 
fucare.  ♦ Dire  de*  parole* 
dure*  & piquantes.  Lit. 
Acriter  increpare. 

Salpinga  /.  Serpent  d'Afri- 
que. Lat,  Salpyga  , falpuga, 
Salprefar  , v,  aB,  Saler  une 
viande  & la  charger  d'un 
poids  pour  qu'elle  prenne 
mieux  le  fel,  Lat.  Sale  con- 
dire. 

Saipuga , f,f.  And,  Efptce  de 
fourmi  venimeufe,\^aX.,¥ot- 
mica  vcnenora. 

Salfa,  f f.  Sauce  y ajfaîfortne- 
ment  liquide  ; * tout  ce  qui 
pfait  yjiattc  , éveille  le  goût  y 
&c,  Lat.  Condimentum. 

* Orntmtn*  , charmes  , grâ- 
ces y agrément,  Lat.  Orna* 
tus , veneres. 

Salfa  de  fan  bernardo,  bon 
appétit  y qui  fait  trouver  tou* 
Us  mets  bon», 

SalTafras,  f,  m,  Voy,  Sa»*i 
frag». 

Salfera^yi  f.  Saucière,  vafe 
où  l'on  met  la  fauce.  Lat. 
Paropru , catinulus.  ^ Voy. 
Salferilla  dans  fa  fécondé 
acception, 

Salfercta  , f,  f,  dimin,  de  Sal* 
^Icra.  Petite  fauciere. 
SaUerîUa  V.  Salfercta. 
^ Petit  godet  â meufi  du 
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eouUrrty  &c,  Lat.  TcAutà 
pigmenuria. 

SaU'ero  ,f,  m,  V,  Totnillo. 

Saliîfrax  , 6 Salfifragia  » f f» 
V,  Saxtfraga. 

Sallîlla,  f f.  Petite  faute 
a peu  dégoût,  Lat*  Condi* 
mentum  lev'ms. 

Saltabancos,  6 Salta  en  ban* 
cos  y f,  m.  Saltimbanque  ^ 
charlatan  qui  vend  fes  dre* 
guts  en  place  publique,  Lat* 
Circulator. 

SiUihitàzlti  P fubfi,  m,  Voy, 
Bardai. 

■f  Saltabarrancos,/.  m.  flcmma 
qui  court  de  coté  & d'autre 
fans  objet,  Lat.  irrequietuf 
deambulator. 

Saltacabras  /.  Âcontias  ou 
dard  y efpece  de  ferpent,  LaC* 
Jacuius. 

Salucharquillos  » /•  m.  Jeune 
homme  qui  marche  fur  la 
pointe  du  pied  & en  fautii- 
tant,  Lat.  Pede  furpenf» 
incedens. 

Saltacion  , f,  f Saut,  aBîom 
de  fauter  ; ^ danft.  Lat* 
Saltatio. 

Saltadero  , f,  m.  Lieu  élevé 
d'où  l'on  ptut  fauter,  Lat* 

I Saltatorium.  ^ Jet  d'east, 

' Lat.  Saliens. 

* Eflar  al  faludero,  énefur 
le  point  de  changer  de  grade  ^ 
fre.  y de  s'avancer, 

Saltado  , da  , part,  p,  de 
Saltar.  ^ Saillant,  Se  dit 
fur- tout  dcJ  ytux  qui fortent 
delà  ttte,  Lat.  Prominens* 
ezl^ans. 

Saltador , f,  jn*  Sauteur.  Lit. 
Saltator. 

§ Saltadores»  f.  Le*  piedtm 
V.  Pie. 

Saltambarca  • /./.  Sorte  d'ha- 
bit pour  le  peuple^  ouvert 
par  derrière,  Lat.  Chlarays* 

Saltaparcdes,/.  A'.  Saltar 
bardales. 

Saltar  , v.  n.  Sauter  , faire  un 
faut.  Lit.  Saltare.^A*ïùrer  . 
bondiry  rejaillif,  Lat.  Rcfi* 
lire.  4 SoJirer  , Je  rompra 
pour  être  trop  tendu.  Lat* 
Difrumpt.  ^ Sauter  , /• 
détacher  ',  fe  féparer.  Lat. 
Dilîoivi,  disjungi.^Stfatc'’* 
omettre , pàjfer  d'urne  ekofk 
à l'autre  fans  ordre,  Lat* 
Aliis  prctermiiTis  traardire» 
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^ Sauter  aux  y€ux,  fc  faire 
remarquer.  Lat.  KxceMerc  , 
cminere.  4jf  Sept  if tnter  tout 
à coup  à iUfpritt  à la  mé- 
moire. Lat.  Repente  oecur- 
rerc , in  mentem  vcnirc. 
^ St  fâcher ^ s'impatienter  , 
fauter  aux  /tues.  Lat«  Ira 
infilire.  * Parler,  répondre 
hors  df  propos.  Lat.  Gxtrà 
cherum  faltaré.  ’f' 

St  dit  d'une  plece  d'èehecs 
gu*on  change  de  eafe^  en  la 
faifur.t  paffer  par  - dejfus 
d'autres  pièces.  Lat.  Suprà 
ferupam  tranfilire. 

SaUar  â la  cara,  répondre 
a^ec  coiere , avec  infoUnce. 

♦ P.  — <ic  la  farten  y dar 
en  las  brafas  , tomber  de 
jtevre  en  chsud  mal.  — en 
tierra  , dil^arqaer^  defctndrt 
à terre.  — 6 pafar  |>t>r  hs 
pîcis  de  flandes.  V.  Rica. 

• Saltarfe  las  Hjçrimss.  Voy. 
L;(grima.  * — los  ojDS  , 6 
fus  ninas  , convoiter,  dljirer 
avec  ardeur , avoir  fans  cejfe 
Us  yeux  deffut» 

/iidar  i la  que  falta  . chercher, 
fiifr  lesoccafoAs  favorahles. 

SaluregU  , f.  f Sauterelle 
graduée , récipiangU , paneo- 
métré,  ntfirument  de  géorné^ 
trie.  Lat.  Norma  ad  modum 
quadrantes  aptata. 

Saltaren  m.  Air  de  guitare , 
au  fort  dj^uel  on  danfoît, 
Lat. Quidam  cythara»  fonus. 
^ V.  Salton. 

Saltarîn  , na  , Dartfeur , 
fauteur,  Lat.Saltator.’^/tfi/nc 
homme  inquiet  , turin/ent, 
Lat.  îrrcquîetus  juvenis, 
Salïaterandaïc,  /.  m,  Efpece 
de  broderie  à points  larges  Cr 
erorfés.  Lat  Operis  phtygîî 
genus. 

Saliatrir.  f.  Danftufe  de 
corde  ^ femme  gui  danft 
d*une  manière  indécente.  Lat 
Saitatrlx. 

Sallcadot  , f.  m.  Voleur  de 
grandcheini/i.hiit.  Graffttor. 

* Celui  qui  ravie  l'honneur , 
&e.  Lat.  Raptor. 

Salteamiento  , f,  m,  Bngan- 
daçc,  pillage^  vol  de  grand 
chemin,  Lat  GraOatio* 

Saltcar>  v,  a.  Voler  fur  les 
grands  ehemins  , détroujfer 

Ut  pa£ansé  GrdÛici. 
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* Surprendre  , ckarmit  Us 
fais  y ravir,  Lat  Circumye- 
nitc  a occupare.  Taire 
une  chofe  à bâtons  rompus. 
Lat»  Intervallis  agere. 

Sakeo , f m.  Vol , brigandage, 
Lat.  GraiTatio.  * Aclton  de 
farprendre , de  ravir,  Voye\ 
Saltcar. 

Saltsrio  ,fubfl.vi,  Pfeauticr  , 
recueil  des  Pfeaumes  de 
David , ou  ^ livre  qui  les 
contient,  Lat  Pralcerium. 

Grand  chapelet  compofé 
de  ; fo  grains  ^ refaire,  Lat. 
Rofarium.  Pjaitérion  , 
injhfsrncnt  de  mufique  à cor., 
des,  Lct,  Praltcrium.  g Vo^ 
leur  de  grand  cherrtin,  Voy, 
Saîtcûdor. 

Salteto  » ra  , adj,  V»  Mon» 
tar;»z. 

Salüllo  , f.  m,  dim,  de  Salto. 

SaIcimbanco,y*.  S alla- 

bancos. 

Sait©  , f,  m.  Saut,  aHion  de 
fauter.  Lat  Saitus 
qu'on  ne  peut  franchir  qu'en 
fautant  ; & ironiquement  , 
rocher  trts-élevi  , qu'on  ne 
peut  franchir,  Lat.  Locus 
prærapuis.  ^ Saur , e/pacc 
de  terrain  qu'on  franchit  en 
fautent  ‘y  * faut  , p**ffsge 
d*uxe  masiere  ,\d'un  objet  à 
un  autre  , contre  tordre  na- 
turel, Lat.  Saltus.  ^ Talon 
de  fouller,  Lat.  Calcci  talus. 
^ Vol , rapine , brigandage, 
Lat  Prædatto. 

Salto  de  corazon  , palpitation 
de  cezur,  ^ de  trucha, 
tour  de  force  des  fiuteurt  de 
proftjfion,  Nous  rappelons 
Saut  de  la  Carpe.  ^ Saut  que 
/ait  en  marchant  un  prifon- 
nier  qui  a les  fers  aux  pieds, 
^ * mortal  ,faut  périlleux 

des  danfeurs  de  corde,'^  — y 
cncaxc.  V,  Encaxe. 

A.  faltos  , parafants  & par 
bonds.  ^ Dar  faltos  de  aïe* 
gria , 6 de  cootento , fauter 
de  jois,  4^  falto  , fuhi- 
ttment , tout  à coup,  ^ Por 
falto , à bâtons  rompus, 

Saiton,/.  m.  Efpeu  de  faute- 
relie  verte,  Lat  Loeufta 
viifdts. 

Il  Salub^,  adj,  V,  S.aludable. 

| j Salubridad,  f.  f.  Salubrité. 
Lat  Salubritoa. 
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Salud  yf,  f.  Santé  I 'J'  falut  , 
bien  publie  ou  particulier  ; 

falut , état  de  grâce  , via 
itemelte.  Lat.  Salus.  g £g/4- 
fe,  V.  Iglefn. 

Saludes  , p,  Saluts  , aHes  , 
exprejftons  de  politeffe,  Lat. 
Salutaciones. 

En  fina  faUid  • en  parfaite 
fanté  ; * en  bon  état, 

Satiinabic  , adj,.  Salutaire  é 
faluhre  , utile  à la  fahté» 
Lat  Saliibris. 

Saludablemente,tfi/y.  Salucai^ 
rement,  Lat  SaUibritcr* 

Saludador  , f.  m.  Celai  qui 
falue,  Lat.  SaU'.tator.^'CAe*^ 
latan  qui  prétend  guérir  avoit 
des  prières,  des  cétémonies^ 
par  fort  fouÿîe  , Oc,  LaU 
CîrcuUtor,  marfus. 

Saludar , v.**,  Suluer  , fairê 
honneur  , civilité.  Lat  Salu- 
tarc.  ^ féliciter  , com-^ 
plimentcr,  I.at.  GratularL 
^ Saluer,  proclamer  Empe* 
reur,&c.  Lat.  Salutare.pro* 
clamarc.’^5e.''i/Ér.  Se  ditfif.u* 
réuient  quelquefois  des  an:-" 
maux  y des  ehofes  inanimées^ 
•^faluer,  tirer  le  canon  en  paj^ 
font  devant  une  place  , CrCm 
Lat.  Saîutare.  dg  Guérir  pat 
fon  fou^  y par  des  prières  , 
dereérimotties  Jupsrfiitieufcr, 
V,  Saludador.  Lat  CircU'* 
latorcm  , marfa.m  agere» 
4»  Saluer  de  coups  de  bâton  , 
&c.  Lat  FiilUbus  acdpere» 

Saludo  , /.  m.  Salue- , coups 
de  canon  tirés  par  honneur' 
devant  une  place,  &e,  Lat« 
MÜitaris  falutatio» 

Salumbre , f,  f Sorte  de  wo<- 
filfure  rouge  qui  fe  famé  fur 
U fel  y fi'cur  de  ftl,  Lat.  Salîa» 
rubigo. 

Salutacion  yf.  f.  Salutation  â. 
falut  y révérence,  Lat.  Salu« 
tatio.  ^ Kxorde  d'un fermon. 
Lit  Exordium. 

Salutacîon  Angéitca  y Saluea-^ 
tion  Angélique  , Ave  Mariai 

Salutiferamcme , adv,  Voye^ 
Saludabtemente. 

SalutiTero,  ra,  adj,  V,  Sala* 
dable. 

Salva  , f f.  Effai  qu'on  falb 
des  mets , du  vin  y &c.  qu’on 
fert  (tu  Roi  y &e.  Lat  rræ» 
guiUiiû.  4'  ^alve  , déchargq 
d'anilUrie  en  figne  dhoa» 
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mur  , &c.  Ljit.  Mtlltarît 
râlutatlo.  * Chant  des  çijeauf 
Qulcrtr  du  foUil  Lat.  Salu- 
tatio  canora.  V.  Salrilla. 
f Hacer  la  falva , porter  des 
famés  i la  ronde^ou  dcmfinder 
Li  permsjjiort  de  parler  , de 
faire  des  r:pr<fentativns. 
Çalracion  , f f Salut , acUon 
de  fe  fan\er  ^ d’échapper  à un 
danger,  Lat- Saivatio.  5d- 
lut  , feliciti  iterntUt,  Lat. 
Salus  ftarna. 

palvaccra  tff  Poudrier^  hotte 
percée  de  petits  trous  où  Von 
met  la  poudre  pour  Véeriture, 
Lat.  Thcca  puUifcuUrii. 
Çalvado  , /I  m.  Son  ^ partie  la 
plus  ptojfiert  du  blé  moulu, 
Lfft.  furfur. 

Salvador  ,/*.  m.  Sauveur,  eeliû 
qui  fauve.  Se  éit  ^ par  antO’' 
nomafte  , de  J»  C.  Lat. 
Salvator. 

Çalva^^e  , adj.  Sauvage  , qui 
n'ejl  point  cultivée  Lat.  Sil- 
veftris.  Grojfter , fiupide  , 
Tuflre^  ipnoram.  Lit.  Agref* 
iis  • ru(\icus.  Sauvage  , 
homme  errant , fans  habita- 
tion  fixe  , fans  lois  p &f, 
I.kt.  Homo  filvel^ris. 
Çaîvagcria,/  /.  Grcjjfiéreté  ^ 
fottife  , action  de  ruftre , &e, 
Lat.  RiiHicitas. 

Salvagina  ,/.  f.  Bcte  fauvage , 
bête  fauve,  Lat.  Bellua , 
fera. 

Çalvagina,  adj.f  Se  dit  delà 
chair  des  animaux  qui  ont 
un  goût  de  venaifon,  un  goût 
fauvage. 

Salvjguarriia  , f,  f.  Sauve^ 
garde , garde  , foldat  envoyé 
par  le  Général  pour  garantir 
du  pillage,  Laf.  CuRodia 
pro  încolumitate.  Sauve- 
garde , placard  aux  armoiries 
du  Générait  &C,  mis  fur  la 
porte  d*une  maifon  ennemie  , 
6e(,  Lac.  Signum  incolumi- 
t.ntis. 

^alvamento  , f.  m.  AHion  de 
fauver  ou  de  fe  fauver,  LaC. 
5aIvado.  ^ Port  , afile  , 
refuge,  Lat.  Portus  , tuta 
fedes. 

^ balvante  » adv.  Sauf,  à 
’ Cexception  , à la  réferve. 

Lac.  Prster , excepto. 
^alvar , v.  a.  Sauver , délivrerp 

g^rtiniir,  Ith  Svrvt , Ub»- 
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rare.  ^ Sauver,  proeurtr  la 
béatitude  éternelle.  Lat.  SaU 
vare.  ^ Eviter  un  inconvé- 
nient , &c.  Lat.  Devitare. 
^ Eviter  de  toucher  une 
chofe,  en  pajfant  par-iejfus 
ou  à côté.  Lat  Re  tntaélà 
füpcrare , præterire.^Een- 
teyer  au  bas  d*un  aHe  les 
additions  , les  ratutes,  & Us 
parapher,  Lat.  Lituras  ad- 
rotare.  $ Efeamoter  une 
carte  pour  s*en  fervir  au 
befoin,  Lat.  Chartam  lufo- 
riam  refervare. 

Salvarfe  » v.  r.  Se  fauver  d*un 
danger , &c.  Lat.  Saivum  , 
incolumem  6erî.  ^ Se  fau-^ 
ver  p obtenir  la  gloire  éter- 
nelle. Lat.Salutem  xternam 
confequi. 

§ Salvatierra , f.  f.  Filou  au 
jeu  qui  efeamote  une  carte, 
Lat.  Chartæ  luforiæ  fubdO' 
lus  refervator. 

Il  Salvatiquez ,/  f.  Rujlicité , 
grojpéreté,  rudejfe.  Lat.  Ruf- 
ticitas. 

Salve , V.  lat.  Je  vous  falut , je 
vous  fouhaite  U bon  jour, 
Lat.  Salve. 

Salve  , fuhjl,  f,  Salvi  ^ prîere 
en  Vkonneur  [de  la  Sainte- 
Vierge. 

^ Salvedad.y"./*.  Liberté  d'agir 
fans  crainte  de  punition, 
Lat.  Libertas. 

Salvia  , f,  f.  Sauge  , plante. 
Lat.  Salvia. 

Salvilla  , f.  f.  Soucoupe  , 
ûjfiette  fur  laquelle  on  fert 
les  verres , &c.  Lat,  Patclla 
poculorum  fulcoria. 

Saîvo , va , /icofld  part,  p.  de 
Salvar. 

A fu  falvo  , en  fureté,  à fon 
aife  tfans  rien  cratndrt.^Fn 
faivo,  en  furet  f.  Sntax  i 

paz  y a faivo.  V,  Paz. 

Salvo  p adv.  Sauf , excepté  , 
à la  réferve,  Lat.  Salvô  , 
excepté. 

SaWocondutO  , f.  m.  Sauf- 
conduit,  permijpon  par  au- 
torité publique  d* aller  , de 
venir  librement.  Lat.  Fides 
publica.  * Choje  qui  donne 
permijfton  , liberté  , fureté. 
Lat.  Vcniii  copia  , 6des. 

Simbeniio  , f.  m,  t.fptee  de 
fcapulairt  de  drap  jaune  , 
drqç  urtq  miif  rçugç  qn 
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fâutoîr,  qu'on  met  aux  <ri^ 
mincis  condamnés  par  Vin- 
quiJîiioH.  Lat.  Sagum  in* 
f^ame.  ♦ Eenteau  furmontd 
d'une  eroix  rouge  en  fautoir, 
qui  contient  Us  noms  de  ceux 
que  V Inquifition  a condam- 
nés , leur  punition  , &e,  ; 

* note  d'infamie  que  laijfe 
une  mauvaifê  aélioM,  LaC« 
Infamiæ  nota. 

Samblage  , f,  m.  V.  EnCam* 
bla.'iura. 

Sambuca  , f,  f.  Ancien  infiru* 
ment  de  mufique  à cordes, 
Lat.  Sambuca. 

Sampruchino , /*.  m.  Onguent 
qui  a la  marjolaine  pour  bafe^ 
Lat.  Unguentum  fampCu» 
chinum. 

SampCuco,  f,  m,  Sîarjolaine^ 
y.  Mejorana. 

Samuga  , f,  f.  V.  Xamuga. 

San  , ad.  V.  Santo.  On  U met 
toujours  avant  Us  noms. 

Sanable  , adjecl.  Guénjfable , 
qu'on  peut  guérir,  Lat.  Sana* 
bilis. 

Sanaiocodo  m.  Sorte  d'em» 
plâtre  propre  à tous  mauXé 
Lat.  PanchreRum  reme- 
dium. * Moyen  , expédient 
qu'on  emploie  dans  tous  Us 
easjelleà  tous  chevaux,  hàt, 
Malorum  omnium  levamen* 

Il  ♦ Sanamente  , adv,  Natu- 
rellement p uniment  , fans 
détour.  Lat.  Pîanojingenuè. 

Sonar , v.  a.  Guérir,  rendre  la 
fsnté  ; guérir  , corriger 
d'un  défaut  , &c,  Lat.  Sa« 
nare. 

Sanar^v.  e.  Guérir,  recouvrer 
la  fanti.  Lat.  Sanefeere. 

Sancion  , f f.  SenHion  , conf- 
titution  , étahl.ffanent  qui  a 
force  de  loi.  Lit.  SandHo. 

Sai^cochar,  v.  a.  Frire  ou  cuire 
à moitié , laijjer  à demi-cru  ^ 
fans  affaifonnement.  Lat* 
Incptè  coquere , frigere. 

Sonâafanflorum  , f.  m.  S.v:c- 
tuaire  du  Temple  de  Jérufa- 
Uns  p U Saine  des  Saints, 
Lat.  Sanfla  Sanélorum. 

* Llegar  al  fanflafanOorum* 
Exprime  com^’rn  on  fait 
de  cas  d'une  chofe , combien  , 
en  la  touchant,  on  offenferoit 
celui  â qui  elle  appartient, 

Sanflus  I fuhjl,  m,  * 

iH  <iit  {* 
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aprls  la  Préface  & avant  U 
Canon, 

Tocan  i San^us,  6 Santus  > 
on  en  eft  au  SanAus  » on 
fonat  le  Sanélus. 

Sandalia , f.f.  Sandale , forte 
de  ehaujfure,  Lat.  Sanda- 
lîum. 

Sandalino  , na , adj.  Fait  de 
fjndal,ou  (jui  en  a la  couleur, 
Lat.  Santaiînus. 

Sandalo  , fubft,  mafe.  Menthe 
d'Arabie  , menthe  fauvage  , 
plante.  Lat.  Mentha  Caraco- 
nica.  ^ Sandal  , boia  des 
Indes,  Lat.  Santalum. 

Sandaraca  ,/*./.  Sandaraque  ^ 
orpiment  rouge,  Lat.  Sanda- 
raci. 

Sandez , f.  f.  Folie , fottife  , 
extravagance.  Lat.  Stolidi* 
tas,  infania. 

Sandii  ,f.  f.  y.  Zandia. 

|]  Sandio  , dia  , adjeH,  Fou  ^ 
fot  fimbécille.heU  Stultus, 
{lolidus. 

Sandix  , f,  m,  Efpect  de  chaux 
de  plonb  , msjjicoe  reuge, 
Lat.  Sandix. 

Sancamiento , f,  m.  Caution  , 
garantie.  Lat.  Satifdatio. 

Sanear,  v.  a.  Cautionner  ^ fe 
rendre  caution  , répondre 
pour.  Lat.  Satifdar».  Ré- 
parer^  remédier,  Lat.  Rcfar' 
cire , remedium  afiferre. 

San^radera,/*./.  Lancette  de 
Chirurgien.  Voy.  Lanceta. 
♦ Saignée  , ouverture  faite 
è un  canal,  &c.  Lat.  Inciie. 

Sangrador  , f.  m.  Chirurgien 
qui  feigne.  Lat.  Phleboto* 
mus.  * Saignée  faite  à un 
canal.  K.  Sangradera. 

Sangradura,/./.  Pli  intérieur 
du  bras  , où  ton  ouvre  la 
veine;  * faignie  faite  à un 
canal.  V,  Sangradert. 

Sangrar , v,  a.  àaigyier,  ouvrir 
la  veine.  Lat.  Venam  inci> 
derc.  Ordonner  une  fai* 
'gnée.  Lat.  Venæ  tnciüonem 
prÆcipere.  * Saigner  un 
foffé , un  marais  , une  rivie'e. 
Lat.  Inctiibus  aquam  deri* 
arare.  ♦ Saigner  , exiger , 
tirer  de  Vargent,  Lat.  Pccu* 
niam  emungerc. 

Sangrar  , v.  n.  Saigner , ré* 
pandft,  jeter  du  Jang,  Lat. 
Sanguinem  emittere. 

Sangrarfe^  v*r^  Sirefaigné, 
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fe  faire  faigner.  Lit.  Ven* 
incifionem  pati. 

Sangtaza,/!  f.  Sang  aqueux  , 
plein  de  férofué»  Lat.  Aquo- 
Tus  Canguis. 

Sangre,  f,  f.  Sang  , liqueur 
rouge  qui  coule  dans  les 
veines  j * f^'^S  » parenté  , 
race  , extraHion  ; * fang, 
travaux  , peines  extraordi* 
naires.  Nous  difons  : Suer 
fang  & eau,  ^ Sang,  bief 
fure  , en  parlant  de  duel  ; 
fe  battre  au  premier  fang, 

* Sang  , biens  , fortune  ; 
donner  le  plut  pur  de  fon 
fang , fueer  le  fang  du  peu* 
pie  , &e,  Lat.  Sanguis, 

Sangre  de  drago.  V.  Drago. 
— de  efpaldas  , fang  qui 
coule  des  veines  hémorroi* 
dales  , flux  hémorroid.tl. 

— Iluvii , perte  , flux  de 
fang  che\  les  femmes, 

A fangre  ftia , de  fang*froid. 
À fangre  y fuego , à feu 
& à fang  ; ♦ 4 toute  rigueur.  1 
Baxarfe , 6 îrfe  la  fangre  I 
a los  (alones,  6 zjnc3jos«| 

I pâlir  , trembler  de  peur. 

I 4'  Lfcribir  con  fangre. 

Menace  de  fe  venger  d'une 
maniéré  fanglantt.  * Hacer, 
6 facar  fangre  , affliger  ,■ 
chagriner  , faire  de  la  peine, 

* Hacer  fangre  , toucher, 
faire  imprefjion.  4*  Hacer 
mucha  fangre , fe  battre  à 
outrance,  répandre  beaucoup 
de  fang.  * Hofpital  de  la 
fangre . parent  très-pauvret. 
4^  La  fangre  fe  hereda,  y 
cl  vicio  fe  apega.  Reproche 
à un  Gentilhomme  qui  vie 
plongé  dans  U vice , dans 
la  débauche,  4^  Lavar  con 
fangre  , laver  une  injure  dans 
UjMg.  * N^quedar  gota 
de  fangre  en  el  cuerpo,  ne 
pas  refier  une  goutte  de  fang 
dans  les  veines.  Se  dit  d'un 
homme  tremblant  de  peur. 

^ Tener  fangre  en  el  ojo. 
y.  Ojo.  » Vomitar  fangre. 
y.  Efeupir  fangre  • au  mot 
Efeupir. 

Sangria  t/.f  Saignée,  ouver* 
turc  de  la  veine  pour  tirer  du 
fang,  Lat.  Venæ  incitio. 
4 Préfent  qu'on  envoie  à 
une  perfonne  *qtn  s'eji  fait 
faigner  j ♦ biejfurt  avec 
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effujion  de  fang.  Lat.  VuN 
nus  fanguinem  mittens. 

* Saignée  , acîion  de  tirer 
de  l'argent  de  quelqu'un,  de 
voler  une  chofe  en  détail . 
petit  à petit.  Lat.  Excrafllo 
per  partes,  * Saignée  » 
rigole  pour  tirer  de  l'eau 
d'un  canal,  Gc,  Lat.  Aqu* 
dcrivatio.4  y*  Sangradura. 
§ Ouverture  que  fait  un  flou 
pour  voler  de  l'argent. 

Sangria  derivatoria  , faignée 
révu/five  faite  dans  le  votfi* 
nage  de  la  partie  malade  pouf, 
dégager  les  valjfcanx, 

Sangriento , ta  , adj  Sanglant^ 
taché  , fouillé  de  fang  ; 
4 qoi  caufe  efufion  de  fangi 

* de  couleur  de  fang  ; eruet^ 
fanguinaire,  Lat.  Crucntus. 

Sangual  , f.  m.  Orfraie,  yoy* 
Ofifraga. 

Sang'.uza,yb^jî./  Voy.  San- 
graza. 

Sanguifero  , ra  , adjeH, 
contient  du  fang.  Lat.  San» 
gui  fer. 

Sanguijuela  , /*. /.  Sar.g-fue^ 
infcHe  qui  tire  U fang  ; 

* fang*jue , celui  qui  tire  da 
l'argent  par  des  exoHions  ^ 
&€.  Lat.  Hirudo. 

§ Sanguina  ,//.  F'ux  menf-* 
truel  des  femmes.  V,  Acha« 
que. 

Sanguînarîa  , f,  f.  Renouée  , 
plante,  Lat.  Sanguinarta. 
4 Sanguine,  forte  de  jafpa 

j de  couleur  de  fang.  Lat« 
Lapis  fanguinarius. 
Sanguinario  , ria’ . adjeH^ 

I Sanguinaire,  inhumain, cruelm 
Lat.  Crudeüs. 

SanguineOf  nee, adj. Sanguin^ 
de  couleur  de  fang,  Lat* 
San^uineus. 

Sanguino , na  , adj.  Sanguin  » 
^uf  4 beaucoup  de  fang  » 
4 qai  en  augmente  la  qttan» 
tité,  U volume,  Lat.  Sangut* 
neus. 

Sangiiinolento  • ta  , adjeH* 
Terme  poétique,  Sanguino*^ 
lent , fanglant,  yoy,  San- 
griento. 

Sanguinofo , fa , adj.  De  fang, 
Lat.  Sanguineus.  4 Sangui* 
naire.  r.  Sangriento. 

Sanguis,/.  m.  lat.  Sang  de  J,Cm 
fous  les  efpeces  du  vin.  Lai# 
Sanguis, 

Z iv 

xS 


uigmzed  by  Google 


V/'o  S A N 

Si>n»iiirorva  , f.  f,  Phnu  , 
<Jptce  ds  pimcrtntlU,  Lai. 
)pimpiiici!«e  ^enus. 

Singojas ,/.  / Gai,  Sang- 
Jiits  V.  San^uijuela. 

Sam'aita  */•/  SanitU , p!anu. 
Lac.  SanKuia. 

Sanidad  , y*,  f.  Sattti  ^ état  dt 
d'homme  fain.  Lat.  Sanitas. 

* Sinci'ité  , eandeur.  Lat. 
Animi  candor.  ^ Santi  , 
txcrtptiùn  de  la  contagion  , 
de  la  pefit  , dons  U$  lieux 
^ui  en  font  infecUs,  Lat.  A 
contag)one  imiminitat. 

S:no , na  , adj.  Sain  , ^ui  fe 
porte  bien^  Lat.  Sanus- 
^ Exempt  dé  rifque  , de 
périt , en  juntt.  Lat-  Tutus, 
iecurus.  ^ Strin  ^ faiuhre  , 
bon  pour  la  fanté.  Lat.  Sa- 
lubirs.  ^ , de  bonne 

joi,  Lat.  Ingcnuus.  ^ Sain  , 
parfait , entier , fans  défaut. 
Lat.  Santis , integer.  g Sano 
de  caHilla  , voleur  fin  & 
tufé.  ^ Sano  y falvo  « fain 
€r  fauf, 

X^o  dexar  huefo  fano  | atta- 
quer toutes  Us  parties  du 
(orps  , en  parlant  d*une  ma- 
ladie ; ^ maltraiter , battre 
de  façon  que  tout  U corps 
s'en  reffintCt  * ne  pas  épar- 
gner qutl(fu*un  , découvrir , 
acnfurer  fts  moindres  défauts. 

* Ouedar  el  btazd  (èuo. 
V.  Brazo* 

5antamontç  , adv.  Saintement, 
Lat.  San^è.  'f  Sincèrement. 
Lat.  Sincerè.  Sans  façon , 
fans  cérémonie.  Lat,  Eape- 
dite. 

Santafantorum  , f.  m,  Voy. 
SanflafanAorum, 

Santelrno,  f.  m.  Feu-Satnt- 
Elme.  V.  Helena. 

Santero,  fa,  f.  Ftrfvnne  qui 
quête  pour  le  Saint  d*un 
hermitage^  ou  qui  en  a foin, 

Santiago , f m.  Saint-  Jacquet^ 
cri  de  guerre  des  Efpagnols 
dont  leurs  combats  contre 
les  Maures.  Lat.  Divi  Jacobt 
liornifkis  iovocatio.  ^ Le 
combat  , la  bataille  eUe- 
même  ; * attaque  imprirue  , 
furprife.  Lit.  IncurCus  , 
irruptio.  ^ Sorte  de  toile, 
Lat.  Tels  genus. 
bantiamçn m,  l/mmoment, 

M Lit.  Mvisïnnin. 
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En  un  fantiamui , aJy,  En  un 
clin  d*ÊtiL 

Santico  , ca  , /!  Jeune  ou  petit 
Saint , petite  image  ou Jtatue 
d*un  Saint  4*  perfonne  hum- 
ble , vertueufe  , ou  d’efprit 
doux  , paif  blt.  Lat.  Sanc- 
tuius. 

Samidad,y^  f.  Sainteté , qua- 
lité de  ce  qu’  <fl  Saint  j 
Sainteté , titre  d*hor.neur 
donné  au  Pape,  Lat.  Saac* 
titas. 

Santificacion  , f.  f.  Sanclif- 
eaiion  , acîion  , e0et  de  la 
grâce  fanBfJiante.  Lat.  SanC' 
tificatio. 

SantiBcador  % f m.  Celui  qui 
fanHijie.  Lat.  Sarilirtcator. 

Santifîcar,  v,  aH,  SanHifer  ^ 
rendre  Saint,  Lat.  San^liti- 
tare.  Coafacrer  entière- 
ment à Dieu , confervtr  pur 
& fans  tache,  Lat.  Deo 
dicarc.  * Honorer  ^ confaerer 
par  la  prifcnce  d'un  Saint. 
Lat.  Sarrare.  SanBf'.r  ^ 
louer  t bénir  , eétébrer.  Lat. 
SanAum  dfeere.  * Juji  fter , 
asteufer,  iifculper,  f..ac,  £xcu- 
Tare. 

Santificarfieftas,  6 dii$,/j/tc- 
tifer  les  J êtes.  Us  ohferver. 

I Santiguada  , /./.  AHion  de 

I Jdire  té  figne  de  la  eroite,  Lat. 

Crues  fignatio.  I 

Santiguadera  f,  AéHon  de 
faire  des  fgnes  de  croix  fur 
MX  malade , Oc.  Lat.  Cruce 
(îgnatio*  V.  Santigua* 
dora. 

Sanîiguador  , ta,/.  Charlatan 
qui  prétend  ptérir  par  des 
/ignés  de  eroia  , &e.  Lit. 
Cruce  fignans. 

Santiguar,  v.a.  Faire  le Jtfne 
de  la  croix,  dire  des  oraijons 
fur  un  malade.  L^c«  Cruce 
(ignare.  **  Châtier  , mal- 
traiter. On  dit  ordinairement, 
Samiguar  las  Tecas.  Lat. 
Caftigarc , malè  habere. 

Samlguarfe  , r.  r.  Faire  le 
figne  de  la  croix.  Lat.  Se 
cruce  fignare. 

Sandguo  ,Jubji.  m,  Allion  os 
manière  de  faire  le  figne  de 
la  croix,  Lat.  Cruce  6gna> 
tio. 

II  Santtmonia  ,/•  f.  Saxnttii. 
V.  Samidad. 

t t /•  Wj  Caprice , 
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idée,fanta}jie.  Capricho^ 
Intcncion,  idea. 

Santiumo  , ma  , adj.  fup.  de 
Samo.  ^ Tr'es-faint.  Titra 
eT honneur  donné  au  Paptm 
Lat.  San^iHimus. 

El  rantifinio,  le  Saint-Sacre* 
ment, 

Santo,  ta,  adj.  Saint,  très- 
pur  , exempt  de  tout  péché  » 
^ Saint,  Bieuheufeux  euno- 
nifi  parCEgiife;  4 Saint, 
qui  vit  félon  la  Loi  de  Dieu. 
Lac.  San4lus.  Simple, peu 
avifé  , bon  homme.  Lat. 
Bonus  , fimplcx.  ÿ 

fueré , eonfacré  à Dieu  , 
4>c.  Lat.  San^us , facer. 
Saint , titre  qu'on  donna 
aux  DoHeurs  ou  Peres  da 
VEgUft.  Lat.  Sanélüs. 
^ Saint  , conforme  à la 
loi,  aux  bonnes  meertrs.  Lat. 
Sanfîus , reOus.  t .Suint , 
/acre , dont  on  ne  peut  ap- 
procher, à quoi  U ejl  difcr.du 
de  toucher.  Lat.  Saiié^.us , 
inviolabilis.  ^ Se  difoit 
aatre/tiis  de  tout  et  qui  fett 
à préjerrer  d^un  mal,  d'un 
danger  i ^ utile  , faiiuaire  , 
fur-tout  en  mèdeeint,  Lal. 
Salubris.  4»  Agréable,  flat- 
teur. Lat.  Gratus.  ^ Saint , 
image,  ejfflgie  tCun  Saint.Lxt, 
SanAus.  ^ Mut  da  guet.  V. 
Nombre. 

Sant.i , f.  f.  Sainte  , épithtté 
donnée  cCBgHfc  Catholique* 
Lat.  SanAa. 

Santo  dia  , jour  tout  entier^ 
^ — depajares , hypocrite. 
*f  — mucarro  , jeu  dans 
lequel  une  perfonne  don  en 
barbouiller  une  autre  fana 
rire , fous  peine  de  prendre 
fa  place,  — oûcio.  y*.y. 
ce  mot.  ^ ulco  » Saintes- 
Huiles.  ^ — padxe  , Sainte 
Pere  , nom  donné  au  Pape. 
On  dit  ordinatremene  Fadro 
Saoto,  ^ ^ femidohle  , 
fimpit  , &C.  , Saint  dont 
rOJJiee  ejl  Jèmi  - douhU  , 
/impie  , &c, 

Santa  cruzada.  V,  Cruz?tda. 
^ Santa  Hcrmandad.  Voy, 
et  mot. 

A Samo  tapado  ( Eatr.  ) , 
fecrétemtnt , à la  fourdine. 
4’  Encomir.endacfc  al  bueii 
Uoto  # /f  iif%r  4"m 
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pst  ioMrt  iauts  tfpirufict. 

* Jui'ar  con  alguno  al  f.in:o 

macarro./i  mo^uef^  fê  jouer 
de  quc/-.juün  » ou  U ma-trai- 
ter  y lui  manquer  dt  re/peêi, 
^ Mino  de  lanto  , effica- 
cité y vertu  fouveraine  d'un 
remeJe,  ^ Santa  palabra , 
fort  bien  , e\Jl  bien  dit  , 
vous  avei  raijon,  Santas 
pafciias.  y.  Pafeua.  \J»Santo 
y bueno  , c\fl  bon  , eela  \ 
va  À merveille,  ^ Todo»  | 
Santos , Tauffaint , fête  de  | 
tous  les  Saints.  \ 

Santon,/,  m.  Santon^  Moine' 
Makométiin.  Lat.  Monaebus 
Mahumetanus.  '^Hypocrite,  \ 
Lat.  Hypocrita. 

Santoral  m. /^£curi/  de 

Sermons  ou  de  Vies  de  Saints. 

Santuario  , /.  m.  Sanciuaire  y 
lieu  le  plus  faint  du  Temple 
des  Juifs  ; * Eejife , Cha~ 
pelle  où  font  les  reliques  d*un 
Seine  ; ^ Temple  y Et;life. 
L«t.  Sanéluarium.  ^ Choj'es 
facrées.  Lat.  Sacra. 

entrar  • 6 poner  la 
inano  en  el  fantuario  , 
mettre  , porter  la  main  à 
Veneenfoir,  Se  dit  <Tun 
latqnt  qui  attente  à la  Juti- 
diüion  Eecléjiafiique, 

Santurron  , na  ,/.  Hypoerite. 
Lat.  Hypocrita*  Homme 
d*un  extérieur  aufieu  & 

aff-aé. 

San  tus , /.  m.  V.  SanAus. 

Sana  , f f Colere  , fureur  , 
emportement,  Lat.  Ira»  în- 
dignatio.  * Effet  de  la 
fureur  , de  la  colere*  Lat, 
Furor. 

Sanofo  » Ta  » adj,  V,  Sanudo, 

Sanodameote  » adv»  Avec 
colere  » ra^e^  fureur,  Lat. 
Furenter* 

Sanudo  , da,  adjeB,  Furieux  y 
colere  y emporté,  Lat.  Furie* 
Ais,rabidus.  ^ Furieux.  Se 
dit  des  chofes  inanimées. 
Lac.  Furens. 

J)  Sapicncia , f,  f Sapeffe. 
y,  Stthidurii.  ^ Livre  de  la 
Sapeffe  , un  des  livres  Cano- 
niques.'Lat,  Liber  Sapfeiitiæ. 

Il  Sapiente  , adj,  y,  S^bio* 

Sapillo  ,/.  m.  Petit  crapaud  ; 

♦ ranule.  V.  Ranula. 

Sap^  » /•  Crapaud,  Voytt^ 

jifeueriPi  ■^Perfonne  hpuffU 
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de  vanitéy  ou  lente  » tardive 
dans  fes  opérations,  Lat. 
Tumidus»  tardus  bufo. 

Ojo5  de  fapo  , yeux  bouffis  & 
chaffüux,  * Pifar  el  fapo. 
Reproehe  fait  à quelqu*un  de 
s'itrelevé  trop  tardy  davoir 
trop  dormi. 

Saponaria  , /.  /.  Saponnaire , 
plante.  Lat.  Saponaria. 

Saporifero  » ra  , adj.  Savou^ 
reux , qui  a de  la  faveur,  Lat. 
Sapidus. 

Saque , /.  m.  Service  , aHion 
de  fervir  la  balle  au  jeu  de 
Paume,  Lat.  Pila:  tninio. 
^ Joueur  qui  fert  la  balle. 
Lit.  Pils  miilbr.  ^ Liçne 
d*où  Con  fert  la  halle.  Lit. 
Meta  ex  quà  pila  mittitur. 

Saquear,  v.  a.  Saccapery  piller 
une  ville  ; * voler  , enlever 

I en  tout  ou  en  partie,  Lat. 

I Deprxdari. 

[ Saqueo./»!.  SaCy  pillaçe  d*une 

i ville.  Lat.  Depopulatio. 

Saquera,/.  / Aipuille 

à coudre  des  facs.  Lat.  Acus 
faccis  affuendis. 

Saquilada  » /.  /.  Sac  de  hlé 
qu'on  porte  au  moulin  , & 
quin'ejt  pas  plein, 

Saquillo  , fm.  Petit  fae.  Lat. 
Sacculus. 

Saraguete  , /.  m.  Petit  bal  y\ 
petite  ajfemb'ée  , fur  - tout 
entre  parens.  Lat.Tripudiunt 
domeRicum. 

Sarampion  » /.  m.  Rougeole , 
maladie  des  enfans,  Lat. 
Papule. 

Sarao,/.  m.  Bal  paré  y ajfem- 
blée  de  gens  de  diJUnaion  , 
&c,  Lat.  Tripudium  nobile. 

Sarcia  , /.  /,  Voy,  Cargi  y 
Fardage.  i 

Sarcillo  » /.  m.  Sarcloir  en 
ufage  dans  les  montagnes  de 
Sargos.  Lat.  Sarculus. 

§Sarco»/.  m.  Sorte  de  vête- 
ment. y.  Sayo. 

§ Sarco  de  popa!  » vêtement 
d'homme  , fort  long  » fi*  fait 
eomme  une  capote  de  femme. 
Lat.  Saccus  talaris. 

Sarcocola ,/./  Sarcocollt  ou 
coUe-ehair  , J'orte  de  fuc 
gommeux,  Lat.  Sarcocola. 

Saredfagos  , J'ub^^.  m.  Pierre 
Affienne  » qui  , félon  Pline  , 
avoit  la  vertu  de  confur.irr 

le*  La.  Lapis  farco- 
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pbagus.  ^ Sarcophage  » 
tombeau  » cercueil,  Lac«  Sar« 
cophagus. 

Sarcd(ico,ca  Sarcotlque^ 
propre  à régénérer  Us  chairs, 
Lat.  Sarcoticus. 

Sarda  » /.  /.  Sorte  de  petit 
poijfon  de  mer, 

Sardefeo,  ca  , adj.  Q^ui  appar- 
tient aux  petits  ânes  » tels 
que  ceux  de  Sardaigne  i 
4*  difficile  , revêche.  Lac* 
Afper»  morofus, 

Sardefeo  »/m.  Petit  âne,  Lat* 
Afellus. 

Sardina , /.  /.  Sardine  , petit 
poiffen  de  mer,  Lat.  Sardîna* 

Sardina  arenque.  Foy,  Aren» 
que. 

Ecbar  otra  fardina.  Se  dit 
d'un  homme  qui  arrive  dans 
un  temps  où  on  ne  fe  foueit 
pas  dele  voir,  ^ EHar  como 
fardina  en  banaRa  , être 
comme  des  harengs  en  caque  , 
extrêmement  preffé  , foule, 
dp  La  uhiaia  fardina  de  U 
baoaRa  » la  dernier/ plect 
du  fac.  Se  dit  d'un  homme 
qui  ejl  à fa  dernière  reffouree  » 
&c, 

Sardinero»  ta  y f.  Marchand 
de  jardines.  Lat.  Sardina* 
rum  propola. 

Sardineta ,/./  Petite fardine, 
Lat.  Sardina  exigua.  ^Afor- 
eeau  qu'on  coupe  d*un  fro» 
mage  en  le  faifant,  Lat* 
Excifum  cafei  fruftum. 

Sardlnetas  , p.  Coups  que  Ut 
enfans  fe  donnent  les  uns 
aux  autres  fur  la  main  avec 
l'index  6r  U doigt  du  milita 
mouillés  de  leur  falive, 

Sardio  , d Sardo  , /.  m.  Cor- 
naline , pierre  précieuft.  LaC* 
Sarda. 

§ Sardioque  n.  Salière 
pleine  de  fel.  F.  Salero* 

Sardonia  , /.  /.  Herbe  farâo- 
nique,  renoncule  des  marais ^ 
grenouillette  d'eau  » pied- 
pou.  Lat.  Sardonia , herbi 
fcelcMta. 

Rifa  fardonia  * 6 farddnici^ 
ris  fardonien  ou  fardonique  , 
efpece  de  rire  eonvulfif. 

Strdonix , fub^.f,  Sardoine  , 
pierre  p.  éeuuje.  Lat.  Sac* 
donix. 

Sarga,//  Serge,  forte  d'étoffe. 

Lac.  Tela  iciÛcuUM^ 
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Sargcnta  tf.  f.  Saur  eonvtrfe 
de  VOrdrt  de  Sétnt’Jaequei, 
Sargencetr  , v.  n.  Exercer 
Vemploi  de  Servent  iins  un 
Repiment , 6’c.  Lat.  Legto- 
nem  înnruere.  * Animer  à 
une  entreprtfe  hardie  , fe 
mettre  à U </re.  Lat.  Ducera . 
• gere.  4^  Commander  ^ faire 
U maître.  Lat.  Imperare. 
Sit^enttrii  , fub/l.  f.  Emploi 
de  Sergent  dans  les  troupes, 
Lat.  Legionis  înAruendæ, 
tnunus.  I 

Sirgento , /•  m.  Sergent  » bas-  \ 
Officier  d*infanterie,  Lat.  I 
Legionis  inftru^or.  'ÿ  Le 
plus  ancien  AlcaUe  de  Cour 
apres  ceux  ^ui  forment  le 
Tribunal  appelé  Saleta. 
S^rgento  general  de  batalla  , 
Sergent  de  bataille  ^ Sergent 
général  de  bataille.^  ^ Ma* 
yov  f Major  d*un  Régiment. 
^ — Mayor  de  brigada  , 
Major  de  brigade,  ^ — de 
]a  , plaza  , Major  d*une 
place  t Officier  qui  commande 
après  U Lieutenant  de  Roi, 
^ — Mayor  de  Provincia , 
Officier  qui  , dans  les  Pro- 
vinces des  Indes  ^ commande 
après  le  Gouverneur  Ct  le 
Lieutenant  de  Roi, 

Sargenton  , f,  m.  augm.  de 
Sargento.  5e  dit  d*une  fem- 
me grande , robufie , &c,  Lat. 
Procera  ntmis  mulier» 
Sargo  , m.  Sargo^po'ffon  de 
mer.  Lat.  Sargus. 

Sarçuet» , /./.  Serptu  . ferp 
Icitre  & tris  - mince.  Lat. 
Tela  rcfticulata  rubtilior* 


^rmentadoFi  f.  m.  Celui  qui 
ramajfe  les  ^armens,  Lat. 
Sarmentorum  colle^or. 

Sarmentar  , v,  a.  Ramaffer  les 
farmens  lorfqu*on  taille  la 
vigne  , en  faire  des  fagots. 
Lat.  Sarmenta  colligere. 

5artnei>Cera,  f,  f.  Endroit  où 
ton  met  les  fagots  de  far- 
mens, Lat.  Sarmentotum 
cella. 

§ Sarmentero  , f.m.  Coiffe  de 
réfeauy  de  ffitt.  Lat.  Reti- 
cuUta  calantica. 

Sarrr.enticio , cia , aàj.  Epithète 
que  les  Paient  donnoientaux 
ChfUicHt  qui  fe  laijjoicnt 
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hrlUer  i petit  feu  de  /arment. 
Lat.  Sarmentitius. 

Sarmiento  , f.  m,  5an7i«ff(  , 
bois  de  la  vigne.  Lat.  Sar- 
mentum. 

Sarna  •/.  f.  Gale,  maladie  de 
la  peau.  Lat.  Scabies.  * En- 
vie , démangeaifon  , défit 
violent.  Lat.  Pruritus. 

No  le  falta  fino  faroa  que 
ralcar.  Se  dit  d'un  homme 
qui  a tout  à fouhait , & qui 
fe  plaint  fans  ceffe.  ^ Surna 
perruna  , gale  de  chien  , \ 
rogne,  'f  Sermas  viejo  que| 
la  farna  , être  extrêmement 

I ancien. 

Sarnofo  , fa  , adj.  Galeux  , 
qui  a la  gale,  Lat.  Scabio- 
fus. 

Sarpultido.yi  m.  Ebullition, 
maladie  dans  laquelle  il  vient 
de  petits  boutons , des  taches 
rouges  fur  la  peau.  Lat. 
Vsp\i\x,*  Piqûres  de  puces, 
marques  , qu'elles  laifftnt. 
Lat.  Pu(iUcum  fnorfuum 
vedtgia. 

Sarpuiltr  , v.  n.  Piquer,  en 
parlant  des  puces.  Lat.  Mor> 
fibus  corpus  fignare. 

Sarracina , fubfi.  f.  Combat , 
bataille , querelU-où  il  y a du 
fang  répandu.  Lat.  Pugna. 

Sarria , f,  f.  Sorte  de  filet  de 
jonc  pour  tranfporter  la 
paille.  Lat.  Réticulum  fpar> 
teum. 

Sarrillo,/.  m.  Raie,  râlement 
d'un  moribond,  Lat.  Pro* 
flatus  Icthalis.  Varo. 

Sarrio  ,f.  m.  Sorte  de  chevreuil 
qui  a les  conus  recourbées 
en  avant  comme  des  crochets, 
Lat.  Sarrius. 

Sarro  ,/.  m.  Crajfe  , tartre  qui 
s'attache  aux  vaijfeaux  , aux 
dents,  ûre.  Lat.  Situs,  for* 
des.  Humeur  qui  s*amajfe 
fur  U langue  dans  les  fievres 
ardentes,  qui  la  rend  rude, 
&e,  Lat.  Lingue  fqualor. 

Sarta  , /.  /*  Cordon  de  chofes 
enfilées  . chapelet  , collier  , 
&c.  i * fuite , liaifott , eacAai- 
nement.  Lat.  Séries. 

Sartal , adj,  V,  Sarta. 

Sarten  , /*./.  Poêle,  uflenfilc 
de  cuifine,  Lat.  Sartago. 

* Tener  la  farten  por  el 
mango.  V.  Mango.  Un 
o)o  i la  forten , y ci  guo 
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û la  gata.  Voye^  Gata. 

Sartenada  ,f.  f.  Ce  qu*on  met  • 
d'une  feule  fois  dans  la  poele% 
Lat.  Carnes  Amùt  frixe. 

Sartenezo , /*.  m.  Grand  coup 
de  püde  ou  ^ dt  toute  autre 
chofe.  Lat.  lOos  gravior* 

* Tour,  piece  jouée  à quel- 
qu^'un.  Lat.  Ludibrium. 

Sartorio  . f,  m.  Mufcle  coutu- 
rier , un  de  ceux  de  la  jambe» 
Lat.  Mufculus  fartorius. 

SaAre,  f,  m.  Tailleur  d'habits» 
Lat.  Sartor. 

* Es  buen  fallre  , c'efi  un 
habile  homme, 

SaArecillo  , f,  m.  Mauvais 
tailleur,  Lat.  Sartor  defpî- 
cabiÜs. 

Satanas  ,f.  m,  Satan , le  diable» 
Lat.  Satanas. 

Satdlite  , fubji,  m.  Satellite  » 

i Archer  , &c.  V.  AtguacU  y 

\ Corchete.  Lac.  Saceiles. 

Sacéliies , p.  Satellites , petites 
planctts  qui  tournent  autour 
d'une  plus  grande.  Lit.  Sa* 
teilites. 

Sitira  , f.  f.  Satire , efpcce  do 
poème  mordant  ; * fatire  » 
critique  amere  , mot  piquant» 
Lat.  Saiyra.  ^ Femme  vive, 
mordante  dans  fes  propos» 
6'c.  Lat.  Dicax  mulier. 

Satirtco  , ca  . adj.  Satiriqut» 
Lat.  Sâtyricus. 

Satirio,/.  m.  Animal  amphihtê 
femblable  à la  /o:;rre.  On 
l'appelle  auffi  rat  d'Inde  ou 
rat  d'eau.  Lat.  Mus  aqua* 
ticus. 

Satlrion , fubfi.  m,  Satyriost  » 
oTch'is  , plante.  Lac.  Saty* 
rion. 

Satirizar  • v,  a.  Faire  des  fati- 
res  ; ^ attaquer  , ofcnftr 
par  des  traies  fatiriques.  LaC« 
Satyrts  carpere. 

Siiiro  » f.  m.  Satyre,  demi- 
Dieu  de  la  FahU,  moitié 
homme  & moitié  boue.  Lat* 
Satyrus. 

Satisfaccion  , f.  f.  Satisfac- 
tion , a^on  de  fatisfaire  » 

^ SatisfaHion  , une  des 
trois  parties  du  5jcrcmeRt 
de  Pénitence  ; ^ fatisfae- 
ticn  , exeufe  , réparation» 
Lat.  Satisfaâio.  Pré- 
fomption  , fuffifance.  Lat* 
Superbia,  arrogantia.^Con* 

fiante  jfécurisét  X«ati  FtùusU^ 
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4*  'SatîjfaHion  , contente^ 
m^nt»  Lat.  Gaudium. 

À fattsfaccîon»  à la.  fatUfat* 
//on,  au  gré  dt.  \J-  Toniar 
fAUsf'accion  j/c  ^trigcr,  tirer 
yen^eance, 

Sadstacer  , v»  a.  Satiefaire  , 
pay  er  un  triantUr  \ 4 rCpa’^ 
rtr , expier  une  faute»  Lat* 
SaCtsfacere.  4 Satisfaire  , 
contenter  fon  ambition  , 
fa  oolert.  Lat.  Saciare. 

^ 4 Satisfaire  , conunter , 

lever  un  doute  f ré  foudre  une 
d ffieuUé  , &c»  Lat.  Satîs- 
faccrc.*  Calmer  Us pajfions. 
Lat.  Piacare,  redare.4H«* 
eompenfer  Ut  fcrvîces  de 
^uel^u*un.  Lat.  Retribuece, 
perfo!verc. 

Satisfdcerfe,  y.r.  5a  payer  de 
fes  mains,  Lat.  Sibi  aÜqutd 
i.i  foiutioDem  vîndicare. 
4 Tirer  vengeance.  Lat. 
Ülcifcl  injuriam.  4 Sads^ 
fùre , ûj>paifer  fa  faim  , &c. 
Lat.  Cibo  cxplecâ.  4 
laijfer  convaincre , perfuader, 
tomber  , demeurer  tTaccord, 
Lat.  Acquiefeere. 

Satisfecho , cba  , part.  p.  de 
Satisfacer.  4 Satisfait  de  fa 
perfonne( prévsr.u  en  fa  fa- 
veur.  Lat.  Coiiddens. 

SatisFaRorio , ria  , adj.  Satis- 
fiHoire  , propre  à réparer  , 
d expier  les  fautes , &c»  Lat. 
Satisfi^orius. 

Satiro  , va  , adj.  Qjt^on  fente, 
cultivé»  Lat.  Sacivus. 

Il  Sato  ,/*.  m.  V,  Sembrado. 

2>icrapaÿ/’.  m.  Satrape,  Gou- 
verneur de  Province  clu\  les 
anciens  Perfes.  Lat,  Satrapa. 
*Homme  fin,ruféyexpérinen- 
té»  Lat.  Callidus  , adutus. 

Saturacion  , f.  f.  RepUeion 
d^alimens , fatiité  \ 4 
ration.  Voy,  SaCurar.  Lat. 
$aturatfO. 

Saturar  • v.  4.  hufité  dans  fon 
fens  propre  (^foûler  , raffafter 
d’tttimcns  ).  Signifie  , ett 
termes  de  Chimie  , fatunr 
une  ligueur,  &c. y laijfer  un 
corps  en  dijfolutîon  , jufqu^à 
te  qu'il  ne  s*y  en  dijfolve  plus 
rien»  Lat.  Saturarc. 

Satiimali  adv.  appartient 
à Saturne»  Lat.Saturna  ü*- 
k-fiéuas  Lt\tnuli;S  , /ilU futur. 
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Saturnîno,  oa  , adj.  Saturnien, 
mélancolique  , /ombre , taci- 
turne, Lat.  Satiirninus. 

Saturne  , f.  m,  Saturne,  pla- 
nète 4 plo^^  I ^ termes  de 
Chimie.  Lat.  Saturnus. 

Sauce  y Sauz,  J\  m»  Saule, 
arbre.  Lat.  Salix. 

Saucedat  ,f»m.SauJfaic,  Voy, 
Salceda. 

Sauco  , f»  m,  5ttrc4jf , arbre. 
Lat.  Sarnbucus. 

Saudade  , f.  f.  Défir  ardent 
d*un  bien  dont  on  efi  privé» 
C*tfl  un  mot  Portugais.  LaC» 
Vehemeos  cupide. 

Sauquillo,  f.m.  Petit  fur  tau  , 
yeble  ou  hieble , plante.  Lac. 
Kbulus. 

Saufenn  , f.  f.  Office  de  la 
Maifon  du  Koi , dont  le  Chef 
a la  garde  de  la  vaîjfelle  & 

• du  linge  de  table  : les  Officiers 
font  chargés  de  dijiribner  les 
vianUs»  Lat.  Regiura  pe- 
nuarium. 

Sauzgüdllo  m»  K,  Agtio- 
calto. 

Saxàfrax.  V.  Saxifraga» 

Saxâtily  adj.  Saxatilt,  qui  fe 
trouve,  qui  croit  parmi  les 
pierres»  Lar.  Saxatilîs. 

Saxîfraça  y Saxîfragia  , /.  f» 
ftxi/rage,  plante.  Lat.  Saxi- 
fraga.  4 -^rhre  des  Indes  qui 
re/fembU  au  pin  , £*  dont 
Pteoree  efi  bonne  contre  la 
maladie  de  la  pierre, 

Saya»  f f Jupe  de  dcjfus , 
ou  4 femme»  Lat. 

StoU  , ruQÎca  nmiiebris. 
4 5om;tic  que  la  Reine 
donne  à chacune  de  fes  Fem- 
mes qui  fe  marte  ou  fe  fuit 
Rtligieufc, 

Saya  de  reyna.  Sorte  dUtoffie 
de  laine.  4 entera  , 
grande  jupe  à longue  queue. 
4 — înglefa , étoffe  d:  foie 
de  plufieurs  couleurs. 

Sayal , f.  m.  Greffe  étoffe  de 
lainejsarz,  Lat.  Pannus  cüU 
ci  us  y riliofus. 

Snyalere,  f»  m.  Ouvrier  qui 
fait  la  bure*  Lat.Panni  ciHcli 
<^rTcx. 

Sayalefco  y ca«  adj.  De  hure. 
Lat.  Ciltetus  y vUiolus. 

Sayalecc  , f.  m.  Bure  fine  pour 
les  habits  de  ieffous»  Lit. 
Pannus  cUicius  fubtilior. 

Sayaza , f /.  ttugm,  de  5aya. 
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Sayaze  , /.  m»  augm.  dt 
Sayo. 

Sayete  ,/*.  m.  dim.  dt  Sayo. 
Sayncte  , f»  m.  Morceau  de 
graiffe  , de  moèllt  ou  dt 
cervelle  qu'on  donne  4 
faucon. , &c,  *à  fon  retour^ 
Lat.  Frullulum  pinguias* 

* Morceau  délicat  •,  **  gout^ 
faveur  agréable  d'un  mets^ 
Lat»  Gulas  ' irritamcritum* 

* Tout  ee  qui  attire , gagoe 
le  caur.  Lat.  Illccebca» 
4 Sauce  y affaîfonnement^ 
Lat.  Condtmentum.  4 
nement,  garniture  d*un 

hit , &c,  Lat.  Vedis  ornacus» 
4 Inttrmede  de  comédie  * 
^o^^r^^'c.Lat.Mimîca  feana 
intercalaris. 

Saynetttlo  , f.  m.  iimin,  dt 
S.^y^ete.  Petite  fonce , &c» 
$ayni> , f.  m.  Efpcce  de  eoehoa 
d'Inde.  Lat.  Sus  Indiens.  > 
Sayo  y f.  m.  Sorte  de  cafi-^ve 
large  iS*  fans  boutons  : c'efi 
Vhabit  dis  payfans  Efpa-m 
gnols.  Lat.  Lacerna.  ^Toute 
ej'pece  d'habit,  Lat.  Veftls* 
Sayo  bobo , habit  des  bouffons 
de  comédie  : U reffembU  à 
celui  de  Gilles  dans  nos 
farces,^  — v'aquero.  Sfpeec 
de  jaquette  d'enfaot» 

A fu  r*yo  y de  foi-même  , de 
fon  propre  mouvement» 

Sayoo  y f.  m.  Bourreau,  Voy» 
Vcidugo.  4 Atguaeü. 

* Homme  de  taille  gigM- 
tefqu^  , laid  6*  cruel, 

Sayonazo  , f.  m,  V,  Sayon  » 
donc  il  augmente  la  force  & 
l'énergie. 

Sayuelu  ,f.  m.  dim,  de  Sayo* 
4 Sorte  de  corfetde  femme» 
Lat.  Thorax  muüebris* 

Saz  , f»  m.  V.  Sauce* 

Sazon  ,f  f.  Saifon  • temps  dt 
la  maturité  des  fruits,  ùc» 
Lat.  Maturttas.  4 » 

faveur.  Lat.  Szpot.'^Saifon, 
temps  propre  , moment  favry» 
rahle.  Lat.  Opportunicas. 
En  fazon , aiv.  A propos» 
Lat.  Opportunè. 

Sszonado  « da  , part.  p.  dt 
Sazonar.  4 d'une 

ftiilu  piquante  , d'un  mot 
plein  de  fel,  Lat.  Ssifus. 
Sazonir  , v.  a.  Affaifonster» 
.Lat*  Sapidè  condire.  4 
rir  » au ffoUi  dt 
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riU,  éu  & Auf^uré. 

Lat.  Maturar«« 

Sa7.onarre»  v,  r.  Mûrir,  dtvtnir 
mûr,  Lat.  MatareCccre. 

Se  a pronom  de  là  tro'fitme 
ptrfonnc.  Sc  ,foi.  Lat.  Sui , 
übi  a (t.  ^ Mir  avant  Us 
antres  pronom  , me  » te , le  » 
il  détermine  l’aàion  du  vtrht 
à la  ptrfonnc  drfi^nie par  ces 
autres  pronoms. 

Se  a part,  entre  dans  la 
compofition  de  plufiturs  mots. 
Separar  , Scduccion  , 6 e, 

SebeAen  , f,  m.  Jujubier , 
arbre»  Lat.  Zizîphus. 

Sebillo  , f.  m.  Graine  deche^ 
rreau  , &c»  pour  adoucir  la 
peau,  Lar.  Sébum  delica- 
tulum.  Savon  pour  le 
même  'sfagt, 

Sebo  , y*,  m.  Suif  , graiffe 
folide  de  certains  animaux  ; 
^ toute  efpece  de  g'aijfe. 
Lat.  Sebum,  * Biens  , ri‘ 
chejfes,  Lat.  Opes. 

Woftrar  el  febo.  Se  dît  d*un  I 
va'Jfeau  qui  échappe  à un 
autre  gui  lui  donne  la  chaffe, 

Sebofo  a (ê  , âdj.  Plein  de 
A'/ i ♦ foui  avec  du  fuif. 
Lat.  Sebefus. 

Scca  , f,  f,  Sécherejfe  , temps 
trop  lcng‘temps  fee.  Lat. 
Siccitas , aricicas.  •f  Hôtel 
des  monnoies,  Lat.  Mone* 
tarum  oHîcir.a.  ^ Loupe  , 
tumeur  , glande , écrouelles , 
6rc.  Lat.  AHcncs.  ^ Banc 
de  fable  découvert  ^ petite 
ile  aride»  Lat.  Arena  , Ico- 
pulus. 

A fecas  , tout fec  , feulement, 
fans  autre  chofe.  .j»  A Tccas 
y fj/i  llover.  Se  dit  d'une 
chofe  faite  fans  confulter  , 
fans  en  donner  avis  ^ contre 
lu  relies» 

Secadil,/,  m.  V,  Sequedal. 

Sccamcnte  a adv.  Sèchement, 
d'une  maniéré  feehe  ; • en 
peu  de  mots , fans  ekereher 
beaucoup  de  façon  , * fiche^ 
ment , d'une  maniéré  rude  , 
incivile,  Lat.  Siccè,  frigide, 
afperè. 

Se^*i^o  > /•  Champ  natu- 
relUmettt  fee  gui  n'èfi  arrofé 
que  par  les  pluies,  Lat.  Sic- 
caneus  ager.  • Chofe  ex- 
vimement  fetkc.  Lit.  Ari-  ; 
dura^ 
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Secante  , f,  f.  Huile  deffica- 
tive  des  peintres,  Lat.  Oieum 
exficcatorium.  Séeatite  , 
ligne  gui  coupe  la  circonfé- 
rence du  cercle,  Lat.  Sccans. 

Secar , r.  a.  Sécher  , rendre 
feci  ^ dtjfécher,  confumer 
l'humidité  des  corps»  Lat. 
Stccare , exüccare, 

Secarfe  , v,  r.  Sécher , devenir 
fec\  ^ fe  dejfécher  , tarir , 
en  parlant  des  rivières  , ft 
dejfécher , fe  faner  ,fe  flétrir , 
en  0jr/4ff<  des  plantes',  fe 
dejfécher  , , perdre 

fon  embonpoint,  Lat.  Aref- 
cere.  * Prendre  un  air  fie 
& froid  , mal  accueillir  , 
traiter  durement,  Lat.  Ge* 
lidc  f afperè  acetperr.!)»  Etre 
extrêmement  altéré,  Lat.  Siti 
2îore.^Périr,plut6tgue  de  Je 
fuumettre  .i  Ja'/e  une  choj’e  gui 
d-pfeit.  Lat.  Perire, interire. 

Secaral , f,  m.  V,  Sequedad- 

Il  Seccion  , f.  f,  V,  Corta- 
dura.  ^ Seciioa , efpece  de 
divifion  d'un  livre , 6rc.  ; 
^ fed'on  , ligne  gui  margut 
les  ext'émités  de  ladiviflon 
d'un  eÛne  , 6c.  ; dp  profil 
d'un  hatimene.  Lat.  SeéUo. 
^ Se.iun  , capacité  du  lit 
d une  riviere , déterminée  par 
un  plan  perpenAiculaifC  au 
courant.  Lat.  SefHo  alveî. 

PianinterpoféentreCohjet 
6 l'ctil , gui  coupe  les  rny ont 
vifutls,  Lat,  SupcrHcies  vi> 
fum  fecans, 

Seccion  comun , eommi/ne/Vr- 
tion  de  deux  plans  gui  fe 
coupent , &c. 

Il  Seceiio,  na  , ad},  (iuiap- 
parti  tnt  au  nombre  Jix. 
dit  d'une  forte  de  drap  grof-i 
fier  dont  la  trame  ejî  de  Jix  : 
cents  fis,  I 

Il  Sccefion , /.  f. Séparation 
éloignement,  Vey,  Aparta-; 
miento , Separacion. 

Seclufo , fa  , adj.  Eloigné  , 
écarté,  féparé.  Lat.  Seclu*i 
fus. 

Seco,  ca  , adj.  Sec,  guiapeu 
ou  point  d'humidité,  Lat. 
Siccus.  ^ 5rc,  gui  a perdu 
fa  verdure  , 6c,  en  parlant 
des  plantes,  Lat.  Aridus. 

Sec,  Se  dit  des  fruits  à 
coguedure,  ou  de  ceux  gu  on 
a fait  ficher*  LiL  Sîccua , 
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exficcatus,  ^ Sec , épithete 
gue  les  Afltologuet  donnent 
au  troifleme  guartier  du  themê 
télefle.  Lat.  Siccus.  ^ Sec  , 
maigre,  exténué.  Lat.  Ex» 
fuccus.  Sec,  fans  pluie, 
en  parlant  du  temps,  Lat, 
Impluvius,  * Seul , fana 
mélanzc  d'auiret  ehçfes , pain 
fec,  ^c. Lat.  Solus  , nudus. 

* Peu  abondant  , ftérilt  , 
dénué  des  chofes  nécejfairea 
à la  vit.  Lat.  SteritU , an», 
nonâ  caréna.  * Sec,  Se  dit 
d'un  ftyle  dépourvu  d'orne* 
mens,  Lat.  Nudus , inor» 
nalus.  **  See.  Se  die  d'ant 
matière  difficile  à traiter  avec 
élégance,  6c.  Lat.  SteriUs^ 
aridus.  * .9rc  , rude  , gtd 
manque  d'affixhilité , 6e.  Lat, 
Afper.  * Sec , foid  , pex 

. carcjjant.  Lït.  Gelidus. 

.V  p«lu  feco , à fec  , à muta 
6 à cordes  , toutes  Ut  voilta 
ferries.  En  feco , à fec  , 
hors  dg  l'eau  ; ^ fant  rai* 
fon  , fans  motif,  ^ Mifa 
en  fcco , Aiejfe  gui  fe  die 
fans  cunjacrer.  ^ Pan  feco  « 
pain  fec  , du  paix  tout  feul» 
^ Poner  en  feco , changer 
tChahUs  , lorfgn'on  efl  mouil* 
U,  Se  dit  fur-toue  d'un  en* 
fan:  gu  on  remue , gu'on  chaa* 
ge  de  langes,  ^ f Seca  edi 
]a  ohra , exp'^effion  des  ou- 
vriers gui  demandent  pour 
boire, 

Sccrccion,/.  f,  V»  Aparta» 
niento. 

Sccrcftacion  » f f Se» 
qufdro. 

Secredador  , f,  m,  V,  Sc» 
queftrador. 

Secreflir.  x a,  V,  Scquefbar* 
Ségueftrer,  fiparer,  met* 
tre  à part,  Lat.  Secemere, 

Secrei^o  , fuhfl,  mafe,  Vey^ 
SeqûeÂro. 

Secreu  , /.  /.  AHe  gue  fou* 
tient  devant  les  OoSeurc 
feuls  celui  gai  veut  être  reçu 
Lieeneié  en  droit  Canon» 
^ Latrines  , privé.  En  ce 
fins  on  die  plus  communé- 
ment au  pluriel  Sécrétas* 
Lat.  Latrina. 

Sécrétas  , p Sécrétés , oraifona 
que  U Prêtre  dit  tout  ba* 

I avant  la  Préface,  Lat.  St» 
cretx  oraiioncs. 
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Sscretimente , air.  Sicriu^ 
mtnt , tn y«ereî.UitSecr«tô. 

Secretirîa  , f.  f.  Femme  àqiti 
Foneonfeunjecrety  oa^  yui 
fait  CofUc  ie  Secritaire, 
L«t.  Fcmtna  à fecretis. 

Sscrctaru , y*,  f.  Secrétariat, 
emp/oi , fonSiion  de  Seeré^ 
taire.  Lat.  Secretarii  munus. 
^ Secrétariat , /ùu  où  un 
Secrétaire  fait  & délivre  fes 
ax^édiiions,  LauTabulorium 
. 4 fecretis. 

Secret^^rio  , f,  Homme  à 
4jui  on  confie  i«i  feeree  , con- 
fient. Lat.  Arcanorumpar- 
ticeps.  ^ Secrétaire  ^ celui 
^ui  efi  ckan,é  d'écrire  les  let- 
tres d'un  Ptir.ee  , &c.  Lat. 
Sccreiarius.  * Celui ^ui  écrit 
fous  la  diHée  d'un  autre. 
Lat.  AmanuenCts.  ^Serthe, 
Ecrivain  ^public.  Lat.  ScriHo. 

Secrctifio  eoneral  del  def- 
paciio.  CétoU  ancienttemcat 
un  unlpue  Secrétaire  d'Etat 
fur  <^ui  rouioîc/tt  toutes  les 
ajfaires  du  Royaume  : U y 
tn  a a:ijûurd'kui  fix  <jui  ft 
font  partagés  fes  fondions. 

Secrcttüo  , f.  m.  dim.  de  Se- 
creto.  Secret  de  peu  d'im- 
portance.,XsZX.  Levions  mo- 
menti  arcanum. 

Secrctiila , y*  m.  tuteur  qui 
traite  des  fecrets  de  la  na- 
ture t naturaiifle  , 6*c.  Lat. 
Natiiræ  arcanorum  feriptor. 
^ Chuchoteur  , qui  a l'habi- 
x:tdc  de  parler  myhérieuftmeat 
d l'oreille.  Lat.  MufTitator. 

Sccreto  , ta , adj.  5«cr«,  caché., 
pat  connu..  Lac.  Arcanus. 

Secrcto  , /ui/L  mafe,  S<crrt, 
filtace  qu'on  garde  fur  une 
chûfe  confiés  , Oc,  Lat.  Se- 
crecutu.  Secret , chi>fe 
au'on  tait  > qu'on  tient  cachée, 
X.at.  Arcanum.  ♦ Secret  , 
flenec  qi^on  garde  , précau- 
tion qu'on  prendpour  cacher 
^uelqueckoft.EtX,.  Silcntium. 

Procès  en  matière  de  foi 
Æ^njuze  fccrétement  àCln- 
l^fition  ; ^ de- 

dans de  la  ceinture  de  la 
culotte.  Lat.  Loculi  rccon- 
<iit  lores.  Secret  , endroit 
caché  d'un  fecrétaire  , ^c. 
pour  enfermer  ce  qu'un  a de 
précieux.  Lat.  Scrinü  ah- 

m-  «rt. 
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procédé  dan»  le»  art»  , ^c. 
connu  de  peu  de  perfanne». 
Lat.  Arcanum.  § Poignard, 
y.  Puîiat.  § Hôtelier^  Au- 
htrgifte.  V,  Huerped. 

Secreto  i.  voces,  fccretocon 
chiritm'as , fccreto  de  an- 
chuelos , feeret  de  la  Comé- 
die y que  tout  le  monde  Jkit, 
^ — de  DAturaie/.a , furet 
do  la  nature.  — natû- 
ral  , feeret  que  la  nature 
meme  nous  apprend  à taire , 
à cacher. 

De  fccreto  , en  feeret  y fccré- 
tement ; éfr  fans  formalité  , 
fans eérémoniepubEque, 
fccreto.  V,  Secfcianiente. 

Sefta  , f.  f,  SeRe  , gens  qui 
font  f’fOfeJpon  de  fuivre  ta 
mime  opinion  y la  mime  doc- 
trine y ^ feHe  y doHrine  er- 
ronée en  rruitiere  de  religion. 
Lat. 

Seflario  , ria  > adj\  SeHaire  y 
qui  efi  d'une  felîc  condamnée 
par  PEgUfe'y  ^ Secîatcur, 
qui  fuit  l'opinion  d'un  Pbi- 
tofophe  y &e.  Lat.  Se^arius 
fe»fiaror. 

Se^^or  , f.  m.  Secîeur  , partie 
de  cercle  comprife  tntredeux 
rayons  & l'arc  qu'ils  ten- 
ferment,  Lat.  Se«^or.  • 

Sc6^or  de  estera  , fcHeur  de 
fphert. 

Secueftracîon  , Sccueftrar  , 
SecucAro.  V.  Set{ueAra- 
cioa  , SequeArac  , 5c* 
qüeAro. 

Sccular,  adj.  Séculier.  Voy. 
Segîar  : U efi  oppofé  à Ré- 
gulier ou  Religieux,  Sé- 
culaire , qui  fe  fait  de  ficelé 
en  fiecle,  ^ Séculier.  Se 
dit  d'un  Eccléjiafiiqat  non 
ReVigitnx.  Lat.  Secularis. 

Sci-'u!aridad,  f.  f.  Sécularité. 
Lat.  Secularis  clcrici  con- 
dition « 

Secularizar  , v.^.  Sécularîfer  y 

. rendre  féculttr.  Lat.  Ad  fe- 
cu4arcs  referre, 

Sécandario , ria  , adj.  Secon- 
daire , eccejjoîre  , qui  ne  vient 
qu'en  fécond.  Lac.  Secun- 
darius. 

Secundari.imcnCe , adv.  Se- 
condement y en  ficond  lieu. 
L.(t.  Secunduriè. 

Secundina  , f,  f.  Seeondines 
ouficoade*^  membranttqui 
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tn.tlor-ptnt  l'arrUn  -faix, 
Lat.  Sscnndx. 

Stcura  , /.  f Séeherefft.  Lat. 
Siccitas. 

t Secutar.  ^ Secutor.  roy. 
txecutar , Excciitor. 

Sed  , /.  f.  Soif , dijir , btfoiit 
de  boire  i *foif,  hefoinqu'a 
otie  terre  d’iere  arrofie  ; . 

♦ foif.  iifiT  ardent.  Lat. 
Sitia, 

Hacer  fed  , pro.oq.ier  U foif 
vj>  No  dar  ni  aun  una  fed 
de  agua  • etre  d*ttne  avariée 
extrtme.  * Sed  falfa  , fi- 
'cbtrefc  de  houehe  ou  de  go- 
fier  eaufee  yar  Ite  rofsart 
de  i'efiomae. 

Soda  , fi.  f Soie , fil  du  PéF  t 
d Joie,  Lat.  Fiiümbonaby. 
cirum.  Soie  , fil  corn- 
pojë  de  ptujieure  bnns  de 
fiole,  Lat.  biium  foricunt. 

^ Etoffe  de  foie.  I.at.Se- 
ricum.  foie,  poildufim- 
gUer,  6-f.  Lat.  Seta. 

Seda  de  t«Io  capiUo.  yoy, 
Capillo.  » Ser  una  feda, 
être  doux  , docile. 

Sedadera  , f.  f,  Infirvment 
pour  préparer  ou  'ajfiner  U 
chrmvre, 

Sedal  I f,  rn.  Ligne  de  pi- 
cheur,  Lat,  Pifeatrîx  linca. 

♦ Seton,fil  pajfédanslet 
chairs  pour  détourner  une  hu- 
meur , Sre.  Int.  Redicula 
carnibus  iiirerta. 

Sede  , f.  f.  Siégé  , Evêché  S- 
J'a  juridiSion.  Lat.  Sedes. 

Santa  fede  , le  SainoSiege. 

♦ Sede  phnn.fiegeaüuel- 
lement  occupé  par  un.  Evlque. 

Sede  vacance  , Jiege  va-  •’ 
cent. 

Scdencario,  ria,  aàj.SeJeib. 
tain.  Lat.  Sedentarîus, 

Sbdeiia , f,  f.  Second  brin , c, 
qu'on  retire  du  chanvre  après 
le  premier  peignage-,  ^ toits 
qui  en  ejl  faiu: 

Sedeno  , na  , adj.  Soyeux  ^ 
doux  comme  la  foie.  Lat. 
Scrico  (imilis.  ^ Qtiiadet 
foies,  des  poils.  Lat,  Se- 
tofus. 

Sederia , f.  f.  Soierie  , tcutt 
forte  de  marchandi/ee  de  foie, 
i Lat.  Soriciim.  Endroit 
où  iyn_  vend  U foie.  Lat, 
Sericaria'officina. 

Sedtco  i f.  m,  Ouvrier  ta 
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foie , morchand  de  foie.  Lat* 
Sericârius. 

Scdicion,  fubfl»  f.  Sédition  , 
émotion  populaire  ^ rè¥oUe\ 

♦ répolte  des  fens  contre  la 
raifon,  Lat.  Scditio. 
Sediciofamentc  , aisf.  Sédi* 
tuuj'ement.  Lat.  Seditiosè. 
Sediciofo,ra,4(//.  Sèâitieux^qui 
émeut  le  peuple  ; * hrouillon , 
femeur  de  difcorde,  Lat«  Se« 
ditiofus. 

Sedicntes  ( Bienes  ) Immeu- 
bles, V.  Bienes  raices , au 
mot  Raiz. 

Sedicnto  , ta , adj.  Altéré  , 
^ui  a foifi  * altéré.  Se  ^t 
des  champs  qui  demandent  â 
être  arrofés  i * qui  défirear- 
démmtnt.  Lat,  5ici«n$  , fi* 
tibundus. 

Seduccion  , f /.  SéduHion, 
Lat.  Sedu^io, 

Sedticîr  , a.  Séduire  , trom- 
per. Lat,  Seducere. 

Sedu^or  • y*,  fit,  Séduâtur, 
Lat.  SeduAor. 

Segable  , adj,  gu*  efi  en  état 
d*étre  fauché  ou  moiÿonné, 
Lat.  Aplus  ad  meffem. 
Segadera  ,/.  /.  Faux  , faucille, 
infirument  pour  faucher,  Lat. 
Mefioria  faix. 

Segadero,  ra,  adj.  V,  Segable. 
Segador  , /.  m.  Faucheur  , 
motjformeur,  Lat.  MefTor. 
Segar  , v,  a.  Faucher  F herbe  , 
motionner  le  blé.  Lat.  Me- 
tere.  ^ Couper  de  quelque 
maniéré  que  ce  foit  , fur- 
tout  ce  qui  domine, 

Segar  la  cabcza  | &c.  Lat. 
Amputare. 

Segazon  , fuhfl.  /,  Fauchage  , 
moiffon  ^ ûRion  de  faucher  ^ 
de  moiffonner  j fauchaifon^ 
moijfon  , temps  de  faucher , j 
de  moijfonner.  Lit,  MeHis, 
Seglar  • adj.  Séculier , qui  ap- 
partient au  fiecle^quixit  dans 
Itfecle  $ ^ féculier  , laïque, 
Lat.  Secularis  , laicus. 
Segmenco  , /.  m.  Segment  , 
morceau  coupé  , porfio»  re- 
tranchée,  Lat.  Segmencum. 
i Segondamento  , f,  m,  V, 
Periecucion. 

Segregacion,/./.  Ségrégation , 
aciion  de  fcparer^  de  mettre 
à part.  Lat.  Segregatto. 
Segregar  , v.  a.  Séparer  , 
meure  d part,  Lat.Segrcgare. 
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Segrf , /.  m.  Efpcce  de  taf- 
fetas double  Jjfonné, 

Seguida  , f.  f.  Suite,  Lat. 
Confecutio. 

De  fegutda  , adv.  De  fuite  , 
eonfteutivement , fans  inter- 
ruption, 

Seguidilla  , f,  f.  Sorte  de 
poéfie  cfpagnole,  Lat.  Com* 
pofitio  fnetrica. 

4»  Seguidillas  , p.  Diarrhée  , 
cours  de  ventre,  Lat.  Alvi 
profiuvium. 

Seguidillera  , /.  f.  Femme 
qui  aime  d ehanter  ou  d 
danfer  des  Seguidillas. 

Seguido  , da  , part,  p,  de 
Seguir.  ^ Suivi , continu  , 
non  interrompu,  Lat.  Con- 
tinuas. 

Seguidos  , p.  Se  dit,  en  termes 
de  faifeurs  de  bas  , des  points 
qui' vont  en  décroijfant  pour 
former  le  pied.  Lit*  Tex- 
tura  décrémenta. 

Seguidor m.  Celui  qui  fuit. 
Lat.  Infecutor.  * Tranf- 

Îarent  pour  écrire  droit, 'L^t. 
.ineæ  feripturam  ducentes. 
Seguimiento , f,  m.  Suite, 
pourfuite.  Lat.  Infecutio. 
Seguir  , v.  a.  Suivre,  aller 
après  ou  derrière,  Lat.  Sequi. 
* Po»r/uim.Lat.Perfequi, 
infef^ari.  Suivre  , pour^ 
fuivre  , eontinuer,  Lat.  Pro- 
Tequî.  ^ Suivre  > accom- 
pagner, Lat.  Comitari. 
^ Suivre , exercer  une  pro- 
fcffxon.  Lat.  Profiteri , excr- 
ccre.  Suivre  une  affaire  , 
travailler  d la  faire  réuffir, 
Lat.  Curare.  ^ Suivre  , 
embrajfer  une  opinion,  Lat. 
Se^ari.  * Suivre  fexemple 
les  traces , imiter.Lit.  Sequi. 
imitari.  * Suivre  fon  chemin , ' 
ne  pat  s'écarter  de  fan  but, 
Lat.  Reé^à  procedere. 

* Seguir  el  fiilo , Us  pifa- 
das,  los  pafos.  K,  Hilo  , 
Pifada  , Pafo. 

Seguirfe  , v,  r,  S*tnfuivre  , 
être  une  fuite  , une  eonfé- 
quenee,  Lat.  Sequi.  'ÿ  Se 
fuivre  , fe  fuceéier.  Lat. 
Subrequi.  • Naître  , pro- 
eider,  tirer  fon  Lat. 

Oriri. 

Segiin  , prép.  Selon,  fuivant , 
d proportion.  Lit*  Secun- 
dùm  g proùt» 
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Segun  y Como , de  la  mimé 
maniéré , dans  le  même  état 
que. 

Segundar,  v,  n.  V,  Afegun- 
dar.  ^ Etre  le  fécond.  Lex., 
Secundas  partes  obtînere* 

Segundariamente  , adv,  Vcry, 
Secundariamente. 

Segundario  , ria  , adj,  V,  Se- 
cundario. 

f SegundilU  ,/*,/. 
met  rafraîchir  dans  de  la 
glace  oà  Fon  en  a déjà  fait 
rafraîchir  d'autre  ; ^ petUê 
cloche  qui  fert  d appeler  Us 
Religicux.htt.  Campanula. 

Segundillo  , f,  m.  Second  mor- 
ceau de  pain,  ou  fcconie  en- 
trée qu'on  fert  aux  Religieux. 
Lat.  Alterum  fcrculiim. 

Demi-ton  accidentel , en 
termes  de  mufique.  Lat.  To- 
nus fecundus  accidentalis. 

Segunda  , f,  f.  Intervalle  de 
fécondé  ou  d*un  ton  à un 
autre,  en  termes  de  mufique i 
^ fécond  tour , double  tour 
d'une  clef.  Lit.  Secunda. 

Segundon  , f.  m.  Cadet , fé- 
cond des  enfant , ou  même 
tous  ctux  qui  viennent  après 
Faîné,  Lat.  ^ecundoge- 
nitus. 

Segur , f,  f.  Hache  , cognée  ) 
^ hache  entourée  de  faif- 
ceaux  que  les  LiHeurt  por- 
toUnt  devant  tes  Confuls 
Romains,  Lat.  Securis.  ^ V, 
Hoz. 

Seguramente»  adv.  Sûrement, 
Lat.  Tutè  , certè. 

^ Seguratniento  , m.,  y 

t Seguranza  , f,  f.  Foyci 
Seguridad. 

Segurar,  v.  a.  V.  .Afegurir* 

Segureja  . f,  f.  Petite  hachis 
Lat.  Securicnla. 

3eguridad  , /.  Sûreté, 
exemption  de  nfque , de  périls 
^ jéeuriei  , confiance.  Lat* 
Securitas.  ’f  Sûreté  , cau- 
tion , garantie.  Lat.  Satif- 
datio. 

Seguro  , ra  , adj.  Sûr , ei^û- 
reté , d Pabri  de  tout  ri;*€  ; 

/ur,  ûj}  uré  , certain.  Lat. 
Certns.  ’ÿ  Sûr  , ferme , fc^ 
lide,  Lat.  Tutus  , ürnius» 

A buen  feguro  ÿCc/tai/trmcnt, 
indubitablement.  ^ En  fe- 
guro , en  fureté.  ^ Sobre 
Ceguro  f hardiment , en  toute 
4 
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efuranct  ^ fans  rien  erainirt, 

Seguro  , f rn.  Sa-df  conduit  y 
pajfe^port.  L«t.  Fides  pu- 
bltca  , comircatLis  Htters. 
^ AJfuranu , in  termes  de 
commerce.  Lat.  SatiCdatio. 

5ei$,y*,  m.  Six  ^ nombre  car* 
dînai.  Lat.  Sex. 

Seifps  , p.  Six  , face  d'un  de, 
ou  font  marques  fix  points. 
Lac.  Sena  pun^a.^ 
de  choeur  dans  quelques  Cha- 
pitres. Lat.  Paeri  eboro 
alfiÜcntes.  ^ Magijzrats  ou 
Officiers  municipaux  , en 
^üciques  endroits  au  nombu 
de  fix,  Lat.  Seni  popuU  de* 
curiones. 

Seifeientos,  tas  , ad}.  Six 
cents.  Lat.  Sexcentt. 

«aeleccîon  , f.  f.  Choix,  triage, 
L^t.  Sele^io. 

SelcAo  , ta  , adjecl.  Ckoifi  , 
mis  4 part , trié,  Lat.  Se- 
le^his. 

Selenites  , f,  f.  Sclénite. 
Lat.  Selenites. 

Seleucide  , f,  f.  Sorte  d'oi- 
feaa  qui  mange  Ut  faute^ 
relus,  Lat.  Selcuces. 

Sc]lador , f.  m.  SctlUur  y celui 
gui  fcellt.  Lac.  Si^'nator. 

Il  Selladura , y*,  f.  Action  de 
fctlUr,  Lat.  Obfign.itio. 

Sellar,  v.  4.  Sceller , mettre, 
nppofer  U fceau,  Lat.  Si- 
giilaie  , (ignare,  vÿ  Em- 
preindre f imprimer,hzt,  Ob« 
(ignare,  v}»  Finir  , terminer , 
conclure  ; * s'attacher  quel- 
au'tin  par  fes  bienfaits,  Lat, 
Benenciis  devtncrre. 

^ ScDar  lo$  labios  , tenir 
bouche  cloft  , ne  dire  mo\, 

Sel!o  , fnbfi.  m.  Sceau  y cachet. 
Lat.  Stgillum.  Lieu  où 
l'on  fctlU.  Lat.  Domus  ubt 
litccræ  obfignancur.‘^5c<4x/, 
empreinte  faitcaoec  le  fceau, 
Lat.  SigilU  impreHio. 

* Selle  dcl  e()omago , ce  qu^on 
prend  pour  aider  d la  dîgef- 

— de  Salomon  yfccau 
de  Salomon  , gienouillette , 
plante.  Lat.  Po'ygonatum. 

* Echar  el  fello  , mettre  U 
fceau  y acherer,  confommer. 

Sel  va  , f.  f.  Foret , bois,  Lat. 
Stiva. 

Selvâctco  k ca  » adjeS.  Terme 
poèt.  De  forêt,  Lat,  Silva* 

ticuj. 
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Selvatîquez Grc^éreti, 
rufiieiti,  Lax.  RufticUas. 

Seîvolo  , Ta,  adj.  Terme poêt. 
De  foret  y qui  appartient  eux 
forêts,  Lat.  SUvacicus. 

Semana,/*.  f.  Semaine ,efpace 
de  fept  jours  ; ^ période 
feptenairt  de  mois  , données  , 
ou  même  de  fiecles,  Lat. 
Hebdomada. 

Semana  Tanta  ,femaine  feinte, 
la  derniere  du  Carême  i'i'  fe- 
maine  faintt , livre  qui  en 
contient  l'Once, 

Hatnbre  de  très  femanas.  Se 
dit  en  fe  rkoquant  d'un 
homme  qui  feint  de  n'avoir 
point  d'appétit  , ou  qui  fe 
plaint  de  la  cbere  qu'on  lui 
fait, 

Sem.inen'a  , f.  f.  Emploi , of- 
fice de  femaittier.  Lat.  Hob* 
domadariî  munus.  ^ Exa- 
men y vérification  que  font 
Us  membres  d'un  Confeil , 
chacun  pendant  leur  femaine , 
de  toutes  les  dépêches , &c, 
Lat.  Senatoris  hebdoma> 
daril  oüicium." 

Semanero  , f.  m.  Semainier, 
celui  qui  efi  de  femaine  pour 

. officier  dans  un  Chapitre  , 
dre.  Lat.  Hebdomadarius. 

Secoaxio»/!  m.  iVom  que  Us 
Paient  donnaient  aux  Chri-^ 
tiens  dont  plujieurs  éiolent 
brûlés , attachés  à feffitu  d'un 
char. 

Semblante m,  Phyfionomie , 

..  air  y mine , afpeci,  Lat.  AT- 
pcTlus.  Vifegt  y face, 
Lat.  Vultas.  * Dehors  , 
apparence  extérieure  des  cho- 
fes.  Lat.  ATpeOus  » faciès. 

X Semblante  , adj,  Voy,  Sc- 
mejante. 

^ Semblât  • v,n.  K.  Semejar. 

Sembr.id(o  > dta  , adj.  Propre 
ou  prêt  à être  enfemencé, 
Lat.  Sativus. 

Sembrado  , f,  m.  Terre  an/<- 
mencée  : on  dit  en  quelques 
entUüits  , au  féminin  , Sem- 
brada.  Lac.  Saia. 

Sembrador , f,  m.  Semeur  , 
celui  qtài  feme,  Lat.  SemU 
nator,  Tator. 

Sembradura,  f.  f,  AcUon  de 
femer  ,femaiÜcs.  Lat.  Sat.o. 
^ Se  dit  fur-tout  pourdij- 
tinguer  les  terres  labowabU* 
des  prairies,  Gc» 
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Sembrar , v,  a.  Semer,  épan» 
dre  la  femence  fur  la  terre  ; 

* femer , répandre,  jeter  çà 
& là,  Lat.  Spargere.'^^uyêr, 
oeeafionner,  femer  la  difeorde, 
Gc.  Lat.  Serere.  * Semer, 
placer  çà  G là  confuféwusu 
& fans  ordre.  Lat.  Spar- 
gere.  * Semer , répandre  , 
publier  , divulguer,  Lat. 
Spargerc'.  * Faire  unechofe 
dont  U doit  revenir  du  profit , 
femer  pour  reeaeiiUr^  Lat, 
Seminare,  Tcrere. 

Sembrar  de  fal , femer  de  fel 
les  ruines  d'une  maifon  ra- 
fle jufqu'aux  • /bndemeas, 

♦ — en  la  arena  , femer 
fur  le  fable , donner  des  inf- 
truBions  à qui  n'en  profite 
pas.  ♦ — en  mala  tierra , 
femer  en  terre  ingrate,  faire 
du  bien  4 un  ingrat, 

Semeja  » f.  f,  Pejfemblanee, 
V.  Semejanaa.  Sigru  , 
marque,  indice,  Lat.  Stgouia, 
indicium. 

SetBc/able  , adj.  Comparable , 
qui  peut  fe  comparer,  Lat. 
Coniparabilîs.  ^ V,  Se- 
mejante. 

Semejantc , adj,  SemblahU  , 
pareil.  Lat.  Similis. 

Semejancemente , adv.  Sem- 
blablement, Lat.  Similiter. 

Seme;anza  Rejfemblaace, 
Lat.  Similiiudo. 

Semejar  , v,  n,  Rejfembler  , 
être  ftmblable,  Lat.  Similem 
c(Tc. 

Semen  , f,  m.  S.  mence , ma- 
tière dont  les  animaux  font 
engendrés,  Lat.  Semen. 

Semenccra  , f,  fV,  Semen- 
tera, 

Semental , adjeci.  Qui  ap- 

''  partient  aux  femaiUes  ',  Lat* 
Sementinus. 

Sementar , v.  a.  Semer , en- 
femencer,  Lat.  Serere. 

Semenccra  ,f.  f.  Semailles  , 
aH  '.on  , otr  temps , fmfon 
de  femer.  Lat.  Seroentis  , 
làtio.  ^ T’erre  enfementie. 
Lac.  Satus  ager.  * Semence 
de  éifccrée  , pépinière  de 
maux  y 6 e.  Lac.  Semen* , 
Ttitnemis. 

Sementero  , f.  m.  Semoir  , 
fac  où  L'on  met  le  blé  qu'on 
feme.  Lat.  Saccus  fejnen- 
tifer,  lÿ  K*  Semr-^cra* 

J.  • 
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Sementlno , na  , adjtS*  QuJ 
CQncirnt  Ut  fimoilUs.  $e 

dit  fur- tout  d*une  de 

foire  f vi  rtiû'it  dans  îe  temps 
des  femailUs.  Lat.  Semen> 
tinus. 

Seinc(lre«  oij»  Q^ui  dure  fist 
mois»  Lat.  Semcdrif. 

SemeAre  , /.  m,  Semefre,  ef- 
face de  jix  mois»  Lat.  Se- 
meilrium. 

Semi , mot  latin  emptoyidans 
Ut  eompoftion  de  queleuet 
autres.  Demi  ou  à demi.hAt, 
Semi. 

Semibrcve  , f,  m»  Semhhrefc  » 
note  de  mufique  ; on  V appelle 
aujourd'hui  Ronde»  Lat.  5e- 
TniSrevis. 

Semicapro  y Semicabron  , 
f»  m»  Demi-bouc  , furnom 
de  Pan.  Lat.  Semicaper. 

Seir.icfrcuYo  , f.  m.  Demi- 
cercle.  Lat.  Semicircuius. 

Semicorchea  » f.  f.  Double 
croche»  note  de  mufique  qui 
raut  la  moitié  d'une  croche. 
Lat.  Semirufa. 

Semicromutico  » ca  , ad],  St 
dit , CR  mufique  » du  genre 
ccmpufè  du  chromatique  & 
du  diatonique.  Lat.  Semi* 
cromaticus. 

Semidco  , f»  m.  Terme  poét. 
Demi-dieu,  K.  Semidios. 

SemidUmetro  . /.  m.  Demi- 
diametre , rayon  de  cercle. 
Lat.  Radius. 

Semidiapafon  , f,  m,  OSave 
diminuée  d*un  femi-ton,  Lat. 
Semidiapafon. 

Semidiapente  , f»  m,  Qa/nfc 
diminuée  , faiijje  quinte,  Lat. 
Semidiapente. 

Semidiatefaron , f.  m.  Q^uarte 
diminuée  »fauffe  quarte.  Lat. 
Semidiateflaron. 

Semidoble.  adj.  Semi-double. 
Se  dit  des  fêtes  moins  fo- 
lennellet  que  lesdcubles,  & 
plus  que  les  fimples»  Lat. 
Semiduplex. 

Semidifunto  ,ta  , ad].  A demi- 
mort.  Lat.  Semianimis. 

Semidioi,  f.  m.  Demi-dieu  du 
Paganifme.  Lat.  Semideus. 

Semiditono, /.  m.  Tierce  mi- 
neure » intervalle  de  mufique. 
Lat.  Semiditonium. 

Semidortnido  , da  . ad]eB.  A 
moitié  endormi^  Lat,  Semi- 
Topitus, 
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Semîdr.TgOD  , f.  m»  Moitié 
dragon  & moitié  homme»  Lat. 
Semidraco. 

ÿeinigola  , /.  f»  Demi-gorge  , 
terme  de  fort  f cation»  Lat. 
Propugnacuii  t'aucis  dimi- 
dia  lines. 

Semihombre , f.  m.  Demi- 
homme,  Lat.  Semihomo. 

Semilla,/.  f.  Semence»  graine 
des  plantes , &e.  ; * eaufe  » 
p'cmiert  origine  , femeneedc 
difcorde , &c.  Lat.  Semen. 

SemJIas , p.  En  termes  de  La- 
boureur , toute  forte  de  grains» 
à l'exception  du  blé  & de 
l'orge,  Lat.  Semina.i^  Q^uan- 
tité  de  grain  qu'on  feme. 
Lat.  Sementis. 

SeniÜiinio  , y*,  m.  Demi-lu- 
naifon.  Lat.  Semilunium. 

Seminat  , ad]»  Séminal  » 
appartient  â la  femer.ce  des 
animaux»  Lat.  ScminaÜs. 

Seminario,/*.  m.  Pépinière'» 
Séminaire  » lieu  d'infirue- 
tion  pour  les  jeunes  Eeclé- 
fûfiiquts;  * pépiniere.fouree» 
origine,  Lat.  Seminarium. 

Semînarifla  , f.  n,  Sémina- 
rijie  » Eecléfiafiique  élevé 
dans  un  Séminaire. LuX.»^^- 
minarii  concotlega. 

Seminima  , f,  f»  ILou  de 
mufique  qui  vaut  la  moitié 
d'une  minime  ou  d'une  blan- 
che : e'ifi  aujourd'hui  la 
noire,  Lat.  Semiminima. 
^ Si  dit  par  allufion  » ^une 
bagatelle  » d'une  minutie.  , 

Semio^ava  $ f-  f»  Quatrain  » 
fiance  de  vers  â rimes  croi- 
fées.  Lnc.  Semio^ava.  | 

Semipiena  , adj»  Se  dit  d'une 
preuve  imparfaite  » d'une 
femi-preuve»  Lat.  Probalio 
femiplena. 

||Semiputrido,cia,  (idf/.  A demi- 
pourri.  Lat.  Semipuuidus. 

Semiracional , adj.  Stupide  » 
grefiier  » qui  tient  de  la  brute 
plus  que  de  l'homme. 

SemircÂo  » adj.  m.  Se  dit  d'un 
angle  qui  vaut  la  moitié 
d'un  droit  , ou  qq  degrés. 
Lat.  Semire^us. 

Semis  , f,  m.  Moitié  de  Pas 
Romain  , fin  ontes,  Lat. 
Semiflts. 

Semitono  . f.  m.  Semi-ton  » 
moitié  d'un  ton  » en  termes 
de  mufique,  Lat,  Semitonus. 
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Semîvibracion  , f.  f.  DemU 
vibration  d'un  pendule.  Lat* 
Semivibratio. 

Semivivo , va  . adj.  A demi» 
vivant,  Lat.  Se(nivivus. 
Semivoca!  • aij.  D;mi-voyelle* 
Se  dit  des  confonnes  duni 
la  prononciation  commerce 
par  une  voydlt.  Lat.  Semi-' 
rocatis. 

Sentivulpa  , f,  f Sarigue  ou 
opojfum  , qu.tdrupeie  d' Ame» 
rique,  Lat.  Semivuipa. 
Sémoîa  , f»  f,  BU  de  fro- 
ment mondé.  Lat.  Similago* 
^ Froment  éerafi  en  forme 
de  gruau  , dont  on  fait  » en 
J Efpagr.e , une  bouillie  an  fa^ 
fran  &aux  veufs.  Lat.  Simiiit. 
Semovientc  , odjeH,  fe. 

meut  de  foi-même» 
Sempiterna  , f,  f. 

laine  » efpece  de  f erg:  forte» 
Sempiterno , na , adj.  Eteracl^ 
fempiiernel»  Lat.  Sempî- 
ternus. 

Sen , d Sena  Séné,  arhrîf- 
feau  du  Levant.  Lat.  Sens* 
Senado , f.  m»  Sénat  , ajfem- 
blée»  ConftU  du  plus  no» 
tables  d'uneRépuhlique  » &c.i 
* ajftmbiée  de  gens  tefpec» 
tables  ; Sénat  . lieu  ok 
les  Sénateurs  s'aJfembUnt, 

I Lat.  Senatus. 
j Senador m.  Sénateur , mem- 
bre d'un  Sénat,  Lit.  Senator. 
Senara  , /,  /.  Portion  de  terre 
qu'on  ceàe  à un  Valet  de 
ferme  pour  une  partie  de  fox 
faUire,&c.'La\.Sà\M^-%e'.\V‘i- 
Sensrero  , f,  m.  Valet  it 
ferme  , &e,  à qu!  on  donne  , 
outre  fes  gages  , une  portion 
de  terre  enfemencée, 

Senario , f.  m.  Nombre  de  fis  » 
4'  vers  latin  de  fix  pieds  , 
ordinairement  ïambes,  L^t. 
Numerus,  yetfus  fenarius. 
Senas  » f fi  p-  Le  fix  d'un 
dé  »&  en  termes  de  1 ticlrac  , 
fonni\  » deux  fois  fix.  Lat. 
Punâum  fenarlum,  venctis 
ja^us. 

Senatorio  . ria  , adj.  Séno- 
torial  » de  Sénateur,  Lat. 
Senatorius. 

Senciente , part,  a,  de  Sentir. 
SencilUmente  , adv.  Simple- 
ment » fincérement  , aui 
candeur , ingénuité,  Lat.  SU- 
cerèp  candide. 

Senciilez  » 
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îtrtr'îîcz,  /.  /.  Q^ualiti  étct 
<Ji mir.ct , peu  épais.  Lat. 
Tenuitas , exiÜr.^s.  ^ 5rm- 
püciti  , fir.ciritê  , , 

in^énuitt^  Lat.  SimpHt^itas. 
^ SimplUiti  »niAiferu^  cté' 

àuiut  txtrimt  , 6*f.  Lat. 
Ineptia  , nimia  crectuÜCas. 

Sencillo  , lia  , tkd\.  Simplt  , 
^ui  n'eji  point  compofi  , qui 
tft  fans  mètun^e.  Lat.  Sim- 
plex. M’.nct  , peu  épais , 
qui  a peu  de  corps.  Lut.  Te- 
nuis  ^ exilis.  * SimpU  , 
niait  ^ facile  à tromper  ^ &c, 
Lat.  Citiiis  credcnc.  * Sim- 
ple , inpiau  , fans  déguift- 
fnent  , fans  malice,  Lat. 
Candidiis.  ^ Simple.  St  dit 
eTune  piece  de  monnoit  com- 
parée à celle  qui  a une  va- 
leur double.  Lat.  Simplex. 

SencillaSf  p.  Se  dit  des ptects 
d*artUUrte  qui  ont  jufte 
iépaijftur  qu'il  faut, 

Senda  , f,  f.  Sentier  , chemin 
étroit  \ fentier  , chemin  de 
U vertu  , &c,  Lat.  Semita. 

Send  erar  , 6 Sencierear  , v,a. 
Pratiquer  ^ ouvrir  des  f en- 
tiers. Lat.  Tramitem  du- 
cere.  Guider  quelqu'un  par 
un  fentUr  » & fiturément , le 
conduire  à un  but  par  des 
roiet  extraordinaires. 

Sendero  , f m.  V»  Senda* 

Sdndos  , das  » adj.  Un  , u/ie, 
chacun  en  particulier,  Lat. 
Singuli. 

Il  Sene,  f,  m.  Vieillard,  V, 
Vicio. 

Seneftüd  ,/*./*.  VieilleJt.LzX, 
SeneAus. 

Senefcal  , f,  m.  Grand-Maître 
de  la  Méifon  du  Roi,  Voy. 
Mavordomo  roayor.  ^ Sé- 
nécfutl , Chef  de  la  Juftiee 
dans  un  ctttain  rejfurt , & 
de  la  noblejfe  convoquée  pour 
i'arriere-ban.  Lat*  Senef- 
callus. 

Senercatû  , f f.  Dignité  , 
charge  , emploi  de  Sénéchal. 
Lat.  Senefcalli  dignitai  > 
munus* 

Senil , adj.  Qui  appartient  à 
la  vieillefe  eu  aux  vieil- 
lards  ; ^ épithete  que  don- 
nent les  Afrologues  au  qua- 
trième quartier  du  thème  cé- 
lifle,  Lat.  Senilis. 

bénites  , f.  f,  V.  Sclem'tes. 

£st,  Pr.  Lat,  Part,  IL 
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Sero  , f.  m.  Sein  , parti*  du^ 
corps  où  font  les  mamelles.  ^ 
Lat.  Siruii.  ^ <î/ro*i.  Voy. 
Regazo.  ^ Sein  , partie  où 
les  femmes  conçoivent  , où 
elles  portent  leur  fruit.  Lat. 
Sinus  maternus.  * Divin  te 
de  Dieu  le  P en  , d*cù  U 
Fils  procédé  Lat.  Sinus 
Patris.  * AfU  , refuge  j 
^ plt  f repli  dune  robe  ^ 
&c,  Creux  , cavité. 

^ Golfe.  En  ce  fens  nous 
difons  : Le  Sein  Peftque, 
^ Concavités  intériewes  du 
corps  humain',  éu  finus,  ca- 
vité, poche  au  Jond  d'une 
plaie  , &c.  * Sein  de 

l'EsliTe  , de  la  vertu,  &c. 
* D.Jftmuiation  , ruft , or-  i 
tijice,  détour.  Lat.  Sinus. 

Senus , p,  Abymes.  Se  dit  de 
l'Enfer  , du  Purgatoire  Cr  des 
Limbes,  Lat.  Sinus  , abyfü. 

Seno  re£io  , 6 primero  de 
un  arco  , 6 de  unan^ulo, 
finus  droit  d'un  arc  ou  d'un 
angle,  terme  de  Trii^ono-' 
métrie,  — fegundodeun 
arco  , fnus  de  complément. 
^ — todo  , 6 total , finus 
total:  c'efi  le  rayon  du  eet- 
de.  — yerfo  ./'«îü#  verft.  \ 
On  l'appelle  auJJÎ  Sagita.  | 

Venir,  ô eilar  con  las  manos 
en  cl  feno  , avoir  Itsbrat 
eroifés,  demeurer  fans  rien\ 
faire,  I 

Senogil  , f m,  V,  Cenogil,  j 

Senfacion  , f,  f.  Senfation 
impre(Jion  que  reçoit  l*ame\ 
des  objets  par  les  fens.  Lat. 
Senfatio. 

Senfîbilidad,  f f.  Senfibiliti , 
difpojîtion  des  fens  à recevoir 
Us  imprejfions  des  objets  ; 
^ fenfihilité,  qualité  df  ce 
qui  efi  fenfihU  , doué  de  fen- 
timtnt.  Lat.  Sentibilitas* 

Ser.fibiliTimo , ma  , adj.  fup. 
de  Senfible. 

Senfible  , adj.  Senfible  , qui 
fait  imprtjfion  fur  Us  fens. 
Lat.  Senfibilis.  •^Senfible, 
douloureux  , fâcheux.  Lat. 
MoleÜus , gravis.  4^  Senfi- 
bte  , aifé  à émouvoir.  Lat. 
Mollis , tener. 

Senfible  , f.  m.  Attribut  qui 
difiingue  l'homme  des  êtres 
irfenJibUs , fenfihilité,  Lat. 
Senûbilc« 
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ScnlîbîeiTîente , adv,  Senfibleu 
ment , d'une  manière  fetjv-U, 
Lat.  Seiffîbilitcr.  4 Sinfi* 
blemeet  , d’une  maniéré  qui 
afftSe  le  coeur.  L'it  Oolentsr. 

Senùtivo  , va,  adj,  Senfitf  , 
qui  a la  faculté  de  ftntir, 

Lat.  Ser.îiuvus.  4 Quiap-^ 

panient  aux  fens.  Lat.  Sert- 
liium  proprius. 

Senfual  , adj.  U mime,  dans 
fon  acception  ripoureufe , qué 
Sar.(y\\so  , fienifi:  plùscom-. 
munémeni  , S^nfuel , attaché 
aux  pla  firs  des  fens  ; 4 
xu'ieux  , impudiaue.  Lat. 
Senfualis  , impudiciis. 

Senfualidad  , f f.  Senfualité 0 
attachement  aux  plaifirs  des 
fens,  Lat.  Senfualitas. 

Sentada  , f f.  V.  Afentada. 

Ser.tadillas  ( À ),  adv.  Se  dit 
de  la  maniéré  à'aiUr  â che* 
val  affis,  Us  deux  jambes 
du  mims  côté, 

Scntido  , da  , part,  p,  ds 
Sentar.  4 Tranquille  , de, 
fang  froid  , de  fens  rajfis, 
Lat.  Animo  quietus. 

* Efiar  bien  fentado  , étrà 
bien  ajfcrmi  dans  un  emploi  ^ 
€r  4 *n  termes  de  Joueur  0 
être  à la  b.jnne  place  pour 
gag.ner,  4 Pulio  fentado  , 
pouls  tranquille, 

Sentamiento , f,  m.  AJftetté 
tCune  pierre  , d'un  bâtiment» 
V.  AEento. 

Sentar  , v.  a.  Voy.  Afentar. 
4 Rabattre  Us  coutures  , en 
termes  de  TiJ/V/etfr.  Lat, Sa- 
turas complanare. 

* Sentar  bien  una  cofa  , 

plaire  , agréer , faire  pUfir» 
* — cl  crddito  , établir 
fon  crédit  , fa  réputation» 
On  du  dans  U même  fens  Z 
Tener  el  crddito  fentado  , 
avoir  une  réputation  bien 
établie.  4 — «1  p»fo,  V, 
Afentar  ei  pie  . au  mot 
Afentar.  4 comida  , 

1a  bebida  , n'étre  point  in- 
commodé de  ce  qu'on  mange  g 
U bien  digérer.  ♦ — 
CoRurat , bâtonntr. 

No  dexar  i alguno  fentar  el 
pie  en  el  fuelo  , ne  pas 
donner  un  moment  de  rtpos  . 
de  relâche. 

Senicrfe  , v.  r,  V,  Afen-arfe, 
4 En  termes  ds  Joutur  | 

Aa 
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r^fi<r  au  j(u , n*étre  pas  tî» 
rit  y en  parlant  de  la  Poule; 

Je  placer  ti'uÊe  certaine 
façon  dcurtt'.inèe  par  un  mot 
qu*on  joint  à ce  yerhe,  £x.. 
Scntûrl'c  fie  rcdi'.Ias,  4 cu- 
cliMaSf  s*aJJcoir  à la 

façon  det  Tailleurs,  ^ Tom~  | 
her  fur  U derrière  , donner  ] 
du  cul  en  terre.  Lat.  Refu- 
pinari.  ^ Prendre  place  , 
fiiger.  Lat.  Scésre. 

Sentarfe  e!  fol.  5c  dit  dun 
Soleil  aident  qui  hd/e  , no/r.l 
ait.  • — en  !a  conclufion, 
Æ*opin:dtrer  y demeurer  Jerme 
dans  J on  ftntiment, 

SenCenu'a  , f.  f.  Scnunce , ju» 
gement  rendu  dans  un  p^o^ 
cès  ; * fenteme  , dec.jion 
d*un  arbitre,  Lat.  Sententia, 
îucacium.  vji»  Senument  , 
evis , opinion,  Lat,  Sen- 
tentia. Sentence , maiume, 
etpopktkeprr.e,  Lat.  Di^um  , 
efFuum. 

^cntencia  f’efînitîva  , fcn~ 
tence  définitive,  ^ — în- 
tcrlocutoria , fentence  in» 
terlocutoire.  ^ — pafAcia  en 
cofa  ju/.gacia.  V.  Juzgada. 

Dccir  (cntencMS  a alguno  , 
dire  diS  paroles  ojf enfantes , 
injuruuj'es. 

Sentenciado , da  , part,  p,  de 
Sentenciar, 

£(lar  a ju7gado  y rcntencUdo, 
tire  ajji^né  pour  fe  voirju» 
ger  & condamner, 

Sentenciar»  v.  a.  Rendre  une 
fen tence  contre  quelqtPun  ; 
4'  prononcer  une  j'enrenee  , 
juger  en  matière  civile,  Lat. 
Scnteniiam  ferre.  Véci» 
der  , donner  fon  avis  dans 
Sine  diffute.  Lat.  Sententiam 
diccre.  Vefiiner , appli» 

Îuer  à une  fin  déterminée. 
,at.  Difponere, 
Sentcnciario  » /,  m.  Recueil 
de  fentences  : Se  dit  fur- 
iout  du  Livre  des  fentences 
par  Pierre  Lombard,  Lat. 
Sententiarium. 

Sentencion  , f,  m.  Sentence 
rigoureufe,  Lat*  Sententia 
gravier. 

Sentenciofo  , fa , edj.  Sen» 
tencieux  » qui  etntient  des 
fenjences  » des  maximes.  Lat. 
Sententiofus. 

Il  S«uiibl«|  4i;.K.Sc;ifîbIe. 
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S«nttcar  » /,  m.  Lieu  plein 

’ (T épines  , de  èuijfons,  Lat. 
Scnticctum. 

Sentidifimo  , ma , adj,  fup.  de 
Senti  do. 

Sentido  , d»  , part.  p.  de  Sen- 
tir.  Qui  renferme  ou  ex» 
prime  un  fentiment  ; fen» 
fihle  y fufceptihle  , qui  s*of 
fenj'e  de  tout , &c,  Lat.  Fa- 
cile querulus. 

Darfc  por  fentido,  témoigner 
fon  rejfentimtnt, 

Sentido  , y*,  m.  Sens  y organe 
par  lequel  l’ame  reçoit  les 
imprimions  du  ohjeu  ex» 
tèrieurs  ; fens  , appétit 
concupifcihle  ; fens  , ju- 
gement , raifon  , bon  fens  j 
fens  , Jîgnijlcatlon  d*un 
met,  d*un  dijeours  , &e.  ; 

fens  , divcrjés  interpré» 
tâtions  qu'on  piut  donner  i 
une  propi fition  » €>‘c.  Lat. 
Senfus.  Rides  d'un  *i» 
fage  de  vieillard , en  termes 
de  Peinture.  Lat.  Sinus. 

Sentido  acomodaiicio.  Voy, 
Acomodaticto.  — comun» 
fens  commun  , bon  fens, 

Con  todos  fus  cinco  fenti- 
dos  , avec  mure  délibération  , 
toute  l'attention  convenable, 

Sentirniento  ,f  m.  Sentiment  y 
perception  des  objets  par  le 
moyen  des  fens.  Lat. Senfus , 
fenfatio.  Sentiment , af» 
feciion  de  Came,  Lat.  Senfus. 
^ Douleur  y afîiciion  » 
chagrin.  Lat,  Dolor.’|'FM/c, 
crevajfe  dans  un  mur  y &e, 
qui  le  fait  menacer  ruine. 
Lat.  Vitium.  ^ ReJJénti» 
ment  * fujet  de  plainte.  Lat. 
Querela.  ^ Sentiment  » 
avis  • opinion»  Lat.  Sen- 
tentia. 

Sentina  , /.  f»  Sentine  y partie 
la  plus  hafe  d’un  navire  » 
♦ endroit  rempli  dinJéHxon  , 
d'immondices  ; * endroit  où 
fe  commettent  toutes  fortes 
de  crimes  y &c,  , fentine  de 
tous  vicu.  Lat.  Sentina. 

Sentir»  v.  a.  Sentir,  recevoir 
quelque  imprcjj'ion  par  le 
moyen  des  fens.  Lat.  Sen- 
tire.  ^ Ouir  , entendre.  Lst. 
Audire.  Sentir  y fouffrir 
quelque  douteur  » éprouver 
quelque  hefoin  » ^ fentir  , 
aveif  tttur  touche , Vaae 
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émut;  ^ penfer  yjuger  y tirc^ 
d'avis.  Lat.  Sentire.  Sen» 
tir  et  qu'on  lit  y &c.yUlire 
avec  l'exprejjîvn  , les  /ont 
de  voix  convenables.  Lit. 
Scitè  le^ere.  v)r  Sentir  , 
prévoir.  Se  dit  fur- tout  dt 
Cinfiinci  des  animaux.  LaU 
Fræfagfre. 

Sentir  de  muerte  » 6 i par  de 
mucrie  , ftntir  vivement  , 
être JenfibUment  affijgé.^^  Sta 
' fenttr»yirffr  connotjf ance ^ ox 

fans  Join  » fans  attention» 
Sin  fentirloU  tierra»/e- 
créiement  » fans  bruit , à la 
fourdine, 

Sentitfe  , v,  r.  Se  rejfentir d'un 
offrant  y 6’C.  Lat.  Ægrè 
ferre.  ^ Se  fendre , menacer 
ruine.  Laf.  Lahifcere.  Se 
fentir  y avoir  quelque  rejj'cn» 
timent  de  douleur,  Lat.  Do* 
lere.  ^ Se  fentir  obligé  à 
quelque  choj'e.  Lac.  Se  coac- 
tum  intelligere.  * 5e  fentir» 
Se  dit  des  ebofis  inanimées. 
Ex.  El  viiio  fe  Hente  del 
petlejo  , le  vin  Je  fent  de 
l'outre,  Lat.  Redolere* 
Sentirfe  , 6 eftar  fentido  , fe 
jèler  y être  félâ,  & » par 
extenfion  , menacer  ruine , 
en  parlant  d'un  batiment, 
Lat.  Findi  » rimas  agere. 
Sentir ,/,  m,  5<nr/roci»i»  4.^/ee 
de  Jentir;  ^ fentiment , avis^ 
opinion,  V,  Sentirniento* 
Seîia  y f.  f.  Signe  » marque  » 
indice.  Lac.  Signum.<^5r^ec. 
gt/le  » &c.  convenu  entre  diux 
perfonrtes  pour  r'entendre, 
Lat.  Signum  »nutus.  %Dra» 
peauyétendard.  F.Ei^andarte* 
Bandera.^  K. Seiul.AjTfoi 
du  guet.  Lat.  Miiitaris  tef- 
fera. 

Hacer  fenas  ,/tfirr  ^rj 

^ Por  fenas , par  fignet  ; ou 
^ par  indices,  en  r^imblant 
les  cir confiances , En  ce  der» 
nier  fens  » on  dit  ordinaire» 
ment  » Por  mas  fenas. 
Sena!»y*.  m.  Signe  y marque, 
Lat.  Nota.  Éome  » limite. 
Lac.  Limes.  ^ Marque  qhi 
rappelle  , qui  fait  refoa» 
venir'  marque  qui  condeit 
à la  connoijfance  d'une  chofe, 
Lat.  Signum.  Marque  , 
fgne  y indice  » preuve.  Lat. 
Argumentum-,  ^ Signe 
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Jympt6m$  <Tufu  mafaJlt  J.it. 
5ignum  , indiciu^n.  Mar- 
^ut  , tract  , Lit 

SignuRi,  veftigtum.«f  ^i4r* 
cicatrice  qui  rc^e  d*une 
fiait  , &c.  Lftt.  Vibcx. 

Image  , rtprifentation 
d*une  ehofe.  Lat.  Signum, 
imago.  ^ Signe  , prodige  , 
ekc/t  CMtraordinaire,  Lat. 
Signum , portenttim.  ^ Ar- 
rhes d*un  marché,  Lat,  Ar- 
rbabo.  ^ Signal , figne  qui 
fert  d*at>erti(fement.  Lat. 
Signum  $ Officier  de  Jufiue. 
Lat.  Jüllitix  miniAer. 

4^  Senal  de  borrtca  frontîna  , 
aclioM  qui  fait  coanoître  la 
mauvaife  foi  d*un  homme. 
^ — de  U cru£  , figne  Je  la 
croix,  '^^mottàl^fympiô- 
me  mortel  ; * indice  certain  , 
dt'idenr. 

Ni  fenal  de  ta!  cofa , il  n*en 
refit  pas  trace,  Senal  , 
figne  ou  preuve  que. 

Sen.i!adamente , adv.  Expr^f, 
fiment^  nommément  ,fpùia- 
lemtnt.  Lat.  Nominatim  , 
fpecîatirft. 

Senaladiitmo  , ma  , ad],  fup 
de  Senalado  , part,  p,  de 
Sçnalar. 

Senalamiento  ,/*.  m.  Action  de 
marquer  Pheure  , le  jour  ^ 
xffignation,  Cre,  Lat.  AlH^ 
^natio. 

SenaUr,  v.  a.  Marqueff  mettre 
une  marque,  Lat.  Signare. 
Parapher  un  oHe.  Lat. 
hügnare.  ^ Marquer  , 
défigner,  donner  à connoitre. 
Lat.  Deiîgnare.  ^ Dire  en 
termes  exprès , formels,  Lat. 
£»rersè  noXpie Marquer ^ \ 
affigner  L* heure , lt  jour  d^un  \ 
renée\-vous  ^ &e.  Lat.  Præ- 
fînire.  Balafrer  ^ faire  une 
hlefiart  au  vifage.  Lat.  Vul- 
nere  (ignare.  * Faire  une 
feinte,  fur -tout  en  termes 
d* Efcrimt.  Lat.  I^um  (îmu- 
lare.  ^ Faire  des  fignaux^ 
donner  avis  par  des  fignaux  , 

« fignaler  une  flotte , &e.  Lat. 
Signis  indicare. 

Seiular  con  eJ  dedo  , montrer 
au  doigt , au  propre  & au 

. figuré. 

^ènalarfe  , r.  r.  Se  fignoler , 
fe  difiinguer,  ft  rendre  eé- 
itkre,  Lac«  Eminerc.  '^Mar- 
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quer  au  jeu  Ut  points  qu*on 
gagne.  Lat.  Punéla  notare. 

Seûaleja  ,/ /.  diw.  da  Senal. 

Senar,  v.  n.  Arag*  Faire  des 
figues.  Lat.  Signis  monere. 

t Stheramente  , adv.  Foyef 
Sin^üUrmente , Paiticular- 
mente. 

4 Senero  , ra  , adfiH.  Voy. 
PartltLilar,  Ei'pecia!.  t 
Separado. 

Scncro  » f,  ra.  Celui  qui  fait 
des  fines , qui  fait  connoitre 
par  fignes,  dre,  Lat.  Sigai- 
Acator. 

Senor  , ra  , Maître  , Sei- 
gneur. ^ Diiu^  le  Seigneur. 
Lat.  Dominas.  Le  Sacre- 
ment de  CEucharifiit.  Lat. 
ChriAas  Dominus.  4f  Sei- 
gneur y propriétaire  d*uae 
terre  , Grand  d*un  Etat,  &c, 
Lat.  Dominus.  qu*on 

donne  à quelques  Saints.  Lat. 
Divus.  ^ Monfieur  , titre 
de  politeffiX'^ 
enfisns  donnent  à leur  maître 
d'école  i ifs  apOélUnt  fx 
femme  Senora.  4*  MsUre , 
par  oppofuioa  à domefiique  ; 
4 maure  de  fes  aP.ions  , 
libre  , indépendant.  Lat. 
Dominus.  4 Suegro. 
’^AfirCy  plantte  dominante, 
en  termes  d*AJlrofogie.  Lat. 

I Dominas , domlnator.4  Ti- 
tre d^honaeur  qu*on  donne 
aux  Juges  des  Court  Souve- 
raines y (ye.  Lat.  Dominus. 

Defcanfar  en  el  feûor.  Foy, 
Defcanfar  en  paz  , au  mot 
Paz.  4 Gran  Senor,  Grand- 
Seigrxeur , nom  de  C Empereur 
des  Turcs,  4 Quedar  l'enor 
del  campo  , demeurer  maître 
du  champ  de  hatadle , au 
propre  & au  figuré,  4 Senor 
de  {(  , maître  de  foi , homme 
qui  fait  fe  pojféder, 

Senoreage,/"  m Seigneuriage, 
droit  que  le  Souverain  prend 
fur  la  fahrieation  des  mon- 
noies.  Lat.  Vetligal  pro 
dominio. 

Senorcar  , v,  a.  Maitrifer  , 
gouverner  en  maître.  Lit. 
Dominari.  * Commander 
avec  empirty  hauteur  , faire 
lt  maître.  Lût.  Superbè  îm* 
perare-  4 St  rendre  maître , 
affujettir.  En  ce  fens  , ce 
verbe  tfi  fouvent  ejnployi 
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eommt  réciproque.  Lat.  Sub* 
jicere.  4 Commander , do* 
miner  y kire  plus  élevé.  Lat. 
Supercminere.  4 Sîaitrifcr 
fes  p.'rfjioas,  Lat.  Imperate. 
4 Donner  à quelqu'un  le 
titre  ds  Sei  gneur  y d^feigncu- 
rie.  Lac.  Uominuin  appel* 
lare. 

Senorearfe,  v.  r.  A^.^er  des 
airs  de  StigneuTy  Oc,  , faire 
Pimportant,  Lat.  Dominum 
agere. 

Senorîa  ,f.  f.  Seigneurie , titre 
d'hon/iiur  , de  poUteJfe,  Lat. 
VeAra  Dominatio.  * Psr- 
fonnt  à qui  on  ledonne.  Lat» 
Dominus.  4 Seigneurie  y de- 
mainefouveraintti  dequelqnc 
République.  Lat.  Reipubli^.a 
dominatus.  4 Seigneurie  , 
Nobles  Vénitiens  , Oc.  qui 
ont  la  principale  part  au 
Gouvernement,  Lat.Senatus. 

Senoril , adj.  Seigneurial , qui 
appartient  au  Seigneur,  Lat. 
Dominicus. 

Senorio  , f.  m.  Seigneurie  , 
domaine  y pui fiance  , auto'iti 
de  Seigneur  , de  Maitie  ; 
4 empi'C  qtJun  homme  veut 
exercer  fur  Us  autres  fans 
aucun  titre.  Lat.  Dominium* 
imperium.  4 Seigneurie  , 
terre  , domaine  d'un  Se'i-, 
gr.eur.  Lat.  Dit»©.  * Air 
grave  , impofant  , air  da 
Seigneur.  Lat.  Gris  dignitas* 
4 Empire  fur  fes  pajftontm 
Lat.  Imperium. 

Lugar  de  (cûorlo,  terre  feU 
^neuriaU, 

Senorilimo  , ma  > ad},  fup.  de 
Senor.  Très-g>and Seigneur ^ 
très  grande  Dame,  os  dit 
fouvent  par  iro.iic , & fur- 
tout  au  fimiain  y tPune  femma 
faqfle  , qui  fe  livre  au  premier 
veau. 

Senorico  , ce  y f.  dîm'in.  de 
Senor.  Fils  ou  fille  de 
grand  Seigneur  , & , par 
extenfion  , de  toute  perfonne 
de  marque.  Lat.  DynaAs 
AUus. 

Senorito,  ta,/,  V,  Senorico. 
• Homme  qui  fait  le  maître^ 
qui  commande  avec  empire, 
Lat  Dominum  agons. 

^ SenorUar  , v,  a,  V,  Seno* 
rear. 

SeEuejo m.  Leurre^  morceau 
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tulr  <n  forme  iToi/eêu  , 
pour  rêppeler  Us  oifeaux  de 
fûkconntne  ; * attraits  , 
charmes  , appât  » amorce. 
Lit.  lüicium. 

Seor  , /.  m.  V,  Senor. 

mot  irrégulier  du  verbe 
6Ab€r,  par  Uifuel  cemmen- 
foi  nt  les  erdonnartees  vu 
provifîons  , Sçache\.  Laf. 
Notum  fit.  Ce  mot  efi  em- 
ployé comme  fub/l^ntif. 

Scp^nqur.ntos,  employé  comme 
fubft.  Coup  fortement  appfi- 
ft^.Lat.l^us  gravior,pIagfl. 

Sepr.racion  ,/.  f.  Réparation. 
Lut.  Separntio. 

Separ.nHe  , arijecl.  Séparable  , 
qui  fe  peut  féparer.  Lat. 
Sep.irahiÜs. 

Separadamente  , aêv.  Séparé- 
ment^à part.  Lr.t.  Separatim. 

iSeparador  i f.  m.  Celui  qui 
Jépare  ; ’i)'  Chirurgien  qui 
dijfeque  un  cadavre.  Lat. 
Separator,  divifor, 

SepüraffV.â.  Sèparer^défunir. 
JLat.  Separare.  Séparer  un 
mari  & une  femme  , empêcher 
leur  cohabitation.  Lat.  Diflb* 
ciare.  ^ Séparer  ^ mettre  À 
part . ehotfir.  Lat.  Scligerc. 
il'  Dijféquer  un  eadavre. 
Lat.  DifTccare. 

^epararfe , v,  r.  V.  Divîdirfe  , 
Apartan'ç.  Se  détacher ^ 
s*éloigner  de  ^ renoncer  À , 
rompre  avec.  Lat.  Sejungî. 

Sâpedon  ,fubfi,m,  Efpece  de 
ferpert. 

Il  ^epeÜr,  v,  a.  V.  Scpultar. 

Sépia,  y, /,  V.  Xibia. 

Septenario  , f.  m.  Nombre 
fepténeire  , nombre  de  fpt  \ 
^ efpace  de  fept  jours  ; & fe 
d'e  de  certains  exercices  de 
dévotion  qui  durent  ce  temps- 
la.  Lat.  beptenarium» 

Septerio , /.  m.  Efpace  de  fept 
ans.  Lat.  Septennium. 

^apf entrion  m.  Grande^ 

OurfCf  cor.jUliation  boréale  : ' 
^Septentrion  . Notd  t partit 
de  la  fphere  du  c6tt  du  pôle 
crciique  ; Nord , vent  de 
Nord.  Lat.  Septentrio. 

Septentrional  , adj.  Septen- 
trional. Lat.  Septentrio- 
naiis. 

Septiembre  ,/*.  m.  Septembre  , 
jfepiUme  mois  de  i*annéc 
Kçmair.t^  4*  U ntuvUme  d* 
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la  nbtre.  Lat.  September. 

Sdptima  , /.  f.  Septième , flux 
de  fept  canes  au  Piquet,  Lat. 
Septena  ©r^^ine  folia. 

Sdptima  rrayor  , mener  , 
jfepiieme  majeure  ou  mineure , 
intervalle  de  mujlque. 

Sdp.timo,ma,  adj.  Septième  ^ 
nombre  ordinal.  Lat.  Septf* 
nuis. 

Séptimo  , f.m.  Septième^  la 
feptieme  partie  d'un  tout. 
Lat.  Septiina  pars. 

Septuagenario  , ria  aJjecî. 
Septuagénaire  , âgé  de  70 
ans.  Lat.  Septuagenarius. 

Septiugélima,  f.  f.  Septu.tg<~ 
fme  , troifume  Dimanche 
avant  U premier  de  Carême. 
Lat.  Septuagefima. 

Septu.agéumo  , ma  , adjeH. 
Soixante  & drxieme.  Lat. 
Septuagefimus. 

Septunx  » /.  m.  Mornoxe  du 
poids  de  fept  onces  émargent  j 
^ mefure  de  *neuf  onces  dr  un 
tiers.  Lat.  Septunx. 

Septuple  , pla  , adjeÜ.  Qui 
contient  fept  fois  autant. 
Lat.  Septuplus. 

Sépulcral  , adj.  Sépulcral  , 
qui  concerne  U fépulere.  Lat. 
Seputcralis. 

Sepulcro , fuhft,  m.  Sépulcre  , 
tombeau  y fépulture.  ♦ Tom^ 
beau.  Se  dit  de  la  mer , par 
rapport  aux  marins  , des 
animaux  eamaciers  qui  dévo- 
rent les  hommes  , d*un  pays 
où  il  en  meurt  beaucoup  ; 
&c.i  fépulcrtf  tombeau^ 
cfpcee  de  châjfe  où  l*on  en» 
ferme  U Saint  - Sacrement 
le  Jeudi-Saint.  Lit.  SepuU 
crum. 

Sepultar  , v.  aH.  Enterrer  , 
donner  la  fépuUurt  ; ♦ enfe- 

I velir  dans  Poubli,  Lat.  Sc- 

j pelire. 

! Sepuhura  , f.  /.  Sépulture , 
lieu  où  Von  enterre.  Lat. 
Sepiilcrum.  Sépulture  , 
inhumation,  aHion  tf  enterrer, 
Lat.  Sepultura. 

Sepulturcro./'.  m.  Fojfoyeur, 
celui  qut  fait  lu  fojjes  pour 
enterrer.  Lat.  Vefpilio. 

Seqüaz,  adj.  SeB.attur,  parti/an 
d'une  doHrine  , &c,  Lat.  | 
Sequax.  | 

Sequedad  , /.  f,  Séchereffe  , 
qualité  de  ^ qui  ejijtc 
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^fcehertffe,  déjaut  d^humt^ 
dite  dans  le  corps  , de  pluia 
dans  Pair  ; féchereffe  , 
djéttt  , G , par  extenjtcn  , 
fe  dit  des  chofei  qui  ne  rap- 
portent pas  ce  qu*o.^  en  anen- 
doit  ; * fécherejfe.  froideur^ 
rude^i  tic  caraHere  , Oe.  ; 
*féehtrejfedeftyle,  manque 
d*é/cquence , de  fécondité  ; 
^ fschercjfe,  état  de  Paint 
privée  de  confolations  fpiri- 
tuelles.  Lat.  Sccrilitas  , 
ariditas. 

Scqueùal  y Sequeral,  f,  m* 
Terrain  fec , aride,  ftiriU% 
Lat.  Solum  cridum. 

Il  Seqücla  , f.  f,  AHion  dt 
fttlvrt  un  parti , une  opinion  ; 

fuite , conféqutnee,  Lat. 
Scqiieta. 

Seqûencia  , Profe  qui  ft 
dit  à la  Mejfe.  Lat.  Sequen- 
tia. 

Sequero  , fubjl,  mafe,  f^oye^ 
Secano. 

De  tequero,  adv.  A fec.  Voy^ 
Kn  feco. 

Sequerofo,  fa  , adj.  Sec  , qui 
manque  d*humidUé , de  fuc, 
Lat.  Siccus. 

SeqUeHracion  , fubft.  f,  Vey» 
Seqüetlro. 

ScqücHrar,  v,  a.  Séqutftrtr  ^ 
mettre  en  fèqueftre.  Lat.  Se« 
queftrarc. 

Seqüeftro  , f.  m.  Siqucftre  ^ 
depot  d^iine  chofe  conteftèt 
en  main  tierce.  Lat.  Seque^ 
triim.  Il  Séqueflre  , celui 
entre  les  mains  de  qui  on  met 
en  féquefirt,  Lat.  SequeDer. 

Arbitre,  médiateur.  Lat* 
Arbiter. 

Sequete  , /.  m.  Morceau  dt 

I pain  , de  gâteau  fit,  Lat. 

I FruAum  ficcum  durius* 

Coup  fec.  Lat.  If^us  fit- 

I miter  impa^^us.*5rfA«rx'^< , 
froideur  , dureti  dans  la 
maniéré  d*accueiliir  , &Cm 
Lat.  Afperitas. 

Sequi'a  , /.  /.  K,  Sequedad, 
5e  dit  fur-tout  dt  la  fichèrent 
de  gofier  eaufée  par  la  fotf, 
6'  de  celle  de  Pair  lorj'qu^il 
n*a  pas  plu  depuis  Lon^ 
temps.  Lat.  .Sîccitas. 

Sequillo  , f.  m.  Maffepain  » 
craquelin  , gimblette  , 6'C» 
Lat.  Bellarium. 
Sequio»/*m*  K Secano» 
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S^quifimo  , nu  , adj,  fup,  de 
Seco. 

SéquitOy/t  m.  Suiu^  eortcf^e, 
Lat.  Comicatus.  '^LouaA^cs^ 
spplaudiÿ'emens  publia,  Lat. 
Popularts  auM , gratia. 

Ser  , V,  fl.  Etre.  Lat.  Efle. 
^ Servir  , contribuer  , être 
unie.  î.at.  Elfe,  proclelfc. 
4*  Etre  t fe  trouver  dans  tel 
lieu  , dans  tel  état,  Lat. 

Elfe,  adcfTe.4£trc , eppar^ 
tenir.  Lat.  Attincre. 
exiftir^  fubfifler.  Lat.  Elfe. 
4 Etre  , arriver,  fe  paffer  de 
telle  maniéré,  Lat.  Acctdere, 
contingcrc.  4 y^loir  tant, 
être  de  tel  prix.  Lat.  Tanti 
elFe  , valere.  4 Etre  à*une 
prufejîon , d*un  confeil,  &c., 
exercer  un  emploi,  llfc  joint 
à laprépufition  de.Lst.  Exar* 
cere.  4 Etre,  tir^r  fon  ori- 
gine , être  nr.tif  de.  Lat. 
Ortundum  cfTe.  dp  Etre  tel , 
avoir  telle  propriété  ; 4 
ainji  , de  telle  manière,  Lat. 
Ita  , taie  elTc. 

Esquienes.  Se  dit tTun  homme 
pui  agit  conformément  â fon 
rang  , à fon  caraclere.  4 
Jo  que  fucre  , qu'il  en 
fait,  qu*il  en  arrive  tout  ee 
qtt*on  voudra.  4 Scr  de  al- 
guno  , être  du  parti  de  quel- 
qu*un,  4 Si  yo  fuera  que 
fulano  ,fi  i’étois  à la  place 
é*un  tel.  4Soy  con  V.  M. , 
je  fuis  à vous , attende\  un 
moment, 

Ser  , f,  m.  Etre,  ejfenet  d*une 
chofe,  Lat.  ElTentia. 

En  fer , en  nature , en  efpect , 
en  entier. 

Sera,/*,  f.  Grand  cabas  pour 
U charbon , &c.  Lat.  Spotta  ' 
fpartea. 

Setado  m,  V,  Serage. 

SeraEco , ca  , adj.  Séraphique  , 
qui  appartient  aux  Séra- 
phins.^ Séraphique,  épitkete 
donnée  i 5i3/nt  rrançois  & à 
fon  Ordre.  Lat.  Seraphicus. 

* Hacer  la  ferifica , faire  ^hy- 
pocrite pour  parvenir  à fesjins. 

Scrafin , f m.  Séraphin  , y prit 
ccLflc  de  la  première  hiérar- 
chie des  An^es  ; * perfonne 
d*une  beauté  , dl'un  caractère 
angélique  ; * homme  enflammé 
de  Vamour  de  Dieu,  Lat. 
«ieraphim* 


SFR  I 

ScraBna Etoffe  de  laine 
ajfe^fenblable  i la  ratine. 
Serage  , f.  m,  AJfemblage  de 
cabas , fur-tout  de  charbons . 
Lit.  Sportirum  cumulus. 
Sempino  , f,  m,  Sagapenum, 
V.  Sagapeno. 

Scrafquier,  f,  m,  Sérafquier, 
Général  d'une  armée  Turque. 
Lat.  Turcarum  excrcitùi 
dux.  I 

Scrba  , f.  f.  Sorbe  , fruit  du 
forhier.  Lat.  Sorbum.  ] 
Serbal , f,  m.  Sorbier  ou  cor-* 
mltr,  arbre.  Lat.  Sorbus.  | 
Screnar  , v,a.  Rendre  ferein, 
Lat.  Serenare.  ♦ Mettre  de 
Veau  rafraiehir  au  ferein. 
Lat.  Sub  dio  exponere.'^Dc- 
venir  ferein  , en  pariant  du 
temps  ; ealmt,  en  parlant  de 

la  mer.  Lat.  Serenari.  4 
■ clarifier  , en  parlant  d*une 
liqueur  qu'on  laijfe  npoftr. 
En  ce  fins  , on  dit  plus  fou- 
vent, 

* Appa'fer , pacifier  les  trou- 
bles. Lat.  Seclare.  * Se 
calmer , prendre  un  air ferein, 
L^t.  Erontem  ferenare. 

Serenata,  fubfl.  f.  Sérénade, 
concert  donné  dans  la  rue. 
Lat.  Fedus  fub  dio  con- 
centus. 

,Serencro  , f,  m.  Efpece  de 
\ coiffure  pour  fe  garantir  du 
ferein, 

Serenidad  ,f,  f.  Sérénité , état 
I du  ciel  ferein.  4 Sérénité  , 
titre  d* honneur  qu* on  donne 
à quelques  Souverains,  Lat. 
Serenitas.  Sérénité,  tran- 
quillité de  Came.  Lat.  Animi 
tranqutllitas.  § Impudence, 
y.  Defvergüeoza. 
Serenidad  de  conciencia,/Vrc- 
nité  de  confeiencc, 

SereniTimo  , ma , adj.  fup.  de 
Screno.  4 SéréniJJime , titre 
qu'on  donne  à certains  Prin- 
ces, Oc.  Lat.  ScrcniÆmus. 
Sereno^yi  m.  Serein,  vapeur 
qui  retombe  au  coucher  du 
foUil,  Lat.  Vapor  noAur- 
nus. 

Sereno»  na,  adj.  Serein , clair, 
caüne,  tn  parlant  de  Pair', 

* ferein  , doux  , calme  , 
tranquille.  Lat.  Serenus  , 
trtnquillus.  $ Impudent, 
V.  Dervergonzado. 

Al  rereno»  adv,  A découvert , 
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à la  belle  étoile.  Lit.  Sub 
dio. 

Seriimenre.flii'.  Sérleuftmenei 
Lat.  Serio. 

Il  Sérico  , ca,  adj.  De  foie. 
Lit.  Sericus  , bombyeinus* 

Scrie  ,f.  f.  Série,  fuite  , en- 
chaînement, Lat.  Sériés. 

Seriedad,  f.  f.  Sérieux  , gra- 
vité dans  Pair  , dans  les 
maniérés  ; 4 > ftgsrd 

févere.  Lat.  Gravitas,  reve- 
nus. 4 Sincérité  ,franchife, 
Lat.  Sincerius , animi  can* 
dor. 

Serljo  y Serlllo,  f.  m.  Petit 
cabas  pour  les  figues  , les 
rafins  fecs , Ge,  Lat.  Fif- 
cella. 

Serio  , rit,  adjecl.  Sérieux^ 
grave  , pofé.  Lat.  Serius» 
4 Sérieux  , févere  , rude  , 
rébarbatif.  Lat.  Gravis  » 
feverus.  ^ Séri:ux  ,fincere  , 
vrai.  Lat.  Sincerus. 

I Sermocinal . adj.  Oratoire , qui 
appartient  à l'Orateur  , aux 
dtfeours  faits  en  public,  Lat* 
Oratorius. 

■ Sermon , f,  m.  Sermon , dif- 

[ cours  chrétien  prononcé  eit 
chaire.  Lat.  Concio.  * Ser- 
mon , dtfeours  qui  costienS 
quelque  remontrance.  Lat» 
Objurgatio.  ||  Langue  , 
langage.  Lat.  Scrmo. 

Sermonario,  ria , adjecl.  Da 
fermon,  Lat.  Cooctonato- 
rius. 

Sermonario,/’.  m,  Sermonnaire^ 
recueil  de  fermons,  Lat* 
Concionum  liber. 

Sermooear,  v.  a.  Sermonner  ^ 
faire  des  fermons  , des  re- 
montrances, Lat.  Reprehea- 
dere. 

Sermonizacion  , f f AHiort 
de  parler  en  public’,  ^eonver- 
fation,  entretien.  Lit.  Ser- 
mociniura. 

Seroja  ,/•/.  Feuille  ou  brancha 
feche  qui  tombe  des  arbres  , 
&c.  Lat.  FoHorum , ramo- 
rum  deciduorum  refidui. 

Seron  , f,  m.  Grand  cabas  À 
meure  fur  une  béte  de  fon- 
me  Lat.  Sport!  implior. 

Serofidad  , fubfl.  f.  Senfité  é 
humeur  aqueufe  milie  dans  la 
fang  , &e.  Lit.  Seroüus  » 
rermn. 

Seroro»  ra,  adjeR,  Séreux  é 
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aeueux,  L?t.  Aquofus. 
^ Chargé  ét  férofttj,  Lat. 
Scro  pteniis. 

Seipa  , y.  y Prcvirif  ctp 
ytgffc  couché  in  tcrn  pour. 
proiif,ner.  Lat.  Draco.  j 

Sarpear  , tfc?.  Sirpentcr 
fc  mouvoir  par  repiis  tor^  j 
tkiux  , comme  Us  jerpens, 
Lat.  Serpere. 

Serpentaria , fubfi.  f,  Serpen-^ 
taire  ^ plante,  V,  Dragon- 
tea. 

Strpentario  m.  Serpentaire , 
eonjiellation  feptentrionaie, 
Lar.  Serpentarius. 

Serpenticida  , /./.  Tueur  ée 
ferpene,  Lat.  Serpentis  oc* 
ctlor. 

Serpentin  , y m.  Marbre  fer- 
pentin  vert  Ce  tacheté  de 
bliinc,  Lat.  Ophites.  ^ Ser^ 
pentin , puce  de  ia  platine 
£un  moufquet  à laquelle  on 
attachoit  autrefois  la  meche, 
Lat.  Sdopeti  ferpentina 
pnrs.  ^ Ciuen  de  Jufil  fait 
en  ferpene.  Lat.  Sclopeti 
cîavis.  ^ Serpentine  , tuyau 
tortuer>x  pour  la  dtfiillation  \ 
des  eeux-de^vie.  Lat.  TubusJ 
ferpentinus,  Serpentin 
eu  couievnnt  y piece  d'arùl^ 
isr:e..hül,  Tormentuin  bel- 1 
licum  iongius.  I 

Il  Serpentinamente  , adv.  A 
la  maniéré  des  ferpene,  Lat. 
Serpentir.o  modo. 

Serpentine  , na  , adje^.  De 
ferpene  , qui  appartient  au 
ferpent.  Lat.  Serpentinus. 
^ Se  die  , en  termes  de 
Pharmacie  , de  VkuiU  de 
vers  de  terre, 

Serpenlon  ,y.  m.  Gros  ferpent. 
Lat.  Ingens  Terpens.  5rr* 
penty  infirument  de  mujique  à 
vent.  Lat.  Tuba  ferpen* 
tina. 

Scrpia,y.  y.  And.  Ffpect  de 

gale  qui  fe  forme  autour  du 
pied  de  la  signe,  Lat,  Vitîs 
feabies. 

Serpiente  , ft*bfi.  f.  Serpent , 
reptile  ; * le  diabU.  Lat. 
Serpens.  { 

Serpigo,y.  m.  Sorte d*apoJleme 
dartreux  qui  s'étend  en  long. 
Lat.  Serpigo. 

Sérpol  ,y  m.  Serpolet,  plante. 
Lat.  Scrptllum. 

'Scttèà'uQ^i^^adj.  Quifepent 
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feîer , ou  qui  Vtfi  déjà,  Lat. 
Sctfkiüs. 

Serrador  ,y.  m.  K.  Aferrador. 

Serraduras,  f,  f.  p,  P,  Afer- 
raduras. 

Serrallo  , /’■»>.  Sérail,  Palais 
du  Grand- Seigneur  I ^ Se- 
rai/ , harem , partie  du  Palais 
où  font  les  femmes,  Lat.  Im- 
peratoris  Turcarum  regia. 
* Sérail , maifon  de  plaifir 
& de  débauche.  Lit  Lupanar. 

Seftania,y  f Pays  de  mon- 
tagnes, Lat.  Montes,  mon- 
tana. 

SerranOf  na,  adj.  Montagnard  y 
de  montagne,  Lat.  Monta* 
nus. 

Serrar,  V.  a.  Scier.  V.  Afcrrar. 

Serrato,  ta,  adf.  St  dit  d*un 
mufe/e  dentelé  en  forme  de 
feie.  Lat.  Dcnticuiatus. 

Scrrezuela  , f,  f.  Petite  feie. 
Lat.  Serra  exigua. 

Sefrin,y.  m.  V.  Aferradurai. 

§ Serta  , f,  f,  Chemife,  Voy. 
Camifa. 

Servador  , f.  m.  Confervateur , 
furnom  de  Jupiter,  Lat.  Ser- 
vâtor. 

Servihle , adj,  Q^uipeut  ftrvir  y 
propre  , utile , convenable. 
Lat.  Idoneus.  {)ui  peut 
fe  fervir  , être  fervt. 

Setviciador  , f,  m.  Commh 
pour  la  levée  du  droit  de 
pajfjge  fur  les  htfiiaux.  Lat. 
Vedigalis  pro  gregum 
tranfmeatione  exaOor. 

Servtcial  ,y!  m.  Ciyfeie  , lave- 
ment. Lat.  Clyftcr. 

Servicial  , adjeh.  Serviable  , 
prompt  y ^éié  à rendre  fervicc.  I 
Lat.  Obfcquiofus.  | 

Servicialmcnte  , adv.  D*unt 
maniéré  ferviable  , efficieufe. 
L.'it.  Obfequiosè. 

Serviciar,  v.  a.  Leveryperee- 
voir  le  droit  de  paffage  fur 
les  befiiaux.  Lat.  Pro  gre* 
gum  tranfmeatione  vefUgal 
exigere. 

Servicio  tf.m.  Service , aHion 
de  fervtr.  Lat.  OfRcium. 
\2*  Service  , état , fonâion 
de  domejlique.  Lat.  Famu1a*| 
tus.  ^ Culte  rendu  à Dieu  J 
fervicc^  célébration  dePO^icc  \ 

Divin  , &c.  Lat.  Cultus. 

Servici  , ee'ui  que  les  gens 
de  guerre  rendent  au  Hoi 
dans  fes  armées^  Lat.  MiÜ* 
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tare  cfficium.  ^ Servietp 
bon  ojffîce  rendu  , &c.  Lat, 
Officium,obrequium.^Z?o« 
gratuit  fait  au  Roi.  Lat, 
Donum  gratuitum.  ^ Uti- 
lité y avantage  qui  revient  i 
quelqu'un  de  ee  qu'on  fait 
pour  lui.  Lat.  Utilitas.^Foe 
de  chambre  y haffn  de  eJiAift 
percée.  Lat.  Scaphium. 
Servicio  de  mefa  , fervice  , 
vaijfelle  , linge , &e,  qui  fert 
A table, 

Eftar  al  fervicio  , être  au  fer- 
vice  de  Exprtffion  de  poli- 
teffe,^  Haccr  el  fervicio, 
faire  fon  fervice , en  parlsuU 
d'un  homme  de  guerre, 
Servidero  , ra  , adj.  Qui  peut 
fervir,  bon  , utile,  convena- 
ble. Lat.  Utilis , idoneus* 
^ St  dit  d'une  chofe  qu'on 
ne  peut  exécuter  que  par  foi- 
mime  y d'un  emploi  qu'tl  faut 
exercer  en  perfonne  , Crc.  Lat, 
^Perfonali  officio  obnoxius* 
Scrvido,da  ypart.p.dt  Servir* 
Comido  por  ferr:do.  yoye\ 
Comido.  ^ DonHe  Dios  es 
fervido  * là  où  U plaira  à 
Dieu,’^  Ser  fervido , agrierp 
trouver  bon.  ^ Si  Dios  es 
fervido,  ô fiendo  Dios  fer- 
vido , s'il ploit  à Dieu, 
Servidor  , tu  , f.  Serviteur  , 
fervante  , domefiique.  Lat* 
Servus , famulus.  Celui 
qui  fait  fa  tour  à une  femmu 
Lat.  Procus.  ^ Serviteur  p 
* en  termes  de  civilité  , arra- 
ché  y difpofé  A rendre  fervice^ 
L.it.  Voluntati  obfequens* 
Bajfm  de  chaife  percée, 
Lat.  Scaphium. 
Servidumbre  , f.  f.  Service , 
condition  de  domefiique.  Lat, 
Famulatus.  ^ ServituAa  , 
efclavage  , captivité  ; fer- 
vitude^affujettiffement  impofé 
fur  un  fonds,  une  maifon, 
&c.  ; fervitude  , affujet- 
tijfcment  , contrainte  * fer- 
virude  , affujtettfftment  à 
fes  pjjfions.  Lat.  Servitus* 
^ Latrines  , privé,  Lat* 
Latrina. 

Servi! , adj.  Servile , quiappar- 
tient  A l'état  d'efeéave  , ét 
valet  ; fervilt , bas  , md- 
prifa^l:,  Ltt.  Serviüs, 
Oncio  fervil,  emploi  jérvUe  p 
métier  bas  ^ profcjjîon  abjtRtp 


Dirntizod  by  Googic 


s E R 

Servilla  ,f.f.  Sorte  de  (haujfure 
de  marroqttia  J une  feuU 
fcwttUt^ 

Serviileu,/ulyî. /.  Scr\hnt  y 
tfpece  di  litige  de  tahU^  Lat. 
Mandle. 

Servilmeiue  , edv.  Servile- 
m:nt  y d'une  maniéré  fervile. 
Lat.  Servilitcr. 

Serviola  , /.  /.  Bojfotr,  poutre 
en  faillie  au  dcjfue  de  l'épe- 
ron y pour  fouunir  Canerty 
&c.  Lat.  Trabs  anchoraria. 

Servir  , v,  a,  Si;rWr,  faire  Us 
fondions  de  domeJUque,  Lat. 
Famularl.  ^ Servir  , tire 

f empirai  â quelque  ehofe  ; 
^ fernr , être  ajfujetti , obéir 
À quelqu'un  y Jaire  ce  qu'il 
ordonne.  Lat.  Servira  » ob* 
temperare.  * Servir  , être 
propre  à.  Lat.  Infervire. 
^ Servir  Dieu  , lui  rendre 
le  culte  qui  lui  efi  dû , &c. 
Lat,  Servire.  ^ Servir , 
obliger  y rendre  ferviee  ; 

eourtifer  une  Dame.  Lat. 
Obfequi.  ^ Procurer  du 
plaifir  , divertir  , régaler 
d'une  feu  , &c.  Lat.  In 
alîcujus  obCequium  aliquid 
aj;cre.  Servir  y exercer  un 
emploi.  Lat.  Officium  exer- 
cera. Faire  l'ojjice  de 
quelqu'un  . le  remplacer  dans 
fia  fvncîions.  Lat.  Vices 
gerere.  ^ Servir,  itrt  bon 
O quelque  ehofe,  Lat.  Pro- 
dene.  ^ Servir  , fuivre  la 
prof:Jjïon  des  armes.  Lat. 
Militias  nomen  dire. 
un  don  gratuit  au  Roi.  Lac. 
Opibus  ultro  iuvare.  ^Ser- 
vir y mettre  fur  une  carte 
jouée  une  autre  de  ta  meme 
eouUur.  Lat.  Chartain  lufo- 
riaoi  præbere  colore  Gmi* 
1ère.  ^ Servir  au  jeu  de 
Paume  , envoyer  la  balle. 
Lat.  l'ilam  apte  mittere. 
^ Servir  à table.  Lat.  Mi- 
niGrarc  menGs.  ^ Chauffer 
le  four  y en  termes  de  Bou- 
Lat.  Furnum  parafe. 
Apprêter  Us  mets  pour  les 
fc’  vir.  Lat.  Parare  fercula. 

Para  fervir  i V.  M.»  pourvous 
fervir  y à votre  ferviee.  Ex-  ' 
prejjîvn  de  civilité.  ^Servit 
de-  pelillo  , faire  quelque 
ehofe  de  curieux  , mais  de 
peu  d'importênci*  I 
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Strvirfe,  v.  r, Agréer,  trouver 
bon.  Lat.  Gratum  h«bere. 

Se  fervir  , ufer  , faire 
ufage.  Lat.  Uti. 

Servirfe  » 6 bacerfe  fervir, 
ft  bien  faire  fervir  , favoir 
fe  faire  obéir , &e,  ^Sirvafe 
Dios  con  todo  / la  volonté 
de  Dieu  foie  faite  i 
Scrvitas , ô Siervos  de  Matia, 
f,  m.  p.  Servîtes  , Ordre 
Religieux.  Lat.  Servitæ. 

^ Servitor , y,  m.  V,  Servi- 
dor. 

Il  Servitud  , f,  /.  V,  Sirvi- 
durr.bre. 

Sefarla  , f.  f.  Friture  de  eer- 
vtlles.  Lat.  Frixa  ccrebri 
medjüa.  ^ And.  Cervelle 
d'un  animal,  Lat.  Cerehrum. 
Sefear  , y.  n,  Grafftyer , pro- 
noncer Us  c comme  les  f. 
Sefeli  , f.  m.  Sefeli  , plante. 
Lat.  Sefeli. 

Selen.y  m.  Monnole  d'Ara- 
gon de  la  valeur  de fix  mara- 
* édis. 

Sefenta  , f.  m.  Soixante.  Lat. 
Scxai^inta. 

Sefenton,/".  m.  Sexagénaire , 
homme  âgé  de  foixante  ans. 
Lat.  Sexagenariiis. 

Sefera  , f.  f.  Partie  de  la  tlte 
cù  efi  renfermée  la  cervelle  , 
cerveau',  ^ cervelle,  Lat. 
Cerebrum. 

Sefga,/./  F*.  Nefga. 
Sefgadiira  , fuhji,  f.  Coupure 
faite  obliquement.  Lac.  Obli- 
qua fefUo. 

Sefgadamente  y Sefgamente  , 

I adv.  Obliquement , de  biais. 

\ Lat,  Oblique,  tranfversè.  | 
Sefgar,  v.a.  Couper ',  tourner  . 
I de  biais  , obliquement,  Lat. 

I Oblique  fecarc  , vertere. 
$efgo,y.  m.  Biais  y obliquité. 

\ Lat.  Ob'iquicas.  * Biais , 
tournure  y expédient  qu'on 
prend  dans  une  affaire.  Lat. 
Modus,  via. 

Sefgo  , ga  , adjeH.'  ObUaue , 
coupé  y placé  y tourné  de 
^iair.  Lat  Obliquas,  tranf- 
j verfus.  xfr  5<re/#i  , calme  , 

I tranquille.  Lat.  Serenus  , 

1 quictus.  Grave  y férieux  , 

I féverc , qui  regarde  de  travers. 

Lac.  Gravis , feverus. 

AI  fefgo  , adv.  Obliquement , 
de  biais  , de  travers,  Lal* 
Oblique  » Craniversè. 
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SeGon  , f,  f.  SeJJi...n  , féa.'xct 
d'un  Concile  j ♦ conférence  , 
affembléc  pour  décider  queU 
que  chofi.  Lat.  SciTio  , col- 
iatio. 

Sefma  ,/!  f.  Sixième  d'un  toat. 
Se  die  fur-tout  de  la  fixiemt 
partie  de  la  vart,  Lar.  Sexta 
pars. 

Sefo,/,  m.  Cervelle  y fubllancê 
molle  du  cerveau.  On  dit  plus 
fouvent  au  ^/ur/e/.Sefos.Lst, 
Cerebrum.  * Cervtllty  juge- 
ment. L:t.  Mens , jiidicium. 

Pierre  , brique  , trépied 
fur  quoi  une  marmite  pofe^ 
Lal.  Oliæ  fiilcimentum. 

* D.xf  fefos  de  mofquito  » 
amener  quelqu'un  à faire  tout 
ce  qu'en  veuf  qu'il  faffe, 

Sefqui , un  & demi.  Ce  mot 
entièrement  latin  ,n'eft  uftti 
en  Efpjgnol  que  pour  en. 
compofer  quelques  autres, 

Sefqui.:hcro  , ra  , adj.  Sef- 
quiaitere.  Se  dit  du  rapport 
de  deux  nombres  qui  font 
entre  eux  comme  trois  efi  i 
deux,  Lat.  Sefquiilcer. 

Serquimodio  , f.  m,  Mrfurt 
d'un  boijfeau  Ce  demi.  Lat. 
Serquimodius. 

Sefquipedaî  , ad],  D'im  pied 
& demi  de  long.  Lat.  Sef- 
^uipedalis, 

Seiquitercio  , cia  , adj.  Se  dit 
de  deux  quantités  dont  Vuna 
contient  l'autre  une  fois  6r 
un  tiers,  Lat.  Sefqulter« 
lins. 

SeAcadero  y Sefteador,/.  m» 
Lieujrais&  couvert  où  l'on 
fait  la  méridienne  y &c,  LaC« 
ÆAiva. 

Sedear,  v,  n.  Fai'e  la  fitfie  » 
la  méridienne  , dormir  apres 
mid'i.  Lat.  Meridiari. 

Sefudamente  , adv.  Prudem- 
ment y avec  réflexion,  La?» 
Maturè , cordaté. 

Sefudo  , da  , adj.  Sage , pru- 
dent , judicieux.  Lat.  Ma- 
turus  , cordatus. 

Seta , fubft.  f.  Soie  , poil  da. 
cochon.  Lat.  Seta.  x^  Sorte, 
de  champignon.  Lat.Bolctus^ 
fungus.  ^ Groffes  levrea 
faillantes.  f'.  Geta.  y^Cham- 
pignon  qui  fc  fvrme  autour 
de  la  meche  dlune  chandelle^ 
Lat.  Fungns.  ^ Sede,  Vay- 
Sccla. 

Aa  iv 
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$e!o,  /.  m.  Eftdioit  oit  itoit 
U fepeau  fur  Unutl  Us  ou~ 
rruTs  pvfoicnt  Uur  tas  ou 
f ût  dans  i*anciennc  fchri-  ; 
cation  de  la  monnoie. 

5ettfi.ientos  , , adj.  Sept 

eents.  L.it.  Septingcnti.  ^ 
Settn*  , y.  f l^lombrt^  ajfem-  I 
blage  de  fcpt  j fept  fois 
autant.  Lat  Septuplum. 

Seienas , p.  Condamnation  à 
payer  fcpt  fois  autant  ^u'on 
a pris.  Lat.  Ad  feptuplum 
damnalio. 

Pagarlo  con  las  fctenas , paytr 
une  amende  ^ fuhir  une  peine 
trop  g anée  , exeejjivc. 

5eteno,na,  adj.  Sépti- 

> mo. 

Setcnta  , f.  m.  Soixante  & 
dtx  , feptantt,  Lat.  Septua- 
ginta. 

Sclenton  , na  , ad}.  Septua- 
génaire , âgé  de  foixante  & 
dix  ans  ; ^ extrêmement 

n>ieux.  Lat.  Septuag«nnrius. 

Seto  ^f.  m.  Clos  ^ enclos.  Lat- 
Septum, 

Severamente  » adv.  Sévère- 
ment. Lat.  $ever6- 

S^veridad  , fubfl.  f,  Sivéritê  ^ 
rigueur ^ ripidité^  gravité ^ 
fcrieiix  , mtre  fevere  , &c.  ; 

exaêiitude  , poncîuallté  , 
ohferration  rigide  des  lois 
Li>t.  Sevrritas. 

SeverizarCe  , y r.  Prendre  fon 
férieux.  Se  dit  fur-tout  d'un 
homme  (fui  fe  fâche  d'une 
pUtfinterie^&e,  Lat,  Cape* 
rare  frontem. 

Severo  , ra  , ad,ect,  Slvere  , 
riguurtux  ; exaH,  pvncfuel, 
rigide  ohfervateur  des  lois  ; 
^ férieux  , g'ave  , eompofi. 
Lat.  Severus. 

$«vicia,/./.  C uauté exc:f[ive , 
inhumanité  Lat.  Sævirta. 

Sex.^genario , tia,odf.  Sexa- 
génaire , âgé  de  €o  ans,  Lat. 
Sexigen.uius, 

^exagd^fima  f.  Sexagéfime  , 
fécond  Dimanche  avant  le 
premier  de  Carême,  Lat. 
Scxagefima. 

Sexâgefimo  , ma  , aij./olxan- 
titme.  Lat.  Sex-  geHmiis. 

Sexcuns , 6 Scxcuncia  , f.  f, 
Sicnnoie  du  poids  d'une  once 
& demie.  Lit.  Sefciincia. 

ÿfxênio  , f.  m.  Efpaet  de  fix 
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.Sexma  / V,  Séxtula. 

Sexô,ÿ‘.  m.  Sexe  f différence 
entre  le  mâle  & la  femelle, 
Lat.  Sexus. 

Sexta , f.  f.  Une  des  parties 
en  lef^ueUes  les  Romains  6* 
Us  Juifs  divi fuient  le  jour  : 
elle  eommer.^oii  à midi  , 6' 
comprenait  trois  de  nos  heu- 
res. ^ Sixte  f troifieme  des 
petites  heures  canoniales, 
Lat.  Sexta.  ^ Sixième  ^ flux 
de  fix  cartes  au  Piquet.  Lat. 
Chartæ  lufori^  lenx  or- 
dine. 

Sexta  mayor  , 6 menor.  Voy. 
Hexîcordo  mayor  y mener. 

Sextanie  • y.  m.  Sionnoie  du 
poids  de  deux  onces,  Lat. 
Sextans. 

Sextario  , f,  m.  Siefurt  ifui 
éiOft  la  fixieme  partie  du 
conge  Romain  , fetitr.  Lat. 
Sextarius. 

Sextercio , m.  Seflerte^ 

monnoie  d'argent  Us 

Romains.  Lat.  Scflerlius. 

Sexti'i , adj,  Sextil,  Se  die  de 
t'afpeci  de  deux  afireséloignés 
l'un  de  Vautre  de  6o  degrés. 
Lat.SextiÜs. 

Sextilla  ,y.y.  S»xain  ^ fiance , 
couplet  de  fix  vers.  Lat. 
Carmen  (ex  verfibus  abfo- 
lutum. 

Sexto  , ta,  ed/.  Sixième.  Lat. 
Sextus. 

Sexto  ,y.  m.  Sexte  , recueil  des 
dccrétales  & cor.fiitutions  des 
Papes.  Lat.  Sextus  liber. 

Sdxtuia  yf.  f.  Morinoie  du  poids 
d'un  rial  & cinj  maravédis. 
Lat.  Sextula. 

Si  , adv,  affirmatif.  Oui.  Lat. 
Ità , eliam. 

Si'  , ct,nj.  conditionnelle.  Si , en 
cas  ^ue , pourvu  fue  , à moins 
que.  Lat.  St. 

Si  , part,  duhitêttve.  Si^  Lat. 
Si  , an  , utrum.  f.n  ce  fins  , 
6 efl  fouvent  précédé  de  la 
particule  mas  , &■  employé 
d'une  mar.icre  interrogative. 
Ex.  M.'vs  fl  juz;;;.  que  yo  lo 
he  dicho  ^ cioit-i!  que  je 
l'aie  dit  ? Lat.  Ecquid  , 
mimquid  } 

St , quand  même.  Lat.  Ktiamfi. 

Si  aeafo , 6 por  fi  acafo  ,yî  par 
hafard.  ^ Si  bien , encore 
que  , quand  mime.  *|*  Si  es  , 
e'efi  lui-mime»  Si  > 0 OQ  » 
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como  Chrîfto  nos  enfentif 
ou:  ou  non  , répondi^  claire- 
ment , fans  détour.  ^ Si  no  • 
bien  plus , qui  plus  efi  ; Roe- 
feulementy  mais  encore,  ^ Si 
por  ({ , d no  por  no.  K.  No* 
vf  Sin  faltar  un  (i,  ni  un 
no.  y.  No.^L^n  si  es  no 
CS.  Se  dit  d'une  chofe  très- 
petite  y prefque  imperceptibUm 

Si  , pronom  pojfejjif  de  la 
troifieme  perfonne.  Soi,  Lat* 
Sui,  (ibi,  fe. 

De  por  ii  y féparément  y en  par- 
ticulier y chaque  chofe  à part- 

Si,  y.  RI.  Siy  fepticme  note  de 
la  gamme.  o 

Sibil,  y.  RI.  Efpece  de  petit 
caveau  ereufé  dans  le  roc 
pour  faire  rafaUhir  l'eau  & 
le  vin  en  été.  Lat.  Crypta. 

Sibila  .f.f.  Sibylle  y fille  à qui 
les  anciens  attrthuoient  Im 
eonr.oiffance  de  CaYenir..  Lat* 
Sihylla.  Grande  femme  ^ 
belle  y robufie. 

Sibilante,  adj.  Terme  poétique. 
Sifflant,  Lat.  Sibilans. 

Süjilino  , na , adj.  Sibyllin, 
qui  appartient  aux  SibyLUt, 
Lat.  SibyUinus. 

Siclo  , y.  RI.  SicUy  monnoia 
des  Hébreux.  Lnt  Siclus. 

Sicofanta  , f,  m.  Sycopkantt  ^ 
délateur , ealomaiateur,  Lat* 
Sycophanra. 

Slcomintico  , ca,  adjeR.  Qui 
prétend  deviner  , faire  des 
opérations  magiques  avec  des 
feuilles  de  figuier  y eu,  par 
extenfion  , avec  toute  autre 
feuille.  Lat.  Sycomanticus* 

Sicomoro  , f.  m.  Sycomore, 
arbre.  Lat.  Sycomorus. 

Sideritis , f.  f FUtre  qui  efi 
comme  pafeméc  de  petieeê 
taches  de  fer.  Lat.  Stderites* 
^ Sidéritis  ou  crapaud*ne  , 
plante.  ‘On  l'appelU  aoffi 
Sideritide.  Li«t.  Sideritis. 

Sidérco  , rea,  adj.  Qui  appar- 
tient aux  aflres , aux  étoiles, 
Ltt.  Sidereus. 

Siddreo  ano  , révolution  du 
foleil  depuis  un  méridien  oâ 
il  fe  tri,uve  avec  une  étoil* 
fixe  , jufqu'à  fan  retour  ose 
mime  méridien  avec  la  même 
étoile, 

Sidra  ,f.  f.  Cidrcy  boiffon  faito 
avec  des  pommes.  Lac.  Sue* 
eus  c pomis  expreiTus* 
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Sîfga , /.  f.  Mcijfon , récoltt 
dis  bu*,  Li^t.  MefTis. 

Siembra  , /tiiyî.  /*.  HcmailUs  , 
ûSîion  d*  fcmer  f ^ temps 
oùl*on  fimt.  Lat.  bemcncis. 

V . SembraHo. 

Siempre,4rfv.  Tcujours.  hit. 
Semper. 

6ienipre  jamas , à jamais» 

Siempreviva,  J~,  /'.  Juuharbe  , 
planti.  Lat.  Scinpervivum. 
^ Immortcllt , fitur,  Voye^ 
Perpétua. 

Sien , f,  f.  Tempe , partie  de  la 
ute  entre  ToreilU  & le  front, 
Lat.  Tempus. 

§Siena ,//.!«  trifage,  Voy. 
Rof^ro. 

Sierpe  tfuhjl.f.  Serpent,  Voy. 
Serpiente.  * Femme  extrU 
mement  laide  • monfire.  Lat. 
MonOrum.  ♦ Chofe  çui  fe 
meut  en  ferpentant  ^ ruijfeau  , 
&c.  ; * perfonne  très-eoU- 
rique.  Lat.  Serpent.  $ Cro- 
ehet , roffignol.  K.  Ganzua. 

Sierpectila  ,y*.  f.  Petit ferpent , 
ferpenteau.  Lat.  Angiiiculus. 

Sierra  , f,  f.  Scie  , infirument 
d feier  du  bois  \ ^ feie  fan* 
dents  pour  le  marbre,  Lat. 
Serra.  ^ Chaîne  de  montai 
gnes  efearpées.  Lat.Prærupti 
montes.  * HoalltSy  >agues 
de  la  mer  qui  Pèlesrent , mon-, 
tagnet  d*eau.  Lat.  Pratruptus 
aqu«  mons. 

§ Sierras,  p.  Le*  tempes,  Voy, 
Sien. 

Sierra  de  aj^ua,  moulin  à feier 
des  planches. 

Siervo , va,  4i/‘.  Efclave.  V. 
Efclavo.  Terme  de  civilité. 
Serviteur  attaehé  ^ difpofé  à 
rendre  ferviee,  Lat.  Servus.  | 

Siervo  de  Dios , /êrr/««r  dt\ 
Dieu  , homme  d'une  grande 
piété. 

SieHa,  f.f.  Siefie  , temps  de 
la  plus  grande  chaleur  du 
jour  , pendant  lequel  U* 
Efpagnols  dorment.  Lat. 
Æ.-lus  , fomnus  pomeri' 
dianus. 

£n  baxando  la  (îena  , après  la 
grojjé  chaleur. 

Siete  , f.  m.  Sept  , nombre 
cardinal.  Lat.  Septemt 

^ietedurmientes  m.  Se  dit 
d'uahommequi  do*  t beaucoup, 
par  ailr/fon  aux  fept  dormons. 
Itil,  Piuuùi  doiœicns. 
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Sîetelevar/.  m.  Sept  & le  va  , 
fécond  paroü  au  Pharaon  , 
&c.  Lat.  Tertia  fors. 
Sietemefino  , na  , «d/.  Né  à 
fept  mois.  Lat.  Septimeftris. 
Sicteâal  , adie^.  Ai^é  de  fept 
ans.  Lat  Septennts. 
Sigilacîon, /!/.  V.  Imprefion 
y Marca.  Marque  , figne. 
SigiUdo  , da  , part,  p,  de 
Sigitar.  ^F.ntaché  de  quelque 
défaut  , atteint  de  quelque 
infirmité.  Lat.  Vitio,  morbo 
infef^us.  i 

Sigilar  , v.  a.  Cacher  , taire. 

Lat.  Silentio  tegere. 
il  Sigilo,/.  m.  Sceau.  Voyei 
Selio.  ^ Secret  qu*on  garde 
L'at.  Arcanum.  | 

Sigilofamente  , adv.  Secrète- 
ment, Lat.  C!âm,  clancu* 
lùm.  I 

Sigitofo  , fa  , ad/efl.  Secret, 
diferet  Lat.  Arcani  tenax. 
Sigio  ,/*,  m.  Sieele  , efpace  de 
eent  ans,  Lat.  Seculum 
tj'  Age  , temps  , durée  de 
chaque  chofe.  Lat.  Æcas. 
^ Siècle  , long  efpace  de 
temps  indéterminé.  Lat.  Se* 
culum.  Sieele  , état  de  la 
vie  mondaine  . par  oppofition  \ 
à la  vie  reitgieufe.  Lat.  Se- 
culum. 

Sigio  de  oro  , de  piata  , de  co- 
bre,  de  hierro,/;<c/<  d*or, 
d^argent , d^ airain  , de  fer  i 
les  quatre  dijférens  âges  du 
monde  , félon  les  Prîtes. 
Buen  figlo  , éternité  b/enheu^ 
rtuft,  vie  éternelle.^  Homhre 
de  un  ilglo,  homme  célébré  , 
qui  a illufiré  fon  fiecle,  "f  Por 
el  6glo  de  todos  mis  pafa- 
dos«  Efpece  de  ferment , fur- 
tout  en  menaçant  de  fe  venger. 

\ ô en  ios  figlos  de 

j Ios  figlos,  4 roui 

aux  fiecUt  des  fitclts,  éter- 
nellement, 

Sigmatoydes ,/  m.  Sigmoide  , 
cavité  eomprife  entre  les 
apophyfes\  des  os  du  coude. 
Lat.  Sigmofcies. 

Il  Signaculo,  f.  m.  Sceau  ou 
empreinte  du  feeau,  Lat. 
Signaculum. 

Sîgnar , v.  a.  Signer  , mettre 
fon  fting  au  bas  d*un  aHe , 
en  parlant  des  A'or«iircj.  V. 
Signo.  Lat.  Signare. 

Signât  « ô figna;le  t faire  le 
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figne  de  la  croix.  Lat.  Signo 
crucis  fe  fignare. 

Signatura , f.f.  Voy.  Senal  « 
Signo  y Cari^er.  «ÿ  Signa- 
ture , lettres  qiFon  met  au 
bas  de  chaque  feuille  impri- 
mée. Lat.  Signum  , nota. 
Signifero,  ra  , adj.  ()u/  porta 
un  figne  , une  marque  dijlinc- 
tive,  &c.  Lat.  Signifer, 
SigniScacion,  f.  f.  Significa- 
tion , Cacl  'oa  de  fignifier.  Lat* 
Signibcaiio.  Voy.  Signt* 
ficado. 

Significado  ^ fubfi.  m.  Ob]et  ^ 
chofe  fignifiée,  Lat.  Signifî- 
catum. 

SigniScador  , ra  , ad}.  Qui 
figrtifie.  Lat.  Significans. 
t Significanza  ,/*./*.  V,  Signî- 
Scicioo. 

Signi6car,  v.  aH.  Signifier  , 
dénoter,  marquer,  être  figne, 
Lat.  Significare.  ^Signifier, 
notifier,  faire  favoir.  Lat. 
Notum  faccre. 

Significativo,  va  , adj  Signifi- 
> catif  qui fignifie  , qui  exprima 
I bien.  Lat.  SigniScativus. 
Signo,  f.  m.  Signe,  marque  ^ 
indice',  4' 

I préftntaùon.  Lat.  Signum* 

4*  Fortune  , deftinée  que 
I VAfifoiogie  fait  dépendra 

I de  Vinfiutnee  des  afires.  Lat* 

i Fatum.  4 Signe  de  croix  que 
le  Prittc  fait  pendant  la 
Mejfefur  Phofiie,  S*c.  Lat. 
Signum  crucis  ^4  Seing  en 
grand  que  les  Notaires  met- 
tent au  bas  de  leurs  aBes 
avec  une  croix  entre  les  pa- 
roles en  teOimonio  *}*  de 
verdad.  4'  Signe  , une  des 
dou:^e  parties  du  Zodiaque^ 
Lat.  Signum. 

Stgnos,  p.  Tons  de  la  mufique 
repréfentés  parles  fept  pre- 
mières lettres  de  [alphabet, 
Lat.  Mufîc«  (igna. 

Signo  ad  placitum  • figna 
arbitraire,  ff  — natural , 
figne  naturel.  4'  pOP 
coftumbre  , figrte  établi  par 
tufage,  4'  — lervicîo.  Nom 
qu'on  donnoit  autrefois  a» 
Tiers-Etat. 

Sigtiieme  , part,  a,  de  Seguir* 
Suivant , qui  fuit,  Lat.  Se* 
quens. 

Si'laba , fuhfl.,  f.  Syllabe,  Lat* 
Syiiaud.  4*  din  di  fatr^  v 
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dti  \er$^  Lat.  Ars 

Silabario  , /«'Ayî.  m.  R^cutil  ^ 
ectaîopit  dt  fylUhu,  Lat. 
Sylldbarium. 

Siibador , m.  Siffltur»  Lat. 
$ibtI«tor. 

Sïlbar  , V.  m.  Sifîer.  * S fflcr. 
St  dit  du  bruit  aigu  que  fait 
Uvent,&(,  Lat.  SibiUre. 

* Sllhaf  > r.  a,  Sifler  , défap^ 
prouver  avec  dêufwi,  Lat. 
StbÜo  irridere.  ! 

Silbato  , y.  m.  Sifflet.  Lat 
SibÜus,  <1^  Fente  par  oit  l'air  ^ 
y par  où  une  ligueur, 
yùou/e,  Lat.  Rima. 

Silbido , /.  OT.  Siffitment.  V, 
Sfibo. 

Siibido  dt  oidos  > ùntemtnt 
é^oreitles, 

Sîibo  , f m.  Sifflement , bruit 
qu'on  fait  en  fifflant  ; '^fiffie^  I 
ment  des  ftrpent  y det  oies\ 

* jiffUment , bruit  aigu  que 
fait  le  vent.  Lat.  Sihilus. 

SUenciario  , rta , adj.  Silen- 
cieux ^ qui  ga^dt  leftUnety 
ou  l'on  garde  le  plence. 
Lat.  Siientiofus* 

Silenciario , /.  m.  Celui  qui 
fait  garder  le  fiUnee.  Lat. 
Süentiarius. 

Silertciero,  ra  , adj.  Qui  fait 
chferver  le  plence,  V,  Silen* 
ciario. 

Silcncio  , f,  m.  Silence , état 
d*un  homme  qui  fe  tait  ; 

* plence  , calme  tceffation  de 
tout  bruit,  Lat.  Silentium. 

laponer  (îlenci#  , impofer 
Plence. 

SfiencioTamente  , ady.  En 
pienee,  Lat«  Silentiosc  , 
Ucitè. 

SiJenciofo  , fa , odjeH.  Silen- 
cieux , qui  garde  le  pienee  ; 
^ où  régné  le  plence , paip- 
he,  Lat.  Silendofus,  Uci- 
ttis. 

Silenos , f.  m,  Sitenes  , tfptee 
de  Satyres  fuivant  Bacehu's. 
Lat.  Sileni. 

SâJdpGs  ,/.  f.  Syllepfe  , ftgure 
de  grammaire.  Lat.  $}'IIepGs. 

Sil^uerilîo  , f,  m.  dunin,  dt 
Silguero. 

'îülgucro  , f,  m.  y.  Xiîgitero. 

Silerta,/. /.  Endroit  où  font 
les  caves  à grains,  V , Silo. 

SiI«ro  , y*,  m.  V,  Silo. 

5il»ho,y,  m.  Chardon  de  Notre- 
* Ûatne,  LtL  Siljrbua. 
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Sîlicio  i/.  m-  y,  Cîlîcîo. 

Siligo,y  m,  Fetite  graine  noire 
qui  croit  parmi  le  froment, 
Siliqua^y*  f.  Poids  des  anciens 
qui  pefoit  quatre  grains  ; 
4^  fiiique  , guujfe  , ceffe , &e. 
Lat.  SiÜqua. 

Silla  , f,  f Chaife  à bras  , 
fauteuil,  Lii^Selîa.  * Siégé  , 
l Evêché  6*  fa  juridiBion , 

J Saint-Siege  , Siégé  Àpofio- 

I iique,  &c.  Lat.  SedâS.<f5W/c 

! de  cheval.  Lac  Ephippium. 

jSilU  de  gineta  , felle  à La 
gtnette.  — dt  la  reyna  , ^ 
i pege  que  forment  deux  per- 

fonnes  en  fe  tenant  par  Us, 
mains,  — de  raanos  , | 
chaife  à porteur».  equi*J 
oa  , fclle  f apophyfe  de  l*os 
fphêroidc , Jjit  en  forme  de 
jtllt  de  cheval.  — pol- 
trona  , bergere  » fauteuil  de 
commodité  dont  le  éoffier\^ 
s'élève  & fe  baifft  par  le 
moyen  S une  crémaillère. 
^ — volante  , chaife  rou- 
lante , eabr'oUt , &e. 

Pc  Glta  Â Alla  , tête  à tete, 

* Hnmbre  de  ambas  , 6 de 
todn  fillas,  homme  habile  y 
propre  à tout.  ANo  fer  para 
filla  « ni  para  albarda  , n'être 
bon  à rien, 

Sillar,/.  m.  Pierre  taillée  en 
carré  qui  fert  d'afftfe  aux  \ 
autres.  Lat.  Lapis  quadrus. 
Sillera  , f.  f.  Retranchement , 
niche  pratiquée  pour  une 
chaife  à porteurs.  Lat.  Seli« 
geGatoris  capfa. 

Sdleria,/.  f.  ÀjfemhUgey  fuite 
de  ehaifes  rangées  autour 
d’une  chambrcy  &e.  ; ^ for- 
mes y PatUs  autour  du  chaut 
d'une  églift.  Lat.  Sedium  , 
fellarum  fériés.^  Boutique 
où  l'on  fait,  où  l'on  vend 
des  ehaifes.  Lat.  Seltarum 
taberna.  Bâtiment  en 
pierres  de  taille-  Lat.  Qua> 
dris  lapidibtis  ædifîciüm. 
Sillero,/.  m.  Ouvrier  qti  fait 
6*  y£.^d  des  ehaifes.  Laf. 
Sellarum  artifex,  vend  tor. 
Silleta  ,f. J.  Petite  chaife.  Lat. 
Sella  exi'gua*  vf*  Baffin  de 
chaife, percée  , ou  celai  qu'on 
met  fous  un  malade  au  lit. 
Lat.  Scaphium.  Pierre  fur 

laquelle  Qti  hroU  U cho- 
co/ox* 
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Silletero  , f.  m.  Porteur  de 
chaife,  Lat.  Le^icarius. 

faifeur  , uendeur  y rae- 
eommodaur  de  ehaifes.  Lat* 
SelUrum  artifex . vendîtor, 
reparator. 

SilÜta  , /.  f.  V.  Silleta. 

Siüon  y f.  m.  Grande  chaife  ou 
faiettuil,  ^ And.  Chaife  ou 
fauteuil  de  faite  de  compas 
gnie,  L^t.  Sedes  ampltor. 
«f  Grande  felle  à dojjitr 
pour  les  femmes  qui  montent 
à cheval,  Lat.  Ephipptom 
muüebrc. 

Silo  sf.m.  Efpeee  de  cave  ou 
de  puits  pratiqué  en  terre  , 
où  l'on  enferme  les  grains» 
Lat.  Sûus.  Endroit  fou^ 
terrain  , ohfcur  , profond» 
Lat.  C.'.vea , fpecus.  * Bu-» 
veur  d'eau.  Lat.  KomoabRe- 
mius. 

Silogifmo,  f.m.  SylLogifmc^ 
argument  eompofi  de  trois 
propoptîons.  Lat,  SyllogiC* 
mus. 

Silogiftico,  ze,adj.SyllogiftU 
que  , qui  appartient  au  fyllo» 
gifme.  Lat.  SytlogiRicus. 

SÜogizar,  v.  n,  faire  des  fyl- 
logifmcs  y argumenter  par 
fytlogifmes,  LaC  Syllogif- 
mis  uti. 

Siluro»/.»!.  Efturgeon , poiffon 
de  mer,  Lat.  Süurus»  fturio* 

Il  .Silva  , f,  Poy.  SeUa, 
^ SilvCy  pièce  de  poéfie  com» 
pofée  dans  un  momestt  da 
fougue  ; ^ colUHion  de  trai- 
tés fur  divers  fujets,  Lat, 
Silva. 

Silvanos  , f.  m.  p,  Sylvaias  ^ 
Dieux  desbois  du  Paganifatem 
I Lat.  Sylvani. 

: SiiveGre  , adj.  Sauvage  , qtss 
I croit  naturellement  , fane 

' culture -y  ^ fauvagCy  n^re^ 

greffier.  Lac»  Stlveftris  » 
.igrcftw. 

Sim.i  y f.  f.  Creux  y eévernCy 
foffe  profonde,  cachot  noir^ 
Lat.  Specu.«,  ergaRulum. 

Siinado,  da,  adj.  And.  Se  dit 
des  terres  bajfes  & profondes 
qui  ont  des  creux  , &c,  Lat, 
PrpriiodüS. 

Simbolico  , ca  , aij.  Symbo- 
lique, qui  fert  de  fymhole» 
qui  explique  j*ar  fymboles» 

• Lac  S^boîteus.  ^ 
gtie  , de  natute  fcstbUkU  ^ 
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fui  peut  ai/Jment  fi  changer 
en  une  autre^  L2t.  Analo^us. 

Simboliiacion Analogie^ 
njfemblance  , fympatkié  , 
conformité.  Lat.  Similitudo , 
conforrnùas. 

Sijnbolizar,  v.  n.  SymhoUfir  , 
aro^r  du  rapport , de  la  con- 
formitt.\.%\.  Similem  , con- 
formem  efle*  ^ Expliquer 
per  fymhoU.  Lat.  Per  fym- 
bolum  explicare. 

Simboio  , yû/>y?.  m.  SymhoU^ 
fgure  , image  ; mot  du 
guet  i ^ marque  diJhnHive 
que  prenaient  les  foldats  pour 
fi  reeonnoitre  ; 4'  fymhole , 
formulaire  qui  contient  les 
principaux  articles  de  Foi  ; 

♦ finteneCf  devifi,&e.  qui 
difiingue  » carahirifi  quel- 
qu'un. Lat.  Symbolum. 

Si'mboîoja^ui;.  f'.Slmbulico* 
' Siiretria,/!  jf^.  Symétrie ^ pro- 
portion , convenance  des 
parties.  Lac.  Symmetrta. 

Simdtrico  , ca,  adj.  Symétri- 
que, L%t.  SymmttTiciis. 

SifT.ia  /.Guenon,  V.  Mena. 

Simieme  , f,  f V.  Semilla. 

* Semence  , fuurcc  , prin- 
cipe. Lat.  Semen. 

Ko  ha  de  quedsr  pan  fimiente 
de  râbanos.  Maniéré  de  rap‘ 
peler  à quelqu'un  qu*il  n*eft 
pas  immortel,  * 

Il  Simienza  ,/./,  V,  Semen- 
tera. 

Simi(  , adj.  Semblable.  Voy.  i 
Semejante*  j 

S/mil  , f.  m,  Reffemhlance. 
V,  S«me)anza. 

Simiiîcadencta»/./.  P'.Sirnul- 
cadencia. 

Siirniderinencîi,/*./.  Figurede 
rhétorique  qui  a lieu  dans  les 
fers  qui  ont  une  même  eon- 
fonnnnee, 

§ Similirates  m.  p.  Filcux 
poltrons,  Lat.  Pavidi  fures. 

Similitud  ,/./*.  Semejanrt. 

Simio  ,f,  m.  Singe  mâle,  Lat. 
Simius. 

Simoma  , /*./.  SimcniCf  trafic 
illicite  des  chofis  fpirituelles^ 
des  Béntjices,  &c,  Lat*  Si- 
monia. 

Simonie  convencional , yfwo- 
nie  convenue  par  an  paeîe 
formel  , mai*  demeuré  fins 
exécution,^-—  intencionil, 
fisneau  qui  n*exijie  que  dans 
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la  volonté  , jut  ne  s^ejî 
point  manififlec  au  dehors. 
^ — real  , ftrr.onie  où  la 
convention  a été  exécutée  de 
part  & d'autre, 

Simoniaco , ca  , adj,  Simonia- 
qui.  Lat.  Simoniacus. 

Simpar , aJj.  Sans  égal , fins 
pareil,  LaC.  Cxteris  prsf- 
tans. 

Simpatia , fibji.f.  Sympathie  , 
convenance  d'inclinations  , 
de  caraciere , 6rc,  Lat.  Sym- 
pat!ua. 

Simpaticamentc  , adv,  Voy, 
Conformemenie. 

SimpâttcQ  , ca , adj.  Sympa- 
thique, Lat.  Syrrpathicus. 

Simplazo,/.  m.  Trcs-fimple  , 
trts  idiot.  Lat.  StoUdifTimus. 

Simple,  dd/.  Simple,  qui  n'efi 
pas  compofi,  Lst.  Simplex. 
^ Simple  , mais , idiot,  Lat. 
Fatuus.  Simple  , feule  , 
utrque , en  parlant  des  chofis 
qui  peuvent  être  doublet, 
Lat.  Simplex,  Simple  , 
fans  déguifiment , fins  ma- 
lice.  Lat.  Iiigenuus.^  Fade, 
infipide  , fans  goût.  Lat. 
Infulfus.  Simple.  Se  dit  , 
en  termes  de  Bréviaire , de 
l'Office  le  moins  foltnnel. 
Simple.  Stàit  des  noms  & 
des  verbes  qui  ne  font  point 
eompolcs.  Lat.  Simplex. 

Simple  Benebeio  , Bénéfice 
fimpU  , eut  n'exige  pas  tefi- 
dence,  Gc.  — promefa  , 
fimpîe  promejfe  , fans  voeu 
ni  ferment,  — facerdotc  , 

fimplt  Prêtre  , celui  qâi  n'a 
point  de  Bénéfice, 

Renunciacion  umple  , renon- 
ciation pure  & ftmple  , fins 
condition  , fins  refiri^on, 
«ÿ'  Voto  fimple  • vau  fimplt. 

Simple  , f,  m.  Simple  , toute 
herbe  ou  plante  médicinale. 
Let.  Simplicia. 

Simplecillo  , f,  m.  dimin,  de 
Simple.  Simple,  niais , Oc. 

Simplemcnte  , adv.  Simple- 
ment , bonnement  ^ fans 
finefié,  Lat.  Candide. 

Simpleza  , f.  f.  Simplicité  , 
niaiferie  , eriduUté  extrême  , 
&c.  Lat.  Fatultas.  ^ Grcf- 
ftéreté , rujheité,  impoliteffe, 
Lat.  Ruî^icitas. 

5imp'.icidad,y*.  f,  , 

quaiiiè  ds  et  qui  eji  Jlmpls , 
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no*i  compofi.  Lit.  Simpli- 
ciiafi.  y,  Simpleza. 
SimpüoTirao  , ma  , adj,  fup„ 

\ de  Simple. 

Simplicilla , d SimpliAa  ,f  m. 
Auteur  qui  traite  des  fimples  , 
Bûtanifie.  Lat.  De  fimpîi- 
cibus  feriptor. 

SimpliTimo  , ma  , adje^,  Voy, 
Simpltci'nmo.  Se  dit  fur- 
tout  d'un  homme  tres-fimple  , 
trh-ntais.  T.at.Stolidilfimus* 
Stmplon,  d Simplonazo m* 
r.  Simplazo. 

Simulacion  ,f.  f Simulation , 
déguifilhent.  Lat.  .Simnlatio* 
SimulacrO  , f.  m.  Simulacre  , . 
image  , ftatue , idole  , Oc» 
Lat.Simultcriim.^CAimcrc, 
fantôme  de  Pimagination» 
Lat.  Phant.ifma* 
Simulâclamente  , adv.  Avec 
feinte  , dèguifiment»  Lat. 
Simulatè. 

Simular  , v.  a.  Simuler , fein- 
dre. Lat.  Simulare. 
Siraulcadencia  , f.  f.  Figure 
qui  cenjifie  â employer  dcM 
mets  qui  aient  le  même  fin  , 
la  même  cadence , &c.  Lat* 
Similis  cadentia. 

Simulcadente  , adj.  Qui  a le 
même  fin  , la  mime  cadenecm 
Lst.  Similiter  cadens.  Ce 
mot  efi  quelquefois  employé 
! comme  fubfiantif. 

Simultad  y Simaltaneidad  ^ 
f,  f.  Etat  de  ce  qui  ejî  fimul- 
: tanét  , un:'cn  , concours.  Lit* 

Unio,  conenrfus. 

Simultâneo , nca , adj.  Simul- 
tanée , qui  fi  fait  , qui  a 
lieu  dans  le  même  infiantm 
Lat.  Stmultaneus. 

Sin,  prép.excluftve.  Sans.  Lat* 
Sine.  ^ Sans , hormis,  outre» 
Lat.  Praeter. 

Sin  que  , ni  por  que.  V,  Sin 
que  ni  para  que,du  mot  Para* 
Sinabafa , f.  f.  Toile  crut , qui 
n'a  que  fi  couleur  naturelle» 
Sinifioga  , /.  f.  Synagogue  , 
aÿeniblée  des  FidclUs  fous 
l'ancienne  Loi  ; Synago- 
gue , lieu  où  les  Juifs  t^af- 
fimblent  pour  leurs  exercices 
de  Religion,  Lat.  Synagoga* 
Stnalefa  , fibji.  f,  Syna/ephe  , 
élijion  eu  réunion  de  deux 
fyilabes  en  une  feule  dans 
deux  mots  eonjecutifi,  Lst« 
Syoa'srphç. 
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Sincategorema,/.  / ^foe  fui 
dâtrmint  te  fiinificaùon  d.'un 
autrt  arec  tcqu<t  on  U joint, 
Sincategorematteo  , ca,  adj. 

St  dit  des  termes  qui  n'ont 
de  jîor.ijicatton  qu'avec  d*au- 
très  dunt  iis  déterminent  aujji 
le  J'ens, 

Sincel,  Sincelar.  V,  Cincel , 
Cincelar. 

Sîoeerumente  , adv,  Sincire- 
ment.  Lai.  Sinc^rè. 

Sincerar  , v,  a.  Difeufper , 
exeufer , jujî’jier,  Lat.  Culpà 
purgare. 

Sinceridad  , f,  f.  Sincérité  , 
candeur  , franchtje,  Lat. 
Sinceritas. 

Sîncéro,  ra,  adj,  Sineere,frjnc^ 
fans  artifice.  Lat.  Sincerus. 

Sincopa  ,f,  f . Sy  ncope  t retran^ 
ehement  d'une  lettre  ou  d'une 
ffllahe  au  milieu  d'un  mot. 
^ Syrcope.  Terme  de  Mufi^ 
que.  Prolongement  fur  un 
temps  d'une  note  commencée 
fur  une  aune.  Lat.  Syncope. 

Sincopal  , adj.  Se  du  d'une 
fievre  accompagnée  de  fynco* 
pes  , de  défaillance, 

Sinccpal,/!  m.  V,  Sincope* 

Sincopar  , y,  a.  Faiqe  d..fjn- 
eopes  y retrancher  des  lettres 
ou  des  fyllahes  dans  un  mot  ; 
* abréger , réduire,  Lat.  Bre- 
viare. 

Sincopc,/*.  m.  Syncope,  dé~ 
fatllance  , manquement  fubit 
iefprit,  Lat*  Animi  deli* 
quium. 

Stncoptztr*  y.  a.  y Sincopizar* 
fe  , y.  r.  Caufer  des  fyncopes, 
des  défaillances , ou  tomber 
en  fyncope.  Lat.  Animi  deli* 
tpiium  atferre  vel  pati. 

SindéreHs,/*. / Syr.derefe,  eri, 
avertiffement , remords  de  la 
eonfcience.  Lat.  Synder«ris. 

Sindicado,/*.  m.  Tribunal  pour 
le  jugement  de  certains  délits 
qu'on  y dénonce.  Lat.  Tri> 
bunal.  Sentertee  qui  y efi 
prononcée.  Lat.  Judicium. 

Sindicar , v.  a.  Déférer  , 
noneer  , aeeufer  en  jufiiee. 
Lat.  Deferre. 

Sindîco  , f.  m.  Receveur  des 
amandes  & confifeations, 
Lat.  Mul^arum  exn^or. 
4*  Syndic  * membre  dune 
Communauté  chargé  du  foin 
des  aÿ'aires  ^ celui 
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qui  reçzit  les  aumônes  faites 
aux  Religieux  mendians.Lüi. 
Syndicus. 

Sinédoque  , f f.  Synecdoque  , 
figure  de  rhétorique,  Lat. 
Synecdoche. 

Sinedra  , f.  fi.  Siégé  pour  les 
Auditeurs.  Lat.  SuggcAum. 

Sinerefis,  Synerefe,  con- 
traction de  deux  fyliabes  en 
une  dans  le  même  mot,  Lat. 
Synærefis, 

Sinfonia , f,  f.  Symphonie  , 
ecnctrt  d'infiruriens,  Lat. 
Symphonia.  'J»  Vielle  , iny-j 
trument  de  mufique  à roue,\ 
Lat.  Organi  mufici  gcr.us. 

Sinfito*y*.  m.  Cesnfoude,  Voy* 
Conl'uelda.  | 

Singladura  , f,  f,  Cir.glj^e , 
chemin  que  fait  un  tajjeau 
en  24  heurts.  Lac.  Uiurfium 
navis  iter.  | 

Singlones,  f m.  p.  Sanglons 
ou  fourcats , pièces  de  bois 
fourchues  pofèes  à C extrémité 
de  la  quille,  Lat*  Trabes 
nauticæ. 

SinguUr  , adjeH.  Singulier  , 
unique  , particulier  ; «Ç»  fin- 
gulier  , rare , extraordinaire , 
excellent,  ^ Singulier.  Se 
dit  en  Grammaire  du  nombre 
qui  difigne  une  feule  chofe, 
Lat.  SinguUris.  , 

Singularidad  ,f  f.  Singularité. 
Lat.  SInguIaritas. 

Singularirimamcntc  * ady.  fup. 
de  Singularmentc. 

Singularizar , v.  a.  Diflinguer^ 
faire  plus  d'attention  , S-c. 
Lit.  Secernere.peculiariter 
attendere. 

Singularizarfe,  v.  r.  Se  fingu- 
tarifer  , fe  difiinguer  du 
commun.  Lat.  Singu!aritcr  • 
infigniter  quid  agere. 

Singularmeme  ,adv.  Singuliè- 
rement , particuliérement  ; 
^ féparémext , en  particulier. 
Lit.  Singulariter,  fîgillatim. 

Singulto  ,y*.  m.  Sdffgtpf.  Voy. 
Sollozo. 

Sinieftra  , f.  f.  Main  gauche, 
Lat.  Sinidra.  | 

SinieHrainente  , adv.  Siniflre-  \ 
ment,  ou  ^ mal,  mécham- 
ment, Lat.  SiniOrè  * pravè. 

Siniedro  , cra,  ad).  Gauche. 
Se  dit  drt  côté  oppofé  au 
droit.  Lat.  Siniflcr  , lævus. 
«5*  Méchant,  pervers,  mal- 
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intentionné,  Lat.  Pramf^ 
^ Sinifire , malheureux  , ftt^ 
ntfie.  Lmic.  SiniAcr.infauftus» 

Sinielîro*/.  m.  employé  ordi- 
nairement au  pluriel.  Vice  , 
défaut  , mauraife  habitude, 
Lat.  Yicium,  pravacoofue* 
tudo. 

Sinigual  , adjeH.  Sans  égal  ^ 
incomparable  , unique  en  fom 
gcn't.  Lat.  lncomparabt!Î5« 

Si:ijuilicia  , /.y*.  Injujîue,  V, 
ln)u(^icta. 

Sinneurotis m.  Synévrofe  ^ 
fymrhyfe  ligamenteufe  , ett 
termes  d'Anatamie,  LaC« 
Syncurofis. 

Sinnumero  , f,  m.  Quantiti 
innom'orabU,  Lat.  InDumcra 
quanttias. 

Sinu  * partie,  conditionnelle. 
S:non,Lel,  Sinautem*  Bn 
minus.  ^ Mais  clutôt.  Ex. 
No  es  bianco , dno  pardo  , 
U n'ejl  pas  blanc  , mais 
plutôt  gris.  Lat.  Quin  imô* 
^ Sinon , excepté,  fi  ce  n'efi» 
Lnt.  Prêter,  nIA.  ^ Mais 
encore.  Dans  ce  fens  , fino 
efi  toujours  précédé  de  no 
folo  , non  -fcuUmem,  Lat. 
Sed  etiàm.  Seulement  ^ 
& alors  U efi  précédé  de  la 
particule  négative  no.  Ex. 
No  efpero  fmo  que  te 
vayas  * j'attends  feulement 
que  tu  t'en  ailla.  Lat.  N3 
nifi.  ^ Sinon  , autrement^ 
Lat.  Alîoqui. 

Sinoca , f.  f.  Synoque , forte, 
de  fievre  continue  fans  redou- 
blement, Lac.  Synochus. 

Sinocal,âi/.  Qui  concerna  [a 
fynoque. 

Siiiodal,  adjeH.  Synodal,  qui 
appartient  au  Synode.  Lat* 
Synodicus.  Ce  mot  efi  quel- 
quefois fubflantif  ,Sfignifie  , 
Décifion  fynodale. 

Sinodâtico  ,f,  m.  Contribution 
des  Ecclifiafi'.ques pour  l'en» 
tretien  de  l* Evêque, 

Sinudico,  ca  , adj.  De  /y  iode, 
fynodal , fynodique,^  Syno- 
dique.  St  dit  du  mouvement 
de  la  lune  depuis  une  con— 
jor.Hion  jufqu'à  l'autre.  Lat* 
Synodicus. 

Sinodo  • y*,  m.  Concile  , oe 
Synode  , aÿcmbUe  de 
relats  , de  Curés  , &Cm 
^ ConjonHiuri  dç  deux  pl^ 
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nttts  dans  U mime  deeri  de 
rée/ipti^ue,  Lat>  Synodus. 

5inoc!o  diocefano  , Synode 
diccifain,  ^ — nzcionat  , 
Cor.cile  national.  ^ — pro- 
vincial, Concile  provincial. 

Sinonirr.ia  , /.  f.  Emploi  de 
devx  mots  fynonymes.  La(. 
Synonymia. 

Cinônîmo  y Sînonomo,  ma, 
cdj.  Synonyme.  Se  dit  des 
mots  ^ui  ont  la  mime  Jî^nî- 
fication.  L<it.  Synonynuis. 

Sinrpzon f.  Tort , injujiiee. 
Lat.  Injuria. 

SinTahor,/^  m.  Chagrin  , trif- 
te{fc,  déplaiftr.  Lat.  Moic(li«<. 

Sinlonte  ,f.  m.  O'.feau  d'Amé- 
ritjrie  ijue  nous  nommons 
oife.su  moqueur. 

Cinrr'xîs,  f,  f.  Syntaxe  ^ conf» 
truHlon  des  mots  . &e.  félon 
les  réglés  de  la  Grammaire  ; 
^ crJcnr.ance , arrangementf 
dif pojition.  Lat.  Syntaxis. 

Smtelîs,  f.  f.  Synthefe  t mé- 
thode de  eompojition  , en  ter- 
me^d'Algebre.Lsx.SynthcCys. 

Sintoma  , f.  m.  Symptôme  , 
cireonfiance  d^unt  maladie 
dont  on  tire  quelque  préfage. 
Lit.  Symptoma. 

âintomàtico  , ca , ad}.  Symp- 
tomatique, qui  appartient  au 
fymptCme.  Lat.  Symptoma- 
ticus. 

£intonu  » f*  f*  Rèeit  ahrcgé 
de  ce  qui  demanderoit  plus  de 
détail , plus  d*éiendue.  Lat. 
Syntonia. 

Sinuofo  , fa,  adjtcî.  Sinueux  , 
tortueux.  Lac.  Sinuofus. 

Sio  , 6 Sion,/!  m.  Berte  ou 
ached*eau, plante.  Lat. Sium. 

Sîpedoo  , O Sipidon  , f.  m, 
Efpeee  de  ferpent  dont  la 
morfure  fait  tomber  les  che- 
veux, les  poils  de  s fourcils, &c. 

Stquiera  , adv.  Au  moins  , du 
moins,  Lat.  Saltem.  Soit 
que.  Lat.  Sive. 

Sirarcdfis  , f.  m.  Syjarcofe, 
fymphyfe  charnue.  Lat.  Syf- 
farchofi<. 

^xxo.f.m.  Sireyitrequ*on  donne 
aux  Rois  en  leur  parlant,  en 
leur  écrivant.  Lr.t.  Rex. 

Sîrcna  , f.  f.  Sirene  , monfire 
fabuleux  moitié  femme  , 
moitié yo'jfon  fitcne,  fem- 
me qui  r^tfnrriirn.Lat.Siren. 

Aâian  de  tirer  , 
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ét  remorquer  un  bateau.  Lat. 
T n^^us.  ^ Corde  pour  tirer 
les  flets  , pour  remorquer  les 
bateaux , &c.  Lat.  Riidens. 

Sirgar  , v.  a.  Remorquer  un 
bateau  , un  vaijjcau,  Lat. 
Renuilcarc. 

Sirgo  , f.  m.  So'e  torfe  , & 
^ Céioffe  qui  en  eji  faite. 
Lat.  Sericum  , tela  ferica. 

Sirgiîcro  , /*.  m.  V.  Xilgiiero. 

Siiio  , f.  m.  Sirius , étoile  de  la 
conficllation  du  Grand  Chien. 
Lit.  Sirius. 

Siroco*,  6 Xaloque  »fubf.  m. 
Siroe  ou  Siroco  , nom  qu'on 
donne  fur  la  Sîcditcrrante  au 
vent  de  Siid-E/t.  Lat.  E arus. 

Sirtes  pl.  Syrtes  , bancs 
de  fable  très  - dangereux  ; 

écueils  , dangers  de  U vie. 
Lat.  Syrtes. 

Sirviente  , part.  p.  de  Servir. 
ép  Valet , domefique,  Lat. 
•Servus. 

Siia,/.  f.  Ce  qit*un  domefliqhe 
vole  à fon  maître  lorfqu*U  va 
au  marché.  Lat.  Furtivaro- 
Morceaux  d'étoffe 
que  volent  Us  Tailleurs  dans 
la  eoupe  des  habits.  Lat. 
Panni  furtim  refervati. 

Rognure  , échancrure  faite 
à «•»  habit  pour  Va)ufltr,  Lat. 
Ad  veHem  aptandam  decur* 
tatio.  Afftette  , couleur  en 
détrempe  que  les  Doreurs  fur 
bois  emploient  avant  d* appli- 
quer ou  ajfeoir  l*or»  Lat. 
Lcucophorum. 

Sifai  , p.  Impofition  fur  Ut 
denrées.  Lat.  Veftigal  anno- 
nsrium. 

Sifador  , /.  m.  Celui  qui  ferre 
la  mule,  V,  Sifar.  Lat. 
Furtivus  refervator. 

Sifar  , V.  a.  Ferrer  la  mule , 
garder  ure  partie  de  ce  qu*on 
achète,  le  compter  plus  qu'il 
‘ne  coûte , &c.  Lat.  Furtivè 
<ibi  refervare.  ^ Rogner, 
cacher,  retenir,  Lat.  Subftra- 
here.  ^Diminuer  Us  mtfurts 
à proportion  des  impôts  mis 
fur  les  denrées,  Lat.  Menfu* 
ram  dccurtarc.  Rogner, 
échancrer  un  habit  pour 
Cajtip.er.  Lit.  Decurtare 
veftem.  \^Coucher  d'afftette, 
mettre  une  première  couchs 
fur  le  bois  qu'on  veut  dorer. 

Lit.  Leucophoro  liaire. 


SIT  î8i 

SifeUs,  /.  m.  V.  SefeU. 

Sifimbrio  ,f.  m.  Raifort  aqua- 
tique , efpeee  de  crejfon,  Lat. 
Sifymbrium. 

Sîfon  , f.  m.  Celui  qui  ferre 
fouvent  la  mule.  Lat.  Fre- 
quens  fubftr.iftor.  V.  Sifar. 
'4'  Ofeau,  efpeee  de  francoliti 
de  couleur  cendrée. 

Siftem.-»  , f.  f.  Sypéme , af- 
fembUge  de  principes , de 
p'opofiùons  , Crc.  Lat.  Sy- 
rte>na. 

Sifte.Tia  del  , fyptme 

du  monde,  ordre  qu'onfap-- 
pôle  entre  tout -s  fes  parties , 
&c.  ^ — mi\rico,  fyfltme 
de  mufi  :ue. 

Sillole  , f.  f.  Sypole,  mouve- 
ment naturel  du  caur,  Lorf- 
qu'il  fe  rtfferre.  figure  , 
ou  plutôt  licence  poétique  , 
par  laquelle  on  fait  breve  une 
fyllabe  longue,  Lat.  Syftole. 

SiAro  t f.  m,  Sipre  , infru- 
ment  de  miifque  des  anciens^ 
Lat.  StArum. 

Sitiada  , f.  f.  Arag.  AffernhUe 
pour  Ut  affaires  d'une  Com- 
munauté.  Lat.  Confeffa* 
oeconomtcus. 

Sitiador  , f.  m.  Celui  qui  afw 
fiege  une  place  , AjpJgcantm 
Lat.  Obridiator. 

Sittal , f.  m.  Siégé  au  devant 
duquel  eP  un  Prie-Dieu  avec 
un  couffin  , &c.  pour  Ut 
Princes , &c.  ; ^ tabouret 
d'effrade  fur  lequel  Us  fem- 
mes t'affeyent.  Lat.  SedÜe» 

Sitiar  , v.  a.  Afftèger  , faire 
le  fisge  d'une  place.  Lit. 
Obfidere.  * O ter  tout  moyen 
éCohtenir  te  qu'on  demande  , 
de  fe  tirer  d'embarras  , 

L.it.  Vias  omnes  præclu- 
dere.  Enfermer  que’qu'un 
de  toutes  pans.  Lat.  Unde- 
quaqiie  cingere. 

Sitiar  por  hambre.  Coger; 
6 tomar  por  harebre  , ait 
mot  Hambre. 

Sitibundo,da,fld/.  V,  Sedtento, 

Sitio,  f.  m.  Lieu  , place,  eff 
pace  qu'occupe  un  corps  j 
^ emplacrmtnt , Heu  , ter» 
rain  defttné  pour  une  chofe» 
Lat.  Situs.  Siégé  d'une 
ville.  Lat.Obfidîo.  ^ Maifon 
de  pfaifance.  Lat.  Vifla. 
Bienes  fitios.  Voytq^  Bîenei 
riiceft  au  mot  Raiz« 
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Sicuacion  • /.  /.  Situation  , 
fiction  , cmpfcccmtnt  d'une 
miaijon  , &c.  Lat.  Situs. 
* AJi^r.ation  , difi^nation 
d*un  jonds  pour  te  payement 
d*unt  fom’nt.hi^i. Redituum 
conHitutio.  ' ' 

SidisHo  , f,  m.  Retenu  , paye^ 
ment  ajfipné  fur  un  fonds»  \ 
Lat.  Statutus  redicus. 

Sitiiar  , V.  a.  Situer  , placer, 
JL«f.  Collocare.  ^ Afpgner 
vn  fonds  pour  le  payement 
d*une  rente  , &c,  Lat.  Re- 
ditum  flatuere. 

Situarfe  , r.  r.  Se  placer  , fe 
procurer  une  place  , un 
plot  y &c.  Lat.  Munus  Af- 
fequi. 

Siiiçia  , /.  /.  Sy^gU  , oypo- 

Jition  & conjondion  des  pla- 
nètes. Lat.  Syzy^ia. 

So  , fflp-  <(ui  entre  dans  la 
eompvfitton  de  plujteurs  mots 
dont  qucf^tics’uns  retiennent 
leur  Jisnif  cation  primitit'e  , 
tomme  Sotf  rreno  : dans  d'au- 
tres y elle  </l  affoihVu  , com- 
me dans  büaür;  & augmen- 
tée dans  d'autres  , comme 
dans  Sojuzgnr  , Sofrenar  ; 
^ fous  , deffous,  V,  De- 
baxo. 

So  colcr,  adv.  Sont  prétexte, 
So  , mfir;.  V,  CHo. 

Soafar  , v.  a.  Rôtir  légère- 
ment  y à demi.  Lit.  Leviter 
adâre. 

Soba  , f,  /.  Action  de  manier, 
de  pétrir  , 6*f.  V.  Sobar. 
Lat.  Subad^io.  * AHicn  de 
hattre  , de  frapper.  Lit. 
Verberatio. 

Sobaco , f.  m.  Aijfelle  , def- 
fous  du  hrat.  Lit.  Axilla. 

Sobndura  , /.  y Sobarlo, 
f.  m.  Alilon  de  manier , de 
froiffer,  V.  Sobajar.  Lat. 
Attrcélatio , fubné^io. 

ÿ Sob^janero  , f.  m.  And. 
Valet  de  métairie , &c.  pour 
faire  Us  comm'tffions,  Lat. 
Famulus  in  villis. 

Sobajar , v.  a.  Manier  rude- 
ment y froiffer  y gâter  à force 
de  /our/i<r.*Lat.  Attreilare , 
traf^Q  foedare. 

Sobanda  , f.  f.  Partie  du  ton- 
neau la  plus  éloignée  de  celui 

Îui  y travaille  ou  U regarde. 
.at  Doliiparsmanui,  vilui 
•ppoGu. 
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Sobaquera  , f.  f.  Coupure  , 
échancrure,  taillade  faîteaux 
manches  d*habtt,  Lat.  Alaris 
feinura. 

§ Sobaquido  ,/l  m.  Vol  qu'on 
emporte  f.us  le  hras  , fous 
le  manteau.  Lat.  Furtum  fub 
aU  occulutum. 

Sobaquina  , f.  f Gouffet  , 
mauvaife  odeur  qui  vient  de 
Vaiffelle.  Lit.  Hircus. 

Sobar  , V.  a.  Manier  , pétrir 
amollir  en  maniant  , &c. 

I Lat.  Subij^cre.  Ç/iaiier , 

I frapper  y battre.  Lat.  Ver- 
berare.  * Ftoijfer , chif- 
fonner y gâter  à force  de 
toucher.  Lat.  Attrcflare. 
Sob.trba  , f.  f.  Muferollt  , 
partie  de  la  tetiere  du  che- 
val, Lai.  Proftomis. 
Sûbarbada  , f.  f.  Sacadtyfe- 
CQujfe  violenre  qu'on  donne 
à un  cheval.  Lit.  Habena- 
rum  repentina  adduAio. 
**'■  Verte  réprimande,  Lat. 
Objurgatio. 

Sobarcir,  v.  a.  Porter,  em- 
porter fous  le  bras.  Lat. 
Suffifcinare,  uînîr  deferre. 

Retrouffer  fon  habit  fous 
U hrai,  Lat.  Sublevarc 
veftem. 

t Sobejania , /./  K.  Sobra, 
Demafia. 

t Sobejano  , na  , y t Sobc;o, 
ja  , ad],  V,  Sobrado , De- 
marudo. 

Sobeo  , f.  m.  And.  Courroie 
qui  attache  le  timon  de  la 
charrue  au  joug.  Lit.  Aratri 
lonim. 

Soberananente  , adv.  Souve- 
rainement. Lat.  Summè. 
Soberama  , y ^ .Soberanîd.ad , 
f.  f.  Souveraineté , puijfance 
fouvtra.ne,  Lat.  Summa  po» 
teHas.  4'  orgueil , hauteury 
arrogance,  Lat.  Superbia  , 
arrogantia. 

Soberano , na  , adj.  Souve- 
rain y fupreme  , très- excel- 
lent en  fon  genre,  Lat.  Su- 
premus  , fummus,  ^ Voy 
Altivo  » Soberbio  , Prefu* 
mido. 

Soberino  • f,  m.  Souverain  , 
Prince  indépendant.  Lai.Dy- 
naHa  , Princeps. 

Sobcrbia  , f f.  Orgueil,  va- 
nité y va,ne  gloiie  4 pré- 
fvmptioi,  efiime  outrée  de 
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foi-même.  Lat.  Superbîai 
4 Magnfcence  , fonéptuo» 
fué  exeejfive.  Lat.  FaAut, 
4 Tranfport  de  colere  , 
cmpo'ument,  Lat.  Ire  im- 
petus. 

Soherbiamante  , adv.  Super» 
bernent  , orgueilleuftnic.ity 
Lat.  Superbe. 

Soberbio  , bla  , adj.  Superbe  , 
orgueilleux,  altier,  arroganu 
Lat  Superbus,  arrogant. 
* Superbe  , grand  , eUvi, 
Se  dit  àttehofes  inanimées, 
Lat.  Excelfus  , fublimis. 
4 Superbe  y plein  de  feu  , 
fougueux  , en  parlant  d*um 
cheval.  Lat.  Animofiis  , 
freni  impatiens. 

Il  Soberbiorimcnte  , aàj,  V, 
Soberbiamente. 

Il  Soberbiofo,  fa,  adj.  Voy, 

\ Soberino. 

Sobina  , /.  f.  Cheville  de  bois, 

I Lat.  Subfeus. 

Sobon  y Sobi>nazo  , fuh/l.  m. 
Homme fatnéant , parejf-ux. 
Lit.  Defidiofus. 

Sobornado  , da  , part.  p.  da 
Sobornar.  4 â*un 

pain  trop  prefé  au  fvur , 6* 
qui  en  a perdu  fa  forme. 
En  ce  fins  on  dit  aujji:  So- 
bronado.  Lat.  Nimiùm  cou>- 
preCTus, 

Sobornador  ,/*.  m.  Suborneur, 
Lat.  Subornator. 

Sobornal , adj.  Se  dit  de  la 
furcharge  qu*on  met  fur  une 
hère  de  femme  , apres  l'avoir 
chargée.  Lat.  Oneris  aug- 
mentum. 

Soborrrar  , v.  a.  Suborner  , 
induire  à agir  contre  le  de- 
voir. Lat.  Suborn.^re. 

Soborno  , y.  m.  Subornation. 
Lat.  Subornatio.  4 P'd/tnt 
par  lequel  on  fuborne.  Lat. 
Munus  folllcitans.  *'  Ce  qui 
fé.iuit  y ce  qui  attire  ; charme  , 
attrait.  Lat.  lllicium. 

Sobra  , f.  f.  Excès  , fuoer» 
fuite  y furahondancc.  Lat. 
Redundantia  , fuperAuitas. 

Sobras  , p.  Re/les  des  viandes 
qu'en  a ferries  , &c.  Lat« 
KeMquiæ. 

De  fobra  , furahondarr.ment  , 
de  rejie  y plut  qu*il  ne  faut, 

Sobradlllo  , /.  m.  Pet  t gre-» 
nier.  V.  Sobrado.  4 
vent , petit  toit  en  faU/tn 
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dtjftts  d^un  balcon  | 6'C 
Lat.  Umbraculum. 

Sobrado  , m.  Grtnîtr  , plui 
hptix  c'tage  d*un<  maifoa.Lu, 
Summa  cpntignatiu.  | 

Sobrado  » di  • part,  p.  dt' 
6obrar.  Audacieux  ^ haTdi^  | 
impud>;nt.  Lat.  Audax.'{^/Î<- 
ckc  , opulent.  Lat.  Dires, 
Sobrancero,  a Jj,wt, Fainéant , 
dlfauvrl , bûtUur  de  pa*  é. 
Lat.  Defes. 'î»  Mure.  Valet 
de  labour  j'urnuméraire  , de 
remplaccpient.  Lat.  berrusj 
vÜIkui  vicarius.  I 

Sobrar  , v.  a.  SurpaJJer  , ex- 
téder.  Lat.  Superare. 
au-delà  de  ce  ^u*U  faut. 
Lat.  Superabundare.4*Ltr< 
de  trop.  Lat.  Supercfic. 

«)p  Ni  Cobrô  » ni  , ni 

hubo  harCD  , il  y a eujujie 
ce  i^uil  faLloit, 

Sobraiar,  y.  a.  Meure  de  la 
iraife  fous  la  marmite  | au- 
près du  pot,  Lat.  Prunas 
fupponere.  i 

4 Sobrazar,  y,  a,  F rendre  , 
emporter  fous  le  bras,  Lat. 
Ulnis , brachio  compleéli. 
Sobre  , » dejfus, 

Lat.  Supra.  Sur  , tou- 

chant, concernant.  Lat.  Su- 
per , d«  , circà.  Déplus, 
en  outre.  Lat.  Prêter.  l/n 
' peu  plus  de.  Lat.  Suprà. 
^ Auprèt , mais  au  deffus  , 
plus  haut.  Lat.  Ad  , apud  , 
fup:à.  Sur  , marque  la 
fupérivriU  , la  domination  , 
Vayantage.  Lat.  Super. ^ £e- 
sre  dans  la  corr.pojition  de 
plufeurs  mots  dont  cette  pré- 
poftion  augmente  la  fignifi^ 
cation  , ou  auxquels  elle 
ajoute  la  fenne. 

Sobre  fi  » avec  foin  , atten-, 
tioa  , précaution  , réferve  ; 
libre  , indépendant.  \ 
£ftar  fobre  un.i  plaza  , af-  \ 
fiéger  une  place.  ^ Ir  fobre  ; 
alguno, ybivftf  de  près, pour- 
fiiivre , courir  fus. 
Sobreabundantemente  , adv. 
Surnbor.dammcne,  Lat.  Su- 
perabundtf. 

Sobreabundar,  v.  a.  Sura- 
bonder. Lat*  Superabun* 
dare. 

Sobreagudas , f.  f,  p,  Tetra- 
chorde  dis  furaigues , ajouté 
par  VAretin  au  fyjlimc  de 
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mujl^uedes  (rr^ea.  L^.  Sont 
acutiores. 

Sobreagiuio  * f,  m.  Ton  le 
plus  aigu  de  la  muf^ue,  Lat. 
Sonus  acutior. 

Sobreaizar,  v.  a.  Surfiauffer  ^ 
éliver  plus  haut.  Lat.  £x-, 
! tolicre. 

Sobre.Tnadîr , v.  a.  Ajouter 
j par  - delfus,  Lau  Superad- 
dere. 

Sobreafado,  da , part,  p,  de 
Sobreafar. 

Sobreafada  * f,  Sauciÿon  de 
AÎjior<jue  qui  fe  mange  rd:i. 
j Lat.  Toreaculi  eenus. 
Sobreafar,  r.  a.  Kemtttre  à 
\ la  broche  , faire  rCtir  de 
I nouvreu.  Lat.  Denuô  alfare. 
4»  Sobrebeber  , v.  a.  Boire 
coup  /br  coup,  Lat.  Poticare. 
Sobrecama  ,/!/*.  Coune-p  ointe., 
couverture  de  lit  qui  fe  met 
I par  dejfus,  Lat.  Supernum 
j leAi  tegmen. 

Sobrecana  » f f Suros  , tu- 
meur dure  fnr  la  jambe  du 
cheval.  Lat.  In  cqui  tibia 
tumor. 

Sobrecarga  , f.  f.  Surcharge, 
nouvelle  charge  ajoutes  ; 
* furcharge , furcroit  de  peine, 
&c.  Lat.  OncriSfpccnx  aug* 
■lentum.  Cordc  avec  la- 
qtulle  on  ajfure  une  charge. 
Lat.  Rellis  farcinam  fuper- 
cingens. 

! Sobrecargar  , v.  a.  Surcharger, 

I charger  avec  excès,  Lat. 

I Onere  gr.<vare,  premere. 

^ Rabattre  les  coutures  , 
/aire  une  double  couture.het. 
Iteratô  fuere. 

Sobrecarta,  f.  f.  Enveloppe 
I de  lettre.  Lat.  EpiP.oIx  in- 

I voiucriim.  ^ Seconde  lettre, 

&c.  d*une  Cour  fouverainc  à 
un  Juge  inférieur  lorfqu*tl 
n'a  pas  exécuté  ce  qui  lui 
était  preferit  par  la  première, 
Lat.  Iteracum  diploma. 
Sobrecartar , v.  a.  Donner 
des  lettres  de  jufjion , réitérer 
un  ordre,  Crc.  Lat.  Iteratum 
jubere.  I 

Sobrecebadera  , /.  f.  Voile 
du  perroquet  de  Beaupré.Lst, 
Vélum  adprorzm  füperiut. 
Sobrcceja  , f.  f.  Partie  du 
front  au  deffus  des  foureils, 
Lat.  SupcrcÜium. 

Sobrecejo  , /,  m,  frnnumant 
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de  fuurcHs.  Lat.  Trîfte  fu- 
percilium. 

Sob.'CCiQcbo  , /t  m.  Surfaite, 
fangU  de  cheval  qui  fe  met 
fur  Us  autres  fangUs.  LaU 
Cinfius  ampiior. 

Sobrecoger  , v.  a.  Surprendre, 
prendre  à l'improvijle,  Lat« 
Imprüvifurn  occupare. 

Sobrecruces,  f.  m,  p,  Q^natre 
rayons  en  croix  , mis  entre 
Us  quatre  trjverfes  d*une 
roue  à tirer  de  Peau.  Lat» 
Pâli  quatuor  deculTati.m  aA- 
thlie  fuperpofiti. 

Sobrecubierta  , f f Doihée 
enveloppe.  Lat.  Altcruin  ia- 
volucrum. 

Sobrecuello , y.  m.  V,  Col- 
larin.  * 

Sohrediente  , /.  m.  Surdent  ^ 
dent  qui  vient  far  une  au- 
tre Lit.  Densfupercminfns» 

Sobredorar  , v.  a.  5ür.fercr, 
dorer  doublement  , à fmÀ^ 
Lat.  Deaurare.  * Pali/tr  , 
txeufer  , colorer^  couvrir  de 
quelque  prétexte.  Lat.  Co« 
(orare. 

Sobreeferibir*  v.  a.  Ecrire  fur, 
mettre  la  fuferipiioa  à urne 
lettre.  Lat.  Superferibere* 

Sobreeferito  , f,  m.  Suferip- 

I tion  , deffus  , adreffe  d'unt 

I lettre.  Lat.  SuperrcHptio» 

♦ PhyJîjnomie  , mine  , air, 
Lat.  Pacies  * vultui, 

Sobreeferito  , ta  , pare,  p,  de 
Sobreeferibir. 

Sobrefaz  , f,  f.  Surface  , /»- 
perfide.  Lat.  Superficies. 
^ Difiauce  entre  Pangle 
extérieur  d'un  bajiion  & la 
fiane  prolongé. 

Sobrebaz , f.  V.  Sobrefax. 
^ Couverture  , enveloppe» 
Lat.  Supernum  tegmen. 

Sobrehuefo  , f.  m.  lunuur 
dure  fur  tes  os,  Lat.  Super 
oflTa  tumor.  Tout  ce  qui 
fatigue  , inquiété  , chagrine» 
Lit.  Superpondium. 

Sobrehuroano , na  , adj.  Qui 
eji  au  deffus  de  Phomme  , 
qui  exeedt  ce  qui  e/l  humain, 
Lat.  Humanum  excedens. 

Sobreiccho  , f,  m.  Surface  in- 
férieure d'une  pierre  qui  rc- 
pofe  fur  le  ht  de  eeile  qui 
efl  dejfous.  Lfit.  Quadratî 
lapidis  infima  fuperficies. 
Sobteü»re  . /.  f.  Y.  Uj»« 
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doble  , au  mot  Dobte. 

Ur  du  palais  chargé  de  la 
mai'reffe  clef  des  appartemens. 

Sobrelleno,  na  , adj.  Trop 
plein  , qui  regorge.  Lat.  Re* 
dundajis. 

Sobrellevar  , «*.  a.  Soulager. 
Lat.  Sublevarc.  ^ Donner 
du  travail  peu  à peu  , de 
fjçon  qu*U  ne  furcharge 
pane.  Lat.  Onus  mode> 
rari.  tj»  Supporter  , tolérer, 
Lat.  SuiTerre. 

Sobremanera , adv,  Fxeejp- 
vement  , outre  mefure.  Lat. 
Suprà  rr.odum. 

Subremefa  » f.-f.  Peau  qu*on 
met  en  Ejpagne , en  gui/e 
de  nappe  ^ fur  la  table.  Lac. 
Meniæ  (Iragulum. 

De  fobremefa  , adv,  Auffi-tôt 
ap'és  le  dîner. 

Sobremefana  , /,  f.  Voile  du 
perroquet  de  Mîfaine.  Lat. 
V'eium  epidromo  fuperîus. 

Sohrcfcuûonera  , f.  f.  Sur- 
hande  , fer  en  demi  • cercle 
^ui  raient  le  tourillon  du 
canon  dam  Pencajlrement  de 
Vaffût. 

Sobrenadar  , y.  a.  Surnager  , 
nager  dejfus,  Lat.  Super- 
natare. 

Sobrenatural,  adj.  Surnaturel, 
au  dtfut  des  forces  de  la 
nature,  Lat.  Supcroaturalis. 

Sobrcnatutalmente  ,adv.Sur^ 
naturellement.  Lat.  Super- 
naturaliier. 

Sobrenombre,  f.  m.  Surnom  , 
nom  de  la  mafon  , de  la 
famille  dont  on  e/l  ",  * fur^ 
nom  y fobriquet.  Lat.  Cog- 
noir  eu. 

Sobrcpano  , f.  m.  Ztojfequ'on 
met  par  dejfus  une  autre. 
Lat.  Pannus  alteri  fuper- 
pofitus. 

Sobreparto  , /.  m.  Temps  qui 
fuit  immédiatement  les  cou- 
ches, Lat.  Tempus  po(l 
partum. 

Sobrepelliz  , /.  m.  Surplis  , 
rérement  eecUfi.  f que,  Lat. 
SupcrpeUiceum. 

Sobr«pcyne  , f.  rn,  V.ûu  mot 
Peyne. 

Sobreponcr  , v.  a.  Mettre  par 
dejfus,  Lat.  Superponere. 

$obrf  ponerfe , y.  r.  Se  placer ^ 
s'élever  au  defus.  I.at.  Su- 
pciftare^  fuperpooi» 
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Sobrepuefto , ta  , pare,  p,  de 
Sobreponer.  ^ Rayon  de 
miel  fait  apres  que  la  ruche 
eft  pleine  , & qui  fc  trouve 
placé  fur  les  autres,  Lat. 
Parus  Tuperpofitus. 

Bordar  de  lobreputfto  , ap- 
pliquer fur  Un  fond  unehro^ 
dette  de  rapport. 

Sobrepujenza  , fï  f.  Force  , 
vigueur  extejjive,  Lat.  Sum- 
mus  vigor. 

Sobrepujar  , v.  a.  Surpayer  , 
excéder  , furmonter.  Lit. 
Superare  > vincere  , præf- 
tare. 

Sobrequilla  , fuhji.  f Contre- 
quille  ou  carlingue  de  vaif- 
feau.  Lat.  Trabs  careric 
ruperpofita. 

Sobreronda  , f f V*  Con- 
traronda. 

Sobreropa  , /.  f.  Surtout  , 
habit  qui  fe  met  fur  les  au- 
tres. Lat.  Toga. 

Sohrefatiente  , f.  Se  dît  iTun 
Capitaine  , d'un  corps  de 
troupes  toujours  prêt  à mar- 
cher : e'e/l  à peu  près  ce  que 
nous  nommons  Piquet.  Lat. 
Paratus  Dux  , paraia  co- 
hors.  * Surnuméraire  , per- 
fonne  deftinée  à remplacer 
les  abfens,  Lat.  Vicarrus. 

Sobrefalir  , v.  a.  Surpajfcr  en 
grandeur  , en  hauteur  , ex- 
céder , dominer;  ♦ furpaf- 
fer  , exceller  , l'emporter. 
Lat.  Eminare. 

Sobrefaltar»  v,  a.  Sauter, fe 

I jeter , s'élancer  fur , ajfat/lir. 

! Lat.  Ex  improvifo  irruere.; 

^ F.Jfayer,  troubler,  en 
parlant  d'un  événement  im- 
prétu  , &c.  Lat  Formidine 
corripere.  Frapper  le's 
yeux.  Se  dit  fur-tout  d'un 
tableau  dont  les  fgures  ftm- 
blent  fe  détacher  du  fond. 
Lat  Exdare  , pro()are. 

Sobrefaltc  , f,  m.  Surfaut  , 
fw^pr  fs , alarme  fubite.  T.at. 
Repentina  irruptio  , for- 
mido. 

De  fobrefalto  , en  furfaut  , 
à Vimprovifle, 

Sobrefanar,  v.  a.  Guérir  fu- 
perfcrellement  , pallier^  le 
mal.  Lat.  Pcrfuuîtoriè  fa- 
nare.  * Pallier  , dégiiifer , 
dijjimuler.  Lat.  DtBtmu.arc. 
SobreUno , adv,  Suprfeiel- 


s O B 

lemtnt.  Se  dit  d'une  fauffii 
guérifon  qui  ne  fait  que  pal- 
lier le  mal,  Lat.  Fiilâ  eu» 
rstione.  * Avec  dijjim^la- 
lion  , déguifcmer.t.  Lat.  Si- 
mulatè. 

Sobrefeer  , v,  n.  Surfeoir  , 
Jufpcndre , remettre.  Lat.  Su* 
perfedere. 

Sobrefeguro  , adv.  En  toutâ 
fùrcté.  Lat.  TutiiTimè. 

Sobrefeimiento  , f.  m.  Sur» 
fiance  , délai , fufpenjien, 
Lat.  Dilatio. 

Sobrefelîo,  Juhft.  m.  Doubla 
feeau  appoj'e  à un  aHe.  Lat« 
Si^iÜum  alteri  fuperpo* 
iîium. 

Sobrclembrar  , v.  a.  Surfemer , 
femer  dans  une  terre  déjà 
enfemencée  ; * femer  une 

nouvelle  doRrine , de  nou- 
yeües  divifons  , &c,  Lat« 
Superfeminare. 

Sobrcfolar  , v.  a.  Mettre  une 
femelle  neuve  fur  une  vieille  f 
rcÿemeler.  Lat.  Noram  (o* 
leam  reteri  affucre."^  Afar- 
tre  un  fécond  plancher  fur 
le  premier.  Lat.  Pavimen- 
tum  pavimeato  fuperpo* 
ncre. 

Sobreflante  , y*,  m.  Piqueur, 
celui  qui  tient  le  râle  des 
AÎJjf’ons  , &c.  qui  veille  fup 
leur  ouvrage.  Lat.  Opéra* 
riorum  pr^feflus. 

Il  SohTtCttntt  f adj.  Prochain^ 
qui  efi  près  d'arriver , &e* 
Lat.  Indans , imminens. 

Sobrefueldo  , f.  m.  Gratif^ 
cation  , ce  qu'on  donne  en 
fus  des  gages  , des  appoint 
temens  convenus.  Lat.  Su* 
peradditum  (bpendium. 

Sobrefuelo , fuhjl.  m.  Second 
plancher  qu'on  met  fur  U 
premier.  Lat.  Superpontum 
pavimentum. 

So'i.retarde  » f f Le  foir  » 
l'entrée  de  la  nuit.  Lat# 
Vefpcr. 

, Sobretüdo  , f^bfl.  m.  Sur» 

I tout , jujljucorps  qui  fe  mit 

''  fur  les  autres  habits,  Lat« 

Toga. 

Sobretodo  I adv.  Sur-tout  « 
principalement,  Lat.  Praa* 
fertim. 

Sobrevenir,  v.  n.  Survenir, 
arriver  à Vimprovifle.  Lat* 
Siipervenire. 

Sobrerertetfe^ 
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f obrfYçrterfc , y.  r. 

ft  fi;>AnArt  par  dfffus  , éé- 

tordtr  ^ Lât.  Rc- 

dundare  , fiipcrflaere. 
Sohreveila  , f.  f.  Souhrcvsfii  t 
fortt  At  \htmint  fiWirnan^ 
ches.  L.it.  Supernn  vcflis 
Sobrcvioricra  , /.  /*.  Gritlati 
d<  jîi  d*arcf.al  pour  garantir 
lu  vitres. 
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SocirroniPmo , ma,  aA.j.fup, 
de  Socprron. 

Sücava  , f f.  Aûlon  de  nj/rer, 
de  creujer  par  dcffaus.  I.«C. 
Suflolfio.  9"Vi 

ereuje  arftour d*un  arh^e pour 
rarro/er.  Lit.  Ablaqucatio. 
Socavar  , v*  a.  Creufer  par 
Atffous  , miner,  Lat.  SufTo*> 
dore. 

Sobrevienio  , /ûff.  m.  Vem^  Socfvor)  ^ m.  Conduit  fvu- 


largue  , <fui  Jo’^jfle  par  le 
travers  du  yaijjeau  , & ^ki 
dcnne  dans  tartes  les  voiles 
mlfis  de  biais. 

F.ft.u  , ü ponerfe  a fobre- 
vientô,  iîreokfe  mettre  au 
deffus  du  vent.  Ir  a fo- 
brevicnto , aller  à la  bou» 
line. 

Sobrevifta  , f.  f.  Vlftere  Aa 
eaf^ue.  Lat.  Galeæ  rcticu*  I 
lata  feneftra.  ' 

Sôbriamcnte  , aiv.  Sobrement. 
Lat.  Sohriè. 

Souriedad  , f.  f.  Sohriité  , 
tempérance  dans  le  boire  O 
dans  U menger,  L«i.  So-| 
briccas.  i 

Scbrino  » na  , /*.  Nevea  , 
mece  ^ enfant  du  frtre  ou  de 
la  j'aur.A^ai.  Nepoç , nepris» 
Sôbrio  , uria  , aéj.  Sobre,  Lat. 
Sobriui, 

Sobronado  ( Pan  ) V.  So- 
bornado. 

Soc.ipa  , f.f.  prétexte  , raffon 
apparente.  Lat,  lj|^ctextii$ , 
fpecies. 

A f^ocapa,  ^dv.  Sous  cape  , 
en  eachstte , à la  fourdine, 
Lat.  Clam  , furrim. 

Socarra  , f.  f.  AP,lvn  deftam* 
ber.  V.  Socarrar.  Lst.  Am- 
budio.  ^ bocarronerîa. 
Socarrar , veth,  a.  tlamber 
paffer  par  U feu  , ou  par 
diffus  le  feu,  Lat«  Ambu- 
rerc 

Socarren  , /*-  «.  Sufgronde  , 
faillie  d*un  toit  fur  la  rue. 
Lat.  Subgrunda. 

^ Socacrina  ff,  f,  V*  Cba 
mu((|uina. 

Socarroii , na  , adj.  Fin^  ruft , 
dijjimulé.  Lat.  A()utu$ 
Socarronamertc  , adv.  Avec 
fjteffe  , rafe  , diffimuluthn. 
Lat.  Callidc  , verfutè. 
Socarroncrfa , f.  f.  F-reffe  , 
ruj'e  , fourberie  , dlfflmula- 
tion.  Lat,  Aflu>  , vorTuria. 

£sK  />.  Lat,  Part,  //, 


terrain  fous  une  montagne  , 
falerie  de  mine , &c,  Lat. 
Cavea , fofTa. 

SocayiT , f.  m.  Se  dît  dueôti 
du  vêiffeau  <jui  efi  fous  U 
vent;  6*  \|r  d*un  matelot ^ui 
fe  tient  dans  fon  branle  , 
fans  fe  mettre  en  peine  de 
la  manauvre. 

Sochantre  , f,  m.  SûuS’Chantre 
de  Chapitre,  Lat.  Przeen- 
torts  vicarius. 

Sociibilidad  , f.  f.  Union 
liai  fon  y rapport  de  foeittè. 
Lat.  bckciabiiitas, 

So:bb!e,  adj.  Sociable,  <]ui 
aime  naturellement  la  eum 
papnie.  Lat.  Sociabitis. 
Sociedad  • y*  f.  Satiété,  af^ 
fsmhlage  d'hommes  , ton 
merce  qu’ils  ont  entre  eux 
Crc.  ; ^ fociété  f compagnie 
effcmliéede  favans,  6'C.Lat< 
l ociotas 
Soeîo,  f.  m.  V,  Compancro, 
Socoior  , f,  m.  Prétexte,  rai 
fort  apparente  ,fpécieufe.Làt, 
Prætextus , fpecics. 

§ Socono  t f.  m Fol.  Voy 
Hurto.  § Préfent  t^iPune 
femme  pr.'jV.taét  envoie  à fon 
entremetteur.  Lat.  Muiui 
meretricium, 

Socûrredor , ra  , adjeH.  Qui 
donne  du  fecours  , fecou 
rable,  Lat.  Auxiliator. 
Socorrer,  rerb.  a.  Suourir 
aider.  Lat.  Succurrere  , au 
xiliari.  ^ Donner  des 
comptes  fur  ce  r^uon  doit, 
Lat.  Debiti  partem  fo‘ 
vrre. 

So;orrer  la  plaza  , fecourir 
ùne  place  , La  ravitaiLltr 
6‘C,  ; * aider  , fecourir  ^uel 
^u'nn  dans  fes  befoins. 
Socorrido  , da  , part,  p 
bocorrer.  Qui  pourvoit 
aifémentaux  befoins  S autrui 
fecourable.  Lat.  Ad  opem 
CaclLs*  ^ Pourvu  dis  chofej 
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néceff .lires  à la  vie  , en  par^ 
lant  d'un  marché  , Ce.  LaC« 
Abundans. 

Sticorro  , f,  m.  Secows,  aide  ^ 
affliance,  Lat.  AuxÜ  um. 

^ A compte  (ju'vn  d.nne 
far  une  dette,  Crc.  L,tt.  Sub» 
fidium.  ^ Secours,  rcnfu't 
de  troupes  , de  vivres  tjPt  rt 
Juit  entier  dans  une  villeaf* 
Lat.  MÜitum  , an- 
nan«e  rubidium. 

Socrocio,/.  m,  Empidfe  Ai 
couleur  de  fafran,  Lat. 
caincntum  croceiim. 
plafir  , fatisfailon.  Lit. 
Voiuptas, 

Soda,  f.f.  V.  Sofa, 

Sodomia  , f.f.  Sodomie , péthl 
contre  nature.  Lat.  Sodomia. 
Sodomira  , f,  m.  Sodomite, 
Lat.  ^odomita. 

Sofaldar,  v,  a.  Lever  ,trouÇit 
fa  robe,  &c.  Lit,  Voil.'m 
fuccingere.  * Lever  ce  ^vi 
ijl  fur  une  chofe  pour  la  de* 
couvrir,  Lat.  Dctegîre. 
Sofaldo  , ful'ff.  m.  À.iion  de 
trouffer  fa  robe  , Gc,  LaU 
YeRis  lublevatio. 

Sobfma  , f,  m.  Sophi/^-nt  , 
raifijunsmene  eaptteux,  Lat. 
Sophifma. 

Sonrta  , f.  m.  .Sophlfie  , nom 
qu*on  donneit  autrefois  aux 
Philofophes  Cr  aux  Rhsteurs; 
^ fophijie  , qui  fait  des yo- 
phfmes.  Lat.  Sophifta. 
Sofiilen'a  , f,  f.  Faufft  fahtU 
liii  dans  le  dijlours , dans 
le  rajonnement  , fopkfi- 
querie.  Lat.  Sophifma. 
Sofirtioamente  , adv.  D'uni 
man-.ere  fvphljlique.  Lat.  So» 
phiilicê* 

SofnVicar,  v.  a.  Sophilliquer ^ 
fuhtU'.fer  avec  excès,  Lat. 
Sophilltcè  argitere. 

Sofiftico  , ca  , ad],  SophiflU 
que  , captieux  , trompcur.Lii, 
Sophiibtcus. 

Soflama  , f.  f.  Flamme  légère, 
Lat,  Tenuis  fiamma.  /d/- 
verhéraiiun  du  feu.  Lat.  Igiiit 
reyerheratio.  ^ Feu^rouin 
qui  monte  au  vifagi.  L.ic. 
Rubor.  * Paroles  art  jim, 
cieufes  , captuufcs  dans  t% 
d ffe>n  de  tromper  , &c,  Lat. 
Cipt:ofi  fadfio. 

SoHamar , v.  a.  tnujîté  àu  prom 
pn  , figmfie  * tromper  , 

Bb 
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ahufcT  par  dts  di/court  cap- 
tieux, Lat.  Captiosc  fua*, 
tlere.  • Faire  rougir  tfucl- 1 
^u'un,  Lat.  Pudor«  Cuffun-j 
dcrc.  I 

♦ Soflamero,/*.  m.  Celui  ^ui^ 
ufe  de  propos  captieux  y trom- 
peur y erjoieur,  Lat.  Cap> 
tiofus. 

Sofocar,  a,  V,  Sufoear. 

Sofrejf  , y,  a.  Fnre  iègére- 
ment.  Lat.  Leviter  frigere. 

Sofriro  , ta,  part,  p,  de  So- 
freir. 

Sttrenada  , f.  f,  Saeade  qu*on 
donne  d un  cheval,  Lat. 
Retren.'tio  * Sévert  ré- 
primande. Lat.  Ohjurgatio. 

♦ Aialadie , affiiéitony  ca- 
lamité ^ui  nous  fait  rentrer 
en  nous-même  , &c,  X.at. 
Animadverfio. 

Sofrenar,  v.  a.  Dotyter  une 
façade  à un  cheval..  Lat. 
Refrenare.  *■  Tancer  y ré- 
primander yertement,  Lat. 
Objurgare.  * Refréner  fes 
paÿions.  Lit.  Kefrenare  , 
cohibtre. 

Soga  , f,  f.  Greffe  corde  de 
jonc  , &c,  Lat.  Funis. 

* Homme  qui  fupportt  tout 
patiemment  pour  parvenir  à 
fes  ^ns,  Lat.  Homo  fub* 
dole  patiens.  ^ Mefure 
pour  arpenter  les  terres  , 
chaîne  d*arpcnteury&c,hel. 
JVlsnfura  agraria.  4 Portion 
de  corde  d*une  longueur  dé- 
terminée. On  dit  y par  exem- 
ple , qu*une  corde  de  puits  a 
tant  de  Sogas» 

Car  foga.  r.  Dar  cuerda  , 
au  mot  Cuerda.  * Hacer 
füga  , rejîer  en  arrierey  lorf- 
quon  marche  avec  d*autres\ 
eu  conter  longuement  , in- 
férer des  chofes  inutiles 
dans  une  eonverfation.  * Lie- 
var  , 6 traer  la  foga  ar> 
radrando,  traîner  fa  corde. 
Se  dit  d*un  eoqufn  , d* un  fri- 
pon. y &c.  P.  Tener  foga  de 
«horcado,  avoir  de  la  corde 
de  pendu  , être  vts-heureux 
au  jeu  y &c,  * Verfe  , 6 
edar  con  la  foga  i la  gar- 
ganta  , avoir  la  corde  au 
cou  , être  dans  un  danger 
extrême, 

Soga  y inter),  d’éloignement  ou 
d'urerfiontfidoneî  Lat.Yah! 
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Dar  foga,  fe  moquer  dcquel- 
qu'un  y le  railler, 

Soguear,  r.  a.  Aiefurtr  avec 
une  corde,  Lat.  Fune  me- 
ttri. 

Sogucro  , f.  m,  Co^dier  y ou- 
vrier qui  fait  & vend  des 
cordes.  Lat.  Rediariut. 
Soguiila  y Soguiia , fub/î.f. 
Petite  corde.  Lat.  Funicu- 
lus.  ^ Treffe  de  eheveux. 
Lat.  CapUiorum  redicub. 
Soguillo  , f,  m.  Mure.  Treffe 
de  cheveux.  V,  Sogullla.  , 
■j*  Sohea  , adjeH.  Vil , bas  , 
abjecï  y honteux , infâme. 
Lat.  Focdui.  j"  Méprifahie  y \ 
qui  nUft  d* aucune  valeur. 
Lat.  Omnino  vilis. 
So)uzgador  , f.  m.  Celui  qui 
jfubjugue,  Lat.  Subjugator. 
Sojuzgar,  v,  a.  Subjuguer  , 
affujettir,  Lat.  Subjugare. 
Sol  , f.  m.  Soleil  y afire  qui 
fait  le  jour -y  foleil  y tout 
ce  qui  éclaire  au  phyfique  & 
au  moral  ; foleil  , per- 
fonne  diffinguée  par fa  heautéy 
&c.  ’y  ^ le  jour  y en  prenant 
la  eaufe  pour  Veffefy  fo- 
leil  y Pot  , en  termes  de  Chy- 
mie.  Lat.  Sol.  ^ Sot , ein- 
quîeme  note  de  la  gamme. 
Soles,  p.  Soleils.  Se  dit  de 
deux  beaux  yeux.  Lat.  Ra* 
diantes  oculi.  ^ Efpecede 
dentelles  repréfentant  des  fo- 
leils  rayonnans,  Lat.  Ré- 
ticule in  fpcciem  folis. 

Al  fol  que  nace  , au  foleil 
levant.  Se  dit  des  Courtîfans 
qui  s'attachent  toujours  au 
Min'tfire  nouvellement  en 
place  y &e,  4*  fol  a fol , 
entre  deux  foleils  , depuis 
le  lever  du  foleil , jufau'i 
fon  coucher,  4 Meter  a a!- 
guno  donde  no  vea  e1  fol , 
enfermer  dans  un  cachot. 
4 No  dexar  i fol  ni  i 
fomhra  , être  fans  ceffe  aux 
trouffes  de  que/qu*uny  ne  pas 
lui  laiffer  un  moment  de  re- 
lâche. * Sol  con  unas , fo- 
leil  obfcurci  par  quelques  pe-  1 
tits  nuages.  4 Tomar  e!  loi,  | 
fe  tenir  ,fe  promener  au  fo- 
Icil  pour  s'échauffer,  \ 

Solacear,  v,  a,  V.  SoUzar.  | 
Solado  y f.  m.  Plancher  car- 
relé. Lat.  Pavimentum.  { 
ScUdor , f,  m.  Carreleur , ou-  \ 
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I yrUr  qui  carrela,  Lat.  Pavî« 

! mentator. 

Solamente  , adv.  Seulement^ 
Lat.  Solùm. 

Solana , /.  f.  Endroit  où  U 
foleil  donne  en  plein  ; 4 
lerie  à jour  où  Us  EfpagnoU 
jouiffent  du  foUd  en  hyver» 
Lat.  Solarium. 

Solanar,/.  m.  Arag.  Gà/arie 
expofée  au  Sole'd,  V,  So* 
lana. 

4 Solanazo CT,  Ventd*Efl 
très-chaud , très-incommode, 
Lat.  Moledus  fubfolanus. 

Solano  , f.  m.  Vent  d*Eji, 
Lat.  Subfolanus.  4 
Yerba  mora  ,a«mo/Yerba. 

Solapa  , /.  f Partie  d*un  habit 
qui  croije  fur  Pejlomac.  Lat, 
Pars  vedis  alteri  fuperpo* 
dta.  Vain  prétexte  y fauffe 
couleur , déguifement.  Lat, 
Pretextut , limulatio. 

Solapadamer.te  , adv.  Avec 
feinte , rufe  , dijjimulation^ 
Lat.  Subdolè. 

Solapado  , da  , part.  p.  de 
Solapar.  4 f^^^be  » 

diffimulé,  Lat.  Subdblus  » 
verl'utus. 

Solapar,  y.  a,  Croèfer.  Sedit 
d'une  partie  d*habit  qui  fe 
double  fur  une  autre.  Lat. 
Vedis  partem  alteri  fuper* 
poni,  * Couvrir,  cacher  y 
colorer  d'un  prétexte  , &c* 
Lat.  Obtegere. 

Solape  yf*  fa,  V,  Solapa. 

Sojapo,/!  m,  Voy,  Solapa, 
4 V,  Sepapo. 

A folapo  , adv.  Furtivement^ 
en  cachette , è la  dérobée, 

Solar  , /.  m.  Sol,  place  Ptr 
laquelle  on  bâtit.  Lat.  So« 
lum  , area.  4 d ur.e 

maifon  noble.  Lat.  Stirps. 

Solar  , adj.  SoUire  , apparte- 
nant au  foUil.  Lat.  Solaris* 

Solar  , V,  a.  Carreler  un  plan- 
cher, Lat.  Pavimentare* 
4 AUttre  une  carrelure  à 
des  fouliers  , les  rqffemcUr- 
Lat.  Soleis  munire. 

Solariego  , ga,  adj.  Q^ui  ap- 
partient à une  maifon  nobliy 
â fs  fouche,  &c.  Lat.  No- 
bÜii,  avitus.  4 
fonds  qui  appartient  en  toute 
propriété  à fon  ptjffcffeur. 
Patrimonial,  C‘C.  Lat.  Pa- 
ttius,  pttarnus,  4^®^'^» 


Digiîized  by  Google 


SOL 

f.at.  Nobitîs  pTCfus. 

Soinz , f.  m.  5ott/jgi,v/îtf/Tf  de 
peine  t pUifir^  éivenijemenc. 
Laf.  Solattum,  obleé^atio. 

Â folaz  , cdp,  jivec  joie  , 
pla’tfir, 

Solazarfe  ^ r.  Se  rUrceT  , 
fe  réjeoir  t /e  divertir.  Lat. 
Ohleilôre  anirrum. 

ttf  Sohr.o./.m,  Soleil  ardent, 
L^t,  Sol  urens. 

Il  Solazofo  y fa  , edj.  j4gréjth/e, 
réjou-Jfant.  Lat.  Gratus. 
Soldbda  , /.  f.  Snliiirt  , gaps 
d*vn  Homeftique,  Lat.Stipen* 
dium. 

Soldadado  » f.  m.  Soldat  qui 
n*a  plus  de  folde  , fcldat 
r^yôr/»/.  Lat  Miles  ftîpendio 
privatus. 

Soldadefca , f.  f.  Sùldatefque , 
nom  colleâif  des  jimpUs  fol^ 
dats.  Lat.  Müîics.  ♦ Amu> 
fement  de  perjonnes  qui  s*ha- 
biltent  en  fcldatf  , font 
Cexereïet . &c,  Lat.  Militli* 
(cd'kVH  imitatio. 

Soldacie/co  , ca  > adjeel.  De 
J'oldat , qui  appartient  aux 
faldats,  Lat.  Mtlitaris. 

Soiradico»  dillo,/'.  m.  Soldat 
de  petite  taille  , de  mauvaift 
mrne^&c.  Lat.  Miles  parvus 
aut  deCpLabtlis. 

Soldado  y/*,  m.  Soldat , homme 
de  guerre,  Simple  J'oldat. 
En  ce  fettSy  on  dit  ordinai’- 
Tcment , Soldado  rafo.*  Sol- 
dat , hemme  de  guerre , brave , 
yalllant  , déterminé.  Lnt. 
Miles.  * Soldat  de  J.  C. , 
Chrétien,  Lat.  Miles  Chn'f- 
tiamis. 

Soldado  viejoy  tdeux  foldat  y 
quf  a long-temps  ftrvi, 

Soidador  , f,  m.  Ouvrier  qui 
fuude,  Lat.  Ferruminator. 
^ Fera  fouder,  Lat.  laftru- 
mencum  ad  ferruminandam. 

Solfiadura  , fubfi.  f.  Soudure , 
acîion  de  fonder.  Ltit.  Ferru- 
tninatto.  ^ SoudurCy  mariere 
qui  J'ert  à fonder  Lat.  Ferru* 
nien.  * îtemedey  eorreSion. 
t.at.  Emendatto. 

Soldafi  f f,  m.  Soudan,  Prince 
Mahométàn.  Lat.  Soldanus. 

Soldar  -,  V.  a.  Souder.  Lat. 
Ferramlnarc.  * Corriger , 
remédier,!  Lat.  Kfnendare. 

*}*  Soldemcntc , adv,  V»  Sola- 
jne/ite. 
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Soîecîrmo  J /I  m.  SoUeifme^ 
fiuH  contre  les  regUs  de  la 
gramsnaîte.  Lat.  Solaîdf- 
mus. 

Sofeetto,  f.  m.  Soleil  très- 
ardent.  Lat.  Sol  adurens. 

Soledad  , fubfi.  fém.  Solitude  ^ 
éloignement  de  la  fvciété  , 
da  commerce  des  hommes  ; 
éjf  folitude  i lieu  défert  , 
inhabité.  Lat.  Solitude. 
^ Solitude  y abfenee  , priva- 
tion d'une  pcrjdnnt  chérie  ^ 
&c.  Lat.  Orbitas.  * Sorte 
de  poème  élégiaque.  Lat. 
Carmen  flebilc. 

Solejar,/.  OT.  Lieu  découvert, 
expûfé  au  foleil.  Lat.  Sola- 
rium. 

$o!emne»  aâj.  Q^ui  fe  célébré 
année  en  année  y eu  é^ard 
au  cours  dü  foUil’,  ^ fcltn- 
ntl  y célébré  , pompeux  , qui 
fe  fait  avec  cérémonie.  Lat. 
Solemnis.  Grand  y excejfif 
en  futï  genre  Lat.  Ineens. 

Gai  y joyeux.  Lat.  Ludi- 
crus,  facer^s. 

Solemnemente , adv.  Solen- 
nellement. Lnt.  Solemniter. 

Solemniddd  ,y.  f Solennité  , 
pompe  y cérémonies  publiques 
qui  rendent  falennet  ; ^ fo- 
Unr.ité  y fête  fuUnnetle . en 
termes  rttglife.  Lat.  Soîcm- 
nitas. 

Pobre  de  folemnidad,  pauvre 
réduit  d la  plus  extrême  mifere, 
forcé  de  mendier  pour  vivre. 

SoIcmntTimo  , ma,  adj.fup. 
rftfSolemne. 

Solemnizador,  ra  ,f.  Ptrfonne 
qui fAcnnlfCy  qui  céUbrt. 

Solemnizdr  , v.  a.  SoUnniftr  y 
célébrer  avec  cérémonie  ; 

célébrer  y louer,  exalter. 
Lat.  Ceîebr.ire. 

Soleo  y f.  tn.  Mufcle  folâtre  qui 
fait  mouvoir  la  plante  dei 
pieds.  Lat.  Mnfculus  folaris. 

Solcr  , V.  n.  Avoir  coutume. 
Lat.  Solcre. 

Solera,/*.  f Partie  fupérieure 
d'un  mur  fur  laquelle  portent 
les  poutres.  Lat.  Mûri  pars 
fuperior.  ép  Pierre  plate  fur 
laquelle  pofe  un  pied-droit. 
Lat.  Lapis  planus  in  folo 
Meule  dormante  d'un 
moulin  à huile  , &c.  Lat. 
Mola  defes.  And.  Lie  du 
vint  Lat.  Fex^ 
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Solefcïa,/.  f.  Indtfirie  yttdreffci 
habileté  Lat.  Soleriia. 

SoIerOy  fuhji.  m.  And.  SivtU 
dormante.  F.  Solera. 

Soleta,/!/.  Semelle  qu*on  niei 
d un  vieux  bas.  (.at.  SoleS^ 

Apretar,  6 picarde  Tolcta  # 
doubler  le  pas , courir. 

Scieur  y Solerear  , V.  aii 
Rrjfemelcr  des  bssi  Lat* 
Solcis  inn;ruore. 

SoU'tero  , ra  , y Ouvrier  qui 
rejjeme’e  les  bas,  ravaudeuh^ 
Lat.  Soiearum  alTuror. 

Solevacion  » f f y So*eV4»* 
miento , f.  m.  r.  Subies 
vacion. 

Solevamiento m.  Subie* 
vacion. 

Solevantar  | f.  â^.  SouleMif 
quelque  choft.  Lat.  Sable-* 
vare.  Débaucher  , induiré 
un  ouvrier  , un  domtfilqai^ 
&c.  à quitter fon  msit'e , 6*c* 
Lat.  Sollicitare,  înducere« 

Solevar , v.  a.  V,  Solevantar 
ySublevar. 

Solfa  y f.  f iMufiaue  f feiincé 
des  font.  Lat.  Mufica.  * Ae^ 
cord  y harmonie  y cànformui 
d*aclions  , &e.  Lat.  Oj)e» 
rum  concenensy  harmonia» 
*Chàrtt  naturel.  L.it.Cantusj 
melos.  «b  Volée  d:  coups  da 
béton  . &e.  Lat.  Verberatio* 

* Eftdr  , O poner  en  L»lLu 
Se  dit  d*une  chofe  faire  fnL^ 
thodiqueskeni , eonjormémeni 
aux  réglés  de  Vau. 

Solfeador  » f.  m.  MufideA  ^ 
Maître  de  mujfqut  qui  Lai 
la  mefure  dans  tin  concerta 
Lnt.  Müficæ  peritus  rel 
morlerator.  4r  Celuiquihat  f 
châtie,  fi^c.Lat.Verberatüfj 
cadigator.  * ‘ 

Solfcar,  V.  a.  Chsnhr  eri  niufia 
que  ; 4^  battre  la  mefure.  Lat* 
Mulîcè  cancre  , cantum 
manu  tnoderart?. 

* SolfearyxS  toccr  d atguno  It 

(o\Ia,  fouetter,  ehuderybattrcé 

Solfeo,/.  m Chant  y G plus 
ordinairement  . ^ coup  ^ 

bafionnnde . &c.  Lat.  Can^ 
tus,  verberatio. 

Solfifla,/.  m.  Crf  HahUeMu» 
ficien.  Lat.  (Maries  peritus* 

Solickaclon,/*./.  Sollicitation^ 
Lat.  Sonicit.itio. 

Soîicindo',  ra  , y Perfonne 
qui  follicite  , folLUitemt 
J3b  ij 
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d<  pr(xc4f&c.  Lat.  Soillci* 
tâCor. 

Solkitamcnte  ^ ad*,  A*i< 
foliieitude  , foin  , 
ment.  Lal.  Sollicité. 

Solicitante  , part,  aH,  de 
Soticicar.  ^ Se  dU  fur-toul 
d*un  Ccnftjftur  <jni  ekereht 
à fiduhe  fa  pinitenu,  Lat. 
Sollicicator. 

Solicitât , *,  a^i,  SolîUiur , 
prendre  foin  S une  affaire  , 
ia  peufuivre  ; * follicittr 
une  femme  , L*cnpa^er  à ré- 
pondre i notre  pajjion,  Lat. 
Sodicitare. 

Solïtiio,  ta,  adj,  Soignc-ix  , 
diligent  , emprefé,  Lat. 
Sollicitus. 

Soficimd  , f,  f,  SoUlcitnie  , 
fouei  , foin  emprejfê,  Lat. 
SoUicitudo*  / 

Sdiidamcntc , ad*.  Solidtmentf 
su  propre  & au  figuré,  Lat. 
Solide* 

Solidar  , *,  a3.  Confohàer  , 
affermir;  * appuyer  fur  des 
preuve*  , de*  raifons  Jfotides, 
Lat,  Solidare,  conhrinare. 

Solidco,  /.  m.  Csiûtte  ^ forte 
de  petit  bonnet  rfui  ne  couvre 
aue  le  haut  de  la  titt,  Lat.  ; 
Fileolus.  I 

Solidca  , /. /.  Solidité  , au 
propre  Ct  au  figuré,  Lat.  Soli* 
ditas. 

Sôlido  , da  • adjcH.  Solide , 
capable  de  rif fiance  , 6’C,  ; 
» foliée  , appuyé  fur  de* 
principe*  certains  , 6re,  Lat. 
Solidus. 

Siilido  , f,  ».  Solide  , corps 
ftti  a le*  trois  dimenfivns 
gecmétrique*,  Lat.  Solidufii. 

ScüdoCdlido  , 6 cubocubo  , 
jtMieme puiffanct  d'une  quan- 
tité. 

SoUloquiar  , ».  n.  ParUrfcul, 
faire  «a  foliloque,  Lat.  Soll-^ 
loquium  texere.  I 

Coliloquio  , f,  m.  5o/i/o^K«  , 
monologue  , difeour*  dun 
homme  parle  feul,  Lat.  | 
Soliloquium. 

Soliman  , f.m  Suhltmi^  pré- 
paration de  mercure.  Lat. 
Hydrargirum. 

folio,  futfi,  m.  Tronc,  Lat. 
Solium. 

Solifa  , /.  /.  Mure.  Voyei 
Dclcarada  I p>f,  de 

|Ucrv«raX« 
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Solitario  > ria , eij.  Solitaire . 

quitfifeufqui  aime  à être 
I fcul,  ^ Solitaire  , Hermite, 
T.at.  Solitarius. 

Paxaro  folitario.  Poy,  au  mot 
Vàxexo, 

Solitario,  f.  m.  Solitaire  , jeu 
qui  fe  joue  avec  une  planche 
percée  & des  chtviLles,  Lat. 
Ludut  folitarius* 

Solito  I ta.  ad].  Accoutumé , 
ordinaire,  Lat.  Solitus* 
Solito  y ta  I adj,  dimin,  de 
Solo  . auquel  il  donne  plus 
d*énergu, 

t SoUiud  ,y./.  P”,  Soledad. 
Soliviadura  ,ff  Soulèvement,  | 
Lat.  Subicratio.  | 

Soliviar,  »,  a.  Axicr  à foulcver,  \ 
Lat.  Sublevarc.  * Enlever ^ j 
voler ^ dérober.'Lex.  Kapere. 
Soliviarfe,  ».  r.  Se  fouU\er y 
fe  lever  à demi.  Lat.  Ali-  ; 
qtiantulùm  furgere*  { 

Solivio»  /.  m.  Aciion  de  fou- 
lever,  Lat.  Sublev.^tio.  < 
Solivion  yf.  m.  AHion  de  fou-  j 
lever  avec  violence  , tout 
i*un  coup.  Lit.  Violenta 
fublevatio. 

Solia,/.  /.  Gai.  V,  Suela. 
SoIIado  , f,  m.  Plancher  fur  \ 
lequel  on  met  le  hifeuit  dans 
la  yôurc  aupai/i.  Lit.  Con*  | 
tignatio.  I 

ÿ Sollador  , /.  m.  Souffleur  , | 
celui  qui  fou ffie.  Lat.  lnfuf>  | 
flator,  I 

Soilamar  , v,  aü.  Flamber  , 
paffer  par  le  feu . ou  par- 
deffu*  le  feu,  Lat.  Leviter 
amburere. 

X Sollar,  ».  a.  Souffler.  Voy, 
Soplar* 

Sollaftrc  , f,  m.  Marmiton  , 
garçon  de  cuifine.Lu.CnVinx 
fervus.  Eriponyfin  & rufé. 
Lat.  Vafer  . yetlutus. 
Sollaftn'a  /.  Office  de  mar- 
miton, Lat.  Culinc  iervi- 
tium. 

Soliadron  ^ /.  m.  Très  fn  , 
er'e*-rufé.  f'.Sollaflro.  Lat. 
Vaferrimus. 

Sollo  , f,m.  Brochet , poiffon. 
Lat.  Lucius. 

Sollczar  , ».  n,  Sangiotter,  ; 

Lat.  Singultire. 

Solloio  , f,  m.  Sanglot,  Lat. 

Singultus.  ' 

Solo,  la  , adj.  Seul , unique  en 
fon  genre  « + f<^l  , f^ns 
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iompa^on  j ^ feul , prlvi 
de  tout  feex>urs  , de  tout 
appui , abandonné  de  tout  le 
monde.  Lat.  Solos. 

A folat,  6 a fus  folas,  adré 
Tout  f:ulyfant  compagnie. 
Solo  y J.  n.  Solo,  morceau  de 
mu  {{que  joué  par  un  féal 
infirumtne  , chanté  par  une 
feule  voix.  Celui  qui  , 
au  jeu  de  t fiombre  , juuc 
feul  ou  fans  prendre. 

Solo  . adv.  Seulement,  Voyc^ 
Solamente. 

Solomillo,  fuhfi,  m.  Echinée  , 
morceau  du  dos  d'uneochont. 
Lat.  Dort)  fuilli  pars. 
Solomo,/.  n.  V,  Solomillo*. 
Se  dit  y par  extenfion  , d'une 
échinée  de  porc  faite  Sr  afai^ 
fonnét, 

SolAicial  , ad).  Solfiicial  , 
qui  a rapport  aux  foifiiccs, 
Lat.  SolAitialts.  * 

SoHlic.'o  y f m.  Solfiiee  , plut 
grand  éloignement  du  foUil  de 
Véquateur,  Lat.  Solâitium* 
Soltadizo  , za  , adjeH,  Lâché 
adroitement . à deffein.  Lat. 
Apte  , (ubdolc  folutus  , 
cmilTus. 

Soltador,/.  m.  Celui  qui  délie  ^ 
qui  lâche  , qui  abandonne  ce 
qu'iltenoity&c,  Lat.  Solutor.. 
Soltar,  ».  a,  Deliery  détacher, 
Lat.  Solverc.  ^ Lâcher  , 
laffer  aller,  Lat.  Solvere  , 
dimittere.  ^ Manifefier  par 
dtsjignes  extérieur*  ce  qui  fe 
paÿe  au  dedans  de  nous  , 
éclater  de  rire  , fond.e  en 
pleurs  y &c.  Lit.  Rifum  , 
l.icrymj's  foivcre. 

Soltar  el  prefo , lâeher  un 
ycnt.y^  — el  relox  , lâiher 
la  corde  de  Chorloge  , de 
mar.iere  qu'elle  fonne  fan» 
crffcy  ct  qu'on  fait  dans  les 
réjcuiffances  publiques.*'—  cl 
Irrpo,  fe  livrer  entièrement 
eu  vice  , à la  dtbauthe , &c, 
— la  b.'iza  ygsgnereu  jeu 
de  tartes,  ifr  — U capa  ^ 
ahandcnr.tr  fon  maneeau  ; 

fe  tirer  d'un  mauuaie 
pas  y en  farfartt  quelque  fhcrU. 
pce  y &t.  * — la  cargi  , 
fecouer  U fardeau  , fe  d.f-, 
penfer  d'un  dcicir  pénible, 
&c.  — U deuda , 

une  dette.  - la 
tfcü , réfchdrt  une  difficulté^ 
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* — Il  nuliiti.  V.  Mil- 
«iito.  — la  mano  . ft 
rompre  la  main^  s'exercera 
faire  me  chofe  avec  faciitté* 

— la  prefa  , lâcher  la 
londe  d*un  éfanf»  , &c,  ; 

* fondre  en  larmes.  * — la 
ttenda.  Voy.  ce  mof.*— la 
tarabilla  , parler  beaucoup  & 
prU.fitammer.t,  ♦ — • los 
diqiics.  V.  Pique. —una 
cTpecic  , lâcher  un  mot  , 
avar-cer  une  propojition  pour 
tMCT  le  terrain, 

^ Soltarfc  , V,  r.  Se  rompre  à 
un  exercice^  s'y  rendre  habile^ 
&c.  Lat.  Expeditum  neil. 

* S*abcndonner  au  vice,  à 
ta  débauche , &c.  Lat.  Libe* 
riùs  agerc. 

Il  Solteria  , f f Célibat,  état 
de  garçon  ^ de  f'it,  Lat. 
Cæ  ihatus. 

Soîfcro  , ra  Perfonne  libre  , 
^ui  H*eJÎ  point  rnaric'e.  Lat. 
C*!ebs  , (’olutus.  f'oy. 
Suelto  y Libre. 

Soirura  ,f.  f.  Action  de  dtller , 
de  lâcher  ^&c.  Voy,  Soltar. 
^ K/arp’ffemtnt  d*un  pri- 
fonnier.  Lit.  Solutio.vfr  Aci- 
lité f/ûupUf^e , dextérité , &'c, 
L.it.  Agilitas  , dexteritas. 
^ Dijfolution  , débauche, 
Lat.  Piirohitio. 

Decir  el  faeno  y U foltura  , 
dire  tout  ce  qui  vient  â la  bou- 
che , parler  fans  ménagement. 

Soluble,  adj.  Soluble,  qui  ft  df 
fout  Lat.Soliihilis. 

Solucion  ,ff,Aciion  de  délier, 
de  détacher  ; ^ foiution 
d*une  di^cuUé.  Lat.  Solutio. 

Solutivo,  va,  adj.  Dijfohant^ 
qui  a la  vertu  de  dijfoudre, 
Lat.  DinTülvens. 

Solvente  y Solviente  , part, 
a,  de  Solver.  Celui  qui  a 

acquitté fes  dettes  , 6*  qui  ejl 
«n  état  de  payer  eelUs  qu'ii 
coruraHera  , folvabU,  Lat.  ^ 
Solvendo  par. 

^ Solver  > V,  a,  V*  DeTatar 
y Refolver. 

Sorna./l  f.  Farine  dont  en  a 6té 
la  ficur,  Lat.  Farina  fecun- 
d.iria.  § K.  GilUna.; 

Sombra  , f.f.  Ombre,  obfcu- 
riticaufée  par  PinierpDj.tion 
d’un  corps  opaque  ; ombre , 
fpeéîre,  fantôme;  * ombie, 
faveur  ^ proteHion  , appui; 
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^ ombre , apparence  ; 4*  t>m- 
bre , couleur  obfcure  employa 
dans  un  tab/cott.  Lat.Urr.bra. 

§ La  JujiiCe.  y.  Jufticia. 

Sombra  de  huefo  , noir  fait 
avec  des  otdecoqhun  calcinés. 
4 — de  venccia  , pierre  dt 
couleur  obfcure  qui,  réduite 
en  poudre  , fert  aux  Peintres 
pour  ombrer,  4 — * de  viejo  , 
terre  d'ombre.  4 impura , 
privation  d'une  partie  de  la 
lumltre,  4 — pt»ra  y total , 
prïi  atlon  totale  de  la  lumière 
dans  une  éclipft. 

* Ar.dar  fm  fombra  , être 
fatieué  par  un  défir  vif  d'ob- 
tenir quelque  chofe,  * Ha- 
cer  rorebra  , faire  ombre. 
Se  die  d'une  perfonne  qui  en 
éctipfe  une  autre  par  fun 
mérite  ; d'ufi  défaut  joint  à 
de  bonnes  qualités  , S'C.4 
pur  fombra  , pas  l'ombre  , 
point  du  tout , d'aucune  me-  \ 
nierc.  4 Poner  i la  fombra , I 
mettre  en  prifon,  | 

i Sombrage  ,fubjl.  m,  FeuUlée  , 
ccuvt’tfaii  de  branches  d'ar- 
bre pour  ft  mettre  à l'ombre, 
Lat.  Umbraculum. 

Sombr.'ijo  ,f,  m.  K.Sombrage. 
4 Ombre  qu'on  fait  en  fe 
mettant  devant  la  lumière  , 
en  empêchant  de  voir.  On  du 
fouvent  en  te  fens  : £(lar 
haciendo  fombrajos. 

Sombrar , r,  O.  K.  Afombrar, 

Somhrear , r,  a.  Ombrer  un 
tableau,  Lat.  Adumbrare. 

Sombrerazo  , f,  m.  Grand  , 
énorme  rAjpr4u.Lat.Calerus 
ingens.  4 ^oup  de  chapeau  : 
e'sfi,  en  Efpagae , une  injure 
grave,  Lat.  Pilei  iflur. 

Sombrerera f,  Etuidecha- 
^Mu.Lat.Galeri  theca.A^^- 
téfite , plante,  Lat.  Petabtes. 

Sombrcrerla  , f.  f.  Boutique 
de  Chapelier,  Lat.  Piieorum 
officina. 

Sorobrerero  m.  Chapelier  , 
eelui  qui  fait  Cr  vend  des 
chapeaux,  Lat.  Piieorum 
opifex , propola. 

Sombrerillo , rico  m,  dm, 
de  Sombrero. 

Sombrero  , f,  m.  Chapeau. 
Lat.  Galerus  , petafus. 

Impériale  , deffus  d'une 
chaire  à prêcher.  En  Ar.da- 
Uufuon  dit  ; Torna  guto, 
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(r  enAraponfVrsxtsn  vor  Lat. 
UmSelîa.*CrrcfTdr//î,  dignité 
de  Grand  d'tfp’Sgne.  LaU 
Mignatis  dignitas.  * Honim 
me  , & fur  tout  maître  de  la 
rnsifon,  pere  de  famille.  La^ 
Vir  I hcrus paterfamilias. 

Quitarei  ibmorcro,  6eer  fort 
chapeau  ,faluer. 

Sombrio  , bria  , adj.  Sombre  » 
obfcur.  Ce  mot  tjl  qucicquefoia 
employé  comme  fublianiif, 
Lat.  Obfcurus  , opacus. 
4 Se  dit  des  endroits  d'um 
tableau  où  l'on  met  les  on» 
bits , & des  figures  mime  d'uit 
tableau  qui  font  ombrées,  LaU 
Adumbratus. 

Il  Sote\hto(o , (a , adj.  Sombre  é 
obfcur;  ||  qui  donne  de  l'om» 
bre.  Lat.  Ombrofus. 

Someramente.odv.  Superficitlm 

j /tfr}r/><.Lat.Super6cie  tenus. 

, Somero , ra  , adj.  Superficiel, 
Lat,  Summui  , fuperficiei 
inhsrcns.  * Ç^ui  fait  pea 
d’imprcjfion  , qui  ne  fait  que 
glijferfur  l'cfprit, 

Someter  , v.  aü,  Soumeitre  é 
affujettir.  Lat.  Si\brotttere. 

Somclcrfe , v,  r.  Se  fonntttrt  « 
s'affujettir , s'humilier.  Lat. 
Se  fubmittere. 

Il  SomcticOjCa,  adj,  Voy, 
Sodomita. 

Somnolencia /.  AJfoupijfe^ 
mens , envie  de  dormir,  LaC« 
Somnolentta. 

Somo,yi  m.  Sommet, cime.  Litd 
Su.mmum , euhnen. 

Soreonte  ,f.  m.  GrolJfier,  brutg 
fans  apprit.  Lat.  Radis. 

Pano  de  fomonte,  drap 
fitr^  bure, 

Somorguiador,  f,  rrt.  Nagtuf 
entre  deux  taux  ^ plongeur % 
Lat.  Urinator. 

Somorgujar»  v.  a,  F longer  é 
nager  entre  deux  eaux.  LaU 
Urinari. 

Somorgujo^/*.  m.  Plongeon,  oi- 
feau  aquatique.  Lat.Nlergus. 

A lo  fomorgujo , entre  dense 
taux  i * feerétement  , tm 
cachette , à la  fourdme. 

Somormujar  ,v,a,V,  Somoi» 
gujar. 

Somormu|o  y Somormujon^ 
/.  m,  y,  Somofgujo. 

Sompefar.v.  J.  Soupe  fer  foui* 
veruneorps  pour  juger  de  foM 
poidst  Lat.  Pondus 
B b ti) 
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IJon,/.  m.  Sofit  bruit,  ûhjtt 
d:  rouit,  Lar.  Son\xi.*Bruit 
publie  , rumeur  , renommée. 
Lar.  Ri.mor , fama. 

^ fon,  au  jon  de.  * Baytar  at 
fon  que  ft  toca  , i’tfcfom- 
moife'  au  temps  , aux  cir- 
eorflances  , faire  comme  (es 
^ * Baylar  a qualquicri 

ftfn  , céder  à la  première 
tmprejpon  , tourner  à tout 
fent.  ^ B»ylar  fin  Ton  , 
f enùr  tit  ement  une  injure , 
&€.  ,en  témoigner  fon  rtjfcn- 
$inent.  En  Ton  , de  façon, 
de  maniéré,  * No  viene  el 
fon  con  la  cafianeta  , eeh 
jure  , ne  s'accorde  point , efî 
inconf-^uent.  ^ Quedarfe 
a! Ton  de  buenas  noches , 
demeurer  déchu  de  fit  tfpé- 
rances.  Sin  ton  y fin  fon, 
i to  t 6*  à travers , fans  rime 
ni  raifon, 

5 Son  , edr.  Chut  , paix  , 
filence.  Lat.  Silete, 

Çonahie  , adj.  V.  Sonoro  y 
Ruidof^o.  (I  Vcy.  Sonado. 
Fameux  , céUhre. 
ÿonada,y.  y.  Sonate.  Voye\ 
Sonata. 

Çonatîcra  , /,  / ÂTion  de 
fe  moucher,  Lat.  Narium 
errun^^io. 

Sonadero,/*.  m.  Sîouchoir  de 
poche.  Lat.  Emun^orium. 
y.  Sonadera. 

Sonr.do  , da  » part,  p.  de 
Sonar.  Célébré  , fumeux  , 
renommé.  Lat.  Celehris  , 
famofus.  rj»  Q^ui  a fan  du 
hruit,de  l’éclat  dans  le  public. 
Lût.  Famâ  decantatus. 
(onador , J,  m.  Celui  qui  fe 
mouehe  avec  bruit.  Lat. 
Narium  ftrepi^ofus  emunc- 
tor.  Mouchoir  à fe  mou* 
cher.  Lat.  F.miin^lorium, 
Sonaja  , f.  f Injirument  de 
percuÿtjn  qui  re£femble  au 
tambour  de  bafque.  Ceflune' 
planche  mince  dans  laquelle 
font  enchâfféet  des  plaques 
de  cuivre  qui  frappent  l'une 
contre  L'autre,  Lat.  Cro*, 

Son.-ijero  , /.  m.  Sorte  de  jouet 
d enfant  qui  fait  du  bruit. 
On  l'appelle  aujjî  , Sona- 
lillns.  Lat.  Crepitacuium. 
lonante,  pare,  «.  dt  Sonar,' 
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§ Sonantei  , p.  Noix,  Voy, 
Nuez. 

Sonar  , v.  n.  Sonner  , rendre 
un  fon.  Lit.  Sonate. 

Sonar,»'.  4.  Jouer  d’un  in/iru» 
ment.  Lit.  Sonare,  pulfiire. 

Faire  a’.lufion  , avoir  rap- 
port À.  Lat.  Alludere. 

Sonar  bien  , d mal,  agréer, 
plaire  eu  déplaire,  être  d<fa- 
préable. 

r.  * Lo  que  me  fuena  me 
fuena , il  n’y  a de  bon , de 
joli  qut  ce  qui  p/ait, 

Sonarfe  , v,  r.  Se  mouehtr. 
Lat.  Nares  emun^ere. 

Sonarfe  una  coU , fe  publier , 
fe  divulguer. 

Sonata Sonate,  pièce  de 
mufique  injlruntentalc,  Lat. 
Concentus. 

Sonco  , f,  m,  Sndive,  plante, 
y.  Cerraja. 

Sonda  , f.  f Sonde  marine. 
Lac.  Bo!i$. 

Sondalefa , f.  Ligne  de  fonde. 
Lat.  Bolidis  Tunis. 

Sondar  , 6 Sondear,  r.  aH. 
Sonder  , neonnoitre  par  le 
jneyen  de  la  fonde.  Lat. 
BoÜdc  cxpîorare.  * Sonder , 
tâcher  de  découvrir  la  penfée , 
l’intention.  Lat.  Tentare. 

Sonccillo  , f.  m.  Sun  lé-fcr  , 
ptefque  inftnfnle.  ^ .Sé  dit 
fur-tout  d'un  fon  gai  & vf. 
Lit.  Sonus  levior,  bilans. 

Sonecazo  ,f,  m.  Grand  fonnet. 
Se  dit  ordinairement  par 
ironie.  Lat.  Mirum  carmen. 

«I*  Sonecico  , /'.  m,  dimin.  de 
Soncto.  4"  y*  Sonecillo. 

Sonclo  , f.m.  Sonnet , ouvrage 
de  poéjie,  eompofè  de  deux 
quatrains  & de  deux  tercets, 
Lat.  TetradiJafiiehum. 

S Soniche  , f.  m.  Silence.  Lat. 
Sileniivim. 

Sonido  , fub/i,  m.  Son,  Lat. 
Sonictjs. 

Sonlocado»  da  , adj.  Cafi.  Vi. 
Etourdi,  y.  Alocado. 

Sonoramente  , adv.  D’une 
maniéré  fonore.  Lat.  Sonore. 

Sonoridad  , f.  f.  Qjtaliti  de  et 
qut  tfi  fonore , harmonie , Cre. 
Lat.  Sonoritas. 

Sonoro  , ra , adj  Sonore,  qui  a 
un  beau  fon  , tin  fon  agréable, 
Lat.  Sonorus. , droit , 
conforme  à la  raijQjt,  Lat. 
lUûoai  (onfonujt 
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Il  Sonorofo , fa,  adj,  Voyi 
Sonoro. 

Sonreirfe  , v.  r.  Sourire,  Lat. 
Subridere. 

Sonrifa,/.y  y Sonrîfo,/.  m. 
Souris,  yôurire. Lat.  Subri* 
fus. 

Sonrodarfe  , >'«  r,  S’embourberé 
en  parlant  des  roues  d’une 
voiture.  Lat.  Limo  mergi. 

Sonrofar  y Sonrofear,  v,  «« 
Donner  une  couleur  de  rofe» 
Lat.  Rofeo  colore  induere, 

Sonrofearfe  , p.  r.  Rougir  de 
honte,  de  pudeur , &e,  Lat. 
Eruhefeere. 

Sonrofeo  , f,  m.  Rouge  qui 
monte  au  vifage.  L-U.  Fudor. 

Sonroxar , v.  a.  faire  rou*i> 
de  honte  , &e,  Lat.  Pudore 
futfundere, 

Sonroxo,/.  CT.  Aclion  de  faire 
rougir  ou  de  rougir  , rouge 
qut  monte  au  vfage.  LaC. 
Rubor  , erubefceiuia.  Re^ 
proche,  &e.  qui  /ait  rougir» 
Lat.  linproperium. 

Senfaca  ,ff.  Adtejje  ,fubtU 
üté  à tirer  d’une  perfonne  ce 
que  l’on  déftre,  V , Sonlacar. 
Liit.  Verfuta  extorfio. 

Scr.l'acador , ra  Enjôleur  , 
qui  tire  adroitement  de  queU 
qu’un  ce  qu’tl  défire,  Lat. 
Caüidus  expetiior. 

Sonfacar,  v.  a.  Foier  ce  qu'il 
y a dans  un  fac  en  le  dècou^ 
font  par  le  bas.  Lat.  Callidi 
fubripere.  * Tirer  adr^irt* 
m<rnt  quelque  ckvfe  d’une 
pefor.ne  , 6*  fur  - tout  lai 
arracher  fon  feeiet , lui  tirer 
Us  vers  du  ne^.  Lat.  Verfulè 
extorquere. 

Sonfaque,/  m.  y,  Sonfaci. 

SonToncte  , f.  m.  Son  produit 
par  de  petits  coups  qu'on 
frappe  en  cndencc  fur  un 
corps.  Lat.  Soniuis  exiis, 
crepitut.  Ton  de  vo  x 

. railleur.  Lat.  Irriiorius  lo* 
qiicndi  modus. 

Sonador,y  m.  Songeur^  rêveur, 
celui  qui  fait  des  fonges  , ou 
4 qui  débite  dit  contes  , det 
rêveries.  Lit.  Somniator, 

Sonar,  v,  a.  Songer  , river ^ 
/aire  un  Jonge  ; 4 river  , 
dire  des  extravagances,  Lat. 
Somniare. 

Ni  fon.irio  , n'avoir  pas  la 
mviêircpptfk  d'utu  chofç» 
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•f  Sonarrera,/. And*  ATion 
de  river  beaucoup  i ou  «ÿ  fom» 
mtil  pro/bnd,  Lat.Somr.iam, 
altus  fomnus. 

SoBoliento  , ta,  aà].  Accablé 
de  fornmeilf  ajfoupl,  endormi» 
Lat.  Somnolc»Uus.  *■  Paref- 
feux^ijuife  U^e  tard,  Lat. 
Pi-er. 

Sopa , f,  f.  Soupe  , potage  j 
^ foupe  , tranche  de  poin 
trempé:  dan*  du  bouitlQn^&c, 
La:.  Ofa  panisjure  madtda. 
^ Soupe , dîner,  Lat.  Pran- 
'J'  Soupe  qu'on  donne 
aux  pauvres  à la  porte  des 
Couycns,&c.  Lat.  C3bronium 
mendicantîhus  elargîtam. 

Sopa  borracha  , foupe  au 
vin  , foupe  à Civregne  , 
pain  trempé  dans  du  vin, 
«J*  — de  arrovo  , caillou  de 
rlvïtre,  ^ — oe  gato  , foupe 
fare  avec  de  Veau  houlUle^du 
fcl^  :xr,  peu  d'huile  & des  aulx 
dcrajtéi  — de  v\no,fUur 
du  chardon.  ^ — dorada  , 
foupe  de  tranches  de  pain 
loti  f fur  UfqueUt*  on  Vt^rfe 
du  bouillon  f avec  force  fucre 
& des  dragées  de  grenade, 

Andar  a la  iopa  , mendier  fon 
dîné  déporte  en  porte^  ^ Hd* 
cho  unaTopa  de  i^\X3, trempé 
comme  une  foupe^mouillé  juf 
qu'à  la  ehemife.  P,  Echar  a 
uno  mas  alto  que  Topas  ea 
<juefo,  eongèdiery  renvoyer 
durement.  i$rPereza,  quiercs 
fopas  } Reproche  fait  à un 
pareffeux  qui  perd  tout  , fc 
prive  de  tout  par  fa  négli^ 
gence.  ^4^  Porquerta  Ton  To- 
pas } lont^ce^ià  des  baga^ 
telles  f cela  ejl^il p mépris 
fable  ? 

Sopalanda,/. /.  Houppelande ^ 
maitraife  eafaque  d'éeolier, 
Lat.  ViÜor  lacerna. 

Sopapo  , f.  m.  Coup  fous  le 
n^iiraq.Lat.  ITlus  Cub  menro 
impadlus.  ^ Soupape  de 
pompe  , &c,  Lat.  Vaivula. 

Sopar,  V.  a.  Tremper  la  foupe, 
Lat.  Ofras  intîngere. 

Sopaypa  , fuhfi.  f,  Efpece  de 
beignet  au  miel.  Lat.  MaHa 
melle  coedita. 

Sûpear , v»  aH,  Voy.  Sopar. 
* Dominer  , gonrmander  , 
maltraiter.  Lat,  Subigere, 
malè  habere. 
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Sopena  , aâv.  Sous  peine,  Lat. 
Sub  poenà. 

SopcTar , v,  a.  V.  SompcTar. 

SopeCear,  v.  a.  Saucer,  tremper 
dans  la yîtuca. Lat.  Intingere. 

Courmander  , maltraiter. 
Lit.  male  habere. 

Sopcton,yi  m.  augm.de  Sopa, 
Soupe  cupieife.  éjf  St  dit  fur” 
tout  des  ru  tics  de  pain  qu'on 
trempe  dans  les  cuves  des 
moulins  à huile.  Lat.  Oleo 
intii  dius  panis.  4'  Orand 
fouÿiet  fur  la  joue,  Lat, 
Colaphus. 

De  Çoptxon , aiv.  Subitement , 
à l'improviJU. 

Sopill.1 , i»a  ,f.  f,  dimin,  de 
Sopa. 

Sopifta  ,f,  m.  V,  Sopon. 

Sopîado  , da  , part,  p,  de 
Sopîar.  ^ Trop  affcRé  dans , 
fa  parure,  Lat.  Nimis  coin- 
ptus. 

SopUdor  y ra  ,fnbp.  Souffleur, 
Lat.  Exfurfîi'tor.  * Boute-  ; 
feu , qui  foujft  le  feu  di  la 
dtfeoric,  Lat.  laftigalor. 

Soplamocos  , f.  m.  Coup  fur 
le  vif  âge , & fur-  tout  fur  U 
Lat.  Âbpa , colaphus. 

Sopiar,  V,  n.  & quelquefois  a. 
Souffler,  faire  du  vent  arec 
la  bouche.  Lat.  Fiare.«|'-$^c<</' 
fier  avec  un  foujflet.  Lat. 
Eoüicare.  ^ Souffler.  Se  dit 
du  vent.  Lat.  FJare , Tpirare. 
^ Souffler , éloigner  avec  U 
foujjîc,  Lat,  Flatu  expellere. 

* Souffler , enlever  adroite- 
ment. Lac.  Furtim  tollere. 

* Souffler , infpirer,f:ggérer, 
Lat,  InTpirare.*  Souffler  une 
dame  au  jeu,  Lat.  LuTorem 
ohlivioTum  calculo  mule- 
tare.  ♦ Boire  beaucoup,  Lat. 
Altè  bibere.  ♦ Aceufer  , 
dinoncer,  Lat.  Aceufare  , 
denuntiare. 

Sopiar  la  fortuna  , être  favo- 
rable , en  parlant  de  la  for- 
tune. 

Sopla  vi\*o  te  le  doy  , jeu 
d'enfans  , lt  même  que  celui 
nous  appelons  en  France  , 
Aïartin  vit. 

Sopiar,  interj,  d'étonnement, 
de  fuTprife, 

Soplarfe  , v,  r.  S'ajafiir , fe 
parer  avec  foin.  Lat.  Curio» 
fiùs  Te  comerc. 

* SopIatTe  las  manos , 6 las 
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^UÔ3S , demeurer  déchu  de  fee 
prétentions,  de fts  efpérancesi 

Soptillo  , f,  m.  Léger  foufflcm 
Lat.  Flatus  levier.  4^ 
foibls , délicate , légère,  Lau 
Res  levis , tenuis. 

Manto  de  foplUlo , mante  de 
taffetas  tres*clair,  >4*  Moneda 
de  Toplitlo  , pet'ue  monnaie 
de  cuivre  du  temps  de  Phim 
lippe  Jy, 

Soplo  , f,  m.  Souffle  , aSiott 
de  foufflc'  ; x 

qu'on  fait , air  qu'on  chaffe  en 
fottfflant.  Lat.  Flatus. 
donné feerétemtnt.  Lat.Clà  ni 
datum  mQnitum.*Z7//qr/oq^ 
dinonc'iaiion,  Lat.  Ad  jutlî- 
cem  delatîo.  Faveur , pro^ 
teHion,  appui,  Lat.  AfB.itus, 
favor.  * Momesit  , inftantm 
Lat.  Momentum.  § D:la* 
teur.  Lit.  Dclator. 

De  un  Toplo  le  pueden  der« 
ribar,  on  peut  lt  renverfer 
d'un  f-uffle.  Se  dit  d'un 
homme  tres-foible. 

Soplon  , na  , Délateur  d 
acctifateur  , dénonciateur, 
feent,  Lat.  Delator* 

Sopon  , f,  m.  Pauvre  qui  va 
manger  h foupe  aux  portée 
des  Couvens  j pauvre  étu- 
diant qui  vit  d’aumônes,  L,t. 
Mendicus. 

Soponcio  I fubfl,  m,  Ckagrîrs 
d'avoir  échoué  dans  un 
projet , &e.  Lit.  Mœror  , 
sgritudo. 

Sopor,/.  m,  Affoüpîfftment  d 
accablement  de fommeil.  Lit* 
Sopor. 

Soponfero  , ra , adjcR,  Sopo- 
ri  fer* , foporifique , f ^poratif 
Lat.  Soporii'or. 

Soporofo  , fa  , adj.  Soporeux  d 
qui  affoupit.  Lit.  Soporus* 

Soportable , adj.  Supportable  « 
qui  fe  peut  fouffrir,  Lat« 
Tolerabilis. 

Soportal , f,  m.  Efpece  de  veflU 
buU  ou  de  porche  à l'entrée 
des  maifons  de  campagne,  des 
hosetleriet,  Lat.  Porticut  « 
atrium. 

t Soportar,  v,  a.  Supporter  d 
fjutenir,  porter  j * fupporter^ 
fouffrir,  endurer.X^zx.  Ferre. 

Sûr  , f,  f*  Saur,  en  pnrUsu 
d'une  ^<//jÇirq/i.SarMirfa, 
Saur  Marie,  Lat.  Soror. 
Sor,ôSeor,/.*7». 

Bb  iy 
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, /*.  j\  Sorht.  V,  Se^ba. 
io.he.'  or,  fulfi.m,  C<lui  ^ui 
t.u:r.c.  y,  borljtr. 
wt  rl>«r  t y.  a.  Htmer  , hoirt , 
aya.’cr  eu  retirant  f on  ha 'tint. 
L«t  Soit'erc.  ♦ A^Jcrler, 
ei’i^ioutir  , emforur.  Lit. 
At-.ori  ere. 

Sorb:  ride  i aî|;rno  , avaler 
que*ctà'uA  , être  plus  fort  qt.e 
/ut , le  rainere^  ôc.  ^ ior- 
btftc  çfe  liuevo.  Lxprimc  U 
piaipr  qu*ûH  a de  voir  arriver 
du  mal  A quelqu'un.  Anale 
».^rt€  pilule. 

forhete  , f.  j.  Sorbet , eompo- 
jétivn  laite  avec  du  citron  t 
eu  j'ucie , de  Cambre  , &e. 
botbc:on  , y*,  m,  au^m,  de 
^oibo. 

5crL:b(c  » adjeél.  Q^u*on  peut 
b-rner ^ avaler.  Lii.  Sorbï'.ii. 
biwîün  ,y  y".  A3icn  d'humerf 

d'aitiler,  en  termes  de  Méde- 
cine ; potion  qiCon  doit 
prcid  t.  Lat.  Sorbitio. 
$üilvito  , J,  m.  Petit  trait  , 
petit  evup.  y.  Sorbo. 

5o.bo,/.  OT.  AHion  de  boire  ^ 
d’avü/er,  Lat.  5orbitio. 
^ * 'f-*»  forgée  de 

liqueur. Lût.  Haufms.  Pe- 
tête  choie  comparée  a une 
plus  grande.  ^ Sorbier,  V. 

Il  Sorte  , f.  m.  Souris ^ petit 
rat.  Laf.  Sorex. 

^v'ifiamentc  , adv.  Sourdement  ^ 
Jec  ete/Ttem  ,/ans  bruit,  Lat. 
CUm  , funim. 

Sordera  , Sortiez , y ^ Sorde- 
<la<i  ,yi  J.  Surdité , prtratiun 
du  jenj  de  i'ouie,  Lat.  Sur* 
diUi. 

Serdiuez  , f.  f.  Saleté  , mal^ 
propreté  i * impurett^  &e. 
Lût.  Sofditudu. 

^urr.idu  . ca  , u../.  SaU^  mal» 
p’oyre  \ * impur,  indécent, 
j'car.Jaleux.  Lat.  Sordidus. 
S. 'ruina  ,/!  /.  Sourdine,  forte 
de  VIO, on  eut  und  peudefon. 
L^f.  i.  helys  {urda.  5<?«r- 
din: , e*  qui  fe  met  à eena  'jis 
tnlirumens  dewiufquc  pour  en 
ajfoiblir  le  fon, 

A i-  lordina  , à la  fourdint, 
feerttement  , font  bruit. 
buioo  , da  » aûfeéï.  Sourd, 
praé  de  Peuti.  Lat.  Surdus. 

Tranquille  , fileneteux  , 
vk  Cen  rt'tfitéêd  attqun  bmit. 
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I Lat.  Silentiofus.  ^ 

I /ourdtt,qui  rend  f ourdis  jorct 
de  faire  du  bruit.  Lat.  Aures 
j obtun<!ens.  ♦ Sourd,  Se  dit 
de*  cb'fet  irar.imées.*5ourd, 

I infenjible  aux  remontrances  , 
6c.  Lat.  Surdus. 

Dar  imtfica  i un  fordo  , 
vouloir  faire  entendre  raifon 
i qui  n*en  efi pas  ftfeepttbi'e. 
^ Ei  dublo  bea  l'ordo. 
P,xprime  la futptift  quecaufe 
un  difcours  fcondaleuss  , in- 
décent; ou  le  difir  qu*on  a 
qu'une  ekoje  qu'on  craint 
n'arrive  pas. 

Son  , f,  m.  Sory  , efpecc  de 
terre  ou  pu:re  vitrioliqite. 
Lat.  Spry. 

X Sormigiar  » v,  a.  V,  Su- 
j mergir. 

Serna  , f,  f.  Lenteur  à agir  , 

I no«cAfl/4rii;r.L.*u.  Lentiturio. 
j ♦ Flegme  , lenteur  , perejfe 
I ajfedte.  Lat.  Simulât»  cunc- 
taiio.§  La  n::it.  K.  Noche. 
'j'  Cantar  la  Corna  , f<  livrer 
I infenjibUmtnt  à la  aebauthe. 
§ Sornar  , v.  n.  Dormir.  Voy. 
j Dormir. 

Sornaviron  , f.  m.  Coup  du 
I revers  delà  main.  Lat.Aversa 
j manu  alapa. 

SorptclicndcT,  v,a,  Surpren» 
àn  , prendie  , attaquer  a 
Vimprovific.  Lat.  Improvi«ù 
occupare  , invadere.  4 

prendre  , étonner.  Lit.  Per- 
cellcre»  cornmovere. 
SorpreCa  ,f.  f.  5urpr/y«,  , 

I attaque  imprévue.  Lat.  Im- 
provifa  occupatio. 

Sorra  ,f.  f.  Gros  fable  qui  fert 
de  lefi.  Lat.  Saburra.^ÿ/'/dre 
du  thon.  Lat.  Tymni  iatus. 
^ Sorrabar,  v.  a.  Baifcr  fous 
la  queue.  Lat,  Sub  caudâ 
oCculari.  X V.  Dcrrabar. 
Sorregar,y. n.Murc.  Changer 
de  lit  , en  parlant  d'une 
riviere.  Lat.  Alveum  mu- 
tare. 

SotrerOj  ra,  ndj.  Voy,  Zor- 
rero. 

$orriego,/.  m.  Murc.eA«ng«- 
mtnt  de  lit  d'une  rmrra.Lat. 
Alvei  mutatio. 

Sorreador  ,f.  m.  Celui  qui  tire 
ou  fait  tirer  au  fors,  Lat. 
Sortium  duClor.  Homme 
qui  , dans  les  courfes  de 
i4«r(pu«  Ut  attaque  à pied, 
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en  leur  prefentant  le  macim 
teau  , &c.  Lit.  Pedeftn* 
taurorum  agitator. 

Sortear,  v.  a.  Tirer , jeter  au 
fort.  Lat,  Sorte»  mittere* 
* Attaquer  le  taureau  , /« 
combattu  à pteà , &c,  Lat« 
Taurum  rgitare. 

Sorte©,/!  m.  Action  de  jeter  ^ 
de  tirer  au  fort,  Lat.  Soc* 
titio. 

Sortero,  /.  m.  V.  Adivino. 

Sort'ja,y!  f,  fingue,  anneau 
qu'on  porte  au  doigt  ; ^ ar.^ 
neau  de  rideau  , &c.  Lat« 
Annulât.  * Loucle  de  el.e» 
veux,  Lat.  Cinnu»  , cin« 
cinnus. 

Sortijas  , p.  And.  CereUs  , 
cerceaux  de  cuves , de  roA« 
neaux,  V»  Aro. 

Correr  Coriija  , courir  I4 
bague. 

Sorcijon,/.  m.  Gros  anneau  ^ 
grcÿe  bague.  V.  Sortija. 

Socti.egio,  f.  m.  Sortilège  « 
divination  par  U fort,  &c^ 
Lat.  Sortilegium. 

Sortilego  , /.  m.  Sorcier  qui 
devine  par  U fort , &c.  Lat* 
Soriilegus. 

Sortd  , f.  m.  Surtout.  Voyc\ 
SùhtQtoAo.^  Sut  tout,  grande 
picce  de  vaijjelle  de  taiie^ 
Lat.  patina  Cuptema. 

Sofa  ,/.  f.  Soude , plante.  Lit* 
Soda  , kali.  Pierre  de 
fouie  ,falicote  , alun  cat'att 

SoCegadamenie  , adv.  Paijim 
hlement , trénquiUetsunt.l^X, 
Pîaeidè.  * 

Sofegado  , da,  part.  p.  de 
SoCegar.  ^ Calme , pafthle  ^ 
irai.  quUü,  Lat.  PUcidus  ^ 
tranquiüu». 

SoCegar^  v.  a.  Calmer,  ap» 
paifer,  pacifier.  Lat.  Sedare* 
t V.  Paftar. 

Sofegtr  , V.  n.  Se  repofer,  fe 
dilaÿtr  , fe  tranquiUifer  i 
^ repofer  , dormir.  Lat« 
Quiefeere.  * S'oppaifer  , 
calmer  fa  colcrt , Crc«  Lat« 
Placari. 

Sofiego,/!  OT.  Calme,  repoj^ 
troaquiélitt,  Lat.  Quiet. 

SoPixyo  (al  » 6 de  / • adr^ 
De  biais , de  travers.  Lat« 
Obliqué  I tranCversè. 

SoCo,  Ca»  akj.  fade  , infip^da  g 
au  propre  6r  éu  fsuré,  LaU 

faJulfw. 
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5ofp#cha , y. 5oupfofl.  Lat. 
Sulpicia.  § Hàittur'u,  Vuy, 
MîtDn. 

Sofoe^har,  v.  a.  Soupçonntr. 
Lat.  Surpicari. 

Soipechoismcnte  , adv.  Avec 
fou^çon,  Lar.  Sufpicïosè. 

Sorpcchofo,  {a  , SuJ'peà  , 

‘ oui  donne  I:eu  aux  foupçoni. 
L^r. Sulpe^as.  ^Soupçon- 
neux , ditUnt.  Lac. 
ciofus. 

Sorquin,y  m.  Coup  donné  de 
côté  & en  trau.e.  Lat.  Iclas 
tranfverfus  infidipfus. 

5ortcn,y  w.  Soutien  ^ appui. 
Lat.  Fuicimentüm.  ^ Equi- 
libre  d’un  vatjctiu  bien  Ujie, 
Lat.  Navis  a^quilibrium» 

SoTtcnedor  , f.  m.  Celui  qui 
Jcufient.  Lat.  Suflentator. 

5oiHnçr  » V.  aH.  Soutenir  ^ 
fuppoTter,  Lat.  Siiftentare. 
♦ Supporter , fouff'rir , en- 
durer. Lat.  Sudinere 
tc^ir  , fvurnir  Us  chofe* 
nécejfaires  à la  J'uhJt/lanee. 
Lat.  Sudentare. 

Sodcnerr©,  v.r.  Se  foutenir  ^ 
être  ferme  fur  fes  jambes. 
Lat.  Conridere. 

5oftenim  ento  ,f.  m.  Aêiion  de* 
fcutenîr,  Lat.  Sudentatio.! 
X Voy.  Mantentfiiiento  .y 
Sudeiito.  ' 

Sodituir,  V.  4.  K.  Subditufr. 

Sodituro  tf.  m.  V.  Subdituto. 

dota  t f,  f.  Valet  f MM  jeu  de 
cartes,  Lat.  Famulus  lufo- 
rius. 

dota  tprêp.  qui  entre  dan*  la 
ccmpcfiiion  des  mots.  Sous. 
Ex.  $0UcaLalIcri7.o , /bui- 
Ecuyer  ^ &c.  On  d't  quelque- 
fois fubfiantivemeut  ; El 
Tota. 

Sotjcaballerizo  ^ f,  m.  Scus- 
Ecuyer,  Lxt.  Secundus  ab 
«quorum  prcfefko. 

Sotacochero  , f,  m.  Poflillon 
qui  eonduit  les  efievaus  de 
volée,  Lat.  Rhedarius  Te- 
cundus. 

Sotacüla  ,y.  f,  CrokpUn,  V. 
A^abarre. 

Sotaccrri*re  » fvhfî.  m.  Sout- 
Comité  de  paître,  Lat.  1 rié-i 
rarcht  vicanus. 

5otalago  ,/*  m.  Second  cerceau 
d’un  tonneau  , qui  fert  à con~ 
tenir  les  autres.  L«t,  p9lîi 
pitfui 
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Sotaminidro  ,/»  m,  V,  Soto* 
minidro. 

Sotjmoniero,/!  m^Litutenant 
du  grand  Veneur.  Lat.  Vcna* 
torum  prxfcOi  vicarius. 

Sotana  , f.  f.  Soutane  ^ habit 
long  d'eccléj’ajiique,  Lat. 
Tunica  talaris.  * Volée  de 
coups  de  bâton  , &c,  Lat. 
Verberatio, 

Sotanado , da , adj,  V,  Afota* 
nado  tpart.  p,  de  Afottnar. 

Sotani , /.  m.  Sorte  de  cotillon 
court  (r  fans  pli,  I 

SotanilU  , f,  f,  SoutanelU  J 
petite  foutant.  Lat.  Tunica 
Mlaris  brevior.  Habit  des 
Boulf.ers  de  College  dans 
eertatnet  \ilUt.  Lat.  Con- 
viftorum  privata  v«dii. 

S^tano  ,f  m.  Cave  fouterraine 
prur  it  vin  f &c.  Lat.  Celia 
Uibterranea. 

Sotavcntar,  v.  a.  Mettre  le 
Vtsijjfeou  fvut  le  vent»  Lat. 
Ifûerion  vento  uti. 

Soravento  , futjl.  rn.  Côté  du 
vaijfcau  fous  le  vent , oppoft 
à celui  d’où  vunt  le  vau. 
Lat.  Navis  latus  vente 
oppofitum. 

Soiechado  » f m.  Lieu  couvert 
d’un  toit  ^hangar  t Cre,  Lat. 
Apricum. 

Sot«rrranco  , nea  , y Soter- 
rano  , na  , adj.  Souterrain, 
Lat.  Subrcrrancus. 

Soterrar , v.  aci.  Enterrer  , 
mettre  en  terre.  L..t.  Terr* 
mandate.’^  Enterrer^ enjuuîr, 
cacher  avec  foin,  Lat-  Abf- 
condere. 

Sotil , Solileza.  Voy,  Suiil , 
SutÜeza. 

Sotiilo  , f.  m.  dim,  de  Seto. 

ioto  f f,  m.  Bois  f bocage 
touffu,  Lat.  Nemus. 

■Soto  , adv.Scus , deffous,  Lat. 
Sun , fuhtcr.* 

Sotominidro  , fuhjl,  m.  Sous- 
àAinipre  cht\  Us  Jzfu'ites. 
Lat.  Subminider. 

Sotrozo,  f.  m.  Elfe  , cheville 
de  fer  mjj'c  au  bout  de  L'tffuu 
ur  réunir  la  roue.  Lai. 
SubTc.is. 

Su  , pronom  poff.lJif  de  la  troi- 
fietne  perfonne.  Son  , fa  j 
ftn,Junne.  Lat.  Suus. 

Il  Suadir  , v.  art,  Perfuader, 
V.  Parfuadir. 

aij.  y,  P«(fu«At>2c. 
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Il  Suafion,/. /.  Il  ^uafivo, 
va,  ad;.  Voy.  iletiaAiwn  ^ 
Perfuafivo. 

Suave  , adj.  Suave  , doux  , 
agftahUt  faneur  i ^ d^ux  ^ 
patjible'j  t'onquiUe  j '^coux  , 
foupU^âoiiley  en  parlant  dm 
caraHere,  Lat.  Snavis» 

Suavemente  , adv,  Aveeftta» 
vite  ^douceur.  Lat.  buaviter* 

Suayidad  ^fuhjl.  fém.  Suavitip 
douceur  , agrcment  , évc.  ; 
^ tranquillité  , douceur  .de 
caractère , 6*c.Lat.  Suaviras, 

Suavtiâfÿ  V.  dé  Adoi/cir,  rendre 
doux  , fouple  ^ &c,  Lkt» 
Mollire. 

Il  Subalternar,  V. a.  /fuUui^t 
dompter  t foumettre,  Voy,^ 
Sujetar. 

Subaiterno , na  , adj.  /cuvent 
employé  comme  juvfiani.f. 
Subalterne , fubordenne  , qui 
ef  fous  un  autre.  Lat.  Sui>« 
diru9 , fubieituc. 

Subcinericio  , adj.  Cuit  fou» 
la  cendre,  Lat.  SubeinerU 
cius. 

Subclavio , via  , Sousm 

clavurt.  Se  dit  d:  la  veine 
fituie  fons  Us  clavicules^  i/e^ 
Lat.  S'.ibclaviuj. 

Subdele^aci  >n  , f.  f.  Subdélê-^ 
galion,  L.''t.  Si'bdtieji.rtin.  • 

Subdelej^ado  , da  , adf.  pa^u 
p.de  bub  Si.bdè* 

légué , perfonne  commif:  pouf 
a^ir,  Crc.  Lat.  Suhdc!e(;::tus« 

Subdeiegar  , v.  a.  Subdslé» 
guet",  comtncttteavec  pouvoir 
d'agir,  de  ncgocUr  ^ &c,  Lat, 
Sübikdepare. 

Suhdiaconrdo  y Subdiaeona- 
tu,  f,  M.  Sous  - Diaconat  P 
premier  der  Ordres  faeres, 
Lat.  .Subdiaconatus. 

SuhdîàconO  , fuhft.  rt.  Sous^ 
Diacre,  Lat.  Subuuconua, 

Siîbdko  , ta  , adfeJ,  Sujet  p 
fournis.  Lat.  Subditus. 

SuUdividir  , r.  a.  Subdivifer  p 
divifer  une  partie  d’un  tout 
déjà  litwyir.Lat.Subrüvidere. 

Subdividon , /*.  /.  Subdivijion% 
Lat.  Subilivtdo. 

Subduplo,  pla  I adjeêl.  Sous^ 
double  , qui  tji  ia  moitiip 
Lat.  Subriuplus. 

Subida  ,f.  f.  Ahion  de  mcntttp 
Lat.  AfcenTio.  Montée  p 
endroit  qni  va  en  montantp 

Lat. 
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ftmtnt , auç^tntAtiûH*  Lat. 
Augmentum. 

Subidcro»  ra  , aà]^  Montant  , 
^ui  menu , fut  conduit  à un 
litu  iltvi.  Lat.  Acclivis. 

Subtdero  ,/*.  m.  Degré,  mar- 
che  , échelon  , &e,  Lat. 
Gradus. 

Subido  , da,  j^an.  p.  de  Subir. 
^ Le  plut  ex^uit , le  plus 
parfait,  porté  au  plus  haut 
degré,  &c.  Lat.  Summus  , 
fupremus. 

Subidor  , fuhfl.  m.  Celui  fui 
monte  une  chofe  de  bas  en 
haut.  Lat.Sursùm  attollens, 
deferens. 

Subilla,  /ubjl.f,  Aline»  Voy. 
Alefna. 

Sübintracion , /.  f.  Entrée 
d*une  chofe  à la  fuite  d*une 
autre  , aàion  de  furvenir , en 
termes  de  Médecine»  Lac. 
Sühintroitus. 

Suhintrant«  , part.  aH.  de 
Subintrar.  ^ Subintrant.  Se 
dit  d^une ferre  dont  un  accès 
commence  avant  la  fn  du 
precedent.  Lat.  Subintrans. 

Subintrar,  v,n.  Entrer  fuecef- 
fivement,  entrer  à la  fuite , 
ou  ^ à la  place  d’un  autre» 
Laf.  Subintrare. 

Subir  , V,  n.  Monter , pajfer 
d’un  lieu  plus  bas  à un 
plus  élevé.  Lat.  Afcendere. 
^ Monter,  ou  fe  monter  à , 
en  termes  d’ Arithmétique. 
Lat.  Summam  conücere. 

Monter , croître,  tttpar^ 
lant  des  rivières  , &e»  Lat. 
Crefeere.  * Monter,  s'éle- 
ver, parvenir  aux  dignités, 
&c,  ^ Aîon/er»  Se  dit  de  la 
voix  qui  d'un  ton  pajfe  à un 
autre  plus  élevé.  Lat.  ATcen- 
dere. 

Subir  a cahalto  , rponter  à 
cheval,^  ^ de  punio.  Foy. 
ee  mot.^  — la  mar,  croître  , 
en  parlant  de  la  mer , dans  le 
temps  du  flux. 

Subir,  V,  a.  Monter  un  efcalier, 
&e»  Lat.Scandere. 
élever,  porter,  mettre  plus 
f aut.  Lat.  Toîlere.i^£/«r<r, 
exhauffer  un  édifice.  Lat. 
Altiùs  extollere.  ^ Lever  , 
teàrtfftr  la  tête  , éc.  Lat. 
Erigere.  * Enchérir,  augmen- 
ter le  prix»  Lat,  Pretium 
adau|^eie« 
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Subir  «I  colof  , donner  plus 
de  vivacité  aux  couleurs, 

“ e!  ef^tlo,  relever  fon 
fiyle  , lui  donner  plus  de 
force , 6rc.  ^ ~ la  confulta , 
porter  , remettre  au  Roi  la 
confultation  que  lui  adrejfent . 
chaque  femame  Us  Juges  des 
Tribunaux  ft/pirieurs, 

Subirfe  a la  cabeza,  monter  à 
la  tête  , en  parlant  des  fumées 
du  vin  , &e.  ^ ^ i hs 
barbas.  Foy,  Barba.  — i 
mayores.  F.  Levantarfe  a 
mayurcs,  «umor  Mayores. 
♦ — el  humo  â las  narices. 
F.  Humo. 

Sdbit«imente,  adv.  Subitement, 
foudain,  tout  a coup.  Lac. 
Subito. 

Subitâneo  , nea  , adj.  Soudain, 

I qui  arrive  tout  à coup,  LaC. 

I Subitaneus. 

jSiibito,  ta,  adj.  Subît , fou- 
dain , imprévu.  Lat.  Subi* 
tus , repentinus. 

Sdbito  , 6 de  iVibito  , adv. 
Subitement , foudain , tout  à 
coup.  Lac.  Subito  , repente. 

Subjugar  , v,  a,  V»  Sojuz* 
gar- 

Subjuncivo  , f.  m.  SuhjonRlf , 
un  des  modes  des  conjugal- 
fons.  Lat.  Subjun^ivus. 

Sublevacion  y Subleva- 
niento  ,f.  m.  Soulèvement  , 
émotion  populaire , fédition. 
LaC.  Commotio , Icditio. 

Sublevar  , v,  aa.  Soulever  , 
exciter  à la  révolu»  Lat. 
Turbas  movere. 

Subitmacion  , fuhfl.  f.  ARion 
à'éUvtr,  déplacer  plus  haut. 
Lat.  Exaltatio.  ^ Sublima- 
tion , opération  chimique. 
Lat.  Subümatio. 

Sublimado  , f.  m.  Sublimé , 
parties  volatiles  du  mercure, 
&c.  élevées  far  le  moyen  du 
feu.  Lat.  Sub'imatum. 

Sublimar,  v.  a.  Elever  , mettre 
plus  haut.  Lat.  Kxtollere  , 
exaltare. élever 
Us  parties  volafilts  d'un 
corps  par  le  moyen  du  feu. 
Lat.  Sublimzre. 

Subiiroatorio  , ria  , adj.  Qui 
appartient  , qui  fert  à la 
fuDÜmation.  Lat.  Sublima* 
torius. 

Sublime,  <fdy.  Sublime , haut , 
rcloi»  Lit.  Sublimii* 
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Sublimemente , adv.  SuhUmt* 
ment.  Lat.  Sublimiter. 

Sublimidad  , f,  f,  Sublimitim 
Lat.  Sublimicas. 

Sublunar , odyr^.  Sublunaire^ 
qui  eft  entre  la  terre  & Cothttt 
de  la  lune,  Lat.  Sublunaris. 

Subluxacion  ,f.  f.  Luxation  • 
diflucation  imparfaite.  Lat« 
Luxatio. 

Subordinacton  ,/*.  /.  Subordi^ 
nation.  Lat.  Subjeétio. 

Subordinar,  v.  a.  Subordonner  ^ 
ajfujcttir  , foumettre  à Le 
volonté  , &e.  i furbor- 
donner  , rendre  une  chofe 
dépendante  d'une  autre.  LaC4 
Sübjicere. 

Sübpuiar,  adj.  Qui  efl  fous  la 
pôle.  Lat.  Subpolaris. 

Sabrtpcicn  , /■./,  Action  faite 
en  cachette  , à la  dérobée  ; 
^ fuhreption  , furpnfe  qui 
rend  fubreptice»  Lat«  Sa« 
breptio. 

Subrcpticio  , cia  , adjeH.  Sa- 
breptiee  , obtenu  par  furprife  , 
fur  un  faux  expofc',  ^ fait 
en  cachette  , à la  dérobée^ 
Lat.  Subreptitius. 

Subrigadicr  , m.  Sous- 
Brigadier , Officier  de  cava- 
lerie fous  le  Brigadier.  Lat. 
Ducis  manipuiaris  vicartus* 

Siibrogacion  , f.  f.  Subroga- 
tion, Lat.  Subrogatio. 

Subrogar  , v.  aH.  Subroger ^ 
fubjutuer  , mettre  en  la  place 
de  quelqu’un,  Lat.  SubrO- 
gare. 

Subfanar  , v,  a.  Dtfculper  , 
exeufer , réparer  une  faute  , 
un  dommage.  Lat.  EzeuCare , 
commendare. 

Subfcapular,  4d/«  Sous-feapu- 
léire , nom  d’un  mufcle.  LaU 
SubfcapuUris. 

Subfcrtpcion , f.  f.  Souferip- 
tion  , Jignature  au  deffvus 
d’un  ake.  Lat.  Subreriptio* 

Subfcribir,  v,  a.  Souferire  , 
figner  un  aHe.  Lat  Subfcri* 
bere. 

Subfcnto  , ta  , part.  p.  de 
Subrcribîr. 

Subfeguirfe,v.  r.  S'enfuivre» 
Lat.  Sequi , fublequi. 

Subfeqiicnte  y | SuMeyente, 
y.  Subfiguienie. 

Subridiario,ria,ed;.  Suhfidiaire^ 
qui  fert  é fortifier , qui  vient 
àFappui.UtU  Sublîdiiiriu^ 
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Subfîdîo  , rn.  Suhjide  , 

Jteours  d*ar^ent  , &c,  ; 

, im^ojltion  fur  Us 
biens  cccUJisJiijUts  , dont  U 
Pape  permet  ia  levée  au  Roi 
d'Ejpagne,  Lat.  Subridium. 
Subfiguieme  , part.  aH.  de 
Subreguirfe.  Suhfé<^uent  , 

Îfi/  fute  , ^ui  vient  après, 
,at.  Subfequens. 
Subritlencia  ,f.f  Permanence , 
fiahiliti,  ^ Ce  qui  lait  une 
ckufe  fukfilîe  par  elle-même  , 
ce  qui  cara9.irife  la  fubfiance. 
Lat.  SubHilcntia. 

Subfitlir  » V.  n.  Subfifler  , con- 
tinuer dUtre  ; fubfijîer , 
exifier  indépendamment  d*un 
fujet  dUnkéJion.  Lat.  Subfif- 
tere.  j 

Suhfolano  , / m.  Vent  d*£ji.  ^ 
Lat.  Subfolanus. 

Subfl.'<ncia  , f.  f.  Suhfianee , 
être  qui  fuhjtjîe par  lui-même  ; 
^ fubjiance  , ce  qui  efi  abfo^ 
lument  nêetjfjîre  pour  la 
fuhfiftance  ; fubfiance  , 
Cire  , nature  des  chvfes  ; 
^ fuhfianee  , ce  qu*il  y a 
de  plus  fuccuUnt , de  plus 
tiourrijfant  dans  un  aliment , 
&c.  } ^ fubfiance  , ce  qu'il 
y a de  plus  ejftntiel  dans  une 
affaire  ; * fubfiance  , biens , 
teiifius,  Lat.  Subdantia. 

Prix  , valeur^  importance, 
Lat.Valor,  momcntiim. 

En  fubilrfncia  , en  fuhfianee  , 
fommarrement  , en  gros, 
Subdancial  , adj.  SubfiantUi, 
Lat.  SubOancialis. 
Subftaiiciar  , v.  a.  Abréger  ^ 
Jaire  Cexrrait  , ne  prendre 
que  la  fiihfiance.  Lat.  Sum- 
ftiatina  redigcrc.  ^ Vérifier  ^ 
ave'rer,  Lat.  Exp'orare  • 
coiT)prob:ire.  Infiruire  un 
procès.  Lat.  InHrucre. 

SubH  anciofo  » fa  , adj.  Subfian* 
tiel  , fuccuUnt , nourrijfunt. 
Lat.  bublUntiaÜs. 
Subnantivar  , v.  a.  Employer 
un  adjeH.f,  un  vsibe  comme 
fubflantif  Lat.  Pro  fubQan^ 
tivo  accipsre. 

Subfiitucloii  , f.  f.  ASion  de 
fubjUtuer  ; ^ fulfiltution  , 
àifpcjition  d'un  tefiateur  qui 
fuh^itut  ou  appelle  un  héri» 
tier  au  déj  jut  d'un  autre. 
Lat.  Siibniturio. 

S«>bUiki4Ûw7  I f,  Celui  qui 
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fuhfiitue.  Lat.  SiibHitutor. 

SubiUtuir  , v,  a,  Subfhtuer , 
mettre  une  chofe  , une  per- 
forine à la  place  d'.ur.e  autre, 
Lat.  bubftirucre. 

Subi^ituto  , f.  m,  Subfiitut, 
Lat.  bubnitütus. 

Subi^ituro^  xzy  fécond  part.  P . 
de  Subflitutr. 

Subdraer  , v.  aH.  Souflrairt , 
ùter  , enlever  , détourner. 
Lat.  Subdrahcrc. 

Sübtlraerfe , v.  r.  Sefouflraire , 
s'éloigner , fe  fêparer.  Lat. 
Se  eripere. 

Subtender  , v.  a.  Mener  une 
fous-tendante  à un  arc  , une 
li^ne  droite  oppofêe  à un 
angle.  Lat.  Subtendere. 

Subtenfo  , Ca  , part,  p,  de 
Subtender. 

Subterraneo  , nea  , adj.  Sou- 
terrain. Lat.  Subterraneiis. 

Suburbano  , f.  m.  Faubourgs 
banlieue.  Lat.  Suhurbiiim. 

SuburbanOf  na  , ad;.  Se  dit  du 
terrain  , ou  d'un  tfpace  de 
terre  qui  efi  autour  d'une  ville 
ou  qui  en  efi  dépendant. 

Il  Suburbio ,/*.  m.  f',  Subur-- 
bano. 

Subverfion  , y*. /I  Suht  erfion  ^ 
renverfem^/it  , ruine.  Lat. 
Subverfio. 

Subvertir,y.  aci.  Subvenir, 
renverfer  , détruire,  Lat.< 
Subvertere.  { 

§ Suc.irrillo,/.  WT,  Page.  V,\ 
Page.  I 

§ Sitcarro  , fuhfi.  m.  Valet, 
domefi'.que.  V,  Mo^o.  ' 

Succino  ,f.  m.  Succin  , ambre 
jaune,  V.  Ambar. 

Succion , f.  f.  Succion  , ûHion 
de  fueer.  Lu.  Su6tvis.  ' 

Suceder,  v.  n.  Succéder,  venir 
après  , prendre  la  place  de  ; 

fucce'der , hériter  des  biens 
d*un  r.éfunt.L^t.  Succedere. 
^ Survenir^  arriver  inopi- 
nément, Lat.  Cafu  acctdere. 
I Sucedumbre, /.  /.  V,  Su- 
ciedad. 

Sucefior,y^ / Suceefiîon  , pro- 
création , génération  , lignée. 
Lat.  Succeruo,  procreacio, 
generatio. 

Sucef.vamer.te , adv.  Succcjfi- 
vement,  Lat.  Succeirivc 

Sucefivo,  va,  alj,  Succejfif, 
qut  fuit  , qui  fuccede  , qui 
ii6n(afrit,LiU 


SUD  jn 

Sucefo , f,  m.  Succès , riuffite» 
Lat.  Suece.Tus* 

Suce(or  , f.  m.  Suecejfcur,  Lat« 
Succeii'or. 

Suciamente  , adv.  Salement  » 
mai  - proprement.  Lat.  Sor- 
dide. 

Suciedad  , f.  f.  Saleté  , mal- 
propreté. Lat.  Spurcitia. 

Sucintamente , ddv.  Succincle* 
ment,  en  peu  de  mots.  Lat» 
Brsviter,  paucis. 

||  Suclntaffc,v.  r.  V.  Cenirfe» 

Sucinfo  , ta  , adjefî.  Ceint  , 
troufjé  t relevé.  Lat.  Su:- 
ctnùiti. ^Suecincl,bref  con» 
cis.  Lat.  Brevis  , concifus. 

Sucto  , cia  , adjcci.  Sale  ^ 
mal  - propre.  Lat.  Spurcus* 
^ Souillé  de  crimes , &c.  g 
impur,  Lat.  Immundus» 
Sale , déshonnête  , ohfeene. 
T.at.  Impunis  , obfcüenus» 
^ Mal-honnéte , impoli.  Lat. 
Inurbaiius.  Sale.  Se  dit 
d'un  gris  , &c,  brun  , fans 
éclat , &c.  LîC.  Remili'us  , 
obfciirus. 

' Suco  ,f  m.  Sue.  V.  Xugo. 

■ Suconerveoy*.  m.  5mc 

liqueur  qui  coule  dans  les 
nerfs,  Lar.  Succus  nerveus» 

Sucopan:rca'tico  , f.  m.  Suc 
pancréatique  , liqueur  qui  ft 
Jépare  dans  Us  glandes  du 
pancréas.  Lit.  Succus  pan« 
cccnticus. 

Succoro , fa , ed/,  Xiigofo. 

bucnbo  , adj.  mafe.  Succube^ 
démon  que  le  peuple  croit 
prendre  la  forme  d'une  femme 
pour  avoir  commere:  avec  un 
homme.  Lat.  Succubuj. 

\ Sud  m.  Sud  , Midi , partie 
du  monde  oppofêe  au  Nord  p 
Sud  , vent  du  Sud.  LaU 
Auflcr. 

r Sudadero  i/.m.  AfotfcAo/rpîor 
effuyer  la  fueur,  Lat.  Suda- 
rium.  ^ Etuve  de  bain,  Lat» 
Sudatorium.  Gouttière  , 
endroit  par  où  l'eau  filtre 
goutte  à goutte.  Lac.  Suili« 
cidium. 

Sudar  , v.  a.  Suer , rendre  per 
les  poret  quelques  humeurs, 
Lat.  Sudare.  * Donner  à 
regret,  avec pcine.Lax.  Ægrè 
date.  * Suer  , travailler 
beaucoup  , fe  donner  beau- 
coup de  peine.  Lac.  Infudare» 

* St  dit  iti  «{kit , 
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dcA  pUntts  , d€t  mufs  é*om\ 
tra-fpire  humidité. 

l.at.  Sut'irf. 

*f  Aun  le  lia  «le  furfar  cl  riho , 
ii  iui  rtju  tncjrc  tiayccup 
de  chojes  à Ja.re  ^ de  peine  à 
^cir.  ^ Su«l«r  la  prer.fa. 
Oi*  dit  d*un  htyynme  ^ui  «m* 
pririe  ieavt'oup  , ^u'il  fait 
/ker  U preÿc, 

Sudarfo  ,yi  n.  Mouchoir  pouf 
ejiuyer  iaju:ur\  vjr  fuaire  , 
itnze  dans  lequel  J.C,  /ut 
enjoiii  ^ <1^  iinpe  dent  vn 
ecukre  ie  vi/age  d*un  mort, 
hit»  Sudariüm. 

Sud  ciorio,  rta , sdj. 
fyue  , ^ui  fait  fuir»  Lar. 
Sudoriheus. 

Sudeft  , y.  m.  Sud-T fi  , yent 
entre  Le  Sud  6*  VL.fi,  Lat. 
F.jrus. 

SunOT)  f,  m,  SueuT  , ht:rttHT 
^ui  fort  psr  Les  pores  ; 

* fueurs  ^ piincs , travaux; 

* liqueur  qui  découle  des 
erbret^  &e.  Lal.  bunor. 

Sucores  , p.  Sueurs  qu*cn  pro- 
cure comme  remède  dans  les 
meLaiits  vénériennes.  Lit. 
Sudores. 

Sudt’nfcra  » ra , <n//,  Sudori^\ 
fete  , fudorijijue,  V,  Suc'o- 
rifîco. 

Savcnfîco  , ca  , adj.  fourtnt 
emp-oye  tomme  j'ubjianff. 
Suâor./lque  , qui  provoque  la 
Lut.  oudoritteus. 

Sadoi.«ft  , m.  Sud-Ouejt  ^ 

yer,s  er\tt<  le  Sud  6r  fOuejL 
Laf.  Africua. 

SutiCuden  ,f.  m.  Sud  Sud’  Ffi  , 
yent  entre  te  Sud  6r  le  Sud” 
Ffi.  Lat.  Eucoiiotus,  Phu:> 
nicias. 

Sudrudoueft  »/*.  m.  Sud-Sud- 
Uutfl  t vent  ertrele  Sud  6* 
U Sud  • Outfi.  Lat.  Libo- 
notus. 

Suduefle,  y.  m,  Sud-Ouefi. 
V.  Sudoueft. 

$uegrecita , f,  m,  iimîn,  de 
Süe^ra. 

Si'CKro,  grai/t  Beau  • per  e ^ 
hehe'’nieie  , pere  ou  mer< 
du  rra.'i  par  rapport  à la 
femme.  Lat.  Socer,focrus 

Suegra  (And.),  extrémités 
par  lefquelies  les  pains  fe 
toLchent» 

Sùeîa , y, y SemeUe  de  foutiir  ; 
dibauf corroyé  ; ^foUt 
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po’lfon  de  mer,  Lat.  Soîea. 

* Sablière  fur  laquelle  porte 
une  cloifon  , are  retranche-’ 
ment.  Lat.  Trabs  foUris. 

Suelas  ,p.  Chau/fure  de  certains 
Religieux  , fandales,  Lat 
Soiez. 

* De  très , 6 de  quatre  fiielas , 
fore , ferme  , foiide, 

Suc!do  i fu^ji,  m.  Sou  d*or , 
ancienne  mennoie  des  Rv 
mains  l celui  qui  a cours 
au}uuid*hui  dans  VÀrae;çn 
vaut  une  demi’réale  é*arf_ent, 
Lat.  boiidum.  ^ Solde  , 
p^ye  Je  foldat  ; ^ appoin- 
temens  , honvtai-et  des  Mi- 
ntjins  ; ♦ » fetlaire  de 

dome/iique.  Lat.  Stioendium. 

Sueldo  â libra  , 6 por  libra  , 
au  fou  la  livre  , à proportion 
des  éfAers  à oarta»er  , $r  de 
la  femme  peut  laquelle  on  c/i 
créancier.  ^ — Bun;jks,  u 
bueno  , fou  de  Èur^os  , 
ancienne  monnaie  d'Lfpa^ne. 
^ — m<»iior , pttit  fou  : 
il  valait  huit  meajas  , & 
éioit  appelé  , ocholen. 

Sue>o,y.m.  Sol , fuperjitie  de 
la  terre.  Lat.  Sulum.  * Sur- 
face inféricitre  , croûte  de 
d:(fcus  d*un  pain  , fond  d’un 
pot  , 6'C.  Lar.  lina  par». 
^ Lie  , mare  , fedment, 
Lat.  Fc*.  ^ Soi  d’un  éàfct, 
Lat.  Solum.  Plancher  , 
ou  éto^e  de  maifen,  Lat. 
Favrnienuiin  , tahulatum. 
^ Vin  qui  e/i  au  Jund  de  la 
euve , &c.  Lat.  Vmi  in  doiiis 
pars  inferior. 

Suelos  , p.  Grains  qui  re/itnt 
fur  Vaire , 6r  quon  raniajfe 
avec  un  balai.  Lar.  Semina 
ex  foio  colief^a.  ^ Paille 
ou  fiain  qui  refit  d'une  annte 
à Vautre  dans  la  grante  , 
dans  le  grenier.  Lat*  Pale«  * 
feminum  reCidua. 

Dar  en  el  fuclo  con  algiina  co- 
{dtjeter,  la’fier  tomber  par  tcf’ 
re;  *rutner^détruirt.*P.çhzr(t 
pur  los  fuelos  , s'humilier 
profondément.  • Lievar  de 
fuelo  y prepîedad  , être  en 

I pofiejjtcn  de.  Se  dit  d'une 
ehoft  comme  affcHie  de  tout 
temps  à certaine  maifon  , 6*e. 

♦ Sin  Tuelo  , fans  fond  , 
/ans  bornes.^  Tener  fuelo 
aJgujia  vaTija*  S*  du  i'un 
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varfejy  qui  contient  mcJst^ 
qu*il  ne  paraît  contenir^ 
Veaitfe  al  (uelo,  aVcroia* 
1er. 

Sueïta,y, y,  Acîion  Je  Jclierm 
Lat.  Solutio.  ^ Entravtm 
pour  les  ehevaux , &c.  Laf* 
Compedes.  Baufs  d& 
reehanti  , de  relais.  Lat* 
Boves  fuhfidiarü.  ^ Lieu  oie 
Von  dételle  Us  bxufs  pour 
Us  faire  paître. 

* Dar  fuetu,  donner  cortgi  ^ 
perrrrÿion  de  fc  promener^ 
&c. 

Sueltamente,  adv.  Librement^ 
liancieufement.  Lr.t.  Libexè, 
diifolutc.  vJ»  Vilement  ^ 
promptement.  Lat.  F.xpeditc* 
Suelto  , ta  tpart.p.  dcSoltar* 
^ Vile  , prompt , léger.  Lit, 
Velox.  prompt  , e.xpé^ 
d:t:f.  Lat.  Expecittis.  Li« 
bre^  indépendant  t 
permet  u»ut.  Lat.  Liber. 
^ Oui  parle  arec  fac'iliti^ 
Lat-t  inguû  folutus. 

Suelto  de  iengua,  médifanei 
impudcf't , mauvaife  langue* 
• £i  diihio  anda  (uelto , 
tout  efi  en  confujioa  ^ ferlé 
dejfus  dejfous* 

\ Su€iio,y.  m.  y.  Sonido* 
Sueno  , f.  m.  Sommeil  ; aüiom 
ou  envie  de  dormir,  Lat« 
Somniîs , fopor.  ^ Songe  , 
rêve  ; ♦ fo^g^  > chefe  vaint 
qui  pajfe  rapidement  ; * rêve, 
vaine  imagination , idée  ehi^ 
mériyue,  Lat.  So.nnium. 

A fueno  fuelto  , d’un  profané 
I fommeil.  En  fuenos  , 9 
I entre  fuenos  , en  fongti 

Entre  fuenos  , en  dor* 

^ mant.  Ni  por  fucoo , 

pas  meme  en  fonge,^  Tor* 
natfe  , d volverfe  el  fueno 
I del  perro  , être  frufiri  dé 

\ fes  tfpèrances  f échouer* 

bucro.y.  m.  Petit-lait,  Lat. 
Sérum  laé^is.  ^ Sirofité  é 
humeur  féreufe  du  périt ardé 
ou  du  fang.  En  ce  fees  ore 
dit  plut  fouvent  du  pluritl  : 
Sueros.  Lit.  Seruoi. 

Suerte  , f,  f Sert  , hafarJ  , 
defiinée  * fortune  , fatalité* 
Lal.  Sors  , cafua,  fortuna. 

Sorte  I genre  , tfp»*e,  Lat. 
fienus.  Sorte  ^ façon, 
man-ere  d’agir  , &c,  Lat. 
Modusi  ^ Coup  ttureuM  » 
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covp  de  forfunt  au  /«a.Lat, 
Sgrs  proTocra.  AHiort 
^attaquer  ^ d*eg/tccr  un  tau‘ 
reau  en  lai  pre/'enient  fon 
manreau,  & i’c/ijuivantlorf- 
^u*il  vient  fiàppef.  Lat.  Pe- 
riculofa  in  îucio  taurorum 
evaHo.  iCha-mp  féparé d'--n 
per  û<s  Umius  \ h':^- 

Ut  de  loterli,  Lat.  Sene- 
(Kila  slcBto.'îa.  4^  Rtice  ^ 
Ugncc.  L.1T.  Genus. 

Suertc  y vercUd  , manrere  de 
prier  Us  Spseluteurs  de  dé- 

• cider  un  ccup  doriteux  au 
jeu  , &c.  De  fuetto  , de 
forte  , d:  façon  que.  Lcîiar 
fuertos  , tirer  au  fort. 

Sirficiencia  , f Sujjifanee  ^ 
capaeiré  ^ âpiiiude,  Lat.  Ha- 
bilitas. 

A ruficicncîa , cdv.  Si>JffAm~ 

mnt, 

iSuficiente  , ûij.Su^'fant  ^ui 
fufft.  Lat.  Sjilicicns.^  Ca- 
pahie^  apte.  Lut.  iJoneus. 

Suficientcmente  , adv.  Snjfi^ 
fammer.t  , nj[e^.  Lat.  Salis, 
Suficicn*ifimamente, 
de  Suficicntcmcntc. 

Sufoc.^cion  , f. f.  Su^oea:icn\ 
étouffement.  Lat.  Suffo- 

Sufoc.''.dor , ai].  Qui  fu^oque^ 
fuffoquant.  Lat.  Su'^ocans, 

5ufocar  , V,  A.  Su^oquer  , 
étouffer , faire  perdre  la  ref- 
pitatton  Lat.  SufTocare. 

Etouffer,  éteindre  le  feu. 
JLat.  Rel^ingucre.  ♦ Ar- 
rêter , empêcher  t*ufage , l*ef- 
fet^  le  coure,  6x.  L.iC.  Im- 
pedire. 

Sufraganeo,/.  m.  Suffagant, 
Evêqus  qui  reUve  J*un  Alt- 
tropolitnin.  Lat.  Sutfraga- 
fieus. 

Sufrag^neo  , nc.t,  adj.  Suf 
fragtint  , qui  dépend  , qui 
Ttlerre.  Se  dit  dtr  Evêque'-, 
de  leurs  jiegea  , &c.  ^Lat. 
Suffragctncui. 

Sufragar  , v.  a.  Aider  , af 
fifier  , favoriftr.  Lat,  Suf- 
fr.Tgiri, 

6ufrag;o  , f.  m.  Aide , appui, 
faveur.  Lat,  Suffragtum. 
Il  Suff>Af,e.  V.VoXO.^ Suf- 
frage* t prierss  , bonnes  <xu- 
yrcs  en  faveur  des  âmes  du 

Lat.  SufTragium. 

{ ^ufre,/,  CT,  K|A4vfre, 
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i Safrencîa,/.  /,  AA,  Voy. 
SufrimicDto.  ^ 

Sufriblc , aij.  Supportahle  , 
toUrable,  Lat.  Tolcrabilis. 

§ Sufrida  ,/. /.//>.  V.  Cama, 

Suffidero  , ta , adj,  V.  Su- 

I frible. 

Suiridînmo  , ma , ad],  fup.  de 
Sufrido. 

Süfrido  , da  , panicip.  p.  de 
Sufrîr.  ’î'  Patient  , répgr.è  , 
qui  fouff're  fans  fe  plaindre 
4^  comp/aijant.  Se  dit  d'un 
mari  qui  conjent  à fondés- 
honneur,  Lac.  Paiier.s. 

Sufridor m.  Homme  patient, 
réf.;ni.  Lat.  Vir  patiers, 

Suftiniiento  , f m.  Vatie-ice 
à fûuffrir  | à fupporter  , 
réfignation.  Lat.  PdCie.ntia. 

Stjfrir  , V,  a.  Souffrir  , en- 
durtr  ,fjppcrter  petremment. 
Lat.  Sufterre.  4'  Suppor- 
ter, fouiitiir,  Lat.  Ferre  , 
fuftinere,  4^  Souffrir  , ne 
pas  s'oppofer  , permettre. 
Lat.  Pati , tolerarc.  4 ^f“ 
f*ycr  une  perte  , fupporur 
des  frais , &c,  Lat.  Luere  , 
Tolvfre. 

No  fufeir  ancas  , no  Cufrir 
cofqtûllas.  K.  Anca  y Cof- 
quiÜa.  , 

Sufumigacion  , f f.  Suffumi- 
g-tion  , f imitation,  Lat. 
vSuffifns. 

Su^orir  , r;  a.  Suggérer , tn- 
Jtnuer , faire  entrer  danstef- 
prit , infpirer , &c.  Lat.  Sug- 
gcrcre. 

Sugel^ion  , f f Suggefiion  , 
infligaiiort , perfu.ifion.  Lat. 
Suggellio.  4 Suggefûon  , 
tentation  du  démon,  Lat. 
Ten^tio. 

Il  SugcAo  , f.  m.  Chaire  à 
prêcher.  Lat.  Pulpitum. 

Sugeto  , f.  m.  Ptrjoane  in- 
dctenr.ir.ée.  £ar.  L»n  lugcto  , 
cierto  fvigeto,  un  leL,  quel- 
qu'un. Lat.  Quidam. 
perfonnage  difiingué  par  fe* 
talent , &c.  Lat.  Vie  in- 
fignis.  4'  Aiirvrté , force  , 
vi<fucur.  Lat.  Vis  , vigür. 
’^Sujee,  maùcre qti  on  traite. 
Lat.  Materics  , argun-.én-i 
tum.  Il  Difpojttien  evnve- 
/table.  Lat.  Difpobtîo , ap- 
citu.Jo.  , fubjhnet 

dans  laquelle  Pacctdent  tft 
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propoff'ion  , terme  auquel 
Cauribut  convient.  Lat.  Sub« 
je^'.un. 

Sugü  , fuhjl.  m.  Suc.  Voy\ 
Xugo, 

Sujccion  , /.  /.  Sujétion  , af- 
fnjettifftnient , dépendanat. 
Lat.  SubjeAio.  4 Ce  qù 
ajfujeait , joint  , lit  , •em- 
pêche de  fe  ftparer.  Lax. 
ConUri.igcus  vincttluixi. 
4 Figure  de  Phétorique  * 
ohje^ion  qu*on  fe  fait  à fol- 
mèm:,  Lat.  Su';jeftio. 

Sujetaf,  V.  û,  Afajcttir  ,fa». 
mettre.  Lût,Sabjicerc.  4«//S 
fujeuir  , , rtnirt 

hU.  Lat.  Coiiftringere- 

Suietirfe,  r.  r.  Et.e  uça  ^ 
ou  continuer  d'être  dar.s  Sa 
fujet,  dans  la  fübfiance , au 
parlant  d* un  aeeident. 
Kecipi,  innj*;rere« 

Sujeto  , ta  , fécond  part,  p.  du 
Sujetar.  4 , fournit^ 

Src.  Lat. 

expofé , atteint,  &c.  La* 
Obnoxtus,  X 

Sulcar , Sulco,  V.  Surcer  , 
Surco. 

Sulfonctc  , f.  m.  Allumette^ 
Lac.  Feftuca  fulph^aw. 

Sulfdreo  , rea  ,adj.  Sclfureiz:^ 
qui  titne  du  fouffe-  Las* 
Sulphureus. 

SU’tan , f.  m.  Sultan  , p-m-. 
perear  Turc.  Lac,  Turcarcua 
lmp«rator. 

Sultana  , f.  j.  Sultane , ftmma 
du  Griind  - Seigneur.  Lzu 
TürcarumJmperatons 
4 vaiffraudegaerre 

Tu/c.  Let.  Navû  turcarurm 
bellica. 

Sunaa  , f f»  Somme , tivsc 
coripof*  de  quantités  numi^ 
Tique*',  ^ a fembiaçe  de  pU- 
feurs  chofes  , fvmme  d'er- . 
gene  , .&c.  ; >■  abrégé  , fi- 
capitulMion  .fommairr  .fubf 
tance  , S’c.  Lat,  Sunma. 

En  fun^a , adv.  En  Jomme  , 
CK  un  moi, pour  concùrjtcn, 

SuinameRte  , adv^  Extrême-, 
mer.:.  Lat.  iMaximè  ^ 
moperè. 

Samar , v.  a.  Sommer  , fxim 
la  fornme  , adJitionmr.  Lat. 
Summaru  comicore.^^d^re- 
ger  , réduira..  Lat.  -in  cübî- 
pendiu«Ti  lec^ere. 

SkiiTi»;,  »,  ,,  tain  U Jlm  ji. 
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ét , fe  monur  à.  Lat.  Sum- 
mam  conficere. 

Sumariamente , adv.  Sommai- 
rement , en  abrégé.  Lac.  Sum- 
matîm. 

Sumaria  , /*.  /.  Proces-yerhal. 
Lat.  Summarium. 

Sumaria  thttetz  ^ proeès-rerbal 
^ui  n'efi  pas  encore  clos, 

Sumarto  , /.  m.  Sommaire  , 
extrait , abrégé.  Lac.  Sum> 
marium.  ' 

Sumario  , ria  ,adj.  Sommaire  f 
fuccinH  t court , abrégé.  Lac. 
Summartui. 

Sumergir,  v,  a.  Submerger  , 
couvrir  d*eau  , noyer.  Lat. 
Submergere.  * Plonger  dans 
le  vice.  Lat.  Mergere. 

Sumerfion  , f,  f,  Submerfion. 
Lat.  Submerfto. 

Sumidad  , f.  f.  Sommité  > 
cime  , jommet.  LaC.  Sum* 
mitas.  I 

Sumidf  ro , /.  m.  Egout , &e.  j 
pour  faire  écouler  les  caux,\ 
Lai.  Cloaca. 

Sumido  • da  , part.  p.  de  Su*  | 
mif  y Sumirfe.  * Plongé 
dans  le  vice , dans  Vembar-  \ 
Tas  ^ &c.  Lat.  Merfus. 

Sumiiler  , f.  m.  Nom  géné- 
rique de  divers  grands  CJJl’ 
C'trs  de  la  Matfon  du  Roi. 

Sumiiler  de  Corps  , Grand 
Chambellan.  — de  cor- 
tina  , eecléjisjlique  qui  ouvre 
& ferme  Us  rideaux  de  la 
Tribune  d*où  le  Roi  entend 
la  Meffe , &c.  Cet  emploi 
répond  prefque  à celui  de 
premier  Aumônier,  — de 
la  cava , Grand  Sommelier 
ou  Eekanfon.  ^ — de  pa- 
neteria  , Grand  Panecier. 

Sumilleria  , f.  f Sommellerie ^ 
lieu  où  U fvmmeUer  garde 
le  linge  , la  vaiffeUe  , Gc. 
Lat.  Offîctna  pennaria. 
^ Sommellerie  , charge  , 
/ônSion  de  fommelitr.  Lac. 
Cellae  vinarix  cura. 

SuminiQracion  ^ f,  f,  ARion 
de  fournir  , fourniture,  LaC. 
Subminiflratio. 

Suminiilrador  , f.  m.  Fournif- 
feur  , pourvoyeur.  Lac.  Sub> 
minidracor. 

Sumintdrtr  , v,  a.  Fournir  , 
poutvoir.  Lac.  Subminif* 
trare. 

Sumir , r«  a.  Prendre,  Ji  n*efi 
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vftti  que  dans  le  Sacrifet  de 
ta  Mejfe. 

Sumir  el  fanguis,  prendre  le 

^ fnng , le  confommer,  Lat. 
Sumere. 

Sumirfe  , v.  r,  S*enfoncer  , 
s*enterrer.  Lat.  Siib  humo 
abfumi.  v|r  S*effaeer  , en 
parlant  des  traits  du  vifage. 
Lat.  Deprimi , obÜtefcere. 

Sumifavoce  ^adv.  lat.  A voix 
baffe.  Lat.  SubmilTa  voce. 

Sumifîon  , f.  f.  SoumiJJion, 
Lat.  Siihminio. 

Sumifo,  fa  ,adj.  5oum/i.  Lat. 
SubmifTüs. 

SumiAa  , f,  m.  Auteur  iTabré- 
gés  , de  fommaires  ,&c.  Lat. 
Comperdiorum  feriptor. 
^ Celui  qui  n*a  appris  la 
morale  que  légèrement  dans 
les  abrégés  , &e.  Lat.  Théo* 
logis  moraüs  candidatus. 

Sumo  , ma , edj.  Le  plus  haut , 
le  plus  élevé  ; le  plus 
gratd  , le  premier  en  fon 
genre.  Lat.  Summus. 

À io  fumo , au  plus^  tout  au 
plus.  ^ De  fumo  , entière- 
ment , tout  à fait. 

Sumor.tef  aiv.  K.  Somor.te. 

Siimulas  , f.  f,  p.  Sommaire 
qui  contient  Us  premiers  élé- 
mens  de  la  Logique,  Lat. 
Logics  compendium. 

SumuliAa  , f.  m.  Celui  qui 
étudie  Us  élémens  de  la  Lo- 

Sumuh'ltico  > ca  > aij.  Q^ni  ap* 
partient  aux  élémens  abrégés 
de  la  Logique, 

Suncho  de  1a  bomba  , f.  m. 
Cercle  de  fer  qui  embrajje 
L'orifee  de  la  pompe  , par 
où  paffe  U pifion, 

Surtchos  , p.  fers  ronds  qu'on 
met  aux  grandes  vergues. 

Suntuario , ria  , adj.  Somp- 
tuaire. Se  dit  des  lois  qui 
règlent  la  dépenfe^&c.L^l. 
Sumptuarius. 

Suntuofamente  , adv,  Somp- 
tueufement,  Lat.Sump*uosè. 

Suntuclldad  , y.  f,  Smeptuo- 
fiti  , grande  G m.igni/ique  de- 
penft.  Lat.  Luxus  fump> 

’ tuofus. 

Suncuofo,  Ta  , ad)  Somptueux,  \ 
qui  fait  beaucoup  de  dépenfe  ; j 
^ fomptueux  , fpUndidt  , | 
qui  coûte  beaucoup,  Lat.  j 
Sumptuefus»  j 
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Supedîtacîon  , f.  f ARiùH 
d'ajfujettir.  V.  Supeditar» 
Lat.  Subjugatio. 

Supeditar  » v,  a.  Ajfu'jettir  , 

I opprimer  f mettre  jous  Ut 
pieds,  Lat.  Subigere,  Cup* 
peditare. 

Superable  , ad).  Surmontable* 
Lat.  Superabilis. 

Suncrabundancia  , f.  f Sara* 
bondance , abondance  exeef» 
five.  Lat.  Superabundantia. 

Superabundantemerte  , adv. 
Surabondamment.  Lat.  Su» 
perabundé. 

Superabundantfnmo , ma , adj» 
fup.  de  Superabundante  ^ 
part,  a,  de  Superabundar* 

Superabundar,  v.n.Surahon^ 
der.  Lat.  Superabundare. 

Superidito  , ta  , ad).  Ajouté 
en  fus  , par  dejfus,  Lat.Su* 
peradditus. 

Su^crano  « f m,  D:Jfus  , 
Ÿoix  la  plus  haute  dans  I4 
mujique,  Lat.  Vox  acutior. 

Superar , v,  a.  Surpajfer,  Lat, 
Superare. 

Superavit,  ffiof  latin  employé 
Jubfiar.tivement  en  EfpagnoU 
Ri:Jîe  , furplus,  Lat.  Re« 
Ilc]uum. 

(I  Superbo  » ba  , adj,  Voy» 
Soberbio. 

Supercheria , /./  Supercheru, 
tromperie  , fraude.  Lat.  Do* 
lus  4"  ItnpoUteffe , mat-bon» 
niteté , manque  dV^ar^a.Lit* 
Inurbanitas  , irrevercnlia. 

Superchero,  ra  , adj.  Q^uiufe 
de  fupereherie,  Lat  Doiofus. 

Supererogacion  , f,  f.  Suri» 
rvgation  , ce  qu'on  fait  an» 
delà  de  fon  devoir,  Lat* 
Supererogatîo. 

Superfetacion  * f,  f.  Super» 
fétation  , conception  d'un 
fatus  , lorfeu'it  y en  adé'à 
un  dans  U ventre  de  la  merc* 
Lit.  Superfeetatio. 

Superficial , adj.  Superficiel  g 
qui  risfl  qu'à  la  fupefieie, 
Lat.  Superficiel  inhærer.i. 
* Superjî'.iel , léger , qui  n*a 
que  l'apparence  , &c,  Lat* 
i.evis  , perfunAorius. 

Superficialmenie , adv.  Supet» 
feUiUment.  Lat.  Superficie 
tenus  , perfun^oriè. 

Superficie  yf  f Supefi.'e  g 
jurjace.  Lat.  Superficies. 

Superhuaiocucc , adv,  jp'une 
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nanîtrt  fupcrfUc,  Lat.  Su- 
perâaè« 

Supçrflui(]aH,yt  f.  Suptrjluicf.^ 
aiondûp.cetxctjjlvc  y vicitufe. 
Lat.  Supcriluitas.  Super- 
fiuiu^  chiffe  /uperfiic.  Lat, 
Re»  i^upcrflüa. 

SupcrHiio  » Hua  > adj.  Suprrfia, 
de  trop,  Lat.  Superflims. 

Superhamcral,  y*.  171.  Ephod^ 
un  des  rcumens  du  Grand- 
Priere  des  Juifs,  Lat.  Su- 
pcrhumerald. 

Superiutcudencia  , f»  f.  Sut- 
itner.dar.ee  , in/peSlion  ^ di- 
reàion  générale  \ furin- 
tendance  f charge  ^.errp/oi  de 
Surintendant,  Lat.  Præfcc- 
tura. 

Superintendente  , /■.  m.  Sur- 
intendant  y DirecituT  en  chef. 
Lat.  Infpc^or  fupremus. 

Surintendant  des  finances. 
Lac.  Præfc<Âus  ærarii. 

Superior,  ad/.  Supérieur  y ^ui 
cjl  au  dejfus , au  propre  & 
nu  figuré  ; ^ haut  , en  par- 
iant d’une  province  , d*un 
pays  plus  élevé  qu'un  autre, 
Lat.  Superior. 

IPlauetas  fuperiores  , planètes 
fuplrieures , Mars  , Jupiter 
& Saturne, 

Superior  , f,  m.  Supérieur  , 
qui  a commandement , auto- 
rité fur  un  autre,  Lat.  5u- 
pcrlor  y præful. 

Superiorato  , f.  m.  Supério- 
rité y emploi  de  Supérieur 
d*un  Couvent , & le  temps 
qu'il  l'exerce,  Lat.  Præfec- 
tura. 

Superioridad  > /*.  f.  Supério- 
rité y prééminencty  excelUnce. 
Lat.  Prsdantia. 

Superiot  mente  y adv.  Supé- 
rieurement, Lat.  Præi^aiicer , 
egregiè.  • 

SuperUtivo  > va  , ad}.  Plut 
grand  , plus  excellent , Çte. 
Lat.  Superlativus. 

SuperUcivo  , f,m.  Superlatifs 
plus  haut  degré  de  compa- 
raifon.  Lat.  SuperUtivum. 

Il  Siiperno,  oa  , adj.  Plus 
haut , plus  éminent  yfupréme. 

^ Lat.  Supernus. 

Superuumernrio  y ria  , adjeB. 
. Surnuméraire,  Lat.  Super- 
numerarius. 

Supcrpacicnte  , adj.  Surps- 
tUaîy  Se  dit  dJune  raifon 
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dont  Hd  terme  contient  Pou- 
tre une  fuis  , & en  fus  quel- 
ques-unes de  fes  parties  ali- 
quotes.  Lat.  Superpatiens. 

Supcrparticular  • adj.  Se  dit 
d*une  raifon  dont  an  terme 
contient  Vautre  une  fois,  & 
en  fus  une  de  fes  parties  ali- 
quoies.  Lat.  Superpardeu- 
laris. 

Supeifâlido  , f.  m.  Surfoiidey 
quatrième puifdnce  d’un  nom- 
bre. Lat.  SuperfoHdum* 

Superfttcion  ,y.  f.  Supzrjiuiony 
faujfe  opinion  de  la  Divinité, 
&e.  L?.t,  Superflitio. 

Superfticiofame.'^te , cdv,  Sn- 
perfUtieufement,  LaC.  Super* 
(liosè. 

Superfticiofo  , {a  , adj.  Su- 
perfiuitux,  Lat.  Superfll* 
tioius. 

Supcrfubilancial  . adj,  $e  dit 
du  pain  Encharijlique,  Lat. 
Superfubdantialis. 

Supervencion  » f f-  ABion 
par  laquelle  il  furvient  un 
nouveau  droit  ; defeente 
du  Saint-Efprit  fur  la  Sainte 
Vierge , dans  U Myflere  de 

' Vlnearnatton,  Lat.  Super- 
ventio. 

Supervei-ir,  v,  n.  Survenir, 
V.  Sobrevenir. 

Supioo  , na  , adj.  Couché  à 
la  renverfe  , fur  le  dos,  Lat. 
Supinus. 

Ignorancia  fupina  y ignorance 
eraffe, 

Supino,  f.  pi.  Sapin  ,urtedes 
parties  du  verbe  latin.  Lac. 
Supinum. 

Il  Supitame.nte , adv,  K.  Su- 
bitamcDie. 

i 4^  Supit.'Qo  , ôa,  adj,  V. 
Subitineo. 

ÿ 4r  Supico  , ta  • adjetl,  Voy, 
Subito. 

Suplantacion  , f.  f.  Falff ca- 
tion d'un  écrit.  V.  Supian- 
tar.  Lat.  Adultcratio. 

Suplanrar  , v.  a.  ïaljifier  un 
écrit , f ubfiituer  d* autres  mots 
à la  plaie  de  ceux  qu'on 
efface.  Lac.  Aduiterarc. 

4»  Süplcfaltas  //.  /.  Homme 
qui  en  remplace  un  autre  , 
fans  obligation  ni  droit  5 
fuppUant.  Lat.  Vicarius 
Cponuneus. 

Suplemento  , f.  m.  ABion  de 
fuppUeri  ^ fupplémenty  ce 
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qu^on  ajoute  pour  fiippléer} 
4'  eonffîe  à in- 

férer dans  une  période  y ua 
verbe  ou  un  nom  d‘une  an- 
tre i aBion  de  fuppUcr  » 
au  moyen  du  verbe  auxiliaife^ 
à la  partie  d'un  autre  verht 
qui  manque.  Lac.  Supplc* 
men^um. 

Süpliea  , f.  f.  Supplication  « 
priere  inftante,  Lat.  Suppli- 
cacio.  '^  Supplique  y ptaett  ^ 
Ttquite.  Lat.  Libellus  fu^ 
pi  ex. 

SupHcacîon  , / fV,  Supüca. 

Requête  civile  pour  la  rà- 
vifion  d*uH  procès.  Lat.  A4 
Senatum  rupp)icQtio. 

Suplicacioncs , p.  Ej'pcce  Som- 
hlits  longues  & étroites, 

.SupHcacîonero  , f.  m.  Celsa 
qui  vend  les  oubliedafpelccf 
Siipltcaciones. 

Suplicar,  v,  a.  Supplier , prUr^ 
Lat.  Suppücarc  , deprecars^ 

Suplicar  en  tcvi^r  y dcraandcf 
la  révifoa  d*un  procès  , fa 
pourvoir  par  requête  civile, 

Supltcio  , f,  m.  Supplice  y pu- 
nition eorpordU  ordoar.ét 
par  la  Jufiiee.  Lat.  Suppli- 
cium.  * Lieu  où  les  Cn- 
minelsfubtffent  leur  fupplice, 
Lat.  Supplicit  locus. 

Siiplidor  , f,  m.  Celui  qui fup- 
plée.  Lat.  Supplens,  vices 
gerens. 

Suphr , y.  a.  Suppléer , ajouter 
ce  qui  manque,  Lat.  Sup- 
plerc.  \$r  Suppléer  , rempla- 
cer , agir  pour  un  tiaîrs.  I.at. 
Vices  gerere.  ^ Souffrir  ^ 
difJimuUr , pttjfgt-  Lat.  Dif- 
fimulare , ;o<orare. 

Suponedor  . f.  m.  Celui  qui 
fuppoft.  Lût.  Stippodor.  V 

Supooer,  v.  a.  Suppofer  , 
pofer  pour  étebli  y pour  re^u  y 
pour  convenu,  Lnt.  Sup^ô- 
nere.  Suppofer  , feindre  y 
controuver.  Lat.  Fiugere. 
4'  Reprifenter  , renrr  ua 
ronrj.  Lat.  Vtlere.  . 

Supoücion  , f.  f Suppofition  y 
propofition  donnée  comme 
vraie  y comme  établie  i ^ ac- 
tion de  fuppofer,  Lat.  Snp- 
pofitio.  «J»  Suppofition  y ekofe 
(ontrouvée  , fiufftti.  Lst. 
Mend^cium.  4^  Confidérn- 
twn  y rang , autorité.  Lat. 
Exiiliuiatio  » au^lorius. 
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A T^rme  éc  Logique.  Sahf- 

t'Tuticn  d*L^  ttitnt  à un  éu- 
trc.  L<it.  5üi>ûiiutio. 
Süpofitar,  >erh.  aH.  Terme 
de  TUùUtie,  C*ni^  la  nâ- 
ture  humuint  à la  perfcnne 
di^-iae  , de  maniéré  qu'U  y 
ait  de’tx  natures  5*  une  f<ule  \ 
Ve^fo’-ne.  ^ 

S’Jporitofio  , fi:.  Suppc/i^^ 

roire,  F.  Cala.  | 

Süprarpîna  , CrtuM  qui 
e(i  eu  haut  de  i'tpauU,V,w.\ 
Supçrnuir.  fcapulæ  catum.  ' 
Suprafpirato  , f,  m.  Mufcle 
qi.i  /erf  àloer  /e  Lat.  j 
^lufculus  brachti  fubicva'  ! 
tOfius.  • i 

Suprema  I /*.  f»  Confeil  fu^\ 
prime  de  CinqutfiÜQix , pri-  \ 
fidé  par  U Grand  Inqujt- 
leur,  Lat.FicIci  Inquifitotum  ' 
fuprenuim  Tribunal. 

Il  Supremamente , d4/v./uy*^ü*4 
^ lu  fn,  Lat.  In  ultimCim. 
Supremo,  ma  , adj.  SuprCme^ 
au  dt.ÿus  de  tout  en  fen 
pinre  ; ^ dernier,  Lat.6u* 
pramus. 

Supï'ctîün  , f,  Sufpreffion  ^ 
aHt.m  de  fupprimer  ; ^ fup-^ 
prejfion  , céfaut  dUvecuû- 
tun  de  quelque  humeur.  Lac. 
SuppreHio. 

Suprelo,  fécond  part,  p. 
de  buprimir, 

Stprîmir,  v.  a.  Supprimer  ^ 
arrêter  , empêcher  le  eoiirsi 
• fupprimer , ahetir  ; fup- 
primer  y cacher  y empêcher  de 
paroitre.  Lat.  Supprimere. 
Snpucf^o  , f.  m.  Suppôt  , in- 
diridu  y 4^  chjei  qui  n'efi 
point  exprime  dan*  unepro^ 
pofition  y mais  qui  loi  fert 
de  bafe.  Lat.  Suppof::um. 
Supuc(Io  • ta , part.  p.  de  Su* 
poner. 

Supueno  que,  adv.  En  car, 
juppefé  • que,  Lat.  PoHto 
qu6<}. 

Supuracion , f.f.  Suppurationy 
formation  yêcoulementduput. 
Lat.  Suppuracio. 
fupurar,  y,  a.  Diffiper  Fhu- 
mtdiu  d*un  corps  par  le 
moyen  du  feu  ; * dijfper  , 
confiner.  Lit.  Confumere. 

Faire  fuppurer , faire  yenir 

à fuppuraiion,  Lat.  Suppu- 
rationcio  promovere. 
5^‘pur.iiivo  , ya,  y Supurato* 
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tîo  , Ha  , adf.  Suppuratif  y 
propre  à faite  fuppurer.  Lac. 
Suppuratorius. 

Suputacion,  f.  f.  Supputa- 
tionyealcul.  Lat.  Supputatio. 

Suputar  , V.  a.  Supputer  , 
compter  , calculer,  Lat.  Sup- 
putare. 

Sur  , /.  m.  Sud  y vent  duMidi. 
L»t.  Nocus. 

Sura  y f.  f.  Os  pofiêrieur  de 
la  jambe , petit  jfocile  , os 
de  l'éperon.  Lat.  Sura, 

Surales  , ad\.  p.  Se  dit  des 
yaiJfeauM  qui  fe  difribuent 
dans  U pras  de  jambe. 

Surcar,*',  a.  Sillonner  y faire 
des  filions 'y*  faire  des  raies-y 

* filtonner  les  mers  , naw- 
%uer,  Lat.  Sulcare. 

Surcîr,  y.  a.  V.  Ziircir, 

Surco  y f.  m.  Sillon  , trace 
que  laijfe  U foc  de  la  char- 
rue ; * raie  que  fait  une 
chofe  en  payant  fur  une  au- 
tre ; * fiilon , ride.  Lat. 
Siilcüf. 

Surgidero  » f.  m.  Hayre  , 
port,  rade  y mouillage.  Lit. 
Portus  , Aatio. 

Surgir , y.  a.  Surgir  , aborder  , 
mou  lier.  Lit.  AppeÜerc. 
Il  Sourdre  , jaillir,  Voye^ 
Surcir. 

Surtida  , y!  f.  Poterne  , fau fie 
porte  au  bas  de  la  courtine, 
&c.  ; * porte  dérobée.  Lut. 
Exitus  !sten$.  Sortie  que 
les  afiiegés  font  fur  les  af- 
fiêgear.s.  Lit,  In  obfelTores 
eruptio, 

Surtido  , f.  m,' P/eparatif  y 
Gc,  V.  Surtimlenco. 

Surtidor  , f,  m.  p0tir\oytur  , 
fournffieur.  Lat.  Obfonator. 

* Jet  <F*au.  Lat.  Aquafa- 
liens. 

Surcimiento , y*,  m.  Action  de 
fournir  y de  pourvoir , four- 
niture, Lat.  Suppeditatio. 

Préparatif,  apprit  y af 
fortiment,  Lat.  Apparatus. 

Suttir,  y.  n.  Sourdre  y jaillir  y 
en  pa^^lau  de  Feau.  Lat. 
Satire, 

Suirir,  y.  a.  Fournir,  pour- 
voir,  Lat.  Suppeditare  , 
providere. 

Surtir  ttçüo , fortir  ou  avoir 
fon  sffcL. 

Surto  , ta  , part,  p,  de  Surgir. 

Sur:û,y*.  m.  y,  SoTtu.  | 
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t Sua»  prép.  V,  Arribf, 

Sus,  inttrj.  Sus  y ben,  eou* 
roga.  Lat.  £ia , rra^e  atiima. 
Sus  de  gayra , demere  por- 
• tion  c'air  qui  fort  d'une  je- 
ringue  ; & * chofe  vaine  « 
J'ans  fu  'rfiance, 

Sufeitar  , y.  a.  Sufeiter , faire 
naître  y exetttri  * 'cfiufcitc% 
faire  reviire.  Lat.  Sufeitare» 
Suto  , adv.  En  haut  . Gc. 
Arriba  de  fufo.  K.  De  ar- 
riba. 

Surpeflo , ta , adj,  SufpcH.  y • 
Sorpcchofo. 

Il  Sufpendedor  , y*,  m.  Celui 
quifufpcnd  Lat-Surpendcni. 
"'ufpender,  v.  a.  Sufperd  e y 
élever  , attacher  , fourenir 
en  Pair.  Lat.  Sufpendere* 
4»  Sufptndrc  y furfeoir  , dif- 
férer. Lat.  •Sufpendere  « 
dilTerre,  4^  Surprendre  , 
étonner  y fvfir,  Lat.  Admi- 
rationem  movere.  ^ S.if^ 
pendre , interd’re  un  Leclé» 
fialllque  de  fes  jonJiions% 
l.at.  Ab  odRcio  fulpendere* 
Sufpender  cî  juicio  yfufpendra 
fon  jugement, 

Sui'penderfe  el  caba'îo  , ft 
eaircr  , en  parlant  d'un 
cheval, 

Surpeniion  , y*,  f.  Sufpenfion  » 

action  de  Jufpendty  d'arti» 
ter,  fur  fiance,  Gc.  dchtCg 

irréfolution',  4*  éfonneminty 
furpnfc  -,  jhfpinfe,  ce,, 
fure  qui  déclare  un  Prêtre , 

. Gc.fufper.s.  Lrtt.  Sufpenfio, 
4'  Eenue  , point  J'origue  y 
en  termes  de  mufique,  Lat» 
Camus  detentio. 

Sufpenfion  de  armas  , fuf- 
pcnfion  d'armes  , cefiauon 
iT actes  d'hofiilitét, 
Suluenfivo  , va,  adj.Sufoert^ 
fify  ^ui  J'ufptnd  y qui  arrête, 
Lat.  Surpertftvas. 

Sufpenro  , Ta  , fécond  pan, 
p,  de  Sufpender. 
Sutpenforio , ria  , adj.  Q^oi 
fert  i fufpendre,  Lat,  Suf- 
penfortus. 

Mufculot  furpenferios  , muf- 
cles  fufpenfiires  , qui  tien- 
nent Ut  teliicuUs  fufptndusy 
Sufpirar  , vetb.  a.  Souptrefy 
poujferdet  foupirs,  Lai.  Suf» 
pirare.  <4  Soupirer  apres  , 
defner  ardemment , recherchât 
arec  pafiion,  Lat.  Anhelare. 

Suf;>ir^  y 
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Sufpîro,  /.  ot.  Soupir,  Tat. 
SttCpirium.  ^ Bruit  dù-vtnt, 
Lat.  Siifurriik.  <|r  Sortt  dt 
fucTirît.  Lat.  Bellaril  genus. 
^ Ane!.  Efptci  de  fitur,  V, 
Trînitaria. 

4*  El  illtimo  furpiro  , fn  , 
tdrrrtc  d'une  chojc. 

Sul^en , Suftenedor,  Suficner. 
y»  Soften  , Softenedor  , 
Softcncr. 

Suftenido  , da  , pan.  p.  de 
SuÛcncr.  ÿ Se  dit  , en 
ternie*  de  Mufique , dur.  fon. , 
d*une  corde  gui  eji  dundemi-- 
ton  plu*  haute  que  la  pré- 
cidente. 

Suftentacion  , /.  f.  ^lîion  de 
fouteair , de  ftjîcnter  , 6*f, 
V,  6’ullentar.  Lat.  SuAen- 
tatio. 

SuRentdculo  » f.  n.  Soutien  , 
appui,  /tajef&c,  Lat.Suf- 
tentaculum. 

Suftentedor , m.  Celui  gui 
foutlent , ^c,  V.  Suflentar. 
Lat.  Sudentator. 

Suftentamienio  » /.  m.  Alî^ 
ment , nourriture,  y,  Suf- 
tenro. 

SuAentante  , f.  m.  Soutenant , 
celui  oui  foutient  une  thefe. 
Lat.  rropiigtutor. 

SuAentar  » v.  a.  Soutenir  , 
porter , /apporter  ; fuf^ 
tenter , nourrir  , alimenter. 
Lat.  SuAencaie.  Soutenir, 
défendre  une  opinion,  Lat. 

/Propugnare. 

SuAentarfe  de!  ayre  , fe  rt- 
paître  d'ejpérancer  ehime- 
rigue*  ; eu  vivre  de  l'air  , 
manger  très-peu  ; ou  enfin 
depenfer  heaucaup,fans  hiens, 
fan*  revenus  connut. 
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Es  el  fne;or  que  fuAsnta  la 
t:erra»  6 que  calienta  el 
fol  k c*e/l  U meilleur  de* 
hommes  , le  plus  honnête 
homme  du  monde. 

SuAento  j f.  m.  Sourriturc  , 
aliment  , fuhfiflance.  Lat. 
Cibus,  alimeutum.  4'  ArUon 
de  fufienur , S-e.  Lat.  Suf* 
tentatio.  * Ce  gui  entre- 
tient , conferve , alimente 
guelgue  chofe.  Lat.  Efca. 

SuAilto  , f,  m,  dimin.  de 
SuAo. 

SuAîtucion  , SuAituir.  Voy. 
SubAitucion  ^ SubAicuIr. 

SuAo  , /*.  m.  Peur,  crainte, 
frayeur.  Lat.  Pavor. 

Sururrador  , f.  m.  Qui  mur- 
mure. Lat.  Suflirrans. 

Sufurrar , v.  ».  Murmvrer  » 
parler  bas  ,fe  plaindre  four- 
dement , &c.  ; * murmurer. 
Se  dit  du  h ait  gue  fait  un 
ru-ffeau  , &c.  Lat.  Sufarrare. 
^ V,  Stifurrarfe. 

Sufurf'arfc  , v,  r.  St  répaidre 
fjurdement  dans  le  pubüe. 
Lat.  Infururrart. 

Sufurro  , f.  m.  Murmure  ; 

* murmure,  bruit  d*un  ruij^ 
feau , &c  Lat.  Sururrus. 

SutU  , ad].  Subtil  , délié,  fin  , 
menu.  Lat.  Subtilis , tenuis. 

* Subtil  , pénétrant  , gat 
comprend  aifément.  Lac.Sub- 
tUis,  acuTus. 

Sutîlcia  , f.  f.  Subtilité,  gua- 
Vtté  de  ce  gui  cftjubtil.  Lat. 
Tenuitas.  * SuhUité , pé- 
nétration d'efprit.  Oc.  Lit, 
Acumen.  Subtilité , gua- 
liti  dit  corps  glorieux.  Lat. 
Suhtilitas. 

SutUeza  de  manos  » fubtUité 
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de  main , adrejf:  extrême  j 
adrejfe  à filouter, 

Sutilidad  f,  yoy.  Sud* 
leia. 

SutiliTimamente  > adv,  fup.ég 
SuHlmentc. 

Sutiliûino,  ma  ^ aHj,  fup,  di 
Sutîl. 

Sutilizar*  verh.  a.  Suhtrlfct  ^ 
rendre  fubùl , délié.  Lau 
Atreouare  , acuere.  * Zi* 
mer  , polir  ^ mettre  la  det- 
niere  main,  Lat.  Acuere  » 
perpolire.  ^ D feourir  ^ 
raijonner  avec  /hbtUité.  LlX» 
Acutè  difeurrere. 

Sutilmentc,  adv.  SubtUemeat^ 
adroitement  , finement,  Lat% 
Aftutc , callidc. 

Sutiro  , f,  m.  And.  Bourdon^ 
nement  gu*cn  entend  data 
l'oreille  , en  etppliguant  là. 
main  dejfus,  Lat»  Auris  Cù.^ 
furrus. 

Sutorio , ria  , ad}.  Qui 
panient  au  métier  de  Cor» 
donnier.  Lat.  Sutorius. 

Satura  , f.  f.  Suture.  Se  dit  ^ 
en  Anatomie  , de  la  jointutt 
de  certains  oe,  Lat.  Sutura* 

Suya  , f,  f.  Inuntipn  , vo* 
lonti  déterminée  de  la  per- 
fonne  dons  on  parle,  Lat^ 
Mens,  anîmiif* 

Suiirfe  con  la  Cuya  ^ otlev^r 
U fuya  adelante  , faire  ft 
volonté,  agir  à fà  fantatjfe^ 

Suyo  , ya  , pronom  pojfefifda 
la  tro'fieme  perfonne.  Oce»  ^ 
fienne.  Lit.  Suus. 

Suyos  , m.  p.  Les  fitnr^ 
fes  parens  , fes  amùt  , 

Latv  Sut. 

De  fuyo,  4.M  Üè  fA‘né.%i^ 
de  fon  propre  mouYcment, 


T',  vingtième  lettre  de  t Al- 
phabet Cafiillan  , & la  fei- 
^itme  des  eor.fonttts.  C'étoit 
\ anciennement  une  lettre  numé- 
rale gui  Valois  i6o  » 6*  avec 
un  irait  deÿus , i6o,ooo. 
^ T , cAe^  le*  Romains , mis  au 
bas  d*un  Senatus-Confuite  , 

Rst,  Fa.  Lat,  Part,  IL 
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indiàtioie  le  confenument  des 
Tribuns. 

Ta  ) interj,  par  laquelle  on 
avertit  quelqu'un  de  difeon- 
-tinuerpn  difccurs  commene$^ 
de  changer  de  propos , &c,  ; 
^ de  fe  fauvtr  prompte- 
ment; on  dit  atgfi  Tat». 


Ta  ti , intèrr,  gui  fait  « 
Roirrt  gu'oTt  efl  au  fait 
chofe  qu'on  avait  ignorée 
^ jttfgue-lÀ.  ffo , Ao  / 

Taba  ,/.  f.  OJ/elet  , peilj  oc 
dans  la  jointure  ^ûn  gigot 
de  mouton.  Lati  Talus. 
'^CdU  convexe  d$ 
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Laf.  T«H  conv«xum  latus. 
Juego  de  raba  y jeu  dcsoJfcUts, 
^ Mer.ear  Us  tabas , mar- 
chcr  rlu  t àouhUr  U pas. 
* Tomar  U taba  , pundrt 
rite  la  paroU , dis  ^u*un 
eutrt  a csffé  dt  parltr, 
Tabaco»/.  m.  Tabac  ^ plants, 
Lat.  Tabacum. 

Tabaco  de  barro  , tabac  pré- 
paré avec  certaines  terres 
cdorijirantes.  ^ — de  hoja» 
tabac  en  feuiLUs  , tabac  a 
fumer.  — grofo  ».  tabat 
grené  f préparé  arec  des  eaux 
de  fenteur.  ^ — de  pa- 
]tllos»  tabac  fait  avec  les 
tûtes  des  feuilles.  ^ ^ de 
fomente , 6 fumonte  , 6 
tabaco  habano , ^ui 

n*eji  ni  lavé  ni  préparé. 
^ — râpé  , tabac  râpé, 

P.  A mal  dar  tomar  tabaco  » 
txhertation  à rendre  fuppor- 
* tables  par  tjutl^ues  moyens 
les  maux  ^u*on  ne  peut  évi- 
ter. ^ Un  polvillo  de  ta* 
baco  t une  prife  de  tabac^ 

•j-  Tabalada,  / /.  V.  Taba- 
nazo.  ^ Coirp  qu*on  ft  donne 
en  tombant  fur  le  derrière, 
Lat.lf^usclunibusimpafius. 
^ Tabalario  , y*,  m.  Le  der- ^ 
riere.  Lat.  Nates.  | 

Tabalear  , v.  a.  Remuer  » 
mouvoir  de  coté  & d*autre.  : 
Lat.  Hinc  Sc  inde  morere, 
Tabalear,  v,  n.  Frapper  fur 
une  table  avec  le  bout  du 
doigt.  Lat.  Digitis  crepitare. 
•f  Tabanazo  ,f.  m.  Coup  donné 
avec  la  main  , fou0et  , &e, 
Lat.  Coiaphus , alapa.  ■ 
.T^banco  , m.  Petit  étal  ou 
boutique  portative  où  l*on 
rend  des  vivres  au  coin  des 
rues.  Lat.  YUiorit  inftitorit 
taberna. 

Tibano  , f,  m.  Taon  , forte 
de  gfojfe  mouche,  Lat.  Ta- 
banus. 

Tabaola  , f.  f.  Bruit  de  plu- 
fiturs  perfonnes  qui  parlent 
à la  fuis  , tintamarre.  Lat. 
Vociferanliüm  confuüo. 
Tabaque  , /.  m.  Petit  panier 
dans  lequel  les  femmes  por- 
tent leur  ouvrage,  Lat.  Fif* 
cella. 

TabaqueSfp.  Broquettes,  petits 
clous  À tête,  Lat.  Çapitati 
cUvi  exigui^ 
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Cofno  pera  en  tabaque.  £jr- 
prime  le  foin  avec  lequel  on 
. garde  une  ckofe, 

Tabaquera  tfubfi.f.  Ancienne 
tabatière  en  forme  de  poire  y 
avec  un  petit  goulot  & un 
rejfvrt  au  bout,  Lat.  Elai^e* 
rica  tabacotheca.«^FbuM«4tt 
de  pipe  y partie  où  Ion  met  le 
tabac,  Lat.  Capfula  tabaci 
receptoria, 

Tabaquen'a,  f,  f.  Bureau  où 
fe  vendis  t^ac,  Lat.  Tabaci 
taberna. 

Tabaquero  , y*,  m.  Marchand 
de  tabac,  Lat.  Tabaci  ven* 
ditor. 

Tabaquilto  m.  Petit  panier 
i ouvrage.  Lat,  Fifcella 
exigua. 

Tabaquif^a,  f.  m,  & f. 
prend  beaucoup  de  tabac  , ou 
qui  ft  pique  de  le  eonnoitre. 

Tabardiilo  y Tabardete 
fievre pourprée.  Lat.  Febris 
tabifica. 

Tabardo  » f,  m,  Cafaque  de 
gros  drap  pour  les  gens  de  la 
campagne  y &e.  Lat,  Tunica 
ruftica. 

Tabelion  , f.  m.  Tabellion  , 
Sotâirt,  V,  Eferibano. 

Taberna f.  Taverne  , caba- 
ret, Lat.  Taberna  Tinaria. 

Tabcraaculo  y t Tabernacle , 
f.  m.  Tabernacle  , lieu  où 
repofoit  l'Arche  d' Alliance  ; 
^ Tabernacle , Beu  où  l*on 
garde  le  Saint  Ciboire  ; 
^ Tabernacle  , tente  , pe- 
villcn  des  Ifratlïtts.  Lat. 
Tabernaculum. 

Fiel^a  de  los  Tabernaculos, 
fête  des  Tabernacles , une  des 
trois  grandes  foUnnitis  des 
hébreux. 

Tabernero,y^  m.  Cabaretier, 
Lat.  Caupo. 

Tabi,  y*,  n,  Tabisy  forte  de 
gros  taffetas  ondé,  Lat.  Tela 
ferica  undulata. 

Tabicar , v.  a.  Fermer  avec  une 
elaifon  de  briques.  Lat.  Cra- 
titio  paiiete  claudere.  *Fer- 
mer , boucher  ce  qui  devroit 
être  ouvert,  Lat.  Obturare. 

Tabido,  da  • adjeR.  Pourri, 
corrompu.  Lat.  Tabidus. 

Tabique  ,f.  m.  Ctoifon  de  bri- 
ques. Lat.  Cratitius  paries. 

Tabla  /.  Planche , ais.  Lat. 
Tabula*  ^ T^bU  ^ bureau 
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autour  duquel  fe  placent  loé 
Juges  y &c,  Lat.  Menfa  fe» 
natoria.  ^ Table  à manger^ 
Lit,  Menfa.  ^ Bureau  • 
comptoir  de  Banquier,  Lat* 
M«nfa  numraularia.  ^ Etat 
de  Boucher.  Lat.  Maceltum. 

Carte  géographique.  Lat. 
Tabula  geogrephica.^ÿTa• 
bley  index  d*un  livre.  Lat* 
Index,  'f'  Liflc , catalogue  par 
ordre.  Lat.  Syllabus.  ^ Ta^ 
bUau  fur  pierre  ou  fur  bois. 
Lat.  Tabula  pifVa.  ^ Paftia 
la  plus  large  ér  la  plue 
charnue  de  certains  membres. 
Ex,  Tabla  del  pecho,  del 
muHo  , âcc.  ^ Planche  ^ 
débris  d'un  vai^tau  qui  a 
fait  naufrage.  LaC.  Tabula* 

I ^ Bureau  où  l'on  perçoit  les 
droits  d'entrée  , Oc.  La& 
Telonium.  ^ Planche  dt 
jardin.  Lat.  Area  hortenfis* 
^ Tableau  en  perfpeSive, 
Lat.  Tabula  optica. 

Tablas  , p.  Planches , théâtre 
de  comaVic. Lat.  Profeeniun 
tabuUtum.  Difpojitio/t  » 
ou  nombre  égal  de  pièces  » 
qui  y au  jeu  de  Dames  , font 
remettre  l^artie , la  rendent 
nulle.  ^ tables  Aflronomi^ 
ques , Ephéméridesy  Oc.  Lat« 
Ephemerides.  'ÿ  Tables  dt 
la  Loi  données  par  Dieu 
meme  à Moyjé.  Lat.  Legis 
tabulz.  4*  d***  J*  TriRrac. 
On  l'appelle  aujp , Tablas 
reates.  Lat.  Scruporum  , 
teflerarumque  fîmul  ludus* 
Tabla  de  juego  i tabU  de  jeu, 
de  (a  Taca*  troupe  de 
gens  qui  font  grand  bruit, 
4'  ***  de  manteles , nappa 
à couvrit  la  table.  — de 
rio  , endroit  où  une  riviert 
s'étend  le  plus  , où  elle  coult 
le  plus  lentement.  ^ — du- 
maUria  , banque  publique, 
pitagdrica  , tablt 
pythagorique  y contenant  les 
produits  de  tous  les  nombreo 
Jimples. 

Tablas  Alfonitnas , tables  af* 
tronovtiques  dreffées  par  ordre 
du  Roi  Alphonft  le  Sage. 

*A  U tabla  del  mundo  , publi» 
quementy  en  public.  Dr- 
oero  en  tabla  , argent  fur 
table  y argent  comptent, 

* Efcapati  é falvarfe  en  un4 
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tMtk  ^ ft  faiirtr  ^un  danger , 
Je  ti^tr  £offairt  comme  par 
tnira^U,  ♦ Hacer  tablas  , 
Jaijjer  une  affaire  îndictfe. 

S«r  una  cofa  6e  tabU  , 
être  en  u/dge,  avoir  pajfé  en 
coutume,  <’■€. 

Tablstchina  , /*  /.  Soru  de 
hoaciier  de  bois,  La(.  Scutum 
li^ncum. 

TablachD»y'm  Bonde  ^dclnfe^ 
v'jr.ijc.  r.  Compuerta. 

* Echar  cl  tablacho  , inter’ 
rompre , couper  la  parole, 

Tahladillo  , /*.  m.  dimin,  de 
Tabi-.do. 

Tablado  , /*.  m.  Echafaud  j 
^ plancher  d*un  théâtre  de 
comédie.  Lat.  Tabuiafum. 
§ K.  Cara. 

Tablagc  J y.  m.  Q^uanttté  de 
planches  tju'on  tire  d*un  arbre 
en  U jetant.  Lat.  Artères. 
^ Acailmie  ,maij en  de  jeu. 
liât.  Aleatorium.  A Gain 
^ue  Jdit  Jur  Us  jo::cars  U 
vtaitre  (Tune  rr.aifon  de  jeu, 
Lat.  Aleatorii  Hipendium. 

Tablagerm^y  J\  Viet^meiier  de 
Joueur^  hab:sudc  de  hanter  les 
brelans ^&ç.  Lat.  Aleatcrum 
vicium.  ^ Ce  que  payent  les 
joueurs  au  maître  d*une  mai»  ■ 
/on  de  jeu,  Lat.  Aleatorii 
ftîpendiurn». 

Tablagero,  y m.  Charpentier 
qui  drejpe  les  échafauds  pour 
les  courfts  de  taureau , &c, 
Lar.  Tabutati  artilex.  En- 
trepreneur çui  en  fait  les 
frats^  tjui  retire  l*ergene  des 
places  y &e.  Commis  , Re- 
ceveur des  deniers  royaux. 
Lat.  Ve^galium  exador. 

Slaitre  tHune  rtaifon  de 
jeu.  Lat.  Aleatorii  mr.gifter. 

Boucher.  Lat.  Cariiarius. 

Ç Tablantes,  f.  m.  Lin^e  de 
tahu.  V.  Matue'es. 

Tablar,y.  de  jardin, 

Lat.  Area  hortenfis. 

Tab  !azo  , y rr.  Coup  de  plan- 
che. Lat.  Tabiilæ  i^us. 
4»  Etendue  de  mer,  &c.  Lat. 
Æquor. 

Tabî.'tüOn  m.  Amas  de 

planches,  Lat.  Afferum  con- 
geries. 

Tobiear  , t.  aü,  Ditifer  un 
jardin  par  planches,  Lat.  In 
areas  p.irtiri. 

.Tablero  , J'ubff  m.  Planche 
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préparée , en  état  d^ètre  mlft 
en  auvre.  Lat.  Aflcr.  ^ Pièce 
de  bois  propre  d faire  des 
planches,  Lat.  Tnincus  ad 
tabul.is  aptus.  ^ Sorte  de 
clou.  Lat.  Claviis  ùrt'erarius. 
^ Fût  d*arbalête,  Lat.  Bai- 
IÎÛa:  rcipus.  Echiquier  , 
damier.  Lat.  Menfa  (atrun- 
cularia.  4^  Comptoir  de  Mar- 
chand. Lac.  .Menfa  merca- 
toria.  vÿ  Maifon  de  jeu  , 
academie  y brelan,  Lat.  Aléa» 
tonum.  Le  publie.  Lac. 
Populus. 

* Eltar  en  el  tabler*  , être 
txpofé  aux  regards  , au  juge- 
ment du  publie. 

Tableta,y'.y  Tablette , petite 
planche  Jur  laque.  le  ejl  écrit 
Calphahet  pour  apprendre  â 
lire  eux  enfans.  Lat.  Ta> 
beiU.  Efpece  de  najfepain 
fait  en  tabluu.  Lat.  Tabel* 
Jarium  dulci.uium. 

* Edar  en  tab'’etas,  S:re  in- 
quiet dans  le  doute  ou  Vat- 
tenttd*un  événement, 

Tablctcado  , f.  m.  Bruit  de 

» planches  quoa,  remue  , Jur 
tepjuelUs  on  marche  , Cre» 
Lat.  Tabularum  (liepicus. 

Tablotear,  v,  n.  Remuer  avec 
bruit  des  planches  , ou  quel- 
que ckofe  de  fembUble,  Lut. 
Strepitosc  movere. 

Tabletilla  , f^bji,  f.  Sont  de 
majfepatn.  V,  Tablera. 

TabMca  ,f,  f.  dim.  de  T^bla. 

Tablilîa  , f.  f Voy.  Tüblica, 
4*  Efpcce  d*oublie  en  forme 
de  tablette.  Lat.  MafTe 
hmclla.  4*  Sorte  de  majfe- 
pain,  y,  fableta.  4^ 
planche  où  font  éerirs  les 
noms  des  excoftimu/iiés  pu- 
blies. L>t.  Excommunica- 
torum  fyllabui. 

TablUtas , p.  Bandes  de  billard. 
Lit.  Menfs  trudicularis 
tarera. 

Tablilîa  de  mefon  , enfelgne 
d*auherge.  de  Samero.. 
image  que  portent  ceux  qui 
• quêtent  poitp  une  Confrérie  , 
&c. 

Tabülîas  de  San  Lazare.  Sorte 
de  cliquette  comptfèe  de  trois 
petites  planches  qu  'on  ;ait  bat- 
tre les  unes  centre  Us  autres , 
en  quêtant  pour  Us  hépitaux 

^ de  iüiai  Là\are^&e,^-^  nt- 
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perirtnas , tables  arUhmiti» 
ques  de  Kepper, 

Por  tabiilla  , bricole,  par 
ricochet. 

Tdblon  ,y.  m.  Grojpt  planché 
epaift  , madrier  , &c.  L«t. 
Arter*  Table  à manger, 
y,  Mefa. 

Tabloza  , fjbji,  f.  Palette  dé 
, Peintre.  V.  Paiera, 

T.*»huco  ,y.  rn,  Pitirc  chambrée 
Lat.  Conclave  angurtiui. 
Tabuquiîo  , J\  m.  dimin.  dé 
T&buco.  Chambrent  , bou* 
ge , Oc. 

Taburetc  , f m.  Tabouret  é 

petit  fuge  J ans  bras  ni  dos, 
Taburetes,  p.  Retranchement 
en  demi  * cercle  en  J'ace  dii 
théâtre  , de  Jitgés  d 

dojfier.  Lat.  Propc  prolce** 
nium  fedtiia, 

TabufetÜlo,  y.  m.  dimin,  dé 
Taburetc.  5a  ditj‘ur-toutdei 
tabourets  d'ejirade, 

Taca,  fuiH-  f.  Arag.  & Alt. 

Tachi,  Alnncha. 
Tatamaca  Rjft-.t  tua-, 

ma^ue  ou  lacumakaca.  Lat. 
Tacamahaeæ  gummi, 
Tacanear  , r.  ij.  aftC 

matui  , tromptrle  ^ fraudêf. 
Lat.  i raudulenter  agere. 
Tacanc-rfa,//:  Ruft,  afiuit, 
füu.-btrie.  Lat.  Afttis,  ^ Ta. 
^uintrie,  avariée  fo'dide.  Laf, 
Sordida  avaritiea. 

Tacaiio,  na^ai^'  Rofé ,fouthti 
Lat.  Aftulus  , Yetaratiir. 

Ta^uid  » d*une  avarie, 
fordide,  Lat.Sordidè jjarcu». 
Tacat,  V a.  Taehcr,fd:re  uni 
tache.  Lat.  Macul.ire. 
Taeeta ,/.  / P’aïjfeau  de  ealvfi 
rond  & creux  , ej'pect  di 
fébtle  pour  le»  moulin»  à 
hutU  Lat.  Vas  olaarium. 
Tacha  , f.-f.  Tache,  difautl 
Lat.  Macula  , rota  Surit 
de  peut  clou.  L..I.  Claviilus. 
Mirer  <]ue  t.icha  / Se  dre  pat 
dneifhraje  . pont  marquer  la 
valeur , la  bon;;  d'une  chuft. 
Tachar,  r.a.  Tacher,  entacher, 
Lat.  Maciilate  , nutam  inu. 
rcre.  ÿ T.ffacer  , raturer. 
Lat.  Delere.  * Blâmer  , 
reprendre  , .crieiquer,  taf, 
Arguerc. 

Tachon  , /.  m.  Rature.  Laf, 
Lifuta.  .ÿ  Galon  qu’on  rrtt 
fur  le»  habits  . fi.,.  Lat. 

C«  ij 
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Fnfciola  ad  ornatum  fuper* 
a(Tuta.  Clou  à tiu  dorit* 
Lac  CUtus  umbellatus. 
Tachonado  , éz^part,  p,  dt 
Tachonar.  § Ceint,  roye^ 
Cinto,  Cenido»  | 

Tachonar,  ¥,  a.  Mettre  des 

falons  fur  un  habit,  LaC. 

afciobf  ad  oraatum  fupet^ 
alTuere.  ^ Garnir  de  clous 
dorés.  \,%x.  Clavitumbella- 
ti$  diflinguere. 

Tachonen'a Garniture  de 
puions  i ^ de  clous  dorés, 
Lat.  £x  urciolis  vel  davis 
ornstus. 

Tachofo,  fa  , adj.  Qui  a queU 
aue  tache  , défeSlueuu,  Lat. 
Klaculofus,  vittorus. 
TachueU,  /.  f.  Petit  clou  à 
tête  ronde.  Lat.  CUvuIus 
umbellattfi. 

Tacttamente,  aé*.  Tacitement^ 
fans  être  formellement  eu* 
primé  ; ^ 
filence,  Lat.  Tacite. 

TÎcito  , ta,  adj.  Tacite^  fous^ 
entendu  ^ fans  être  formelle» 
meut  exprimé  ; ^ feeret , 
eaehé  ; ^ gui  ne  dit  mot, 
filencUux,  Lat.  Tacitus. 
Taciturnidad  , /.  f Ttuitur* 
nité,  Lat.Tacitumîtas* 
Taciturno , na  , adj,  Taeiturêe, 
gui  parle  peu  ; ^ trifie , 
fombre  , mélaneol'igut,  Lat. 
Tacftnrnus. 

.Taco,  f <N.  Coin,  cheville  de 
bols,  Lat.Subrcus.*^ i^ovrre, 
ou  ^ baguette  d*arme  à feu, 
Lat.  Globulus  catapulte 
Aipatorios  , trudiculut. 
^ Queue  de  billard.  Lat. 
Trauculus.  Pétard  gue 
ies  enfans  font  avec  un  mor» 
aeau  de  fureau  vidé  , dre. 
Lat  Fiftula  puerilis  luforia. 
^ Trait  , coup  de  vim  bu 
l*un  fur  Pautiu  Lat. 
titus  vini  hauftus.  ^ Èer» 
ment,  jurtsnent,  Lat  Deie- 
ramentum.  4 Sorte  de  iasue 
moujje  pour  courir  contre 
/’eftafermo.  Voye\ee  mot, 

§ Rot,  V.  Regüeldo. 

Tacon  I f,  m.  Talon  de  bois 
pour  les  fouliers,  Lat.  LU 
pneus  calcot  talui. 

^ Taconear,  v.  n.  Marcher 
fur  Us  talons,  tes  faire  founer  | 
ou  claquer  en  marchant.  Lit* 
Çaictis  crepturç* 
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TiAica,/,  f.  TaHique,f<itnee 
des  évolutions  militaires.Lut. 
TaAica. 

TaRo  , f,  m,  TaR,  toucher, 
un  des  einq  fens  ; ^ taR  , 
action  de  toucher.  Lit.  Tac- 

tUf. 

TafaTlOf/I  n.  ChafAllo. 

^ Tafanario,  f,  m.  Le  der» 
ritre  , le  cul,  Lat.  Nates. 

Tafetan  ,/*,  m.  Taffetas,  forte 
d'étoffe  de  foie.  LatPannus 
fericui  fubtiiior. 

TiFetanes,  p.  Drapeaux  ,en* 
feignes  , étenaaris,  Lat.  ; 
Vexilla, 

Ta/ilete^y!  m.  Peau  fine  qu*on 
pajfe  en  mégie  , qui  vient 
du  Royaume  de  Tafilst,  Lat. 
Aluta. 

Ta6letcar,  v.  oR.  Garnir  de 
petites  peaux  de  Tafilet,  Se 
dit  fur»tout  des  fouliers, 
Lat.  Calceos  aiuti  deor* 
nare. 

Tafurea,/*»  f.  Batiment  plat 
pour  U tranfpon  des  chevaux, 
Lat.  Hîppaguf. 

Tagarinos  » /*.  m,  p.  Anciens 
Maures  qui  vivoient  confon- 
dus avec  tes  Chrétiens , dont 
ils  parloieat  la  langue  , &c, 
Xiit  Mauri  veteres. 

Tanminas,/.  f p,  Voy,C»T* 
^los. 

Taearote  % f,  m,  Efpece  de 
fauton  d'Egypte,  Lat.  Acci- 
piter  Æg^rptius.  ^ Clerc  de 
Notaire.  Lat.  Notarius  à 
feripturis.  ^ Pauvre  Gentil- 
homme qui  vit  de  ce  qu'on  Ini 
donne.  Lat  Inops  nobilJs. 
^ Homme  de  taille  kane , 
élasuie.  Lat  Virprocerus. 

Tagarotear,  v,n.  Ecrire  avee 
viteffe  G Ugéreté , en  termes 
de  Nouire,  Lit.  Velociùs 
feribere. 

Tahab',/.  m.  Baudrier  de  cuir, 
Lat  Baiieus. 

Taharal, /*•  m.  Lieu  planté  de 
tamaris,  Lat  Locus  tama> 
rifeis  cooritus. 

Taheno  , adj,  m.  Qui  a la 
barbe  roujfe,  Lat  Ænobar- 
bus. 

Tahooa  % f*  f.  Moulin  à blé , 
mu  par  des  chexaux,  Lat. 
Moledrina. 

Tahonero,  yui*/9.  m.  Meunier, 
Lat.  Molendinarius. 

TaiiuU^f  / /,  Mute.  B/pa(* 
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de  terrain  qui  efi  à peu  près 
le  fixieme  iune  farxgue, 

Tahur,/*.  m.  Joueur  de  profef» 
fion , bretandier  ; habile 
joueur  ; | joueur  gui  triche  ^ 
eferoe.  Lat.Aleatorafliduufp 
deater,  fubdohis. 

Tahureria,/,  f,  Maifon  d* 
jeu  , académie.  Lat.  Aleato« 
rium.  ^ PUouterie  au  jm» 
Lat.  Fraus  aleatoria. 

T*>a  ,f,  f,  Rio.  Pièce  de  bois 
en  crochet , qu'on  ajoute  à use 
bat  pour  porter  la  chargCm 
Lat  Clitellarum  armatura 
oneraria.  ^ Taille  , coupe  m 
dâvifion.  Lit.  SeAio. 

Tajada  , fubfi,  fém.  Tranche  é 
morceau.  Lat  Scgmentum* 
4*  Enrouement , ou  toux  do 
rhume,  Lat.  Raucitas,  tufBs* 

4r  Hrcer  e!  caldo  Cajadas  » 
partager  gvefque  chofe  entre 
plufteurs,  * Hacer  tajadas  , 
couper  par  morceaux.  Sorte 
de  menace,  de  rodornontadcm 

Tajsdera  , f f.  Couteau  en 
demi-cercle  pour  hacher  la 
viande  , &c,  Lat.  Lunatus 
culter.  4*  Petite  entaille 
gu'ont  ordinairement  leo 
ieutUet  de  bois.  4 Ara  g. 
Ecütfe , vanne,  Voy,  Com» 
puerta. 

Tajadero  n.  Billot  de 

cuifine.  Voy,  Tajo.f  F’oy, 
Trinchero. 

ITajadÜIa  ,f.f,éim,  JeTajada. 
Se  dit  fur-tout  des  motceauM 
de  poumons  en  ragoût.  Lat« 
Frufiulum.  4 And.  Petit 
morceau  de  citron  qu'on  vend 
à ceux  qut  boivent  de  l'esus» 
de-vie, 

Tajado  , da  , part.  p.  de  Taj»r« 
4 Terme  de  Bief  on.  7 aillé  * 
Se  dit  d'un  écu  divifé  diago- 
nalement  de  gauche  à droite^ 
Lat  Seftus. 

Tajador  ,f.  m.  Coupeur,  celui 
qui  coupe , tatlle , &c.  Lat 
Scâor.  4 ^-Tajadero. 

Tajadura  , fubfi.  f.  Coupure  • 
taillade,  incifion,  Lat  In* 
cifio. 

Tajamar  , f.  m.  TailUmer  , 
partie  infi’ieure  de  l'éperon 
d'un  vaijj'tau.  Lat.  Ro^l^i 
navalis  p;«rs  inferioa. 
ron  eonfiruit  dans  une  ririert 
pou-  fendre  les  eaux,  Lat 
RoBrum,  $ Couteau  dt 
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tfuje.  Voy,  Cuchülo  de 
monte. 

^ Tajamier.to ei.  Coupure. 
V.  Tajo , Corée. 

Tajar,  v.  a.  Tsiller , couper  , 
iiivifer.  Lat.  Secare  , fcin- 
dere.  Tailler  une  plume. 
Lat.  Calamum  aptarc. 

Tajo  tf.m.  Coupure,  taillctU, 
iacifion,  Lat,  Se^io.4'  TcilU 
ei^une  plume.  Lat.  Calnmi 
ad  (cripturam  aptatîo.^  Li* 
gn«  que  forment  des  Moif- 
fonntuTs , des  fïonnltrt  en 
travaillant  ; ^ efpaee^  de 
terrain  e*en^a^ent  à 

moif'onner  ou  à fouir.  Lat. 
Operariorum  fériés , pen- 
sum. Efearpement  d'un 
rocher.  Lat.  Rupis  feaio. 
^ Taillade^  coup  du  tran^ 
<hane  de  répie  donne  de 
droite  À g^auche,  Lat,  Dia- 
gonaîis  c«fio.  i$r  Billot  de 
tuifine.  Lat.  Truncus  ma- 
cellarius, 

Sra)on  , /,  m.  Gros  billot  de 
cuifine.  Lat,  Truncus  macel- 
Jarius  ingens.  And.  Veine 
de  terre  ou  de  pierre  tendre 
dont  on  fait  de  la  chaux,  Lat, 
Solum  calcarium.  § HottU 
Icrle.  V.  Hoilcfia- 

Tajuela  ^ f f y Tajuelo  , 
f,  m,  Cafl.  Wi.  Efeabeau  , 
tfcabelle.  Lat,  Sella  lign«a  , 
IcabclJum. 

3* al , adj.  Tel tel,  pareil , 
femblable  ; ^ tel , fi  grand , 
^ Tel , remploie  pour 
donner  une  fignificatlon  dé- 
terminée & précifcy  & ^ en  ee 
fens  , U fe  répété  fouvent 
pour  plus  d*énergie.  Ex. 
Hacia  laies  y taies  cofas , 
ilfaifoit  telles  6r  telles  eho-- 
fts.^  Tel^  indique  la  nature , 
Vitatf  lit  qualités^  &e.  Lat. 
Talis,  Tel,  quelqu*un 
inditerminément,  Lat.  Qai- 
^am. 

.Con  tal , d condition  , pourvu 
^ue.  ^ No  hay  tal , cela  efi 
faux  , eela  nUfi  pat  vrai, 
Tal  por  quai,  tel  quel  ^ 
etujft  mauvais  que  bon,  de 
Tnédtocre  valeur,  &c.  ^Tal 
<{ua1.  Se  die  dune  ekofe  ulU 
qu'elle  ifi  , avec  fes  bonnes 
eu  ma-ivaifts  qudlitis,  Tal 
<|aa! , peu  , un  petit  nombre , 
une  petite  quantité» 
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Tala,  y!  /.  Coupe  d'un  bois 
^ taille  des  arhreso  Lat. 
ArborufO  cæfio.  ^ Dégât, 

ravage  d*unt  armée  en  paya 
innemU  Lat.  Vaftatîo* 

Juego  de  tala  ,jeu  du  bâtonnet. 

TaUharte  , f,  m,  Crinraron 
dlépie.'Lzu  Balteus. 

Talador  , fnbft,  m.  Celui  qui 
ravage,  qui  ruine,  dejiru^ur, 
Lat.  VaÛator. 

Taladrar  , r»  a.  Percer  avec 

• une  tariere.  Lat.  Tercbrare. 
* Faire  far  V ouïe  une  forte 
impreÿion  , en  parlant  d*un 
fon  ai^  , &c,  , brifer  le 
tympan,  Lat.  Acutè  ferire. 

Pénétrer , comprendre  quel- 
que choft  d*obfcur , &c,  Lat. 
Callere. 

Taladro,/,  w.  Tariere.  Lat. 
Terebrum,  ^IrTrou  fait  avec 
/«  rjrirre. Lat.  Foramen. 

Talamera  ,/./!  Arbre  préparé 
pour  la  chajfe  aux  pigeons. 
Lat.  Arbos  columbis  aucu> 
pondis  aptata. 

Talamo,  f,  m.  Salle  oti  les 
notivtaux  mariés  reçoivent 
leurs  vifites,  ^ Lit  nuptiui, 
^Scinde  la  Vierge  Marie, 
en  termes  de  Myfiicité,  Lat, 
Thalamus. 

Talanquera,  /*./.  Barrière  en 
plancha , autour  de  la  place 
defiinéx  aux  courfu  de  tau» 
reaux , &c,  Lat.  Clauftrum 
ligncum.  ♦ Liru  de  fureté  , \ 
ajüe , rempart  y $>e.;  *fûreté 
qtéon  y trouve.  Lac.  Tuta- 
men. 

f Hablar  de  talanquera.  Voy, 
Hablar. 

Talante,/'.  m.  Talent , ma- 
rnera. art  de  faire  les  cbofcs. 
Lat.  Modus.  ^ Mine , pref~ 
tance,  Lat.  Vultus.  ^ Etat, 
qualité  des  ekofet.  Lat. 
Modus  , Ratus.  ^ Goût  , 
volonté  , penchant,  Lat. 
AiTeAut. 

Eftar  de  buen , 6 mal  Calante , 
être  ou  nUtre  pas  difpofé  à 
faire,  à accorder,  ^c, 

Talantofo  , fa  , adj,.  Paifih/e , 
doux,  de  bonr^  humeur ,&c. 
Lat.  Placidus. 

Talar , v.  a.  Couper  un  bois  \ 
tailler  , tbraneher  la 
arbres.  Lat»  Putare.  Ka- 
y»g<r  , faccager  , dévajler, 
LàU  VaAare  , ^popuJari. 
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4'  Voler  la  farine  dans  les 
focs.  Lat.- Farinaro  furti- 
pore.  § Enlever , arracher» 
V,  Quitar,  Arrancar. 

Talar  . adj.  Long,  traînant  ^ 
qui  deféend  jufqu'aux  talons» 
LaC.  Talaris. 

Talares  ,f.  m.  p,  Talonnieres  »' 
ailes  que  Mercure  porte  auss 
talons,  Lat  Talarta. 

Talafomeli  . f,  m.  Purgatif 
compofé  de  miel,  d*eau  de 
pluie  & do  mer  par  parties 
égales  y mllits  & expoféea 
au  foleil, 

TaUvera  , f.  f.  Faïence  de 
Talavera,  Lat.  Vafis  fiftilii 
Hifpanienfis  genus. 

Talco,  f,  m.  Talc;  forte  de 
pierre  tranfparente  ^ par 
feuilles.  Lit.  Talcum, 

I /•  /•  Sac  , hiffac  , 
btfacc,  Lat.  Saccui.nuntica. 
^ Ce  qu*on  met  dedans.  Lat. 
Sacco  contenta.  ^ Bourfe 
dsArv«/ur,Lat.Capi(iocoeca. 
4»  Péchés  dont  on  dote  s’ac- 
euferen  confejfion,  Lit.  Pec- 
catorum  farcina.  ^ Leçon 
qu*on  a étudiée  avant  d'aCUr 
en  clafe.  Lat«Repofttafludiî 
maceries, 

Talegâzo  ,/*.  m.  Coup  d*un  fao 
où  Con  a mis  des  pierres , &c» 
Lac.  Per«  refertae  iclus. 

Talego  . m.  Sac  de  toile â 
LaL  Saccus.  * Homme  fans 
grâce  ni  maintien,  maUfaity 
tout  d'une  venue,  Lat.  Homa 
corpore  inelegans. 

Tener  talego.  avoir  U goujfet 
bien  garni, 

Talegon  . f,  m.  Grand  faç* 
Lat.  Saccus  aro]>]ior. 

Talegoîlîa  , f,f.  Petit  fae  » 
fachet.  Lat.  Sacculus. 

4*  Taleguilla  de  la  fal , argent 
qu*on  dépenft  chaque  jour, 

Talento  ,y*.  m.  Talent,  mon- 
noie  des  anciens.  L:it,  Talen* 
t,unr«  **  Talent,  don  de  la 
nature,  difpofulon,  aptitude 
natureiU.  Lat.  Dos. 

Talidad . f,  f.  Ce  qui  rend  una 
ehofe  telle,  et  qui  la  earacU^ 
rife,  &c, 

TalieAro  , f m.  ThaliHroné 
plante. -Lex,  Thali<Rrum. 

Talion,  y^m.  Talion , pojutiort 
^reiUa  d tof^erjfe,  Lat. 
Talîo. 

TalioDar^  v.  a.  Impofer  lapeint^ 
Ce  iij 


40IÎ  T A L 

éu  triton.  Lau  Talionis 
pcexid  mul^jre. 

TaliTman  , f,  m.  TalifmMn  , 
, caraHert , &c,  auqutl 
on  attribut  dtt  verpus  ixtraor- 
dinairtt.  Lat.  ImprélTa  ügnis 
incantatis  im;«go. 

Talla  , yt Stuipturt  tn  rtiitf, 
gravure , &t,  Lat.  Scuîptura, 
^Taillt , forttd*imp6t.  Lat. 
Ve^iigal,  ^ Somme  offerte 
pour  la  rançon  ^un  efclave , 
&c,  , pour  l*ti*trpijfement 
d'un  prtfonnier»  Lat,  Defi- 
gnata  merces.^Anfi.  Vaif- 
feau  de  terre  où  ton  met 
i*eau  raffaiehir  au  ftrein. 
Lat.  Urceolut  réfrigéra- 
torius.  ^ Arag,  V,  Tara  y 
Tarja. 

/ J^iCdia  talla,  bat^reUef,  demi^ 
relief. 

X ni«dia  talla,  à U hSte,fam 
foin  tfans  attention  «^I^oner 
Mila  , mettre  à prix  U tête 
d*un  trmineL 

.TaüaHo,  da  , part.  p.  ^^Tallar. 
^ Terme  de  Blafoa.  Tifé. 
Se  dit  de*  arbre* , des  plantes 
d->nt  La  tige  ejl  d'un  email 
.dÿ.rent. 

£iaa  ullado , taillé,  bien 
Jait , ifui  a bon  atr, 

^ 1 allaüo  , fubd.  m.  Jupe  de 
jemme,  f'.  i^.ifquiiia. 
TaiUduia,/.  /.  K.  Entalla- 
dura. 

Tallar  , f.  m.  Terre  où  les 
plantes  eommenantà  poujfer, 
Lat.  Ager  pullulans. 
Ta!lar»r.  a.  Tailler,  couper. 
Lat.  ^ecare.  ^ Sculpter , 
graver.  Lat.  Scu!pere. 
.Taliarin  , f.tn»Pdte  d*Italie 
eoupée  par  petits  morceaux  , 
/tf/7/n>i.  Lat.  Refera  trage- 
mata. 

Tallazo  , /*.  m.  augm*  de 
7'aile.  4»  féomme  corpulent  ^ 
d'une  haute  taille.  Lac.  Vir 
procerus  ôc  obefus. 

Talic  , /*.  m.  Taille , fiature  du 
corps.  Lat.  Stacura.  ^ La 
teinture.  Lat.  Striélior  pars 
corporis  mtfdia.  TaUie  , 
coupe  d'un  habit.  Lat. 
ad  lUtaram  incifio.  oe , 
franiere  da  faire  une  ehofe, 
L»at.  Modus.  * Forme  , 
H uit  . à’j'jtvJîtioH  shyfi^ut 

murait.  Lat,  tuant, 
invilM. 
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Tallecer,*', /I.  Entallecer. 
Tailecillo  , f m.  dimin»  de 
Ta!le«  Se  dît  ironiquement 
d'une  taille  mal  faite,  Sre» 
Taller,/*.  m.  Boutique,  attelier 
tC arttj'm  , 6*  par  extcnfion  , 
tout  endroit  où  l'on  travailU. 
Lat.  OfHcina.  * Collige  , 
Académie.  Lat.  Gymnarium. 
^ Lfpeee  d'aÿictie  au  milieu 
de  laquelle  ejl  une  falitre , 
& aux  quatre  coins  , un 
huilier  , un  vinaigrier  , un 
fucrier  & une  poivrière.  Lat. 
Menfx  accommodatum  fu- 
pclleRile. 

Taüeres,  p.  Sorte  d'ancienne 
monnoie. 

TalÜHa  tfub/l,  m.  Sculpteur  , 
Graveur  , Cifclcur,  Lac. 
Scülptor  , cælacor. 

Tallo  ,yim.  Tige,  pied  d'une 
plante.  Lat.  bcapiis. 

§ Talion  m.  Gargote  , 

taverne.  Voy.  Bodegon  y 
Taberna. 

Talludo,  da,  adj.  Qui  a une 
Ttgt.  Lat.  Caulefcens. 
* Grand  , de  haute  taille, 
^e  dit  des  enfant  qui  gran~ 
"diffent  en  peu  de  temps.  Lat. 
Corporc  auftui.  * Qui  a 
ContraRc une  vUilUhahttude, 
qui  a pris  fon pli.  Lit.  Vitüs 
indormUns.  * Vieux,  fu~ 
rannê  , pafé  de  mode,  &c. 
Lat.  Exolctus. 

Talimid  , f.  m.  Talmud  , livre 
qui  contient  la  loi  o’aie  , la 
doRfine  , les  traditions  des 
7«yj.  Lat.  Thalmud. 
Talmudifta fn.  Talmudifle, 
Juif  attaché  aux  opinions  du 
Talmud.  Lat.  Do»or  Thaï- 
mudicus. 

Talon , /'.  m.  Talon  , partie 
poJUrieure  du  pied  ; ^ talon 
de  fouher  , de  bas,  Lat. 
Talus.  $ Hôtellerie.  Voyc\ 
Mefon. 

Apretar  los  talones,  ferrer  les 
talons  , courir  , s'enj'uir  pré~ 
cipitammtnt. 

* Vaxarfe  la  fangre  i los 
(aloncS  , avoir  une  peur 
extrême.  ^ Ir  a talon , aller 
à pied.  * Tvntr  el  juicio  en 
los  talones  , avoir  l'efprU 
aux  talorïs  , agir  fans  juge- 
ment , &c, 

Talonear  , v.  n.  Marcher  avec 
tîujfe,  Lat,  CaJees  agiure. 
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J Talonero,/.  m.  Aubergifle; 
V.  Mifonero. 

^Talonefco,  ca  , aéj.  Qui 
appartient  aux  talons. 
Talparia  ,f  f.  Abcès  ou  tumeur 
dans  le  péricrâne.  Lac.  Tu- 
mor. 

Talque,/,  m.  Terre  argileufa 
propre  à faire  des  creufett» 
Talvina  ,/•  f.  Suhfiance  laiteuft 
extraite  de  certaines  J'emen- 
tes.  Lac.  Seminum  Uc. 
Tamandoa  ,/.  m.  Tamandua  ^ 
tamanoir,  ours  aux  jourmis, 
quadrupède  d* Amérique. 

Il  Taminamente,tfdv.  Autant^ 
aujji  grandement  qut,  LaU 
Tantum. 

Tamanito , ta  , tfdÿ*.  dimia.  de 
Tamaho.  Si  petit.  Lat, 
Tantitlus.  ^ Craintif,  ti- 
mide. Lat.  Pavidus. 

Tam.tho  , fubf.  m.  Grandeur  , 
grojfeur  , volume  , êtenÀJt» 
L.it.  Quantitas,  magnicudo, 
Hoirbre  de  tamaho  , Aom*ne 
de  poids  , de  marque  , de 
eonfideration. 

Tamaho  , ha  , adj.  Si  grand  , 
auji  grand,  Lat.  l'antuS, 
vÿ  Petit  , par  antiphrafe» 
Lat.  Pufillus. 

Tam.:ras  * f.  f p>  Trothet  da 
datte*.  Lat.  bpadix.  ^ Fagot 
de  menues  bfaneSes.  Lat. 
Frondes.  ^ Copeaux.  Lat, 
AffulT. 

Tamarindos  ,/.  m.  p.  Tama- 
rins, fruits  du  tamarin^e^^ 
Lat.  Tamarindt. 

Tamarilco  y Tamarîr,  / «• 
Tamaùs  ou  tamarife , arbiif- 
Jêau.  Lat.  Tamarifeut. 

4»  Tamarriiquiio  , 6 Tamar- 
^ rut'quico,  ta  , adj.  Si  petiu 
Lat.  Tantillus. 

§ Tamba  ,/.  / Couverture  de 
lit,  y.  Manta. 

Tambilear,  v.  n.  y Tamba- 
learl'e  , ^.r.  Vaeiller , ehan- 
celer , n'itre pas  ferme.  Lat. 
Nutare , titubare. 
Tamb»Ieo,/m.  Vaeillation, 
Lac.  Titubâtio. 

T srnbin'iWo  , fubjî.  m.  Terma 
iTArchiteRure.  Avance  ,fs'l- 
lie  accompagnée  de /es  meu- 
chettes  pendantes,  Lat.  l’ro« 
je^um  opus. 

Tambariilo  ,/ m.  Petiteoffre , 
ou  boiteen  rond  avec  fon  eou- 

verUu  Lat,  KocoacU  accula* 
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Tamîjefco , f.  m.  EfcarpaUtu, 
V.  Coluropio. 

Tambien  * (cnj,  AuJJî,  L»î. 
Eci.ïm , quoquè. 

Tambien , adv»  AuJJi^  partllU» 
mtntf  de  mêmt»  Lac.  Etiàm , 
itidèm. 

Timbo,/*.  m,  LcgUthôtilie'U. 
CU/l  un  moc  Indien,  Lat. 
Diverforium, 

Tambor, yim.  Tambour^  CAiJfe, 
in/irurtent  miUtaire.  Lac. 
Tymptnum.  ^ Tambour  , 
celui  ^ui  bat  U caijfe.  Lat. 
Tympanotriba. 

Tambot  Mayor  , Tambour 
Major, 

Tamboreces , /,  m.  p,  Chon- 
qucts,  gros  billots  rends  ^ui 
fer  V en:  à couvrir  la  tête  des 
rrâts^  &e,  ' 

Tamborîl  » f,  m.  Tambourin  ^ 
pour  dar.J'er,  Lat.  Chorea- 
rum  tympanum.  ^ Le  der- 
rière. Lat.  Clunes. 

TamboriUda  Coup  qu*on 
fe  donne  en  t:>mbant  , fur- 
tout  fur  Us  fffes,  Lat,  l^lus 
naübus  impa^us.  ^ Coup 
donne  avec  la  main  fur  la 
tête  ou  fur  U dos,  Lat, 
Minus  i£lus. 

TamborÜazo , f,  m,  V*  Tarn- 
borilada. 

Tamborilear#  v.  n.  Jouer  du 
tambourin  ^ tambouriner.  Lat. 
Tympanum  quatere.  * Prô- 
ner , vanter  , louer  avec 
^ exagération,  Lat.  Laudibus 
cxcollere.  ^ TaqUer^  ie^aler 
les  lettres  d^une  forme  d*im- 
prîmerie  en  frappant  fur  le 
taquoir,  Lat.  Typos  îAIbus 
square. 

Tamborilero , y*,  m.  Tambou- 
rineur f celui  qui  joue  du  tam- 
bourin, Lat.  Tympanotriba, 

Tamboriletc  ,y*.  m.  Taquoir  ^ 
petite  planche  fur  laquelle  on 
Jrappe  pour  abaijfer  Us  lettres 
trop  hautes  dans  une  forme 
d'imprimerie,  Lat.  Tabula 
typographie!  æquatoria. 

Tambofiliilo  y.ftbfi*  m.  Petit 
tambour  d'enfant,  Lat,  Tym- 
panum puorile. 

J Tamborin  y t Tamboriao  , 
/.  m,  V.  Tambpril. 

Tamboritear  , Tamboriccro. 
V,  Tamboriîear,  Tambotî* 
lcro. 

'Tamiz  ^ /,  m,  Tamîe  , fat  à 
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pajfer  des  matières  puhi- 
rifées  , Ôrc,  Lat.  Incernicu- 
lum. 

Tamo  , f,  m.  Bourre  , duvet 
' qui  fort  de  la  toile  & du 
drjp  qu*on  travaille.  Lat. 
Tomenîura.  ^ Ordures  qui 
reftent  fur  Paire  après  avoir 
ramajft  les  grains.  Lat.  Mef- 
fium  iîtus.  Efpece  de  duvet 
qui  s*amajfe  /bus  les  lits  faute 
de  balayer.  Lat.  Sordes. 

Tamorlan  m.  Nom  du  grand 
Kan  des  Tartares^  par  allu- 
fion  j Tamerian.  Se  dit 
ironiquement  d*an  homme  fier 
de  fa  noblcffe^  &e, 

Tampoco,  adv,  négatif  Non 
plus,  Lat.  Nequè. 

Tamujo  ,y*.  m.  Arbufte  épiàeux 
dont  Us  feuilles  rejfembîent 
tf  cellts  du  buis,  Lat.  Arbuf- 
tum  rpineuin. 

Tsn  I conj,  comparative.  Aojfi , 
autant.  Lat.  Tàm.  ^ Si  y 
tantfVkX,.  Adeô  , ità. 

Tan,y.  m.  Son  du  tambour  ^ 
&e.  Lat.  Soous,  llrepitus. 

Tanaceto  , f.  m.  Tanaifie  , 
plante.  Lat.  Tanacetum. 

Tanda , f.  f.  Tour  , rang  de 
chacun  pour  agir^  &e,  Lat. 
Vices.  ^ Tâche , travail  d'utt 
ouvrier  pour  chaque  jour,  Lat. 

Penfum.'f'  ^.Tonza,  Capa. 

Tinganiltas  (en)  , adv.  D*une 
man’cre  chancelante  , peu 
foliée.  Lat.  Nutanter. 

Tang.inillo  ,/t  m.  dim,  Tan- 
gano.4'<^<  ddune 

étaîe  peu  foliie , mal  ajfurée, 
Lat.  Fulcrum  labile. 

Tdngano  , J.  m.  Os  ou  pierre 
qui  fert  de  but  au  palet.  Lat. 
MeU  luforia.'^yi^^apj/cx, 
Lat.  Difct  ludus. 

t Tangente , part.  a.  de  Tan- 
gir.  ^ Se  dit  des  eirconfé- 
rences  de  cercles  qui  fe  tou- 
chent, Lat.  Tangens. 

T.ingenie,/ü^;î. /i  Tangente  ^ 
ligne  droite  qui  touche  une 
courbe  en  un'  point,  Lat. 
Tangens. 

Tangible  I adjeB.  Q«i  peut  fe 
toucher  , palpable.  Lat. 
TaAilis. 

Tangîtfera  Sorte  de  ^ros 
cJbli.  Lat.  Furis  nauticus 
cralTior. 

t Tanglr,  v.  a.  ^.Tocat. 

Tantarantao , fubjl,  m,  Bruit 
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répété  du  tambouc , pata  p^:a 
pan.  Lat,  Tympant  fohus» 
4^  Coup  rude  & répété,  Lat* 
Gravis  6c  iterata  p«.*rcunîo. 
Tanteadoi  > /•  m.  Celui  qui 
eohptéf  qui  calcule  j celui 
qui  marque  au  jeu  les  pointe 
que  chacun  fait,  Lat.  Com« 
putator , numerator. 
l antcar , v,  a.  Mefuref , comÊ 
phffery  calculer  y voir  fi  une 
ehoft  s*ajufie  avec  une  autre» 
Lat,  Comrnctifi  , compu>> 
tare,  Marquer  au  jeu  les 
points  qu'on  fait.  Lat.  Cal- 
cuiis  notare.  4 Ketraire  , 
retirer  par  droit  de  parenté  ^ 
&c,  un  héritage  vendu.  Lat. 
Recrahere  in  Itcitarione. 
^Pefer  , examiner  y réfléchir, 
Lat.ronderare,perpendere* 
4^  Ebaucher  y ejquijfer,  LaC« 
Lineamentum  inchoare. 
Tantearfc  , v.  r.  S'engager  â 
prendre  une  chofe  au  prix 
qu'elle  a coûté.  Lat.  Ds 
redhibitione  pacifei.  4' 
rédimer  d'une  rente  , &c* 
moyennant  une  certaine  fvm* 
me.  Lat.  Se  redimere, 
Tantéo  ,f.  m,  Meftre^  dimen-l 
fionqu^on  ptend  ycalctd  qu'ox 
fait.  Lat.  Commenfuratio  , 
computntio.  4 Nombre  de 
points  y de  jetons  qu'on  gagne 
au  jeu.  Lit.  Calculoruoi 
numerus.  4 Convention  p 
engagement  de  prendre  une 
ehofe  eu  prix  qu'elle  à coûté* 
Lat.  PaRitia  redhtbitto* 
Examen  , réflexion,  L«t* 
Ponderatio,  4 Ebauche  » 
efquijfe.  Lat.  Lîneamenti 
inchoatîo. 

Tantico  , /.  m.  employé 
quefoi^  comme  adjeBif  Tant 
foie  peu,  Lat.  Tantillum. 
Tatyo,/.  m.  Tant  , nombre  é 
fomme , quantité  déterminée. 
Lit,  Tantum.  4 d'uti 
écrit.  Lat.  Exemplum  » 
exemplar.  4 
I^us. 

Tantos  , p.  Jetons  , &c,  pour 
marquer  Ifs  points  qtéonjait 
au  jeu.  Lat.  CaUulî. 

Tanîo , ta  , ddj.  qui  marque 
une  quantité  , un  nombre  , 
une  portion  déterminée.  Tant^ 
alitent  : c'eft  U corrélatif  de 
Quanto.  4 grand.  Lat* 
Tantus,  4 Exprime  «4 
l Ce  iy 
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aeercîpimtnt  inétjxnt.  Ex. 
Veinte  y t*rtos , ^ 

tant.  L?t.  Ë?  ;iltus  d«incep$. 

TsnfOjtfd»'.  Tant , fi  fort  t de 
telle  maniéré  , à tel  degré. 
Lit.  Adeo , ità.  ^ Long- 
temps,  fi  long’temps.  Lat. 
Tamdlu.  ^ Autant,  aaÿi , 
de  xnim:  qae.  Lat.  Tantum  , 
t^m.  ^ Joint  avec  les  ad- 
%erhesT(\fi% , meno^,  roejor, 
pejor  , U exprime  comparai- 
J'en  ; D*autant  plus,d*autant 
moins,  d'autant  mieux,  &c. 

Tsntü  de  eWo,  beaucoup , abon- 
damment y autant  ju'en  veut. 
^ ^ ir.as  quanto  , plus  ou 
moins.  ^ monta  , autant 

vaut.  per  tanto  , au 

mime  prix , fur  U mime  pied. 

tanto  , tant  foit  peu. 
^ Al  tanto  I au  même  prix , 
aux  mêmes  eonditions.  En 
tanto,  6 entre  tanto, 
perdant , dans  le  temps  que, 
^ La  ir.Itad  y otro  tanto. 
X‘ljniered*e’luder  une  quefiien 
à laquelle  on  ne  veut  pas 
répondre  , en  matière  de 
nombre , é'c.  ^ Ni  tanto  , 
rii  trn  poco  , ni  tant , ni  fi 
peu  ; ni  trop  , ni  trop  peu. 
^ No  me  hagas  tanto  , ne 
»ij  poufie  pas  a bout.  ^ Per 
cl  tanto.  y.  Al  tanto. ^Por 
cl  tanto  , pour  la  même 
taifon.  Por  tanto  , e'efl 
pourquoi.  X Por  tantôt  y 
qoantos.  Èfpect  de  ferment 
ajfrmatif,  ^ Tantôt  i ta 
tes,  tant  À tant,  égaux  en 
nombre,  &e, 

Tanedor,/*.  m.  Joueur  d'infini- 
ment à cordes,  Lat.  Pulfator. 

T?ner,  v.  a.  Jouer  d*un  infitu- 
ment  a cordes.  Lit.  PulUre. 
t K.  Tocar. 

Taner,  v,  imp.  Importer,  Lat. 
Referre,  inierelTe. 

Tanido  ,f,  m.  Sen  d'un  infiru- 
ment  , ou  if  d'une  cloche. 
lat.  Somis. 

i Tarîimiento , f,  m.  Sens  du 

taa.  y,  Tàao. 

Tao  , f,  m.  Tau  , forte  de 
croix  en  forme  de  T que 
portoitnt  fur  leur  habit  Us 
Antonins,  &e, 

T*  P*  ■ f f-  Couvercle  d'un 
tofire  , d'une  caijfe , &e,  Lat. 
C|  efo^îum.  Corne  exté- 
fiiu.4  du  fabçsd'un  chiral» 
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Lat.  Equt  ungulc  part 
fuperior.  JlfBout,  mereeau 
de  cuir  qu'on  met  fous  un 
talon  de  foulier,  Lat.  Corü 
fegmentum  calcci  talo 
afïixum. 

j*  Tapa  de  los  fefot  , partie 
fupérieure  du  crâne, 

Tapaboca,/*. /*.  Coup  du  plat 
de  la  mata  fur  la  bouche  i 
du  bouton  d'un  fituret , en 
faifant  des  armes,  * Propos  , 
raifon  qui  ferme  la  bouche  À 
quelqu'un  , qui  le  fait  taire. 
Lat*  Scrmo  , argumentum 
ot  recludens. 

Tnpûcas , f.  f,  p,  Arag.  Voy, 
Alcaparrat. 

Tapadera  ,f,  f.  Couvercle  d: 
pot  , d'aiguierc  « &e,  Lat. 
Operculum. 

Tapadero,/.  m.  Tout  ce  qui 
fert  à boucher  , bouchon  , 
tampon , &e,  Lat.  Opercu* 

I lum. 

; Tapadülo  » f ">•  Aaion  de  fe 
couvrir  le  vifage  avec  fa 
mante,  de  maniéré  à n'itre 
pas  connu,  Lat.  Oris  obvo* 
lutio. 

Tapadizo  , f,  m,  Subgrondc, 
y,  Cobertizo. 

Tapador  ,yîiAy?.  m.  Celui  qui 
houehe,qui  couvre.  K.  Tapar. 
^ Couvercle  qui  s'emboîte. 
Lat.  Obturamentuin . § Jupe, 
robe  de  femme.  yoye\  S.iya. 
§ Souteneur  de  mauva  s 
lieux,  Lat.  Leno. 

Tapafunda , f f.  Fonte  , faux- 
fourreau  de  pijiolet  attache 
à l'atqon  de  la  felle,  Lf.t. 
Aptata  fclopeto  vagina. 

Tapanas,  f,f.  p.  Mure.  Voy. 
Alcaparras. 

Tapapies^yt  m,  V,  Brial, 

Tapar,  v,a.  Boucher,  Jermer, 
couvrir,  Lat.  Occludere  , 
obtegere.  if  Couvrir  pour 
défndét  du  froid,  Lat.  Te- 
gere.  * Couvrir  , cacher  , 
dijfimuler,  Lat.  Occultare. 

^ Tapar  bocal  , fermer  la 
bouche  , ôter  tout  fujet  de 
murmurer,  C'c.  ♦ — la  boca , 
fermer  la  bouche  par  un  mot 
piquant  , une  raifon  fans 
répliqué , ou  par  un  préfent 
qui  engnge  à fe  taire. 

Tapsrfe  de  medio  ojo  , fe 
couvrir  U vifage  avec  fa 
fiMtf  > de  wianiert  i ne 


lai  fier  voir  qu'un  eeil,^  — éX 
caballo.  Se  die  Stm  cheval 
qui  croife  les  pieds  m mar^ 
chant,  Us  orejat,  los 
oidos , fe  boucher  les  oreilles^ 
ne  vouloir  pas  enundre, 

j*  Tapa  agujeros  , bouche-trou» 
Se  dit  d'un  mauvais  Msfoit» 

Tapatan  , 6 Taparapatin  ^ 
f,  m.  Bruit  redoublé  du  tam- 
bour, pata  pata  pan,  LaU 
fteratus  tympani  Tonus. 

I jr  Taperujarfe  , v.  r,  Voj» 
Tap.'irfc.  die  fur-tout  de» 
femmes  qui  fe  couvrent  de 
leur  marttemal- adroitement  ^ 
de  mauvnife  grâce.  Lat»  Se 
inconcinr.è  velare. 

^Tapenijo,/.  m.  Couvercle 
ou  bouchon  mal- fut.  Lat. 
Informe  obturamentum. 
^ AHion  de  fe  couvrir  de 
fa  mante  mal-adroitenstat  ^ 
fans  grâce.  Lat.  Inconcînna 
obteilio- 

Taperado,  da  , adj.  De  couleur 
fombre,  ohfcurs.  Lat.  ÛbC« 
curut. 

Zepatos  tapetadot  , fouliera 
bron^e's, 

Tapete  , /.  m.  Tapis.  Lat. 
Tapes, 

Tapia,  y*.  /.  hîur  da  torchis» 
Lat.  Paries  terreus.  Afe- 
fureids  cette  forte  de  mur  , 
qui  efi  communément  de  po 
pieds  carrés  efpace  de 
terrain  de  même  étendue  que 
cette  mefure , en  termes  de 
Paveurs. 

Tapia  real , mur  fait  de  terre 
milée  avec  de  la  chaux. 

Tapiador  , f,  m.  Ouvrier  qui 
fait  des  murs  de  torekis.  Lat. 
Parictis  terrei  artifex. 

Tapia)  ,f.  m.  Moule  ou  forme 
pour  élever  Us  murs  de  tor- 
chis. Ce  font  deux  planthu 
ajfurées  par  des  traverfu» 
Lat.  Aptati  parietibut  du* 
rendis  aiïeres. 

^ Tcner  el  taptal.  Maniéré  de 
dire  à quelqu'un  de fuf pendre 
ce  qu'il  fait  , de  prendre 
patience, 

Tapiar  , v,  a.  Ctorre  de  mur» 
en  torshlt.  Lat.  Te»Tei$ 
parietthus  cUudere.  * Box- 
cher  , mafquer  des  pertes  ^ 
des  fenêtres,  Lat.  Ohturare. 
* Empêcher , embotfojfer» 

Lat.  Impedirt. 
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* Tapînr  a pîedra  y lodo  , 
firmtr  ét  man:<rc  qu*ii  fcit 
impoff.blc  d'ouvrir» 

Tr.piccria  , fubfi.  f,  Ttnturt 
de  tcpijjerîe,  Lot*  A^Iea. 
^ G^irdt’imubfe  ov  l*on 
garde  Ue  tap'jf cries  de  la 
Couionne»  Lât.  Aulxorum 
repofitoriaiD. 

Tapicero,/! m.  Tapijier.  Lat. 

Àu!£orum  opifex« 

Tapicero  M :yor,  O^ier  de 
ta  MjiJon  du  Hci^  qui  a la 
garde  des  tapijferiej, 

Tapîdo  » da  y adj.  Serrée  en 
parlant  d*un  tijfu  » d'une 
étoffe,  Lat.  Sriparus. 
Tapiena,  fubfi.  f,  BUmtnty 
çlbture  de  mur  tn  torchis. 
Lat*  Ex  parietibus  terreis 
aedi6cium»  feprum. 
TapînoHs  , f f figure  qui 
aonjifie  à parler  en  termes  bas 
de  ckofts  grandes  & relevées. 
Tapirujaffe,  r,  r,  V,  Tape- 
rujarî'e. 

Tapirujo  , / m.  V,  Taperujo. 
.TapJZ,/.  m.TapifferU  de  haute 
iiffe.hw  Auixjro.  Tapis 
de  table,  ^c.Lat.  Tapes* 
Arranendo  de  un  tapis  , figure 
de  tapijferie , homme  de  pttitt 
mine  , homme  ridiculement 
vetu,  £re. 

Tapîzar,r*tf,  Tapijfer,  Voy, 
Èntapizzr. 

§ Taplo  , f.  m.  Plat  , petit 
plat.  V»  PUto  , PUtillo, 
Tapon  •/.  m.  Bouchon  de  litge, 
&c»  Lat.  ObturaineRtuni, 
Tapfia,/,/,  Plante  fembUhle 
a la  fhuU, 

^ TapuiarCe,  V.  f.  S'envelop- 
per,  fe  couvrir,  mettre  fon 
manteau  fur  fon  ne\  , fa 
mante  fur  fus  yeux.  Lat. 
Faciem  obvolvere. 

Tapujo  , f m.  jdSicn  de  fe 
couvrir  le  vifage  de  fa  mante, 
de  fon  manteau.  Lat.  Faciei 
.obdu^io*  I 

Taque  ,f.  m.  Bruit  i*une  porte  \ 
qu'on  ferme  à eUf  4* 

Îue  fait  Uheunoir , tac.  Lat.  i 
anuæ  fragor,  tuditis  olliirü 
fonus. 

5 Taquin  , fuhfi.  Tricheur , 
trompeur  au  jeu  K.  Ful- 
lero.  4 Offelet.  L.it.  Talus. 
Tara,  f.  f.  Tare,  diminution 
fur  ie  poils  des  marckandU 
à taifon  de  lacaffe , de 
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Remballage , &c,  Lat.  Ç etra- 
hendum  pondus.  4 ^<tit 
tâeon  fur  lequel  on  marque 
Le  poids  des  marchandifes  i 
qu'on  achète , taille. 

Menos  la  tara , adv.  L.xprime 
qu'il  faut  toujours  rabattre 
quelque  chofe  de  ce  qu'on  dit. 

Taracea  , f.  f Ouvrage  en 
marqueterie  peint  de  diverfes 
couleurs  , &c.  Lat.  Opus 
varieg.-.tum. 

Taracear  , r.  a.  Marqueter, 
bigarnr  , peindre  de  diffé^ 
rentes  eouleurs.  Lat.  Varie- 

gar«. 

S Tar«f:;da  , f.  f.  Tricherie  au 
j:u.ff,Fiot, 

§ Taraffna,/./;  Douane.  V. 
Aduana. 

§ Tarafes  , f m.  p.  Dés  a 
jouer,  V.  Dado*  , 

Taragalto  ,/*.  m.  Billot,  hdton 
qu'on  met  en  travers  au  cou 
des  chiens, &c.  L^t.  B^culus* 

Tartgontia , Serpentaire. 
f'.  Dfiigontea. 

§ Tarâgoza Ville , bourg, 
village.  V.  l^ueblo. 

§ Tar.igozigida,  f,  f,  ViLU. 
V.  Ciudad. 

Tarando  , f.  m,  Tarande  ou 
tarauto,  renne  , quadmpede 
du  Soré.  Lat.  Tarandus. 

I Tarângana , f,  f.  Boudin. 
V.  MorciÜa. 

TarantcU  . f f.  jdlr  vif  & 
animé  qu'on  joue  à eeax  gui 
ont  été  mordus  de  la  tarent 
tuU.  Lat.5onu$  ad  violen- 
tum  tripudium. 

' 4 la  urantcla  • fe  dunner 
beaucoup  de  peine,  beaucoup 
de  moL'vcmens  inuùlet.. 

Tarantula,  f,  f.  Tarentifie  , 
Etoffe  araignée  vemmeufe. 
Lat.  Taraaiula. 

^ PIcado  de  la  taraatula  , 
agité,  tourmenté  de  quelque 
paffton  ; f atteint  d'une  ma^ 
ladie  vénérienne. 

Tarantulado  , da,  adj.  Voy. 
Ataranrado. 

Tarara^y*.  f.  Son  de  U ttom% 
pttte  a tarare.  Lat«  Tubæ 
fonus. 

4»  Tararira , f.  f.  Joie , pîaifir 
bruyant,  Lat.  Gaudii  (Ire- 
pitüs. 

Tarafca,/  f.  Serpent  ou  dragon 
de  car-.ott  qu'on  porte  aux 
proceffions  de  ia  fite^Dieu. 
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Lat.  Larvatus  ferpens. 

* Femme  laide , micKante  ^ 
effroniie,  &c. 

Tarafcada  , f,  f.  M^rfu^e  , 
coup  de  dent.  Lat.  Morfas* 

* Riponft  dure,  Injuritufe. 
Lat.  Coavicium. 

Tarafcar  , v.  a3.  Mordre  « 
hliffer  avec  les  dents.  Se  dit 
des  chiens.  Lat.  Dentibus 
læciere. 

Tara/cona/.m.  K.  Tarafca. 

TaravilU  , fubfi.  f.  Traqutt  ^ 
cUquet  de  moulin.  Lat*  Cre« 
ptuculum  meleûdinariutD* 
4 Sorte  de  petit  tourniquet 
en  bois  pour  fermer  une 
fenêtre , &c,  , htrloir.  Lat* 
Retinaculuin  ligneum  mo« 
bile.  * Perfonne  qui  parla 
beaucoup , à tort  Sr  à travers^ 
Lat.  Homo  loquax.  Babil 
outré , flux  de  paroles.  LaU' 
Loquautas. 

T*ir‘iy  I f.  m.  Tamaris,  Voy* 
Tamarifeo* 

TexeiATiK,  f.f.  y Tatazapal» 
f.  m.  V,  Atarazana. 

Tafpzu , v.a.  V.  AtatazarJ 

* dikagriner ^Inquiher.  Lat* 
Molemà  atlicere. 

Tarazon,  fubfi,  m.  Tronçon» 
morteeu  qu'on  coupe  , fur^ 
tout  du poijfon.Let.SegmoTv^ 
tUm*  y 

Tarazoncillo  , fuSfl.  m.  Petit 
tronçon.  Lat,  Segmentuiu 
exiguum. 

Tarhea  , f,  f.  Grande  fatUm. 
Lat.Aula. 

Tdfdador,/*.  m.  Homme  lent» 
parejfeux.  Lat.  Cunftator* 

Tardalîb  * na  , aJjecl.  Rio* 
Tardif.  V.  Tardio. 

Tiirdtnza,/./.  Retardement  ^ 
délai , lenteur.  Lat«  Mora  g 
cunélatio. 

Tardar,s^.  n.  Tarder,  demeurer 
long-temps , venir  tard.  Lat« 
Cun^ri. 

^^tde,  fubfi. f.  Âpres  ^midU 
Lit.  Tempus  vefpertinuma 
4 Arag.  rremieru  heures  da 
la  nuit,foîr.  Lat*  Prima  nox; 

Tarde,  Tard.  Lit.  Tar? 
dè,  fero. 

De  tarde  en  tarde,  deloinert 
loin  , de  temps  en  temps. 
4 Hûber  oacido  tarde  » 
manquer  d'expérience  , &c. 
4 Hacerfe  tarde,  fe  faire 
tard,  4 Mas  vais  tarde  que 
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nunci|  mieux  veut  turd  qut^ 
jamais,  ^ Para  Itiego  es' 
tarde.  ManUrt  d*txhorur  à 
faire  diiigenct,  Quel<iue  vite, 
^ue  et  fait , et  fera  tard,  j 
Ÿ Tarde , mal  y nunca.  Se\ 
dit  d*une  chofe  mal  faite  & I 
hors  de  propos.  ^ Tarde 
piache.  K,  Piache. 

Tardecita  , f f.  Soir , déclin 
du  jour,  Lat.  Oies  advefpe> 
rafeens. 

Tardiamente  tadv.  Trop  tard^ 
apres  le  temps  preferit , eon- 
venablt.  Lat.  Tarde. 

Tardio  , di'a , adj.  Tardif,  Se 
dir  des  fruits  qui  mûrijfent 
après  les  otares.  Lat.  Sero* 
tiniis.  ^ Tardif  qui  tarde  , 
qui  vient  trop  tard  ; ^ lent , 
tardif  P qui  marche  à pas 
comptés , &e.  Lac.  Tardus  , 
lentus. 

Tarde , da , adj.  Tardif  lent , 
pareffeux  ; ^ tardifs  qui  a 
la  conception  lente.  ^ oe  dit 
d*une  plsnete  dont  le  mouvf 
ment  diurne  eft  moindre  que 
le  moyen  , dont  le  mouvement 
tfl  retardé»  Lat.  Tardus. 

Tardon,na,  adj,  Très-pefant, 
très^lourd , très-fiupide,  Lac. 
TardilTtmus  ingenio. 

Titeifff  Tdehe^  ouvrage  à 
faire  dans  un  temps  déter- 
miné, Lat.  Penfum.  *Peine  » 
fatigue  que  caufe  un  travail 
njfidu,  Lat.  Labor. 

,Targum,y'.i»i.  Targum^  com- 
mentaire Chaldaique  du  texte 
Hébreu  de  l*Anctin  Ttfia~ 
ment. 

Tarifa,/./.  Tarif,  rôle  qui 
marque  U prix  des  denrées  , 
Ut  droits  d*entrée,  &c.  Lat. 
Pretiorum  , ve^galium 
fylfabus. 

Tarima  , / f,  Marche- pied  t 
efirade , &e,  Lat.  Suppeda- 
neum. 

TarimiUa  , /.  f dimin,  de 
Tarima. 

Tariiron  , /.  m,  augm,  de 
Tarima. 

Tarja , /.  f Monnaie  Cajlillane 
qui  vaut  le  quart  d*un  real 
de  vellon.  Lat.  Cupreum 
dipondium.  ^ Taille,  petit 
bâton  fendu  en  deux  parties 
fur  IcfqutlUt  Vaehetiur  6r  U 
Tendeur  marquent  les  mar- 
chandifet  livrées  ^ 4*  targe  , 
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forte  d*asuien  bouclier,  Lat. 
Clypeus. 

^ Tarjas  , p.  Coups,  Lat. 
Iftus. 

Tarjar  , v,  a.  Marquer  fur  la 
taille  ce  quon  prend  à crédit. 
Lat.  Craenulis  fignare. 
Tarjeta  , /.  /.  Petit  bouclier  , 
celui  fur  - tout  qu*on  porte 
dans  Us  eourfes  de  taureau. 
Lat.  Parmuia.  Ornement 
en  feulpture  qu*on  met  autour 
du  cadre  d*un  tableau,  Lat. 
Sculpta  ornamenta. 

I Tarjeton,/.  m.  augm.  de  Tar- 
I fur-tout  dans  fa  fécondé 

acception.  ' 

§ Tarquia,/./  Targe,  bcu-\ 
[ elser.  K.  Tarja. 

Tarqutn  , f,  m.  Vafe  , limon 
qu*on  tire  d*un  étang  , d'un 
fojfé,  &c,  Lnt.  CœnMm,  | 

Tarquinada  ,/. /.  Viol,  vio- 
lence faite  à une  femme,  Lat. 
Stuprum. 

§ Tarrafcar  , v.  a.  Ouvrir, 
K.  Abrir.  § Tirer  de  force, 
y.  Tirar. 

Tarrenas  ,/./.  p.  Cliquettes, 
morceaux  de  bois,&c.  t^u*on  fe 
met  entre  les  doigts , & qu*on 
fait  battre  fun  contre  Vautre, 
Lat.  Crotalum. 

Tarro  , /.  m.  Pot  de  terre 
vemijfée  pour  les  conferves, 
Lat.  Vas  4 terrine 

pour  traire  les  vaches  , Us 
brebis  , ^c.Lat.  MulfVra. 
Cabeaa  de  tarro  , homme  qui  a 
' la  tête  extrêmement  grojfe  ; 
ou  lourdaud , fiupide, 
Tarta,/.  / Voy,  Tortada  y 
Tortera. 

Târcago  • /.  m.  Catapuce  ou 
épurge,  plante.  L^at.  Lathy- 
ris>  ^ Afalheur  , infortune  , 
perte  des  biens  , de  la  fanté. 
Lat.  Detrimcncum.4^<s<^* 
rie  piquante,  LatDiÀeriuro. 
Tartajear  ,v.  n.  Bégayer,  Lat. 
Balbutirc. 

Tartajofo  , fa  , adj.  Begue , 
qui  bégaye,  Lat.  Batbus. 
Tartalear,  v,  n.  Vaciller 
chanceler  fur  fu  pieds , ira- 
moufer  fur  fon  fieqe  , &c, 
Lat,  Niitrre  , trepidarc. 
^ Se  troubler  en  parlant, 
Lat.  Linguà  titubare. 
Tartamudo  , da  , adj.  Begue. 
Lat.  Balbus. 

Tartamudear  » v,  n.  Bégayer  ^ 
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balbutier,  Lat.  Balbutîré# 
Tartana,//.  Tartane , forte 
de  barque  à deux  mats,  Lat, 
Scapha. 

Tartareo , rea , ad/<H.  Terme 
poétique.  Qui  appartient  an 
tarcare  , injernal,  Lat.  Tar» 
tarcus. 

Tartarizar  , r.  a.  Tartarifer  , 
préparer  avec  du  tartre  » 
purijUr  avec  du  fel  de  tartre» 
Lat.  Tartaro  purgare. 
Tartaro,/,  m.  Terme  poétiq» 
Tartare , enfer,  Lat.  Tarta- 
rus.  4*  Tartre,  dépôt  falise 
& terreux  dans  tes  tonneau» 
de  vin.  Lat.  Tartarus. 

S^l  tartaro  ,fel  de  tartre, 
Tartera,/. /.  V,  Tortera- 
Taruga,/ /.  Tanif>a  ouTanea, 
quadrupède  d* Amérique.  C^Jl 
une  tfpece  de  Clama. 

Tarugo  ,/  m.  Cheville  de  bois, 
Lat.  Subfcus. 

i Tas  ,/.  m.  Tas  , petite  enclume 
d*Orf<vre,  &c.  Lut.  Officine 
' argentaric  incus.  4 

I qui  exprime  un  certain  c/a^ 

quement  de  mains,  Ce,  dont 
les  nourrices  fe  fervent  pour 
amufer  les  enfant, 

Tafa  , /,  f.  Taxe  ou  taux , 
prix  mis  aux  denrées  par  In 
Police,  &c.  Lat.  Taiatum 
pretium.  4 Régime  , diete 
prefente  à un  malade , &c, 
Lat.  PrïTcriptus  cibi  mo* 
dus.  4 Taux  qu^on  met  au» 
bijoux,  Lat.  ÆlUmatio. 
4 Taxe  , tarif , rôle  jfû 
marque  le  prix  des  denrtes. 
Lat.  Pretii  «ftimati  febe* 
dula. 

Tafacîon,/.  f.  Taxe,  régU^ 
ment  pour  le  prix  du  den- 
rées. Lat.  Taxado.  4 V^^y* 
Tafa. 

Tafadamente  , adv.  Modéré- 
ment , fohrement , avec  épar- 
gne. Lat.  Moderate,  fobriè« 
parci. 

Talador,/  m.  Celui  qui  taxe^ 
qui  met  le  taux  , le  prix» 
Lat.  Æftimator. 

Tafa)o, /<ii>/.  m.  Morceau  de 
viande  falée  ou  fumée C» 
par  extenfion  , morceau  de 
toute  efptce  de  viande,  Lat« 
Fruftum  , fymentum. 
Tafar,  r.  a.  Taxar^  régler  U 
prie  des  denrées  , U falaire 
d'un  ouvrier  » C$»  Lau 


TAS 

Taxarc , seîlimare.  Prtf- 
<rirt  un  ré^hnc , des  réglés  de 
conduite  ^ &c,  LaC.  Modum 
imponere. 

Tafcar  , v.  a.  E/pader,  batre 
le  chanvre  a\cc  Pefpaic» 
Lat.  Quatere  , carmtnarc. 

* Brottier  t en  parlant  des 
hefliaux,  Lat.  Hcrbam  dcn- 
tibus  carpere. 

Tafcar  cl  fr<?no  * ronger  fon 
frein.  Se  dit  des  chevaux  , 6^ 

* d^an  homme  <fu:  n'ofe  pas 

faire  icUur  fon  dépit  , fa 
colere.  ' 

Tafco  ,/*.  m.  Ce  çui  fe  détache 
du  chanvre  <^u* on  ejpade,  Lat. 
Tomentiim,  purgamenta. 

Tafconio  é f K,  Talque, 

Tafquera , f f Rixe , difpute  , 
querelle.  Lac.  RJxa,  § Ta- 
verne,  Taberna. 

Tiftara,/  /;  Arag.  Partie  la 
plus  grojure  du  fon»  Lac. 
Furfur  craHTior. 

Taftaz,/^  m,  Po-n're  faite  de 
vieux  crmfets  qui fert  à net- 
toyer  la  taiJfeUe, 

Taurcbnelo,la,/.  Trifaïeul, 
Lat.  Tritâvus,  abavus. 

Tataradeudo , da  , Parent 
extrémemeat  âvé  f ou  ancêtre 
très  éloigné^  très^areien.  Lat. 
Farens,  avus  antlquior. 

Tafaranîeto , ta  , Arriéré- 
petit  fis , arriéré- petite-fille. 
Lat.  Trioepo^  , trineptis. 

Ta'tas  ( andar  a ).  AH.  Je  dit 
d*un  enfant  qui  commence  à 
marcher  f qui  n*ejl  pas  ferme 
fur  j'es  jambes.  Lat.  Tita- 
bancer  ambulore.  «f*  V»  Aa* 
car  4 gatas,  au  aio/ Gara, 

Tate  , interj,  V,  Ta.  A S*em- 
pioie  lorf qu'on  fe  rappelle 
quelque  ebofe  qu'on  oveit 
cabiét  Ah  ! ah  ! Ldt. 
AJi  ! ah  ! heu  ! 

Taro  , f.  m.  Tatou  , quadru- 
pède revêtu  d'un  têt  offeux 
au  lieu  de  peau,  Lat.  Tatus. 

, «I»  Arag/rrcr<  en  bas  âge, 
Lat.  Fraterculus. 

Tato  « ta  , adj.  Begue  • qui 
pronvnee  les  t & les  t comme 
les  t.  Lac.  Balbus.  Cadet 
à'tinemaifcn  , le  dernier  des 
gnfans, 

Taii./.  m.  P^.,Tao. 

Taumattlrgo  m.  Thauma- 
turge , faifeur  de  miracles. 
hiU  Thauo'^urgus^ 
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Taurete  ,/*.  ot.  Tabouret.  Voy. 
Tiiburcte. 

Tauro.y.  m.  Taureau , fécond 
Signe  du  Zodiiqae,  Lat. 
Taurus. 

Tautologu  Tautologie  y 

répetitron  inutile  d'une  mime 
idée  en  dificreas  termes.  Lit, 
Tautologia. 

Tauxia,/  f,  V.  Atauxia. 

Tavellado,  da  , a Jj.  Marqué 
à la  marque  de  la  fabrique  , 
en  pariant  d'un  drap,  Lat. 
Fabricar  lignis  notatus. 

Taxâiivb  , ra  Q^uifixe , 
qui  limite , qui  circonferît , 
en  termes  deDroit,  Lat.  De* 
finiens. 

Taxea  , f,  f,  V.  Acarxea^ 

Il  Taybique , m,  V,  Ta- 
bique. 

Taymado , da  , adj.  Rufé  » 
juirbe  y diffîmulé.  Lat.  Cal- 
lidus , veriipellis. 

Taymor.i'a  , f.  f Rufe  , m4- 
liee  , fourberie.  Lat.  Ver- 
fucia. 

Xayta  » f tn,  Pnga , nom  que 
les  enfans  donnent  à leur 
pere.  Lat,  Parer. 

Ajo  tayta  , maniéré  de  dire  à 
quelqu'un  qu'il  fait  L'enfant. 

Taz  ( Taz  â ) , adv.  Tr?c 
pour  troc,  Lat.  Æquà  per- 
mutatione. 

Taza  » y*,  f.  Tdjfe  ^ coupe  peur 
boire.  Lat.  Paiera.  Bajfin 
de  fomaine.  Lat.  Lacus. 
4»  Le  derrière.  Lat.  Nztes. 

Amiga  de  taxa  de  vino , ami 
de  table. 

Tazana  , f,  f.  Serpent  de  ear^ 
ton  , J'c.  y.  Tarafca.  C'efi 
un  terme  de  Laboureuri 

Tazmia  »/*.-/'.  Portion  de  pains 
que  les  Dixtneurs  emportent 
de  chaque  battue.  Lac»  Gra- 
norum  décima. 

Tazon  , f.  m,  Grarrde  tûfie  & 
fur-tout  grand  b.'ijfin  de  fon- 
taine. Lat.  Patera  , lacus 
air.plior. 

Te  » f.  m.  Thé  , arhrijfeau  de 
la  Chine  Sr  du  Japon.  Lat- 
Thea, 

Te  , CSC  oblique  du  pronom  de 
ta  fécondé  perfonne  y Te. Lat. 
Te  , tibi. 

Tea  , f.  f.  Morceau  de  pin  qui 
fert  de  flambeau.  Lat.  Tæda. 

Teas  maritales,  dnupctales, 
tordus  nupdalUf  cd*et  qu'on 
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portait  devant  l'époufe  ; 
^ noces. 

Teame , /.  f,  Pierre  d'Ethiopie 
qui  npoujfe  U fer. 

Teatinos  , f,  m.  p.  Thiatins , 
Clercs  réguliers.  LaC.  Thca** 
tini. 

Teatral , adj.  Théâtral  , qui 
appartient  au  théâtre,  Lat« 
Tneatralis. 

Teatro  , f,  m.  Théâtre  , en- 
ceinte en  demi-fcrele  , où  U 
peuple  s'ajftmhloit  pour  voir 
les fptRaclts  publics]^  théâ- 
tre y forte  tÙéchafaud  pour 
les  rspréfentations  dramati- 
quts  ^ éçhafaud , amphi- 
théâtre drejfé  dans  une  place 
pour  voir  une  fête  publique  » 
&c,  Lat.  Thealrum.  ^ Con- 
cours' de  Jpecioceuri.  Lat. 
Concurfus.  ^ Salle  d'I/ni- 
vtrfité  où  fe  foutiennent  les 
aRes.Lit.  Academia.’^TAe^- 
titypo/le  où  Ton  efiexpofi 
aux  regards  , à la  cenfurt 
publique,  Lat.  Theatruni 
publicum. 

Teittt)  licerario  , Corps  des 
Javans , république  dcslettres^ 

t Teble,  adj.  K,  Terrible, 

Techado,  f,  m.  Toit,  Voy,  ‘ 
Techo. 

Techar.  v,  a.  Couvrir  une 
maifon , y mettre  un  toit^ 
Lat.  Tc£lo  te‘j;ere.  • 

Techo,/.  m.  Toit  d'un  édi- 
fice. Lat.  Tcôum.  * Toit  y 
maifon.  Lat.  Domus.  ♦ Pa- 
trie. Lst.  Patria.  § Chapeau^ 
V,  Sombrero.  « 

Tcchumbre  , /.  /.  Toit  , • 
fur-tout  s'U  efl  très  - élevé. 
Lat.  Teclum  exceUius. 

Tecîa  , /.  f Touche  d'orgue  ^ 
de  cUvtein.  Lat.  Org^ni 
mulîci  pinns.  ^ Mature 
epineufe  , délicate  , qui  exige 
de  la  circonfpeHion  , (yr.LaU 
Ardiu  materies. 

* Dar  en  la  t^cla  , toucher 
au  but  y prendre  avec  une 
perfonne  le  ton  qu'il  faut , 
6>c. 

Teclado  , f.  nu  Clavier  d'or- 
gue y de  clavecin,  Lat.  Or- 
gani  mufici  fonorx  telTelf  • 

Tecfear,  v.  a.  Toucher  de 
l'orgue  y du  clavecia,  Lat. 
Organum  mufîcum  pulfare. 

^ ite«Ruer /c.<  doigts  , comme 
fi  on  toufhoit  de  y orgue,  La:. 
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Digitls  rrepiurc.  * Teitttr 
divift  moyens  pour  parvenir 
à fm  fins»  Lat.  T«iuare. 

Ttdtar,  V.  a.  Avoir  du  dè^ 
goui  , prendrà  en  averfion. 
Lac,  Odio  habere. 

«T^riio  % f.  m.  Dégoût  , âvtr- 
fion , répugnance,  Lat.  Faftî- 
dium.  ^ Ennui  , chagrin. 
Lat.  Tzdium* 

Tediofo  , fa  , adj.  Ennuyeux , 
faftidieux,  Lat.  Txdiofus. 

Tegual,yl  m*  Sorte  i*imp6t 
^u*on  payait  au  Roi,  Lat« 
VeSigal. 

T*]'"' » TuiU.  Lat.  Te- 
guia.  éf  Partie  eoneavt  de 
la  jumclU  qui  mthrafft  un 
mat. 

A tcja  vana.  Se  dîtd*une  maU 
fon  qui  n*a  que  te  fimple 
couvert;  & * d^une  eho/c faite 
à la  légère  , de  peu  de  du’ 
fie  t Cacrfelastajai, 
fe  faire  nuit,  ^ Hablar  de 
tcj.is  abaxo.  V.  Hablar. 

Teianitlo , f,  m,  P<t/f  ro.'f.  V. 
Tejsdo.  ^ Gouttière  de 
cairc[fe.  Lat.  Khcdaa  por* 
tu!x  ibperappoGcum  tec> 
tulum.  ^ Saillie  de  la  mante 
d'une  femme  fur  fon  front. 
Lat.  Prorr.inensoperculum. 
^ Maniéré  de  tenir  tes  ear- 
tes  en  forme  de  toit , pour 
tficher  en  les  dijîribuane, 

Tejado  , f,  m.  Toit  couvert 
de  tuiles,  Lat.  Teflum  te- 
gulaneum.  § Manteau  ou 
chapeau.  V.  Capa»  Man- 
teo.  Sombrero. 

^ Andar  a fombra  de  tejado , 
fe  cacher^  n'ofer  parohre. 

Tej.r  , /.  m.  Tuilerie  , lieu  I 
où  l'on  fait  des  tuiles.  Lit. 
Tegulartum. 

Tejar,  v,  a.  Couvrir  ttn  toit 
de  tuiles,  Lat.  Tegulis  te- 
gere. 

Tejaroz  , /.  m.  Toit , auvent , 
appentis  ^ &e.  couvert  de 
tuiles,  Lat.  Teflum  tegu-| 
laneum. 

Te)aao,  f.  m.  Coup  de  tuile. 
Lat.  lÂus  tegulâ  impa^us. 

Tejera,  /.  /.  V.  Tejar, 

Tejero  , f.  m.  Tmilier,  ouvrier 
qui  fait  des  tuiles.  Lac. 
Figulus  tegulaiîus. 

Tejillo M.  Petite  tuile.  Lat. 
Laterculuf. 

Tejo  , f,  ai.  Tuikau  , mof 
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ceau  de  tuile  eajfée  , &e,  que 
les  enfans  arrondijfeni  pour 
jouer  au  palet.  Lat.  Difeas. 
4'  Jeu  du  palet.  Lat.  Difci 
Indus.  ^ Planeht  de  métal 
êpaiffe  & tirenlairt.  Lat. 
Lamella  rouinda  SccraHior. 
^ Moreeam  d*or  en  maffe. 
Lat.Auri  fragmentum.^(^. 
V,  Texo. 

Tejoieta  , f.  f.  Tuileau  , tit , 
tejfons , morceau  de  tuile , de 
pot  eajfi.  Lat.  Tei^a. 
Tejuela  , f f,  dim.  de  Teja. 
Petite  tuile.  « V.  Tejo- 
leta.  ^ Bois  de  l'arçon 
d*une  felle.  Lat.  Ligneum 
epbîppii  fulcrum, 
Tajuatoi/.  ai.  dim.  daTcjo. 
Tela,  f,  f,  Ti^m  de  laine  , 
d<  foie  f de  fit , &c.  Lat. 
Paonus,  tela.^  Se  dit  fur- 
tout  dJ un  tijfu  Cor  oud*ar^ 
gent.  Lat.  Teta  aurea,  ar- 
gentea.  A Portion  de  toile 
ou  d'itoffe  qui  efi  fur  le 
mitier.  Lat.  Tela.  ÿ En- 
ceinte pour  une  fête  , &c, 
Lat.  Circut.  Toiles  ^fi~ 
leu  pour  prendre  des  cerfs  , 
Oe, , enceinte  de  toiles  pour 
prendre  des  fangtiers,  Lat. 
Circus  laqueatus.  4'  Exa- 
men , difpute  t eontrovc'ft. 
Lat.  ControvGr6a.  4 
nique  ^ membrane  , enveloppe 
de  certaines  partiesdu  corps. 
Lat.  Tunica  » membrana. 
4 PtUicule  qui  fe  forme  à 
la  furface  ds  quelques  li^ 
queurs.  Lat.  Seumeacrufta. 
4 Taie  fur  IJaiL.  Lat.  Al- 
bugo.  * Pitge  , embûche, 
Lat.  Infidise. 

TeU  blanca  > toile  blanche  & 
ferrée  dont  en  fait  la  toile 
cirée.  de  arana.  K. 

Telarxna,  au  propre  & au 
figuré.  4 — de  cebolla , 
pellicule  entre  la  chair  & la 
pelure  de  Poignen.  \ 

^ Admnar,  ô ver  por  tela{ 
de  cedazo.  yoy.  Cedazo.i 
* Hsber , d fobrar  tela' 
de  que  cortar.  Exprime  la 
grande  obonianeed'umchofe, 
^ Llegar  â las  telas  del  co- 
; raron  ,pénétrerjufquaucaur, 
TeUmones  ,/•  m.p.  Atlantes, 
V.  Atlantes. 

Telar,/.  ».  Métier  à tiffer, 
Liti  Textriai^ 
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Teltrana  , yi /*,  Toile  Carai~ 
gnie.  Lat.  Arane«  tela. 

* Chofe  futile  , qui  a peu 
de  confifianee.  Lat.  Res  fu- 
tilîs  , inanis.  * Petit  nuage 
qu'on  voit  en  Pair  dans  tes 
temps  ftreins,  Lat.  Subtilis 
nubecula. 

♦ Efo  fe  curt  con  una  te» 
larana.  Se  dit  d'un  malau^ 
quel  U efi  aifi  de  remédtcTm 

* Hacer  los  ojosteUranas» 
fe  troubler  , en  parlant  de  lu 
vue.  * Tcner  telaranas  en 
los  ojos  , ne  pas  s'apper^ 
eevoir  de  ce  qui  efi  devant 
nous. 

iTelefio  , f.  ».  Teleohium  é 
plante.  Lat.  Telepniam. 

Telcra  , f.  f.  Coin  de  fer  avec 
lequel  on  affurt  le  Joe  de  la 
charrue  f ûre.  Lat.  Clavusin 
aratro  adftriélorius.  4 
Pain  bis  de  forme  plate  6* 
rofida  pour  les  Bergers  , 6*c. 
Lat.  Paris  fecundanus. 
4 Petite  faffoîre  , pièce  de 
bois  qui  eroife  le  titnen  d'um 
earroffe  , &c. , & joint  Ua 
deux  armons.  Lat.  Tranf» 

^verfum  in  curribus  tignum. 

Trieras,  p.  Entretoifes  ^ tra~ 
verfts  affimblées  avec  les 
flafquts  d'an  affût  de  canon, 
Lat.  Currûs  tormentarn 
tranfverfi  tigna. 

Telefcopio,  fi  m.  Télefeope; 
inflrumer.t  d'optique.  Lat.Te^ 
lefcopiufiL 

Teleta , f.  f.  Morceau  de  pa» 
pier  brouillard  qu'on  met  , 
au  lieu  de  poujfiere  , fur  una 
page  fraîchement  écrite.  Lat« 
Charta  bibula.  4 Tamis  de 
foie  de  fanglitr  placé  àCori^ 
fice  des  piles  où  efi  la  pâte 
dont  on  fait  le  papier,  Lat* 
Réticulum. 

Teifton,/*.  m.  Etoffedefoie^ 
efpeee  de  gros  de  Tours.  Lat* 
Panni  fetici  genus. 

t Teleygeto,  ts  , adj . Chéri  , 
aimé  par  préférence.  Lat.Prte* 
dileé^us. 

Tetilla  , /.  f.  dim.  de  TeU. 
4 Se  dit  fur-tout  d'une 
étoffé  de  laine  plus  mince 
que  le  camelot.  Lat.  Pan» 
nus  laneus  tenuiffimus* 
4 Dernitre  enveloppe  de 
tertains  fruits  , Oc,  y^fC\ 

CamiU* 
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Telinas  , /,  /,  p,  TtUlncs  , 
forte  de  eo^iiiUage  bivalve, 
LaL  Tellins. 

Telino , f.  m.  Sorte 

•»cHt  ou  de  parfum  fait 
d*huUe  nouvelle , de  miel,  de 
mèlüot , 6*c.  L»at.  Tellinum* 

Te]  lu  , f,  m.  Caparaçon  de 
eheval,  Lat.  Fhaleræ. 

Teiliza  , f,  f.  Çourte-pointe  , 
couverture  de  lit,  Lat.  LeAi 
tegumentum. 

Teioiuo  , f.  m.  Sureau  où  foh 
paye  le*  droits  ^Douane , &€, 
Lat.  Telonium. 

A m-nera  de  t€lonio,/<mj 
/o/fl,  fan*  ordre, 

Toma , f,  m.  Tkime  , fujet 
d*un  dif:ours,  Lat.  Thema. 
^ tlntiiement , opiniâtreté  , 
objiination.  Lat.  Pertinacia.  i 
¥&nta\fu  ^ idée  ^ue  le* 
fous  ont  fans  ceffe  prtfente 
À t*efprlt,  Lat.  Mania.^iirt- 
tipathie  qui  n*ef  fondée  fur 
aucun  motif  raifonnnhle. 

Tema  cele(^e , thème  célefle  , 
pofuion  de*  aflre*  , au  mo- 
ment de  la  naxjfance,  ^ £fe 
CS  et  tema  de  mi  fermon , 
€*e/i  là  mon  avis.  P.  Cada 
loco  con  fu  tema  , chaque 
fou  a fa  marotte, 

Tematico  , ca  » adj.  Qui  tfl 
arrangé  y fut  félon  le  thème 
ou  le  fujet,  ^ f'.Temofo. 

Ten^btadera  , f.  f.  Sorte  de 
taffe  à deux  arifes  extrême- 
ment mince.  I.ar.  Crater  te* 
nuinimu&.t|r  K.Temblequè. 
^ V,  Torpédo. 

Temblador,  ra  ,f,^adj.Trem' 
bleuTy  tremblant  , qui  trem- 
^/e.L-<t.TreneDS , tremulus. 

Temblantc  , f,  m,  V,  Tem- 
blcquc. 

]{  Temblante  , />4rticjj|.  a.  de 
Tea*blar. 

Temtiar,  v.  n,Trembleryêtre 
agite  , mû  par  de  fréquente* 
Jccoujfes  ; trembler.  Se  dit 
de  la  terre  agitée  par  de* 
vent*  fottttrrains  , &c.  ; 
♦ trembler  y craindre  , avoir 
grand  peur,  L.it.  Trcmere. 

Tembiar  la  barba,  entrer  en 
tremblant  dans  quelque  en^ 
treprife  , craindre  ponr  le 
fuccè*.  * — Ia  contera  , 
exprime  V extrême  peur  qu  une 
chofe  nous  caufi.  4»  — 

V-  Carae. 
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Tcmbleqae , f,  m,  Trernhlant^ 
ornement  de  tête , ailette , 

■ 6rc,  qui  tremble  par  fon  prO’ 
pre  poids,  Lat.  Tremulus 
capicis  ornatus. 

Tembtequear  y Tembletear , 
y,  n.  Trembloter,  LtuTre-^ 
■aiCcere* 

Temblon , na  , adj.  Tremblant  ; 
& fur  - tout  peureux  , 
craintif,  L»t.  Tremifeens. 

Hacer  la  temblooa  , feindre 
d* avoir  peur, 

Temblor,/*.  m.  Tremblement, 
Lat.  Tremor. 

Temblor  de  clerraf/r^m^/tfinen/ 
de  terre,  V.  Terremoto. 

Il  Temblofo  • fa  , adj.  Qui 
tremble  fouvtnt  ; ||  qui  efl 
attaqué  d'un  tremblement. 
Lac.  Tremifeens. 

Teraedero  , ra,  adj.  Qui  efi 
a craindre , redoutable,  Lat. 
Tremendus. 

Temedor,  ra , /.  Celui  qui 
craint , erainrt/.Lat.  Titnens. 

Il  Temedor,  ta,  adj,  Re- 
doutahl* , formidable.  Lat. 
Timendu». 

Temer  , v,  a,  Cfaihdre  , 
douter,  Lat.  Timere.'^Cro/fl> 
dre.  Se  dit  de  la  crainte 
filiale  d'un  fil*  envers  fon 
pere  , &c,  Lat.  Vereri. 

^ Craindre  , foupçonner  , 
fe  défier  y fe  douter,  Lat, 
Surpicari , aufpicari. 

Nt  terne  ni  debe.  Exprime 
l'intrépidité  , taudace  ex- 
trême d'un  homme, 

Temerarl.tmeme , adv.  Témé- 
rairement, Lat.  Temerè. 

Temerarlo,  ria  , adj.  Témé- 
raire y hardi  avec  excès , avec 
'imprudence  ; ^ téméraire  , 
dejlitué  de  fondement , de 
preuve.  Lat.  Tereerarius. 

Temeridad  , f f.  Témérité  , 
hardieffe  imprudente,  Lat. 
Temeritas.’^/ei^cmen/  témi- 
raife,opinionfan*  fondement. 
Lat.  Præceps  confîIi>»m. 

^Esuna  tcoicridad. 5e  d’une 
ekofe  exeejfive  en  fon  genre. 

Temeron./I  m.  Rodom^nc  , 
fanfaron.  Lat.  Thrafo. 

Temerofameofe , adv.  Timi- 
dement, Lat.  Timide. 

Temerofo  , fa  , adj. , Redou- 
table y formidable  Lat.  Pa- 
véntJus.  ^ Craintif  y timide, 
peureux.  Lit»  Timidus, 
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Temîble , adj.  Terrible , redou- 
table y formidable,  Lat.  Me- 
euendus. 

Temor  ,f,m,Cratrtteyfrayiuré 
L3t.Tiroor,mcrus.^c>flifl/e, 
défiance  , foupjçon,  Lst.  Ti- 
mor , fufpicio,  S Prifotu 
V,  Circel, 

Tcfiior  deDioî.crfli/iredeD/Vfl- 

Temoro,  fa , adj.Titu,  opiaid» 
tre  y chfiirté.  Lat.  PVrtinax. 

Tëmpar.o  , f,  m.  Timbale.  fT. 
Tfmbal.  ^ Cochon  dont  ott 
a Oté  in  tête  & le*  jam- 
bons ; ’fr  peau  tendue  d'urt 
âambour  ; &•  * partie  d'une 
chofe  plate  & unie  , piect 
de  glace  , &c,  Lat.  Tyra- 
pamim.  4^  AJfemblage  de* 
doui'4*  d'une  cuve,  &c.Lztâ 
AlTuIæ  doüarise. 

Temperamento,  y ^ Tempe-' 
ranaiento,  f,  m.  Tempéra- 
ment y confiitutlan  y corn- 
pUxion  du  corps.  Lat.  Cor- 
ports  habitus.  ^ Tempéra- 
ture de  rtfcr.Lat.Temperîcs» 
^ Temperament  y expiUent 
pour  concilier  le*  efprit*  , 
pour  accommoder  leaafi'aîi**^ 
Lat.  Temperamentum. 

Temperamento  ad  pondus  d 
équilibre  des  humeurs  , es 
terme*  de  Médecine. 

Temperancii , d Temperanzi^ 
/-  /.  y.  TempUrrzj,' 

Tempérante  ,part.  a.  de  Tem- 
perar.  Tempérant,  Se  dit 

• fur-tout  des  remedes  proore* 
à tempérer  les  humeur*.  Lat« 
Temperans. 

Temptrar,  v.  a.  Tempérer, 
Atempôrar. 

Temperatifimo,  ma,  adj.y^ 
TerapUdfGmo. 

Température,/,  f.  Tempéra- 
ture del'air,  Lat.Tempcftaf, 
temperies, 

Tvmpeiie  , f.  f.  Mélange  , 
accord  de*  quatre  qualités 
élémentaire*  , tempéramentm 
Lat.  Temperies. 

Tempero  yf.m,Temps,faifon^ 
état  ou  qualité  de  la  terre  ^ 

) relativement  aux  fernaietSm 
Lat.  Temperies. 

H Tempeftad,  /.  f.  Temps  ^ 
faifon.  Lau  TempetLis* 
4*  Tempête  , orage.  Lat, 
Procdla.  *■  Violence  , in- 
pétuofité  de  caraHerty  Lat* 
In^etus, 
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* XempeftadeSi  p.  Durttis  ^ 
in]uT€s , paroUs  ûutrageenuj 
dites  dans  la  coUre,  Lat. 
Convicia. 

TempeÛividad  , /*.  /.  Saifon , 
temps  , e^njonHure  favora- 
hU.  Lat.  Tempenivitas. 

Tcmpeftivo  , va , adj.  Oppor- 
tun y favorable  , qui  vient 
à propos  t à temps,  Lat. 
Tempeftivus,  ' 

TempeduoTo  , fa,  adj, 
excite  du  tempêtes  , des  ' 
orages,  Lat.  Proceüofus. 

Templa  , f.  f.  Colle  faite 
avec  du  blanc  tCauf  délayé 
dans  de  l*eau  pour  peindre 
en  détrempe.  Lat.  Tempe- 
ratio  pi^oria. 

Templadamente  , adv.  Mode- 
rément.  Lat.  Moderatè. 

Templadico,  et  t adj.  Un  peu 
modéré  , tempéré,  Lat.  Mo* 
dicè  temperatus. 

Templadifîmo  , ma,  adj.fup. 
de  Templado. 

Templtdo  , da  , pfft,  p,  de 
Temp’ar.  ^ Tempérant  , 
f^re  ^ retenu,  Lat.  Mode» 
ratui^ 

Templador  , f,  m.  Celui  qui 
modéré , qui  umpere  \ 
cordoir  , clef  pour  accorder 
un  eUveein , &c.  Lat.  Or» 
gani  mufîq  moderatrii  ü- 
büla. 

Templadura  , f,  f.  A^ion  de 
tempérer,  Lat.  Temperatio. 

Templanza  • f-  f*  % Tem- 
plamiento  , /.  m.  Tempé- 
rance , vertu  qui  réglé  , qui 
modéré  les  défrs  fenfutls. 
Lat.  Temperantia.  4 
dération  , retenue.  Lat.  Mo» 
deratio.  4 Température  , 
eonfitution  de C air  t fur-tout 
s'il  efl  tempéré.  Lat.  Tem» 
peries.  4 Accord  ^ harmonie 
des  couleurs  dans  un  tableau. 
Lat.  Harmonia,  concentus. 
Trempe  d'une  épée  , &c, 

. Temple. 

Tempfar , v.  a.  Tempérer  , 
modérer , adoucir  ; ♦ tem- 
pérer , calmer  la  eolere , &c. 
Lat.  'Nioderari  » fedare. 
4 Tr<mper  t donner  la  trempe 
aux  métaux,  Lat.  Tempe» 
rare.  4 Prefarer  un  faucon 
pour  la  chêjfe  en  le  fa  fans 
jeùr.tr  la  veille  , &c,  Lat.^ 
Ad  Ten&tum  aptarc.  4 Ac- 
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eordtr  un  infiniment,  Lat. 
Ad  harmoniam  componeré. 
4 Mett:e  de  l'accord  dans 
les  couleurs  d'un  tableau , 
ménager  les  teintes  , &e. 
Lac.  Temperare.  4 Régler 
les  voiles  fuivant  te  vent  , 
en  termes  de  Marine.  Lat. 

Vêla  vends  nptare.  4 Mêler 

une  ehofe  avec  une  autre  pour 
tempérer  fon  activité,  Lat.  ! 
Temperare. 

Andar  templando  savtas. 
y»  Gayta. 

Templarfe  , v,  r.  Se  modérer , 
éviter  les  execs,  Lat.  Mo» 
dum  fervare. 

Templarios  , f.  m.  p.  Tem- 
pliers, Ordre  Militaire  éteint 
dans  U Concile  Générai  de 
yienne,  Lat.  Tcmplarii. 
Temple  , f,  m.  Température 
de  l'air,  Lat.  Temperies. 
4 Tempérament  des  corps. 
Lac.  Habitus.  4 Trempe 
qu'en  donne  aux  métaux,  à 
une  épée , &c.  Lat.  Tem- 
peratura.  * Trempe  d'ef- 
prit  , cara3ere , génie,  Lat. 
Indoles.  4 Accord  des  inf-\ 
trumens,  Lat.  Ad  harmo» 
niam  compofitio.  4 Oidrc 
desTcmpliers,  Lat,  Templa» 
riorum  religio. 

Pîntura  al  temple  , peinture 
en  détrempe, 

Tempîo  , m.  Temple , édi- 
fice public  confacré  à Dieu  'f 
4 Temple  des  Idoles 'f  • Tem- 
ple du  Saint- Efprit  , ame 
fainte,  dévote  ,fidelle,  Lat. 
Templum. 

Tdmpora  , /,  Les  quatre- 

temps.  Lat.  Quatuor  anni 
tempe(latum  )ejunium. 
Temporada  , f,  f.  Efpaet  de 
temps,  Lat.  Temporis  fpa» 
tium. 

Temporal  ,4d/.  Temporel , qui 
pajfeavecle  temps,  pafiat>er. 
Lat.  Temporalis.  4 
porel  I féculier  , par  oppo- 
fitian  a eeeléfiafiiqut,  Lat. 
Secularts , civilis. 
Temporal,/.  OT.  Température , 
conflitutton  de  Cair.  Ex. 
Buen  , O mal  temporal  , 
beau  ou  mauiais  temps.  LàX. 
Temperiei.  4 Tempête  , 
orjce  , Lat.  Tem- 

peras , precella. 

Ten  poraleSi  p,  Aad«  Jour- 
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naVtert  qui  ft  louent  pouruft 
certain  temps  de  l'annètX.^\, 
Mcrccn-irii  : On  dit  auji 
Temporeros. 

Tcmporalidad ,/.  f Temporel, 
revertu  d'un  Ben  ficc,  Lat. 
Reditus , proventus. 

Echar  las  temporaÜcadcs. 
Echar. 

TemponÜiar,  v.  a.  Rendra 
temporel  & pinfabU.  Lat. 
Tempearium  con'd:uere. 
Temporalmente , adv  Pour 
un  temps.  Lat.  Ad  teiTfmS. 
Temporaru  o,  nea  , ad’  Tem- 
porel , pjjfiger,  pet  fiuble, 
Lat.  Temporaneus. 
Temporario,  rla  , aij.  Qui 
ne  dure  qu'un  temps  limité» 
Lat.  Temporanus. 
Temporero  , ra  , adj.  Voy» 
Temporal. 

Temporizar  , v,  n,  V,  CoD« 
tempori/ar. 

Tempranal , adj.  Hâtif,  pré- 
coce , qui  porte  des  fruits 
avant  le  temps.  Lat.  Rr*cox# 
Tempranamente , adv.  Avant 
le  temps  , la  faifon , pré- 
maturément, Lac.  Fræma« 
turé. 

f Tempranero , ra , adj.  F, 
Tempr.ino. 

Tempranillas  , f.  f,  p.  Rîo« 

' Sotte  de  raifins  précoces.  Lat« 

I ÜVÆ  prxcocas. 

Temprano  , adv.  De  bonne 
heure  ou  trop  tôt  i 4 ^^snt 
U temps,  Lat.  Prarproperè^ 
Prématuré. 

*f  Temprano  y con  Toi , ré- 
ponfe  à une  demande  pré- 
maturée ou  hors  de  propos» 
Temulento  , ta  , adj.  Ivre  , 
pris  de  vin.  Lat.  Temulentus. 
Tenacear,  r.  a.  F. .Aten^cear» 
• Tenaêcar  , v.  n,  Infifitr  , 
s'opiniâtrer  dans  fon  fenti- 
ment,  Lat.  Pertinaciter  in« 

I AHere. 

Tenacicas  y TenaeîMaf ,/!  f» 
p.  Petites  tenailles  cm  pinces, 

I Lat.  Forcipulx.  4 Mou- 
: chtttes,  Lat.  Forcipula 

j eniun£^ori». 

Tenacidad,  f.  f.  Ténacité  g 
dijfi»ulté  a fe  détacher,  Lat. 
Ten.tcitas.  ♦ Ohjlmaùon  , 
entêtement , opiniâtreté.  Lat. 
Pcrtinacia. 

Tcnacifimamente  , adv,  fuf, 
de  Tenazmente, 
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Tenaci(îmo,  ma  , adj.fup.dc 
Tenzz, 

T«nalîon  , yi  m»f  Ttnadlon  » 
ouvrage  de  fortification.  Lat. 
Ptopugnaeuh  ^:nus. 

Il  Tena^ , adj.  Ltnaet^  vif- 
queux  , qui  tient  extri^.':e^ 
ment  ; * tenace  , attaché 
opiniCttément  à fet  idée*  » 
♦ tenace  , avare  , ferré.  Lat. 
Ten -x. 

Tcn.iza  , y.  f.  Tenaille  ^ inf- 
trament  pour  faifir  > arracher ^ 
&c.  Lnt.  Forceps,  T*c- 
nailU , ouvrage  de  fortifi- 
aatiûn.  Lat.  Propu^''aculu:n 
iorcipem  çeferen».tJ»Z>e/ïfi, 
ferres  de  certains  animaux 
Lat.  Dentes  , ungues.-f  £ar* 
trémité  de  Carhre  du  prcffotr 
dans  Us  moulins  J huile,  Lat. 

. Pfseîi  parî  extrema.  Te- 
na'tlle  , .difpofitton  de  deux 
cartes  , telle  qu'en  voyant 
venir  y on  fait  les  deux  le-- 
vies.  Lat.  Duo  folia  luioria 
utcuînquè  vincentia. 

Hacer  renaza  , mordre  , ou 
tenir  bien  ferré  , ne  pas  /J- 
cher  prifi.  Ser  mencfter 
tenazas , exprime  la  peine 
qu*on  a d*oèeeniry  d'arracher 
une  ckofe  de  quelqu'un» 
.Tenaznda  , f.  f.  ASion  de 
faifir  . a^ec  des  tenailles  j 
^ hi'uit  qu*elles  font.  Lat. 
Fdrcîpum  compreOto  , To- 
nus. ^ Aîorfure  bien  ferlée. 
Lat.  Morfus  tenax. 
Tenazmente  , adv.  fortement , 
obftinément.  Lat.'  Tenaciter. 

"Tenazon,  f.  m.  Coup  de  fufil 
tiré  au  hufa'd  , pour  faire 
fortir  le  gibier  , 6rc.  Lat. 
Præpropera  anre  coltima- 
tionem  ciptofio. 

Paror  de  tenazon  , arrêter  un 
cheval  tout  court, 
Tewazuela  , fdim.  d«Te- 
Dttzâ.  ÿ PineetH  dont  les 
femmes  fe  fervent  pour  t'ar- 
racher  les  poils  des foureiU  ^ 
&c.  Lat.  Forcipula. 
T«nca  , f,  f Tanche  , pdjfon 
d^cau  douce.  Lat.  Tinca. 
Tencion  , f.  f.  Action  détenir. 
Lat»  Detentio. 

Ten  èbn  ten  > adv.  Avec  éga- 
iîti  • proportion  ; ^ peu  à 
feu  P petit  J petit»  avec  pré- 
caution. Lat»  Paulatlmi  pe- 
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Ten  con  ten -,  y m.  Modé- 
ration y prudence  , retenue. 
Lat.  iModus. 

Tendal,yl  m.  Banne  , gra^e 
toile  dont  on  couvre  Us  ba- 
teaux f &e.  Lat.  Linteurn 
opertorium.  ^ Vay.  Ton* 
dalero. 

Tendeles , p.  F.xtr.  Limons 
dt  cha-rette.  V,  Limones. 
Tendalera  , f f Etalage» 
amas  confus  de  ehofes  éten- 
dues par  terre»  Lat.  liiordi- 
nata  dirporfio. 

TendaleroyTendedcro,yùiyî, 
mafe.  Etendagty  endroit  pro- 
pre à étendre  du  linge  , &c. 
Lac.  Locus  panais , ôcc.  ex- 
«tendendis  aptus. 

Tendedor,y.ffi.  Celui  qui  tend , 
qui  étend.  Lat,  Kxtenfor, 

Tendejon , f m.  Grande  tente  » 
tente  de  Vivandier , b'C.  Lat, 
Tentonum» 

T€ndel,y*i,L  m.' Cordeau  de 
Maçon.  Lat.  Funislapidura 
æquatorius. 

Tendencia,y.  f.  Tendance  » 
aHion  de  tendre  » de  fe  di- 
riger. Lat.  Tendentia. 

Tendente.y  m.  Tendant  , 
qui  tend  y qui  fe  dirige  aune 
fin.  Lat.  Tendens. 

Teoder  , v.  a.  Etendre  ^ dé- 
plier.'i.^X.  Rxtenderc , evol- 
vere.  Etendre  a terre  » 
difperfer  » éparpiller.  Lat. 
DiTpergere.  ^ Tendre  » 
étendre  » alonger.  Lat.  Ex- 
cendiîro.iÿ  Tendre, abotuir»fe 
rapporter  à.  Dans  ce  fens , ce 
verbe  efi  nce/rc,  Lat.Sp^^lare. 

Tender  la  efpada  , préfenter 
fépée  y fe  mettre  en  garde. 

— las  redes , tendre  ou 
jeter  les  filets  ; * prendre 
les  mefures  convenables  pour 
réujfir. 

Tcnderla  , braver»  défier  ^pro- 
voquer au  Combat  » &c 

Tenderfe,  v.  r.  S'étendre  » fe 
coucher  tout  de  fon  long. 
Lat.  Pronum  jacere.  * S'ou- 
blier , s'endormir  , néglige^ 
une  affaire.  Lat.  Confi^.erc. 
xÿ-  Etaler  fon  jeu  fur  la  ta- 
ble. Lat.  Chartas  luforias 
exponere. 

Tenderetc  , f.  m.  Jeu  de  cartes 
qui  rsJfembUà  cela  du  com- 
merce. ^ V,  Tendjlera. 

Tendero,  fa,  f»  Perfoaaequi 
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tient  boutique.  Se  dît  fur • 
tout  des  Marchands  en  dé- 
tail» Lat.  Tabimarius, 

Teiuiido,y /n.  Echafaud  pour 
voir  les  combats  dttaurcaux, 
Lat.  Tbeatfum.  Porticn 
de  dentelles  tendue  fur  It 
patron  & le  coujfn.  Lac, 
Reticulonim  portio  oxem- 
plari  aîHx.i.  ^ Qjtantité  de 
Unie  que  chaque  Blanchif- 
feufe  étend.  I^c.  Panni  ex- 
tenG.  ^ Pente  d'un  toit, 
Lat.  TeéUclivus.  ^ if ombre 
de  pains  rangés  fur  une  plan- 
che G prêts  à être  mis  au  four» 

Tendon  , y m.  Tendon»  ex- 
trémité d'un  mufele»  Lat» 
Tendo. 

Tenebrario  , f,  m.  Chandelier 
triangulaire  pour  l'Office  des 
Ténèbres.  Lat»CandeUbrura 
tenebrarium» 

TenebroTuiad  , y,  f,  O'feu- 
riti»  ténèbres.  Lit.  Caligo, 
tenebræ. 

Tenebrofo  , Ta  , adj»  Téné- 
breux y fomhre  , obfeur.  Lat. 
Tenebroi'js,  Obfeur,  en 
parlant  du  fiyle»  Lat.  Obf- 
curus. 

Tenedor  , f,  m,  Poffeffeur. 
Lat.  PofTeiTor.  ^ Celui  qui 
tiqn:  » qui  pojfedt  au  nom 
d'un  autre.  Lat.  Vice  alcc- 
rius  poGîdcns.  f Fourchette 
de  table  » &•:.  Lat.  FuTcî- 
niila.  Celui  qui  » au  jeu 
de  paume,  arrête  les  balUs 
roulantes. 

Tenedor  de  baGimentos  , 
Pourvoyeur.  ^ — de  cami- 
nos.  V,  Salte.idor, 

Tenenda  »/.  f.PoJfeJfisn.  Lat. 
PoiTelTio.  Lieutensnce.Lkt. 
Vicirii  monus.  I Biens»  ri» 
chejfes.  K.  Hacienda  , Ha- 
beres. 

Tencr,  v.  a.  Tenir»  avoir  d 
la  main.  Lat.  Tenere-'^  Te- 
nir, avoir  » pvJféJcr.  Lat. 
Poflidere.  Avoi*^  heaucoup 
de  biens  » être  riche.  L^t. 
Diviûis  aflluerc.  A Tc-tir  » 
foutenir.  Lat.  Sufltnere. 

Tenir  » contenir.  Lat. 
Conlincre.  Tenir  » ar- 
rête'» retenir.  Lat.  Octincre. 

Tenir  confeil  » une 
hlèe"»  ^c.  L<u.  Hiibere  co- 
niina  , &c*  Tenir  ma  f,tn  » 
table  ouverte  , 6-c,  L^t.  Ha- 
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kert.  ^ Lcgtr  , rttivoir 
rAtf^  /ci,  Lat.  Domi  txci- 
pere.  ^ Gouvtrntr  une 
plact  au  nom  du  Printe,  Lat. 
Tciîcre. 

Tcner  i cueftas.  6 fobre  fi, 
itu  chargé  , avoir  U jVtn, 
— à Al  favor , avoir  en 
fa  faveur  , pour  foi , de  fon 
côté.  ^ — brazo  , avoir 
ion  bras , être  fort,^—  bra- 
tôt , 6 hombre , avoir  du 
amis , des  proteSeuri.  4*  -^de 
abi , font  d^inurjeéiicn  pour 
sertir  dt  t* arrêter , de  fuf- 
pendre  , 6’c.  En  ce  fens  , on 
dit  au^  yîmp/«m<nf  :Tener. 
^ — de  ahi  , étrehabiU, 
9trft  dans  une  feienee  ^ &c, 
^ > el  aima  entre  lot 

fientes,  6 en  Us dientes  » 
avoir  une  frayeur  txtrlmt, 
^ > en  contra  » trouver 

des  ohfiaeles  , des  contra* 
diRions,  ^ en  mucho  , 
^ en  menos  , faire  beau* 
coup  ou  peu  de  cas.  ^ ^ U A* 
tima  , vergüenza  » buena 
iroluntad  , avoir  pitié  ^ honte, 
bonne  volonti,  ^ — miedo, 
cuidado , experiencîê,  avoir 
peur  , du  fouei  , de  l*ex^i* 
rienee,  — para  fi,  etre 
d'avis,  croire,  fe-perfuader. 
^ — por»  tenir  ou  réputer 
pour, juger,  eftimer.^-^que, 
avoir  i , être  dans  Pobli- 
galion  ou  le  dejfein  de, 

Anden  y Tdnganfe  , réponfe 
i ^ueé^u*un  ^ui  demande  des 
ehofes  ineompatib/es  , ^ui  ne 
peuvent  avoir  lieu  en  mime 
temps,  ^ No  poderfe  te* 
rer  , ne  pouvoir  fe  tenir , i 
dtre  d*une  foiblejfe  extrême.  ' 
^ "f  Tener  y tdngamos. 
Se  die  dans  un  marché , 
&c,  pour  exprimer  la  bonne 
foi  avec  laquelle  on  traite, 

Tener,  v.  auxiliaire,  avoir, 
V.  Haber. 

Tenerfe,  v.r.Se  tenir  ferme 
pour  ne  pat  tomber.  Lat. 
ConlîAcre.  ^ 5*tfrrtffer,  Lat. 
Si^tere.  ^ Réfi/ier  , tenir 
tête.  Lat.  RcfiAere. 

^ Tenerfe  en  buenas , gar* 
der  f es  meilleures  cartes  pour 
faire  la  levée  ; * prendre 
fes  précautions , prévenir  un 
danger,  Oc. 

Tenetia  » f,  f.  Tannerie , lieu 
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où  Pon  tanne  tes  cuirs.  Lat. 
Officine  coriaria. 

Tendfmos  , f,  m.  Tenefmc  , 
forte  de  maladie.  Lat,  Te« 
neffflus. 

Teniente,  part,  a.  de  Tener. 

Tcniente,/.  m,  Lieutenant, 
Lat.  Vicarius.  ^ Sourd  ou 
dur  d'ortille,  Lat.  Surdus. 
^ Tenace  , avare  , ferré. 
Lat.  Tenax,  parcus. 

Ténor  , y*,  m.  Teneur , fuite  , 
ordre  , continuité.  Lat.  Te- 
nor.  ^ Taille  , voix  entre 
la  baffe  & la  haute-contre, 
Lat.  Media  vox.  Muf* 
cicn  qui  chante  la  tailU.htX. 
Cantor  médius. 

Tenfion  ,f.  f.  Tenfion  denerf, 
&e.  Lac.  Tenüo. 

Tencacion  , f,  f.  Tentation  , 
sr.ouvementintérieur  qui  porte 
au  mal  ; ^ objet  qui  tente , 
qui  fiduit,  Lat.  Tentatio. 

tentation , envie  , déjir, 
Lat»  Cupido. 

Caer  en  la  tentaclon  , fuc* 
comber  à la  tentation. 

Tentacioncilla  , f,  f.  Tenta* 
tion  légère.  Lat.  Tentatio 
levior. 

Tentador,  f,  m.  Tentateur  , 
eelui  qui  tente.  Se  dit  fur* 
tout  du  démon,  Lat.  Ten* 
tator. 

jTentar  , v,  a.  Toucher  , tater. 

! Lat.  Tangere  , taéfu  ex' 

I periri.  Tdter,  tâtonner. 

! Lat.  Tentare.  Tenter, 

I foLlicitet  au  mal  , &c. 

I f«n/rr,  effayer;  éprou* 

' ver , meure  à Pépuuve.  Lat. 
Tentare.  * Tâter  le  ter* 

I rain  , aller  en  tâtonnant  dans 
unt  affaire.  On  die  fouvent: 
Andar  tentando.  Lat.  (n 
dubio  verfari.  ^ Sondtr 
une  plaie.  Lat»  Specillo  vul« 
nus  ezptorare. 

Tentar  à Dios  , tenter  Dieu. 
^ ^ de  paciencta , meure 
la  patience  à l'épreuve. 
^ — el  vado  , fonder  le 
gué  , au  propre  & au  figuré 
^ la  ropa,  tâter , ma- 
nier fes  draps  , en  partant 
des  malades  dont  ee  fymp* 
tCme  annonce  la  fin  pro- 
chaine ; * mfer  dt  détours  , 
de  prétextes  , pour  fe  dtf* 
penfer  d'une  entrtprift  pé- 
ttUeufe  , Src, 
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Tentatîva  , f,  f,  Tentv.ivi  ^ 
effai.  Lit,  Tentamcn.'^  r«‘i* 
tative  , premier  s.^e  qu'oit 
foutitnt  en  Théologie  , 

Lat.  Dodfrinæ  eaperimea* 
tum. 

Tenrebonete  (À*  dbafta), 
adv.  V , fionete. 

Tentemozo,  fubfi.  m.  EfaU^ 
étarfon  , appui.  Lat.  FaU 
crum. 

Tenuamente , adv  Petitement^ 
faiblement.  Lat.  Teniiiter. 

^ Tenudo,  da  , part.  p.  di 
Tener. 

Çer  tenudo,  être  tenu,  obi  gé ie* 

Tcnue.y  Tenuo,  u»,adj.  Tériup 
délié,  peu  eompaHe  i ^foible^ 
délicat  ; petit , de  peu  da 
va/eur.  Lat.  Tenuts. 

Tenuidad  , fubfi.  f.  Ténuité  i 
petiteffe , deticateffe , ehofa 
de  peu  d'importance  ou  da 
valeur , bagatelle.  Lat.  Te* 
nuitas. 

Tenuta  , fubfi.  f.  PoffeJJlon  , ^ 
jou  ffanee  des  revenus  d'usa 
Majorai  en  litige,  Lat« 
Fruitio. 

Tenutario,  ria  , ad}.  Quiap^ 
partitnt  à ta  pofftffion  , A 
la  jouiffance  prov  fionntlla 
d'un  bien  litigieux. 

Tenir,  r.  a.  Teindre,  donnef 
une  couleur  i une  étoffe  , 
&c.  ; ^ teindre  , tacher:  Sc 
dit  fur*tout  du  fsng.  Lit. 
Tingere,  ^ Teindre  fevehe* 
veux  , fe  farder  le  vifaga. 
Lat.  Coloribus  fucare.*^/- 
guifer,  donner  une  autre  eou* 
leur , préfestter  fous  i^n  autrx 
jour,  Lat.  Fucare.  * Inf* 
truire,  perfuader  d'une  opi» 
nion  , infpirer  , infinuer.t.it» 
Imbuere.  4*  Affoiblir  una 
teinte  , en  termes  de  Peist* 
turc.  Lat.  Colores  diducere. 

Teologal , adj.  Qui  appartient 
à la  Théologie,  Lat.  Theo- 
logicus. 

Virtudes  teologaîcs  , PertuM 
théologales  , qut  ont  Dicts 
prineipalement  pour  objet. 

Teologal,/!  m.  Théo'otal  , 
Chanoine  charg»  d'cnjéigner 
la  Thévluiie  , &c.  ; 4 rAco— 
logale  , qualité  , dignité  dc 
Tnéologal  Lat.TUeolog.'.Iit* 

Teo  ogia  , /.  /.  Théologie  ^ 
/eieneequi  aDieupouro^jet* 
LaL  TheoUgia. 

* No 
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f Nb  meterfe  en  tealogtas  » 
paritr  tout  animint  , flws 
thirchcr  à fuhUtiftr  , à ft 
miter  de  ehojes  au  dejfus  de 
fa  portée. 

Teologicamente  » Thio- 
lo^iquenunt.  Lit.  Theolo- 
gicè. 

Teologîco , ca  , adj.  Thiolo^ 
gi^ue  , qui  eoncernt  la  thio» 
iogit,  Lat.  Theologicus. 

Teoiogizar,  v.  *.  Difeourir^ 
raifonner  fur  la  théologie. 
Lat.  De  theologià  diÂe> 
rere. 

ïe^logo  » /.  M*  Théologien  i 
qui  fait  » qui  tnfeignt  ou 
étudie  lu  Théologie.  Lat* 
Theologiis* 

Teologo,  ga*  adj,  Théologi* 
que,  Lat.  Theoi<^icus. 

Teorema,  f,  f,  ihéorime  » 
propofttion  d*une  terité  fpi~ 
eulatire,  Lat.  Theorema. 

Tebrica  y Teona  , fut/i,  f. 
Théorie^  connviffance  pure» 
mentj^éculaù¥e.  Lat.  Théo- 
rîa. 

Tebnco,  ca  , ad j.  Théorique , 

tui  appartient  à la  théorie 
.a:.  Tlieoncus. 

Teoro , ia  , adj.  Se  dit  des 
hois  réfmtux  , propres  à fer- 
9ir  de  flambeaux,  Lat.  Tæ- 
<lifer. 

t|  TeofoOa;  /.  /*  K,  Teo^ 
ïogU. 

Tepe  * f m.  Morceau  de  gaion 
qu'on  coupe  pour  faire  des 
murailles,  &e.  Lat.  Cefpes. 
Xerapeutica  » f f Thérapeu» 
tique , are  de  guérir  , de 
traiter  les  malles.  Lat. 
Therapeuttea. 

Tercer,  adj.  V,  Tercero  : 
il  /a  met  avant  le  fuhjlantif. 
Xerceraroente  * adv,  Troifie» 
mtment  , en  troifeme  lieu. 
Lat.  Tertià. 

Xeteerfa  , f.  f,  Médiation  , 
antremife  d'un  tiers.  Lat. 
InterpoCmo.  ^ Droit , pro- 
. ft  , avantage  , &c.  qu'un 
tiers  retire  de  deux  perfonnet 
^ui  plaident,  Lat.  Terdi 
JUS»  beneheium.  Office, 
amploi  du  Dsppfitaire  des 
dixmts , jufqu'a  leur  répar~ 
iition  entre  les  intérefés.Làt. 
Cecimarum  depoGtarii  mu- 
nus. 

f /•  /•  Tercet  , cou» 
£$p,  F&,  Lat,  Part.  U, 
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pîet  P fi/taée  de  trois  vkrs. 
Lat.  Verfus  rern^riL^Cet/- 
plet  en  forme  de  cantique 
que  les  Mffionaairet  Efpa- 
ghoU  font  chanter  dans  leurs 
m-Jpi,ns,  Lat.  Ode  facr». 
Tercero,  ra,  adj,  Troifieme. 
Lat.  Terdus.  ^ Tiers,  Aftf- 
diateor.  Entremetteur.  Lit. 
Mediaipr.  Qui  efi  du 
Tiers-Ordre  P Ttcrqaire.  Lat. 
Tertis  régula;  religior« 
profeifor.  'jr  Qui  recueille 
les  dixmespdixmenr.  Lat.  De* 
cimaru/n  coKe^or* 

Tercera  , f Tierce  , inter-» 
valu  de  mujïqne.  Lat.  Ter- 
tia.  Troifieme  corde  d'une 
guita'c  Lat.  Fidum  terda 
^ Tierce , flux  de  trois  car. 
tes  au  Piquet.  On  dit  atffi  : 
Tercia.  Lat*  Tria  ordine 
folia  luforia. 

Tercero  en  difcordla  , Tiers  , 
troifieme  arbitre, 

Tercera  mayor  , menor  , 
tierce  • majeure  , tierce  »mi» 
nturt , en  termes  de  Mufique. 
Tercerol , f m.  Ce  qui , fur  un 
yaifltau,  eft placé  au  troiflenie 
rang, 

Tercerola  /.  f.  Efpere  de 
carabine  coarre.  Lat.  Fiftu- 
U tormentaria  roediocris. 

Sorte  de  barril  ou  de 
vaiffeau  de  terre  de  moyenne 
grandeur, 

Terceto,/.«.  Tercet,  fiance 
de  trois  vers,  Lat.  TcicaAi- 
con. 

Tercia,/.  / Tiers  ^ troifieme 
partie  , fur-tout  en  parlant 
de  la  rare,  Lat.  Torda  pars. 
^ Troifieme  heure  du  jour  | 
félon  Us  anciens  Romains  ; 
elle  répond  à neuf  heures  du 
matin.  Lat.  Hura  tercia. 

Tierce  , une  des  heures 
canoniales,  Lat.  Terda. 
^ Endroit  où  l'àn  met  Us 
^xmes  en  dépôt.  Lat.  Dect- 
roarum  horreum. 
Tercias,p.  Les  deux  neuvièmes 
de  toutes  Us  dlxmes  eccléfisf- 
trques  qu'on  préUve  pour  U 
iloï.  * ^ 

Terciado  , f.  m.  Coutelas  , 
fabre  d'un  tiers  plus  court 
qu'il  n'tfi  porté  par  lu 
ordonnances.  Lat.  En(îs  la- 
tior  & brevior.  ^ Sorte  de 
ruban,  Lat»  Fafci^JlA* 
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Tcfcianij  f.  f,  F'uvrt  tUreès 
Lat.  Terdana. 

Terciaturio  ,/.  m.  Mstaie  dé 
U fièvre  tierce.  LauTcrtitnà 
laborans. 

Terciaûola  , f.  f.  Efpeee  di 
tjffius  double  & tr'es-luftré. 
Lit.  Tela  ferica  crallio^ 
pcUucUa. 

TercianO)  ne, adj.  Ouiatrivé 
de  deux  fois  /V/ie.  Lat. 
dus. 

Tcrclar  * v,  a3.  Mettre  eé 
travers  , en  diagonale.  Lût* 
TranCversè,  obliqué  colia^ 
care. 

Terciar,  n.  Faire  U nomhré 
de  trois.  Lac.  Terdu>n  nu- 
merum  complere.  InteYu 
. venir ps'tnttematre  dans  un- 
dijfsrent , &c  Lac.  Interpo- 
nerc  Ce  Intervenir  poifr 
un  tiers  dans  une  affiaire^ 
Lat. Tertii  locum  occapare» 
qp  Donner  an  troifieme  Isbodr 
aux  terre/.  T.at. Tertio  arare. 

Terme  de  B'.afon,  Divifet 
un  éeu  en  trois  parties  égales. 
Lit.  In  très  partes  dividere* 
Terciar  el  b^Oon  , 6 cl  palo  ^ 
eroifer  le  bâton  fur  quelqu'un^ 
U bdifinner  en  plein.  ^ la 
cara  , c rot  fer  U vif  âge  dun 
coup  d'épée.  — la  carga^ 
divîfer  une  charge  en  deux, 
y,  Terciû.^  — *una  pieza^ 
examiner  une  pièce  d'attiU 
Urie^ 

Terciarios  i/.  m.  p.  Tierctrons 
ou  titreerets  , arcs  qui , dans 
les  voûtes  gothiques , naîjfeni 
des  angles , & vont /.-  joindra 
aux  liernes,  Lat.  Tertiarii» 
Tercio  , cia  , aJj.  Troifume, 
V.  Tercero. 

Tersio,/.  m.  , troifieme 
partie  d'un  tout  Lar.  Terda 
purs.  '^Moitié  de  la  charge 
d'un  mulet, $rc  dtvrfée  en  deuX 
bafioes,  &c.'^Batlot.^Kégû 
ment  d'infaneerie.Let.Ltyjïo, 
^ Tiers  d'une  hme  d'épée  , 
de  la  carrière  d'un  chevaî  ^ 
d un  rofaire.  ■ Lat.  EnAs  ^ 
cursiis  ) rofarü  terda  pars. 
^ Membre  confidéré  quant  à 
la  grojfeur  , à la  force.  Ex, 
Fulano  tîene  buenos  ter- 
cios  , un  tel  a - les  membreâ 
robufies, 

Tercios  , p.  Hauteur  de  la 
ftlU  d'un  ehevàl , que  Uê 

. ÿi 
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£/pag«ols  , &c.  dirifatt  ut 
trois  pmrtitâ, 

ll«ccr  buen,  6 ml  tercio  » 
favori f<r  xu  travcrftr  ^uiU 
qu*un  dans  fts prirantions. 

Yercicpelacio  , / m Efpttt 
dt  vtiouTs  ciJtU  à fond  da 
fùtin»  Lat.  Villofi  ferîci 
fpecics. 

Tcrcioptiero  , /*.  m.  Ouvrier 
^ui  fait  le  velcitrs,  Lat. 
Villori  f«rici  opifex. 

Terclopeîo  , f.  m.  Velours, 
Lat*  Villofum  fcrtcum. 

Terco  , ca  , eéj.  Têtu  ^ ohftini, 
opiniâtre.  Lat.  Hcrtinax. 
t)ur  comme  le  marbre , 
c.  L*t.  Durus. 

Tcrebintina  , /.  /.  Téréhen^ 
thine  f réfute  de  térébinthe, 
Lat  Refîna  terebinthina. 

Terebi  nfo,  f,  m.  Térébinthe  f| 
arbre  refuteux,  Lat.  Tere- 
binthus. 

^ereniabin  ,/*.  m.  Téréniabin  ^ 
efptce  de  manne  liquide  qui 
rient  de  Perje,  Lat.  Manna 
liquidum. 

T^rete,  adjecl.  Gros^  gras  ^ 
rend  ; d*(mbortpointf  d’une 
chair  ferme.  Lat.  Teres. 

Tergi^erficion  t f f “Eergi^ 
rerfation,  Lat.  Tergiver- 
fatio. 

T^tgivarfar  , r.  a.  inufiti  dans 
fon  fens  ripoureux  ^Tourner 
U dos.  ) ôiçn:fe,  Tergiverfer, 
stfer  de  détours  , de  faux- 
fuyans , 6'tf,  Lat.  Terglver- 
fari. 

Tetiaca,/,/.  Thériaque,  Voy. 
Triaca. 

Teriacal , adj.  Thiriacal  » qui 
a la  vertu  de  la  thériaque, 

Tcticia,/*  f,  Jaunifft.  Voye\ 
lOerici.i. 

Il  Teriftro  , f,  m.  Voile  que 
portaient  en  été  Us  femmes 
de  PaUfiine,  Lat,  TheriC- 
trum. 

Tcrlia  , /*.  «.  Treillis  ^ forte 
de  toile.  Lac.  Trilix. 

TtxtnSff.  f.  Thermes  y bains 
t.at.Thermæ. 

.Tarminacion  ,/./  Fin  ^ con- 
cltfion  ; terminaifon  , 
deji'tenee  i'uTi  mot.  ^ Crife^ 
en  xrmes  de  Médecine.  Lat. 
T^rminatio. 

Tarmioado  « f,  m,  Divifon 
d’une  mai  fon  par  étages. 

4r  Terama)o  , /.  m.  Terme 
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haSy  barbarcy  &e,  Lat.  Bar> 
bari  voi. 

Terminai , adjeH.  Qui  fait , 
term.ne  -,  qui  concerne  les 
bornes  , les  limius,  Lat. 
Terminalis. 

Terminante  » adj.  Se  dit  d'une 
loi,  dun  texte  qui  décide  en 
termes  formels  un  cas  y une 
quefiion. 

En  términos  terminantes  , en 
termes  formels, 

Termin.tr  | v,  n.  Terminer  , 
être  le  terme  , la  fn  , l’extri- 
mité.  Lat.  Termtnare. 

Terminar,  v.  a3.  Terminer  y 
achever  , finir.  Lat.  Finem 
imponere.  ^ Terminer.  Se 
dit  de  la  définenct  des  mois  , 
d'une  crife  qui  décide  une 
maladie , Src,  Lat.  Termi* 
nare. 

Terminatlvo , va  , adj.  Qui  a 
rapport  au  terme  , à l’objet 
d’une  aSion.  Lat.  Termina* 
tivus. 

Terminlllo»  f,m.  Petit  terme 
affedé  y &c,  Lat.  Verbum 
fucatum. 

Tdrmino , y*,  w.  Terme  y fin. 
Lac.  Finis,  terminus.tÿ ^or- 
ne , //m/rr  J’iifi  champ  Lat. 
Terminus,  meta.  ^ Façon 
de  parler  y dagiry  &e,  Lat. 
Modus  , ratio,  DifiriB  , 
reffort , territoire  d’une  villty 
&e.  Lat.  Intrâ  fines  terri- 
torium.  ^ Lieu  fixe , déter^ 
mini.Lxx.  Meta.  Terme, 
temps  pTcfix  de  payement  , 
6*c.Lat  Praefinitum  tempus. 
Limites  , confins  dun  \ 
oyaumey&e.  Lat.  Confi*  | 
nia.  ^ Terme  , fin  , but  \ 
qu’on  fs  propofe.  Lat.  Finis. 
^ Terme  , mot  technique  , 
particulier  à un  art  , &c. 
Lat.  Vocabulum  proprium. 
^ Jour  y heure  , moment 
précis  pour  faire  une  chofe,  < 
Lat.  Articulus.  ^ Termes, 
état  où  efi  une  affaire , &c. 
Lat.  Status.  temps  , épO'  \ 
que  critiquedans  une  maladie.  \ 
Lat.  Crifis.  Terme  de 
Mufique.  V,  Punto  y Tono. 

Términos  , p.  Termes  dun 
/yllogîfme;  ^ termes  d’une 
raifvn  , d’une  proportion  en 
mathématiques,  ^ Termes  , 
limites  dans  Ufquelles  l’in- 
fiucnct  du  pianeta  eft  la 


TER 

plut  forte  y eu  termes  dJAfi 
trologie,  Lau  Termini. 

Término  ecliptico , difiastca 
de  la  lune  à l’un  des  nauda 
de  CécUptique,  4*  peren- 
torio  , terme  péremptoira^ 
dicifif, 

Términos  de  la  igualacion  « 
‘‘termes  d’une  équation  algi» 
brique,  4 — neccfarios  , 
diftanees-  du  foleil  ou  de  Itt 
lune  au  naud  le  plus  pro^ 
chain  , dans  Ufquelles  il  doit 
y avoir  nécefjairement  une 
éclipfe,-^  — pofibles,  àif- 
tances  de  ces  afires  du  mêma 
naud  , dans  Ufquelles  U 
peut  y avoir  éctipfe  , & au^ 
delà  defqutUes  U ae  peut  y 
en  avoir. 

En  términos  habiles  , fi  la 
chofe  efi  poffibU  y fi  cela  fe 
peut,  4 Medio  término , 
milieu  qu’on  prend  dans  une 
affaire.  4 Medios  términos, 
détours  y fauxffuyams  , fuh^ 
terfuges, 

Terminote  ,/.m.  Mot  affiSi , 
ampoulé  ou  hors  d'ufage» 
Lat.  Verbum  exquifitius^ 
turgens,  obfoletum. 

Termoroetro  , f,  m,  Thermo^ 
métré , infiniment  météorolo» 
giqut.  Lat.  Thermometrum. 

Terna  , f,  f.  Propofuion  de 
trois  perfonnes  pour  remplir 
un  emploi,  Lat.  Trium  ad 
munus  propofitio. 

Ternas  , p.  Ternes  , dee» 
trois  y au  jeu  de  dés.  Lat. 
Terna  punéla. 

Ternario  , ria  , adj,  employé 
quelquefois  fuhfiantirement. 
Ternaire  , nombre  ternaire  , 
nombre  de  trois.  ^ Se  dit  en 
Mufique  de  la  mefure  à trois 
temps.  Lat.  Ternarius. 

Ternecico  , et , adjeS.  Très-» 
tendre.  Veye^  Tiertio*  Lat4 
Tenerrimus. 

Ternejon  , f,  m,  V,  Ter- 
neron. 

Ternero  , ra  , Veau  ou 

geniffe,  4 ordinmre- 

ment  de  la  chair  de  ces 
animaux,  Lat.  Yitulus  , 
juvenca. 

Temerillo , lia,/.  Petit  veau  g 
petite  geniffe, 

Terneron  , /.  m.  Homme  qui 
s’attendrit  aifément  , pUu» 
rear,  Lat,  Lacrymabundos. 
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-TernerueU  , fuhjî.  f.  Ptiîu 
$entjfe.  Lat.  Vitula. 

Tern«za  J y*,  yi  Q^ualité  de  ce 
qui  eji  tendre  y tendreté.  Lat. 
Tenericas.  ^ Tendreffe  , 
cffcAion  tendre,  Lat.  Tener 
amor.^  Tendrejfe  ,/enJtbi!t- 
té , facilité  à i'attendnr,  Lat. 
Piecatis  fenfus.  ^ Oouceur 
de  paroles,  (rc,  Lat.  Sua> 
vitas. 

Ternezuelo  , !a,  ùdjeS.  Voye\ 
Ternecico. 

^crnilla f.  Cartilage , partie 
du  corps  plus  dure  que  la 
chair , & moins  que  les  os, 
Lat.  Cartliago. 

Ternillofo  , fa  , adj,  CartUa- 
gintux  , plein  de  cartilages, 
Lat.  CartÜaginofus. 

TermTimamente,  ady,  fup,de 
Tiernaroenta.  Tr'es^tendre- 
ment,  Lat.Tenerrimè. 

Tcrnifimo,  ma,  adj.fup,  de 
Tierno.  Très  • tendre,  Lat. 
Tencrrimus. 

Terno,/.  m.  Nombre  de  trois 
chofes  de  même  efpece , terne. 
Lat.  Ternarium.<^Omam<nr 
d*Eglife  eompofé  de  la  cha^ 
fubte  & des  deux  dalmati- 
quet , &c.  Lat.  Sacra  trium 
celebrantîum  veAimanta . 
^ Habit  de  goût  extrêmement 
riche,  &c,  Lat.  VcAia  pr*f- 
taotior.  4'  Cahier  de  trois 
feuilles,  en  termes  d*Impri^ 
merie,  Lat.  Ternio.  4 Jure- 
ment.  En  ce  fens  , U n*eft 
ttfité  que  dans  la  phrafe 
Echar  ternos  , jurer, 

Ternura  »/.yI  Terncza. 

Tcrquedad , T erquena  y T er- 
queza  , /.  f,  Entltement  , 
chfiination , opiniâtreté.  Lat. 
l^ertinacia.  * Difpute  opi- 
niâtre , où  perfonne  ne  veut 
céder,  Lat.  Rixa  pertinax. 

Terrado  » /.  m.  Terraffe,  toit 
d*une  maifon  en  plate-forme 
& découvert,  Lat.  Solarium. 

Terrage,/,  m.  P,  Terrazgo. 

Terraja,  /.  /,  Filiere  , outil 
pour  faire  des  vis,  Lat. 
Terebelia  cochleata. 

Terrai  , adj.  Terrai,  vent  de 
terre.  Lat.  TerreArîs. 

Terraplen  ,/  m.  Terre*plein  , 
ouvrage  de  fortification,  Lat. 
Azger. 

T«r  r.iplenar  , v.  a.  Remplir\ 
de  terre  rapportée,  LaLTerrà 
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coîrpîcre.  4 Cor.firuire  ,f 
élever  un  terre -plein.  Lat.  < 
Aggerem  etformare.  | 

Terrapleno,/.  m.  V,  Terra- j 
plen. 

Terrâqueo  , quea  , adj.  Corn- 
pcfé  de  terre  & d'eau.  Se  dit 
du  globe  terrefire,  Lat.  Ter- 
raqueus. 

VçtTùia  ,f.  f.  Grand  vafe  de 
terre  vernijfée  à deux  anfts, 
Lat.  Urceus. 

Terrazgo  ,f.  m.  Champ , p'^eee 
de  terre  labourable,  Lat.  Ar- 
vum.  4 Redevance  annuelle 
qu*un  fermier  paye  au  pro- 
priétaire. Lat.  CenCus  arvi. 

t Terrazo  ,/  m.  V,  Jarro. 

i Terrazuela  ,/•/'  y t Terra-' 
zulejo,/w.  petit  vafe  de 
terre,  Foyei  Terraza.  Lat. 
Urceoluc. 

Terrear,  v,  a.  Etre  clair- femé , 
en  parlant  d un  champ.  Lat. 
Semine  rariori  ÎACperrum 
elle. 

Terregofo  , fa  , adj.  Rempli 
de  mottes  de  terre,  Lat. 

Glet^ofus. 

Terremoto,/.  m.  Tremblement 
de  terre,  Lat.  Terrée  motus. 

Terrenal,  adj,  Terrefire , qui 
appartient  à la  terre.  Lit. 
Terrenus. 

Terrenidad  , f,  f.  Terroir  , 
nature  , qualité  dune  terre. 
Lit.  Soli  oatura. 

Terreno  , lU  • adj,  Terrefire  , 
qui  appartient  à la  terre, 

* Terrefire.  Se  dit  par  oppo- 
fiuon  à Spirituel , à Etemel. 
Lat.  Terrenus. 

Terreno,/. m.  Terrain,  efpace 
de  terre.  Lat  Solum.4Tar- 
rain,  terroir , terre  conjtderée 
par  rapport  à L* agriculture, 
Lat.  Solum  , foli  condttio. 

Terreo  , rea  , adj.  De  terre  , 
fait  de  terre.  Lat.  Terreus. 

Terrera ,/.  / Morceau  de  terre 
efearpé.  £^t.  CÜvus  terreus. 

4 Éfptce  d'alouette  qui  fe 
tient  dans  les  terres  labou- 
rées. Lat.  Alaudæ  genus. 

^ Terreria  ,/.  / Menace  pour 
faire  peut,  Lat.  Mine. 

Terrero  , /.m,  Terrajfe.  F'oyti 
Terrado.  4 

qu'on  tire  d'une  fouille,  &c. 
Lat.  Terre  acervus.4^«'i 
au  propre  & au  figuré.  Lat. 
Scopus.  4 Terrajfi  d'où  l'on 
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eourtife  Us  DamesduPalais, 
Lit.  Falatii  area. 

Hacer  terrero , courùfer  une 
Dame  de  dtjfuê  une  terrajfs, 
d'une  cour , d'une  rue, 
Terrero,  adj.  Terrefire» 
Lat.  Terrenus.  4 » 

qui  va  fort  près  de  terre.  L.'.t, 
Terre  proximus.  * Bas  , 
humble, abjecl.  Lit.  Hunrulis» 
a)ijeélüi.4<^^  dit  d'un  ehevtl 
qui  levé  peu  les  jambes  en 
marchant, 

t Tcrrefcer  , v.  a.  V,  Aterrar. 
Terreilre,  aij.  Terrefire,  qui 
appartient  à la  terre.  Lat» 
Terrellris. 

TerreAridad  , / /.  | 

qualité  d*  la  terre , terroir» 
Lat.  Soli  conditio. 
Terretremo  , /.  m,  Marc. 
Tremblement  de  terre,  Voy»^ 
Terremoto. 

Terrezuela  , /.  /.  Terrain  de 
peu  d'étendue  i 4 de  peu  de 
valeur,  de  mauvaife  qualité» 
Lat.  Ager  parvus  , lîerüis» 
&c. 

Terribilidad , //  Qualitlqui 
rend  terrible  ; 4 ru-ir/tf  , 
dureté  de  caraHere , fé'ocité» 
Lat.Alperitas,  ferocius. 
Terribilmruo , ma , adj,fup,  de 
Terribie. 

Terrible*  , aijeT,  Terrible  , 

I effrayant,  Lat.  Terrioüis. 

I ép  Dur , féroce,  intraitable» 
Lat.  Afper , ferox. 

Terriblemente  , adv.  Terri* 
blement,  Lat.  Horridé. 

II  Terribleza , /. /.  K,  Terri* 
bilidad. 

Tern'cola  ,/.  w.  Habitant  de 
la  terre,  Lat.  Terricola. 
Tem'fico  , ca  , adj.  Terrible  é 
■ effrayant , épouvantable.  Lat. 
TerriAcus. 

Terrigeno , na  , adi.  Né  de  la 
terre,  Lat.  Terrigenus. 
Terrin  , /.  «s.  Compatriote» 
y.  Pjifano. 

Terrino  , na,  adj.  De  terre  ^ 
fait  de  terre.  Lat.  Terreus* 
Territorio  , /.  m.  Territoire, 
efpace  de  terre  qui  dépend 
d*unt  ville,  d'une  juridiHion» 
Lat.  Terrîtorium. 
Terromontero  ,f.m.  Trrfe  , 
côteau,montlcule.  Lat.Collis^ 
monticuius. 

Terron , /.  m.  Mette  de  terre, 
Lat,  Gleba.  4 Grutncuu 
i>d  ij 
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furmi  dt  petites  pêrûet  ^ui 
ft  réunirent»  Lat.  Grumus. 

* Amas,  ajfemblagt  de  ehofet 
immatirUlUt»  Lat.  Copia. 

Terrones  , p.  Biens  de  eam~ 
pagne , champs  » vignes  ^ &c. 
Lat.  Arva. 

Terroncilio  , /,  m.  dimù»,  de 
Terron. 

Terrontera  , /.  /.  Tem  efear- 
pie , précipice t &e.  Lat.  Vtsf 
rupia  terra. 

Terror,/. m.  Terreur ^ frayeur ^ 
efffO’.  Lat.  Terrer. 

TerroGdad  , K*  Terref- 
tridad. 

Terrofo  , fa  , aif  Terreux  , 
miii  de  terre.  Lat.Terrofus, 
terrulentus. 

^ Terrofo  , f.  m.  Monceau  de 
terre.  Lat.  Acervus  terreus. 

Terruno  y t Terruio,  /.  m. 
Terroir,  terre  eonjidérée  felcn 
fes  qualités.  Lat.  Solum  , 
foli  conditio. 

Il  Terfar,  *■.  a.  Polir,  brunir^ 
Lat.  Polire , Ixvigare. 

,T erfo  , fa , aij.  Poli  , luifant, 
Lat.  Terfus , nitidus.*/^«r , 
châtié  ^ poli , en  parlant  du 
fiyle.  Lat.  Terfus , elegans. 

,Terfura  Pureté , netteté, 
élégance  de  ftyle,  Lat.  £le> 
gantia. 

.Tertil , /.  m.  Droit  de  huit 
m^travédu  par  livre  de  foie 
du  Royaume  de  GrcnadeX^l. 
Veftigal  pro  fcrico. 

.TettuHa  y Tertulea  , fuhfi.f 
Aÿemblie  de  Savons  , de  gens 
de  lettres , &e,  Lat.  Virorum 
litterariorum  coetus.  Af~ 
femblée  de  parens  ou  d'amis, 
Lat.  Amicorum  familiaris 
congreifus.  Rang  de  loges 
en  Jace  du  thédtre,  beaucoup 
plus  élevé  que  les  autres.  Lit» 
Theatri  fpecula  fuperior. 

, na.  y Tertulio, 
lia  , adj.  Celui  qui  ajpjie 
eux  tertulias  ou  ajfemklées 
d*amis , &c.  Lat.  Familiaris 
congrefsûs  tocius. 

i TeruTcla,/./.  V.  Poülla. 

Tefauriiar.  v.a.  Théfaurifer, 
y,  Ateforar. 

Tefauro  , f*  rn,  Tréfor,  diRion- 
noire  en  pUfuurs  langues* 
Lat.  Thefaurus. 

4 Tesbique  y Tcibique 
K-Tabique. 

Mfretau  cubique  i 
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de  bois , d*os , &e,  qui  fervoit 
aux  foldats  Romains  de  mot 
du  guet , de  billet  pour  leur 
paye,  &e.  Lat.TeiTera. 

Il  TefiJ,/. /.  T/itft.  Voyei 
Conclunon. 

Tefo , fa , adj,  V,  Tiefo. 

Tefo  , f,  m.  Cime  , fommet 
d*un  côteau  , d'une  colline, 
Lat.  Cacumen. 

Tefon  ,f,m.  Fermeté,  conf- 
tance  , inflexibilité,  Lat. 
Conftantia,  tenacitas. 

^ Tefoneria  ,f.f,  AcUon  exé” 
eutée  avec  fermeté , obflina~ 
fiu/i.Lat.  AAio  conftaoter» 
tenaciter  peraéla. 

Il  Teforar , v,  a.  V,  Ateforar. 

Teforeria  ,f.  f.  Emploi , béné- 
fice de  Tréforicr,  tréforerie. 
Lit.  Ærarit  prxfeélura. 

Tréforerie  , maifon  , 
bureau  du  Tréforier,  Lat. 
Ærariam. 

Teforcro  , f,  m,  Trlfor'ier^ 
qui  a la  garde  du  tréfor.  Lat. 
Ærarii  præfeé^us.  ÿ Tréfo- 
rier  , titre  de  dignité  dans 
quelques  Chapitres,  Lat.Sacri 
thefauri  euftos. 

Teforo  ,f,  m.  Tréfor  , amas 
d'or  , d'argent , &e,  mis  en 
réferve  ; ^ tréfor  , ancien 
dépôt  d'argent , de  bijoux  , 
Oc.  caché,  ou  dont  on  ignore 
le  maître',  * tréfor,  ruueilàe 
chofes  remarquables  , Oc. 
Lat.  Thefaurus.  ^ Tréfor , 
lieu  où  fc  gardent  les  revenus 
du  Roi,  Oc.  Lat.  Ærarium. 

Tefta  Le  haut  de  la  tête , 
U front',  ^ la  tête  entiert. 
Lat.  Caput.  * lit*  ou  front 
d'armée.  Oc.  Lat.  Frons. 
* Tête,  jugement , capacité , 
intelligence,  Lat.  Mens. 

TeOa  coronada  , tltt  couron-^ 
nie  , Roi , Empereur  , Oe. 

— de  hierro.  Voyci 
Cabeza  de  hierro,  au  mot 
Cabeza. 

Tcl^ado  » da  , part,  p,  de 
T cl^ar.  a tefti  avant 

de  mourir.  C'eft  un  kifpanif- 
me.  Lat.  Teftatus. 

Teflador,/.  m.  Teflauur,L^t. 
Teftâtor. 

Tefladura , Rature, 
ejfjfure.  Lat.  Litura. 

Teflamentaria Exécution 
tfflamentaire,  LaC«  Executio 
teftameQCjuioi^ 
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Teflamentario,/'.rn.  ExécutedP 
teftamentaire,  Lat.  £xecutor 
teftaroentarius. 

Teftamentarto  , ria  , adjeSé 
Teftamentaire,  qui  concerna 

I lea  teftamens.  Lit.  Tefta» 

I mentarius. 

Teftamento  ,f,  nt.  Tcftamcnr  , 
déclaration  authentique  de 
fes  dernieres  volontés,  ^ Tef» 
tament , livre  faint  dt  l'an^ 
tienne  O dt  la  nouvelle  Loi, 
Lat.  Teftamentum. 

Teftar,  v,  a,  Ttfler , faire  un 
teflament.  Lat.Teftimentuni 
feribare.  ^ Rayer,  raturer  , 
effacer.  Lit.  Delere»  oblU 
terare. 

Teftarudoyda,  adjtH.  Tétué 
entêté,  opiniâtre,  Lan  Ci« 
pitofus  , pertinax. 

Teftera  , /.  /.  Face,  front  , 
façade.  Lat.  Faciès  , fronSt 
Place  du  fond  <f(ui  car^ 
rofle.  Celle  du  rebours  s'ap'» 

pelle  Los  caballos.4’  Têiiere  » 
partie  de  la  bride  qui  e/l 
autour  de  la  tête  d’un  chevaU 
Lat.  Frontale. 

Teftcrada  ,f,  /,  Coup  de  titt* 
Lat.  lâus  capitis»  arietatio* 
* Entêtement  , obflinatiout 
Lat.  Pertinacia. 

Teftero,/.  m.  F'.Teflera. 

Tefti'culo  , L m,  TeftUule  i 
partie  double  & glandxleufa 
qui  fert  à la  génération,  Lat* 
Tefticulus. 

Teftificacion  ,f.  f, Témoignage^ 
atteftatton,  Lat.  Teftibeatio* 

TeftiBcar  , v.  a.  Témoigner^ 
dépofer  comme  témoin  ; ^ «f* 
tefltr,  certifier,  Lat.  Taftift* 
cari. 

TeftiBcatiro  , va  , adj.  Q^ui 
attefté , certifie , rend  témoin 
goage.  Lat.  Teftificativut. 

Teftigo  * f,  m.  Témoin  qnb 
attefte  ou  peut  atufUr,  * Té» 
moin.  Se  dit , par  txtenfioii  » 
des  chofes  inanimits,  Lat* 
Teftis, 

Teftigo  de  oidas  , témoin 
qui  dépofe  fur  un  eut  dire, 
^ — de  vida . témoin  cscu» 
laire.  ioftrumental* 

Voyt\  et  mot. 

i Te&guar , v,  «.  K.  Atefti- 
guar. 

X Teftimonia,  y«iyî. /.  Foye^ 
Teftigo. 

Tcftimoiûali  *dj,  T^im^nUlp 
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î rend  témoignage.  Lit. 
eftimoniatis. 

Yel^itnoniales  tO.fouvent  tm- 
ployé  tomme  juhfiantif.  Lit- 
très  teftimoniales  , certificat 
de  vie  & mcturs  donné  par  un 
Evêque , &c.  Lat.  Litters 
teftimoniales. 

Il  Teftimoniar,  v.  n.  Témoin 
gner  y dépofer  comme  témoin, 
Lat.  Teftincari. 

Il  Teftimonicro  , ra  , adje3. 
Faux  témoin.  Lat.  Teftis 
fupporitttiüs. 

Teftimonio,/*.m.  Témoignage , 
mttefiation,  Lat.  Teftimo- 
nium.  ^ Acle  pardevant 
Notaire  ^ui  fait  foi , &e. 
Lat.  Inftrumentum  fidcm 
fACxtnt.^ Pnuvide  la  vérité, 
aertifUat , &c.  Lat.  Teftimo- 
nium.  Faux  témoignage , 
faujft  accufation  , impofiure.  \ 
On  ajoute  ordinairement  U 
mot  falfo.  Lat.  Accufaüo 
commentitia. 

% Teftimonero , ra  , aJj.  Voy, 
Teftimonlero.  Fourbe  , 
impofteur  , hypocrite,  Lat. 
Hypocrita,  fycophanta. 

Tefton  ,y*.  m,  Tefton , ancienne 
monnoie. 

Teftudo  , /*m.  Tortue , efpece 
de  toit  (jut  les  Romains  for» 
moient  avec  leurs  houtliers 
élevés  & ferrés  Us  uns  contre 
Us  autres,  Lat.  Teftudo. 

Tefluay  ||  Te{kuio,fuhfi,  m. 
Derrière  de  ta  tête,  chignon. 
Lat.  Occiput. 

ff'efiÜ  • fuh/ï,  m,  Tifftt  d*or  ou 
d'argent.  K.Tifu. 

î'efura,/./.  Dureté , ferme» 
té , foUdité,  Lat.  Durities. 

♦ ùravité,  férieux  affecU, 
Lat.  Gravitatis  oftentttio. 

T eta , f,  f Mamelle  , teton, 
Lat.  Mamma  , uber. 

parla  teta,  donner  à teter  à 
un  enfant,  * Dar  la  teta  al 
afRO  , obliger  un  ingrat. 

* Mamaruna  teta»  vouloir 
teter.  Se  dit  d'un  homme  fans 
aeffe  aux  trouffes  de  fa  mere 
gomme  un  enfant.  ^ Nino  de 
teta  , enfant  à la  mamelle 
■*  homme  tiès»inférieur  à un 
autre,  Teta  de  vaca. 
Sorte  de  gros  raifin.  Nous  U 
nommons  Raifin  d'Efpagne. 

Teter , v,  aH,  Alaiter,  royt\ 
Aucar» 
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Tetera  % f f,  ThéUre  , vafe 
pour  faire  infufer  U thé.  Lit. 
Theü  vas  infuforium. 
TetilU.  f.  f.dimin.  de  Teta. 

Se  dit  fur-tout  des  mamelles 
I de  /*Aomme.  Lat.  Mamîlla. 
I*  Dar  por  ta  tetilla,  toucher 
' dans  l'endroit  fenfihlt,  piquer 

I au  vif. 

I Teto m.  Aft.  F.  Teta. 
Tetona»  aâj.f.  Q^ui  a de  gros 
tétons  , beaucoup  de  gorge, 
Lat.  Mammofa. 
Tetracordio,/*.  m.Tétraehordt, 
accord  de  quatre  tons,  dans 
U fyfléme  de  mufiqae  des 
anciens,  Lat.  Tetrachor* 
dium. 

Tetraedro  , f.  m.  Tétraèdre, 
corps  régulier  compris  fous 
quatre  triangles  égaux  & 
équilatéraux,  Lat.  Tetrae» 
dron. 

Tetra'gono, /!  m,  Tétragone , 
figure  recUTtgne  à quatre  an- 
gles égaux.  Lat.Tetragonon. 
Tetragrâmatonj/.m.  mot  ou 
nom  compofé  de  quatre  Ict- 
- arts.  St  dit  fur-tout  du  nom 
ae  Dieu,  Lat.  Tetragram* 
naton. 

Tetrarca  , f.  m.  Tétrarque  , 
Prince  du  fécond  ordre  ^ 
maître  de  la  quatrième  parue 
dune  Monarchie  ^ Gou- 
verneur abfolu  d'une  Pro- 
vince,&e.  Lat.  Tetrarcha. 
Tetrarquia»  f.  f,  Tétrarchie  , 
dignité  de  Tétrarque  ; terri-  \ 

toire  fournis  à fa  juriAtciion  ; 
^temps  de  fon  gouvernement. 
Lat.  Tetrarchia.  | 

Tétrico  » ce  , adj.  Mélanco- 
lique , qui  a l'air  fombre , 
férUux  , de  mauvaift  humeur. 
Lac.  Tecricus. 

Il  Tetro  , tra , adjcH.  Noir, 
fombre,  ohfcur,  Lat.  Teter. 
Tetuda,  adj.  f V,  Tetona. 
^ And.  5e  dit  d'une  forte 
d'olive  faste  en  téton.  Lat. 
Olea  in  rnaffliDx  fimîlttu* 
dmem.  i 

Teuerîo  ,/uAyf.  m.  Teuerium, 
fauge  amert,  ou  germandrtc 
en  arbre , plantes,  Lat.  Teu-> 
crtum. 

Tculogîa  , /.  f.  f'".  Tro- 
logia. 

Texedor  , tu  , f,  Tifferand, 
Lat.  Textor. 

Texedura,/!/.  ARion  de  tiffer; 
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tlffure,  V,  Textura.  Lat. 
Texiura, 

Texer,  v.  a.  Tiffer, faire  u» 
tiffu  ; * difpofer  , arranger  , 
mettre  en  ordre,  compofer  u« 
difeours , &e.  ; * ourdir  , fre- 
iner , machiner  un  complot  , 
&c,  Lau  Texere.  * Entre'» 
mêler  artifiement  fies  pas  en 
danfant  , battre  des  entrer 
chats , &e.  Lat.  Paft'us  texc* 
re  , intrtcare. 

* Texer  y deftexer,  varier^ 

\ n'avoir  po:nt  d'idée  fixe , dê 

i plan  arrêté, 

I Texido  y ^ Texîfnîento,/i  Mé 
Tiffu,  étofe.  V.TtU. 

Texo , f.  m.  If,  arbre  toujoun 
vert.  Lat.  Taxus. 

Texon,/.  w!  Blaireau,  qua- 
inipeiie,  V.  Taxus , Mclis* 
^ If,  V,  Texo. 

Texto  , f,  m.  Texte,  propret 
paroles  d'un  Auteur  , par 
oppofition  aux  Notes,  &c.i 
^ texte , paffage  de  Cécritura 
fainte , &c.  Lat.  Textus. 

Textorîo  , ria  , adjeB,  Qui 
appartient  au  métier  de  Tijfe^ 
rand,è  l'art  de  tiffer,  Lat. 
Textorius. 

Ra^  texCorio  • navette  da 

Tifferand, 

Textual  * adj.  Conforme  au 
fins  d'un  texte  , &c.  Lat. 
Textui  conTonans.  ^ Qui 
t'appuie  fur  un  texte',  ^ qui 
explique  un  texte  par  un 
autre. 

Textualifta  , f.  m.  Celui  qui 
s'attache  au  tt.xte , & néglige 
les  gtofes  , &c,  Lat.  Homo 
textui  addiélvis. 

Texiura  , f,  f Tiffure  d'une 
étoffe  i * liaifon  , fuite  , 
ordre  , arrangement , texture 
d'un  difeours  , ^e,  Lat. 
Textura. 

t Teytral m,  Tétiere,  Voy. 
Teftera. 

Tea , f,  f.  Surface  polie  , lui* 
fantt  d'une  choje  -,  €r  fur* 
tout , ♦ teint  fraie , dèlicât. 
Lit.  Orts  nicor. 

Teiado  , da , ad}.  Soir.  Foyq- 
Atezado , part.  p.  de  Atezar* 

Ti»  terminnfon  irrégulière  dit 
pronom  tii  dans  les  cas  obli» 
quts.  De  tt  » a ti , de  toi , à 
toi , &c.  Lat.  T ui , tibi , &c« 

TUm,f.  fa  Tiare,  ornement 
dttéte  des  anciens  Ptrfit, 

D d iij 
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L«t.  Tiara.  Tiare ^ trtpU 
couronne  du  Pape  ; * tiare  t 
dignité  papale,  LaU  Tiara, 
di^nitas  Pontiücia. 

Il  Tthh»  J\f.  Flûte.  V,  FUuta. 

Il  Tibio  , bia,  aàj,  Tieie  , qui 
eji  entre  U ehaud  & le  jroti  ; 

* tiede  I nonchalant  , qui 
manque  £ ardeur  t Aadiviri  t 
rf<yirr»<ur.  Lit.  Tepidus,  ! 

Tibiamcnee , 4^»'.  TuJiment  t\ 
avec  nonchalance.  Lat. Te-' 
pidè. 

Tibieza  , /,  /.  Tiédeur , état 
entre  le  chaud  & U froid  ; 

* tiédeur^  nonchalanctf  man- 
que daHiritt  , de  ferveur. 

t Lat.  Tepor. 

Tibor,/.  m.  Urne  de  porcelaine. 
Lat.  Hydria  finica. 

Tiborna  , y'.y!  Extr.  Sorte  de 
feupe.  y,  Torton. 

.T^buron  , [•  m.  Tihuron  ou 
tiburin  , pros  poijfyn  de  mer, 
Lat.  Tiburo. 

*«]»  Tieirpecillo  , cito  , f.  m. 
Temps  court , de  peu  de  durée. 
Lat.  Tempus  hreve. 

.Tiempo  »/.  m.  Temps , mefure 
de  ta  durée  des  ehojes  } 
temps,  terme  prcfxyli^ 
mité;  temps , faifon.  Lat. 
Tempiis.  nJ'  A*e  d’une  per- 
fonne.  Lat.  Ætas.  vÿ  Temps , 
conjonHnre , occajion  propre, 
L't  Opportunitas.^Tc'ripi, 
éotfir.  Lat.  Otiwm.vf  Tcm^i , 
difpofitioH  de  Pair.  Lat 
Terrpeftas.  'i^  Etat,  difpo- 
fition  des  affaires  publiques. 
Lat.  Rerum  ftatus.  Pé- 
riode A*ur.e  maladie,  fon' 
0€crofftrrent,  fon  déelin,  è^c. , 
Lat.  Tenodus.  ^ Temps  , \ 
mouvement  qui  caraHirijc  la 
mtfute,  en  ttf  mes  de  Muftque.  \^ 
L^t.  Intervallum. 
tjpaee  de  temps,  terme  fort 
éotyg.  Lat.  'l'cmporis  tra^ui 
longîor.  ^ Temps,  moment 
précis  pendant  lequel  doivent 
Pexéeuter  certains  mouve- 
mens  dans  les  exercices  mili- 
ta.'res  , &c.  'f  yoy.  Go!pe  , 
Vez,  Forcion.  Temps.  Se 
du  , en  termes  d'Efcrime  , 
de  celui  où  Ton  prend  fon 
ennemi  à découvert. 

Tien'pos  , p.  Temps.  .Se  dit , 
en  Grammaire  , des  diverfes 
inflexions  des  verbes  dans 

ihaquernodu  Lat,T«mpora. 
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Andar  con  el  tiempo,  s'*ae- 
commoder  mu  temps,  À 
tiempo  , 4 temps  , à propos. 
^ A un  ciempo  | i la  fois  , 
en  même  temps,  ^ Con 
tiempo  , d*avance,  de  meil- 
leure heure,  ^ De  tiempo. 
Se  dit  d*un  aeeouehemtnt  où 
Cenfant  ejî  viables  Lorfquil 
vient  à terme,  on  dit:  De 
todo  tiempo.  4*  tiempo 
en  tiempo  , de  temps  en 
temps.  4 tiempo  , à 
propos.  4 Fuera  de  tiempo, 
6 fin  tiempo  , bo's  da  pro- 
pos , à contre-temps,  4 Por 
tiempo  , pour  un  temps, 

Tienda  , f.  f.  Tente,  pavillon. 
Lat.  Tentorium.  4 T'ente 
ou  banne  de  fialere,  de  bateau, 
de  charrette,  6^c.  Lat.Vclum 
inumbraterium.  '^Boutique. 
Lat.  Taberna. 

La  tienda  de  los  coxos  , bou- 
tique la  plus  proche , la  plus 
vofine. 

Tienta  ,f.  f.  Sonie  de  Chîrur- 
^en.  Lat.Speciiium.'^y^t^rr^c 
qu*on  emploie  pour  découvrir 
unfeeret,  &e.  Lat.  Soîcrrfa 
exploraco  ia. 

Tiento,/.  m.  Tact,  toucher, 
attouchement , tâtonnement. 
L-it.Ta<lus.4^^ton  d*avtu 
gle.  Lat.  B'culus.  ^Citcorf- 
ptciion  ,rrfltx:on,  prudence. 
Lat.  Conbceraïuia.  4 Con- 
trepoids de  danfeitr  de  corde. 
Lat.  Funambulorum  orqui- 
pondiiiin.  4 Appui-main  de 
Peintre.  -L^t,  Virga  nianûs 
ruf^entatoria.  4 Prélude 
fur  un  injlrument.  Lat.  Pro- 
Ktfio  mufica.  4 Pi^n  qui 
fert  à tendre  les  toiles,  les 
filets.  Lnt.  Refis  fulcrum. 
4 Coup.  y.  Go!pe. 

Andar  i tientas , aller  à tarons. 
4 A tientas  , .-i  tiento  , ô 
por  el  tiento,  à tâtons,  en 
tâtonnant  , dans  tobfcLrité. 
• À tiento  , 4 tâtons , fans 
le*  lumières  , les  connorf- 
fanees  néceffaires,  &c.  4Dar 
un  tiento  , tjfjyer,  éprouver, 
tâter  le  terrain  , au  propre  & 
au  fipuri.  4 Sacar  tiento. 
V.  Sacar  de  tioo  , au  mot 
Tino. 

Ticrn.imente  , adv.  Tendre- 
ment. Lat.  Tenerô. 

Tierno,  na^  aâj.  Tendre  ^ qui 
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n^efl  pat  dur , délicat , &e.  i 

* tendre , fenfible , careffant  « 
affelXusux.  * Tendre.  3c  d'tt 
du  premier  âge  de  La  vie.  Lat. 
Teoer.  * Tendre,  facile  à 
atter.drir,qui  pleure  aifimentm 
Lat.  Lacrymabundus. 

Tierno  de  ojos , qui  a Usyeusd 
tendres,  fujets  à des  fluxions  , 
&c. 

Ticrra  , y*,  y.  Terre,  un  des 
quatre  élément,  Lat.  Terra. 
4 Patrie  , pays  natal.  Lat. 
Patrta.  4 Terre  , étendue 
d*un  pays  Lat.Territorium, 
4 Terre  labourable  , champ» 
Lac.  Ager  , arvum.4  T«rr«  , 
ie  globe  que  nous  habitons  g 

* terre , habitons  de  la  terre. 
Lat.  Terra. 

Tierra  d tierra  , terre  à terre  , 
4M  propre  Sr  au  figuré, 
4 — chia.  Sorte  de  terre 
m4;’.//r<44/<.  P,  Chîa.  4*“  de 
ano  y vea  , terre  qui  porte 
une  a.nnée  6*  fe  repofe  Tautre» 
4 — firme  , terre-ferme  ^ 
continent.  4 — fanta  , terre 
fainte , Us  faints  lieux  ; 5» 
en  termes  de  Chimie  , anti» 
moine  préparé. 

^ Befar  la  tierra  , baifer  U 
* terre,  tomber  fur  le  vifage» 

* Befar  la  tierra  que  oiro 
pifa  , baifer  la  terre  fur  la^ 
quelle  un  autre  marche , asoir 
pour  lui  un  refpeH  infini. 
4 Poner  tierra  en  medio  , 
s'enfuir  , ptenire  te  lasge. 
4 S:n  fentirlo  la  tierra  , 
avec  un  profond  fteret. 
4 Tomar  tierra  , prendre 
terre , ahorder, 

Tiefamente  , aiv.  Fortement  é 
fermement.  Lat.  Fortiter  , 
tenaciter. 

1 iefo , fa  , a.di.  Dur,  ferme  ^ 
foiide.  Lat.  Durai, folidus. 
4 Rvbufie  , bien  portant  » 
bien  rétabli  d’une  maladie» 
Lat.  Valent  , vegetus. 
4 Brave  , vaillant  , ««- 
rageux.  Lat.  fonii.*Entété, 
^iniâtre  , irflcxible.  Lct. 
rertinax.  4 * ferme. 

Ex.  Dar  riefo,  frappe^  f:,tt  ; 
pi  far  tiefo  , marcher  ferme. 
Lit.  Fortis , firmus.4Gr4re, 
dim  jerieux  outré.  Lac.  Gra« 
vis  , rtgidus. 

4 Tend.'ielas  ciefas  , ternir 
tétif  ne  point  céder.^T^uM 
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tîefo  , 6 tenerfe  tiefo , tenir 
fc'tntt  au  propre  0 au  figuré, 
*j*  Tiefo  que  tiefo.  Exprime 
Ventitement  , Copiniàtreté 
d*une  perfonne, 

Tiefo  ,f.  m.  Dureté , foUiité^ 
fermeté.  Let.  Firmius. 

T'efto  * y,  m.  Têt  , tejfon  , 
morceau  d*un  pot  de  terre 
aajfé.  Lat.Teilâ.iÿ  Vafe^pot 
è mettre  des  fleure.  LaC.  Vas 
fiflile.  t y-  Tiefo. 

9'ifon  ff.  171.  Tiphon  , tromhe  , 
toufhillon  de  vent,  V,  Tor- 
bellino. 

Tipc.y  m.  Tigre  ,hiu  féroce. 
Lat.  Tigris. 

Viidar  , V,  a.  Effacer^  rayer  , 
raturer,  Lat.  Delere  » oblit- 
terare.  Noter  ^ donner  une 

mauvaife  note  à ^ue/^u*un. 
Lac.  Notnre.  4^  ^teentuer  , 
mettre  des  aeeene  fur  les 
lettres.  Lat.  Apicibus  diAin- 
guère. 

Tilde  , f,  m.  Accent , petite 
marque  ^u'on  met  fur  une 
lettre  \ * ehofe  , quantité 
extrêmement  petite,  Lat. 
Apex. 

Tildon  , f*  m.  Grand  accent  ; 
4^  rature  , trait  de  plume 
^ui  efface.  Lat.  Litura. 

.Till*»/**  »*-  Tillae  de  vaiffeam, 
Lat.  CataAroina. 

Tilo  , f.  m.  Tilleul  , arire, 
Lat.  Tilia. 

Timbal,/!  m.  Timbale»  Voye\ 
Atibal. 

Timbalero  » f.  m.  Timhalitr, 
Lat.  Tympanotriba. 

Xinîbre,/.  m Timbre , eaf^ue 
au  dejfus  d*un  écu  d'armoi- 
ries, Lat.  Galea.  * AHion 
alorieufe  , éclatante,  Lat. 
InBgne. 

Tiniiama  , y*.  /.  Sorte  de  par- 
fum. Lat.  Thymiama.  4 
Almea. 

Tfmidaraente  , adv.  Timide- 
ment Lat.  Timidè. 

Timtdez,/.  f.  Timidité.  Lat. 
Timidités. 

Titnido,  da,  adjeH.  Timide, 
craintif.  Lat.  Timidus. 

Timon  ,y*  m.  Timon  de  navire, 
barre  du  gouvernail  •,  4 timon 
de  voiture  ; * pieee  qui  réglé 
le  mouvement  ^unemackine , 
régulateur  ; * timon  , gou- 
vernement des  affaires,  Lat. 
davus. 
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Timonear  , v,  n.  Tenir  le 
timon  , gouverner  un  navire. 
Lat.  Ciavum  duccre. 

Timonel  ,fuhfi.  m.  Timonier  , 
celui  qui  tient  le  timon  , qui 
gouverne  un  vaijfeau,  Lat. 
Nauclcrus. 

Tiinonera  , /.  /.  Jaumierc  , 
endroit  du  navire  où  efl  le 
timon.  Lat.  Ciavi  locus. 

Timonero  , f.  m.  Timonier. 
V,  Timonel. 

Timorato  , ta , adj.  Timoré , 
pénétré  d'une  crainte  falu- 
tairt  , de  la  crainte  de  Dieu. 
Lat. Timoré  duftus. 

Timpanillo  , f,  m.  dimin.  de 
Timpano.  ^ Petit  tympan 
d'imprimeur,  Lat.  Tympa* 
num  typographicum  minus. 

Timpano  , f.  m.  V.  Atabal. 
4 Tympan , efpace  du  fron- 
ton compris  entre  Us  trois 
corniches  qui  l’environnent  ; 
4*  tympan  , membrane  tendue 
dans  l’oreille  ; 4'  tympan 
d'imprimerie  ,fiuille  de  par- 
chemin tendue  fur  un  ehdjjis, 
Lat.  Tympanum.  4 Tour  ^ 
une  des  machines  fimpUs.  p\ 
Exe. 

Tina  ,yt  f,  V.  Tinaja.  4 Chau- 
dière de  Teinturier , &c. 

Tinada,/*.  f.  Pile,  tas  de  bois 
à b’uler,  Lat.  Lignorum 
Arues.  4 y*  Tinado. 

Tioado  y Tinador  , f,  m. 
Cabane  pour  mettre  le  bétail , 
& fur-tout  les  boeufs  à cou- 
vert, Lat.  Teflum  ruAicum. 

Tinaja,  f.  f.  Sorte  de  grande 
cruche  de  terre,  Lat.  Hydria , 
cadus  bAilis. 

Tinajen'a  f.  And.  Lieu  où 
ton  met,  où  l'on  garde  les 
cruches,  Lat.  Hydriarum 
fitus. 

jTinajero  , f.  m.  Ouvrier  qui 

I fait  6r  vend  des  cruches  ; 
4 lieu  ou  on  les  place , où 
on  las  garde,  Lat.  Hydria- 
rum artifex,  repofitorium. 

Tinajilla  , Tmajuela  , f,  f 
dim.  de  Tinaja. 

Tinajon,/.  m.  Tinette,  forte 
de  petite  cuve,  £n  France 
cils  ejî  de  bois,  & en  Ef- 
pagne  de  terre  cuite,  Lat 
Cadus  fiflilis  dimidius. 

Il  Tinea  ,f  f.  Teigne,  inftBe. 
Lat.  Tinea. 

Tinelero  « ra Perfonne  qui 
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a fotn  du  rinelo , qui  fournit 
les  provifions , Oc.  Lat.  Pro- 
mus condus. 

Tinelo  , f,  m.  Salle  baffe  où 
mangent  les  OffeUrs  d'un 
Prince,  &c.  Lat.  Famuloram 
CAnaculum. 

Tinge,yw.  O feau  de  proie  p 
cfpece  de  faucon  de  nuit. 

Tiniebla  , f.  f.  plus  ufité  att  * 
pluriel.  Ténèbres  , manqtsa 
de  lumière  ,obfcuriti‘,  *tine» 
bre , ignorance  , aveuglement 
dei'cfprit^  Crc.  Lat.  Tcne- 
br«.  4 Té'ebres,  Matines 
des  t*^o’s  derniers  jours  de  la 
Semaine  Sainte. 

Tino  ,f.  m.  Facilité  acquifa 
par  l'hahituie  , rout’.ne,  Lat. 
F.x  habitu  peritia.  4 ^ffu^ 
ranee  , fermeté  de  la  main  , 
aircffi  à vifer.  Lat.  In  colli- 
mando  dexteritas.  * Jug*'‘ 
ment,  prudence,  difeernernentm 
Lat.  Judicium , prudentia. 

Sacar  de  tino  . 6 de  tiento  » 
étourdir  d'un  coup  ^ * con^ 
vaincre, perfunier, confondre. 

Tinta  , f.  f.  Teint,  teinture, 
Lat.  Tinflura.  pi>*mentum. 

4 Encre  à écrire,  à imprimer, 
L^t.  Atramentum. 

De  buena  tinta  , de  tonna 
encre  , d'une  manière  forte  , 
énergique.  * Saher  algo  d« 
buena  tinta  , favoir  une 
chofe  de  bonne  part, 

Tintar,  v,  a.  Teindre,  Voyeq^ 
Tenir. 

Tinte , f.  m.  Teinture , aSîon 
de  teindre  ; 4 teinture  , li- 
queur avec  quoi  on  teint.Ltx» 
Boutique.mafom 
de  Teinturier.  Lat.  OdBcina 
tinf^oria.  ♦ Fauffe  couleur 
qu'on  donne  aux  chafes  , 
déguifement  , artifice.  Lit* 

' Fuetta  fpeciei. 

Tintero  , f,  m.  Encrier,  petit 
vaijfeau  à mettre  de  reacrc^ 
Lat.  Atramentarium. 

• Quedarfe  en  el  tintero  » 
refier  au  bout  de  la  plume. 

Se  dit  d'une  chofe  qu'on 
oublie.  Lorfqu'on  le  J ait  à 
deffein,  on  dit  ; Dexar  en 
el  tintero. 

Tintillo  , f.  m.  Se  dit  d’un 
vin  clairet  , médioerement 
couvert.  Lat.  Vinum  rubeU 
lum.  Idiot , imbécilte  , quà  ^ 

I fert  de  jouet  à tout  le  mondu 

> Dd  iv 
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Làt.  Homo  aliif  lutfihrtum. 

T»i't  rirtin  m.  Son  du  clai^ 
ton , 6rc,  Lat.  Sonns  ncutior. 

* 'a  » Tttnt  Voy. 
Tent<!o  , part  p.  dt  Tenir. 

St  dit  à*utt  pro4  vin  roupt 
très-teuvcrt.  Lat.  Atrum 
V'num. 

Tînior  ,/*.  m.  Ttinturitr.  Voy. 
Tinfcrero. 

Tintoreria,  f.f.  Boutl^ut  dt 
Ttinturitr^  Lat.  OiTicina. 
tin^ona. 

Tintorero  , fa  , /*.  Ttinturitr 
Lat.  Tinflor. 

T»nlura,/./i  Ttinturt^  aiiicn 
dt  ttindrt  ; /iqurur  prt-^ 
partt  pour  ett  t^tt  L-t 
Tin^urs.  ^ fard.  L-'t.  Fu* 
eus.  '*  Ttinturt  » eonnoijjance 
fupt'ficicUt  d^utt  art  » 6*<. 
Lat  Notiria  levior  Tem- 
turt  f tuuUur  d'un  minftal  ^ 
d*un  répétait  tirte  à Caxdt 
d'untb^utur.  Lat.  Tin^ura. 

^ Sobre  negro  no  h.  y tintura. 
St  du  d’uttt  tho/'t  parvtnut 
d un  point  où  tlU  tji  fans 
rtmtdt, 

Tinturar , v.  a.  Ttindrt.  Voy. 
7 ehir.  Inflruirt  tn  gros , ; 
donntr  unt  ttinture.  tn  et 
fins  et  vtrht  s'i.mploit  fur- 
tout  eofr.mt  rteiproqut.  Ifit 
Leviter  infiiuere. 

Tina,/./.  Ttigac  , gaU/iekc 

Îui  vient  d la  ttte»  Lat. 
'orrigo.  * A*  ariet , mefqui 
ntrit  y épargné  foididt.  Lat. 
Avaritia  » foroas. 

T*nofo  , fa , adj  Teigneux  , 
qui  a la  ttigr.e.  Lat.  Forri- 
ginc  infe^tui.  * Avare  , 
fhicke,  vilain,  Lat.  Son'iHè 
pnreus.  ^ F.pithftt  qu*on 
donne  au  dtahU,  Lat.  Sor- 
dîtius , putri<^us. 

Corner  fobre  la  cabeza  de  un 
tinofo.  Sert  à exprimer  un 
appétit  , une  faim  extrême. 
XÎ0i  Oncle  ^ tante.  Lat. 

Avunculus  , amita.  Ptr- 
fonne  d*un  âge  avancé.  Lat. 
Vcrulus. 

T*o>tia  carnal,  oncle,  tante, 
frere  ou  fotur  du  pere  ou  dt  la 
me  e. 

Â tu  tia  que  te  dé  para 
librof.  Maniéré  de  rejuferun 
homme  qui  demande  çe  qu'on 
P* if  pas  tenu  de  lui  accorder, 
CpflUtlçlg  ■ fu 
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de  raconter  nos  difgraees  à 
ceux  qui  peuvent  s*y  inté- 
^tfftr , 6r  non  à des  étrangers, 

Tiorba,/’./’  Ttorhe  ou  tuorbe, 
infrument  de  mufique  , efpece 
de  luth  Lat.Cirharz  fpec:es. 

Tiple  ,/.  rt.  DeJJus  , partit  la 
plut  haute  de  ta  mujiqut  ; 

Miifc  en  qui  ehantc  le  def- 
y«j.Lit.S  *nu$.  vox  acutior. 
^ infirument  de  mvfique  , 

^ efpeee  de  guitare.  L a.t..hc!ys 
acutior.  $ Vtn.  V.  V»no. 

^ Tiptilonanie  , adj,  a 
une  VOIX  de  dcjfus.  L«it. 

I Acutum  forans. 

Tipo  , f.  m.  Type  » moiele  , 

I fgute  originale.  Lat.  Typus. 

Tipografû  , /.  / Typogra- 
phie , art  de  Cimpruntrie. 
V.  Imprenta. 

Tipograio  , f.  m.  Impri  neur. 
V.  (mpreior. 

Tipfana,/*.  f.  V,  TTana. 

^ Tiquis  miquis.  Mot  forgé 
peur  fe  moquer  dit  termes 
affeéiés,  det  expreÿions  re 
ehenhees  des  pmdarijcurs  , 
&c.  LaC.  Verba  nimiscom* 
pofita. 

Tira,/,  f.  Bande,  bandelette 
de  toi’e  , C-c.  Lat.  Fiûia. 
§ Chemin.  Voy.  Cam-no 
§ Triehe'ie  , tromperie  au 
jeu.  V.  Flor. 

Tiras  , p.  Droits  qu'on  paye  au 
Grtÿe  , pour  retirer  les  pièce* 
d'un  ptocèt  dont  on  appe'le 
Lat.  Fro  ini^rumentorum 
exportarionc  O.ipendium. 

§ Tira  angoHa  , jeu  de  quilles. 

Tir.'bragucro , / m Band.%ge 
pour  les  hetntes.  Lat.  Subli* 

g r- 

T»f4hu7on,/m  Tirehouchon, 
Lat.  liiPriimentum  obtura* 
menti  extraétoriuin, 

Tiracuello  y Tiracol,/  m. 
Sorte  de  baudrier  ou  de  ban- 
douliere.  Lat.  Balteus 

Tirada  ,/.  f AeVon  de  jeter, 
de  tirer;  jet  , tirage.  Lat. 
Jr^élus  , attra^io  Ta  te, 
étendue  de  chemin  d un  li'U  à 
un  autre.  Lat.  DiAantia. 
^ L(  ng  rfpace  de  temps.  Lat. 
Loiigjs  temporis  trapus. 

De  ur.a  ti’-ada  , tout  d*une 
traite , faos  fe  repofef. 

Tiradcra,/.  f.  Sorte  de  fléché 
des  Indiens.  Lat.  Arundo 
millUiSi  ÿ Cordq  « eçurruU 
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pour  bander  un  are  , 54 
Lat  Funicu!us  , corrtgU» 
Chaîne.  V.  Cadena. 
Tirado,  da  , part.  p.  dt  Tirar* 

* Andar  una  cofa  muy  tirada, 
être  t^ès-ehtr,  ou  trts-rar$m 
Tiiador,  f.  m.  Tireur,  etlA 
qui  tire,  Lat.  Jaculator* 
^ Tireur  ad'oit,  Lat.  CoHi* 
mator  dexter.  Prejier  , 
ouvrier  d'imprimerie  qui  tra^ 
vaille  à la  prejfe,  Lat.  Ixi 
præio  artifex. 

Tir^dor  de  oro  , Tireur  d'or» 
firamira  » f f Chaîne  da 
montagnes;  chemin  long 
& étroit  \ ^ longue  fuite  da 
ehefes  qui  viennent  les  uaej 
aptes  les  autres,  Lat.  Long! 
via  vel  fériés. 

Tirnmollar  , r.  a.  Larguer^ 
filer , lâcher  une  manauvre» 
Lat.  Laxare  funem. 
Tiranamente  , adv.  Tyrannie 
quement.  Lat.  Tyrannicè. 
Tirania,/./  Tyrannie,  gost» 
vernement  d'un  Prince  in» 
jufie  , cruel  , $re.  ; * prise 
exoth  tant  que  les  Marchands 
matent  aux  denréu  , fur» 
tout  dans  les  temps  de  difeteef 

* tyrannie , empire  defpotiqua 
des  paÿiuns.  Lat.  Tyranni|. 

I jirânicamente  , adv.  Tyran» 
nlqucment.  Lat.  Tyrannicè* 
Xifânîco , ca  , adj,  Tyrasusi» 
que.  Lat.  Tyrannieuf. 
Xiraniüo,/  m.  Petit  tyran, 
jiran’ZJr,  v.  a.  Tyrannifer ^ 
traiter  tyranniquement.*  Ty» 
rannifer.  Se  die  des  pajjîonsm 
Lat.  Tyranr.idem  exercer^* 

* Vendre  à un  prix  exeeflif^ 
abdftr  du  hefoin  it  t acheteur, 
Lat.  Nimio  preiio  vendere* 

Titano  , na  , adjeS,  Tyran  ^ 
-P rince  injufle , cruel  ; * paf» 
fion  qti  tyrannift  Pâme , &t, 
Lat.  Tyr.nnus,  * Marchand 
qui  vend  à un  prix  exeejflf, 
L' t.  Nimio  precio  vendent* 
Tirante  , part,  a,  de  Tirar* 
Tendu , roids,  bandé.  LaU 
Tenfus. 

* Tracr,  tener,  6 eftar  la 
cuerda  tirante  , agir  avec 
t'vp  de  rigueur,  de  févtrité. 
Tirante  ,f.m.  Tirant , picee  dâ 
bois  de  charpente  qui  entré 
dans  un  ton.  Lat.  Tignum* 
Tirantes,  p.  Traits,  longes  da 
qgrdi  çu  dt  (nira^ec  quoi  Ut 
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•Arvtftts  tirtnt.  Lat.  Lori. 

§ Ctilous.  V,  Caixas. 

A tirantti  largos  , à grand* 
traitt, pour jîtr  l*atu‘ogt 
d*M  carroffc  à quatrt  che- 
faux  ou  mu/is. 
Tirantéz./t/  Longutar  d*unc 
choft.  Lat.  Long'tudo. 
Tirapie  , f.  m.  Tirt  ~ pitd  , 
éfpe<*  dt  tourroi*  à l*ufage 
dts  Cordonniers.  Lat.  Fafcia 
conacea  futona. 

Tîrar  , r.  a.  Tirer  , lancer , 
jeter.  Lat.  Jacere  , jaculari. 
^ Tirer  fur  , rejfembler  à , 
approcher  de.  Se  dit  fur-tout 
de*  couleurs.  Lat.  Referre. 
Tirer ^ attirer  ^ au  propre 
au  figuré.  Lac.  Actrahere. 

* Pi'fusder^  induire  , porter. 
Lat.  Inducere  • adducere. 

* Nuire  , préjudicier.  Lat 

Oiiîcere.'^  Tirer  un  earroffs^ 
une  charrette  , &e.  Lafi 

Trahere  ^ Durer  y fe  main- 
tenir dans  le  mime  état. 
Lat.  Perfiftere,  permanere. 
^ Tirer , décharger  une  arme 
à feu.  Lat.  Explodere 

* Tirer  f retirer  du  profit , 
fon  falairt  , fa  part  d*un 
héritée  » 6>e.  Lat.ColÜgere 
^ Tirer  , étendre.  Lat. 
Lxtendere  * Vifer à •,  tâcher 
de  ; prendre  Us  moyens  pour. 
Lat.  Intendere  , conari. 

* Prod'guer  , dijftper  fon 
hien.  On  dit  ordinairement  : 
Tirar  i U cal!e  Lac.  Rem 
dilapidare.  Tirer  , ôter. 
V.  Quitar.  X Tirer , délivrer 
4'tin  péril.  V.  Sacar,  Librar. 

Tirer  , imprimer.  Lat. 
Typif  mandare.  ^ Tirer 
Vor  , Vargent  , &c.  , Us 
étendre  en  fils  déliés.  Lat. 
In  üla  deducere. 
^TiraraidegUelIo  T^.Deguel 
la  piedra  y efeonder 
la  mano  , nuire  en  cachette  • ' 
fous  main.  ^ — largo  , être 
long  dans  fes  difeours , &e. , 
^ ttu  paffer  Us  homes  , aller 
0n-dela.^  — por  el^acion , 
6 por  linea  curva.  Voye\ 
EleTacion.  ^ — por  li'ncs 
pedla , 6 de  punta  en  blan^ 
eo  , trer  en  ligne  droite  , de 
hut  en  hlane.  * — Uneas. 
V.  Lfneal 

•fira  y afloxa  , jtu  d’enfant, 

, (kiiiiit  tient  U h“! 
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^un  ruhany  &e.y  dont  Pautre 
extrémité  efi  entre  Us  mains 
d*un  feul  qui  Us  réunit  tous. 
Lorfqut  celui-ci  dit  : Tirty 
il  faut  que  Ut  autres  lâchent  \ 
6*  réciproquement.  * Se  dit 
de  ehofes  incompatibles  qu'on 
ne  peut  faire  en  même  temps. 

Â tira  mas  cira  , à qui  tirera 
U plus  fort  y qui  jettera  U 
plus  loin.  À todo  tirar  , 
tant  qu'on  peut  tirer  ^ * au 
plus  f tout  au  plus, 

Tirela  /.  Etoffe  rayée.  Lat. 
Pannus  fulcatus. 

Tircta,/*.  /.  Arag.  Aiguillette, 
y.  Agujeta. 

Tiricia,  / f.  Jauniffe,  Voye\ 
Iffericia. 

Ttriila  , f.  f.  Bandelette  , 
petite  bande.  Lat.  Fafciola. 
^ Cçl  de  chemife,  Lat. 
Indufii  tsnta  collaris. 

Ttrillo  , f.  m.  Petite  pieet 
d'artillerie.  Lat.Tormentum 
bellicum  minus. 

Tirit^na,/./.  Tiretaine  t forte 
de  droguct.  Lat.  Tcla  exilis. 
* Cliofe  de  peu  de  valeur , 
bagatelle.  Lat.  Res  fiicilis. 

Tiritar^v.  n.  Trembler  de  froid. 
Lat.Frtgore  tremere. 

Tiritona , f f.  Tremblement , 
friffon  affeHé.  Lat.  Fiftus 
corporis  tremor. 

Tiro,  f.  m.  Adion  de  tirer, 
coup  , &c.  Lat.  Ja^us. 

^ Jmpreffion  | ma/ que  que 
fait  un  coup.  Lat.  Id)ûs 
6gnum.  ^ Pièce  tt a'ti/lerie , 
canon  , &e.  Lat*  Tur&.cn* 
tum  bclücum.  ^ Coup  , 
charge  d'un  canon,  &e.  Lat. 
Apta  tormento  puVeris  & 
glandium  portio.  * Vol, 
larcin.  Lat.  Furtum.  * Tort, 
dommage  , mal  phyfiqut  ou 
moral.  Lat.  Damnum.  *iVi- 
ehe  qu'on  fait  , tour  qu'on 
joue.  Lat.  Dolus  , fraus. 
^ Attelage  de  chevaux , dt 
mules  de  même  poil  , &c. 
Lat.  Equt  , mulae  pares. 
^ Corde  qui  fert  aux  Maçons 
à élever  les  matériaux.  Lat. 
Funis  tra^oriüs.  4*  Trait 
de  earroffe  , &c,  V.  Tirante. 

Difianct  iCune  épaule  à 
l'autre  ipardevant  ,cn  termes 
de  Tailleur  , de  Couturière. 
, Lat.  Humerorum  dilUotia 
' incetior* 


! T I T 4lf 

T xtQi  ^ p.  Pendant  élun  eein^ 
turon  , &e.  Lat.  Balte!  lori* 
jErrar  el  liro  , manquer  fort 
coup  , au  propre  & au  figuré. 
On  dit,  dans  le  fens  con» 
traire  , Lograr  6 acertar  el 
tiro.  4 Hacer  tiro,  lancer 
la  barre  de  maniéré  quellé 
tombe  fur  la  pointe,  roye^ 
Jugar  , O tirar  â la  barra  ^ 
au  mot  Barfa>  4'  Pot'*’‘f*  ^ 
tiro , fe  mettre  â la  portée, 
* Se  dit  d'une  chofe  qtri  ft 
dfpofe,  qui  s'arrange  eon» 
formémtnt  à nos  vues  , &e, 
4*  Tiro  de  piedra  , de  efeo- 
peu,  &c.,  diftsnced'un  jet 
de  pierre,  portée  dafufil,  &e, 
Tirocinio,/.  m.  Apprentiffage, 
& plut  communément  noviciat 
dans  un  Ordre,  Lat.  Tyro- 
cIniucR. 

Tiron  ,f  m.  Apprentif  novice, 
Lat.  1 yro.  AHion  de  tirer 
avec  violence  , fceoufie , &e, 
Lat.  Violenta  attra^io* 
, f y.  Eftiron.  y.  Ver. 
Â dos . 6 très  tirones , adverhé 
employé  ordinairement  avec 
la  particule  négative  no  , 
exprime  la  difficulté  d'unt 
entreprife, 

.{r  Tiroriro , f,  m.  Son , bruit 
des  tnfirumens  à vent.  Lat* 
Organi  pneumatici  fonus* 
«J»  Tiroriros , p.  Jnfirumens  à 
vent.  Lac.  OrgaiU  pneuma* 
tica. 

Tirrîa  , f.  f.  Antipathie  * 
grippe  qu'on  prend  contre 
quelqu'un  , qui  fait  qu'om 
s'attache  à le  contrarier,  Lat. 
Infana  oppolîtio. 

Tir.^’o  m.  Thyrfe , baguette 
entourée  de  pampres  , &c, 
que  portaient  Us  Baechan» 
tes  , &e.  Lit.  Thyrfus. 
Tifana,/!  f.Tifane,  tau  où  Cou 
a fait  bouillir  de  Vofgt , dt 
la  régliffe,  Çrc.  Lat.  Ptifana. 
Tifica  / Phthifie,  maladie 
de  eonfomption.lLtt.Vhx\\\(\%» 
TiTco  , ca  . adj.  Phthifique  ^ 
malade  de  phthifie,  Lâtt 
PhthiBcus. 

Ti(ii,f.f.  V,  Tiïica. 

Tifd  , f,  m.  Tiffu,  étoffe  de 
foie  , d'or,  d'argent  i fieurs^ 
Lat.  Textum. 

Tiicre,/.  m.  Marionnette,  Lat. 
Automa.  ♦ Homme  de  pet  'ue 

La(«  üamuacio* 
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No  quedar  ti'tere  con  tara  6 
CAheu.  Exprime  U dégât  , 
U rarjçe  ^ui  t*cfi  fait. 

Titerero , ra.tfd/.  y ||  Tite^ 
rifta,y.  f»i  F.  Titiritero. 

Tiù  ,f  m Sorte  de  pettr  fingt. 
L»t.  H.îrvu*  cerconifhecu'. 

Tililacion  , f.  f TitlUation  , 
chatuuiUement,  Lac  Titil- 
Ittio 

Tittmalo  t f.  m.  Tithymaie  , 
pfante  Lat.  Tithymalus. 

Titiriuy  na  , f.  f.  Bruit  eonfui  | 
éejtûttJ,  &c.  ; * dirertiJf:-> 
trent  où  Vort  fait  beau  oup 
de  bruit , de  vacarne.  Lat. 
Tibiarufp , vocumeonfuno. 

*^icirtCéro  ,/*.  m.  Joueur  de  ma- 
rionnettes Lat.  Automatum 
a^or. 

Tito,  f.  m.  Efpeet  de  haricot 
carré.  Lat.  Quadratus  |>ha« 
feotu$.  * Pot  de  chambre  , 
hajfn  de  chaife  percée.  Lat 
Lafanum. 

Xituhcar  , v.  n.  Vaciller  , 
chanceler  ^ n*etre  par  ferme. 
Lat.  Titubare.  ^ Bégayer 
Lat.  Balbutire  * Balancer  , 
héjiter  , être  en  fufpene.  Lat. 
H*rere. 

Titular,  adi.  Titulaire  , gui  a 
le  titre  & le  droit  d*une 
dignité t fans  en  avoir  la  pof~ 
fejpon,  Lay  Titularis. 

Titu!ar,v. tf/  Intituler,  meure 
un  titre  Lv*^i(ulo  inil^nire 

.Tituîar,  V.  n Obtenir  un  titre  , 
être  fait  Marguis , Comte, 
&c,  Lat.  Titulo  inrignirt. 

^ Titulilto  ai.  dimin,  de 
Titulo. 

Anciaren  tittiÜlIos.a'arMcA^rà 
des  bagatellts,à  de»  minuties. 

Il  Titulizado,  da , adj.  Titré. 
Lat.  Titulo  infignitus. 

X^^uio  ,/*.  m.  Titre , infeription 
gui  fait  connoitre  la  matière 
d*un  livre,  &c.  Lat*  Ticulus , 
inrcnptto.  ^ Mom  , renom  , 
réputation,  Lat.  Fama  , no- 
men.'^Titre  ,caufe,  raifort , 
prétexte , motif . Lat.  Ratio, 
Ipccies.  4'  Titre,  aHe,  pièce 
authentrgue  gui  établit  un 
droit,  &c.  Lac.  Inllrumen* 
tum.  4 Titres  , proviftons 
d" un  rffict,&e.  Lat . Diploma. 
4 Titre,  gualné  honorable  , 
nom  de  dignité  , titre  de 
Marguis,  6c.  Lit.  Titulus 
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À titulo  , adv,  A titre  , en 
guaHté  , fous  prétexte  de, 
4 Titulo  Colorado.  Voy. 
Colorado. 

Tixera  , f.  f,  plat  ujité  au 
pluriel,  Cifeaux  , infirument 
tranchant  a deux  branches. 
Lac.  Vorc\pni.* Chofe crofee 
en  forme  de  cifeatix,  Lat. 
Ret  in  modum  forcipum  de 
CUÜata  '^Chevalet  en  fautoir 
pour  jete^  du  bois  , S’C.  Lat. 
Ligna  deciiiritiii  apcata. 

[ 4 Tondeur  de  bêtes  à laine. 

Lat  Ton(Qt.^  Première pen- 

I ne  de  Pai'e  du  faucon.  L:it. 
Prima  al»  penna.4'^**'^^<» 
rigole  ^ur  faire  écouler 
Peau  d un  terrain  humide. 
Lat.  Incile  * \1cJifant , 
Cüicmniatcur.  Lat.  DetraC' 
tor.  4 Courroies  de  guin- 
dage  attachées  en  fautoir  aux 
moutons  6 au  c^ff^e  d*uz 
carrojje.  Lat.  Lora  deeuf- 
fata. 

Xixeras  , p.  Poutres  attachées 
cnfemble  , gu*on  pofe  en 
travers  fur  une  riviere  pour 
airêter  les  radeaux  , &c. 
Lat.  Trabum  tranfverrarum 
coagmentJtio.  § Doigts  du 
milieu  de  chague  main.  Lat. 
Manüs  digiti  longiores. 

Buena  tixera  , perfoane  habile 
dans  la  coupe  des  étoffes  ; 
* gros  mangeur.  ♦ Echar  la 
tixera  , euuper  court  aux 
inconvéniens  ,Us  prévenir,  &c. 

Tîxeretada  y Tixerada  , y.  f 
Coup  de  eifeau,  Lat.  For* 
cipü  ir.cifto. 

Tixerctas  , f,  f,  p.  Petits 
cifeaux.  Lat.  Forcipul». 
4 Vrilles , liens  par  iefguels 
la  vigne  s'attache  aux  coips 
voifins.  Lat.  Capreoli. 

* Tixeretas  han  de  fer,  6 
decir  tixeretas.  Se  die  d*une 
difpute  opiniâtre  fur  des 
chofes  peu  importantes, 

Tixeretear  , v.  n.  Donner  des 
coups  de  ci  J eaux. couper,  Lat. 
Forcipibus  incicere.  * Tail- 
ler, trancher,  dfpofer  à fon 
gré  des  affaires  d*aut*ui.  Lit. 
Ad  arbitrium  difponere. 

Tizna  , f,  f.  Noir  , matière 

f réparée  pour  noircir,  Lat. 
uligo. 

Tianar , v,  a.  Noircir  , bar* 

I bouUUr  ünc  de  la  fuie , 6'c. 
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Lac.  Fuligine  inficereb 
♦ Noircir , dénigrer  , ternir 
la  réputation.  Lat.  Famafli 
I»dere. 

T'tznt  ,f.  m 6^f.  Suie.  Voye^ 
HoÜin  , Tizna. 

Tiznon.y.  m.  Tache  de  noir, 
&e,  Lat.  Macula. 

Tizo,y.  m.  Pumgron,  charbom 
gui  n'a  pat  été affe\  cuit  cm 
brûlé  dans  U fourneau.  Lit* 
Carbo  fcmiuftiis. 

Tizon  ,f,  m.  Tifon  , morceau 
de  bois  â lUmi-brulé,  Lat. 
Torris.  4 Blé  niellé,  rhar» 
bonné.  Lat.  Aduftum  tricicî 
granum.  * Tache  à Vhon* 
ntur , à la  réputation,  Lat* 
Labes. 

Tizona , f.f.  Epée,  par  allu^ 
fion  à celle  du  Cid,  Lat. 
Enfil. 

Jizonazo  ,f.  m.  Coup  de  tifon» 

lîLat.  Titionis  iclus.  ^ Feu 
de  l'enfer.  On  dit  plue 
feuvent  au  pluriel  ; Tizo- 
naz<>s.  Lat.  Ignés  inferni. 

Tizoncillo  ,y.  m.  Petit  f\fon\ 
4 blé  charbonné  V.  Tizon. 

Tizonera  , f.  f.  Fourneau  de 
charbons  à demt-brûlés.  Lit* 
Carbonum  remiuAorum  for« 
nsx. 

Tméfis,y,  y Divifion  dun 
mot  en  deux,  comme  dans 
ce  vers  de  Virgile  : Septtat 
rubjeRa  trioni.  Lat.TmoGs* 

To  ! interj.  pour  appeler  les. 
chiens.Taï!  Lat.Heuslheu  ! 

Toaja  y Toalla  , f.  f.  Effuie* 
main.  Lat.  Manutergium. 
4 Taye  ioftilUr,  Lit.  Cer* 
vîcjIc  operculutn. 

Toilteta  , y.  y.  Fetit  effuU* 
main  ; 4 ferviette,  V 
Servilleta. 

Toba.yy.  Tuf,  pierre  fpon» 
gieufe  & légère,  Lat.Tophus* 
4 And.  Tige  de  chardon, 
Lat.Cardui  rilvedris  cauHs. 
4 Craffe , tartre  gui  s'attacha 
aux  dents,  Lat  Scabrities. 
Botte  de  cavalier.  Vayc\ 
ou.* 

Toba)« , Tobulla , f.f,  Voye^ 
Toaja , Toalla. 

Tobelleta  y Toballeta  , f, 

V,  Toalieca. 

Tobera  , f,  f.  Trou  par  oà 
entrevu  bout  du  fouffUé 
dans  un  fourneau  d'Ôftvre^ 

Lit.  Forimcn  ia  foroïc^ 
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Tobiîîo  Os  dt  lachtvtlU 
du  pied.  Lat.  Ttbis  talus. 

Toca  ,y*.  f.  Coiffe  f (offurs  dt 
femme,  Lat.  Caiantica. 
^ Toile  d faire  des  coiffures. 
Lac.  Tela  lubtUts. 

Tocado,/.  OT.  Coiffure  ^martien 
dont  les  femmes  peignent  , 
mrranpent  leurs  cheveux.  Lat. 
Capitis  ornatus  rauIichrU. 

Naud  de  rubans  , fon~ 
iange  , 6*c,  ^ue  Us  femmes 
portent  fur  la  tete. 

Tocado,  da  ,part.p,  if<Tocar* 

* £ll.ir  toeada  alguna  cofa  » 
commencer  à fe  gâter , à fe 
pourrir, 

Tocador,/.  w.  Celui  ijui  tou- 
che , &e,  y,  Tocar.  Lat. 
Palpator.  ^ Mouchoir  qu*on 
met  autour  de  la  tête  , en 
fo'me  de  bonnet  de  ntth»  Lat. 
Calantîca  4*  Table  ou  cof- 
fre à toilette  ; 4 ^tibinet 
de  toilette.  Cac.  Oicatum 
mundo  mulîebri  repolîto- 
rÎRfn , cubiculum. 
Accordoir,  V,  Templador. 
$ Filou  ^ui  touche  Us  cartes 
pour  Us  faire  conneitre,  Lat. 
Aleator  fubdolus. 

TocamUnto,/!  m.  Attouche- 
ment. Lat.  Xaftus,  attrec- 
tatio.  4 Comaci,  Lat.  Con- 
\z^'aiJ*‘lnfpiratiùn  ^ui  touche 
le  caur.  Lat.  Mocioanimi. 

Tocante  , part,  a,  de  Tocar. 

Tocante,  adv.  Touchant  ^ con- 
cernant, quant  à,  Lat.  Quod 
atrinet. 

.Tocar  , y,  a.  Toucher,  manier, 
tdeer,  Lat.  Tangere  , paU 
pare.  4 Toucher,  atteindre 
avecla  main,  Lat.Attingere. 
4 Toucher , jouer  de  certains 
iafirumens,  Lat.  Pulfare. 
4 Toucher,  Se  dt  d*une 
chofe  en  eontaH  avec  une 
autre.  Lat. Tangere.  ^Savoir 
vne  chofe  per  9Xpcrienee.\,y.. 
Ufu  feire.  * Toucher, 
voir,  Lat.  lHovere.  4 
“eher  , traiter  Ugiremttit  , 
effleartf,  Lat.  Leviter  trac* 
t-re,  pefftri3eere.4^ortnar 
Ex.  Tocar  a muecco  , a 
recoger  , fonrxtr  pour  un 
mort  ffonntr  la  r-traite.  Laf. 
Puh'are.  4 Eprouver  Us 
métaux  avec  la  pierre  de 
touche.  Lat.  Ad  lydfum  Iap> 
«iïm  probtre,  ^ Teuihtr , 


TOC 

frapper  pour  nconnourt  au 
fon,  Lat.  Tange^^e,  pulfare. 

* Se  dit  des  ruala.iics  conta- 
gUufts  qui  fe  commun  quent. 
Lat.  loficere.  * Eprouver  U 
favoir,  l habileté,  Lat.  Pro- 
bare.  4 , 

coiffer.  En  ee  fens , il  efi  plus 
fûuvent  employé  comme  verbe 
réciproque.  Lat.  Caput  co« 
mere.  4 Battre , étriller  , 
châtier,  Lat.  Fufte  cedere. 
4r  Tromper,  V,  Enganar. 

Tocir  a degUello , former  la 
charge,  Se  dit  pour  per- 
mettre  à qaelqu*un  de  faire 
une  chofe , d*achever  ce  qu*il 
a commencé,  4 do  oro  , 
rehouffer  quelques  endroits 
CKC  de  Cor, 

Tocar  , v.  n.  Toucher  , con- 
cerner, regarder.  Lac.  Spcc« 
tare  , atttnere.  4 Btre  du 
devoir,  de  toblipation.  Lat. 
Alicujus  elfe.  4 S^nporter. 
Lat.  Interen*e.  ^Revenir, 
en  parlant  d'une  fomme  dans 
un  partage.  Lac  Portîonem 
ratdm pertinere.  * Tomber, 
échoir  parhafard.  Lac.  Sotte 
acctdere.  * Toucher  , être 
prbs , contigu  ; avo'finer.  Lat. 
'iangere  , attingere.  ^Tou 
cher  ; Strepare.nt , allié.  Lat. 
Cognatione  attingere. 

Tocarfe  , v.  r.  Se  couvrir , 
mettre  fon  chepeau  , fon 
bonnet  fur  'la  tite.  Lat. 
Caput  operire. 

Tocayo  , ya  , ad},  V,  Colom- 
broôo. 

Tochedad  , /.  f ÙroJJiéftti  , 
ignorance,  betfe.  Lat. Rudi- 
tas,  irope'ida. 

Tochar  » v,  a.  Arag.  Fermer  la 
porte  avec  une  barre,  barri- 
cader, Lat.  Palo  januatn 
firnare. 

Tocho,  f m.  Kxn%.  Barre, 
picee  de  bois  ronde  Lat  Palus. 

Tocho  , cha  , ac).  Groffer , 
ignorant,  Jlupidi.  Lac.  Rudis, 
impentus.  * 

Tochura  , f.  f.  Bouffonnerie, 
Ce  mot  efi  des  montagnes  de 
* B'jrgos.  Lat.  Scurrilitas. 

Tocinero,  ra  , /!  Charcutier, 
vendeur  de  chair  de  porc,  Lat. 
Ccrr.ts  pc’ reins  venditor.. 

Tocino,y;  m.  Salé,  chair  de 
pore  faite,  Lat.  C^ro  fuiila 
r&I«  cQQdîU,  4 Cçchçn  dont 
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on  a 6eé la  tête,  ùc,  Voyt\ 
Tdmpano. 

S Tocino» , p.  Coup  de  fouet , ' 
étrivicres.  V,  Azote. 

Tocon^y*.  m-  Souche , trône  , 
partis  qui  rtfie  en  terre  d'un 
arbre  abattu,  Lat.  Stipe». 

4 Sloignon , partie  qui  rtfie 
d'un  bras,  d'ur.s  jambceoupét, 
Lat.  Pars  iflutiUrcfidua. 

Todavi«  , adv,  T-iutefols  ^ 
cependant , néanmoins.  Lat. 

, ACtamen.  ^Jufqu*à  préfent , 
encore  ^ même  encore,  LaC« 
Adhuc  , etiamniim. 

Todo , da  , adj.  Tout,  Lat. 
Totus. 

Todo  , f,  m.  Tout , ehofe  en 
fon  entier,  Lat.  Totum. 
4 yole  , au  jeu  de  cartes, 
Lat.  Ohart&rum  luforiaruA 
omnium  evinAio.  4 Tout  ^ 
quantité  comparée  à une  da 

. fes  parties,  Lat-  Totum. 

A todo , autant  qu'il  efi poffihUm 
Ex.  A todo  correr  , 

4 Con  todo  efo  » avec  p 
ou  nonobfiant  tout  etla, 
4 , entièrement  , 

fans  exception,  4 todo  » 
y por  todo  « en  entier  , 
entièrement,  tout  à fait.  Lat. 
Omnino.  4 ^^do  , 

ahfoiumtnt  , ^iniraicmentp 
4 HBar  , 6 falir  i todo  , 
garantir,  prendre  fur  foi  tous 
les  tvinemtns.  4 Hacer  i. 
todo  P être  propre  à tout  ; 
4 prêt  à tout  recevoir , à 
tout  prendre.  4 Hallarfe  , 
6 meterfe  en  todo , fourrer 
fon  par-tout,  4 Ser  cl 
todo,  être  le  principal  mobile 
tfune  affaire.  **  Todo  un 
Dios.  Exprime  la  grande 
difficulté  d'une  chofe, 

Todos  ia  macamos,  nous  Ia 
tuons  tous,  Exprejfion  pour 
reprendre  celui  qui  condamna 
un  défaut  dans  lequel  il  tomba 
lui-rntme, 

Toefa  /.  Toife,  Voye[ 
Hexâpeda.  , 

Toga  , f,  f Toge , robe  des 
anciens  Romains  ; 4 ^obe  da 
Magiârat  ; 4 • magif» 

trature,  Lat.  Toga. 

Togado  , da  , adj.  De  robe  • 
qui,  par  état , porte  la  robe^ 
&e.  Lac.  Togatus. 

Tolanos,  /,  m.  p,  Feve  ou 
lmpas^'h-u;l44tt:^  eh^vfiUXg 
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Jont  U fugt  tft  dntii  la  hou- 
the,  Lat.  Gir^ivjrum  ir. 

« C()uîs  Cumor.  j*  Faits  poils 

tui  tiennent  fur  U chignon, 
.àt.  Occipitis  capiUi  bre* 
viore». 

^Oldèdura  , f,  f.  RiHtau^  &c, 
peur  aÿoibUr  U trop  prand 
jour^  pour  fujrantir  dt  la  cha- 
leur. Lcit.  Umb«ila« 

Toldar  , r,  a.  V.  EiitoTdar. 
€ Cùiàirrir,  Voy<\  Cuhfir 
$ Arranger  , 6*^.  y<>y€^ 
Adtreiar. 

Toîdero  m.  And.  Regrae- 
lier  ^celui  gui  vend  du  fei  en 
detail,  Lat.  Salis  inOitor. 
Totdtifo  , /.  m.  Chaije  à per- 
teurs,  Lat.  Sella  ve^oria. 
Tûido  , /*.  m.  Tente  ^ pavillon 
pour  garantir  du  foleil^  &c. 
Lat.  Umheila.  And.  Bon- 
tigue  où  ton  vend  le  fel  en 
detail.  Lat.  Taberna  falina. 
dp  Fempe  , ojlentaüon  , 
ranite.  Lat.  Pompa. 
Tolerable  , adj»  ToUrahle  , 
fuppertahle.  LacTcltrabilis. 
Tolerablemente  , adv.  D*une 
maniéré  tolérable» 
ITolerancia  , /.  /.  Patience  à 
/oujffrir  ; ^ tolérance  ^ con- 
dejctndance , indulgence  pour 
ce  gu^on  pourroit  oudevroit 
empêcher.  Lat.  Tolerantia. 
Tolerar,  y»  a.  Souffrir  ^ fup- 
porter  avec  patience  ; to- 
lérer , ne  pas  empêcher  ^ dif- 
fimuler»  Lat.  Tolerare. 
Toletes  , /.  m.  p.  Toleu  , 
dchomes  , chevilles  fur  le 
plat-bord  d*une  galertt&c. 
pour  retenir  la  rame»  Lat. 
Scalmt. 

ToHe  , toile  ( Lat.  ) , bruit , 
elamturs  ^ cris  d*indignation 
du  peuple  contre  gue/ûu*un. 
Nous  difuns  tU  mime:  Crier 
tollé» 

i Tollecer,  y.  a.  V»  Tullîr. 
% Tôlier , V,  a.  V»  Quitar. 
ToUo  m.  Squale , pot j[on  de 

mer.  Lat.  Squalus.  Fofe 
où  les  chaffurs  fe  mettent 
en  tmhuf(adc\  ^ bourbier^ 
&c,  V»  Afolladero. 
Tolondfo  y Tolondron  tfuhfl. 
mafe.  Éoffe  , enflure  , a7<- 
ytaùon  gui  vient  de  eontu- 
fion.  Lit.Tumorf  contufio. 
^ Etourdi , imptudsau  Lit. 
liDprudeai| 
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A topa  tolondro  , iFétomiîe, 
fans  réflexion  , inconfidéri- 
ment» 

ToJones  . /.  m.  p.  And,  Lam- 
pas,  V»  Tolanos.-. 

Tolva  , f»  f.  Trem’ede  moulin, 
Lat.  Infundtbülum. 

Tolvanera  « f.  f.  Tourbillon 
de  pouffiert»  Lat.  Pulveris 
turbo. 

joma  y Tomada  ,/!/. 
de  prendre  f de  recevoir  , 
6'c.Lat. Captura,  acceptto. 
^ Prift  d*une place  afjtégée. 
Lat.  Expu^.^ntio.  Frife  , 
et  gu*on  prend  en  une  foit 
de  tabac,  &c.  Lat.  Sumpeio. 
^ Ouverture  faite  à un  ca- 
nal pour  faûliter  Farrofe- 
ment.  Lat.  Incile. 

Tomadero,  /.  m.  Endroit  par 
où  Fon  prend  une  ehofe  , 
prife  , anfe  ^ &c.  Lat.  Anfa. 
^ y»  Toma  dans  fa  der- 
nière acception. 

Tomado  , f»  m»  Efpece  de  fal- 
bala gu*on  mettoit  autrefois 
fur  Us  habits.  Lat.  Corn- 
plicatus  veflium  ornatus. 

I Xomador , /,  m»  Preneur  » celui 

I prend.  Lat.  Captor. 

Chien  de  ehaffe  gui  rap- 
porte bien.  Lat.  Canis  prx> 
dam  feite  capiens. 

Tomadores  , p.  Garcctut  , 
cordes  gui  fervent  à ferler 
Us  voiles , &c. 

Tomadura  f.  Prife  , aclion 
de  prendre  ; & fur  - tout 
guanritl  guon  prend  , 
prife  de  tabac  , &c,  Lat. 
SumptiÀ. 

Tomajon,  oa,  adj»  Q^uiaime 
à prendre  y preneur  indiferet ^ 
6 c»  Lat.  Accepter  facilis. 

^ Tomajonp/1  m.  Sergent  , 
Huiffier , Arehtr»  Lat*  Sa- 
telIeL 

^ Tomamiento  ,f.  m.  Prife, 
aSion  de  prendre.  K,  Toma. 

Tomar,  v.  a.  Prendre  » faifir 
avec  la  main.  Lat.  C.)perc  , 
apprebendere.  ^ Prendre  , 
recevoir,  accepter.  Lat.  Ac- 
cipere.  * Prendre  bien  ou 
mal  , interpréter  en  bonne 
ou  mauvaife  part,  &c.  Lat. 
Accipere.  ^ Lever  , perce- 
voir. Lat.  Perclpere.4'^''^fl- 
dre  , emporter  d'ajfaut  , &c. 
Lat.  Expugnarc.  v}'  Manger' 
ou  boirtf  preadrt  un  repas , 
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du  chocolat  , &c.  L«t.  9ir4^ 
mere , haurire.  4*  P^^dr-^ 
U chemin  de  , sWheminer 
vert.  Lat.  Viam  arripere. 
4^  Semparer  d'un  pacage  ^ 
Lat.  Viam  întercludere* 
^ Prendre  , voler , dérober, 
Lat.  Subripere.  <4  Prendre  , 
acheter.  Lut.  Emtrt.^  P ren^ 
dre  , embrajfer  un  état , una 
profeffion.  Lat.  Surdpere* 
4 Prendre  , imiter  Us  ma^ 
nier  es  , U fiyle  , &c.  Lat« 
Imitari.  ^ Prendre.  Se  dit 
d'une  fantaifie  gui  furvient  ^ 
&c.  Lat.  Invadere.  * pren- 
dra , fentir , prendre  froid  ^ 
6re.  Lit.  Affici.  * Prendra 
fur  fon  compte  , fe  charger 
de,  Lat.  AiTumere,  curare* 
* X Prendre  fur  U fait , em 
flatrsnt  délit,  Lat.  In  ma- 
nifefto  fcelere  deprehen- 
dere.  * Surprendre  ,faifr  • 
furvtnir  , en  cariant  des  ac^ 
cidens , dts  ajfliltivns  , 6rCm 
Lac.  Invadere.  4 » 

choifir , préférer.  Lat.  Sibe 
alTumere.  4 Couvrir , fail- 
lir , en  parlant  des  animauM, 
Lat.  Inire,  4 Prendre  » 
mettre  une  carte  fupirieurt 
fur  celle  gu'on  a jomée  i 
4 prendre,  arrêter  U halU^ 
au  jeu  de  Paume  ; attendre  « 
pour  la  renvoyer  » gue  lea 
Joueurs  forent  pries.  Lit* 
Pilae  ia^um  fiftere. 

Tomar.;omi4  guelguts  nom*  ^ 
fignijie  la  même  chofe  guo 
Us  verbes  relatifs  à cunomtn 
Ex»  Tomar  refolucion  * 
defeanfo  , fe  refoudre,  fa 
repofer,  &c.  4 
noms  de  certains  infnmtenSf 
U exprime  Faciion  à lagutlla 
ces  infirumens  fervent.  Ex, 
Tomar  la  pluma  » prendra 
la  plumt , écrire.  Tomar 
agu)a , prendre  FaiguiUt  » 
^tdre, 

, * Tomar  a cueftas  ,fe  chargtf- 
d'une  affaire.  * — i pe« 
chos.  r.  Peebo.  4 — * * 
pulfo, ybup</ir,  4 — calor* 
prendre  chaud,  s'échauffer  ^ 
6»  * t'animer,  prendre  Jeu  ^ 
&c,  4 color , prendra 
couleur.  Se  dit  des  fruits  gui 
eommenetnt  à mûrir  ; 6r 
* d’une  affaire  en  bon  train  ^ 
&c,  4 — caeoui  » 


Di.;, 
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un compu yxja*  la  ton- 
4uitt  citer* 

po.  te  mot,  ^ ^ el 
afiento  , el  lugar  » o la 
derecha  ^ prendre  le  haut 
bout , 1$  pas  , U Jroieé, 

* 4*  — 

manos,  F,  Cielo.  ^ — el 
coior , prendre  la  couleur  , 
*a  parlant  des  thofcs  qu*on 
teint.  ^ — eî  frefco  • ayrc , 
^Q.  f prendre  Ufrait^pren- 
dre  Vair  , &e,  ^ — el  me* 
dio , 6 los  mcdîos , pren^ 
dre  les  moyens  eonvenabUs, 
^ — el  pulfo.  y,  Pulfo. 
^ — el  tabaoo  por  las 
fiojat.  y,  Rabano.  ^ > el 

trahajo  , 6 tinto  trabajo , 
prendre  la  peine  , le  foin, 
4»  — el  trote  , e*en  aller 
précipitamment,  ^ — el 
VienCo  , prendra  U vent  ^ en 
germes  de  Marine  & deC'haJfe, 
^«encueata.  F,  Cuenta. 
^ figura  y trata , prea*- 
dre  la  figure  ^ la  forme  de, 
^ — huelgo , reprendre  ha^ 
leine,  ^ —Ia  leccion 
réciter  a tsa  Ecolier  fa  leçon  ; 
^ prendra ^ leçon  de  çuel~ 
^u'un  , profiter  de  fon  cxcm* 
pU,  iSrc,  * — la  mano.  F, 
AUno.  ^ — la  fangre  , 
mettre  le  premier  appareil  fur 
une  bUJfure,  — las  ar-; 
anas  , prendre  les  armes, 
"df  — las  de  vUladîego>6 
dos  deliasyiuan  danzante, 
.^enfuir  • prendre  la  poudre 
d*efcampette,  ^ — las  me- 
didas«  U taba.  Medida» 
Taba.  «f*  <—  leccioo  » pren- 
dre  leçon.  ^ ^ lengua  , 
voz,  6 itn2S  t prendre  lan- 
gue , s*infor77ur,  ^ — muger, 
prendre  femme  , fe  marier, 
^ — parecer , di^amen  , 
6 conlejo  » prendre  avis  ou 
aonfeil,  ^ — partido.  Foy, 
et  mot.  — pafo  y ft  met- 
tre au  pas  , en  parlant  dun 
theval.  .*  — por  doode  que- 
m>.  F,  Quemar.  por 
fu  cuenta,  prendre  pour  fan 
compte.  — pofefioa  , 
prendre  poJfeJfion.'^^ptiüTto 
prendre  port , aborder  ; & 

• fe  mettre  en  lieu  de  fu- 
reté. 4^  “*•  punCos  , tirer 
au  fort  dans  U code  , &c. 
[p  ^uejlion  fur  laquelle  on 
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doit  Répondre,  4 ~ tabaco, 
prendre  du  tabac.  4— tcma» 
rabia  » cdlera , prendre  un 
caprice  , une  manie  contre 
quelqu'un  , fe  mettre  en  co- 
lère, 4 tiempo  , prendre 
du  temps  y d/^iVer.4— tierra, 
prendre  terre yohorder.'^—WTia 
obra  y prendre  urteentreprife, 
4 — un  pafo  , 6 un  por- 
tante , marcher  à la  hâte  , 
doubler  le  pas,  4 — troz , 
6 la  TOz.  r,  ce  mot, 

* No  tomar  en  la  boca , ne 
pas  dire  un  mot  du  fuju  dont 
on  traite,  * Tomar  la  con 
algnno  , fe  prendre  de  grippe 
contre  quelçu*an  , le  contre- 
carrer en  tout  y &e.  4 T6- 
mate  efa,  attrappe  cela.  Se 
dit  en  donnant  un  coup  à 
çuelqu*un, 

Toma,  6 Tomet  forte  tPin- 
terjeHion-^  étonnement , Sad- 
miration.  Vois  donc  l Lat. 
Proh  î eja  ! 

Tonurfe  , v,  r.  Se  romller  y 
fe  couvrir  de  rouille  , de 
vert-de-gris,  Lati  Ferrugine 
oheegi, 

Tomarfe  con  alguno , 

reÛefy  avoir  une  prift  avec 
^uelqu*un,  4 **  dei  vîno  • 
fe  prendre  de  vin , s^enivrer, 
4 — do  la  cdlera  , &c. , 
fe  mettre  en  colere  , 6*c. 
4 le  muerte  , d el  mal 
por  fus  manos , attenter  fur 
foi-même  , agir  contre  fes 
propres  intérêts  ; S'C,  4 — H- 
cench  , prendre  permjfion  , 
de  fa  propre  autorité , 

Tomate  , f m.  Tomate  , ef- 
pece  de  pomme  d'amour  , 
plante,  Lat.  Lycoperficon. 

Tomento  y Tomiento,/,  m. 
Etoupe  y bourre,  Lat.  To- 
mentum. 

Tomiliar , f,  m.  Lieu  planté 
de  thym,  Lat«  Terra  thymo 
confîta. 

Tomillo  , f,  m.  Thym , plante 
odoriférante,  Lat.  Thymus, 

Tomin  , f,  m.  Sorte  de  poids , 
c*efl  le  tiers  de  TAdarme  , 
6*,  pour  l*ory  un  huitième 
du  Caftellano.  F,  Adarme 
y CaAclIano. 

Tominejo  , f,  m.  Oiftaumou- 
ehe  du  Pérou,  Lit.  PaiSfer- 
culus  peruat^ii 
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Tomîza  y f,  f.  Petite  corde  de 
jonc,  Lat.  Fumculus  fpar* 
teits,  , ^ 

Tomo,  f,  m.  Volume  y g'o/^ 
feur  d'un  corps.  Lat.Mo-eSa 
* Importance  dune  chofe, 
Lat#  Momentum.  4 Tome, 
volume  dun  ouvrage,  Lat. 
Tomus. 

*■  De  tomo  y lomo  , «Tmi- 
portance  , de  conféçuence, 

Tomon,  na  , adj,  Foy,Tà» 
majon. 

Tony  fubfi.  m,  Foy,  Tono. 

4 Motif,  oecaflon  , 6re, 
Ex,  A que  ton  , 6 à que 
fon  viene  efo  ? àçuelpro^ 
pos  y à propos  de  quoi  cela  T 

Sin  ton  ni  Ion  , fans  rime  ni 
raifon  , ou  à tort  & à tra- 
vers, 

Tona  Gai. 

liqueur,  Lat.  Superü.ies. 

Tonada  , f.  f.  Chanfon,  Lat* 
Carttileua. 

Tonadica , dilla,  f f,  0ia%* 
fonneite,  Lat.  ônriuncula. 

Tenante , part.  a.  de  Tonar* 
Tonnant , furnom  de  Jupiter, 
Lat.  Tonans. 

Il  Tonar,  v,  a.  Terme  poit. 
Tonner  y faire  du  tonnerre, 
Lat.  Tonare. 

Tondino  , /ttij?,  m.  Tondln  ^ 
ajï^ûgale  qu*on  met  au  bas 
dune  colonne,  Lat.  A1ha«* 
galus  infcrior. 

Tonel , f,  rh.  Tonneau,  Lat« 
Cadus. 

Ton  dada  , /.  f,  Efpact  qut 
tiennent  dans  un  navire  deux 
tonneaux  du  poids  de  zooo 
livres,  Lat.  Duorum  dolio* 
rum  in  navi  capacitas. 
4 blomhrt  de  tonneaux  que 
contient  un  navire.  Lût. 
Doliorum  apparatur. 

Tonelerfa  , f,  f.  Tonnellerie  « 

. métier  de  Tonnelier,  Lat» 
Ars  doliarta» 

Tonelcro,  f,  m.  Tonnelier  , 
ouvrierqui  fait  des  tonneaux, 
Lat.  Düliarîus. 

Tondete  , f.  m,  Tonnelu  ^ 
partie  bafie  (Pun  habit  à la 
Romaine.  Lat.  Torus. 

TongayTongada,/./  Foye^ 
Capa  dans  fa  fécondé  neetp^^ 
tion,- 

Tono  , f,  m.  Ton  , inflexion 
de  U voix.  Lat.  Tonus. 

4 mdpifrt  parUculUra 
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d*azir  , &c.  Lat.  Modus. 
^ Chûnfon  de  plv/ieuri  <qu- 
pltts.  Lat.  Canho. 

Tono  mufico,  mode  de  mujt- 
que.  y.  Modo.  Tono,  o 
legnnfia  m?yor  , ton  , inter-^ 
Valu  d'une  note  à une  autre 
<onJ:eutive  , Excepté  du  mi 
au  fa  , 6’  du  /i  a l*ut. 

Tonfura.y f.  Tonfure^  céré“ 
monie  par  laquelle  on  entre 
dans  Vétat  eccltjia/îique.  L*t. 
Tonfura  clericaüs.  |{  Coupe 
des  cheveux  f tonte  des  bre- 
bis , &e. 

Tonfurar  , v.  a.  Tonfurer  , 
donner  la  Tonfure.  Lst.Ton- 
fbram  rlericalem  conferre. 
Il  Tondre,  couper  le  poil, 
la  laine , &c  Lar  Tontiere.l 

Tontar'a  ,f  f Sottife , parole  ^ 
a?.ion  cxtrava^.znte.  Lat.  j 
Stu)titia.  I 

•Tontear,  f.  /t.  Dire  ou  faire] 
des  fortifts  , ■ extravaguer, 
Lat.  Ineprire. 

Tontena  y TonteHad,  f.  f, 
Sottife  , ignorance  , ééjaut 
de  jugement  ou  de  favoir. 
LaMneptia  , infcitla.^-^ot- 
tife.  f'.  Tontada. 

Tontilîo  , f m.  Panier  de 
femme  , vtrtugadm,  Lat. 
Pa]Ia  turgida. 

Tonto,  ta,  adj.  Sot,  niais , 
idiot.  Lat.  Stupidus,  bardus. 

Tontazo  y TontonAzo  , za , 
adj.  augm.  de  Tonto. 

Toîiina  , f.  f And.  Thon 
frais.  Lat-  Thymnus. 

Topa  , f f.  Moufle  , poulie 
pour  hijfer  Us  yroiUs  LaC 
TrochUa  velorum  fubleva- 
toria. 

Topacio  , f.  m.  Topa'^e , pierre 
préeieuft,  Lat-  Topafius. 

Topada,  f.  f.  y.  Topetada, 

Topadizo  , za  , ad;eH.  Voye\ 
Encontraci  zo.  • 

Topador,y.  m.  Qui  choque, 
qui  rencontre.  Poy.  Topar 
Se  dit  fur-tout  des  béliers^ 
&e.  qui  fe  heurtent  avec 
U tite.  L^t.  Corntipeta 
Joueur  ^ &c.  qui  tope  fans 
réflexion  à toutes  le*  propo- 
fiions  qu'on  lut  fait.  Lat- 
^ponTtoois  in  ludo  facilis 
acceptator. 

% Topamiento,  f.  m.  yoyt\ 
Encut  ntro. 

Xcpar,  r.d.  Choquer  ^heurter , 
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Lat.  Illidere.  Rencontrer 
par  hafard.  Lat.  Offendere. 
4*  Trouver  ce  qu*on  cherche. 

! Lat.  Reperire.  ^ V.  To- 
poUr.*Confifler  en , dépendre 
de.  Lar.  Confiftere  , Rare. 
^ Toper,  conjéntir  au  jeu 
à une  propojition  , tenir  un 
pari  , &c.  Lat.  SponGoncm 
in  ludo  acceptare. 

Toparcjui.i  , f.  f.  Seigneurie  , 
gouvememtnt  d’une  contrée. 
Lat.  Top.irtpjia.  j 

Tope,  y m.  Partie  fupérieu^el 
ou  fa  liante  d*une  ehofe  par 
où  elle  heurte  contre  une 
aut^e.  Lat.  P^rs  collidens. 
^ Choc , heurt.  Lat-  Collifio. 

Point  , nctud  d'une  d'jffî 
culte,  d*uneaflaire.  Lat.  Kei 
Summum.  ^ Obfiade , em- 
barnrs.  Lat  O -cx  , impedi- 
mentum  ^ Extrémité  fupé- 
rieure  des  mats  où  on  arbore 
Us  flammes , chouquet.  Lit 
Mali  fummum.  Rixe, 
querelle.  Lat.  Rixa,  jurgium. 
4'  bouto^  qut  empêche  cer» 
tains  outus  de  pénétrer  trop 
avant  Lat  Fibula. 

A!  Tope.  Se  dit  , en  termes 
d*0rjevre  , de  deux  pièces 
jointes  ou  foudées  , fans 
qu'on  en  voie  la  jonSion. 
^ H*Ra  e!  tope  , entière- 
ment , pleinement , jufqu*au 
bout. 

Topetada,  f.  f.  Coup  de  tite 
que  ft  donnent  les  helUrs  , 
C'c  Lat.  Arietatio.  Coup 
qu*on  fe  donne  à la  tête,  Lat. 
Capiers  coliifio. 

Topetar,  v a.  Coffer,  heurter 
de  la  tète.  Se  dit  fur- tout  des 
beliers  , &c.  Lar.  Capite 
impingere,arietare  ^Ren- 
contrer , fe  heurter  , broncher, 
y.  Encuntrar  , Tropezar. 

Topelon  , f m.  choc,  heurt, 
Lat.  ColliGo. 

Topetudo  , da  , adjcH.  Qui 
donne  des  coups  de  tire  ou  de 
corne.  Lat.  Corntipeta. 

Topico,  ca  , adj  Qui  appah- 
t ent  a un  lieu  ptriicuher  \ 
ti  cal  Nous  dit'ous  ; Fievre  , 
r -mede  topique  Lat.Topicus. 

Topinaria  ,f.  f V.  Talparia. 

Topo  , y.  m.  Taupe  , petit 
animal  qui  vit  juus  terre. 
Lat.  Taîpa.  * Homme  qui 
bronche  à chaque  pas,  Lat. 
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Homo  cscutiens.  ^ Efpacê 
d*une  lieue  & demie  , parmi 
les  Indiens.  Lat«  Sefqui- 
leuca. 

Topografia  ,f.f.  Topographie^ 
dejeription  d*un  lieu  parti» 
culitr.  Lat.  Topograpniâ. 

Topogiafico  , ca  , adj.  Topo» 
graphique.  Lat.  Topographi- 
eus. 

Topografo  , f.  m.  Auteur  de 
carres  topographiques,  LaC« 
Topogrsphus. 

Toque  , y m.  TaR , attoucke» 
ment,  contaR.  Lat.  Taftus. 
^ Sonnerie  , aRion  , ma» 
niere  de  fonner  les  cloches, 
Lat  Campanarum  piiiratio. 

Touche,  épreuve  de  Por, 
&c.  par  la  pierre  de  touehe, 

I Lit.  Ad  lydium  lapidem 

I probatio.  * Noeud  d*une 

I difficulté,  point  capital  d'une 
affa  re.  Lat.  Cardo.'^f»*- 
mert  d'un  car.didac  , &c.  Lat* 
Probatio.  * Moutement  de 
la  grâce  , inspiration  Divine^ 
&c  Lat.  DiTÎnus  afRatus. 
^ Coup  qu'on  donne  à quel» 
qu'un  , touche.  Lat  I^us. 

Toquero,  f.  m.  Oinrter  q-si 
fait  des  voiles  de  foie  , des 
taffetas  pour  les  eotffures  de 
femme,  L;t.  Muliebriuna 
peplorum  arrifex. 

Toquilla  , y.  f.  dim.  de  Toca» 
Petite  coiffe , &c. 

Tora  , y y Famille  Juive, 
Lac.  Familia  Judaica.  ♦ Tri- 
but  que  les  Juifs  payaient 
par  famille.  Lat.  Veftigil 
Judaicum.^  Taureau  d'ojier 
rempli  d'artifet. 

Torada  , f.  f.  T’oupeau  ii 
taureaux.  Lat.  Taurorum 
armenium. 

Total , adj.  principal , qui  a U 
plus  de  force  , &e.  Lac. 
Pra*c  puus.  ^ And.  Se  dit 
d'un  pain  de  cire  esecora 
jeune. 

Torbc!lino,y  m.  Tourbillon 
de  vent;  * perfonne 
mement  vive , étou'Jie  , * af- 
fluence , abondance  de  chofea 
qui  fe  préj'entent  â la  fois  , 
tourbillon.  Lat.  Turbo. 

II  Torce,  f,  f.  Chaînon  d'une 
chaîne  , d'un  collier,  Lat. 
Annulas.  ||  Le  collier  lui- 
même.  Lat.  Torques. 

Torcecuello  . f,m,  Tcreal , 
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iàreou  ou  tarcot^oi/cau.  Lat» 
Tor<]uîlU. 

Torccciero,  f.  m,  Infirumcnt 
pour  «;r</rtf.Lat.lntortorium. 

$ Torccdero  , ra , adj^  V oyc{ 
Torccdor. 

Torcedor,/.  m.  Ct^ui  ijui  tori^ 
tord*ur.  Lit.  Tortor*  ^ 
^uicha^rim,  in^uîtu^  tour» 
m/n».  Lat.  Crucutu^. 
f<au  pour  tordre  U JU,  Lat. 
Fufus  torquens. 

Torccdura  , f»  f»  A^ion  de 
tordre.  L?.t.  TorGo.  ^ P;- 
^ueue  t «ta  fait  fer- 

mutter  avec  U marc  du  raiftn 
P''<ffd-  Lac.  Lora. 

Torcer  , i».  a.  Tordre.  Lat. 
Torquere.  4^  \ ^our- 

her^  incliner.  Lat.  Fle^ere. 

♦ Prendre  du  mauvais  côté  , 
donner  une  mauvaife  inter- 
pmatiott.  Lat.  Detorquere 
fenfutn.  * Faire  changer 
d'avis , amener  à fon  ftnti- 
m<ffc^Lat.  Fleétere  in  coo- 
trarium.  ^ Faire  penchtr  la 
halanee  en  faveur  d*une 
des  parties  y donner  une  en- 
torfe  à la  Jufiiee,  Lat.  Jus 
torquere,  * Rétorquer  un 
argument.  Lat.  Recorquexe. 
4*  Tordre  du  ft%  Lat*  Con- 
torquere. 

Torcer  el  pefcueio,  tordre  le 
cou 'y  4 mowir,  être  pris 
d'expirer.  4 — la  boca»  6 
cl  roGro , tordre  la  bouche  , 
faire  des  grimaces.  * — las 
narices  » rejeter  une  deman- 
de , Çrc. , rechig^ner.  4 — los 
0)0$  f tourner  les  yeux  de 
travers. 

jTorcer,  v.  n.  Se  détourner  y 

' s'écarter  du  droit  chemin  , 
au  propre  & au  fguré.  Lat. 
A viadeile^ere. 

Torcerfe , v.  r.  Changer davlsy 
mar.i^uer  à fa  parole  » fe 
dédire  , ft  rétracisr.  Lat. 
Mucare  fentenciara.  4 Se 
difioauer  , en  parlant  d'un 
memire.  Lat.  Luxari.  4 Tour- 
ner y s'aigrir,  en  parlent  du 
tin.  Lac.  Acefeere.  ^ Se 
laijfer  gtsgner  au  jeu.  Lat. 
Suhdolè  ludo  cedere. 
Xorcida  , fuhfi.  f.  Mèche  de 
latnpey&c.  LatEUyehnium. 
4 And.  Portion  de  viande 
qu'on  donne  journelUment  à 
C4ÙÙ  qui  moud  lu  olives. 
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Lat.  Portio  carnîs  dîaria. 
Torcido  , da  , part.  p.  de 
Torcer.  ^ 

* Ândar,  <5  eftar  tcrcido  con 
alguno  y être  bfouillé  avec 
quelqu'un. 

Tcrcido  ,/*.  m.  Sorte  de  confi- 
ture en  forme  de  colonne 
torfe  ornée  de  feuillages.  Lat. 
Contorium  bctiarium. 
Torcidamente\  adv.  Oblique- 
ment,  de  biais  y de  travers. 
Lac.  Obliqué  ,tranlVersè. 
TcrçidiUo  ,/*,  m.  Soie  retorfe. 
Lat.  Fiium  fericum  contor* 
tum. 

Torcijon  yf.  m.  Colique  y tran- 
chée. Lat.  Termina. 
Torcimiento  ,fm.  ARion  de 
courber , courbure.  Lac.  Fie* 
xio  , curvatio.  * Keart  , 
égarement  , abandon  de  la 
vertu  y &e.  Lat.  A bono 
decUnatio.  4 Périphraft  , 
cireoniùcution , détour.  Lat. 
Circumiocutio  , ambages. 
TorcuNido  ,f.  m.  Ecrou  devis. 
Lat.  Scriatuffl  coebleae  re- 
cepcaculum. 

Tdrculo,/.  m.  Petite  prejfe. 

Lat.  Torculum, 

Tordillo,  lia  a daf/aÆ.  Gris- 
pommelé  y en  parlant  d'un 
cheval.  Lat,  Nigto*albidns. 
Tordo  a /’.  m.  Grive  y oifeau, 
Lat.  Turdus. 

Tordo,  dt,  ad/.  TordÜIo, 
Toréador  ,/*.  m.  Cavalier  qui 
combat  les  taureaux.  Lac. 
Taurorum  agitacor. 

Torear  , t,  ».  Combattre  les 
tau”ejux  dans  les  courfes 
publiques.  Laf.  Tanros  agi- 
tare.  4 brltner  les  vaches  au 
taureau.  Lat.Tauris  feminas 
ineundas  committere.  * Se 
jouer  de  quelqu'un.  Lat.  lllu* 
derea 

Tordo  yf»  m.  Comhaty  eourft 
de  taureaux.  Lat.  Taurorum 
agttatio. 

Torero,/,  m.  Celuiqui  combat 
les  taureaux  à pied.  Lit.  Pe* 
deGrrs  taurorum  aÿcator. 
Tores  , fubJL  m.  Tore , gros 
anneju  desbafesds  colonnes. 
Lat.  Torus. 

Torete , f-  m.  Jeune  taureau 
fougueux.  Lat.  Jurencus. 
* Chüfe  difficile  à conce- 
voir y qui  met  l'efprit  à U 
tonuref  Lat«  -*  Ardua  res. 
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Torga  Sorte  de  billot  ou 
d' tnt  rave  qu'on  met  au  cou 
des  cc'Càoru , &c. 

Toril  , m.  Loge  oh  Port 
enferme  lu  taureaux  defiinés 
aux  courfes  Lut.  Taurorum 
be!l«:torurn  cavea. 

Torlllo  , f,  m.  )<nn^  taureau, 
Lat.  Juvencus.  4 Cheville 
q<  i unit  deux  jamerde  roue, 
Lat.  Fibula.  4 Périnée  , 
efpace  entre  L'anut  & les 
parties  naturelles.  Lat.  Perî- 
næiim. 

Torionda,  ad),  f.  Se  dit  d'une 
vache  en  chaleur.  Lat.  Fna- 
riens. 

Torloroto,/ w.  Efpeet  defiûte 
champêtre.  Lac.  FiGuIa  ruf- 
ttca. 

Tormenta,/!  / Tourmente^ 
tempête  la  mer.  Lat* 
Procclla.  4 Ouragan  fur 
terre.  Tat.  Tempefras* 
Malheur  , edverfite , dif- 
pace.  Lat*  CaUmicas. 

t I ormentador  , y*,  m.  Fey* 
Atormenndor. 

^ Tormentat,  v.a.  V,  Ator- 
mentar. 

11  Tormentar,  v,  n.  E(fuyer 
une.  tempête,  Lat.  Procellâ 
ja^ari. 

Tormentario  , rîa  , adj.  Qui 
concerne  l'artillerie,  Lat, 
Tormentarius. 

TormcntÜa ,/./  Tormentille  , 
plante  Lat.  Ucptaphyilon  » 
tormentiÜa. 

Tormenan,/»».  Tourmenùn, 
perroquet  de  beaupré.  Lat. 
Protae  roalo  malus  appo- 
rt tus. 

Tormento  , /.  m,  AéÜon  de 
tourmenter  ; 4 tourment  , 
grande  , violente  douleur 
corporelle  ; * tourment  ; 
peine  d'efprit , Cr  ce  qui  en 
efi  caufe  \ 4 torture  , quef- 
tion.  4 Canon  à battre  en 
brèche.  Lat.  Tormencum. 

Tormento  de  toca.  Que/lion 
qui  confiftoit  à faire  avaler 
des  bandes  de  ga^e  6r  de 
Ctau  ; ♦ chagrin  , affliSion 
qui  mine  peu  à peu. 

Tormeniofo  , fa  , adj.  Ora- 

Cix  , au  propre  & au  figuré-, 
r.  Procellofus. 

Tormo,  f m.  Rocher  ifoli , 
détaché  des  autres,  Lat. 
Rupn. 
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Torna,/.  f.  Rtfiitution^  Lat. 
E«(litutio.  Rttour,  Lat. 
Reditus.  ^ Ouverture  faite 
d un  canal  pour  prendre  l*tau 
ne'cejfaire  à l'arrofemtnt  d*un 
jardin.  Lat.  Incile. 

Tornas  , p.  And.  Débris  de 
paille  que  laifftnt  les  betufs  , 
& qu*on  donne  aux  autres 
animaux»  Lit*  PaAûi  refi- 
dua. 

Tornaboda  / Lendemain 
de  noces  ; f*fi‘**  A 

donne  ce  jour^là»  Lat.  Re- 
potia. 

Tornada  » /*. /.  Retour  dun 
voyage.  Lat.  Reditus  , re^ 
TTieatus. 

Tornadizo , za  • adj.  Dé/erteur, 
transfuge.  Lat.  Defertor» 
transTuga. 

Tornadura  , /*•/*.  Torna, 
Tornada.  Mefure  qui 

cor.tient  dix  pieds  de  ter^ 
rain,  Lat.  Decempeda. 

Tornaguû  , f.  f Acquit  qui 
juflife  que  Us  marehandifes 
déclarées  pour  tel  endroit  y 
ont  été  délivrées.  Lat.SchC' 
dula  pûrtorii  rolutorii. 
Tornamienio  ,/*.  m.  Chan- 
gement d'une  ehofe  en  une 
autre.  V.  Vuclta  , Mu- 
danza , Converfîon. 

Tornar  , v,  n.  Retourner  au 
lieu  d*où  l'on  vient,  Lat. 
Redire.  « 

Tornar,  v.  a.  Rendre  , 
tituer,  Lat.  Reftitucre.^^'- 

piter  , faire  de  nouveau. 
En  ce  fens  on  le  joint  avec 
l'infinitif  des  autru  verbes. 
Lat.  Repetere , tterare. 

Tornafol  , /.  m.  Toumefol  , 
plante.  Lat.  Heliocropium. 
^ Couleur  changeante  d'une 
étoffe  ^ 6'r.  Lat.  VerAcoIor. 

Tornarotado  , da  , adj.  De 
couleur  changeante.Lut.  Ver- 
(îcolor. 

Il  Tornatil , adjeR.  Tourné  ^ 
fait  au  tour.  Lat.  Torna» 
tilis. 

Tornaviage , /.  m.  Retour 
d'un  voyage,  Lat.  Reditus. 

Tornaviron,  /.  m.  V,  Tor- 
nifeon. 

Torneaeor  , f.  m.  Tourneur. 
V,  Tornero.  vjr  Chevalier 
qui  cernbat  dans  un  tour- 
nois. Lat.  In  haRüudio  cer- 
UCO^ 
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Tornear,  v,  a.  Tourner,  ar- 
rondir , travailler  au  tour. 
Lat.  Tornare  , derornarc  , 
torno  facere.  ^ Tourner, 
fe  mouvoir  en  rond.  Lat. 
Circumvolvi.  4*  Combattre 
dans  un  tournois.  Lat.  HoT 
tiludium  exercere.  * Don- 
ner  carrière  à fon  imagina- 
tion , fe  perdre  dans  fes 
idées.  Lat.  Verfare  animum. 

Tornéo  , f.  m.  Tournois  , 
forte  de  fete  militaire.  Lat. 
Certamen  ludictum  equef» 
tre  , hanihidium.  4 Danfe 
en  forme  de  tournois , avec 
des  baguettes  au  lieu  de  lan- 
ces. Lat.  Tripudium  ad  haf» 
tiludii  rpeciem.  § Quefiion  , 
torture.  V,  Tormento. 

Torndra  , /*.  /.  TourUre  de 
Couvent.  Lat.Monialis  torno 
afTidens. 

Tornero  , /.  m.  Tourneur  , 
ouvrier  qui  travaille  au  tour. 
Lat.  Tornator.  4 And. 
Commifjionnairt  de  Reli- 

' gieujes  qui  fe  tient  au  tour. 
Lat.  Torno  anfidens  mi- 
niAer. 

Tornillero  , f,  m,  Déferteur 
d'un  Régiment,  Lat.  De- 
fertor. 

:Tornil!o,/l  m.  Clou  à vis 

I Lat.CIavus  verratilis.4^d> 
fertion  dun  foldat.  Lat.  De» 
fedtio. 

Tornifeon  , f.  m.  Soufflet  du 
revers  de  la  main,  Lat.  Co» 
laphus. 

Torno,  y*,  m.  Tour,  une  des 
machines  fmpUs  V , Exe. 
4 Tour  , mouvement  en  rond. 
Lat.  Gyrus.  4 Tour  de 
Couvent,  Lat.  Verfatile  tym- 
panum.  4 Tour  à fier , à\ 
dévider,  &c,hat.  Machina 
▼erfatilis.  4 Retour , regrès , 
dioit  de  rentrer  en  poffejfîon. 
Lat.  Re^relTus  in  ticitatio- 1 
nibui.  Ç Chevalet  pour  don- 
ner la  quefiion.  V.  Petro. 

Toro,  f,  m.  Taureau.  Lat. 
Taurus.  4 Tore  , forte  de 
moulure  ronde,  Lat.  Torus. 

Toro  de  campantlla  , taureau 
qui  a le  fanon  très  - pen- 
dant. 

Ciertos  Ton  ?bt  toros  , la 
chofe  efi  fû^:  *ln'yapoint 
de  doute.  4 Correr  îos  to- 
ros , combattre  la  taureaux 
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dans  les  courfes,  * ERaf  t 
verfe  en  les  cuernos  del 
toro  , être , fe  voir  dans  uti 
péril  éminent, 

Torondon  , f.  m.  V,  To« 
londro. 

Toronja  , f,  f.  Sorte  de  ci» 
tron.  Lat.  Malum  citreum* 

Toronjil , f.  m.  Méüffe  , «- 
tronnelle,  plante.  Lat.  ApiàT- 
trum. 

Toronjo,y.  m.  Sorte  de  ri« 
ironnier.  Lat.  Maluscitrea. 

Il  Torofo , fa,  adj.  Fore, 
robufie  , vigoureux.  Lat.  To« 
rofüs. 

Torozon  , f m.  Tranchée  , * 
colique  des  chevaux  , 6rt, 
Lat.  Tormina. 

Torpe  , aij.  Lourd  , pefant  , 
engourdi,  Lat  Tardas, tôt* 
pens.  * Lourd , pt fan t , fia» 
pîde.  Lat.  Tardas , hebes. 

* Déshonnête  , obfcene  ) 

* honteux  , ignominieux  , 
déshonorant.  Lat.  Tarpis. 

Torpedad  , f.  f.  Torpeit. 

Torpédo  , f.  m.  TorpUU  , 
poiffn  de  mer,  Lat.  Tor« 
pedo. 

Torpemente , adv.  Lentement, 
pefamment.  Lat.  Lentè  , 
tarde.  4 Honteufement.  Lat* 
Turpiter. 

* Torpera , f,  f.  Mal-aârejfe, 
manque  iThabi'eté  ; * Isa* 
teur , pefaneeur  d'efprit  ,fiu» 
pidtié.  Lat.  Tarditas  , hc« 
betudo.  * Tu'pitudf,  ohfci» 
Hité , impudicité  Lat.  Tur« 
pitudo.  * Laideur , défaut 
de  parure  ou  d'ornemens  , 
faleté  , &c.  Lit.  Inconcm- 
nitas  * Bafjcfie  , infamie  , 
azlion  baffe  , &c.  Lat.  Aâî9 
turpis. 

Torrar,  v,  a.  V,  ToRar. 

Torre,  /.  /.  Tour  , forte  dé 
batiment  élevé  Lat.  Turris* 
4 Clocher  d'Eg-ife.  Lat. 
Campanarum  turrts. 4^^^^ 
fon  de  campagne.  Lat.  Villa. 

Torre  de  homenage,  K,  Ho- 
mensge.  4 *“  de  molino  * 
endroit  d’un  moulin  à huila 
cù  efi  le  preffoir,  * — de 
viento  , vaine  imagination , 
projet  chimérique  , châteaa 
en  Efpagne. 

Torrear  , v.  a.  Ceindre,  for» 
tfer  avec  des  tours.  Lat. 
TuxCibus  cingere  , mu/  ire* 

I Toaeûccion  ^ 


r 
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Torfcfaciîon  , J\  f TorrJfae^ 
tion  f epp/icatiùtt  d unecha- 
Uur  rieUr.u  à un  corps,  Lat. 
TorxffaÔîo. 

Torrejon  » f.  m.  TourtUt  , 
petite  tour  ; tour  mal  bâ- 
tie. Laf.  7'urricuU. 

Torrentc  , /.  m.  Torrent  , 
courant  d'eau  rapide  ; * tor- 
rent. Se  dit  de  certaines  cho- 
fet  par  rapport  à leur  abon- 
dance , à leur  impétut/ité. 
L.^t.  Torrens.  * Son  de 
voix  bien  plein,  Lat.  Vocis 
fonus  plenior. 

Torreon  , f.  m,  Groffe  tour, 
Lat.  Tunis  ingens. 

Torreznada  f.  Friture  de 
morceùux  de  jambon,  Voy. 
Torrezno. 

Torrezr.ero ,f.  m.  Jeunehomme 
toujouTi  au  coin  du  feu  , 
parejfcux  , 6*c.  Lat.  Juvenis 
ioers. 

Torrezno  , f,  m.  Morceau  de 
jambon  ou  de  lard  frit  dans 
la  poilt,  Lar.  Garnis  fuillæ 
fruAum.  «{»  Gros  livre  ou 

* cahier,  Lat.  Amplum  vo- 
lumen. 

Tditido  , (la  , adj.  Torride  , 
brûlant.  On  die  fur  • tout  ^ 
Zona  torrida  ^Zone  torride 
Lat.  Torridus. 

Torrija,/.  / Tranche  depaln 
trempée  dans  du  vin  , &c.  , 
couverte  d*aufs  battus  , & 

' frite  dans  du  beurre  ou  de 
Chuile, 

Torrontero  i /.  w.  y ( And.  ) 
Torrontera,  f,  f CuLline^ 
éminence  t tertre,  Lat.  Collis. 

Torron(es,y*./1  Sorte  de raifin 
blanc,  Lat.  Uvæ  genut. 

Torta  , f.  f.  Tourte  , ffp^ce 
de  pdiijferie.  Lat.  Artocreatis 
genus. 

'jr  Tortas  y Pan  pintado.  V. 
Pan. 

Tortada  , f.  f.  Grande  tonne 
de  pigeons  , &e.  Lat.  Ar> 
tocreas. 

J Tortedad  , f.  f.  V,  Obli- 
quidad , Corvadura* 

Tortera, /.  f.  Cache  , petit 
cône  au  bout  du  fuf eau  pour 
retordre  le  fil.  Lat,  Fuhro- 
tula.  ^ Tottfiiere , ufierfile 
de  cu/fine  à faire  dee  tour- 
tes, 

Torticeratnente , adv,  A tort, 
injufiement,  Lat.  Injuria. 

•.  Fr,  Làt,  Fan,  //. 
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X Tortîcero , ta , adj.  Voy. 
Inju(>o. 

Tortiion  , f.  m,  V,  Torcijon. 

Tortiila  y Tortita 
Petite  tourte.  Lat  - Ariocrcas 
minus.  Omelette,  Lat. 
Ovornm  placenta. 

♦ Hacerfe  tortilla, _/«  brifer , 
fe  mettre  en  morceaux , ou 
s*  aplatir, 

* Volverfe  la  tortilla,  tour- 
ner , arriver  tout  autrement 
ou*on  ne  Fefpéroit. 

T(5rtîs  ( Letra  de  ),  caraHere 
dont  on  ft  fervoit  en  Bf- 
pagne  dans  Us  premiers  temps 
de  Pimprimerie. 

TdrtoU  , f.  f.  Tourterelle  , 
ùifeau.  Lat.  Turtur. 

Tortolicq,,  \\\\o,f.m.  Tour- 
tereau , petit  de  la  tourte- 
relle, Lat.  Pullus  turturi- 
nas.  * Homme  innocent  , 
fimple , fans  malice.  Lat. 
Vir  bonus. 

Tortolilla  , f.  f,  dlm,  deT6r- 
tola. 

Il  Tdrtolo,/*.  m.  Tourterelle 
male,  Lat.  Turtur. 

Tortores , f,  m.  p.  Morceaux 
de  cibles  avec  quoi  on  ren- 
force tes  eûtes  d^un  vaiffeau 
endommagé  par  la  tempête. 
Lit.  Funium  frufta, 

Tortoioii  , f.  m.  Ffpece  de 
raifin,  Lat.  Uva. 

Tortuga  , y*,  f.  Tortue  f ani- 
mal amphibie.  Lit.  TeAudo- 

Tortuofr.roente , tfiv.  Tortueu- 
fement,  I,,at.  Tortuosè. 

Toftuofo  , fa  , adj.  Tortueux , 
qui  fait  plufieurs  tours  & 
retours.  Lit.  Tortuofus. 

Tortura  , f‘  f Obliquité  , 
courbure  , tnrtuofiU.  Lat. 
Obliquitas,  fleato.  (f  Tor- 
ture , quefiton,  Voy.  Tor- 
mento. 

Torvifeo  , y*,  m.  ThymeUe  , 

far  ou  , trentanel  , plante. 
,8t.  Thymciæa. 

•Tonro,  va,  adj.  Horrible  , 
épouvantable  , terrible  à voir. 
Lat.  Torvus. 

Torzal , m.  Cordonnet,  hot. 
Funiculus  exilis.  intortus. 
* Ajfcmb’age  de  chofes  en 
forme  de  cordon.  Lat.  Co* 
rolla. 

Tot^:on,/.  m.  V.  Torozon. 
Torzonado , da  , adj.  Q^ui  a 
dis  tranchées  ^ en  parlant 
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di*un  cheval , &e.  Lat.  Tor- 
niintbus  Uborans. 

Torîuelo  , / m.  V.  Halcon 
Torzuelo , au  mot  Hilcon* 

§ Anneau.  V.  Anülo. 

Tos,  f.  f.  Toux  .forte  de  ma* 
ladie.  Lat.  Tuflfs. 
Tofeamente  , adv,  Grojfiére^ 
ment  y fans  grâce,  &e.ùn, 

InvenuAè,  inconcinnè. 

Tofeano , f,  m Ordre  Tofean. 

> en  urmei  d’ArMieSare.Lit,- 
Ordo  Ecruf:!!., 

Xofco , C3  , udj,  Grojpsr  .• 
irai.  Lat.  Ru-'is  , impoli- 
tus.  * Grojfier , ruflrt,  im~ 
poli,  fi-c.  Lat,  Rudis.inuc» 
banus. 

Tofqueiiad  , f.  f.  GroffUreU, 
defaut  de  travail,  d'art,  da 
grâce  dans  un  ouvrage  ; 

* g'^JT‘^'‘U , manque  ds  po- 
littjfe , d'éducation.  Lat.  Ku* 
ditas. 

Tofecilla,  f.  f.  Toux  ofeHéa 
par  mignardife  , &c.  Lat. 
TuHicula. 

Tofer  , V.  n.  Toujfer  , faira 
l’effort , te  bruit  que  carfe  U 
toux-,  4'  touffer  pour  appeler 
quc’qu'un.  Lat.  Tuflire. 
ToCdura , f.  f.  ARion  de  touf. 

fer,  toux.  Lat.  Tuffis. 
Tofig.r  , V.  a.  Eutpcijonner. 
y.  Atofigar. 

Tofigo , /.  m.  Sue  vi-.tneux  da 
l’ij'i  ^ toute  ffpece  de  poi, 
fon.  Lat.  Toxicuai.*  Peine, 
chagrin  , angoiffe.  Lat.  An. 
gor. 

Tofigofo,  (a,  adj.  Empoifonni. 

Lat.  Veneno  infadlus. 
Tof^ada  . f.  f*  Rô-.ie , trancha 
de  pain  rôtie.  Lat.  Tolîuna 
panis  fcgmentiim. 

ToAado  . da  , part,  p,  da 
Toftar.  Jaune  doré  très.. 
fonci.Lux.  Flavus  flammetis. 
T oflador,/,  m.  Celui  qui  rôtit  ; 
vafe  , inflrumtnt  pour 
rôtir.  Lat.  Vas  ad  torren- 
dum. 

Toftat , V.  a.  Rôtir  , faire 
rôtir.  Lat.  Totretc.'ÿ/WfiV. 
Se  dit  d’une  chaleur  exceffive, 
Lat.  Adurere. 

Tofton  , f.  m.  Pois -chiche 
lôti,  L.t.  Cic«r  adulïus. 

iVioBitoit  d’argent  de  Por- 
tugal. Lat.  Niimtnu.  argen- 
teus  Lufit.!nus.  Efptta 
de  fottpe  faite  avec  du  paim 
£e 
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i6tl  & Je  VhuiU  Houyelte. 
Lat.  Panis  toAus  olco  imbu* 
tus.  Sorte  de  jûvefot-jaît 
é*un  hSton  brâU  par /a  pointe. 
Lat.  ^udf»  pr*uft<i  miflTilis. 
^ CItoJe  trop  rôtie  t btHUe, 
Lat.  Pratuft.i  r«s. 

Total,  odj.  Totale  complet  ^ 
enrur.Lut.  Totus. 

- Totsl^f- m.Tctal^  tout^/omme 
totale,  &e.  Lat.  Totom. 

Totülidad , /.  Totalité,  le 

total.  L;>u  Totum» 

.Toulniente , adv.  Totalement, 
La(.  Pcnitàs. 

Totilimundi  ,/*.  m.  V,  Mandi- 
novt. 

iTotovfi Alouette  huppée. 
V . Galerita. 

Toucan  , y*  m.  Toucan ^oifeau 
du  Brtjil.  Lac.  Pica  Brafi* 
licnfis.  4*  ConJUllation  nou-> 
yeUemtnt  oifer^ie  prêt  du 
poU  wtarSigue. 

.Toxicado  , da  , adjeB,  T^oye^ 
Atofîgado  • part.  p.  ae 
Atofigar. 

Tdxico  , /.  m.  V.  Tdfigo. 

Toxo  , yi  m.  Arhufit  fourage 
^ui  ne  produit  point  de 
Itf  , mais  des  Jîeurs  jaur.es 
comme  ie  genêt,  Lat.  Genir* 

tæ  rpccics. 

To)lon  m,  Toifon,  Voye\ 
Tufon. 

Tom  , /.  m.  Arag.  K.  Tocon. 

Toiaî  , y*,  w . Arag.  Hauteur  y 
tertre  y éminence.  Lat.  Collis. 

Tozolada  % f-  f-  y Tozo!on  , 
y*,  m.  Co'  p fur  te  chignon, 
Lat.  lâus  occ'ptti  impa^us. 

.Toxurlo,  da.od;.  Arag.  TitUy 
opiniâtre  y eniiti.  Lat.  Per- 
tinax. 

Tozuelo  y ftn.  Chignon  y cou 
g'ûSy  charnu  des  a-imaux. 
Lat.  Occiput , cetvix  to- 
rofa. 

iTraba  /.  Ce  çvtfert  à unir, 
à ajfemhicr'y  lien , chainCy  &e. 
Lac.  Vinculum  •^Contrainie 
pour  le  payement  d^une  dette. 
Lat.  Ad  folvcndum  com* 
pulfio.  . embarrasy 

difficulté.  Lat.  Obex  'ÿ'And. 
Traycrje  de  la  caijjc  dan* 
laquelle  fe  meut  la  meule 
d*un  moulin  à bras.  L.lt. 
Trabs  tÿ'Anr'  Pieux  qui  fort 
dia  têtedesflett  pour  la  ehojfe 
aux pigeom.  Lat.  Rctls  ancd- 
giora  fulumecta  lignea. 
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Trahas , p*  Epaulettes  des  fea’- 
puldirts  de  Religieux.  Lat. 
Mtnicæ.  Sorte  dlentrave 
qu*on  met  à un  cheval  pour 
le  former  au  pas.  Lit»  Lora  , 
compedes. 

Tr>  bacuenfa  , f.  f.  Erreur  de 
compte.  Lat.  Error  computi. 
^ Dtfpuu  y débet  y démtié. 
Lac.  Controverûn  , con> 
teutîo. 

Triibadero*,  f.  m.  Partie  du 
pied  du  cheval  , S'c.  , où 
s*ûttachent  les  entraves  , 
paturon.  Lat.  Pedis  cquini 
pars  gracilior* 

Trabado  , da  , part,  ü,  de 
Trabar.  * Port  y rulufie  , 
nerveux,  Lat.  Torofus. 

Travat  , travé  , entre- 
travi.  Se  dit  à*un  cheval  qui 
a des  marques  blanches  aux 
deux  puds  du  mime  côté, 
Lat.  Albismaculisdiftin^us. 

§ Trabada,  cotte  ou  jaque  dt 
mailies,  V.  Cota. 

Trabadura  , f,  f.  Liaifon  , 
aciion  de  lier  , &e.  Veye^ 
Trabar.  Lat.  Nexio. 

Trabajadamente , adv.  Voye\ 
Trabijofamcnte. 

Trabajado  , da  , part.  p.  de 
Trabajar.  ^Fatigué y accablé 
de  travail  y de  chagrin  y &e. 
Lat.  Dcfaiigatus;  labore^ 
srumnà  fraAos. 

Trabajador,/.  m.  TravailUury 
journalier  y érc.  Lat.  Opera- 
rius.  ^ Travailleur , homme 
laborieux  , appliqué.  Lat. 
V^ir  operofus. 

Trabajar,  v.  n.  Travailler  y 
faite  une  hefogne  , un  ou- 
vrage. Lat.  Laborare , ope* 
tari.  ^ Travaiiler  , s'appli- 
quer , donner  tous  fes  foins 
à y s'occuper  de,  Lat.  Cu* 
rare  , date  operam.  * Faire 
un  ffort  pour  vaincre  un 
cbfiacle.  Lat.  Eniti.  Faire 
une  choft  avec  ordre  & mé- 
thode. Lat,  Elnborare.^Tru- 
vailfer.  Se  dit  de  ta  terre  y en 
tant  qu'elle  concourt  au  dé- 
veloppement des  germes  , à 
Caccroijjement  des  plantes. 
Lat.  Eiaborare-xJ-  Tr^jvu/Z/er. 
Se  dit  d'une  poutre  trop  char- 
gée & qui  fe  déjette  , &c. 
Lat.  Nimio  onere  gravare. 
g f^o/er  , dérober,  Ÿoyc\ 
Uurtar^  Robar^ 
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Tfabnjar , ».  a.  Travaittêr^ 
tourmenter  , caufer  de  la 
peine,  L«t.  Vexare , affli» 
gere.  ■ 

Trab«}ar  un  ctballo , travailUf 
un  cheval , Vexcrur  , U 
manier. 

Trahâjillojy*.  m^Travail  légoTy 
peu  fatigant,  Lat.  Le»ic 
Ubor* 

Trabajo  , fubfi.  m.  Travail  » 
labeur  , peine  , fatigue^  Lat* 
Labor , opéra.  *'  Diffuul» 
té  , peine , frais  , dtpenfe% 
Lat.  Opéra  , fiudium  » 
irapenfa.  * Travail,  peina 
d*efprie , chagrin  , malheaTm 
Lat.  MoleBia  , ferumna  , 
calrfmiias.^Truvâi/.  ouvrage 
fait  ou  à faire  ; ^ écrit  ^ 
ouvrage d'ef prit.  Lat.  Opu$^ 
elucubratio  g Prifon.  Voy, 
Prifion.  § Les  gaUres,  Voy^ 
Galera. 

Trabajos  , p.  Peines  , ehs» 
grins  , miferes  de  la  vie,  Lat. 
Ærumns,  mireri». 

Trabajofamente  , adv,  Pdni*' 
hlement.  Lat.  Operosè. 

Trabajofo,  (nyadj.  Pinîiit^ 
fatigant  , difficile,  Lat* 
Operofus,  arduus.  * Im* 
parfait  y defeSueux,  LaC» 
ImpcrfeéVus. 

Tr.ibal , adj.  Se  dit  des  elefi 
de  poutre , des  clous  propres 
à joindre  , à oJjesacUr  tes 
poutres  I &e.  Lat.  Trabalii* 

Trabar,».  a.  Joindre  y lier  0 
affenthUr,  Lat.  Ned^ere* 
♦ Difpueer  , fe  quereller. 
En  ce  fens  , 00  dit  chfota^ 
ment  : Trabarfe  ou  trabarfe 
de  palabras.  Lat.  RixarL 
^ battre , en  venir  aux 
mains.  Lat.  Pugnare  • prs- 
lium  inire.  4 And.  Prendre, 
faifr  y empoigner.  Lat.  Ap- 
prehendere.  * Lier  ÿ mettre 
de  la  liaifon  dans  un  dif- 
cours  y 6rc.  Lat.  Nef^cre  , 
conneAere.  * Critiquer  , 
cenfurcr,  médire.  Lat.  Nô- 
tare  y dotrahere.  ^ Entravu 
un  cheval  , meure  les  fers 
aux  pieds  £un  prijonniçr, 
Lat.  Cornpedibus  impedite*  ■ 
Epcijftr  y condenfeT.  Èm 
ce  fens  y on  Ait  plus  fouveXt 
au  pej/i^  : EAar  crabado* 
Lac.  bpffTare. 

Trahir  txccucioa,  yür#  «m 
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txiculion  t une  fajjle  four 
dette.  * — U virta  , tourner 
Us  yeux , regarder  de  travers ^ 
loucher, 

* TrsharCe  la  lengua,  perdre 
la  parole  , l*ujage  de  la 
langue,  ^ Éa  'hutîer. 

Trabazon,  fuhjl,  m.  Liaîfon, 
ajfemhlage  , union.  L^t. 
Nexus , commiffura.*^  Uai~ 
foa , connexion,  Naxus, 
cotmexio« 

Tfabe  , /.  f.  Poutre,  LaU 
Trab». 

Trabea»/./.  Robe  longue  des 
Rois  , des  Sénateurs  , des 
Prêtres  Paiens.  Trabes. 

Trabilla  dim,  Je  Traba. 
Petit  lien  , Çrc,  ; maille 
échappée  dans  un  bas,  Lat. 
Macula  in  caligts  debeiens. 

Trabon,/*.  m.  Anneau  de  fer 
gu'on  met  au  pied  d*un  ehe^ 
val.  Lat*  Cotnpes. 

Trabuca  , f.  f.  Serpenteau  , 
forte  de  Petite  fufée,  Lat* 
Ignis  niinilis  repens. 

Tr^bucacion  ,f  f Conffion  , 
défardrt  , mélange  confus. 
Lat.  Perturbatio , commix> 
tio. 

Trabucante  , 

Trabucar.  Trébuchant.  Se 
dit  des  monnoies  qui  font  de 
poids.  Lat.  Prsponderans. 

.Trabucar  , V.  a.  Déranger  , 
mêler  , confondre  , mettre 
fens  dcjfus  dejfous,  Lat. 
l^ertufbare  , commîTcere. 
* Troubler  , offufquer  , 
aonfondre.  Lat.  Perturhnre , 
învertere.  Interrompre  une 
aonrerfaiion  par  des  chofes 
hors  de  propos,  Lat.  Sermo* 
rem  abrumpere  , pertur- 
bare. 

Trkbucar  » v,  n.  Trébucher  ^ 
faire  un  faux  pas.  Lat.Pede 
offendere.  ÿ Trébucher  , 
rompre  Péquiühre  » faire 
pencher  la  balance,  Lat.  Prs- 
ponderare. 

Xr^bucarfe  » v.  r.  Se  tromper  » 
faire  une  équivoque , dire  ont 
ahüfe  pour  une  autre,  Lat. 
Linguâ  titubare. 

Trabucazo  , f,  m.  Coup  de 
catapulte  y été,  V.  Trabuco* 
Lat.  Catapulte  ôrepitus  , 
îftuj.  Chagrin^  accident^ 
malheur  imprévu,  Lat.  Im- 
provifus  dolor^  cafuSt 
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Trabuco  , f.  m.  Catapulte  , 
machine  de  guerre  des  anc  ens. 
Lat«  Cat^ipulta.  «I*  Sorte  de 
moufquet  d*un  gros  calibre. 
Lat.  Sdopetum  brevius  & 
ampÜus.  ^ Mefurede  Pic* 
mont  de  neuf  pieds  géométri- 
ques, Lat.  NovempedaUs 
menfura. 

Tracamundapa  , f.  f.  Troc  , 
échange  ridicule  , ou  de  chofa 
de  peu  de  valeur,  Lat.  Ridi- 
cula  , quirquLliarum  corn* 
rr.utatîo. 

Tracia,//.  Pierre  qui  Poilu- 
moit  en  jetant  de  Peau 
dejfus , & s*éteignoii  en  y 
jetant  de  Phuile , efpece  de 
jais.  Lac.  Thracîus  lapis. 

Tracias  , f m,  Nord-Nord- 
Ouefl , vent  entre  le  Nord 
& le  Nord  - Oueft.  Lit. 
Trafeias. 

Tracifta  » f.  m.  Celui  qui  donne 
le  plan  ilun  batiment , &c. 
Lat.  Delineator.  ♦ Fourbe 
qui  emploie  toutes  fortes  de 
moyens  pour  parvenir  à fes 
jf'ia.'Lat.  Machinator. 

Trafto,/.  m.  Efpace  de  temps. 
Lat.  Trapus  temporisé 
^ Trait , verfet  qit*on  chante 
à la  Meffe  entre  le  graduel 
& Pévangile,  Lat.  Trapus. 

Tr.«dîcion  , f.  f.  Tradition , 
dtiàrine  , faits  hifioriques 
tranjmis  de  main  en  main  , 
qui  ont  paféd*dge  en  âge; 
^ tradition , aüion  de  livrer, 
en  termes  de  J urif prudence. 
Lit.  Tradicio- 

Traduccion , /*.  / Traduciion, 
verfon  } interprétation  , 
fens  que  les  TraduReurs,  les 
Commentateurs  donnent  à un 
paffage.  Lat.  Verfio,  inter- 
precacio.  4'  Répétition  du 
mime  nsot  en  des  fens  diffi^ 
rens,  métaphore,  Lat.  Tra- 
du£Uo. 

Traducîr  , v,  aH,  Traduire  , 
tourner  d*une  langue  en  une 
autre.  Lat,  Veriere.  '^Chan- 
ger , convertir  ta,  Lat.  Coo* 
vertere. 

Traduftof,/.  m,  TraduHeur, 
Lat.  Interpres. 

Tracdor  ,fm.  Celui  qui  porte  , 
apporte  \ porteur,  Lat.  Vcc- 
tor. 

Traer , v.  a.  Porter , apporter, 
tranfporter,  Lat,  Gcâare  | 
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a(f:trs.  4"  Trtnfparur  , 
conduirt.  Lït.  Adduceco. 

4"  Attirer.  Lat.  Trahere  , 
Attrahere.  4'  Cajfer , occj- 
/iunaer.  £a  fens  , traer 
fe  joint  d un  adjeth/  ou 
pnnicipe.  Ex.  Traer  imjuie- 
to  , ptrdidü,  &c.  , eaufer 
de  rinoüUtude  , ta  perte  . 
(fc.  Lat.  Secum  trahere  , 
afferre.  ^ Monter  ^ gauver. 
ner  , &e.  Lat.  Traélare  , 
regere.  * Apporter,  alU. 
gtttr  des  ruifuns.  Lat.  Addu- 
cere.  4'  Obliger , forcer  , 
contraindre.  Lat.  Cogéré, 
lÿ  Amener  d fan  fsntirr.ent  , 
attirer  à fan  parti.  Lar. 
Suadere,  altr«here.vÿ/<roiV, 
traiter  une  afàite  avec  ejuet. 
tjtt’un  Lat.  Agere.  ^Aroir  , 
porter  un  habit , &c.  Lat. 
Gelbre,  uti. 

Traer  à la  rnano , rapporter,  en 
parlant  d*un  chen  de  ehajf:. 

* al  o]o  , ne  pas  perdre 
de  vue,  avoir  toujours  prs^ 
fent , ne  point  ouhlier.'^ 
ma!  traer,  i»4/rriiiVcr  4.^  ai 
recorCero.  Voycq^  ce  mot, 
4 — €n  bocas , 6 lea- 
guas  , médire  ,pa'ler  mal  dcm 

* — entre  manos,  etitre 
ojos.  Voyei  Mano  y ojo. 
4 l»s  P ernas  , frotter 
Us  jambes.  — perdido  a 
algiino  , eaufer  !a  perte  de 
qaelqu*un  , ou  * le  rendre 
éperdument  amoureux. 

Tracrfe,  r,  r.  Avoir  bon  ou 
mauvais  air  , être  tr'ert  ou 
mal  vêtu  , &c.  Lat.  Benè  veL 
malè  .'e  habere. 

Trafagar  , v.n.  Trafiquer,  V, 
Trafîcar.  4 Courir  le  p.iys  ^ 
aller  f J 6*  /i  , voyager,  Lat, 
Perambulare , vagari. 

Trifago  , fubf,  m.  Trjfc  , 
commerce.  Lat.  Mercatura. 
^ Soins , fouets  que  caifent 
les  affaires.  Lac.  Labor  ^ 
cura. 

Traf’gon , na  , adj. Trafiquant, 
(tclif,  foigneux  , LaU‘ 
Negotiofus.  4 Soll’citenr  , 
entremetteur , intrigant,  Lat. 
Ardelîo. 

Trafaimejo  , ja  , ad}.  Hardi  , 
intrépide,  Lat.  Âudax , m- 
trepidus. 

Traficacion  tf.f,  Trafxe  , com* 
merce,  Lat.  Ncgotlum. 

I Ec  ij 
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Traficar  , v.  n,  Trafi^utr  , 
commeretf  , négocUr,  Lat. 
Negotiirî. 

Trrficante  , part.  a.  ét  Tra- 
fîcar,/b«ve/if  tmployd  comm't 
J'uhfiar.tif.  Trafyuant  t cotU' 
merçant.  Lat.  NcgOtiatOf. 

Trafic©,/,  m.  Trafic  , com- 
merce, n/ÿoee.  Lat.  Nego- 
tiatio. 

Tragacaiita ,//.  Tre^c.canthe, 
cfpccc  de  harhe  de  renard , 
plante.  Lat.  Tr»gacantha. 

.Tragacetc  , /.  n.  Arme  de  jet 
des  anciens  Aieorej,  Lat. 
Spîculum  Arabicum. 

Ÿ Tr.->gadero,/.m.  (Sjophage. 
Voy.  Efôfago.  Gouffre  , 
ahyme,  Cre,  Lat.  Os,  vorago. 

♦ Tenet  buenos  tragaderos, 
ô tragûdcras,  croire,  prendre^ 
admettre  fane  examen , &c, 

Tf  'gador,  ra,/  Avaleur,  & 
fur-tout  , glouton  , gros 
mangeur.  Lat.  Hclluo. 

Tragador  de  Icguus. 
Tragaîeguas. 

Il  Tragafees,/.  m.  Traître, 
^ui  viole  fa  foi,  fies  frmens, 
&e.  Lat.  Traditor,  proditor. 
Trr.galdabas,/ m.  Goinfre, 
glouton,  L.*it.  Helluo. 
Tragalegaas  , /.  m.  Grand 
marcheur.  Lat.  Yelociffimus 
curfor. 

.Ttagaluz,  f.f  Lucarne,  ail- 
ée - bauf,  &c.  Lac.  Fenef- 
tetla. 

^ Tragt.maîîas  ,/.  m.  Fourbe, 
impofitur  , aoi  ne  cherche 
^na  tromper.  Lit. XetetAXOr. 

.Tiagantada  »/•/•  Grand  coup , 
autant  qu'on  peut  avaler  d'un 
trait,  liât.  Longus  haufius. 

Tragante  , part,  a de  Tragnr. 

And.  o.'q  d'un  moulin  è 
tau.  Lat.  Faux  , vorago. 

•)■  Tragantan  , na  ,f.  Goinfre, 
goulu,  glouton.  Lf^t.  Helluo. 

Xwga^ton  , /.  m.  Difficulté 
d'avaler;  * peine  qu'on  a à 
croire  une  ehofe.  T.at.  Abfor- 
benoi  credendi  diificultas. 

Tragantôna  , /.  /.  V,  Comi- 
litona, 

.Tragar  / o.  Avaler.  Lnt. 
Glutirc.^  Manger  beaucoup 
& goulûment.  Lat.  Hclluari. 

* Fngloutir.  Se  dit  delà  terre 
lorfqu'eiie  s'entr'ouvre.  Lat. 
Vorare.  * Gober  , croire 
Ugirement  , faas  examen  ; 
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• fe  ptrfuader  aifimtnt  et 
qu'on  défire.  Lat.  Facü6 , 
citô  credere. 

No  poder  tragar  a afguno  , 
prendre  en  averfion  , ne  pou» 
voir  fuujfrir,  ^ Tragar  faliv*. 
V,  Saliva. 

Tragarfe,  r.  r,  Difflmuler  , 
feindre  de  ne  pas  entendre  , 
devortr  un  affront , Gc.  Lat. 
Diflîmulare. 

Trag.iïo  , f.  m,  augment.  de 
Trago. 

Tragazon,/./  Gloutonnerie. 
Lat.  logluvies. 

Trags  , f,  m.  Manière  de  fe 
mettre , de  s'habiller  propre 
d une  clajfe  d'hommes , à une 
province , &c,  cojîume.  Lat. 
Habitus. qu'on  prend 
pour  n'étre  pas  connu  , habit 
de  mafquc.  Lat.  Simulata 
vefiis.  rfr  Habillement  de 
femme  complet  ,&  delà  meme 
étoffe.  Lat.  Integra  veftis 
mulicbris.  * Couleur  , pré- 
texte, ralfon  apparente.  Lat. 
Spedes. 

Tragear,  v,  a.  Habiller  quel- 
q i'un  fuivant  fort  état.  Lat. 
Veftire. 

Tragddia ,/./.  Tragédie , pieee 
de  théâtre  dont  les  perfonna- 
gts  f 7nt  illüfires,  & Le  dénoue- 
ment funtjle  ; tragédie  , 
événement  funefie.  Lat,  Tra- 
eœdia. 

* rarar  en  tragédia  , avoir  une 
fin  tragique. 

% Trngddico,  ca,y  ||  Trage- 
diofo  , fa  , adj,  V.  Tri- 
gico. 

Tragélafo  ,/.  m.  Tragélaphe , 
quadrupède  du  genre  des  cerfs, 
Lat.  Tr.igelaphus. 

Tragico  , ca  , adj.  Tragique  , 
qui  appartient  â la  tragédie  ; 

* tragique  , funefie,  Lat. 
Tragicus. 

Trdgicamente  , a,àv.  Tragi- 
quement. Lat.  Tragicc. 

Tragicomédia  ,/. /.  Tragico- 
midie,  pièce  de  théâtre  qui 
tient  de  la  tragédie  G de  la 
comédie,  Lat.  Tragicomee- 
dîa. 

Tragin  ,/,  m.  Voiture,  ehar- 
roi , tranfport  de  marehan» 
difes.  Lat.  Comportaüo. 

Trag?n.intc , part.  a.  de  Tra- 
giiuf.  Voiturier,  Lat,  Con- 
veflor* 
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Tr-'»gîtiar  , v.  acî.  Fnîtaref  • 
tranfpomrdcs  marchandifes» 
Lat.  Convcflare.  * Aller 
d'un  lieu  à un  autre,  courir 
le  pays.  Lit.  Vigsrl. 

Tragincro  , f.  m.  Voiturier^ 
y.  Traginante. 

Tragino  ,fm.  V.  Tragia- 

Tragio  , fahfi.  m.  Tragium  ^ 
p/uAft.  Lat.Traglon. 

Trago  ,/,  m.  Ralfin  de  mer  ^ 
plante.  Lat,  Trago$,ephe- 
dra.  ^ Coup  , gorgée  , trait 
de  vin  , &c.  I<aC.  Haudus* 
* Adrerfité , difgrace,  calice 
amer.  Lat.  CaUmitas , ama* 
rus  calix. 

A tragos  , pin  d peu  , tout 
doucement,  *^  Pal'^r  la  vida 
a tragos  , méUr  quelques 
momens  de  relâche  , de  plat» 
firs  aux  travaux  , aux  peinsn 
de  la  vie, 

Tragon  , na  , adj.  Glouton  ^ 
goulu,  Lat.  Vorax,  helluo. 

Tragonfa  ,/. /.  GLoutoantr'ù* 
Lac.  Ing^uvies. 

Trigopana  , 6 Tragopanade^ 
f.  f.  Oifeau  appelé  TrngopaM 
par  Pline , Cajoard  par  quet» 
ques  modernes  , & Ccilào» 
Rkînocérospar  ^autres.  Lit» 

Tragopan.  * 

Tragorj'gano  , /.  m,  Marum  , 
plante.  Lat.  Tragoriganuen* 

Traguîllo  , Traguito,  f. 
Petit  trait , petit  coup.  Voyt 
Trago  , pour  lequel  oa  rem- 
ploie fouvtnt  , & dont  U 
augmente  Vénergit. 

Traidon  ,f.  f,  Trahifoa.  Lat, 
Tradicio,  prodido. 

Â traidon  « en  trakifon  , en 
traître,  A!tâ  traicîon  , 
crime  de  haute  trakifon , de 
Ufe-Màjifié. 

Il  Traicionero  , ra  , adjeH, 
Traître,  V.  Trddor, 

Traida  , f,  f.  Tranfport  d'un 
lieu  à an  autre.  Lat.  Corn- 
portatio. 

Traido  , da,  part.  p.  de  Traer. 

Porté  , ufi  , en  partons 
d'un  habit.  Lat.  Ufu  détri- 
tus. 

Traidor  , / m.  Traître,  celui 
qui  fait  une  trakifon,  f^t. 
Vrodîtor.  Trâ/Vre.  Se 
de  quelques  anitnaax  , &c^ 
Lat.  Malcfidus. 

Trai.Hor  , ra,  ad}.  Traître  i 
perfide.  Lac,  Ferfidus,  * 
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Tf«’t2dorafticr.t«  , adr,  TVax- 
trtuftmtnt , en  trahifon.  Lat. 

• Proditorîc. 

Tfaidorcîco  , ci,f,dimin,  de 
Traidor, 

Traîlla  , f.  f.  Laiffe  , <o:dt 
dont  on  ft  fett  four  mener 
des  Uvriers  attaches,  Lat. 
Lorum.  Mèche  ^ petite 
fcelle  rtije  au  bout  d*un 
fouet.  Lat.Funicuius.v^^orttf 
d^infirument  traîné  par  des 
ehevaux , &c.  pour  aplanir 
un  terrain  ^ tranfporter  des 
terres  t &c.  Lal.  PlauArum 
foH  comp]anatorium. 

.Traillar  , v,  &H.  yiplanîr  un 
terrain.  Lat.  Solum  conipla* , 
nare, 

JTraînel»/.  m.  Valet, eom- 
mljponnaire  de  maquereau. 
L^t.  Lenon'.s  fatmlus. 

Traina  , f.f,  V.  Boîiche. 

Traite  ,/*.  m.  Laina^t , opéra- 
tion du  laineur  , aHion  de 
ehardonner  Us  draps,  Lat. 
Carminntio. 

Trama  ,yt/.  Trame , fis  pajfis 
entre  la  chaîne  d*unc  étoffe. 
Lat.  Trama.  Soit  dont  on 
ft  ftrt  pour  la  trame.  Lat. 
Sericum  ad  tramas.* 
complot.  Lat.  Machinado. 

Tramador  , f m.  Celui  qui 
trame , au  propre  & au  figuré., 
F,  Tramar. 

Tramar,  v.  a.  Tramer , pajfer 
liS  trame  entre  Us  fils  de  la 
chaîne.  Lat.  Texere.  * Tra- 
mer , machiner  , faire  un 
complot.  Lat.  Machitiari.  [ 

Trdmîte , /.  m.  Sentier,  Lat. 
Trames. 

Tfamo ,/!  m,  Piece , morceau , 
& fur-tout  ^ petit  efpaec 
de  terrain  fépare  d*un  autre  ; 
^ rampe  d*efcalier  , inter- 
valle d'un  palier  à l'autre. 
Lnt.  Terrs,  fcalæ  trapus. 

TramojO,  /.  m.  Poignée  de 
blé  que  U moiffonneur  tient 
dais  fa  main  en  U coupant. 
I.at.  MeiTis  maidpulus. 

Lien  qui  attache  Us  ger- 
bes , &c.  Lat.  Vinculum. 

Tnmontana  , f.  f.  Tramon- 
tane , vent , ou  ^ côté  du 
Nord.  Lat.  Aquilo  » boreas. 

* Orgueil,  vanité  , préfomp- 
lion,  Lat.  Ëiatio  , fuper> 

*bia. 

Perder  U tramoncana , per- 
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in  U tramontane,  ne  favoir 
plus  et  qu'on  dit,  ce  qu'on 
fait, 

Tramontano,  na  , adj.  Ultra- 
montain , de  delà  Us  monts, 
Lat.  Ultramontaniis. 

Tramontar  , v,  n,  Pajfcr  de 
l'autre  côté  des  monts.  Se  dû 
fur-tout  du foleil  lorfqu'il fe 
couche.  Lat.  Montes  tranf- 
cendere. 

Tramontar,  v.  acî.  Faciliter 
Cévofion  , faire  fauver,  aide^ 
à fuir.  Ors  dit , fur-tout  en 
ce  fens  : Tramontarfe  , yi 
fauver^  s'enfuir.  Lat.  Fttgien- 
tem  tueri , cdfugerc. 

Tramoya,/!/^  Coulijfe,  déco- 
ration , machine  de  théâtre, 
Lat»  Aulæa  , machina  fee- 
nica*  ^ Rufe  , artifice,  ma- 
chine quon  fait  jouer  pour 
tromper , &c,  Lat.  Machi- 
oamentum. 

Tramoyifta,y*.  m.  Décorateur, 
Alachinifie  de  théâtre,  Lat. 
Theatralium  machinarum 
inventer.  *■  Celui  qui  fe  fert 
de  rufes  , d'artîfiets  pour 
tromper,  Lat.  Machinator. 

Trampa  %ff.  Piège  , trappe  , 
trébuchet  , &c.  Lat.  Deci- 
pulum.  * Fourberie , artifice, 
piege  qu'on  tend.  Lat.  V«r- 
futia  , dolos.  * Dstte  eon- 
traQée  de  maux  aift  foi  $ dont 
on  élude  U payement  , &e. 
Lac.  Dolus.  ^ Tricherie  au 
jeu.  Lat.  Fr.aus  alcatoria. 

Trampa  adeiance.  Maniéré  de 
vivre  d'induJlrU , aux  dépens 
d'autrui , en  empruntant  d'un 
côté  pour  p-yer  de  Vautre  , 
&e,  ^ — legal.  Expédient , 
délai  , &e,  qu'on  emploie 
pour  fe  garantir  d'un  grand 
mal  , en  ne  eaufaat  qu'un 
léger  préjudice  à un  tiers, 

Trampal  , f.  m.  Lieu  maré- 
cageux , bourbeux,  &c.  Lat. 
Paludofus,  cOenofns  locus. 

Tramp.intoio  , y’,  m.  PrtJUge, 
artifice  pour  faire  illtfion  , 
&c.  Lat.  Præftiÿæ, 

Trampazo  ,y*.  m.  Dernier  tour 
de  corde  qu'on  donne  à la 
quefiion,  Lat.  Torfionis 
extremus  cruciatus. 

Trampear,  v.  n.  Eftroquer  , 
empTuntet  fans  intention  de 
rendre,  &c.  Dolo  rniituari. 
4»  Uftr  de  rufe  , d’artifice 
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pour  tromper,  Lat.  Aftu 
defraùdare. 

Trampilla ,/ /.  Petite  trom» 
pérît.  Lat.  Levis  dolus. 

Trampifla,  fnhfi.  m.  Eferoc  ^ 
chevalier  d'indufirit  , qui 
emprunte  fans  éejftin  de 
rtnd'^e  , &e.  Lat.  Veterator. 

Trampofo  , fa  , adj.  Voye[ 
Trampifta.  ^ Eferoe , filou 
au  jeu.  Lat.  Subdolus  aléa* 
tor, 

Tranca , f.  f.  Barre  pour  fermer 
& affurer  une  porte , &c.  Lac. 
Repij'ulum. 

Trancada  Tranco  y 

( Arag.  ) Trancazo. 

Tranc.ihiîo  , f.  m.  Gros  naud. 
qu'on  fait  à un  fil , à une 
corde.  Lat.  Nodus. 

Trancanil  , f.  m.  Courbes  ^ 
pièces  de  bois  qai , dans  un 
vûijfeau , erjtretienaenc  les 
baux  avec  les  vaîgres,  Lat, 
Trabs  naudea. 

Trancar  , v.  a.  Fermer  avec 
une  barre,  barricader,  Voyt\ 
Atrancar. 

Tranci/.o  , f*  m.  Coup  de 
barre,  Lat.  Kepaguli  iéîus. 

Trance  , f.  m.  Péril , danger 
moment  eritique  d'une  affai- 
re , 6*r.  Lat.  Periculum  » 
diftrimen.  ^ Dernier  inflant 
de  la  vie.  Lit.  Vitæ  diferi- 
men  ultîmum,  Vente 
juridique  des  effets  d*un  débi- 
teur pour  payer  les  eréanciers» 
Lat.  fionorum  judicialif 
vendido  , occupado. 

Tr-tncelin  , y*,  m.  V,  Tran« 
cellin» 

Tranchete  , f.  m.  Tranehet  ^ 
outil  tranchant  de  Cordon- 
nier. Lat,  Scalprum  futc^ 
rium. 

Tranco  , f,  m.  Long  par  , 
enjambée  qu'on  fait  en  pofant 
un  pied  en  avant,  Cr  laiffant 
Vautre  en  arriéré.  Lat.  P.-iiTus 
proda^us.  Seuil  dune 
porte.  Lat.  Limen. 

li  trancos  , d la  hâte  , fans 
ordre,&c.'^ETk  dos  trarcos  » 
d trancadas  , en  deux  en- 
jambées. 

Tranquera  , f.  f.  Paliffade  ^ 
retranchement  fait  de  pieux 
fichés  en  terre,  Lat  Firma- 
tum  palis  mimimentiim. 

Tranquero  ,y*.  m.  Jurihage  ou 
linteau  en  pierre  de  taiilù 
£e  iij 
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4'unt  porté  , <fon«  finctre. 
L.  t.  PoAis  I litr.en  ex 
lapide. 

Tranquilamer.te  , Tran^ 
^vtiUment.  Lit.  Tranqiiillè. 

Il  Tr<nquilar  , r,  a.  Iran» 
^ui/hjcr  , folmtr  , rendrt 
tranquille.  Lat.  Trarquil- 
]are.  Maïquer  de  deux 
petites  raies  dans  un  livre 
de  eommeree  les  articles  de 
débit  & de  crid  t % 
dgal'té  de  compte. 

Tfanquslidad  , J.  f.  Tranquil- 
lité ^ ca.'me  ^ repos;  * tran- 
quillité d^ejprit  , calme  des 
pcjfions  , tf'f.  Lat.  Tran- 
qmllitiS,  quies. 

Tranquilizar , v a Tranquil- 
lijer  ^ calmer  ^ rendre  tran- 
q:.i/lf,  Lat.  Pacare  , tr*n» 
quiKare 

Traiiqnîlla,//.  Petite  barre, 
y . Tranca.  * Pitgt  quon 
tend  pour  arracher  un  fetret , 
^c,  Lat.  üffendicu’um. 

Tranquilo » It , Tranquille^ 
calme  , paijthle  , au  phyjique 
& aumoral.  Lat  Tranquil* 
lut. 

.Trans  , prêp.  lat,  Ju-defà. 
Elle  entre  dans  la  compifi- 1 
tii-n  de  plvjieurs  mots  ej- 
pat^.rols, 

Trai^fa  ccion  , f.  f.  Tranfac-  I 
ttun  , aHe  par  lequel  on 
grarfivt  ^ tiï  accommode  un 
d'jffeiene,  Lai.  Trarfaftio. 

TraiiuipinOi  na , adj.  Tran- 
fat  pin  , qui  efi  au-idà  des 
Alpes.  Lat.  Trar.falpinus. 

.Tcanl'cendcncîa,/  f.  Tranf- 
ce^  dar.ee  , fupénorité  mar- 
quée, éminente  ; ^ qui 
fat*  qu*un  attribut  ^ une  qua- 
lité eji  tranfeendarte.  / t-ye\ 
Trarfcendcntal.  L»f.  Præt. 
tfrtja  , tranfeendentia 
^ Pénétration  (Tefpfit  ^ jaei- 
iité  à concevoir.  Lat.  Mentis 
perfpicacia. 

.Ttanrcenderrsl , adj  Tranf- 
Cendant  Sedit  desattribuit, 
des  qu.ilitfs  qui  contiennent 
à toutes  fortes  dUtres  fent 
axeeption  ^ qui  s'appliquent  à 
toutes  les  eatéporiet.  Lat. 
Tranfcendcntalis. 

TrarfccrHer  , v.  n.  Pajfer  de 
ce  tote-ci  À Poutre  ; aller , 
O fur- tout  monter  au-delà, 
l«et.  *^ranrccnderc.  ÿ Etre 
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tranfeendant,  V.  Tfinfcen- 
denta).  £jrAtf/<r  une  odeur 
qui  embaume.  Lat.  Odorem 
fra^ranciflfimum  Tpirare. 

Trantcribir,  v.  a.  tranferire  , 
copier  un  écrit.  Lat.  Tranf- 
crihere. 

Tranfeurfo,  f,  m.  Cours  du 
temps,  Lat.  Temporis  de* 
curlus. 

Tranfeat  ( lat.).  Pafe,  foit , 
je  le  veux  bien.  Lat.  Tran- 
feat. 

Trarfeunte  , adj,  Q^ui  de  la 
eaujé  pajfe  ou  fe  commu- 
nique à l'effet,  Lat.  Tran- 
fiens.  'f  Pafager.  V,  Pafa- 
gero  y TranTuorio. 

Transferir,  v.  a.  Transférer  ^ 
trar.fparter  , porter  d\n  lieu 
4 un  autre;  ^ transférer, 
faite  pajjcr  un  druit  , une 
propriété  ; ^ transférer  une 
fête  , &c.  , la  remettre  à un 
autre  jour;  ^ tranfporttr  un 
mot  du  propre  aufguré.  Lat. 
Transferre.  ^ Te^me  à*Ef- 
etrme.  Digaztr  la  pointe  de 
Pepèe  Cr  VéUver  au  dejfus 
de  celle  de  Pennemi.  Lat. 
En(îs  angulum  transferre. 

Transfigurahlei  4d)'.  Qui  peut 
changer  de  fgurt.  V.  Itm- 
frgurarfe. 

T^ansfiguracîon  f.  Trans* 
formation  , changement  de 
forme,  defgurc;  transf- 
guratton  de  N.  S,  fur  le 
mont  Thabor,  Lat.  Traiis- 
figuratio. 

Trarsftgurarfe  , v,  r.  Se  trans- 
former , changer  de  figure  ; 
fe  tramflgurer , en  parlant 
de  J C.  Lit.  Figuram  ir.u- 
tarc.  Ce  verbe  s*emploie  auffi 
comme  cH  f. 

Transfikîon  , f f,  AP.ion  de 
tranj percer , oC pericr  de  part 
en  part.  Lat.  Tranfixio. 

Il  Transfixô , X.1 , <nf;  Tranf- 
percé  Lat.  1 ransÀxtis. 

Transflorar  , v.  a.  Copier  un 
defjm  à Paide  d'un  tranfpa- 
rent.  Lat  Exfcfibere. 

Transfloretr,  v,  a.  EmaiPer  , 
peindre  fur  Pot  , &c,  Lat 
EncauOo  pingere. 

Transfollado , ria,  adj  Se  dit 
d*une  tumeur  qui  traverfe  de 
part  en  part  It  jarret  d'un 
cheval , &c,  Lat,  Transfo* 
dieni. 
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Trinsformacion  ,f.  f.  Trant^ 
formation  , changement  d€ 
forme  , mitamorphoft,  Lat* 
Transformatio. 

Transformacion  de  figuras  « 
changement,  réduH.'on  tTunt 
figure  en  une  autre  de  mima 
fnrface, 

Transformador  , f,  m.  Celui 
qui  transforma.  Lat.  Trans* 
formaior. 

Il  Transformamiento  I /I  i*r« 
V.  Transformacion. 

Transformar,  v.  aH.  Transm 
former  , méramorphofer.hau 
Transformare.  * Gagner 
PofftSton  d'une  ptrfonne  ^ 
au  point  de  parcUre  ne  foira 
plus  qu'un  avec  elle. 

Transformarfe  , v.  r,  Cbanget 
de  maufs,  d'hohituits  ,ve* 
Lit.  Mutari. 

Transformativo  • va  , odjeH* 
a la  vertu  de  trans* 
former. 

Il  Transfregar,  v.  a.  Frotter p 
refrotter  une  chofe  contra 
une  autre.  Lat.  Confricarc. 

Il  Transfretar,  v,  a.  Paffer/s 
mer.  Lat.  Transfretare. 

Transfuga  y |)  Transfuge  * 
f.  m.  Transfuge  , déjiruuTm 
Lat-  Transfuga. 

Transfundir  ,v,a.  Tranfvaferp 
verfr  d'un  vefe  dans  um 
autre  ; * communiquer  /âtf* 
ctffivement  à plufieurs.  En  et 
fins  , ce  verbe  eft  fur-tout 
employé  comme  rèciproqui» 
Lat.  Transfundere. 

Transfufion  , f,  f.  Communi* 
cation  des  uns  aux  autres» 
Lat.  Transfuüo. 

Ttansfufion  de  le  Tangre  • 
transfujion  du  fang  , opéra- 
tion par  laquelle  on  fait 
pajfer  le  fang  du  corps  eTun 
an:mal  dans  celui  d'un  autre, 

Tranîgredir,  v.a.  Trarfgrtffer, 
enfreindre , contrevenir,  LiC« 
Vio’arc,  tranfgredi. 

Trarfgrcfion ,/!/.  Tranfgrcf- 
fion , contravention  à la  lai, 
Lat.  TrsrsgreiTio. 

Transgrefor  , f m,  Trartff 
grcjjeur.  Lat.  Tririigreffor. 

Tranheion  , f f.  Trarfition  » 
pafare  d'un  raijonnemeat , 
d'un  fujet  à un  outra.  Lit* 
Tranfirio. 

Trar>üdo  , da  , adjeP.  Lan- 
gusffaat  P débile  p mou/anÈ 
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^îaanîtiùn  , &e.  Lat.  Semla" 
nimis.  * Âvan  , ladri , v/- 
/ain.  Lat.  Sordide  parcus. 

tTranfigir,  v.  ûcï,  Tranjigtr  , 
paffcr  un  aSe  qui  aecommoiU 
un  procès,  6'c,  Lat.  Tranû- 
gere. 

Tranfirar,  K n,  Pafftr,  tra- 
ytrftr  un  pa^s , voyager.  Lat. 
TranGre. 

TranGtivo  I Quipajfc 

de  Vun  è.  l*autrt^  trar.jmif- 
fibU.  Lac.  TranGtivus. 

TrinGto  ,y.m.  Pajfage^  action 
de  pajfer»  Lat.  Tranfitus. 
^ Gue^  endroit  où  s*arrlu 
vn  voyageur.  Lat.  Diyerfo- 
rium.  ^ Paffagi , lieu  par 
où  on  pajfe,  Lat.  TranGluJ. 
^ Pajfage  d*un  emploi  à un 
autre,  Lat.  Tranfitus. 

/âge  à une  meilleure  vie  » 
mort  des  juji-s,  Lat.  Obicus. 

7ranfitortamcnte  , adv.  En 
paJJ'jnt  y à la  hâte  , fans 
attention,  &c,  Lat.  Perfunc* 
toric. 

TranGtorlo,  ra , adj.  Tranfi-^ 
soire  , pojfager , pe’riffahle  , 
de  peu  de  durée,  Lat.  Tranû* 
torius. 

Tfanflacion,/*.^  Tranf.nîon, 
tranfport  d^un  lieu  dans  un 
autres  ^ traduâion  \ ^ me- 
Saphore,  /gure  de  rhétorique, 
Lat.  TranHatio. 

Trannaticiimentc , aiv.  Mer  j- 
phoriquement.  Lac.  TranHa* 
titiè. 

.Tranlkticîo , cîa  , y Tranf- 
iato  , ta  I ad}.  Métaphorique, 
Lat.  Tranflatitius. 

Tranfmarino  , na  , adjeH. 
D’outre  mtr  , de  delà  ta 
mer.  Lat.  Tranfmarînus. 

Tfanfmigracîon./*. /.  Traafmi' 
gration,  pajfage  d*une  nation 
d’un  pays  à un  autre,  Lat. 
Tranrmigratio. 

TraDfmigracion  de  Us  atmas, 
tranfmigration  des  âmes  , 
n'tempfycofe, 

,Tranfmigrar,  K Quitter  un 
pays  pour  aller  en  habiter 
un  autre,  Lat.  Tranfmi- 
grare. 

TranfmiGbie  , adj.  Tranfmif- 
fihlt,  Lat.  Tranfmintbiiis. 

TranfroiGon  ,y*. /*.  Tranfmî/ 
/on,  Lat.  Tranrmi(Tio. 

Tran  fmitir  » v.  aH.  Tranf- 
meure  , céder , faire  pajfer 
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4e  qu’on  pojfei*  à un  autre. 
Lat.  t'ranCmitrere. 

Tranfrmitable,  Tran/ 

muahle.  Lut.  Tranfmuta- 
bilis. 

TranCmutacion  » /•  f Tran/ 
mutation,  Lat.  Tranfmu- 
tatio. 

Tranfmutar  , v,  a.  Tran/nuer^ 
changer  , transformer,  Lat. 
TranCmutare. 

Tranfmutativo,  va,  y Tranf* 
mutatorio  , ria  , edj.  Qui  a 
la  vertu  de  tranfmuer,  Lat. 
Tranfmutativus. 

Tranfparencia  , f.  f.  Tranfpa^ 
rence.  Lat.  Pelluciditas. 

Tranfparentarfe , v.  r,  Pajfer 
à travers  un  co^ps  , en  par- 
lant de  la  lumière',  devenir, 
ét/e  tranfparent , en  rnrlant 
Lat.Tranil  jcere, 
pcMucere.  * 

Tranfparente  , adj,  Tranfpa* 
rent,  diaphane.  Lat.  Peüü* 
ddus. 

Tranfparente,  f.  m.  Fenêtre 
vitrée  derrière  un  Autel.  Lac. 
FereGra  pellucirU. 

Tranfpiracîon  , f f.  Tranfpi- 
ration  , /ortie  iafen/ile  des 
humeurs  par  les  ports.  Lat. 
Tranfpiratio. 

Tranfpirar,  v.  n.  yTranfpî- 
rarle  , v.  r,  Tranfpirer,  Lat. 
TranTpirare. 

Tranfpottacion Tran/ 
portation  , a8ion  de  tran/ 
porter.  Lat.  TranfpoctTtio. 

Tranfportamiento  ,/*.  m.  Voy. 
Tranfportacion.  ^ Tran/ 
port  y troubU  , agitation 
violente  qui  6ee  l’ufxge  de 
la  raifon.  Lit.  Mentis  im« 
pntentîa. 

Traivfportar  , v.  a.  Tranfpor^ 
ter  , porter  d*un  lieu  en 
un  autre.  Lat.  Transferre, 
Tranfpofer  , en  termes  de 
Mu/que.  Lat.  Clavetn  mu> 
Gc.im  immutare. 

Tranfportarfe,  r.r.  Se  lai/e  r 
tranfporter  par  quelque  pa/ 
/on  violente,  Lat.  Extrà  fe 
eiferri. 

Tranfporte  y f,  m,  V,  Tranf- 
portacion. 

Tranfportîn  ,f.  m.  Petit  ma- 
telas de  laine  /ne  qui  fe  met 
far  les  autres.  Lat.  Culcitra 
exilior. 

Tranfpoûcion,/./.  Tranfpo- 
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/tîon  y renverfement  <U  Tor^ 
dre  naturel  des  mots,  Lat« 
Tranfpofiiio. 

Tranfubft^nciacion  , fahjl.  fm 
Tranjfuhjîontiation  , chan- 
gement tCune  fubfianee  e/s 
une  autre  dont  P Euehar/ité 
Lat.  TranflfubGantiatio. 

Tranfuhftancial , adj.  g«r  fa 
convertit  totalement  d’una 
fuhfiar.ee  en  une  autre.  Lat* 
Tf)»nfli»bftr.ntialîs. 

Tranfubftancîar  , v.  a.  Tran/ 
fuhfaatier  , changer  una 
fttbftance  en  une  autre.  LaU 
Tranftubftantiare. 

Tranfverfai,  adj.  Tranfverfat  i 
qui  traverft  ou  coupe  obli^ 
quement.  Lat.  Tranfverrus  • 
obliquus.  Collatéral  • 
parent  qui  ne  defiend  pas  et* 
ligne  direSe.  Lat.Tranfverf» 
grada  cognatus. 

Trama,/./.  Arag.  Vente  dn 
biens  K.  Trance. 

Tranaadera,/./.  TrcJfe.LsU 
Textum. 

Traniar,  v.  a.  Trejfer.  Veye^ 
Trenzar.  ^ Arag. 

. Rematar. 

Trapa,/  f.  Bruit  qu^on  ffiê 
en  frappant  des  pieds,  ou  eis 
criant  à tue  tête.  Lat.  Stre* 
pitus  , cUmor. 

Trapacear  , v.  a.  Frauder  » 
tromper  dans  un  marché , &c» 
Lat.  Defraudare. 

Trapaceria , fuhfl.fém.  Voyc^ 
Trapaza. 

Tr.ipacero,  ra  , «d/eÆ.  Voytg 
TrapacIGa. 

Trapacete  , / m.  Livre  de 
Banquier  y de  Marchand  » 
livre  à parties  doubles.  Lat* 
Dati  & acceptt  codex  coU 
lybiGicus. 

Trapacifta  , m Trompeur^ 
qui  fraude  y qui  ufe  de  iot- 
dans  les  ventes  , &c,  LaC* 
tn  negotiis  fraudulentus. 

Fourbe  » qni  cherche  à 
tromper  par  des  menfongts  * 
&e.  Lat.  DoloAis,  mendax*. 

Trapajo,/.  m.  Haillon  , vieu*- 
morceau  d’étojfs  , &c,  Lat# 
Pannus  obfoterus , lacer. 

Trapajofo  , fa  , adj.  Déchiré  ^ 
déguenillé  , eourert  de  hail^ 
Ions.  Lat.  Pannofus. 

Trapal.i  , /.  / Voy.  Trapt# 
%Prifon.V.Citct\. 

§ Trapani  , fuhfi.  / Liens  é 

£p  iv 
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rtenores  y fers  ûux  pitdt , &c. 
y.  Prifton. 

Tf^paza , f.  f Fraude  , iol , 
tremperie  dans  un  marché  i 
tromperie  , fuurhcr:e  ^uti- 
cen^ue.  Lar.  Fraus,  do!us. 

Tr  p-z  .r,  V,  n.  y,  Tr.îpa- 
•car. 

Tfôpazo  , f.  m.  aupment,  de 
Trapo.  Vkux  chiffon^&c. 
Lat.  Pannos  rudii. 

^tsipéyf.m.  Toi/c  de  crin  dent 
les  TaUUurs  deuhUnt  les 
plis  des  habits.  Lit.  Fuict- 
men  veAibui  interj«^um. 

, /.  /*.  Rfse  de  U 
Draperie  ; ^ boutique  de 
Drapier,  Lat.  Vicus  , ta- 
fcerna  ubi  panni  veneunt. 
^ Amas  de  chiffons  ; en~ 
droit  OÙ  on  les  rend.  Liit. 
P.itinorum  congeries  , ta* 
berna* 

4 Tr.ipero  , f,  m.  Drapier. 
V,  Panero. 

.Trapero  , ra  , adj.  Chiffonnier  , 
celui  qui  ramaffe  les  chiffons 
peur  tn  faire  du  papier.  Lat. 
ranrorom  circumforaneus 
coüeéïor. 

iïrapezio,/. / Trape\eyfffure 
irrépulicre  de  quatre  eûtes. 
Lat.  Trapezium. 

Trap  iche  y y.  nt.  Petit  »iow//n 
à jucrt.  Lat.  Trapes  , tra* 
pe!um. 

'I’  4*  Trapifonda  , F f Bruit , 
tumulte, vacarme  Lat.  Turba 
ArepitoTa  , cor.tentio. 

[Trapo  , f.  m.  Voyc^  Pano. 
>|r  Chiffon  , haillon  * 
nilie.  Lat.  Pannus  détritus. 

Calant , maitrejfc  de  bas 
oloi.  F.n  ce  ferts^  on  dit  plus  ' 
yo«r«nr  Trapitlo.  Lat.  Ama- 
Ttui,  amafia  vtlis.iÿ  P'ui/ura, 
afemblage  des  voiles  d^un 
ra-ffeau.  Lat.  Vêla. 

A todo  trapo  , à toutes  voiles  ; 
* atec  toute  l'ardeur,  toute 
Vaciivité poffihU  Con  un 
trapo  atr«$  y otro  adelante- 
hxprime  Pextreme  mifere  où 
dtoit  un  homme  qui  a fait 
fortune,  & qui  en  tire  vanité', 
^ Poner  como  un  trapo, 
tancer  , réprimander  durt~ 
ment. 

Traque  , f,  m.  Bruit  d'une 
fufee  qui  erere.  Lit.  .Stte* 
pilus.  Traînée  , miche  de 
communication  entre  des 
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pieeet  d'artifice,  Lat.  Pul- 
veris  pyrii  difpofita  ferles. 

f Traque  barraque  * en  tout 
temps  , ou  à tout  propos, 

Traquea  ,f.  f Trachée  arterre, 
V.  Traquiarteri*. 

Tr.iquear,  v,  n.  Bruire  , cra- 
quer , crever  , éclater  avec 
bruit.  Lat  Strepere.'^.Mox/- 
voir,  agiter,  remuer  de  coté 
& d'autre  , fur  - tout  une 
liqueur,  Lat.  Hinc  Inde 
verfare. 

Traqueo,yf7i  Bruit  continuel 
d*un  ftu  d'artifice  quon  tire. 
Lac.  Strepitus.  Mouve- 
ment, agitation,  changement 
de  place.  Lat.  Motus,  agi- 
t^tio. 

Tiaquiartcria  , /,  f.  Trachée- 
ancre.  Lat.  Trachea. 

Traquido,/!  m.  Bruit  d'une 
arme  à feu.  Lat.  Strepi:us 

Ttii,prép.  Après.  Lit.  Poft. 
^ S'emploie  , au  lieu  de 
T rùT\i,dant laeompofition  de 
plujieurs  mots  efpagnvls.  Ex. 
Trafpifar  , traHrocar  , &c. 

Tr?s  , aév.  Derrière.  ■ y<>ye\ 
Detras.  ^ Outre  que.  Lat 
Prajterquam. 

^ Trai ,/.  m.  Le  derrière.  Lat. 
N.<tc$.  ^ Coup  bruyant,  Lat.  ' 
l^us  ftrepitotus.  ! 

Tras  , tras  , bruit  qu'on  faitl 
en  heurtant  à une  ports  ; pan  , I 
pan.  L* avant-dernier  dans  | 

certains  jeux  d'enfans  où  on 
eft  quatre, 

Ir  * 6 andar  tras  alguni  cofa  , 
courir  apns  quelque  chofe  , 
travailler  à l'obtenir.  Ir 
6 andar  tras  alguno  , courir 
après  quelqu'un.  No  tencr 
Iras  que  parar , être  dans  la 
dernière  mfere  , ne  /avoir 
plus  de  quel  bois  faire  jUche. 

Trafalpino»  na , ad;eci,  Voy. 
Tranfalpir.o. 

Trafanejo  , ja  , adjeH.  V,y. 
Trefanejo.  auffi  de 

ce  qiit  a plus  de  trois  ans, 

Trafca  , f.  f.  Rio.  Courroie  de 
cLir.Lal.  Cerrijia  bovina. 

Il  Trafeabo,  f m.  Croe-en- 
jambe.  V.  Trafpie  , Zanca* 
dilla. 

Trafcanton.y  m.  Borne  qu'on 
met  au  coin  des  rues.  Lat. 
Terminus,  x}»  Porte-faix  qui 
fe  tient  aux  coins  des  rues  , 
en  attendant  qu'on  l'emploie. 
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Lat.  Bajulus  circuinfora* 
neus. 

Dar  trafeanton , d trafeanto- 
nada  ,fe  cacher  derrière  une 
borne, 

Trafcartarfe  ,v.r,  Laiffer  una 
bonne  carte  aux  jeux  d'écart  • 
& prendre  la  mauvaife,  Lat. 
Ch^rtam  pejorem  luforUm 
forttri. 

Trafearton  , m.  Coup  per 
lequel , en  écartant , on  laiffe 
la  bonne  carte  pour  prendre 
la  mauvaife.  Lat.  Cbartae 
prjoris  fortitio. 

Trafcender,  v.n.  V.  Tranf- 
centier  dans  fa  première  6r 
trofieme  acception. 

* Trafcender,  v.  a.  Découvrir, 
pénétrer  , comprendre.  Lit. 
Mentis  acumine  penetrare. 

Trafeendido  , da  , part.  p.  de 
Trafcender.. a l'efprit 
vif,  pénétrant.  Lit.  Mentis 
acumine  pratftans* 

t Trafcol , /.  m.  Q^ueue  traî- 
nah:e  d'une  robe  de  femme» 
Lat.  Syrma. 

Trafcolar  , v,  a.  Filtrer  une 
liqueur.  Ce  verbe  efi  fouvent 
employé  comme  réciproque. 
Lat.  Perco!are.*t^''^*'*'/*' 
une  montagne.  Lit.  Tranf* 
gredL 

TrafeoDejarfe , v.  r.  Refier  en 
arriéré.  St  dit  fur-tout  (Us 
lapins  qui  , d Ut  vue  des 
chiens  ,fe  tapiffent  pour  Ut 
laiffer  pajfer  ; * demeurer 
derrière  , en  arriéré.  5c  dit 
d'un  furet  qui  ne  peut  plus 
fort'f  du  terrier,  parce  que 
le  lapin  qu'il  a tué  lui  bouché 
lepajfagc.  Lat.  Retrô  fîAere. 

Trafeordarfe  , v.  r.  Oublier  ^ 
perdre  U fouvenir  , Cidée» 
Lat.  Obtivifei, 

Trafeoro  , f,  m.  Derrière  du 
cf.aur  dlune  Eglife,  Lat* 
Chori  pars  poAica. 

Trafcorral  , f.  m.  Arriéré- 
hafft-cour.  Lat.  Septam  pof- 
ticum.  ^ Le  derrière.  Lat* 
Tergum,  nates. 

Traldobladura  , f f.  A3ion 
de  tripler.  Lat.  Triplicatio* 

Trafdoblar,  r,  a.  Tripler,  K. 
Triplicar, 

Trafdoblo  , m.  Triple,  f'* 
Triplice  , Triplo. 

Trafegador , m.  Celui  qui 
tranfvafe»  V • Trafcgar* 
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Trafegar , a.  Tourner  d< 
haut  en  bas  , retourner  , 
mettre  fins  de{fus  dejfous. 
Lac.  Verfare,  perturbare. 
^ Tranfvafir  ^ ver  fer  ^an 
rafe  dans  un  autre,  Lat. 
Transfundere. 

.Tfsicnalar  » aS.  Changer 
la  marque  , en  mettre  une 
autre.  Lat.  Signa  , notas 
tranfmutart. 

Trafeni',  /.  fi  Derrière  Sune 
ekofi,  Lat.  Pars  poPJca. 

Trafeio,  ra  > adj,  Qui  ejî 
ou  refie  derrière  , qui  vient 
apres.  Lat.  PoAicus , poT> 
tremns. 

TraCcro  , fi.  m.  Le  derrière,  le 
cul.  Lat.  Pofleriora  , nates. 

^ Traferos»  p.  Aïeux  , «n> 
citres.  Lat.  Majores. 

Tra$fogar,»'.fl.  K. Trasho;ar. 

Trasfundicion  ,/uiyî.  yoy. 
Transfufion. 

Trafgo  » fi.  m.  Lutin , efipra 
follet.  Lat.  Larva  , liîmur. 
* Lutin  , enfant  vif,  pétu- 
/<ir/.Lat.  Irrequictus  puer. 

Il  Trafg\je?r  , v.  n.  Lutiner, 
faire  le  lut'tn.  Lat.  Larvam 
agcrc. 

.Tr^^guero  , fi.  m.  Celui  qui 
coaerefinlt , imite  le  lutin  , 
Vefprit  follet.  Lat.  Larvam 
■gens. 

Trashoguero  , ra  , ad\.  St  dit 
du  contre- eaur  d*une  ehe~ 
m'nce  , d*une  grojfe  bdehe 
qu'on  met  derrière  te  feu  , 
&c.  Lat.  Transfocarius. 

Pareffeux  qui  refie  au 
coin  du  fieu  fions  rien  faire. 
L^t.  Focarîus. 

Trashoj.ar,  v.  a.  Feuilleter  un 
//vftf.Lat.VoIvere.evo’vcre. 

Trafhumante  , part.  acl.  de 
Traihumar.  5c  dit  des  trou, 
peaux  voyageurs  qu'on  mené 
en  lté  paître  fur  les  mon- 
tagnes y &c.  Lat.  Pafeua 
trcnfmutans. 

,Trashumar  , v.  a.  Conduire  les 
troupeaux  des  pdtis  d'hiver 
à ceux  d*eté  dans  les  mon- 
tagres , &t.  Lat.  In  p^ifcua 
trunfmtttcre,  traduccre. 

Trafiego,/*.  m.  Tranfip'-rt  , 
char  g ment  de  place  d'un  lieu 
m un  autre.  Lat  Tranilatio  , 
tranfrmuatio.  AlUon  de 

. t'anfiafier  une  Hqueur,Lit. 
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Trafijado  , da  , adj,  Sfaigre  , 
ejfiarqué  , extertue  de  faim  , 
&c.  Lnt.  Maciientus  ^ (Irt- 
gofus. 

Trrflacion  y Trafiadacîony*.  f. 
Tranfiation,  f'.  Tranilacion 

Trafladador  , fi.  m.  Celui  qui 
tranfporte.  Voy,  Trdrtad.'r. 
^ Coprfie  i tra.iuHeur. 
Lit.  l'raanator  , tranf» 
criptor. 

Trafladcir,  v.  a.  Tranfiponer 
d'un  lieu  à un  autre  , chan- 
ger de  place  , &e.  Lat 
Transferre.  Copier  ^ tranfi- 
eri’’e.  Lat.  Tranfcribere. 
^ Traduire,  Lat.  Verterc  , 
transferre.  ^ Donner  à un 
mot  un  fiens  figuré  , méta- 
phorique. Lf.t.  Transferre. 

Tr.:flado,y*.  m.  Copie  faite 
mot  à mot  fur  V original. 
Lat.  Exemplar.  Por- 
trait , image  , vr<ji  portrait 
de  fion  pere , &e.  Lat.  Imago , 
cfngîes. 

Tr«0?par,  v,  a.  V.  Soîapar.  ; 

Tr.iflaiîvo  , va  , aije'à.  Voy. 
Trann.]ttcio* 

Il  Trafloar,  v.  a.  Louer  avec 
excès.  Lat.  Nimîis  laudibus 
extoHere. 

Tr.’.liucido  , da  , part.  p.  de 
Traflucîr.  '^r  Clair  , tranfi- 
parer.t , diaphane.  Lat.  Pe!> 
lucidus. 

Trafluciente,  adj.  Tranfipa- 
rent  i ^ qui paroît  à travers, 
Lat  Pellncidus  , tranHu- 
ctdus. 

Traflucîrfe,  v.  r.  Etre  tranfi- 
parent  , diaphane  ; ^ pn- 
rottre  à travers  un  corps 
tranfiparent.  Lat  Tranflii- 
cere,  pcllucere.  * Se  eon- 
jeHurer  , fie  devine',  fie  con- 
clure de  ce  qui  a précédé.  Lat 
Se  prodere  » apparere. 

TfrAumbramiento  ^ fiuhfi.  m. 
Ehlotufiemcnt , au  propre  & 
au  figuré.  Lat.  Calfgatio  , 
ailiicinatio. 

Tr.iflainbrarfe  , v.  r.  Etre 
eh/oui.  Se  dit  de  la  tue  qui 
s'obficureit  par  trop  de  lu- 
mière. Lat.  Calîgî  re  * Etre 
ébloui , interdit , fiaifi  i'éton- 
nemertt , d'admiration  , &e. 
Lat.  .Stiipere , mirari.^D//^ 
paraître  , s'éelipfier,  Lat. 
Evancfccre. 

Ttafiuz  , /.  m,  Lumière  qui 
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paffe  « travers  un  co^ps 
tranficarent  ; ^ celle  qat 

renvoie  une  étoffe , un  ta- 
bleau qu'on  regarde  de  c6;é^ 
Lat.  Tranfvçrfa  lux. 

Trafmallo,/.  m.  Trama-l  , 
forte  defi'et  de  pécheur.  Lat 
Retis  geniis.  VifoU  de 
fief  à eh.nque  bout  dune  majfi* 
de  ma;L.  Lat  Annuîus  fer> 
reus.  A»  Leve,firte  de  cuti- 
Ut  à long  manche  pour  jouer 
au  mail.  Lat.  Palroula  la- 
foria. 

Trafm.'îno  , fi,  m.  Celai  qui  efi 
U fieeond  à jouer,  Lat.  Se- 
cundus  in  ludo. 

A trafm?no  , hors  du  droit 
chemin  , de  Pufi.'ge  covunuti  ^ 
de  la  réglé,  &c. 

Ttafmaû.<na  , fi.  f.  Après-de- 
main , fiurlendemain,  Lat. 
Perendinus  dies. 

4»  Trafmatar  , v.  a.  Se  per- 
fujder  quon  doit  vivre  plus 
long  temps  qu'un  autre  , le 
tuer  en  quelque fiortedavance, 
Lat.  Longam  Tibi  vicam  prs 
aÜo  polliceri. 

Trafminar  J a.  Mine', 
creufier  , fie  faire  un  chemin 
fous  terre.  Lat.  Cunici^los 
agere, 

Trafmînar  , v.  n.  Exhaler  une 
odeur  forte , pénétrante.  Lat* 
Vehementiuî  redolere. 

Tr«rminiirfe  , v.  r.  Pénétrer, 
percer  à travers.  Lat.  Pe- 
netrare , transfodere, 

Trafmontar , v,  a.  V,  Tra- 
montar. 

Trafmofta  , fi.  m.  Rio.  Pi- 
quette , vin  fiait  en  jetant 
de  l'eau  fur  le  marc  de  rai- 
fin.  Lat  Viiium  aquâ  nu- 
ceratum. 

t Trafmudacîon  , fiuhfi.  fi. , y 
i Trafmudamiento  , fi  m, 
V.  TranTmiitacton. 

Tranm»dr.r , v,  a.  T ranfporter , 
changer  déplacé.  Lat.  Trans- 
ferre. Tranfirnuer.  Voy. 
Trnfmular.  Corriger  les 
maLvaijès  habitudes,  chan- 
ger les  goiits  , &e.  Lai- 
Convertere  , transformare. 
^ Arag.  V.  Trafeg.ir. 

Trafmutsçion,  Trafmutar.  V. 
Tianfnuitacion , Tranfmu- 
tar. 

Trafnochada,  fi.fi.  F/uie  qui 
a précédé  U jour  p cjèat  , 
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0wt  pajfct.  Lat.  Poflrema 
fiox  ^ VtilU  , ëHion  de 
p>iÿer  U nuit.  Lât  Pernoc- 
ratio. 

Trafnochado  , da,  pûft.  p.de 
Tr.i1noch^r.  ^ Bième 
sbattu  f &c.  peur  avoir  paffe 
la  nuit  fans  dormir.  Lat.  Ex 
pernodatione  Urguidus. 

Flétri  , fané , en  parlant 
des  plantet.  Lat  Fiaccidus, 
marcidus. 

Tr  • V,  n.  Pa^er  ta 

nuit  fans  dormir,  Lai.  Per- 
nodarc. 

Trafnoir.brar , v.  a.  Changer 
les  noms , tes  transférer  d'aile 
ahofe  à Vautre.  Lat.  No- 
mina  invertere. 

Trarnomina(.ion  ,/*.  f.  Méro>  \ 
nymie  , figure  de  Rhétorique. 
Lat.  rVteton^mia. 

Trafoir,  v.  a.  Enttndre  mal, 
tout  de  travers.  Lat.  Malè 
accipere. 

Trafojxdo  ^ di  , adj.  a 
les  yeux  eaaes  , abattus  , 
&c.  Lat.  OcuUs  eger,  !an- 
guidus. 

Trafon«r  , v.  a River,  eon- 
eevoir  ^ arranger  tes  chofes 
comme  fi  on  révoit,  Lat. 
Somniare  , delirare. 

Il  Trafordinario , ria  , adj. 
Extraordinaire.  V.  Extraor- 
dinario. 

Trafpaiar  , v.  a.  Remuer  avec 
une  pelle.  St  dit  fur^tout  des 
grains.  Lat.  Palare.  ^ Re- 
muer,  tranfporter  ^ ehan^er 
déplacé,  &c.  Lxf.  Trans- 
ferre. ^ And.  Piocher  la 
^igne,  Lat.  Vineam  colere. 

TrarpapeLrfe  , v.  r.  Se  mêler , 
fe  confondre  avec  Vautres  , 
en  parlant  d'un  pap/r'.  Lat. 
Chartam  inter  alias  con- 
fundi. 

Trafptfacîon,/"  f Tranfport, 
eejfion.  V.  Trafpafo. 

Tralpafaîriento  , y*  m Tranf» 
greffon  d*unt  loi,  &c.  Lat. 
TranfgreHio. 

Trafparar,  v,  n.  Pajfer  outre 
ou  au’éelà  , de  Vautre  c6ti. 
Lat.  Prvtergredi  * tranf- 
gredi. 

Trafpafar,  v.a,  Tranfforter, 
porter  d*un  lieu  à un  autre, 
I.jt.  Transferre.  ^ Tra- 
ver  fer  , pajfer  de  Vautre  c6té, 
Lat,  Trajicere.  ^ Rtpajfer, 
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pejfîrr  une  fécondé  fois,  Lat. 
Tri^nfire  denuô.  ^ Tranf^ 
percer , percer  de  part  en 
part.  Lat.  Transfodere. 

• Tranfperctr  le  caur,tranf- 
pcrctr , pénétrer  de  duufenr. 
L-tt.  Per  ranfire  animam. 

* Tranfgrejfer , enfreindre, 
Ytoler  une  loi  , &c.  Lat. 
Tranfjjredt.  * Excéder  , 
pajfer  te»  bornes  preferites, 
L=u.  Trani^redi.  ♦ Tranf. 
porter,  céder  fes  droits,  &c 
Lrt.  Tr^tnifcrre.  Pené^ 
trer,  fsijir.  Se  dit  du  froid. 
Lat.  Confodere. 

* Trafp.fo»/.  m.  Tranfport, 
cifjion  d'un  droit  , d*une 
propriété.  Lot.  TranHatio  , 

cefT>o.  * Chagrin  , douleur  , 
a^iidion , ou  ee  qui  en  ejî 
eaufe,  Lat.  Cordis  trans- 
fixio.  * Tranfg'flon  d'une 
loi.  Lat.  Tranl^reiTio. 

Ayunar  al  trafpalo. 

Ayun«r. 

Trafpecho , f.  m.  Petit  os 
placé  au  dejjus  du  fût  de 
VarbùUte  à Vendron  oit  la 

I noix  roule.  Lat.  B-tKi(l£of> 
feum  fulcimen  inferlns. 

Tr.ifpeynar , a Repeigner, 
peigner  de  nouveau.  Lat. 
Ire  ùm  pedere. 

Trafpie.y*.  m.  Croc-en-jambe. 
Lat.  Supplantatio.  ^ Faux 
pas,  gliffaie,  Lat.  Pedam 
litubatto. 

* Echar  , 6 dar  trafpies  , 
mener  une  conduite  peu  ré- 
glée, ou  donner  un  croc  en- 
jambe , faire  donner  dans  le 
panneau. 

Trafpillarfe  , v.  r.  S'amaigrir , 
s'affaiblir , s'exténuer  , fur- 
tout  faute  de  nourriture.X^si. 
Tabefcere. 

Trafpintar,  a.  Conaoiere 
à leurs  couleurs  , &e.  les 
cartes  qu'on  mile.  Lat. 
Chartas  luforias  internof- 
cere. 

* Trafpîntarfe  , v.  r.  Arriver 
tout  autrement  qu'on  ne  pen- 
foit,  Lat.  A contrario  fuc- 
cedere. 

Trafplantar  , v,  a.  Tranf- 
planter,  déplanter  pour  plan- 
ter ailleurs  ; ^ tranfplanter, 
tranfporter  , transférer  d*un 
pays  dans  un  autre,  Lat. 

I Trtnsferrc« 
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Trafponedor , f,  m.  Cetulq^ 
tranfporte.  V,  Trafponer# 

Tralponer,  r.  a Tranfporter 
d'un  lieu  dans  un  autre, 
L.^  Transferre  ^ Tourner, 
prendre  un  dit.jur  qui  noua 
fajfc  perdre  de  vue.  Lat.  fc 

I confpedu  aufugere.  ^ Ca» 
cher  adroitement.  Lat,  Abf« 
condere.  ^ K.  Trafplantar. 

Trafponerfe,  v,  r,  5'endonnir 
d'un  fommeil  léger  , fotm^ 
mtilltr.  Lat.  Somno  leviter 
corripi.  Se  coucher  , en 
parlant  d'un  d^?rc. Lit.  Oc* 
cidere. 

Trafponamtento,  Trafportar, 
Voyei  Tranfportatnveato  | 
Tranîportar. 

TrafpueÀa.  f f.  Tranfport  , 
changement  de  place.  Lat. 
TranCportatio , tranfpofirio. 
^ CouAe  , enfoncement  dune 
montagne  ^ &c.  ou  l’on  peut 
fe  cacher.  Lat  Latebra. 
^ Fuite  , retraite  volontaire, 
Lat.  Fuga.  ^ Arriéré  corps» 
de-logis.  Lat.  Don\ûs  pars 
pol^ica. 

Trafpuefto»  ta  , part,  p,  de 
Tralponer. 

Trafquarto  , f,  m.  Apparu» 
ment  fur  le  derrière  d'une 
maifon,  Lat.  Pofticum  eu- 
biculum. 

Trafquero  , f,  m.  Rio.  Pat* 
feur  ou  vendeur  de  eourroits, 
V,  Trafca.  Lat.  Corrigia- 
rum  bOTinarum  artifex  vel 
venditor. 

Trafquilador , f.  m.  Tondeur, 
celui  qui  tond  Lat.Tonfor. 

Trafquiladura  , f*  f.  AHion 
de  tondre , tonte  des  brebis^ 
&c.  Lat.  Tonfio. 

^ Trafquiltmocho  . cha  • 
adj.  Tondu  , à qui  on  a, 
coupé  Us  cheveux  ras,  Lat« 
Radicitt^s  tonfut. 

Trafquilar.  v.  a.  Tondra.  Lat. 
Tondere.  * Rogner,  Lat. 
Refecire. 

Trafquüar  i crucei , couper 
les  cheveux  à la  hâte, fane 
foin  , fans  ordre  , tve, 

TrafqnÜon  , y*,  m.  Portion  de 
cheveux  , &c.  que  Us  cifeaus 
enUvertt  d'un  coup.  Lat. 
Parscomæ  refeda.  ^ Cosp 
de  cifeaux  , de  rafoir  , 6rc., 
coupure,  Lat.Forfîcumiflio. 
* Somme  d'argent  , £*<* 
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^a*on  tnlevt  à qjiîqu^an, 

A trifquilones.  Sc  dtt  des  ché- 
peux  cùupés  fans  ordre  , iné- 
gaterient  , &c.  \ * de  tout 
ce  qui  ejî  mal  fait^ 
Trat^ano  , /*.  m,  V»  Zan- 
cadiÜa. 

Trafte, ytm.  Touthe  deluth^ 
de  guitare  , corde  qui  mar- 
tre ta.  divijion  des  tons  fé’c. 
Lat.  Hnna , |)almula.  ^And. 
Faite  tajfe  de  verre  pour 
goûter  te  vin,  Lat.  Patclia 
Yitrea.  ^ V.  Trafto. 

Dar  al  trafte.  V.  Dar.  Sin 
traites  , fans  ordre  ni  mé- 
thode, 

Traftesdo,/*.  m.  Nomhredcs 
touches  qui  divifent  le  man- 
che d*un  luth  , S^e,  Lat. 
Plnnaram  ferles. 

Trùfteador , /«Ayî,  m.  Homme 
toujf>urs  en  mouvement , qui 
ne  eejfe  de  remuer  , de  dé- 
ranger tes  meubles  , &c.  Lat. 
Scrutorum  commotor  per> 
petuus. 

Trafteante  , part,  a,  de  Traf* 
tear«  Se  dit  d*un  habile 
joueur  de  iuth  , &e,  Lat. 
Fides  per  intervalla  apte 
premens. 

TfAfteir  , V,  a3.  Placer  les 
touche»  fur  le  manche  d*une 
guita-e^  &c,  Lat.  Intervalla 
fidtbus  notare.  ^ Rem-ier^ 
déranger  les  meubles,  L:it. 
Scruta  commovere  , per- 
turbare.  Pincer  avec  juf- 
tcjfe  de  la  guitare  , &c.  , 
meure  les  doigts  jufle  fur 
les  touches,  Lat.  Fides  per 
intervalla  aptè  premere. 
♦ Exercer  fon  efprit  , ^on 
tmi*ginaiion  fur  0*1  oojet- 
Lat.  Mente  ladere* 

Traftejadof  , f.  m.  Couvreur , 
ouvrier  qui  couvre  les  mai- 
fons,  Lat.  Tef^or. 

Traftejadura  , f,  Voy. 

Traftejo, 

Tra^Ljar  , v.  a.  Recouvrir  un 
toit.  Lat.  TeAum  reBau- 
rare.  * Raccommoder ^ rttjuf 
ter , rapiéceter,  Lat-  Sarcirc. 

Por  aquf  tradejan.  Se  ditd^un 
endroit  qu*or\  évite  crainte  de 
quelque  danger,  pour  ne  pas 
rencontrer  un  créancier,  6*f. 

Tradejo  , f,  m,  A3ion  de  re- 
couvrir un  toit»  Lat.  Tefli 
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Trtflen  , f.  f.  Garde-mtuhU. 
Lat.  G.uopliylacium. 

Traflen'a , f f.  Amas  de  vieux 
meubàu  Lat.  Scrutorum 
congeries.  * AH'ton  ridi- 
enlt , in  f en  fée , &e. 

Traftcftdo  , da  , adj.  Dur  , 
endurci»  Lat.  Durus  , in- 
duratus. 

Traftieoda,/t  f,  Arrierc-bon- 
tique , arriere-magafin,  Lat. 
Tabcrna  tnterior.  * Pru- 
dence , réferxe,  Lat.  Pru- 
dentia. 

Trafto  , y.  nt,  Meuble»  Se  dit 
fur-tout  des  vieux  meubles 
rilégaés  dans  un  galetas  , 
&e.  Lat.  Scruta.  * Vieux 
meuble,  perfonne  inutile , qui 
n*eji  bonne  à rien  , &c,  Lat. 
Homo  nihili. 

Traftos  , p»  Epée,  dague, ar- 
mes qu*on  porte  fur  foi.hAt» 
Arma. 

Traftorn^We  , adj.  Mobile  , 
qui  fe  tourne  , fe  retourne 
aifément  ; changeant , in- 
confiant. Lat.  Verfatilis. 

Trartornador  , ra  , f.  Celui 
q'ti  retourne  , renverfe.  Voy, 
Traftornar.  * Brouillon  , 
remuant , qui  fe  plaît  dans 
le  défardre.  Lat.  Irrcquietus. 

Il  Ttf  ftornadura  , y.  /.  Voy. 
Traftorno. 

Traftorn.ir  , v.  a.  Retourner , 
renverfer,  houleverfer , met- 
tre fens  dejfus  dejfous.  Lai. 
inrertere  , fus  deque  ver- 
tere.  * Renverfer,  troubler 
la.  raifon,  Lat.  Perturbarf. 
* Tourner  Pefprit  de  quel- 
qu*un  , lui  faire  changer  de 
réfûlution  , &c.  Lat  Immu- 
tare.  * Troubler,  confondre, 
mettre  en  dtfordrt,  Lat. 
Turbare,  confjndere. 

* Traftornarfe,  v.  r.  S*en- 
dormir  , perdre  eonnolffance. 
Lit,  Obdormîce. 

Traftorno  , f,  m.  Renverfe- 
ment , bouleverfement , trou- 
ble. Lac.  Everûo , pertur- 
batio. 

Traftrabado  , da  , adj.  Se  dit 
d*un  cheval  halfan  de  deux 
pieds  d-agonaltment  oppofés. 
Lat.  Alternis  pedibus  albus 

TraftrocamieDto  , f.  m.  Chan- 
gement d*ordre  , é*é:af.  Lat. 
Ordinis  înverfio.  Troc  , 
échange»  Lat*  Commutauo. 
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Traflrocar  , v.  a3.  Changer 
Pordre , l'état  des  ehofts» 
Lat.  Ordinem  invertere» 
Troquer,  échanger.  Lac. 
Commutare. 

Traftri^eco  y Traftrueque  ^ 
y m.  V»  Traflrocamiemo. 

Traftumbar,  v,  a.  Faire  tom- 
ber , culbuter , renverfer.hit. 
Dejîcere  , evertere. 

Il  Trafudadamente  , adverb. 
Avec  peine  , fatigue,  Lat* 
Laboriosè. 

Trafudar,  v,  a.  Suer  , fur- 
tout  fi  cette  futur  efi  caufét 
par  quelque  inquiétude  , &e» 
Lat.  Anxiè  fud.irc,  * Tra- 
vailler avec  ardeur»  LaC. 
Enixè  laborare. 

Trafudor,  f.  m,  Sueureauféa 
par  la  crainte , tinquUtudc^ 
&c.  Lat.  Anxius  fudor. 

Trafuotar , v,  a3.  Copier , 
tranferire.  Lat.  Tranferî- 
bere.  Abréger  , réduire» 
Lat,  Breviare,  in  compen- 
dium cogéré. 

Tfnfuntivamcnte  » adv.  Par 
tranfeription  ; fontmai- 
rement  , en  êhrigi.  Lat. 
Summatim. 

Trafunto , f,  m.  Copie  d'an 
^cnr.Lat.  Exferiptum  exem- 
plar.  * Image,  rtprifenta- 
tlon  , vrai  portrait»  Lat* 
Imago,  effigies. 

Tr.ifvenarfe , v.  r.  S'extra- 
vafer.  Voy.  Extravenarfe. 

* Seripandre.  Lat.  Diffundï* 

Trafvertor,  v.  n.  Regorger^ 

déborder  , verfer  par  deffut 
les  bords,  Lat.  Effiuere. 

Trafvînarfe  » v.  r.  S'enfuir^ 
en  parlant  da  vin  qui  s'écoule 
du  tonneau.  Lat.  Diffiuero* 

* Se  eonfeHurer  ,fe  deviner» 
Se  dît  d'une  ehofe  que  fait 
conneitre  , fans  le  vouloir , 
celui  qui  cherchoit  à la  ca- 
cher, Lat.  Signîç  apparere* 

Trafvolar,  v.  n.  Traverfer  en 
volant,  Lat.  Tranfvolare. 

Tratable,  adj.  Maniable,  en 
parlant  des  métaux  , 6re,  ^ 
traitable , doux  , en  parlant 
de  l'humeur»  Lat.  TradU- 
btîts. 

TnitadiHo  , f.  m.  Petit  traité» 
Lat.  Scriptum  hrevius. 

Tratado  , f,  m.  Traité , con- 
vention , accord,  Lat.  pac- 
tum.  ^ Traité^  écrit  fur 
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une  matière.  Lat.  Scrtptum  » 
tra^dtus. 

•'^ntador  , /.  m.  Ncgoeiateur , 
Entremetteur  , Médiateur, 
Lat.  Internurcius. 

Tratamiento  , f.  m.  Traite^ 
ment , bon  ou  maut'als  <tc* 
€ueiî.  Lp?.  Accipicncii  mo> 
^iis.  Titre  qu*on  donne  à 
quefqy^un^  Se’fffieurlc  ^ F.x~ 
eeliente  , &c.  Lat.  Titulus. 

Trata  iHC  , f,  m.  Marchand 
qui  acheté  en  gros  pour  r<> 

* vendre  en  détail,  Lat.  Mcr^ 
cator. 

t Tratanza  , /.  / V.  Trato 
y Trntamiento. 

Trataf , v.  s.  Toucher  , ma- 
nier \ traiter  f agiter^  dif- 
courir  fur  ; traiter , né- 
gocier un  accommodement  , 
^c.-  Lat.  T ra^.ire.  'J'  Trai- 
ter avec  quelqu'un,  Lat.  Uem 
liaberc  cum  aliquo.  Trai- 
ter , commercer , trafiquer, 

• Lat,  Negotiarî.  Tacher  y 
»*effo'Cer  de  travailler  , s*ap- 
piiquer  à.  Lat.  Curare» Ou- 
dere.  * Manier  , conduire 
nnt  aff'aire.  Lat.  Traéhre. 

Traiter  » en  agir  , en 
ttfer  bien  ou  mal  avec  quel- 
qu'un. Lat.  Benè  rel  malè 
accipere. 

Tratar  con  Dios  , s’entre- 
tenir avec  Dieu  dans  la 
prière.  ^ — verd.id  ♦ faire 
-profcjfïon  d* être  vrai , de  dire 
la  vérité, 

Tratarfe  , v,  r.  Se  voir , fe 
fréquenter , vivre  tnfemhlt. 
Lac.  Mutuâ  famîliarîtate 
Titi.  ^ Avoir  foin  ou  non 
de  fa  perfonne  , ft  nourrir 
bien  ou  mal , 

Tratillo,  f m.  Petit  com- 
merce , qui  rend  peu  , 6*r. 
Lat.  Commcrcium  !evc. 

Tralo  , f.  m.  Maniéré  de  fc 
traiter  y de  fe  nourrir  y ùc, 
Lat.AgeniH,  vivendi  ratio. 

* Traitement  , façon  d'en 
vfer  avec  quelqu’un  , bon  ou 
mauvais  accueil , &e.  I.at. 
Altquem  habendt  , acci- 
plendt  modu^.  *’  Liaifon  » 
amitié  ; * commerce  iiUcite 
avec  une  femme.  Lat.  Con- 
fnetudo.  ^ Trafic  y négoce , 
commerce.  Lat.  Mercatura. 

* Trahlfon  » eompiot , in- 
tül:gcr,ce  (rimimlU  arec 
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l’ennemi.  Lat.  Perfidt  cwm 
bofte  communicacio. 'ÿOrtf/' 
fon  mentale , méditation  , 
contemplation.  Lit.  Medi- 
totio.  ^ Titre  qu'on  donne 
à quelqu’un  , honneur  qu'on 
lui  rend  , &c.  Lat.  Colcndi 
ratio. 

Trato  de  cuerda.  V,  Cuerda. 
^ — doblc.  V.  et  mot, 

Traverfas  , f.  f.  Gulaubans  , 
gûlübcns  ou  galans  , cordages 
qui  prtnncnt  du  haut  des 
mats  y jufqu’aux  eStes  du 
vajffcau.  Lac.  Fîmes  nauticî. 

Traves  , f.m.  Travers  y hait  y 
obliquité.  Lat.  T rahfvcrfum. 

• Traverfe . difgr,:ce  , mal- 
heur. Lat.  Cafiis  adverfus. 

Flanc  de  bajiion,  Voye\ 
Flanco. 

Dar  al  traves.  X'.  Par.  <^De 
traves  , 6 al  traveS  , de 
travert , en  travers.  îr  al 
traves.  St  dit  d’un  vaijfeait 
qui  va  dans  un  endroit  pour 
n’en  plus  revenir, 

Travefano , f,  m,  Tra 
pieee  d*  bois  mife  en  tra- 
vers d’un  ciffé  d l’autre.  Lat. 
LignUfh  tranrverfum. 

Travefar,  v,  a.  V.  Atravefar. 

Travefear  , v.  n.  Etre  in- 
quiet y turbulent , n'itre  ja- 
mais en  repos.  Se  dit  des 
enfant  y 6'C.Lat.  Irrequtctè 
trepidare  , circumeurfare. 

* Dtfcounr  avec  efprit  , 
vivacité  , plalfanter  , &c. 
Lat.  Scirc  ludere.  * Mener 
une  vie  déréglée  y diffolut. 
Lnt.  Solutis  moribus  vU 
vere. 

Travefero  » ra,  adf.  Qui  efl 
de  travers , mis  obliquement. 
Lat.  Tranfverfus. 

Flauta  traveren  » {lute  tra- 
verftere. 

Travefero , f.  m.  Traverfin  , 
chevet.  Lat.  Cervical  tranf> 
verfom. 

Travefia  , /.  /.  Traverfe  , 
chemin  de  traverfe.  T.it. 
TfanfverTum  iter.  ^ Trajet 
d'un  endroit  à un  autre  » 
travefée  fur  mer.  Lnt,  Tter. 
'1^  Traverfe  , ouvrage  de  for- 
tification. Lat.  Trsnfvcrfuin 
propugnaculum.  Vent 

largue  qui  foufiîe  par  U 
travers  du  vaijj'eau.  Lat 

TraüfYerfus  veatus.4'^^^^ 
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ott  perte  qui  fe  fait  au  jeni 
Lat.  Ludi  exiius.  Pofi*  , 
tion  oblique  , de  travers^ 
Lat.  Obliqua  poGcio. 

Il  Travcfndo  , da  » adj.  Tra» 
vejii , déguifi.  Lat.  Perfo* 
n.*itus. 

Tt-vefum  , /*.  f.  Vîvacitéitt»  , 
quitte  y mouvement  perpétuel, 
étourderie  des  enfans.  Lat» 
PuerÜis  petulaatia.  * Péné» 
t/at'on  y vivacité  d’cfprit» 
Lac.  Ingcnti  acumen.'^ /fc*' 
r;off  déshonnêre  , obfçéniiét 
Lat.  Obfcocnitas. 

Traviefa,  /.  f.  V.  Travefi'a. 

Pan  de  traverfe  au  jeu, 
fait  par  d’autres  que  les 
Joueurs.  Lat.SponfioioIudo 
cxtrarca. 

Travii'fo , fa  , adj.  Qm  ejt 
dctravers.Lr.t.  Tranlvcrfus. 

Vif,  inquiet , fans  cejfe 
en  mouviment,  Sedix  des  en^ 
fans  y &c.  Lat.  Irrcquiecus*.  f 
* Débauché , liFtftin.  Lat*  ** 
DilToIutus. 

Ser  de  mefa  travicfa  ; itra  • 
ancien  daas  un  corps. 

§ Trevo  , y.  m.  Efcrimenr  , 
Maîfre  é’Efcrimt,  V . Ef- 
gri  r idor. 

t Tf.iyeUa,  fuhfi,  fém,  Voyi 
TniiDa. 

Il  Trayente  » partUip,  a,  de 
Traer. 

Traza  , f,  f.  Premier  plan  y ou 
dejfm  d'un  édifice  , &c.  , 
ébauche.  Lat,  Prima  delU 
neatio.  • Plan  qu’on  forma 
dans  fa  tête  , projet.  Lai» 
Coufilium.  Arrangement, 
Ordre  y fymétrie.  Lat.  Ordo. 

^ Figure,  apparence  , ma» 
niert  d’étre.  Lat.  Species  , 
modus. 

Trazado,  da  f part,  p»  de 
Traz.ir. 

Bien  y 6 mal  trazado  ,•  bien 
ou  ma!  bâti  y en  parlant  d'un 
homme. 

Trazator  , f m.  Celui  qui 
donne  /<  pian.  V.  Trazar» 
Lat,  Delinc.ator. 

Tiazar,  v.  a.  Donner  U plan, 
le  dejfm  d'un  ouvrage.  LnU-ji 
Delincate.  * Former  an‘ • 
plan  dans  fa  tête  y projeter,  . fi' 
Lit.  Moliri , machin-.ri.  * 

Trazo,  /.  m.  Plan  y dejfut^' 
Lat.  Delineatio. 

TrazoJ  « p.  ^éi*  drapt*  , 
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r?<#,  en  termes  de  Peintart. 
L.n.  Veftium  rug». 

Trazumarfe  , r.  t,  V.  Rezu- 
marfe.  ’ 

Tcëbedes,/.  f.p. Trépied,  forte 
d\JîtnfU  de  euijl%e  à eroh 
piedx.  Lat.  Trîpus- 

J Trcbcjar , v.  n.  V,  Tra- 
bajar.  ^ Jouer,  St  dit  des 
enfans  ^ui  s^amujens  avec 
leurs,  jvuets,  Lat.  Collu- 
dere.  R:r< , fe  divertir  , 
fe  faire  des  niches.  Lat.  Lu* 
dere. 

Trebejo,/.  m.Jotstif enfant. 
Lat.  Nugæ  puériles.  ^ 
dinage  , piaifanterie»  LaC. 
Jocus. 

Trebeios  • p.  Pièces  du  jeu 
d'écheet.  Lat.  Latrunculi. 

Oütils , injlnuntns  d*un 
art.  Lat.  Inf^runienta. 

Trcbelîanica  (Querra),  çy^rre 
trébelUanique.  Terme  de  Ja» 
rifpruâcnct.h^x.,  Quarta  tre* 
bellianica. 

Trcbol , f m.  Trefie^  plante. 
Lat.  Trifolium. 

Trece,/.  m.  Treize  ^nombre. 
Lat.  Tredecim.  ^ Chevalier 
die  Saint-Jacques  ^députépar 
le  Grand-Maître  pouf  af- 
Jifier  à un  Chapitre  général. 
Lat.  Tredecim  vîr. 

* Eftcrfe  en  fus  trece  , per- 
fjler  opiniâtrément  dans  une 
enreprife  , &c. 

Trecenaigo  , /.  m.  Dignité  ^ 
emploi  de  Trccc  dans  l*Or- 
dre  de  Saint- Jacques,  Lat. 
Tredecim  rirt  dignitas. 

Treceno  , na , adj.  Tre'v^ieme. 
Lat.  Oecimus  rertius. 

Treccmetino,  na,  adjeS*  De 
treize  mois, 

Treccfimo  , ma , adj.  Tren- 
tième. Lat.  Trii^efimus. 

Trechel,y*.  m.  Sorte  de  hli 
noirâtre  , blé  noir,  Lat. 
Triticum  fubrufeum. 

Trecho  ,/.m.  Efpace  de  temps 
eu  de  lieu.  Lat.  Traâus  , 
fpatium. 

A trcchos  , par  intervalles  , 
de  temps  en  temps , de  dif- 
tar.ee  en  dijlance. 

Trecientos  , tas  , aà).  Trois 
etnts.  Lat.  Treccncî. 
Tredentudo,  da , adj. 
a trois  dents.  Lat.  Tridens. 

7re  fc  , adj.  Mince  , l'ger  , 

fiexihU,  a: fl  à plier,  ^î^  Se 
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dit  quelquefois  àJunt  /non- 

note  de  mauvais  alai.  Lat. 
Tennis,  levîs.  PluUJsque. 
V.  Tifico. 

Trefedad,  f.  f.Phthific,  Voy. 
Ti'fica. 

Tregaa,/.  /.  Trêve,  fufpen- 

Jion  d*armcsi  * repos  ^ re- 
lâche , interruption  de  tra- 
vail. Lat.  Inducire. 

Treiîita  , adj.  Trente,  nombre. 
Lat.  Tfîgima.  Trente  , 
jeu  de  e.irtes  j'embiabLe  au 
yingt-uft. 

Treintanario m.  K.Tren- 
tenario. 

Treinteno,  na , adj.  Tren- 
tième. Lat.  Trigefimus. 

Treintcna  , /.  f.  Trentième  , 
la  trentième  partie.  Lat.  Tri- 
gefima  pars. 

Treja  , /.  /.  Bricole  au  jeu 
de  billard,  Lat.  ReHexio. 

X Tremar  , v.  n.  Trembler, 
y,  Tcmblar. 

Tremobundo  , da  , adj.  Ter- 
rible, redoutable  , épouvan- 
table. Lat.  Tremendus» 

Tremedal , f.  m.  Terrain  ma- 
récageux , tremblant,  Lat. 
Solum  cœnofum  , mobile. 

Tremendo  , da  , adj.  Terri- 
ble , redoutable,  Lat.  Tre- 
mendus.  Digne  de  ref- 
peü  , de  vinlraiion,  Lar. 
Venerandus.  ^ Grand,  ex- 
ctjfifen  fott  genre.  Lat.  Valdè 
îngens. 

Trememina,  f.  f Téréhea- 
tkine,  réjtne  du  tlrébinthe. 
Lat.  Rcfuia  terebinthina. 

Tremer,  v,  n.  Trembler,  V, 
Temblar. 

Tremés  , 6 Tremefino , na  , 
adj.  De  trois  mois,  Lat. 
Triraeflris. 

Trcraielga,  f,  f.  Torpille,  V, 
Torpedo. 

Trcmolantc , par/,  a,  de  Tre- 
molar.  Agité , flottant  au  gré 
du  vent.  Lat.  Vente  a^us. 

TremoUr,v.  a.  Arborer,  dé- 
ployer , faire  flotter  un  dra- 
peau , un  étesidard  , &c.  Lat. 
Ventis  dare  , ad  ventes 
fufpendere. 

Tremolina,  /.  /.  Mouvement 
impétueux  de  Pair,  vent  , 
tempête.  Lat.  Aeris  com- 
motio  , procella.  * Bruit , 
tintamarre,  vacarme,  Lat. 
Turba,  tumultu^ 
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Tremor,/.  m.  K. Tcmbîor. 
Se  dit  fur-tout  du  eommea» 
cernent  du  fnjfon. 

Trémulamente  , aJv.  D*une 
maniéré  tremblante,  Lat. 
Tremulè. 

Tremulante  y TremulentOi 
ta  , adj,  V.  Trdmulo. 

Trémulo,  la  , <tdy.  Tremblant, 

* Se  dit  de  la  lumière.  Lat. 
Tremulus. 

Tren  , f m.  Train,  équipage 
de  voyage  , S-c.  Lat.  Appa- 
ratus.  Train  , fuite  , cor- 
tège , Gc,  Lat.  Apparatus  » 
comitatus. 

Trena  , /.  /.  Echarpe  de  gens 
de  gserrt,  Lat.  balt^us. 
^ Ar;t|;.  petit  pain  en  forme 
de  trefje,  Lat.  P.tnis  in  ta*- 
ni«  formam.  $ i>riji>n.  V. 
Carcel. 

Trenado,  da , adj.  Fait  en 
forme  d:  réfeati  ou  de  treffe, 
Lat.  Reticulatus. 

Trencas , f,  f.  p.  Rofeaux  mis' 
en  travers  dans  une  rn:he, 
qui  marquent  jufqu*ou  il  faut 
châtrer. 

Metcrfe  haSa  las  trencas  , 
éUmbùurber  ; * s*cngnger 
dans  une  affaire  dlfficiU  , 
ipineufe, 

Trencelliû  , m,  V.  Trcn- 
cillo. 

TrencÜIa , f,  f.  Petite  treffe, 
Lat.  Fafciola. 

Trencillo , m.  V,  Tren- 
ciUa.  Se  dit  fnr-tout  de 
la  treffe  Sor  ou  d*argene  , 
qu*on  attache  avec  une  bou- 
cle autour  du  chapeau , bour- 
daloue.  Lat.  Tacoia  pileo 
circumvoluta. 

Treneo,/m.  K. Trîneo. 

§ Treno  , f.  m,  PrilonnUr, 
y,  Prefo. 

Trenos  , p.  Plaintes  , lamen-- 
tâtions.  Se  dit  fur-tout  de 
celles  de  Jérémie,  Laça 
Threni. 

Trentjue,  /!n».Murc.Z>/güe, 
batardeau.  Lat.  Moles. 

Trentenario  , f,  m.  Trentaine^ 
nombre  de  trente.  Lat.Nu* 
merus  trirenarius. 

Trenza  , f,  f.  Treffe,  Lat, 
Tænia , fafeia. 

Trcn/.adera  » f f V.  Tran- 
zadera.  Arag.  Ruban  de 
fil.  Lat.  Ex  6!o  fafeia. 
Trenzado,/. m,  Treffe  dc^he- 
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yeux.  Lac.  Texn  capilli. 

Trenzar  » v.  a.  Trejfgr  , mettrg 
en  greffe.  Lat.  Texere. 

Treo , tn.  Tréon  , vuiU 

carrée  que  Us  ^aUres  , Us 
tartanes , &e,  portent  dans 
ies  gros  temps.  Lat.  Vélum 
qiiadratum. 

Tfcpa  , /.  y.  AP^ton  de  gr'm 
per.  Lat.  AfcenBo.  Ef 
pect  de  falba.'a  qn*on  me’ 
aux  habits.  Lat.  Limbus 
^ Coups  de  fouet  y de  pied  ^ 
ère.  Lat.  Verberaiîo. 

* Trépas,  p.  Rufes , jîncffes . 
afiucts.  Lat.  Adus  , ver* 
futia. 

Trepador,  f.  m.  Voltignir.  , 
Danfenr  de  corde.  Lat.  Fu- 
namHulus.  Endroit  par 
ou  Con  grimpe.  Lat.  Locus 
(canforius. 

Trepanar  • v.  a.  Trépaner  , 
faire  Copiration  du  trépan 
Lat.  Cranium  terebrarc. 

Tr<fpanovy',  m.  Trépan  ^ inf 
trament  pour  percer  U crâne. 
Lat.  Terebel  um. 

iTrcpaiite , ad]  Rufé^  adroit  y 
malin.  Lat.  Adutus. 

Trepar , v.  n.  Grimper,  gra- 
V/>j  grimper,  be  dit  de 
quelques  plantes  , du  lierre  , 
&c.  L«t.  Scandefe. 

Il  Trepidacion  ,/ly!  , 

frityeur  I trépidatiijn,  forte 

de  tfirnhlement  , de  halan^ 
Ktmtni  y en  termes  d’Aft/o^ 
nomie.  Lat.  Trepidutio. 

Trdpid*  , da,  adj.  V,  Tré- 
mulo. 

, Très, y*,  m.  Trois,  Lat.  Très. 

Monr.oie  , jeton  qu'on 
donne  d un  enfant  pour  jouer. 
Lat.  Triobolus.  ^ Un  des 
trots  Magifirats  qui  gouver- 
noient  la  ville  ; lorfquUlyen 

« dioir  fix  , on  les  nommait 

Seifes.  Lat.  Triumvir. 

S Très  de  menor  , âne  ou 
mulet.  V.  Afno  y Macho. 

Trefcilejo  , )a  , adj.  Q_jt  a 
trois  ans.  Lat.  Triirus. 

TrefclühUr  , v.  aB.  TnpUr. 
y.  Tripltcar. 

Trefdoble  , f.  m.  Triple  , trois 
fois  autant.  Lat.  Triplum. 

tTreiii.»,/  f.  f',  Raftro. 

Trefquilarcro  , Trefquilade* 
ra  , Trefquil.ir.  f'.  Traf- 
quiladero , Traiquiladura  , 
TrarquiLèS* 
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Tteti,/.f  Butud’Eprime  .yttimas,  f.  m.  f.  Trltltts  4 
_ moyen  qu*on  emploie  . Joie]  foldats  quijormoient  Itérai, 
pour  attatjuer  , foU  pour  fieme  corpe  de  la  légion  Ro- 
parer,  Lat.  Cailida  invalio  moine.  Lat,  Triarii. 


gladiatâria.  * Buje  , arii- 
■ji“  , firatogéme  pour  parvenir 
à ftà  fins.  Lai.  Âdutia. 

§ Treza,  f.f.  Béte.  Voyer 

BcAia. 

Triaca,/./  Thiriaque , forte 
de  compofition  médicinale. 
Lat,  TheTUQi.*Preferv£tif, 
anti.iote , remede  à un  mal 
imprévu,  &e.  Lac.  Antido* 
tum. 

Tri.inguUdo , da  , adj.  Fait 
en  triangle.  Lat.  Triatiguli- 
formiSa 

Tnangular , adj.  Triangulaire , 
qui  a trois  angles.  Lat. 
Triangularis. 

Triangularmeote , eir.  Trîan- 
g’iUirtment,  en  triangle.  Lat. 
Il)  formam  tri^nguii. 

Triangulo  , f.  m.  Triangle  , 
figure  qui  a trois  angles  G 
troiscôtés.  Lat  Trian^ulus. 

Trta'ngulo  acutdngulo,  li  oxî- 
gonio  , triangle  acutangle , 
qui  a tous  fes  angles  aigus. 
^ — auilral  , borcal  , 
triangle  aufiral  , boréal  , 
conjlellation.  ^ — equiU* 
tero,  triangle  équilatere  , 
qui  a tous  fes  côtés  égaux. 
yf»  — eCcaUno  , triangle 
fealtne  , qui  a tous  fes  côtés 
inégaux.  — esférico  , 
triangle  fphérique  t qni  a 
pour  côtés  t'oii  aresde  tetcle. 

— ifof.eles,  triangle ifo 
cele,  qui  a d<u.t  côtés  égaux. 
^ — obliquangulo , triangle 
ohliqaangle  , qui  n*a  point 
d'angle  droit,  ^ obtulin- 
gulo  , ô ambligonio  , triant 

■ glt  obtufangle  , qui  a un 
angle  ob:us.  ^ p)  :RO, 
triangle  plan  , compofé  de 
trois  lignes  droites  aans  un 
mime  plan.  ^ — > quadran* 
u\  i triangle  Iphérique , dent 
un  des  côtéi  efl  un  quart  de 
cercle.  ^ re^.ingula,  d 
onogonio  , triangle  reBan-' 
gle  , qui  a un  angle  droit. 

Il  Triangulo  , la,  adj.  Trian- 
gulaire. Triangular. 

Triaqaero,  f.  m.  Vendeur  de 
thê-taque  ÎVous  d fiuns  antre- 
fois  7riacleur,  Lit,  Thfirîa* 
cji  vsnditarf 


Tribaquio  , f.  m.  Trihraqut  é 
ied  de  vert  compofé  tU  trois 
reves,  Lat.  Tribrachys. 

Tribon,  f,  m.  Infirumtat  dt 
forme  triangulaire  , monté 
de  cordes  de  laiton  ,&  qui  fi 
touche  avec  des  poinçons  dt 
fer , efpece  dt  pfaltérion. 

Tribu,/,  m,  & f Tribu,  une 
des  parties  dont  un  peuple  ejt 
compofé.  Lat.  Tribus. 

Il  Ttibuir,  v.  a,  V.  Dar  y 
Atribuir. 

Tribiilacion,//  Tribulation^ 
affîiB  on  , adverfité.  LaU 
'l'ribulatio. 

Tribular,v.  fl.  K.  Atribolat*  " 

T nbulo , f.m.  Trihule , plante^  ** 
Lat.  Tribulus  yf  Condo» 
léance  , compltmeat  de  eon^ 
doléance.  Lat.  Doîoris  par*  T 
ticipaiio.  ^ Plaintes  , gé^é*’H 
mlffement.  Lat.  Lamcntatio. 

Tribuna  , f.  f Tribune  aux^ 
harangues , ehe\  les  Grecs  & 
les  Romains  ; y^  tribano 
d'Eglife.  Lat.  Pulpitum  Tug* 
gedum.  ■ i 

Tribunado  , /.  m.  Triburrat  ^ 
charge  de  Tribun,  Lat.  Tri* 
bun.'itus, 

Tribunal  , f.  m.  Tribunal 
fiege  du  Juge,  du  Mag/firaU 
Lat.  Tribunal. 

Tribunico,  ca  ,*  Tribuoîeîo, 
cia  , adj.  De  Tribun.,  qrtl 
appartient  au  Tribun-,  a» 
Jr/bunat,  Lat.  TrtbunitiüS« 

Tribuoo,/ «.  Tribun,  ASaÿf* 
erat  du  peuple  ehe^  les  ico* 
mains.  Lat.  Tribunus. 

Tribuîacion ,/./.  PLTributO* 
Arag.  /{tfir(.nnpry^flncc  des 
limites  fixées  à la  Mcûa« 

' yoye\  ecmot.  Lat.  Finiuiti 
recognicio. 

fributar  , v.  a.  Payer  tribut, 
Lat.  Tributiim  , vcfHgal 
pondère.  ^ Rendre  à quté^ 
qu'un  le  refptH,  les  hommigen 
qui  lu*  font  dut.  Lat.  Cu* 
icre  , obfequi.  Arag.  * 
Ftxer  les  limites  du  terrain 
aicurié  à la  Mefta.  Lau*  » 
Fines  alTignare. 

TiîbiUa.io  , ria , adj.  Tribut 
rtire , qui  paye  tribut,  Lat# 
Tribucarius*  .i  ^ 
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Trîbuto,/!  m.  Tribut  ^ ce  que 
U vaffai  paye  , en  Jigne 
de  déptndahce  ; tnb’n  , 
impôt  , taille  , &c,  L.it. 
Tributum , ve^^igal.  § MaU 

• ^euniubine,Và\K.l  K\x^^~ 

fia.  < 

, ma  , ai].  Tren- 
tième. V,  Trig^fimo, 

Triclinio,/*. m.  Salleà  manper 
desaneUut  -y  ^ table  entourée 
de  lut  dè  trois  côtés  , qui 
était  dans  cette  faUe,  LaC* 
Triclinium. 

Tricorne  , adj,  Qjti  a trois 
cornet.  Lac.  Tricornis* 

THdente  , adj.  a trois 
dents.  Lac.  Tridens. 

Tridente,  fukft.  m.  Trident  y 
feeptre  du  Neptune  y en  forme 
de  fourche  à trois  dents.  Lot. 
Tridens.  ^ And.  Harpon 
pour  la  pcJtc.  V.  fifga, 

Tricnal  , adj.  Triennal  y qui 
dtLTi  trois  ans,  Lat.  Trien* 
na!û. 

Trienio  yf.m.  Efpaee  de  trois 
ans.  Lac.  Trienntum. 

Trifauce  , adj.  Terme  poétiq. 
Q^ui  a trois  gueules.  Se  dit 
fur  - tout  de  Cerbere.  Lat. 
Tri faux. 

Trilîdo  , da,  adj.  Terme  poét. 
Fendu  ydivifè  en  trois.  Lat. 
TrÜidus. 

Trifolio.yi  m*  Tr<fle, 
Trébol. 

Triforme  « ^ut  a trois 

formes.  Lat.  Triformisi 

TrigH2^,  ad]-  f Se  dit  de  la 
paxlle  courte  & menue  du  Hé. 
Lar.  Palea  triticea. 

Trigcûmo  , ma  , adj.  Tren- 
tième. Lot.  Trigefîmus. 

Trigla,/./!  Mulet  t poiffon  de 
tntr.  y,  Salmonere. 

Triglifo  , f.  m.  Triglyphe  , 
ornement  d*archîtecluredans 
la  frife  dorique.  Lit.  Tri- 
glyphus. 

Trigo  , f.  m.  BU  , froment. 
Lat.  Tritîcum , feumemum. 

Trîgos  , p.  B lés  , grains  qui  I 
font  fur  pied.  Lat.  Me/Tes  , 
fata. 

Echar  por  efos  trîgos.  Voyci 
Echar.  ^ Trigo  de  las 
IndiaSp  bU  dljnde,  mais. 

>Tffgooo  , m.  TrineafpiH, 
en  termes  d' Afirologle.  Lat. 
Tngonus.  ^ ïriganty  inf 
ijHMint  dV  gnoUèor,iqus.  V. 
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Radio  de  lus  (îgnos , au  mot 
Radio. 

Trigonoiî.etria Trigono- 
métrie , pa  'tie  de  la  géométrie 
qui  a pour  objet  la  rnsfue  des 
triartgles.  Lat.  Frigoacme- 
tria. 

T.'igonomérrîco , ca  , adjeH. 
Tfigonométrique.  Lac.  Tri* 
ÇonOinetricus. 

Trigueno  , ûa  , adj.  Qui  a U 
teint  b.ifanéy  olivâtre.  Lat. 
Suhniger. 

Triguera,/.  f.  Plante.  Voy. 
Alpitle. 

Trlguuro  , ta  , adj.  Qui  eroU 
dans  les  bUs.  ^ Se  dit  d*un 
petit  oifeau  qui  fe  tient  dans 
les  blés,  Lat.  In  frutnencis 
frequeits. 

Trlgaero  , f.  m,  Rio. 

L^C.  Inceroiculum.  Mar- 
chand de  blé.  Lac.  Tritici 
propola. 

Trilingue  « ai].  Qui  a , & 
fuT-tout  qui  fait  y qui  parie 
trois  langues,  Lat.  Trilio* 
guis, 

Trilla Mulet,  poijfonde 
mer,  y.  Salmonetc.  y. 
Trille.  A3ion  de  battre  U 
hU,  Lot.  Tricuratio. 

Trillâdera ,yi /*.  /'.Trlllo, 

Trillado  y da  , part,  p.  de 
Trillar.  Rebattu  y coni- 
mun  y trivial,  Lat.  Vul- 

Camino  trillado , chemin  battu  ; 
* ufage  commun  , que  tout 
le  monde  fuit , &c, 

Trillador,/!  m.  Celui  qui  bat 
Le  blé  y batteur  en  grattée. 
L^t.  Ttitor. 

Trilhr,  v.  a.  Battre  le  blé; 
^ fréquenter  un  chemin  , 
fttivre  une  route  , au  propre 
& au  figuré  ) * battre  , mal- 
traiter, Lat.  Tercre. 

t Trillaion  > /.  f.  Action  de 
battre  le  b’.i.  Y.  Trilla. 

Trülo  , f.  m,  Inftrument  à 
battre  le  blé,' Ce  f.nt  trois 
planchts  ajfemblées  en  trian- 
gle . garnies  de  petits  cailloux 
tranchons  y & qu*on  attelle  à 
des  mules.  Lat.  Tribulum. 

Trirocftre  , f.  m.  Trimefire  , 
efpaee  de  trois  mois,  Lat. 
Trimeftre  fpatium. 

Trinado,  f.  m.  Cadence,  fre- 
don.  LaC.  ModuUcio. 

Txîb^iV.  n.  FaiTi  du  ^dtnw. 
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icj  f-edont,  Sre,  Lat.  Mo> 
ddlari. 

Trinca  , f.  f,  A^emUag^  J, 
trois perfonnts  Ue  mt  -j.  rt.t^ 
de  trois  ehoj'es  de  meme  na» 
tare.  L.ir.  FriuTi  congeries. 

Trtneas  del  baupres  , faifuxt 
de  hcjupré , ou  liu/e , taure 
de  corde  qui  Lttat  le  mât 
de  beai^pré  à Vai’uiUe  de 
l*éperoo. 

TrinCaifîa  %ff.  Tour  ou  natid 
des  bajla'ds  autour  des  ra^ 
cagei.  L.tt.  Nexus  oauricus* 

* Tnncapmcn::s , f.n.  Jeune 
étourdi  fans  eond.ùxCy  fane 
jugement,  Lat.  Juveais  pe*^ 
tulans. 

Trincar  ,v.  4.  Brifcr y eaffer  ^ 
fracaffer.  Lat-  a-rangere  , 
confringerc.  ^ Arag.  Sou., 
ter  y gambader.  LhL  balrare. 

Trincar  la  nao  . bouüner,aUer 
à la  boulins.  ^ — loscaboSp 

, Jerrer  les  amarres. 

Trinchantc  » part.  a.  de  Trin» 
char.  ^ Ecuyer  rranckinu 
Lac.  bctilor  epuloris.  laf 

trument  tranchant.  Lac« 
Eaciforium. 

Trtnchar  , v.  aB.  Trancher  » 
couper  y dépecer.  Se  dis  fum 
tout  des  viandes,  Lat, 
care. 

Trinchea»/".  f.  V.  Trinchera, 

Il  Trinchear  , y,  a.  Rctran^ 
cher.  f'.  Atrincher^r, 

Trinchera  y f f.  Tranrkia  ^ 
fûjfi  ereufe  pour  faciliter  lest 
approches  d*une  place  ajpém 
gée.  Lat.  FolTa.  ^ Tout  ce 
qui  fert  de  défenfc  , taran-^ 
chement  , &c.  Lat.  Mani- 
mentum  , propugnaculum^ 

Trincherar  y,  a.  Retrancher^ 
V.  Atrincherar, 

Trinebeo  y Trinchcro  , f.  m» 
Tranchoir , plateau  de  bois 
fur  lequel  on  tranche  la 
viande.  Lat,  Catinus  fccar)- 
dis  epuHs. 

Trincheron  ^ Retranche» 
ment  très- fort  y très-étènda» 
L:>r.  Vollum  ingens. 

Trincbete  , f m,  TranckeU 
V.  Tranchete. 

Trineo  ,y.  m.  Traîneau  , farta 
de  voiture  fans  roues.  Lit* 
Traha. 

Tririidad  yf  f Trinuéy  un feul 
Dieu  en  trois pirfvnnts.  Lat, 

TrioiUi»  ♦ tnaiU , Ord/$ 
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Rt/lgieux  Lit.  TrinîUrio* 
rum  Ordo. 

* Meterfe  en  trinidades  , 

dans  des  matures 
di^aUs^  okfeures, 

Trinitario  , ria  , adj.  Tr'tn'i- 
taire , Religieux  de  l'Ordre 
de  la  Trinité»  Lat«  Trinita- 
rius. 

Tiinitarla  Venfity  fleur. 
Lat.  Fios  tripUci  colore 
inlîgnuui. 

Ttino  , na  » adj.  Qui  contient 
en  foi  trois  chofes  diftn^es. 
^ Trin  ou  trini.  Se  dit  de 
Pafpecl  de  deux  planètes 
éloignées  l*une  de  fauire 
du  tiers  du  Zodiaque,  Lat. 
Trinus, 

Trino,/.*m.  Trînado. 

Trinomio  , f m.  Trinôme  , 
quantité  algébrique  compofee 
de  trots  termes.  Lat.  Tri* 
nomium. 

Trinquctada  , /*.  f.  Navigation 
avec  la  feule  trtr.qume  , 
rcile  triangulaire  a Pavant 
du  vaijfcaa, 

Trinqocte  , f.  m.  Mat  de 
mifatne  dans  les  gros  vaif- 
féaux  ; trinquet  ou  fécond 
mât  dans  les  galères.  Lat. 

prorx  proximus. 
^ Tripot  , jeu  de  Paume 
Laf.  Sphær.fterium.  Ç Bois 
de  lit  cordtlè.  Lat.  TelTe- 
latus  le^uius. 

A cada  trinquete  , à chaque 
pas,  à tout  moment. 

Triones  m.  Grande  Ourfe  , i 
conjUllaticn  ; ^ Nord  , I 

Stotentrion,  Lat.  Septen- 
trio. 

Tripa,  /.  /.  Tripe  , hoyau, 
intejiin,  Lat.  Inteflinum. 
* Ventre,  & fur^tout  celui 
d'une  femelle  pleine.  L.it. 
Venter.  * Ventre  , partie 
rtnfîee  d'une  cruche  , &c. 
Lat.  Venter. 

* Tripas,  p.  Dedans  de  cer- 
tains fruits  ; * fuhjlance 
intérieure  d'une  chofe,  &c. 
Lat.  intertora , medulla. 

Tripa  de!  cagalar  , boyau 
eutUr,  colon. 

^Tripas  dcl  jarro,  vin  con- 
tenu dans  une  bouteille. 

Tripartir,  r.  a.  Divife^  , par- 
tager en  trois.  Lat.  Tripar- 
titô  dividere. 

Tripartito  , ta,  adj,  Dirifé , 
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I en  trois,  Lat,  Trî- 

I particus. 

Tripaflos, /*. m.  Moufle  à trois 
poulies.  Lat.  Trochlea. 

Tripe,/. m.  Trpe^  étoffe  de 
laine  travailUt  comme  le 
velours.  Lat.  Pannus  laneiiS 
villofus. 

Tfipena.,/,/  Triperie,  lieu 
où  l'on  vend  les  ripes  ; 
^ Amas  de  tripes,  Lat. 
InteAinorum  caupona  , 
cumulus. 

Tripero  , ra  ,/.  Tripier , ven- 
deur de  tripes.  Lat.  Imefti- 
norum  venditor. 

Tripero,/.  m.  Pieee  d'étoffe 
qu'on  fe  met  fur  le  ventre 
pour  le  tenir  chaudement, 
Lat.  Ventrale  îaneum. 

Tripicallcro  , ra  , /,  fripier  , 
vendeur  de  tripes.  Lat,  întef* 
tinorum  venditor. 

Tripilla  , f.  f Inteffm  grlle. 
Lit.  InteOinum  gracile. 

4-t  Tripilrape  , f m.  Amas 
de  vieux  meubles;  * affem- 

I b ' âge  confus  , ramafjii.  Lat. 

I Congeries. 

t Tripitropa,  f.  f.  M'uve- 
ment  convulfif  dans  Us  in- 
tffiins.  LaC.  Intedinoram 
convülfio. 

Triplica,  f f.  Arag.  Réponfe 
à une  réplique.  Lat.  Icerata 
refvitatio. 

Tripîiear,  v.  a.  Tripler,  muU 
tiplUr  par  trois.  Lat.  Tri* 
plicare.  Arag.  Répondre, 
à une  réplique,  en  termes  de  \ 
Pratique.  Lat.  Iterùm  refu- 1 
tare.  | 

Triplice  , adj.  Triple,  Lat, 
Triplex. 

TripÜcidad  ,/  /.  Trine  afpeH  , 
en  termes  d'AJlrologie.  Lat. 
Trinus  .afpeiïus. 

Triple,  pla,  adj.  Triple,  V, 
Triplice. 

Txipîo  , /.  m,  T'ipU  , trois 
fois  autant.  Lat.  Trip'um. 

Tn'poda  y Tn'pode,  fubf.  f. 
Table,  vafe , bar:c  .î  trois 
pieds,  & fur-ton:  le  trépied 
du  Temple  de  De'phcs.  Lat. 
Tripus. 

Tripolio  , f m.  Ttipolium  , 
rfpcce  d'aller  marin  , plante. 
Lat.  Tripoltum 

Tripon,  nA,adj.  Ventru.  V. 
T^  ipiido. 

Triptongo  , f**bfi,  m,  Vniort 
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de  trois  vc^elUs  , tn  uni 
feule  fyllabe,  Lat.  Teiph- 
thongus. 

Il  Tripudiar  , v,  n,  Danfer^ 
Lat.  Tripudtare. 

Il  Tripudio  , f.  m.  Danfe  , 
bal,  Lat.  Tripudium. 
Tripudo  , da  , adj.  Ventru , 
qui  a un  gros  ventre,  LaU 
Ventrofus. 

Tripulacion , /.  f Equipement 
d'uft  vaiffeau , mâts , agrès  , 
6^c.  Lat.  Navis  apparatus. 
Tripular  , v,  a Equiper  un 
vaiffeau,  Lat.  Navem  inf« 
truere.  ^ Voy,  InCerpolar 
y Meaclar. 

jTfiqueie(  a cada),  adv.  Voym 
I À cada  trinquete,  au  mot 
j Trinquete, 

jTr«quitr.<que,  f.  m.  Bruit  de 
I plufieurs  coups  répétés  , cU» 

I quetis , cric , crac.  Lat,  Stre- 
pitus. 

II  Trirème,  f.  m.  Galere  à 
trois  rangs  de  rames.  Lat« 
Triremi*. 

Tris  , f,  m.  Bruit  du  verre 
quand  il  fe  eajfe  , &e.  Lat, 

^ FraAuræ  fonitus  tenuis. 
Eftar  en  un  tris , être  fur  U 
I point,  au  moment  de,  fur^ 
tout  s'il  s'agit  de  quelque 
chofe  de  fâcheux. 

Tt\(»  , fub/l,  f Atofe.  Voye^ 
Sdb.^lo. 

Trilagio  , f,  m.  Hymne  des 
Séraphins  , dans  Uquel  il» 
répètent  trois  fois  le  mot 
Saint  ; * fête  qui  dure  trois 
jours,  Lat.  Trifagium. 
TriTca,  /.  /.  Bruit  qu'on  fait 
en  marchant  fur  des  coquille» 
de  noix  , &c  Lat.  Crepitus* 
Trifeador  , f,  m.  Bruyant  , 
turhuUnt  , remuant.  Lat« 
ObArepens  , irrequietus, 
§ Brouillon  , féditieux  ^ 
fanfaron.  V.  Aiborotador  ^ 
Sediciofo , Fanfarron. 
Trifcar,  v.  n.  Faire  du  hneit 
avec  les  pieds.  Lat.  Obftre- 
pere.  Etre  inquiet , far» 
hulent,  ne  chercher  qu'à  faire 
des  niches  , &c,  Lat.  Irre- 
qiiietè  trepidare  , ludere. 
Tritecar  , v,  a.  Divifer  en 
trois  pa'^tits  égales,  Lat« 
Tripartiri. 

Trilcccion  , f.  f.  Tr.yVSioa  , 
divtfon  d'un  angle  en  trois 

partie»  cealcs.LAt.XriUSlio» 
Triiîlùbo  , 
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Trîsilabû  J ba , aAj,  TriffylUhe , 
fui  cfi  di  trois jyiiabos,  Lat. 
TndytUbus, 

TriÛe  > adj,  Tri/îe,  (ftagrin  , 

^ trijit , jSeheux , 
s/iag'inent,  L*t.  Triftis. 

Triftemcntê , adv»  Triflmtnt. 
Lac.  Moeilè. 

TrilUza,  f,  f.  Trifiejfe,  cha- 
grin, Lat.  Tri^icia.  § Arrêt 
dt  mort,  Lat.  Capitale  ) adi* 
cium. 

Triftiga  , /!  /.  V.gout  fou-‘ 
tenairt  pour  l’écoulement  des 
immondices.  Lat.  Cloaca. 

ma,  ûdj,  fup,  dt 

Trifte. 

î^Triftor,  f.  m,  V,  Trifteaa. 

I Triftura,/./.  V.  Trifteza. 
Cachot,  Voy.  Calaboao , 
Azmorra. 

Trifuico  > ca , ai],  Q^ui  a trois 
pointes,  Lat.Trifulcvis. 

Triton  , f,  ns.  Triton  , Dieu 
marin  moitié  homme  & 
mcitié  poiffort.  Lat.  Triton. 

Tritono,/’.  w.  7Vi?o«,  accord 
diffonant  corr.pofi  de  trois 
tons  entUrs,  Lat.  Trttoous. 

Tcîturaclon f.  Trituration, 
Lat.  Trtturaiio- 

Triturât,  V.  a.  Triturer^  hroytft 
ré4iuire  en  parties  très  menues, 
en  poudre,  Lat.Triturarc. 

Triiinfador , y*,  m.  Triompha^ 
ttur,  Lat.  Triuniphator. 

Triunfal , adjcH.  Triomphal , 
appartenant  au  triomphe. 
Lac.  TriumphaÜs. 

Triunfante , prtrr.  a.  de  Triun- 
far.  Triomphant , qui  triom- 
phe; yiHorieux,  Lat.Trium~ 
phans. 

Tminfar  , v.  «.  Triompher^ 
vaincre  par  la  voie  désarmes  ; 

triompher^  entrer  en  triom- 
phe dans  Rome , en  parlant 
des  anciens  Généraux  Ro- 
tnains  ; * triompher  de  , 
Vemporter  fur  ; * triompher 
de  fes  pajjions,  les  vaincre. 
Lat»  Triumphare.  * Faire 
parade  de  fes  richtffes , ^/<x/cr 
un  vain  fafîe  , &c,  L«t. 
Pompam  ollentace.  ^ Jouer 
une  carte  de  la  triomphe  , 
faire  à-tovs,  Lat.  Vitlrieem 
chartam  luforiam  exponcre. 

Triunfo  , f,  m.  Triomphe  , 
viBoire  remportée  à la  guerre, 
dans  une  difputt  , fur  fes 
pajjions,  6*c.j  ^triomphe, 

£sjt,  Fr,  LdT.Part,  //, 
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intree fUcnnelle  d'un  Général 
viHorieux  dans  l’ancienne 
Rome,  Lat.  Triumphus. 

’l* Soufflet  du  revers  de  la 
main,  Lat.  Averti  maou 
colaphus.  ^ Triomphe  , à- 
tout  , au  jeu  de  canes, 
Lat.  Ch.irta  luforii  vtârtx. 
^ Triomphe  , forte  de  jeu  de 
cartes. 

Trivial , adj.  Battu , fréquenté , 
en  parlant  d’un  chemin  ; 
^ trivial , commun , ufé,  re- 
battu. Lac«Tlitns , trivialis. 
Trivialidad  »/.  /.  Trivialité, 
qualué  de  ce  qui  cfi  trivial  ; 
^ trivialité,  chofe  triviale. 
Lac.  Res  trîta , vul^rîs. 
Trivialmente»  adv.  Triviale- 
ment, Lac.  Vulgaritcr. 
Trivio,/. w.  Place  où  abou-> 
tiffent  trois  rues,  trois  che- 
mins. Lat.  Trivium. 

Triia  , f,  f.  Petit  morceau  , 
parcelle  d’un  corps , miette  , 
&e.  Lat.  Pdrticula  , mica. 
épDriffe  , cordage  qui  fert  à 
amener  la  vergue  , &e.  Lat. 
Fu.iis  naucicus. 

* Hacc'ffe  trizas,  ft  confumer 
de  chagrin,  &c,  V.  Deftri- 
2arfe. 

Trocable,  di/yeci.  fe  peut 
troquer.  Lac.  Permutabiiis. 
Trocado  , da  , partie,  p,  de 
7>0(.ar. 

À la  trocada,  i la  trocadilla, 
adv.  Au  contraire , tout  au 
contraire , à rebours  , &c, 
Trocador,  ra , f.  Troqueur. 

Lat.  Permutator. 

X Trocamiento  , f,  iti»  Voye\ 
Trueque. 

Tfocar,  v,a.  Troquer,  échan- 
ger. Lat.  Permutare.  ^ Fo- 
«lir,  rendre  ce  qu’on  à mangé. 
Lat.  Vomere. 

Trocar  elcaballo,  changer  de 
mata  à un  cheval , U faire 
aller  d’an  autre  côté. 
Trocarfe  , v.  r,  Chanet  de 
caraBere  , d’humeur,  de  genre 
de  rie,  &c.  Lat.  Immutari. 

Changer  de  place  avec 
quelqu’un.  Lat.  Sedem  per- 
murare. 

j*  Trocatinte  , f,  m.  Troc  , 
échange  ridicule.  Lat.  Per^ 
mutatio  ridicula. 

Trocayco  , nàj.  Trochalquc, 
Se  dit  d’une  efpecc  de  vert 
Uifin,  làRU  Ttqihijç\ajf, 
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Trocha,/*.  f.  Sentier,  chemin  dt 
traverje.  Lat.^icmlta.trair.etA 
Trochemoche , adv.  A l’itout- 
dit  , fans  refUxion,  l.at« 
incon&deracè. 

TrociTco  , y*,  m.  Trochiqnes 
fortes  de  médieamens  fecs  6* 
foüdes,  Lat.  Trochifcii*. 
Troco  , foVft,  m,  F,fpece  êi 
po'ffon.  V,  Rueda. 

I Trofeifta  m.  Vainqueur^ 
à qui  on  érigé  des  trophées^ 

Lat.Yiftof; 

Trofeo  , fubfl,  m,  Trophéei 
fatfeeaux  d’armes  élevés  en 
fouvenir  d’une  vi^oiVc  j 

♦ Jigne  , monument  d’unt 
viHoire  nmportéi  fur  fti 
payons,  Lat.  Troph^eum» 

* trophée,  viHoirt,  trioOt* 
pke.  Lat.  Triumphus. 

Trofeos,  p.  Trophées  d’armel^ 
en  Peinture,  Lat.  Trophrejb 
Troglodita  $ f,  m.  Ho:tmé 
féroce  & barbare,  pàr  altufiori 
aux  Troglodytes  , àncitns 
peuples  d’Afrique.  Lac.Homd 
feroXjbarbarus.'f  (yro.f  man»‘ 
geur,  glxtuton.  Lat  *HenuO*^ 
Trompa,/./*  Trompe^  inf* 
trament,  efpece  de  cor.  Lar* 
Cornu,  buccina.  ^ Tr^nipi 
dUUphant.  Lar»  Probofcls* 
Sorte  de  grojfe  toupie  qui 
tn  renferme  d’autres,  Lat« 
Turbo»  ^ 

Trompa  marina  , trornpéttê 
marine , injïrument  de  ma* 
ftjue  à une  feule  corde,  LaÇ» 
Tuba  marina. 

À trompa  tanîda . à foA  di 
trompe.  ♦ Se  dit  dunhom*- 
me  qui  fe  tire  d’un  dangef 
à la  hâte , en  difordre,  iÇr  A 
trompa  y talega  , fans  or» 
dre , fans  réflexion  , à tor$ 
S'  J traverst 

^ Trompada  » f.  f tdHp  ii 
toupie,  èr  fur-tout  coupqué 
deux  perfonnes  fe  donnent  efi 
fe  rencontrant  ne\  à /rs^.LaL 
Arietatio» 

II  Trompât,  V,  â»  Trômpift 
y,  Enganar. 

Trompazo  ,/.  Coup  de  iou^ 
pie,&  , par  extenfion  , coiip 
violent.  Lat.  lagens  tdlus» 
t'rompero  , /.  ni  Fuiféur  dé 
toupies,  Lat.  TrOch'orUrtt 
artiféx.  ♦ Trompeut*  Lat» 
Mcndax>  fallax. 

Ttoropeu , / / TrémptUi  ^ 

fl 


\ 
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infirumtnt  ét  guerrt.  Lit. 
Tuba,  clafTtcurn. 

Trompeta,/,  Trompettt  ^ 
celui  qui  Jonne  de  Ia  trom- 
pette. Lat.  Tubicen. 

Fobre  trompeta , homme  de 
néant , qui  n'efi  ton  à rien, 
Trompetear  , v.  n.  Sonner 
de  la  trompette,  Lat.  Tuba 
canere. 

Trompeter©,  / m.  Trompette, 
celui  qui  fonne  de  la  trom- 
pette, Lat.  Tubicen. 

.Trompetiîla  ,/.  /.  Fetite  trom- 
pette. Lat.  Tuba  exigua. 
^ Cornet  acoufl-que  pour  let 
fourde,  Lat.  Tuba  auricu- 
laria.  ^ Trompe  de  mon- 
ekeron,  de  coujin,  Lat*  Acu* 
1eu$ , fpiculum. 

i TrompeiaHcro  , /.  m,  V, 
Tropezadero. 

J Trompezadura , /.  f,Bron~ 
chade  , faux  pat,  Lat.  Of* 
fenfatl©. 

^ Trompezar , v,  n,  Brotuher, 
y,  Tropezar, 

Trompicar  , v,  n.  Broncher 
fouvent  ou  beaucoup,  Lat* 
CeCpitare, 

Trompicar,  y.  a.  Supplanter 
quelqu*un  , s*emparer  de  fon 
emploi,  Lat.  Loco  pellere. 

Trompico  , fuhfi,  m,  Voye-^ 
Trompo. 

Tromplcon,/  m.^'.Tropezon, 

Trompillar,  r,  n,  V»  Trom. 
picar. 

Trompo , /.  m.  Toupie  , ou 
fahot  , jouet  d'enfant, 
.Lat.  Trochus. 

* Pooerfe  como  un  trompo  , 
fe  porper  de  nourriture , man- 
ger à crever. 

Trompon  , /.  m,  augm.  de 
Trompo. 

A trompon,  6 de  trompon, 
fan*  ordre  , fans  réglé  , à 
tort  & à travers, 

Tron,  /.  m.  Bruit  du  canon, 
&c,  Lat.  Fragor. 

Tronada  , /.  /.  Tempête  ae- 
compagnie  de  tonnerres,  Lat. 
Tonitio. 

Tronador,  ra  , adj.  Tonnant, 
Lat.  Tonans. 

Tronar,  v.  n.  Tonner  , faire  du 
tonnerre  ^tonner.  Se  dit  du 
bruit  du  canon.  Lat.Tonare. 

Por  lo  que  pudicre  tronar, 
pour  ce  qu*il peut  en  arriver. 

Tconcalf  adj,  Qui  appartient 
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au  trône , à la  foueha.  Se  dit 
fouvent  en  termes  de  Droit, 
Troncar,  v.  a.  Tronquer  , re- 
trancher} & fur-tout  ^ cou- 
\ per  la  tête  , un  membre,  Lat. 
j Truncare.  • Tronquer  un 

I texte  , &c,  V,  Truncar. 
Tronchar , v.  a.  Couper  par 
I la  tige.  Se  dit  des  herbes  po-  \ 
I tageres,  & , par  exterfion . de  ' 
''  ce  qu*on  coupe  avec  violence,  | 
Lat.  Truncare , difeerpere. 
Tronchazo  , /.  m,  auffn,  de 
Troncho.  I 

Tronche , /.  m.  Tige  dune 
plante  potagère  , &c,  Lat. 
Stipes,  caulis. 

^ Bravo  troncho  de  mozo  , 
jeune  homme  vigoureux , de 
belle  prefiance, 

Tronchudo , da , aij.  Qmî  a 
une  grojfe  tige,  Lat.  rorti 
caule  inftrui^us. 

Tronco  , /.  m.  Tronc  , tige 
d*un  arbre.  Lat.  Truncus. 
^ Tronc\  foucht , en  termes 
de  Généalogie.  Lat.  Stirps. 

Tronc  , corps  humain  fans 
tête  ni  membres.  Lat.  Triin- 
eus.  * Souche  , homme  ftu- 
pide,  qui  n'eft  bon  arien, 
&c.  Lat.  Stipes. 
*E(larhecho  un  tronco,  arcîr 
perdu  Vufage  des  fens,  ou 
être  profondément  endormi  , 
dormir  comme  une  fouche. 
Tronco  , ca  , adj.  Tronqué. 

Lat.  Truncatus. 

Tronçon  , /.  m.  Gros  tronc 
d*arbre  ; ^gros  morceau  d'un 
tronc.  Lat.  Truncus  ingens. 
Trônera ,/.  / Emhrafurepour 
le  canon  , meurtrière  pour  le 
fujil , Gc,  Lat.  Apertardif- 
plodcndo  tormento  , fc!o* 
peto  feneftra.  ^ Lucarne , 
ail  de  bauj,  &c,  Lat.  Fc- 
neftella.  ^ Etourdi  , tête 
fans  cervelle,  Lat.  Caput 
cerebro  vacuum,  Fêtard 
que  font  les  tnfans  avec  de 
ta  poudre.  Lat.  Ignis  ge> 
nialis  ftrepitoCus. 

Trôneras,  p.Bloufesde  billard, 
Lat.  Fene0ellæ  luforiæ. 

§ Tronga  , f.  f*  Conettbine. 
V,  Manceba. 

Tronido  , /.  m.  Tonnerre,  V, 
Trueno. 

Tronitofo  ,fa , adj.  Bruyant 
comme  le  tonnerre,  Lat,  To> 
sans  * r^fonanir 
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Trono  , /.  m.  Trône  , fiêgé 
élevé  ou  Us  Rois  s'ajfeyent  ; 

* endroit  où  l'on  place  la 
flatue  d*un  Saint,  Lit. 
Thronus.  Trône  , puif- 
fanct  fouveraine  , Royauté9 
Lat.  Regia  dignitai* 

Tronos,  p.  Trônes , feptiemt 
ehauT  de  la  Hiérarchie  cc* 
lejlc,  Lat.  Throni. 

Tronzar  , v.  a.  Rompre  , 
briftr  , mettre  en  pièces» 
Lat. Frangera,  coofnngerej 
^ Froncer , plijfer  une  jape  , 
ve.  Lat.  In  rugas  pÜcare* 

Tronzo  , za  , adj.  Sc  dit  d'un 
vieux  cheval  à qtdon  a coupi 
une  ou  les  deux  oreilUs.Ltt» 
Auribus  mutilus. 

Tropa  , f,  f.  Troupes  , gens 
de  pierre,  Lat.  MiLitet* 
^ Corps  de  cavalerie,  Lat* 
Turma  equeftris.^  Troupe, 
multitude  de  gens  afemblés, 
Lat.  Turba  , turma. 
titude  , quantité.  Lat.  Copia* 

En  tropa , en  troupe , en  foula, 
Lat.  Turmatim. 

Tropel  , /.  m.  Bruit  qu'on 
fait  avec  les  pieds  ; ^ celui 
d'une  chofe  qui  fe  meut  ra- 
pidement, Lat.  Strepicus* 

* Précipitation.  Lat.  Inor- 
dinata  properatio.  * Àmas 
confus.  Lat.  Confafa  mul- 
titude. § Prifon.  y.Circnï» 

De  tropel,  adv,  A la  hâte  , 
précipitamment,  en  troupe, 
fans  ordre, 

§ Trope'.eto  , /.  m.  Br!^a«d, 
voleur  de  grand  ekemin.  V . 
Ladron,  Salteador. 

Tropelia  , /.  f,  Pricifitation 
accompagnée  de  dtfordre  , de 
eonfufion.  Lat.  Inordinata 
properatio.  Pexaiion  . 
opprejjîon  , violence.  Lat, 
Vexatio , oppreiTio. 

Il  TropelUr  , v.  a.  V.  Atro- 
pellar. 

Tropezadero  , f,  m.  Mauvais 
chemin  , rii»  mal  />“*«  . 
endroit  où  l’on  rifqne  da 
tomher.  Lat.  Lubtica  via. 

Tropezado  , da , part.  p.  da 
Tropezar. 

Corferva  tropezada  , tonferva 
de fmiu  coupé,  en  tr'at  pttiia 
morctaux, 

Tropezar  , v.  n.  Broncher  , 
faire  un  faux  pat.  Lat.  Cef. 
pitare,  * arrêté  par^ 
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. fcrt  ohJîacU.  Lat.  Iippc^irî. 

Broncher  , iombtr  dans 
^uclijuc  faute,  Lat.  OfTen> 
der«.  ^ Découvrir  ^ remar- 
quer un  dé/Uut  dans  une 
ahoft.  Lat*  Mendum  ani- 
înndvcrterc.  * Trouver ,ren- 
€ontrerqui/fu*un  fur  fis  pas , 
fins  U chercher.  Lat.  ,0f- 
fendere.  * Contredire,  fe 
difputer.  Lat.  Rixari. 

Annar  tropezancio  y cayetido , 
être  expofé  à plufieurs  dan- 
gers. * Sio  tropezar  en  bar- 
ras , îneonfidérément  , fant 
réflexion , fans  s'embarraffer 
des  fuites, 

.Tropezarle  , y.  t.  S'entre- 
couper  , s'enire-taUler  , en 
parlent  d*un  cheval,  Lat, 
Calccs  caicibas  üJider^. 

jTropezon,  na , adjeâ,  Q^ui 
bronche  f<juvent . fur-tout  en 

. parlant  d*ua  eluval.  Lat. 
Offenfater, 

Tropezon  ,f.m.  K.Tropiezo. 

À tropezones  » adverh.  Avec 
beaucoup  d'obftucles, 

Tropezolo  , fa  , adjeH.  Q^ùl 
bronche  , qui  s'arrête  , à 
caufe  des  ohftaclcs , &c,  Lat. 
Obtlacuiîs  ii^ediriis. 

Xrupico  , f.m.  Tropique , petit 
cercle  de  la  fphere,  Lar. 
Tropicus. 

Xrépico  , ca  , adj.  Figuré , en 
parlant  du  fiyle.  Lac.  Tro- 
picüs. 

pTrop.’czo , f.  m.  Heurt , bron- 
chade , faux  pas,  Lat.  Of* 
fenfatio.  ^ ObfiieU  contre 
ic(joel‘on  fe  heurte  qui  fait 
broncher.  Lat.  Oflfcndîcu- 
lum.  Faux  pas  , faute 
dans  laquelle  on  tombe,  Lat. 
Lî>pfus,  * Ohjinele  t diffi- 
£u.'té , embarras.  L-it.  Im* 
pedînientum.  ♦ Dijpute  , 
querelle  , oppojttion  dans  les 
avis.  Lat.  Contentto. 

Xropilla  , /.  /.  Petite  troupe, 
p^ûro/i.Lat.Parvum  agmen. 

Xropo,  /.  m.  Trope  , emploi 
d'une  exprejjîo.n  en  fens  fi- 
guré. Lat.  Tropus. 

•Xropologîa  , f.  f.  Allégorie 
murale , tendante  à la  ré- 
formation des  maurs,  Lat. 
Tropologia* 

Xropolôgico  , ca  , ad),  Tro- 
pologique , allégorique  & mo- 
• raL  L»l  Tropoiogtgus.  .. 
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Troque,/,  m.  Trueqne. 

TroquLO^  f.  m.Trochée,  pied  de 
vers  compoft  d'une  longue  & 
d'une  brève.  L^t.  Trochæus. 

Trotar,  v.  n.  Trotter  , aller 
le  /ror.  Lac.  Cîtatioregrada 

^ fenorem  füccutere.  Trot- 
ter, marcher  beaucoup  à pied, 
Lat.  Cur(îtarc. 

Trote,/.  m.  Tret , allure  du 
cheval  entre  le  pas  & le 
galop.  Ltt.  Citatiorgradus 
fuccuriens. 

Al  trote  , adv.  En  courant , 
â la  hdte  , précipitamment, 
Lat.  Curûm. 

t Trotero , /,  m.  Courrier,  V, 
Correo. 

Tfotîllo,  /.  m.  Petit  trot* 

Troton»  na,  ad].  Trotteur,  qui 
va  le  trot.  Lat.  SuccunTator. 

Trotonerîj  , f.  f,  AHion  de 
trotter  eontinuelivncnt , trot 
Continu.  Lat.  SuceuHatio 
continua. 

\ Il  Trova,  f.f.  ^.Verfo. 

Pieee  de  poifu  faite  à 
l'imitation  d'une  autre.  V» 
Trovar. 

Troratior  » ra  , ad).  Celui 
qui  trouve.  Lat»  Inventer. 
I Tronveur  , trouverr*  , 
Pacte.  Lac.  Poëta. 

Xrovar  , v.  a.  Arag.  Trouver 
par  kafsrd,  Lat.  invenire. 
^ y ctfifier , faire  des  vers. 
Lat.  Verlüsfcribere.^Cons- 
pofer  un  poème  â C imita- 
tion d'un  antre  , mais  fur 
un  fujet  différent  J * don- 
ner à une  chofe  un  fens  dif- 
ferent de  eciui  dans  lequel 
elle  a-  été  dite.  L-t.  Verbo* 
rum  fenfüm  inv&rtere. 

Trorifta  , / m K,  Trovador. 

TroXj  6 Troxe  , / / Ore- 
nitr  pour  ferrer  les  grains', 
* i'Eglife  , comme  conte- 
nant T afj'tmbUe  des  FidtlUs, 
Lat.  Horreum. 

Troxa  yTroxada,//.  Havre- 
Jac  de  foldat.  Lat.  M<tniica. 

Troxado  , da  , ad)  Enfermé 
dans  un  Uavrefat,  Lat. 
Manttcâ  alTervatus. 

Troxe,/.  / V,  Trox. 

Troxecillo , /.  m Lit  depten- 
ches  des  Ke/igisux  de  Saint 
François.  Lac.  Leélulus  li- 
gneus. 

Troza  , /.  / Trojfe  de  racagt , 
di  U vtrgue  dc^Mifaint, 
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Ttozeo,  / m.  Trffe  ou  drofié 
deracap^t,  cordage  qui  fer  e 
le  raeage  des  Vergues,  Lar* 
Funis  adftrtRorîus. 

Trozo , /,  m.  Tronçon,  plecc  è 
morceau  , fragment.  Lat* 
Fruftrum  , fragmentum* 

■ Régiment  de  eavaltrifk 
I.at.  Equedns  cohors, 

Tfucar>  v,  n.  Ouvrir  le  jeu  f 
propofer  la  première  vade  au 
jeu  du  truque.  Lat.  Primâ 
fponûone  In  tudo  provo^ 
care. 

Trucha,  /.  / truite,  poffori 
d'eau  douce.  Lat.  Tru^Jé 
iÇf  V,  Cabria. 

Ô ayunar,  6 corner  trucha» 
rien  i demi , tout  on  rîené 
On  dit  aufp  : Ô trucha  , d 
no  comerla. 

Truchuela,/.  / Petîfc  mer* 
luche  fecKc.  X*at.  Afelluit 
gracilior. 

Il  Trucidar , v,  a.  Tuef  > iticf* 
fitercr.  Lat.  Trucîdare. 

Truco  , /.  m.  Coup  du  jeudi 
h'ilard , lorfqu'on  f.iit  uni 
bille  ; ji  e'efi  en  la  pouffant 
dans  la  bloufc  , on  dit  2 
Truco  b ixo  ; £*  Truco  alto» 
fi  on  La  fait  fauter, 

Trucos , p.  Jeu  de  hilUrtU 
Lat.  Trudiculorum  ludus. 

Truculento,  ta  » adj.  Cruels 
atroce  , fanguiaaire.  Lac* 
Trucülentus. 

Trué  , f.  m.  ToiU  fine  di 
Troyes,  Lat.  Tela  linea. 

Trueco  , f,  m.  Troc , échangS* 
Lat.  Permutatiû. 

Â trueco , pourvu  qui.  ^ A 
trueco , à en  trueco  » cri 
troc  , en  échange  , tn  ré» 
compenfe, 

Trueno , / w*  Tonnerre.  Li  f* 
Tooîtru.  Tonnerre  f bruit 
du  canon,  &e.  Lat.  Fragcr* 

Trucqae , /.  m.  Troc.  P qy* 
Trueco. 

A tfucque  » 6 ett  tfiifcfîJü* 
y A tru<3co  , en  trueco* 

Tfufa  > f f Bourde  » men* 
fottge  , conte.  Lat.  Fabula  » 
hgxientum. 

Trufaldin  , na  » adj.  Dafifcuft 
ASeur , Farc.eur  de  thcdirCé 
Poy.  Baylarin  , Keprelen* 
tante. 

TruHan  , /.  m,  Boujfan.hit* 
Scutra. 

Tiuhaoeac , *'•  n.  Souffurtnifà 

1 
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fairt  U houffon,  Lat.Scur- 
rxni  igcre. 

Tnihanerta  , f,  /.  Bouffon- 
ntrit.  Lat.  Scurrilitai.  I 

Truhanillo  , /,  m.  Vil , me- 
prifahlt  bouffon»  Lat«  Scurrt 
d«rplcabilis.  j 

Trujal , f»  m,  Rio.  Moulin  à 
huiU.  Lat.  Mola  olearia. 
^ ChoudUfi  OM  on  prépan 
la  Joudt  pour  U favon,  Lat. 
Cortina. 

Tfujaman  , /.  m,  Trvchtment , 
inttrpnu  tntrt  ituM  ptr- 
fonnu  fui  forUnt  du  lan- 
gues differentes,  Lat.  In* 
terpres.  * Courtier , Agent 
de  change.  Lat.  Proxeneta. 

,Tr®)a»Ranear  , y»  n.  Inter- 
préter , fervir  de  truchement,  \ 
d'interprete  ; 6*  , plut  com- , 
mûrement  troquer ^ échan- 

ge ou  ^ fervir  de  courtier. 
Lat.  Interpretari , licitari , 
proxenetam  agere. 

Trujamama  , /.  /.  Courtage  ^ 
Office  de  Courtier,  Lit.  Pro- 
xénète munus. 

Trulla  , /.  / Bruit , racarme  , 
tintamarre,  Lat.  Strepitus, 
confuTa  vociferatio.^  T r«</- 
le  de  Mofon,  V,  LIana. 

TruIIo , /.  m.  Cereelîe  ou  far- 
telle  , forte  de  canard  aqua- 
tique. Lat.  Querquedula. 

Truncadamentc  • adv.  Se  dit 
£un  texte  , &e.  qu*on  a 
tronqué.  V,  Truncar.  Lat. 
Vecbis  truncatis. 

Truncamiento,/.m.,^^iofl  de 
tronquer.  Lat.  Truncatio. 

Truncar  , y.  a.  Tronquer,  V. 
Troncar.  ^ Tronquer  un 
texte,  un  pajfoqe  , &c. , en 
retrancher  quelques  mots.léàt. 
Truncare. 

Trunto,  ca  » adj.  Tronqué. 
V.  Tronco. 

Truque , f.  IR*  Sorte  de  jeu 
de  cartes  d yades  & à renvis. 

Truquero  , f.  m.  Maître  de 
billard.  Lac.  Trudicularîs 
tudi  Magifter. 

Td,  pron.  fnguiitr  de  la  fé- 
condé perjdnne  , tu.  Lat.  Tu. 

Tu,  pron.  poj/cffif,  ton,  ta. 
Lat.  Tuus. 

A td  por  td , ady.  Sans  égard, 
fans  refpoB.  Se  dit  de  gens 
qui  fe  difputent , qui  s*e<- 
cahlentd*injures , &e.  ^ Salta 
tu , / dfüneU  tp , jeu  4"$a~ 
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^ fans  femhlahle  à eelus  de 
Cache  cache , mitoulas. 
Tu^utem m.lat.Tu-autem, 
point  ejfentiel , natud  , diffi- 
' culti  d*une  affaire  ; pei- 
j f onnage  principal  ou  moteur 
j d'une  affaire,  Lat«  Cardo 
precipuus. 

Tubo  , f,  m.  Tube,  tuyau. 
Lat,  Tubus. 

Tudel, /*.  m.  Tuyau  de  métal 
d'un  baffon  , &c,  Lat.  Tube 
gravis  mufice  fiftula. 
Tudefeo  • f.  m.  V,  Capote. 
Tuera  , f.  f.  Fruit  de  la  Co- 
loquinte. Lat.  Colocynthis. 
Tuerca  , /.  /.  Etrou  de  yit. 

Lat.  Cavum  cochleare. 
Tuero,/.  m.  Menu  bois  fec 
pour  allumer  le  feu.  Lat. 
Lignum  ad  ignem  paratuni. 
Tuerto,  ta  , fécond  part,  p, 
de  Torcer.  Borgne,  Lat. 
Codes.  ^ Louche.  Lat. 

I Lufeus. 

,*  Tuerto  m.  Tort,  léfon  , 
dommage  , injufiiet,  Lat. 
Iniuria» 

Tuertos  , 6 Eatuertos  , p. 
Tranchées , douleurs  qui  fui- 
yent  l'enfantement,  Lat. 
Termina. 

^ À tuertas , de  traftre , ou 
I à rebours, 

À tuerto  y i derecho , à 
I tore  ou  atee  raifon  , farts 
réütxion, 

Tuetano  ,f  m.  Moelle  ,fuhf- , 
tance  molle  de  l'intérieur  des 
os,  Lat.  MedulU. 

Hafta  los  tuétanos  , jufqu*dla 
moelle  des  os, 

Tufarada  , f.  f,  Exhalaifon  , 

! odeur  forte,  pénétrante  qui 
I s'exhale  d'un  corps,  Lat. 

! Gravis  odor. 

Tufo,  f m.  Vapeur  chaude 
qui  s'élève  de  la  terre,  Lat. 
Vapor.  * Vapeur  , exha- 
laifon du  eharbon  mal  al- 
lumé , 6rc.  Lat.  Gravisodor. 
Tufos»  p.  Boucles  de  ehei'eux 
qui  couvrent  les  oreilles.  Lut, 
Temporum  capilli  pen- 
duti.  * Orgueil  , yanité  , 
prèfomption,  Lat.  Elatio  , 
fuperbia. 

(I  Tueurio  , f.  m.  Cabane 
de  Berger.  Lat. Tugunuin. 
Tuicion , f.  f.  ÙéfenJ'e , appui, 
proteHion.  Lat.  Tuitio. 

Tuitive«  va|  dJ;,  ^uidéfendf 
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qui  protège.  Lat.  TuitiVBib 
Tulipa  , f.  f.  Petits  tulipe, 
Tulipan  , f,  m.  Tulipe , fleur» 
Lat.  Tulipa. 

Tullido  , da  , part,  p,  de 
Tullirfe.  Perclus,  paraiyfU 
Tullidura  > fuhfi.  f.  £fn(ui , 
fente  des  oifeaux  de  faucon^ 
nerie.  Lat.  Stercus. 
TulUmiento  ,fm.  ContraSiomp 
retiremenî  ou  foibtejfe  de 
nerfs,  Lat.  Nervonim  coq* 
tra^Uo  • debilitatio. 

Tullir  , y,  n,  Emtxttr,fenur^ 
en  parlant  des  oifeaux  de 
fauconnerie.  Lat.  Excre* 
menta  expellere* 

Tullirfe  ( V.  r.  Devenir  uertlrntp 
tomber  en  paralyju.  Lat* 
Nervos  contrahi. 

Tumba  , f.  f Repréfentatiom  g 
forme  de  cercueil  couverte 
I d'un  drap  mortuaire  , 6’C* 
j Lat.  Cenotaphium.  ^ /aa* 

I périale  de  earroffe  , Bte.  Lat* 
I Umbella.  ^ V,  Tumbo. 
Tumbadilio , /.  m.  Ouverture 
dans  U ekéuau  de  poupe  « 
de  bas-bord  àjirihcrd,  pour 
le  jeu  du  gouvernail.  Lat# 
Cavus  io  puppî. 

Tumbado  , da , part,  p,  de 
Tumbar.  ^ Bombé , voûté» 
Lat.  Camtrntus. 

Tufsbaga  f.  Sorte  de 

cuivre  tres-fin  qui  vient  de 
la  Chine:  e'ef  vraifembla^ 
bltment  le  tombac , ou  cuivre 
I mild  avec  du  Wnc.  Lat.  Æs 
I finicAim.  ^ iague  de  ce 
métal,  Lat.  £i  ere  Enico 
I annulas. 

iTumbagOD  , f,  m,  augm.  de 
i Turebaga.  Se  die  fur-tout 
j «Tua  braffeUt  de  tombac  p 
I garni  de  pierreries.  Lat.  Ex 
j ere  Gnico  armilla. 

Tumbar  , y.  a.  Faire  tomber  p 
abattre,  jeter  par  terre,  hol» 
Dejicere.  * Railler , piquer  p 
rendre  confus  , honteux.  Lat* 
DiAts  pcrftringere  * prote* 
lare.  * Etourdir , enivrer  * 
en  parlent  du  vin , &e,  Lat* 
Senfus  deturbare. 

Tumbar,  V.  a.  Tomber  en  rotf 
lant,  cu/butir.  Lat.  Devolvi* 
^ Tumbarfe  . v,  r.  Secoua 
cher  pour  dormir,  Lat.  De* 
cumbere. 

Tumbo  . f,  m,  Cu/buee,ehatê 
ta  rea/oa/tLaJ.  Dcvoluu^ 
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♦ Point  important , cas  cri» 
li^ue , ipinta»,  LlC.  Cafus 
inccps, 

A tumbo  de  dedo.  Exprime 
le  tlangtr  prochain  auqaetunc 
chofe  efi  txpofict  4r  Tumbo 
de  «lia,  effondrilUs  ^ fond 
de  la  marmite , ce  qui  refit 
apres  qu'on  a ôté  la  viande. 

Tumbon  j f,  m,  Carrcjfe  , 
dont  l'impériale , 
U couvercle  tfl.  homhi.  Lat 
RhecU , area  camerata. 

ÎTiimido  , da  , aJj.  Enflé,  V. 
Hinchddo.  * ampou'i. 
S*  dit  du  fiyle,  Lat.  Tu- 
tnidus, 

Tumor,/.  m.  Tumeur,  Lat. 
Tumor.  Vanité  ^ orgueil  ^ 
prifomption,  Lat.  Elatîo. 

9*d'nulo  , f.  m,  Tornhenu  , 
mau folie,  Lat.  Tumulus. 

Catjfulque,  Lat.  Ceno- 
taphîum. 

ff'umulto,  f,  m.  Tumulte  ^fi-^ 
dition  , émeute  populaire. 
Lat.  Tumultut,  Multi- 
tude de  gens  qui  caufentdu. 
trouble  , du  déjordre^  Lat. , 
Confufa  multitudo. 

Il  Tomultuacion , f*  f,  Voy. 
Tumulto. 

Tumultuar,  r»  n,  y TumiiU 
tuarfe»  V,  r,  Caufer  du  tu- 
multe , exciter  des  troubles  ^ 
&c,  Lat.  Tumultuan. 

TuTTvulfuarîamente  y TumuU 
tuoramentt , adv.  Tumul- 
tueufement  t a»  iumulte,Lit. 
Tumultuosè. 

, rîa  y Tamu!» 
tuofb  » fa , adj.  Tumultueux^ 
qui  fe  fait  avec  tumulte  -,  ou 
qui  en  eaufe»  Lat.  Tu- 
multuorus. 

Tuai»/,  f.  Twta  ^ 

uîer  du  Mexique  j fruit  | 
de  cet  arbre,  Lat.  Ficus  in* 
dic3.  ^ Vie  fainéante  ^ er- 
rante , vagabonée.  Lat.  Vita 
dafes , vaga. 

Tunante  , part.  acl.  deTunnr» 
Mendiant,  gu;ufant,  vaga- 
bond. Lat.  Érro. 

Tonar,  v.n.  Vivre  en  vagabond, 
en  fainéant  ; mendier  par  les 
villages  ,gueufef,  Lat.  Vitam 
vag»!m  agete. 

Tunda  , /.  /.  Tonte  ou  ton- 
turc  des  draps  , opération 
du  Tondeur.  Lat.  Pannî 
^OÜO.  f,  V^Uc  de  coups  de 
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bâton.  Lat.  Verbefatîo. 
Tundence  , part,  a,  deTunAir, 
4’  Contondant  , qui  bieffe 
fans  percer  ni  couper,  Lat. 
Contundens. 

Tuiidicion  , /.  f,  V*  Tunda. 
Tundidor  ^ f,  m.  Tondeur  de 
draps,  Lat.  Panni  tonCor. 
Tundidura,/.  / AHion  de 
tondre  ^ tonte.  Lat.  Tonbo. 
T undir , v,  a.  Tondre  Us  draps. 

Lat.  Tundere,  *^4  Châtier 

d coups  de  bâton,  de  fouet, 
&c.  Lat.  Verberare. 
Tundizno  , f,  m,  Bourrequ'on 
ôte  du  drap  en  U tondant. 
Lat.  Tomentum  ex  p;m* 
norum  tonlione. 

Tdniea  , /.  / Tunique,  forte 
de  vêtement  dee  Anciens ou 
4 de  Religieux  ; 4 tunique  , 
enveloppe,  en  termes  de  Bo- 
tanique J 4 tunique  , mem- 
brane , pellicule  qui  enveloppe 
certaines  parties  du  corps. 
Lat.  Tuntca*  4 Habitlong 
d'Eeclrfiafiiqae  « &e,  Lat. 
Tunica  talam. 

Tunieda  , f,  f,  V.  Tdnica. 
Tunique  , habillement  des 
viques  fotü  leur  chafuhle. 
Lat.  Tunica  epifcopalls. 
Tupa , f,  f,  AUion  dUntaffer , 
érc,  V,  Tupir.  4^  ^offafie- 
ment,  V,  Hartazgo. 

Tupé,  /.  m.  Toupet  , touffe 
de  cheveux  fetr  U front,  Lat. 
Cirrus. 

Tupir , V,  a,  Entaffer  , ferrer, 
preffer,  Lat.  Stipare. 

* Tupirfe  , f.  r.  Se  gorger 
de  nourriture,  Lat.  Cibis 
tngurgitari. 

tTura,/./.  Durit.  Dura. 
Turar,  v,n.  Durer , fuhfifUr, 
Lat.  Durare. 

Turba  » f f Foute  » multi- 

• tude  confufe.  Nous  difons 
autrefoisiTourbe,htt.T\xibt. 
4 Tourbe , motte  de  terre 
biiumineufe  , propre  à brûler. 
Lat.  Gleba  exGccataignia- 
ria. 

Turbaciott , f f.  Trouble,  «r* 
tian  de  troubler  , de  fe  trou- 
bler', 4 trouble  ,eonfufion, 
défordre,  Lat.  Perturbatio , 
confudo. 

Torbadamente  » adv.  Avec 
trouble  , confufusn  , &c,  Lat. 
Perturbatè. 

TucbadiûmQi  m»,  adJ,  fup. 
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dt  TurbtdOi  parucip,  p.  de 
T urbar, 

Turbador  , xi  , f.  Celui  qui 
eaufe  du  trouble , perturba- 
teur. Lat.  Turbator»  per* 
turbator. 

Turbamulta  »/./.  Cohue,  mul- 
titude confufe,  Lat.  Turba 
milita. 

Turbanie,  f,  m.  Turban 
coiffure  des  Turcs  , Src,  Lat* 
Turcarum  gâlerus. 

Turbar  , v.a.  Troubler  , cauftT 
du  trouble  i * troubler,  em- 
barraffer  , déconcerter  , faire 
rougir.  En  ce  fens  , U efl 
fouvent  employé  comme  vtrha 
réciproque,  Lat.  Turbare  » 
perturbare.  4 Troubler  , 
rendre  trouble,  Voy,  £a* 
turbiar. 

Turba  tiro , va  , adj.  En  terme* 
de  Fratique,  qui  trouble  dan* 
lapoffeffon  d'une  ehofe  dont 
on  jouit  paiflbUment, 

Il  Tdrbido,  da  , adf,  Voy» 
Turbio. 

t Tiubie/a,  /.  /.  Voy.Tüt- 
buicneia. 

Turbino  , f.  n.  Turhhh  em 
poudra  , ou  cette  racine  pr^ 
parée  pour  quelque  médica- 
ment. Lat.  Turpeibi  puiviS| 
turpethum  prsparr.tum. 

Turbio,  bia,  adj.  Trouble^ 
quin'eft  pas  clair,  Lat.Tur* 
bidus.  * Fâcheux  , mal- 
heureux ,eontraire.  Lat.  Ad* 
verfos,  oubilus.  Oi/rWfc 
embrouillé',  Lat.  Obfcurus* 

Turbion  > / m,  Lavaffe  ,cluia 
impétutufe  qui  tntraire  le* 
terres , &e.  Lac.  Nimbus  » 
alliivio.  ^ Tourbillon  de, 
vent , &e.  ^ui  entraîne  cO: 
qu'il  rmronrr^  Lat.  Turbo* 
* Foule  de  di/graces  quifur- 
vienntnt  tout  - à - coup,  Lat*. 
Procelli. 

^ Turbioro  , » adj,  Voyi 

Turbio. 

Turbit , /.  m,  Turbith , planté 
ou  racine  de  l'ijU  de  Ceylan, 
Lat.  Turpethum. 

Turbon,  /.  m.  V.  Turbion; 

furbulcncia  , /.  /.  Qualité 
de  ce  qui  efl  uouhU,  défaut 
de  tranfparenca  eaufé  paP^ 
quelque  mélange , &c.  Lit* 
Perturbatio.  ♦ Xurbulenee» 
Lat.  Turbulentia.  > 

Tutbaloutamente , adv,  Xar^ 
Ffiij 


4f4  T U R 

huUmmtnt,  Lit.  Turbu> 
icnter. 

Turbuler.to»  ta  , aà}.  TrouhU. 
V*  Turbio.  * iurhuUnt, 
porté  à faire  du  bruit  , à 
caufcr  du  trouble.  Lit.  Tur- 
bulentus. 

TurcOjCa,/".  Ture,  Turque  ^ 
ratu’ci  de  la  Turquie* 

Xurco  , Cl , adj.  Qui  appartient 
ou  qi.i  efi  prvpte  avx  Turc*  t 
À la  Turquie.  Lit.  Turcicus. 

^Turco,/^m  F/a.  K.  Vino. 

ïurdiga  , /.  f.  Lon^e  de  cuir 
pour  faire  lu  Abarcil.  V* 
ce  mot.  Lit.  Lerum. 

Turgfncia,  f.  /,  Enflute  ^ 
tumeur  V,  Hinchazon. 

Turgente,  edj.  Se  dit  d'une  Au- 
mcurqui  eaufe  une  enÛure^une 
infiammation.  Lit.  Turgens. 

Tunlulo  , f.  m.  Eneenfoir, 
y.  Incenfirio. 

Turifitririo  , f.  m.  Thurifé- 
raire , Clerc  qui  porte  Cen» 
eenfoir  , qui  eneenfe.  Lit. 
Thuriferarius. 

§ T \ix\ex\n  ^ f,  m.  Voleur.  V. 
Ladron. 

Turma,/!  f.  Teftieule.  Voy 

. TeDiculo.  CriadiUi. 

Turmas  de  tlerri  » truffe*, 
y . Criadillas. 

Tumr  , n Alterner  t faire 
tour-  à’  tour , fe  relever  dans 
un  emploi , &e  Lit.  Al*  ' 
ternis  vicibus  agere.  j 

Tu  nio,  nia  , adj.  Louehe. 
L.it.  Strabo.  ^ Qui  a le 
regard  jévere.  Lit.  Afpe^us 
fcverus. 

Turno  , /.  m.  Tour  ^ ranp 

. fuuefjif , alternatif  Lit. 


U • * unième  lettre  de 

l* Alphabet  Cafiillan  , & la 
dernière  de*  voyelles.  Elle 
fert  quelquefois  de  eonjonc^ 
tton  disjoniitve  à la  place  de 
l'O  » fur- tout  lorfque  cette 
cenjonBion  doit  fuivre  un 
mot  terminé  par  un  o , ou 
en  précéder  un  qui  commence 
pa'  la  même  lettre. 

mai  gdj,  TrU- 
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Vices  • ordo  TuccefTivus. 

Türon  , m.  Mulet ^ rat  des 
champs.  Lit  Mus  agreftis. 

Turpian  ,y.  m.  OfeaudAmé^ 
rique  y efpcce  de  cardinal. 

Turquefi  , f.  f.  Moule  de 
jalet*  d*arbaitte  , &c.  Ce 
mot  fe  prend  aujjt  aufguré  , 
moule  Lit.  Forma  » typus. 
^ Turquoi/e  , pierre  pré- 
cieufe.  Lit.  Turcheüa. 

Turquefado  , da  , adj.  De 
couleur  de  turquoife.  Lit. 
Cyaneus. 

Turqui  ,adj.  Bleu  turquin , fon- 
cé y couvert.  Lat.  Cyaneus. 

§ Turqui'a  , f.  f.  Pi/iole  d*or. 
Lat.  Nummiis  aureus. 

Turrar,  V.4.  Rôtir.  K.  Toftar. 

Turron  , f.  m.  Sorte  de  gâ- 
teau fait  d*amandes  * de  pi- 
gnons y d*évtlines  , de  noisi  : 
rôties  au  four  6*  mêlées  avec 
du  miel  & du  fucre.  Lat. 
Cruftuli  eenus.  ^ Pierre. 
V Piedra. 

§ Turronada  , f.  f.  Coup  de 
pierre.  V.  Pedrada. 

Turrooero  y f.  m.  Celui  qui 
fait  ou  vend  du  Turron. 
Lat.  Cruflulartus. 

Turumbon  , f,  m.  Boffe  y &c. 

I V.  Tolondron* 

Tus,  6 Tufo  , interj.  pour 
appeUr  les  chiens. 

t Tufar,  y.  a.  K,  Atufar. 

TufilagOi  f.  m.  Tujjilage  , 
plante.  V.  Firfara. 

Tufon  y f.  m.  Toifon  y laine 
de*  mouton*  , des  brebis 
Lat.  Vcllus.  And.  Pou- 
lain  au  dejeus  de  deux  ans. 
Lat.  Equulus  bimus* 
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abondant  y tris»  fertile  y au 
propre  & au  figuré,  Lat. 
Uberrimus. 

Ubi  y adv.  latin  , employé  en 
Cafùllan  comme  fubfiantif , 
pour  fgnifer  le  lieu  y Vef- 
pace  qu'un  corps  occupe.  Ltt. 
Locus»  rpatium. 

Ubicacion Terme  d*Eco~ 
le.  Exijience  aêtuelle  d*un 
corps  d^»t  un  lieu  dcfcrmmc. 
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ôrden  deciballeria  del  tuforf 
de  oro  » Ordre  de  ekevaUria 
de  la  Toifon  i*or  » inflttué 
en  par  Philippe-loBon^ 
Due  de  Bourgogne. 

Tufona  »/.  f.  Femme  publique» 
Lat.  Scortum. 

Tiitano,/*.  m.  Moelle.  Voy, 
Tuétano. 

Tutear  , v,  a.  Tutoyer,  ufef 
des  mot*  tu  6*  toi  » en  pur» 
lant  à quelqu'un. 

Tutcla  tf-f  Tutelle  , charge^ 

! fonâicn  da  Tuteur  ; • appui  , 
proteHion  » déftnfe,  LaU 

' Tutela. 

Tutelar  , adj.  Tutélaire  , qui 
tient  fout  fa  garde,  protec^ 
teur  i ^ qui  concerne  Is 
tutelle.  Lat.  Tutelatis. 

Tuti'a  , f.  f.  Tuthie.  Veytg 
Atuu'a. 

Tuior»/.  91.  Tuteur , per fonna 
nommée  pour  avoir  foin  de 
la  perfonne  & des  biens  d*um 
mineur.  Lat.  Tutor.  ^ De-* 
fenfeur  , prottcUur  Lau 
Patronus. 

Ha  Menefter  tutor»  il  a hefoin 
d'un  tuteur.  Se  ditd*un  Aotn« 
me  fans  conduite  , d'un  dijji* 
pateur  » S^e. 

Tutorfa,  f.f.  Tutelle.  Fqy<{ 
Tutcla. 

Tutrii , f.  f.  Tutrice  , femme 
chargée  de  la  tutelle  d'ute 
pupille.  Lit  Tutrix. 

Tuyo  » ya  » pron.  pofefffda 
la  fécondé  perfonne.  Tien  , 
tienne.  Lat.  Tuus»  tua. 

Tuyos  , p.  Les  tiens  , teè 
parenr,  tes  partifasts  , &Cm 
Lit.  Tui. 


Ubîcarfe , ».  r.  Terme  é* Ecole» 
Etre  dan*  un  lieu  déterminé» 

Ubio»yi  m»  And. /otfg.  Voye\ 
Yugo. 

Ubiquidad  »y./^  Terme  d*Erom 
le.  Préfence  adLuel^e  de  Dicte 
en  tout  lieu.  Lat.  Ubiquités. 

Ubre  , f.  m.  Graijfe  dure  de» 
mamUles  des  animaux.  Lit* 
Uber»  fumen. 

- Ubrçr*,/./,  Aphte  qui  rÎ0\ 
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iar.j  la  bouche  des  enfant  qui 
U:unt,  Lar.  Aphta. 

XJcé,y*  nu  V*  Vuefamerced. 

. Vcencia  » /•  f V.  Vuece- 
lencia. 

U^iramente,  adv.  Avec  faft^ 
arrogance  t fierté.  Lat.  Arro* 
gamer , Tuperbo. 

UfacarCe  , r.  r.  St  vanter , 
tirer  vanité  , **enorguei(lir. 
Lat.  Se  jaftare , fuperbire. 

4:  Ufancro , ra , ai].  Vier , 6»c. 
V.  Ufano. 

Ufaoia»  (I  Ufaneza  y%  Ufa- 
nidad  • f f Vaine  gloire  , 
fierté^  arrogance,  Lat.  Su- 
perbia , 'arrogantia.  ^ Joie , 

. plaijir  , fatisfaW.on,  Lat. 
Gaudîum. 

U^ano  t na , adj,  Fier^  arro* 
gant  ^pré/omptuetfx.  Lat,  Su- 
petbus,  ^TTO^LTiS.^  Joyeux , 
jatijfait  f content.  Lat.  Læ- 
tus. 

Ll  fo  ( J ) , adv,  Ve  fin  chef. 
Se  dit  d*ua  homme  qui  s'in^ 
vite  de  lui-même  à un  repas , 
&c,  Lat.  Proprio  aucu. 

Ugier , /,  m,  fluijier»  Voye\ 
Uxier. 

U'  Icera  , f,  f,  Uleere  ^ plaiel 
caufie  par  la  eortefion  , 
Vâcreté  des  humeurs,  Lat. 
Ulcus. 

Ulccracton  ,/*,  f.  Ulcération  , 
formation  d^uteere,  Lat.  ül- 
ceratîo. 

XJIcerar,  9'.  4.  Ulcérer ^ caufir 
un  ulcéré.  Lat.  Ulcerare. 

Ulccrofo  » fa  , adjtH,  Couvert 
d'ulceres.  Lat.  Ulcerofus. 

VIterior,  adj.  Ultérieur^  qui 
ejl  au-delà,  Ultérieur,  St 
dit  des  demandes  qui  fe  fine 
après  les  premières  propefi» 
lions,  Lat.  Ultenor. 

UUimadamente  • adv,  Voyt\ 
UMtima  mente. 

UJtiondo  , dft  , pare,  p,  de 
Uitimar.  ^ Se  die , en  termes 
de  Philojephie  f de  la  fin  , 
de  ta  cauje  derniere,  Lat. 
Ultimus, 

Ü ltimamente , adv.  Finale^ 
ment , en  dernier  Ittu,  Lat. 
Voilremo , denique. 

Uîtim.ir,  V,  a.  Achever ^ finir ^ 
terminer.  Lat.  Perficere  , 
abfolvcre. 

Il  Ultimîdadj/t/,  Qualité  de 
ce  qui  ejl  dernier,  Lat«  Pof* 

r Memiui» 

- 1 
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U'Itîmo  , ma , adj.  Dernier , 
après  quoi  il  n*y  a plus  rien. 
Lat.  Ultimus.  ^ Dernier  , 
qui  vient  après  tous  les 
autres.  Lat.  PoAremui  » 
novinimus.  ^ Se  dit  de 
l'endroit  le  plus  éloigné  ou 
U plus  retiré , le  plus  fieret 
d'un  appa'tement  , &c. 

Lat.  PoÂremus , exircmus. 

Dernier , extrême.  Se  die 
d'un  moyen  qu'on  emploie 
après  avoir  épuîfi  tous  les 
autres.  Lat.  Extremus.'^  Le 
plus  parfait  y te  plus  txceU 
lent  en  fin  genre.  Lit.  Sum- 
mus.  <|r  Dernier,  Se  dit  de 
la  fin  à laquelle  fe  rapportent 
tous  nos  défirs  , tenres  nos 
efpcrances  , &c.  Lat.  Ulti> 
mus. 

U'itimas,/.  p.  Finales ^ ier^ 
nicres  fyllahes  des  mots,  Lat. 
Ulttms  rydabae. 

Dar,  <5  poner  U uitîma  raano , 
mettre  la  derniere  main , 
ashever,  ^Edar  a lo  dltimo , 
être  parfaitement  au  fait 
tTune  ckofe.  ^ £()ar  a lo 
dltimo , 6 â los  ülcimos  » 
être  à l'extrémité , toucher 
à fa  derniere  heure.  ^ Por 
Ültimo  » finalement,  enfin. 

U’tra  , adv,  lat.  Outre  , de 
plus  , en  fus,  Lat.  Uicrà  » 
praeter. 

Uitrajamiento  % f-  m.  Action 
d'outrager,  outrage.  Lat.  In> 
juria. 

Ultrajar  , v,  aR,  Outrager, 
offenfer  cruellement,  Lat. 
Injuria  aflficere.  Méprifer, 
traiter  avec  dédain,  Lat. 
Conteronere. 

Uitrsje  ,f.  m.  O’itragt , injure 
atroce,  Ll%  Injuria,  pro- 
brum. 

Ultrajofo  , f%  , adj.  Outra- 
geant , injurieux,  Lat.  Con- 
tumcliofus. 

Ultramar  , adj,  V,  Ultrama- 
rino. 

Üllram.nr,/*,  m.  Pays  d'outre- 
mer.Lat.  Regio  traafmarina. 
^ Outremer  $ couleur  bleue 
faite  avec  le  lavis  puLvérifé, 
Lit.  Color  cæruleus. 

Ultramarino,na,ad/.  D'outre- 
mer, qui  tjl  au-delà  de  La 
mer,  I.ac.  Tranfmarinus. 

Término  ultramarino  , terme 
ofcordépour  faire  une  preuve, 
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Sr  proportionné  à la  difiance 
où  on  efi  des  lieux. 

Ultramarino  y Ultramaro  , 
f.m.  Bleu  d’outremer»  Voy^ 
Ultramar. 

Ulcramontano  , na  , ad^e^. 
Ultramontain  , qui  ejî  au- 
delà  des  monts,  Lat.  Ultra- 
montanus. 

Il  Ultrapiiertos,/.  m.  Ville 
village  au-delà  des  monta- 
gnes. Lau  Oppidum  tcans 
montes. 

Il  Ultriz,  adjeR,  VcngcreJfCm 
V.  Vengadora. 

Ultrôneo  • nea  , adjeR,  QnB 
s'ofire  , qui  fe  préfinu  de 
foi-mime  , fans  qu'on  le 
cherche.  LaC.  Ultroneus. 

U'lula,y!/  Cheveehe  t hulottcd 
y,  Autiîîo. 

Il  Ululato  , f.  m.  Hurlement  ^ 
cri  lamentable.  Lat.  U)u* 
latus. 

UmbÜîcal  > adj.  Ombilical  ^ 
qui  appartient  à L'ombilic  , 
au  nombril, 

Umbral  , f.  m.  Pas  , feuil 
tTune  porte  ; * entrée^premier 

( pas  qu'on  fait  dans  une 
feienee  , &e,  Lat.  Limeo. 

Linteau  de  porte  ou  de 
fenêtre.  Lac.  Antepagmen* 
tum. 

No  pifar  los  umbrales,  Voyeq^ 
No  atrarefar  los  umbrales  , 
au  mot  AtraveLr. 

Umbralar  , v,  aH.  Pofir  un 
linteau  au  dejfus  de  Cou-. 
verture  d'une  porte  , d'una 
fenêtre.  Lit.  AntepagmentOi 
miinire. 

Il  Umbratico  , ca  , adj.  Qtd 
appartient  à l'ombre,  ou  qui 
la  cdufi.  Lat.  Umbraticus. 

Umbria,/./*.  Endroit  où  U y 
a de  Comlre , ombrage.  Lat. 
Umbraculum, 

Umhrto  , hria , adj.  Sombre^ 
y.  Sombno. 

Umbrofo , fa  , adj.  Où  il  y a 
de  l'ombre  , ou  qui  en 
fait,  Ltf.  Umbrofus. 

Un  , adj.  Un.  V.  Uno.  //  fi 
met  toujours  devant  les  nonis^ 
^ s'emploie  quelquefois  avec 
les  ve’bss , pour  donner  plus 
de  force  à l'exprejjion.  Lat. 
Unus. 

UnKnime  , a ljeR»  Unanime 
d'une  commune  voix,  Lat^ 
Uaanimis. 

FfW 


Digiîizod  by  G 


U N A 

Vn^nimidid  /.  Ur.ûnimiti^ 
tonformiU  de Jentimtns,  LtL 
Unanimitas. 

Uücia  */'/.  ^nàetint  monnoie  ; 
^ onet , douÿemt  partit  it 
rcf  Homaitu  Lat.  Uncii* 
Orne  yfeiiitme  partit  dt  la 
lixrt.  y.  Onza. 

l/ncion  , /*.  f.  OnciioH^  aHion 
d'oindre.  Lac.  Un^o.^Md* 
tUrt  avte  la^utUt  on  oint  ; 
les  Saintes  - Huiles  pour 
r Extrême  - OnHion,  Lat. 
Sacrum  Oleum.  Extrême^ 
OnSion.  t y.Zxuemi  un* 
cion.  ^ OnBion  , /acre  des 
Eois^dts  Evêques.  Lat.Sacra 
Un^io.  * OnHion^  mouve~ 
rneni  dt  la  grate  , eonfola- 
tion  du  Saint- Efprit,  Lat. 
Sprirfts  SanAi  Un<nio. 

lir.ciones  FnBions  mereu- 
riellts.  Lat.  Un^iones. 

Vucîonario,  riaj  aéj.  Malade 
à qui  on  fait , ou  à qui  on  a 
jait  des  friSitMs  mereuriellts. 
^ Se  dit  de  Vtndroit  ou  on 
lis  fait.  Lar.  UnAionibus 
curatus  ve]  def«rviens. 

Uncir  , verb.  aH.  AtttUf  , 
mettre  au  joug,  Lat»  Jugo 
yircire. 

L'ndccagono  » /.  m.  Ondtca- 
gont  t figure  dt  on-^e  eûtes. 
Li't.  Undec.ngonum. 

Und^cimo,  ma  , adj.  On\iemt. 
Lar.  Undecirnus. 

VndiTono,  na,«d;r^.  TVrma 
poitique.  Bruyant,  en  parlant 
dt*  flots.  Lat.  Cndifonus.  ' 

Vnriofifirao , ma  , adj.  fup,  de 
Undofo.  I 

Undofo  • Ta,  adj.  Ondoyant  , 
oui  fait  des  ondes^  Lat. 
UndoCus. 

üngarifja , f.  f Sorte  de  tafa- 
que  à la  kongroife,  yoy<\ 
Anguarina. 

Vrigirto,y*.  m , Oint , oint  du 
Seigneur.  Se  dit  de  Jifus-. 
Chn/if  de  la  perfonae  des 
Rois.  Lat.  Undtus. 

Il  Ungimienip  ,futfi.  m.  Voy. 
Uncion. 

Vngir.  V.  a.  Oindre^  frotter 
dhuiU  . &e.  ; ^ oindre  les 
Rois^  les  Evêques  dans  leur 
Sacre.  Lat,  Un^Cre. 

Vj  fiüenufio  , lu  , adj.  Qui 
Juif  de*  enguins,  ou  des 
fafumii  parfumeur  i ^ qui 
kf'fivirne  fu  qçmien^  Iqs 
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onguent  t les  parfums,  Lat. 
Unguentarius. 

Ungücntario , f.  m.  Endroit 
où  Us  Apothicaires  tiennent 
Us  onguent.  Lat.  Unguen> 
torum  repofitorium. 

Un^üeoto  y f Unguente  , 
J,  m.  Onguent  , forte  de 
médicament  de  eonfiflance 
molU  ; ^ tout  ce  qui  fert  à 
oindre;  ^ onguent  ^ drogues 
aromatiques  pour  embaumer 
Us  corps  morts.  Lat.  Lln- 
guenturo.  *CAo/a  qui  attire  ^ 
qui  gagne,  qui  adoucit,  Lat. 
lllicium , illecebra. 

* 4*  Unguento  de  méxico , 
argent.  nmxxWlo, efpeees 
d*or.  4r  — blanc© , ejpeces 
d*argent. 

U'nicamente  , adv.  Unique- 

\ ment»  Lat.  Unicè. 

Unicaule  , adj.  Se  dit  d*ane 
plante  qui  n*a  qu*une  tige. 
Lar.  Unicaulis. 

i Unicidad  /.  Qualité  de  ce 
qui  efi  unique,  LxL  Siogu* 
îaritas. 

U'nîco  , ca , adj.  Unique , feul 
de  fon  efpece  ; ^ unr^ua  , j 
fingulier  , rare  , excellent. , 
Lat.  Unicus  » fingularis  , 
eximius. 

Unicornio  , f,  m.  Licorne  , 
unicorne  » animal  qui  à'a 
qu*une  corne  au  milieu  du 
front,  Lat*  Monoceros  , 
unicornis.  Unicorne  , ou 
ivoire  foffile  ou  minéral, 
Lat.  Unicornu  » lapis  cera* 
tites. 

Unidad»  ff  Unité,  qualité 
de  ce  qui  eft  un  , indivijlhle. 
Unité , principe  des  nom- 
bres , oppo/é  en  ce  fens  à 
FluralUé.  ^Colonne  des  uni- 
tés, la  première  à droite  d'un 
»om^r<.Lar.l%i(as  4 Union, 
eonformtté  de  fentintens , Oc. 
Lat.  Uni©,  cpnformitas. 

UnidamentCÿ  adv,  Certjointt- 
ment , uaanimtmim . unifor 
miment,  Oc.  Lat.  Conjunc* 
tim,  unanimiter  , unifor* 
miter. 

Unificar  » y.  aB.  AffembUr , 
unir , réunir  en  un,  Lal,  In 
unum  cpgere. 

Unifarrnar  , v.  aB.  Rendre 
unÿ'oime,  Lat.  Uniforme 
efhccre. 

Uai%n*,  aJjiâ,  Uaiferm, 
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tout  pareil,  tout  femhlalUé 
Lat.  Uniformis. 

Uniforme»  f.  m.  Uniforme, 
habit  uniforme  d*un  regimentp 
Oc.  Lat.  Veftis  mtUtum 
uniformis. 

Uniformemente , adr.  Uni- 
formément. Lat.  Uniforroiter. 
Uniformidad  i//.  Uniformité, 
rapport  , rejjemblance  par- 
faite i ^ uniformité  de  fen- 
timens  , Oc.  Lat.  Unifor- 
mités. 

Unigénito  , aéj.  Fils  unique» 
Se  dit  par  exeellenee  de  Dieu 
I le  Fils,  Lat.  Unigenitus. 
Union  , f,  f.  Union  , aBion 
d'unir.  Lat.  Unio.^X/o{/<>n» 
ajftmblage  de  deux  pieetx 
de  bois.  Oc,  Lat.  Nexus. 
^ Union  de  la  matière  O de 
la  forme  dans  un  corps.  Oc.  ; 
^ union , jonBion  au  phyfi^ 
que  O au  moral,  Lat.  Ünio* 
'gr  Corrtfpondanee , eonfor- 
miti.  Lat.  Conformités. 
dp  Union , concorde  , bonne 
intelligente.  Lat.Concordia. 
^ Rcfiemblance  d*une  perle 
avec  une  autre,  en  termes  de 
Lapidaires,  qui  appellent  aujji 
les  perles  Uniones.  Lat. 
Unio.  Mélange , compofv- 
tion  pharmaceutique.  Oc.  Lat. 
Mixtio.^/^eVrnion  de*  Itvtes 
d'une  plaie  , Oc.  Lat.  Con- 
folidatio.  Union  de  Famé 
avec  Dieu  , en  termes  de 
Myfliciti  ; union,  alliance, 
confédération  ; ^ union  , 
réunion  de  bénéfices.  Lat. 
Unio.  ^ Contiguïté,  Lit. 
Coniun^io. 

Union  hipodatica  , unien  hy- 
poftatique  , union  du  Verbe 
Divin  avec  la  nature  humaine 
dans  une  même  perfonnt. 

Unir  , V.  a.  Unir  , joindre.  Lat« 
Unire.  Mêler,  incorporer^ 
Lat.  Commifcere.4’/o<^'» 
attacher,  au  phyjique  O au 
moral,  Lat.  Ccpulare. 
^ Réunir  » approcher , faire 
toucher.  Lat.  Conjungere. 
^ Unir,  réunir  un  bénéfice» 
Lat.  Unire.  Réunir  Ita 
lèvres  d'une  plaie.  Lac.  Con* 
foii’.lare.  ^ Unir  , réunir 
les  efprits.  Lat.  Coocor- 
dare. 

Untrfe  , v.  r,  5’«ji/V,  s'allier , 
* 'affesier,  /«  eonfédénr»  lAU 

t 


UNI  _ 1 

Confoederari  , conrocîarî. 
^ Convenir  , s^occorder  , 
prendre  des  arrangemtns 
énftmhU.  Lat.  Conv«nir€. 
^ S* allier  y s'accorder  y en 
parlant  de  deux  qualitSs  qui 
femhltnt  oppvfies,  Lat.  Con* 
fociari.  ^ S*  joindre , fe 
toucher  , être  très-pris  Vun 
de  l*autre,  Lat.  Conjun^, 
^ Se  joindre  à une  campa» 
gnie  y &e»  Lat.  Se  adjun- 
gere. 

Unii'on  > f.  m.  Uniffony  accord 
de  deux  voix  , &c,  qui  ne 
font  entendre  qu'un  ton»  Lat. 
Concentus  unîfonus. 

Unironancia , f.  f.  Accord  de 
deux  voix  y &c»  à Punijfon; 
^ monotonie  , déclamaticn 
fur  un  meme  ton.  Lat.  Uni* 
fonantia. 

UmTono,  na,  adj.  eft  a 
Cunifon»  Lat.  Unifonus. 

UniTono  m,  Uniffon»  Voy, 
Unifon. 

Unitivo , va  » adj.  Qui  a la 
vertu  d'unir,  Lat.  UnîttTUS. 

Via  unitiva , voie  u«iiive  , en 
termes  de  Myjiicuê. 

Unitofo  y Uoituofoj  fa,  adj^ 
Terme  de  Chimie*  Voye\ 
Unitivo. 

XiniverCel  y adjtH.  Univerfel  y 
général  } ^ univerfel  , ee 
qu*Uy  a de  commun  dans  les 
individus  d'un  même  genre  , 
d'une  même  efpeee*  En  ce 
fen.<  y nous  difons  au  pluriel: 
Univerfaux.’^  Univerfel. Se 
dit  d'un  homme  qui  a une 
grands  étendue  de  connoif- 
fonces,  Univerfel  , qui 
renferme , qui  comprend  tout. 
Lat.  Univerfaiis,  untveHus. 

Univvifalldad  , f.  /.  Univer- 
falité  y généralité  j unî~ 
vcrfaüté  de  eonnoijfanccs. 

Terme  de  Lopque,  Uni» 
verfa'ité  y qualité  des  uni- 
verfatix , d'une  propojîtian 
uruverfeUe,  Lat.  UAiverfa* 
lius. 

Uiûvcrfali'fimo,  ma,  adj.fup. 

Univerfil.  Se  dit  en  tor- 
que y du  qenre  fuprlme,  Lat. 
UrircrfàltÆmus. 

UiiiverrNlmente , adv».  Univer- 
feUement  fgénéraUt.ient,  Lat. 
Ui’iversc. 

Univt^rridad,  f.  f AffemhUfc 

dç  Umiu  U*  khofu  fTÜit, 
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Lat.  Rerum  univeHîtas. 

ColleHioay  affet/ùlage  de 
toutes  les  chofts  de  même 
efpece.  Lat.  üntverfiras. 
^ Univerfté  , corps  de  Pro- 
fejfturs  ér  d'Ecoliers.  Lat. 
Acadamia.  ^ Corps  y corn» 
rr.unauté  de  perfonnet  de 
mime  profeÿion  , Crc.  Lat. 
Conventns. 

UniveHîdades  , p.  Villes  , 
villages  unis , confédérés. 

Univerfo  , /*,  m.  Univers  y le 
monde  entier,  Lat.  Uni- 
verfum,  ' 

ünîverfo  , fa,  adj.  Univerfel, 
V.  UmVerfal. 

Univocacion  , f.  f Univoea» 
tlon,  caracîere  de  ee  qui  efi 
univoque,  Lat.  Unirécatio. 

Univocarfe  , v.  r.  Etre  univo- 
que. Lat.  Univocari. 

Univoco,  ca , adj.  Univoque. 
Se  dit  en  Logique  d'un  nom 
qui  s'applique  dans  U meme 
fais  à plujUars  chofes.  Lat. 

I Univocus.  ^ Semblable  ou 
ur.i  y qui  ne  fuit  qu'un,  Lat. 
Similis,  unus.  ^ Unanime. 
Lac.  Unanitnis. 

Uno,  f.  m.  Un  y premier  de 
tous  les  nombres  ; ^ i/n  , 
chiff-c  qui  marque  l'unité. 
Lût.  Unam,  unitas.  Un  y 
un  individu  de  quelque  efpeee. 
Lat.  Unus,  aliquts. 

Uno  , na , aàjeH.  Un , une , 
confondu  , qui  ne  fait  qu*un  ; 
4*  un  y parfastunent  fcmbla- 
blc.  «ÿ  Se  dit  de  deux  amis 
intimement  liés,  ^ Ün  y U 
même  ; ^ un , feul , unique, 
^ L'un , Je  dit  dans  eertaines 
pkrafes  diftrihutives  , par 
oppofttion  i L'autre.  Lac. 
Unus.  Quelqu'un  y en  par- 
lent d'une  perfonne  indéter- 
minée, Lac.  Quidam  , ali* 
quis.  / 

Uno  a otro , Lun  P autre  , 
mutuellement  , réciproque- 
ment. ^ — i uno  , un  à un. 
On  dit  aujfi  : Uno  por  uno. 
^ — tras  otro  , i'un  après 
l'autrcyfueeeffii  ement.^^  y 
otro,  l'un  & L'autre  y tous 
deux. 

Una  cofa  , une  chofe,  quelque 
ehoje.  ***-  no  CS  ninguoa. 
Exprime  qu'une  faute  y pour 
être  feule  , n'efl  pas  toujours 

dant  U ffis  d'être  pardoMie. 
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— por  una  > en  tout  cas  , 
ou  certes  \ certainement, 
^ — y buena.  Se  dit  d'une 
querelle  bien  fanjlantey  d'un 
danr^er  bien  pnjfanty  ou  qu'on 
craint  qui  ne  U devienne, 
^ — y DO  mas , c'eji  bon 
pour  une  fois , y reviendra 
qui  voudra,  * P.  — y otrt 
aj>;^gan  la  fed.  5c  dit  de  la 
facilité  qu'on  acquiert  par 
l'htthituic:  A force  de  forger 

. on  devient  forgeron, 

A Una , cnJ'emhUy  tout  à la  fois» 

■'  Andar  a una,  aller  de 
compagnie.  ^ De  una  , 6 
defde  uni  hafta  ciento. 
Exprime  la  quantité  d’injures 
qu'un  homme  a dites  à un 
autre.  De  uno  en  uno. 
V.  Uno  a uno.  En  uno  , 
conjointement,  * Ir  a una  , 
agir  de  concert,  Scr  paca 
en  uno,  ne  faire  qu'un  » 
n'avoir  qu'une  mime  volonté^ 
Oc,  ^ Todo  es  uno , c'efi 
tout  un. 

Untador , f,  m.  Celui  qui  oint  ; 
^ Chirurgien  qui  fait  des 
friciior.s  mercuruLles,  Lat* 
Uaflor. 

Untadura  , f f.  OnSion  , 
aHion  d'oindre  ; 4*  ^hofe 
avec  quoi  l'on  oint,  LaV 
Un^o, 

Untamiento,/’. m.  ^.Uncîon. 

Untar  , v.  aH.  Oindre.  Voye^ 
Corrompre  yfuborner 
un  Juge  y &c.  On  dit  comme- 
nément:  Untar  lai  inanos„ 
graifferla  patte.  Lat.  Mune- 
rtbus  corrumpere. 

* Untar  el  carro,  procurer  à 
force  de  préfens  l'expé.litioti 
d’une  affaire,  * — el  cafeo  * 
6 los  cafeos,  flatter  y être 
eomplaifant  yûduUtuur  outré. 
On  die  dans  U mime  fens , 
Untar  las  manos.  * 1a 
moücra.  Exprime  combien 
un  homme  entité  y qui  a la 
tête  dure  , aurait  befoin  quon 
la  lui  amolltt, 

Untarfe , v.  r.  Se  graijftr , fa 
tacher.  Lat.  Maculari,  fee* 
daii.  * Retenir  une  portion 
de  l'argent  qui  nous  cft  corfii^ 
ferrer  la  mule.  Lat.  Quiella 
illicito  maculari. 

Untata , f.  f.  Graijfe.  Voye^ 
Enxur.dU  y Gordura. 

Ua:o  , f,  m*  Toau  matUra 
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» ♦ fraijfe  des  an}^\ 
maux.  L^t.  A àeps.  Voyei 
Ungüento,  yiir-fout  dans  Le 
f-nifiguri, 

4»  Unro  de  rana  , argent 
emgloyi  d fuhorner  un  Juge  , 

üntofo  , y Untuofo  , f* , ad}, 
OttHueux  y gravtt  huileux  t 
&e.  Lat,  Unftuofus.  j 

Untuofidad  , y*,  /,  OnEuoftU 

qualité  de  ce  qui  ejl  onHutux. 
Lat.  Pinguedo. 

Vntura»  f,  /.  Voy.  Uncion  , 
Untadura.  ^ Matière  avec 
laquelle  on  oint.  Laf»  Unâu> 
ra  , unguentum. 

JJhàf/.  f.  Ongle  f partie  dure 
qui  couvre  le  dejfus  du  bout 
des  doigts  ; ^ ongle  , gtiffc 
des  animaux,  Lat.  Unguis. 
^ Corne  du  pied  d*un  cheval , 
&c,  Lat.  Unguia.  ^ Pointe 
recourbée  de  certains  injiru- 
mens^  épine  crochue  de  cer- 
taincs  plantes.  Lat.  Unguis. 

Partie  du  tronc  éTun  arbre 
eoupé,  qui  tient  à la  racine. 
Lat.  Truncus.  4'  de 

croûte  dure  qui  fe  forme  fur 
les  endroits  où  les  animaux 
cnt  été  bleues.  Lat.  Crufla. 
4 Excroiffance , tumeur  dure 
qui  fe  forme  fur  la  paupière. 
Lat.  Pce^gium.*  Penchant 
ou  adrejfe  à voler.  En  te 
fens , on  dit  plus  fouvent  au 
pluriel , Unas , griffes.  Lat. 
In  furando  dexterius. 

Una  de  caballo  , pas  d'âne  , 
tujjîlage,  plante.  Voy.Pix^ 
fara.  4 olorofa , ongle 
odorant  , coquillage  de  la 
mer  Rouge.  ^ “ y carne. 
Voy,  Ser  unay  carne,  au 
mot  Carne.  4 abaxo. 
Terme  d'Eferime.  Q^uarte. 
4 arriba  , tierce  , en 
termes  d'Efcrime. 

A una  de  cabaÜo.  K.  Caballo. 

* Coger  en  las  unas  , 6 
entre  las  unas.  Marque  Cen- 
vie  qu*on  a de  fe  venger 
de  quelqu'un , de  lui  nuire. 

* Comerre  las  unas  , fe 
ronger  Us  ortgles  de  dépit , 
&c, , ou  réfiéehir  profonde'-, 
ment , &e.  * Comerfe  las 
ain.^s  tras  a!go.  V*  Comerfe 
las  manos,  au  mot  Corner. 
4 De  unas  â unas.  Se  dit 
du  (orpt  humain  m^furé  du^is 
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toute  fon  étendue.  4^1^ 
una , fur  C ongle , facilement , 
promptement.  * Hincar , O 
meter  la  una  , exiger  plus 
qu'il  n'efi  dû,  eferoquer  une 
partie  de  ce  qu'on  nous 
confit  , &c.  * Modrar  la 
una  , fe  trahir  , faire  co«> 
noître  fes  défauts,  montrer 
U bout  d'oreille.  MoHrar 
las  uîiûs  , fe  montrer  peu 
traitable  , montrer  les  dents, 

\ * No  cortarfe  las  unas  » 

; ne  pas  s'attaquer  à plus  fort 
fu<yb/.4Ponetre  en  veinte 
unas  , je  coucher  ventre  à' 
terre  , s'appuyer  fur  Us  pieds 
& Us  mains  } * fe  refufer 
epiniairément  à ce  qu’en 
exige  de  nous.  Quedarfe 
foplando  Us  unas , reflet 
déchu  de  fet  efptTances , avec 
un  pied  de  nc[.  * Sacar  Us 
unas  , employer  tout  fon 
favoir  , &c. , ufer  de  toutes 
fes  reffousces,  * Sacar  por , 
U una  al  leon  tju$cr  par  Us 
moindres  choj'es  des  talent  , | 
du  caraBere  d'un  homme.  ! 
Nous  difons  : A l'ongle  on  ' 
eonnoit  U /ion. Tener  en  U 
una , /avoir  fur  l'ongle  , fur 
le  bout  du  doigt,  * Tener 
unis.  Se  dit  d'une  affaire  épi- 
neufs , difficile , embrouillée, 
Unada  , f.  f.  Coup  d'ongU  , 
impreffion  de  Jongle  fur  quel- 
que chofe.  Lat.  Unguis  im* 
prelTio.  4 Unarada. 
Unarada  , /.  f.  Egratignure 
faite  avec  /*oag/e.Lat.Ungue 
laceratio. 

’l’  Unate,/.m.  ABion  de  pincer 
avec  VongU,  Lat.  Ungue 
j)erftriAio. 

Unero  ,f.m.  Sorie'dê  tumeur  , 
à'cbcès  qui  vient  à la  racine' 
des  ongles,  Lat.  Reduvia  , | 
patonychia.  4 
entre  dans  la  chair,  , 

Uneta  tf.f.  J<U  d'enfans  qui 
confifle  à pouffer  à coups 
d'ongU  dans  une  foffette  des 
pièces  de  monnoie  , Cfc, 
Unidura ,/,  f.  ABion  de  mettre 
au  joug.  y.  Uncir. 

^Uâir,  V.  a.  V.  Uncir. 
Upa,/.  f.  V.  Aupa. 

Upar,v,  n.  Faire  effort  pour 
s'élever,  pour  monter.  Lat. 
AiTurgere,  vi  fe  extol'ere. 

1 Uraçuo  J f w,  Quraqtu^  qâaal 
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par  où  U fatus  rend  fisi 
urine.  Lat.  Urine  meatus* 

Urano,  aêj.  V.  Huraâo. 

Urbanameote,  adv.CiviUmemt^ 
poliment , honnêtement.  Lat* 
Urbanè. 

Urbanidad  , Urbanité  p 
poiiteffe.  Lat.  Urbanius. 

Urbanihmo , ma  , aij.fup.  de 
Urbano.  Tr  'u  - poli.  Lat» 
Urbaniflimus. 

Urbano , na  , adj.  Poli,  civil ^ 
honnête  ^ de  la  ville , qui 
appartient  à la  ville  , qui  y 
demeure.  Lat.  Urbanus. 

Urca  , f.f.  Hourque,  forte  de 
vaiffeau  Hollandois.  Lat* 
Navis  aétuaria  batavica. 
4 Orque  , gros  poiffon  de 
mer.  V.  Orca. 

Urce,/.  m.  F.  Brezo* 

Urchilia  ,f,  f.  Couloir  violette 
qu'on  tire  de  certaines  plantes^ 
Lat.  AmethiiHnus  color* 

Urdidera  » f.  f Ourdiffeuftm 
y.  Urdidora.4  Oardiffoir^ 
infiiument  de  Tifferand  , 6’C* 
Lat.  Staminis  vet  tels  fuc* 
cuU. 

Urdidor  , ra , f,  Ourdiffeur  , 
Ourdiffeufé.  Lat.  Textor. 

Urdidor  , f.  m.  Ourdiffoir» 
V,  Urdidera. 

Urdidura  , f.  f.  Ourdiffage  p 
aHion  d'ourdir.  Lat.  Orfus* 

Urdiembre  , d Urdimbre  * 
f,  m.  Chaîne,  fils  étendus  em 
long  fur  le  métier.  Lat.  Su* 
men. 

Urdir  , t.  a.  Ourdir  , difpoftr 
les  fils  pour  faire  Li  toile  * 
&e.  ; * ourdir  , machiner  un 
complot,  une  trakifon  , &Cm 
Lat.  Ordiri. 

Urdtera,/. /.  Üretrt,  canal 
de  la  verge  , par  où  fort 
l'urine.  Lat.  Vefîca;  cotlum* 

Urdteres,  f,  m.  p.  Üreterts  , 
canaux  qui  portent  l'urirrc 
des  reins  d la  veffie.  Lat* 
Ureterei. 

UrgencU  , /.  /.  Néceffîté  , 
obligation  indfpenfable  i 
4 obligation  d'accomplir  un 
précepte  , d'obéir  à la  loi  ; 
4 iefoin  urgent,  preffantm 
Lat.  Urgens  nccelTitas. 

Urgentifuno,  ma»  adj.  ftp, 
de  Urgente* 

Urgir  , V,  M,  Etre  urgent  , 

I prefftr , folFcitC' , contraift..^ 

drt,  4 i'otùgaijoa 
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tu'lmpcfc  u/u  loi  f &c.  Lat. 
Jrgere. 

Xîi'itia.f*/.  Urine.  V.  Orma. 
Vrtnario  , ria  , adjeîl,  Qjii 
appartient  à rurine. 

Urna,/'. /.  Urne^  yafe antique 
oii  l'on  mettoit  Ut  cendres 
du  mortSf  &c.  Lat.  Urna. 
^ Boiu  on  cû'ÿc  de  verre  où 
Von  met  des  enfant  Jéfut  de 
cire,  Lat.  .^rcuU  vitrea. 
l/rnica /.  Petite  urne,  Lat. 
Urnula* 

Üroîcioo  , /.  /.  Atonies  de 
vaijfeau,  V.  Barraganeces. 
XdxOtf,  m.  Aurochs  t forte  de 
taureau  fauva^c,  Lat.  U rus. 
VTTàCifff.Pie,  oifeau.  Lat. 
Pica. 

* HabUr  mas  que  una  urraes , 
jafer  comme  une  pie. 

Urfa  ,/  /.  Ourfe.  V.QU, 

Il  Ufacîon  » f.f.  UjagCf  em- 
plol , aHion  d*uftr,  V,  Ufo. 
U(adamente  , adv.  Suivant 
Cufage  i ta  coutume.  Lat. 
Pro  more. 

Vfado  , da  , part.  p.  de  Ufar. 
^ Üfé  , guU  par  Vufage. 
L;it.  Ufu détritus,  feetUtus. 
^ Expérimentéf  refé  dans 
une  Jcienee  , &c.  Lac.  Ufu 
pciituj. 

Al  ufado  , adv.  A ufanet. 
Terme  de  Banquier , en  ma- 
titre  de  lettres  de  change. 
Ufage  > f,  m.  Üfage , coutume. 
V.  Ufo. 

Ufagre  , /.  m.  Sorte  de  gale 
qui  ronge  les  chairs,  Lat* 
Ffora , icabies. 

Ufan7.a  , f f.  Ufage  , mode , 
coutume,  y.  Ufo. 

Vfar , V,  a.  Ufer , faire  nfagt , 
fe  ferrir.  Lat.  Uti  , frui. 
4^  Mettre  en  ufage,  Lat. 
Ùfum  dare.  4*  Pnire  une 
chofe  par  habitude.  Lat. 
Xlfu  facere.  ^ Enerctr  un 
tmploî,  Lat.  Eyercere. 
4^  Aroir  coutume  , lire  en 
^f^g'  Lat.  Solere. 

Utar  de  Tu  dcrecho  , ufer  de 
fes  droits  f les  faire  taîoir, 
Ufarre , V.  r.  Etre  en  ufage, 
Lat.  In  ufu  eHe. 

Ufcncia  , f.  f.  Syncope  de 
Vueftra  Reverencia , Votre 
Rèriunce^  en  parlant  à un 
Religieux, 

Ufenoria,  uÏïe,  ufin'a,y, 

Vwc>ltaScâofia. 
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Ufier./tm.  K. Uaicr. 

UlU>tJo,  da  , adf/.  Ufté,  qui 
cjî  en  hfage.  Lat.  Ufu  ac- 
ceptas. 

Ufo  , f,  171.  Vf  âge  , emploi  f 
action  d'ufer  , d'employer  ; 
4^  tsfnge  , fervice  , utilité 
qu'on  retirei  4 
fonce  d'une  chofe  dont  on  n'a 
pas  la  propriété,  ufufruit , 
&c,  Lat.  Ufus.  4 » 

coutume  f pratique  reçue,  Lat. 
Uftis  , moi.  4 M.odt.  Voy, 
Mode.  4 9 habitude 

qu'on  acquiert  par  la  pra^ 
tique.  Lac.  Confuetudo. 
4 ^f^S^  r habituel 

qu'o.ifait , ufage  du.  vin , &e, 
Lat.  Ufus.  4 Ernploi , ma^ 
nîtmcr.t  trop  fequent  qui 
uft  , qui  gâte.  Lat,  Ufus 
deterens.  4 Hufo. 

A ufo  , 6 al  ufb , feloa  Vu  fige, 
4 Andar  al  ufo,  s'accom» 
moderau  temps,  fe  conformer 
aux  cïreon fonces . 4 Ufo  de 
razou  , ufage  de  la  raifon. 

Uilag^y  f Mi.ufc  ou  poulie  d.i 
mât  de  Auns.  Lat.  Trochlea 
naûtica. 

^ UR«d.  Terme  de  civilité. 
Syncope  de  Vuefa  Merced. 

Uflion  ,/■.  /.  Ujlton  , acî'on  de 
brûler,  en  termes  de  Chirurgie 
& de  Chimie.  Lat,  Ullto. 

Ufual  , ad).  Ufuel , dont  on 
fe  fert  ordinairement.  Lat. 
Ufualîs*  4 Doux  ,foeiabU , 
d’un  commerce  ai  fi , &c.  Lat* 
TraflabiUs. 

Ano  ufual , année  courante  , 
année  commune, 

Ufuario  , rîa  , adj.  Qui  n'a 
que  Vufage  , la  jouifance 
fatu  la  propriété,  Lat.  Ufua* 
rius. 

Ufucftpîon  /.  Ufucapion  , 
aequiftion  par  prefeription. 
Lat.  Ufücapio, 

Ufucnpir  , v.  a.  Acquérir  la 
propriété  parla  pcfefjion  non 
interrompue, par  la  prcfcrip~ 
tien.  Lat.  Ufucapere. 

Ufufrwflo  , f,  m,  Vfuffuh  , 
jouif  ance  des  fruits  , des 
revenus  fans  la  propriété  j 
4 profit  , avantage  qu'on 
retire  d'une  chofe,  Lat.  Ufu- 
fru^>as. 

Ufufcuftuar , V.4.  Avoir Cufu- 
fruit.  Lat.  FruOibui  Utî. 
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Ufufrufluarîo  , ria  , aêjeÜ^ 
Ufitfruitier , qui  a Vufufruh» 
Lat.  Ufiifruâuarius. 

Ufura  , f,  f Ufure  , inUrcc 
illieite  qu'on  tire  de  l'argenté 
Lat.  Ufura.  **  Gain,  profit» 
Lat.  Feenus. 

Ufurar  , 6 Ufurear  , v.  n» 
Donner  eu  prend/ e à ufure  i 
4 gogner  , bénéficier,  Lat. 
Fcenerari. 

Ufutario , ria  , adj,  Ufuraire 
où  il  y a de  l'ufure,  Lat« 
Ufurarius.  4 Ufurcro. 

Ufurero  , f m.  Ufurier  , qui 
prête  à ufure.  Lat.  Ufura- 
rius. 

Ufurero  , ta  , adj,  Vfura're, 
V.  Ufurarîo. 

Ufurpacion  , /*./*•  Ufurpation, 
Lac.  Ufut patio. 

Ufurpader , f.  m,  Vfurpauur, 
Lat.  Ufurpator. 

Ufurpar,  v.  a.  Ufurper,  s'em^ 
parer  injuftement  du  bien  , 
de  l'emploi  , des  fondions 
d'autrui  j 4 fi  firvir  d'un 
mot  à la  place  d'un  autre , 
ou  du  mime  mot  dans  un 
autre  fens.  Lat.  Ufurpore, 

Vt,f  m.  Ut,  premier e note  de 
la  gamme. 

Utenfilio  ttî.  Ufcr.file , petit 
meuble  de  ménage,  deeuxfine, 
Lat.  Supellcx. 

Utenfilios,  p.  UftenfUts,  ccqtte 
l'héte  ejî  obligé  de  fournir 
au  foldat  logé  ehe^  lui,  Lat« 
Miittaris  fupeltex. 

Ütera! , adj.  V.  Uterino, 

Uterino,  ni,  adj.  Qui  con- 
cerne  la  matrice,  Lat.  Ute- 
rinus. 

Furor  vtterino  , fureur  utérine, 

Ucerinos , p.  Utérins,  Sc  dit 
des  freres  ou  fu  urs  de  même 
mtre  & non  de  mime  pere, 
Lat.  Uterini. 

U'tero , f,  m.  Matrice,  Lac. 
Utérus. 

U'til  , adj.  Utile,  prefitahU  , 
avantageux  -,  4 ^ 

fert  ou  peut  fervir.  4 Utile, 
St  dit  en  Fraiique  des  jours 
comptés  dans  Us  délais  ac^ 
cordés  par  la  /or,  Lat.  Utîîis. 

Ü'iil , /.  m.  i/tUe  , ce  qui  ejl 
utile.  Lat.  Utile.  4 
UtiUdad. 

ütilidad  Utilité , profit  ; 
4 utilité , qual'té  de  ee  que 
peut  fe/ÿîrtLiiX,  VûÜûs» 
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Ucitifimo  ,nii  , tJj.  fup,  it 
U ül. 

Utilmante  , air,  Uiiltmtni. 
Li(.  Utililer. 

Vti:izir,i>. «. £(reii(i7<,  rtp- 
fortct  du  profit.  Lat.Qucftui 
elle,  afferre  commodum, 

Vtilizarfe  , r,  r,  Rotirtr  du 
profit  , de  Farantafe,  Lat. 
Utilitatam  percipere. 

Uirero , /.  m.  Sauf  it  troie 
ant.  Lac.  Bos  trimui. 

IJc  Cupra  (lat.)  , tomme  ei- 
dejfut.  Lat,  Ut  Âiprà. 

Raifirtf  fruit  de  la' 
rigat  î ^ grappe  ou  ^ grain 
de  raifia,  Lat.  Uea.  * Irro-' 
gne.  Lat.  Ebtius.  4 Sorte  it 
petites  verrues  gui  vienaertt 
aujt  paupières  en  forme  de 
grappe.  Lit.  Uva  in  palpe- 
brâ. 

Vva  de  gtto ,jouiârbe ,planit,\ 
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Lat.  Aîzoon,  fcdum.^  — de 
rapofa.  Sont  dt  more/U  , 
flantt.  Lat.  Solani  Tpecie}. 
^ ^ erpina  > d crefpa  , ' 
^roftillitr  épintux,  Lat.  Ura 
Ipina.  pafa  , raifin  fec. 
^ — taminîa  , ^ap/ufaip'e. 
F.  Yerba  piojenta  , au  mot 
Yerba.  ^ — lupina  , tut- 
loup^  aconit.  V,  Acdnîto. 
Uvada  , f.  f.  Abondanct  dt 
ra'tfint,  Lat.  Uvarum  copia. 
^ And.  Mefurt  dt  terrain 
eonttnant  trtnet  - Jîx  faut- 

gutt. 

Uvaguemaeftre ,/ m.  Vagut- 
Mtfire  , Officier  chargé  dt  la 
tonduite  des  équipages  d’une 
armée.  Lat.  Sarcinarum  in 
excrcitu  pr«feOuf. 

Uvate  m.  Raiffiié,  font  de 
confiture  dt  raifint  îoiuc.Lat. 
Defrutunu 


V 


vingt-dtMxUme  lettre  de 
f Alphabet  Cafiillan.  C*efi  ont 
lettre  numérale  qui  tout  etnç, 
& anciennement  , avec  un 
petit  trait  dejfut  , elle  taloit 
5,000. 

y , comme  abréviation  , fignifie 
vueftra,  votre.  Ex.  V.  M. 
Vueftra  MagelUd , Votre 
Majefii. 

Viica  , /.  /-  Vache  , femelle 
du  taureau.  Lat.  Vacca. 

Chair  de  vache  , ou  meme  \ 
de  bauf  * qu’on  vend  à la  ' 
^oucAcria.Lat.  Vacc«  , bovisi 
carOe  4*  And.  Argent  que 
deux  ptrfonnet  mettent  en 
fveitté  au  jeu.  Lat.  Res 
conjunâim  luforia. 

Vac^s  , p.  Ancien  air  qui  corn- 
mtnfoit  par  : Guârdame  las 
vt^cas.  i 

Vacas  de  San  Anton  , pu- 
naifes  rougis  de  jardin. 

Echar  vacas.  V.  Ethar  ca- 
bras, au  mot  Cabra.  ^ La 
vaca  de  la  boda  , perj'onne 
qui  fait  les  fraie  d'une  fCte  i 
au  qui  fen  dt  jouet  à une 
tvnpagnie  ; çu  enfn  à qui 
tout  U mou4t  a rcowrt  dans 


U hefoin.  * Mefa  de  la 
▼aca  , fécondé  table  de  jeu  ^ 
où  il  n*y  a que  des  joueurs 
de  bas  étage , &e. 

Vacacion  , f.  f.  ufiti  cow- 
■tvnrmcnr  au  pluriel.  Va- 
cations , vacances  des  Tri-  ! 
bunaux.  Lat.  Vacatio , in- 
ducic.  4^  Vacante. 

Vacadi  , /.  /.  Troupeau  de 
taufs  , de  vaches.  Lat.  Ar- 
mentura. 

Vacancia  » f f-  V,  Vacante. 

Vacante  , f.  /.  Vacance  d*un 
bénêfce , d*un  emploi  , &c. 
Lat.  Vacuum  poHedfore  be- 
neficium , munus. 

Vacar  • v.  n.  Vaquer.  Se  dit 
des  Tribunaux  , lorfqu'ils 
cejfent  leurs  fiances  , dre.  ; 
4*  g être  vacant , en 

I partant  d'un  emploi  , &e.  ; 
vaquer  , s’appliquer  , 
s'adonner  à.  Lat.  Vacarc. 
Vacarura  , f.  f V.  Vacante. 

Vacia  , f.  f.  V,  Bacia. 

Vaciadero  , /.  m.  Conduit  par 

I où  s'écoulent  les  eaux , les 

! immondices  , &c.  , égout , 
&c.  Lat,  Colluviatia. 

iVaciadizo»  za^  Creux  » 
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Uirei  , f.  f Uvée  , une  dc$ 
tuniques  de  l*et/l.  Lat.  Urea* 

Urero  , f.  m.  Marchand  da 
raifins.  Lat,  Uvarum  ptOg 
pola. 

Uvilla,/,/.  Petit  ra  fin. 

Uxier,  fm.  Huiffier,  Officier 
chargé  Couvrir , dt  fermer  la 
porte  de  la  chambre  du  Roi  ^ 
€rc.  Lat.  In  regii  olliarius, 

Uxier  de  armas , Officier  qui 
gardoie  anciennement  les 
armes  du  Roi.  ^ — d« 
Camara  , Huiffier  de  la 
Chambre.  4*  faleti , 

Officier  qui  garde  la  porta 
de  la  piece  qui  précède  Vanti^ 
chambre.  ^ ^ de  vianda  p 
Officier  qui  accompagne  la 
couvert  & les  viandes  qu'oia 
fen  fur  la  table  du  RaU 


vldcg  moulé,  jeté  an  moula 
Lat.  Vacuus, 

Vaciador  , f.  m.  €elui  qui 
vide;  4'  infirumtstt  propre  à 
vider. 

VacUmiento  , f.  m,  ARion  dt 
vider,  évacuation. 
cuatio. 

Vaciar,  v.  a.  Vider,  rendra 
vide  . ôter  et  qui  ejl  dedans  g 
^4  débarrajfer  un  lieu.  En  ea 
fais , Vaciar  efi  ordinaire* 
ment  employé  avec  la  par* 
tieule  négative.  Ex.  No  ftt 
vacia  la  iglefia  de  gente  ^ 
l'Eglife  ne  difemplit  pas» 
Lat.  Vacuare.  ^ Mouler  « 
jeter  ea  moule.  Lat.  Arte 
fufortâeffingere.  4*  Creufer^ 
faire  en  creux  , ea  termes 
d'ArchiuRure.  Lat.  CavuM 
efformare.  4'  Dcehargcrfea 
eaux  dans  la  mer , en  par* 
lant  d'une  riviere.  Lat.  Aquas 
rfTandere.  ^ Décroître  » 
haiffer  ^ en  parlant  des  eaux» 
Lat.  Minui.  ♦ jVtf  pas  bitm 
remplir  , biaa  employer  fon 
temps.  Lât.De6dem,  oiio- 
fum  federe.  * Expliques , 
trxiur  djfoad  l^ttug 
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titre.  Lat,  Prolixîùs  agere. 

* Perdre  fa  couleur , fort 
eelat.  La:.  Colore  defticui. 

* Vaciar  el  coftal , dire  tout 
ce  ^u*on  a far  le  cceur. 

— el  vienlre,  décharger 
fort  ventre. 

Vaciarfe  , v.  r.  Se  vider  , fe 
rerfer  » e^épancher.  Lat.  Dif- 
fundi.  * Parler  tncon/îdé^ 
rénent , dire  fon  feeret,  Lat. 
Verba  , animum  f.iodere. 

Il  Vaciedad  , f.  f Vide  » va- 
cuité , état  de  ce  ^ui  efl  vide. 
Lâf.  Vacuitas.  ♦ Parole  in- 
Corfidirée^  arroeantt  ouobf- 
cene.  Lat.  Diélum  inconfî* 
deraturn , arrogans,  obfcœ- 
num. 

V»ciero  , f.  m.  Bercer  d!*un 
troupeau  de  br.téis  dont  au- 
cune n'ejl pleine,  Lat.Orium 
fine  f«tu  paftor. 

Vacilacion , f.  f.  Vacillation  , 
mouvement  de  eeejni  vacille. 
Lat.  VaciMatio,  * VaeilU- 
tion  , incertitude  , irréfolu- 
tien , perplexité,  Lat.  Animî 
titubatio. 

YaccUr  , V.  auVaciller ^bran- 
ler , chanee.'er  , n'itre  pat 
ferme',  ♦ vaciller,  être  in- 
eertain  , irréfoin,  Lat.  Va» 
cillare,  titubare. 

Vaeîn  , f.  m.  , y Vacînîca  , 
f.  f.  V,  Bactn  y Baanicar 

Vficio  , c(a,  ad],  r ide^quint 
centierit  que  de  Pair.  Lac 
Vacmis.  Sc  die  d'une 
brebis  , &c,  qui  n*eft  pas 
pleine,  Lat.  Feetu  vacua. 

Vide  ^ vacant  , en  par- 
ant d*ane  place  , d*un  em- 
ploi, Lat.  Vacuu$  ^ Vide, 
creux,  qui  n’a  pas  la  eon- 
fiftance  , la  falidité  conve- 
nable, Lat.  Vacuus  »carus. 
^ A quoi  il  manque  quel- 
que partie  néceffaîre  ; ♦ vain , 
prifamptutux  , ineonfidéré  > 
cite  vide  i • oijif,  àifa  livré  ,\ 
fans  occupation  ; * qui  ne 
fait  aucune  bonne  autre  ; 

* qui  n'apporte  aucun  pré- 

ftnt , ou  ne  refait  aucune  ré- 
compenfe  i qui  vient  ou  s’en 
va  Us  mains  vides  j ^ vide. 
St  dît  (funa  charrette  , d’une 
b:re  de  femme  non  chargée , 
d’un  earroffe  où  U n'y  a 
perfonne  , &e.  : vide  , qui 

^’efi  pas  habité,  en  pariant 
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d’une  maifùn  , Sre,  j * qui 
h’a  pat  U perfeâion  requlfe , 
qui  ne  produit  pas  P effet  di- 
f.ri , &c,  Lat.  Vacuus. 

Vaeîo  , f,  m.  Vide , creux  , 
cavité,  concavité,  Lat.  Va* 
cuum  , cavum.  ^ 

Vacuo. 

Area  llena  v area  vacia  , 
coffre  tantôt  plein  , tantôt 
vide,  De  vicio^  à vide. 
Se  dit  d’une  voiture,  &e.  , 
qui  ne  contient  perfonne  ,&c. 

En  vaefo  , à vide.  Se  dit 
d’une  corde  d’infirument qu'on 
touche  fans  y appuyer  aucun 
doigt.  ^ Uns  v.ina  y dos 
vaci'as.  Se  dît  d’un  grand 
parleur,  qui  parle  beaucoup 
fans  rien  dire,  ^ Vaefo  de 
curCo.  Se  dit,  en  Afirono- 
mie , d’une  planète  qui  , en 
s’éloignant  d’une  autre , ne 
s’approche  point  d’une  trot- 
fitme. 

Vaeo  , et , ai].  Vacant , en 
parlant  d’un pefle , d’un  em- 
ploi. Lat.  Vacuas. 

Vacuidad , f,  f.  Vacuité,  état 
éCitne  ekofe  vide.  Lac.  Va- 
cuitas. 

Vacuno  , na  , ad].  De  hatuf 
ou  de  vache,  Lat.  Bovînus» 
vaccinas. 

Vacuo  , f,  m.  Vide  , efpace 
où  U n’y  a ahfolument  au- 
cune matière.  Lat.  Vaciiom. 

Vâde  , f.  m.  Porte  - feuille 
iEtolitr,  Lat.  Cbarcopho- 
rus. 

Vadeable  , adje^.  Guéahle  ; 

♦ qu’on  peut  vaincre  , fur- 
monur  , en  parlant  d’un 
ob/îacle.  Lat.  Supcrabilis. 

Vadear , v.  a.  Gnur  une  ri- 
vière, &e*  Lat.  Pervadurn 
trajicere.  * Vaincre , fur- 
monter  une  difficulté,  Lat. 
Superare.  Sonder  le  gué, 
preffentir  les  difpo fiions  d'une 
perfonne  , faire  q'telqut  ten- 
tative dans  une  affaire.Xut. 
Tentare,  explorate. 

Vademccürn  , f m.  V.  Vade, 

Variera  , f.  f.  Gui,  celui  fur- 
tout  où  paffent  les  char* 
rettes , Gc,  Lat.  Vadum. 

Vado  I f.  m.  Gué  , endroit 
d’une  riviere , Ge.  où  Pon 
peut  pajfer  fans  nager  ,fans 
s’embourber,  Lat.  Vadum. 

* M-yen  jûr  de  rcufflr  ^ ex- 


V A G 4^1 

pédient , reffourcc,  Lat.  Vit  » 
ratio. 

* Tentar  el  vado  , fonder  te 
gué.  V,  Vâdear. 

Ni  al  vado , ni  a la  puente^ 
V,  Puentc. 

Vadofo  , fa  , adj.  Se  dît^nrt 
parage  , &c,  plein  de  bas- 
frais  qui  rendent  la  navi- 
gation dangtreufe.  Lit.  Va» 
dofas. 

Vafe  t And.  Coup  hardi, 
Lat.  Audax  facinus. 

t Vafo,  f,  m.  V.  Vaho. 

Vag^bundo,  da , adj.  Vaga- 
bond. Lat.  Vagabundus* 

Vagamente , aiv.  Vaguement , 
ittdéterminèment,  Lat.  Vagè» 
indeterminatè. 
Vagamundcar  » v.  n.  Courir, 
errer  çà  G là  , mener  une 
vit  vagabonde.  Lat.  Vagarî, 

Vagamundo,  da«  adj,  roy, 
Vagabundo*  Q^ui  n’a 
point  de  demeure  fixe,  Lau 
Erro, 

Vagar , v.  n.  Vaguer  , errer 
fà  G là',  marcher  à tra- 
vers champ  , ou  dans  un 
défert  , fans  chemin 
Lat.  Vagari.  ^ Battre  le 
pavé,  vivre  dans  te  dtfxu- 
vrenent.  Lat-  Vagarl,  ociarî* 
Flotter,  voltiger,  en  par- 
tant  des  cheveux  , Gc,  Lat. 
Vag-.r:.  ^ Avoir  le  temps  ^ 
U ioifir  nécejfaire  pour  une 
ehofe,  Lat.  Vacare.  * S’éga- 
rer dans  fet  idées , dans  fex 
difeouTS  , donner  carrière  à 
fon  imagination,  Lat.  Men* 
tem  vagaxi. 

Vagar,  f.  m,  Loifir,  manque 
d’occupation.  Lat.  Otium. 
^ Lenteur  , nonehalanec- 
Lat.  Lentitudo  , defidii. 

Andar  , 6 efiar  de  vagar  , 
être  oifif  , n’avoir  rien  à 
faire. 

Vagarofo  , fa,  aijecl,  Terma 
poit.  Errant.  Lat.  Erra» 
bundus.  t Voy.  Tardo , 
Perezofo  , Paufado. 

Vagazo,  f.  m.Marc  deraftns 
ou  Votives.  Lac.  Uvarum  • 
olîvarum  fex. 

Vagido  , f.  m.  Vagljfemeru  , 
cri  des  enfans  au  berceau, 
Lat.  Vagicus. 

Vago  , ga  , adj.  Errant  , qui 
n’a  point  de  demeure  fixe  \ 
inquiet  f léger,  inconjUnt  i 


Dbiii  C 


4gi  V A G 

* ditdf  iifcours, 

des  prorujfes  , &c.  ^ui  n'ont 
rien  de  Jixe  , de  déterminé. 
Lat.  Va^us. 

En  vago  , en  1* air , fans  tf/>* 
put  , en  danger  de  tomber  ; 
^ /ans  fujct  précis  , /ans 
cbjet déterminé vainement, 
hiuùlement.  ^ Individuo 
vago , pe/onnc  indéterminée. 
^ Recufâcion  vaga , récn^ 
Jjticn  vague.  Voz  Taga  , 
bruit  vague. 

Vagueacion,/.  /.  Inquiétude , 
inconjianee  • écart  d*imagi“ 
nation^  Lit.  Mentis  cva- 
gatio. 

Vagucar  » v.  n.  V.  Vaear. 

Vaguedad  , /.  /.  Inconjtance , 
variation  , Ugéreti.  Lat.  Le- 
Yicas  f inconllantia. 

Vaguido  , / m.  Vertige , tour~ 
nofcmeaf  de  tête.  Lat.  Ver- 
tige. • Ri/que  f danger  de  fe 
perdre,  de  périr,  Lat.  Dif- 
crimen  , periculum. 

Vaguido  , da  . adj.  Qui  a des 
vertiges.  Lat.  Veriigine  la- 
borans. 

Vabanero,  ra  , adj.  Mure. 
Fainéant,  pare/eux  , vaga* 
bond,  Lat.  Jners  , vagus. 

Vahatt  V,  n,  V,  Vahear. 

Vaharada  , /.  /.  Souffle  , ha- 
leine. Lat.  Halitus. 

Vaharera  , /.  f,  Pufiule  qui 
vient  à la  bouche  des  en/ans 
a la  mamelle.  Lat.  Puf- 
tuta , aphta.  ^ Extr.  Melon 
qui  n'ejl  pas  mûr,  Lat.  Im- 
maturus  pepo. 

+ Vahartna , /.  f.  Vapeur. 
V,  Vaho.  f Brouillard.  V. 
Niebla.  I 

Vahear  » v,  n.  Exhaler  une 
vapeur,  Lat.  Vaporcm  exha- 
lare.  “I 

Vaho,/.  m.  Vapeur,  /orte 
de  /umée  qui  s*exhale  des 
corps  chauds  , humides  , &c. 
Lat.  Vapor. 

Vahuno  , adj,  V.  Bahuno. 

Vaida  , /.  /.  Voûte  en  hémi- 
cycle ou  demi  • cercle,  Lat. 
Seroicircularis  fornix. 

Vaido,  /.  m,  Vagijfement,  V. 
Vaguido. 

Vaî  »/•"*•  Vallée  , vallon. 
C*eft  une  /yncopt  de  Vatle  , 
qui  entre  /réquemment  dans 
la  compo/tton  des  mots, 
flok^  jai/ont  U même  u/age 
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da  Biot  Val.  4'  Mure 
Egout  , canal  qui  reçoit  'ts 
immondices  d'une  ville.  Lit. 
Cloaca.  t S'employoit  au- 
tre/ois  cvmme /yncvpe  du  mot 
Vale,  adieu. 

Valir.ad/.  Qui  appartient  aux 
rttranchemtns ,aux  remparts. 
Lat  ValUris. 

Corona  ▼aUr , couronne  val- 
lairt  des  ancic'ts  Romains 

Valar  , v.  n.  Bêler,  Voye\ 
Balar. 

Vale  , /,  m.  lat.  Adieu  qu*on 
/aie  , congé  qu*on  prend. 
Lat.  Vale.  Sorte  de  bil- 
let à ordre.  Lat.  Syngrapha. 
^ Immunité , billet  du  Ré- 
gent , &e.  qui  exempte  CEco- 
lier  du  /ouct , 6re,  Lat.  Im- 
fnunitas.  ^ Vade  , première 
/omme  dont  un  joueur  ouvre 
le  jeu,  Lat.  Prima  in  ludo 
fponûo. 

£1  poArero , d ultime  vite, 
le  dernier  adieu  , la  mort,  , 

Valedero , ra.  adj.  Valable  , 
qui  doit  valoir.  Lat»  Va- 
Iidut.  I 

Valedor , / m.  ProteBeur  , 
dt/en/eur.  Lat.  Pâtronus. 

Il  Valentacho  , /,  m.  V,  Va- 
tenton. 

Valentia  » /.  / Vaillanet , 
valeur.  Lat.  Fortitudo.  4 A,, 
tion  de  valeur.  LaC.  Pr«* 
clarum  facinus.  ÿ AffeBa- 
tion  de  bravoure  , /an/aron- 
nade.  Lat.  Virtutis  often* 
tatio.  «$>  Vivacité  d*e/prit , 
d* imagination,  Lat.  Ingenii 
vis  I acumen.  ^ Imitation 
par/aite  de  la  nature  dans 
un  tableau,  Lat.  Vivida  oa- 
turæ  «muUtio.  ^ ASion  , 
effort  au  deffus  de  Pétat  , 
des  forces  aBuelles,  Lat. 
Nifus  ultra  vires.  ^ Endroit 
où  ton  vend  à Madrid  de 
vieux  /ouliersé  Lit.  Cerdo- 
num  utus. 

Hambre  y valentia.  Se  die  de 
ceux  qui  fo  privent  du  nice/- 
foire  pour  fournir  à leur 
parure.  Ventre  de  fon  , robe 
de  velours.  ^ Pi  Car  de  va- 
lentfa , affcBer  une  démarche 
/ere , arrogante, 

ValentiTimamente  , adv,  fop. 
de  Valientemente. 

Valentifjmo,  ma  . adj,  fop.  de 

. VaiienVi  tfù  * habtU  , 
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tres.ver/é  dans  une  matierd^ 
Lat  Peritilfimus. 

Valenton, /.  m.  Rodomont  ^ 
jier-a-bras.  Lat.  Th-afo. 

Vulentonada,/  /.  Bravade^ 
/anforonnade , rodomontade, 
Lat.  Virtutis  jaéVantia. 
Valentonaio  , /,  m.  P'. 
leoton. 

Valer,  v.  n.  Valoir , avoir  une 
certaine  valeur.  Lat.  Valere. 
^ Valoir,  Se  dit  du  prix 
iCune  marehandi/e,  6rc,  Lit. 
Pretio  sftimarL  ^ Valoir, 
/ervir , être  bon  pour.  Lit. 
Valcre,  prodeiTe.  ^ Préva» 
loir  , remporter  for.  Lit. 
Pratvalere.  ^ Valoir,  avoir 
les  qualités  requi/es  pour  une 
fn.  Lat.  V^Iere.  ^ Valoir  , 
Je  monter  à,  en  parlant  à*ure 
nombre  , &e.  Lit.  Summam 
conficere.  ^ Valoir,  pro» 
du'tre  , rapporter  tant  de 
revenu.  Lut,  fruAum  ferre, 
reddere.  * Avoir  du  crédit  p 
du  pouvoir  for  Pc/prit  de 
que'qu*un,  Lat.  Valere. 

1^.  Equivaler.  ^ Valoir, 
avoir  la  mimevaltur  ; Ravoir 
court,  en  parlant  des  mou» 
noies.  Lat.  Æquivalere  , 
valere.  ^ Tenir  lieu.  En  ce 
Jent  , Valer  eji  toujoure 

^ joint  i la  particule  Por» 
Lat.  Inflar  eHe.  ^ Pouvoir  , 
avoir  la  force  , ta  vertu  de% 
I.âC.  Valcrc. 

Viltr  , V,  ûB.  Favori/cr  , 
protéger  , défendre.  Latf 
Tueri. 

Valga  lo  que  valiere,  vaillé 
que  vaille  , tout  coup  vaille , 
à tout  haford.  Vilgate* 
Sorte  ^'interjeHion  bétonne» 
ment  , de  colert,  6*r.  Ce  mot 
ordinairement  joint  à quel- 
ques noms  ou  verbes , valgate 

Sue  te  valgai&c.^  Mas  vale, 
mas  valiera  ,Uvaut  mieux ^ 
U vaudroit  mieux.  ^ Menos 
I valer  , note  d'iufam'tê  , 
déshonneur.  On  dit  oïdinai» 

\ rement  , Cafo  de  menoe 
valer.  ^ Ménos  valer  , 
mépris,  peu  de  cas,  No 
poderfe  valer  , ne  pouvoir 
remédier  à un  mal.  ^ No 
poderfe  valer  conalguno, 
ne  pouvoir  réduire  queiqu*un, 
en  venir  à bout,  P,  Tanto 
viles  quanto  t}eoes,.e« 
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fit  vous  efiimt  qu'ttt  ratfofi 
de  votre  fortune, 

Valérie , v.  r.  Se  Servir , faire 
ufaf,e  de.  Lat.  Uti.  S^ap-^ 
payer  du  eridit , de  la  pro^ 
tedlon  de  quelqu'un,  Lat. 
Uti  pr«e(îdio.  fervir 

danj  un.  cas  prenant  du 
bien. , des  revenus  d*autrui, 

Lat.  Frui  ad  tempus. 

Valeriana  y f f VaUriant  , 
pUnte.  Lat.  Valeriana. 

Valerofamente  , adv,  Valtu- 
reufement.  Lat.Forticer. 

Vîtlerofo  y fa , adj,  Valeureux , 
brave  tvaillant,  Lat. Fortis. 
iJf  Fort , aSify  eÿicaee,  Lat. 
Validus. 

Vaictudinarto  , rîa  » adjeH, 
Valétudinaire , maladif 'LtX, 
VaUtudioarius. 

Valiâ  \ff  PriXf  valeur,  Lat. 
PfClium , æfliinatio.^  Crê* 
dît  ^faveur,  V,  Valîmiento. 
•^FaHton^parti.  Lar.  Fartes. 

'A  las  raUas,  au  plus  haut  prix 
dci  denrées  dans  U courant 
de  Fannie, 

Vaiîdacion .y*,  y.  Validation, 
Terme  de  Droit,  Lat.  Vali- 
datio. 

Validamente  , adv.  Valide- 
ment.  Lat.  Validé. 

Validar , i'.  il.  Valider , faire 
valoir  y rendre  valide,  Lat. 
Validum , ratum  facere. 

ValtdiTimamente , adv.fup,  de 
Vnlidamente. 

Validîiîmo , ma  , adj,  fup,  de 
Valido. 

Valido  » da , part,  p,  de  Valer. 
♦ fe  ferty  qui  fe  prévaut. 
C^êji  un  kifpanifme.  Lat. 
Utens  , fidens.  eft  en 

tridit  , en  faveur  } favori 
d'un  Prince  , &c  Lat.  Gra- 
tta vaiens.  ^ Généralement 
tjlimi.  Lat*  Omnibus  ac- 
cept'is. 

V^l'do  » cia  » adjeQ,  Valide  , 
valable , qui  a les  conditions 
requifes  pour  valoir.  4p  Valim 
de  , faïn  , vigoureux,  Lat. 
Validus. 

Valtdo  m.  .BtfVemer.t,  Voy, 
Balido. 

Valiente , adj.  Fort  ^vigoureux^ 
roi'ufe,  Lst.  Forti$»robu(lus. 
^ Vaillant,  brave,  coura- 
geux.  Lat.  Animofas.  ^ Uti- 
le  y efficace.  Lat.,  Validus  , 

. ^Bîcax.  ^ Ex^eiUnt,  Ltt.^ 
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Praftans,  exîroius.x^Grcind , 
exceffif  Lat.  Ineens. 

Valieote  por  cl  S'ienie  y fan- 
faron qui  n'a  du  courage 
qu'à  table. 

Valiente  > f.  m,  Roiomont, 
V^.  Valenton. 

VaUencemente  , adv,  Puif- 
fam'nent  , vigourevfement  , 
avec  aâivité.  Lat.  Fortiter. 
^ Vaillamment,  Lat.  Stre- 
nuè,  aalmosè.  Exeejfi- 
rement,  Lat.  Niaiiùm.ÿ.4ree 
chaleur  , arec  feu,  Lat. 
Animosé. 

ValimtoiUO  * f m,  Ufage  , 
emploi  qu'on  fait  £ur\c  chofe, 
utilité  quon  en  retire  , é^c. 
Lat.  Ufus.  ^ Contribution  , 
don  gratuit  fait  au  Roi  dans 
un  befoin  urgent,  Lat.  Vefli- 
gal,  fubOdium.  ^ Crédit, 
faveur  auprès  dun  Prince , 
&c,  Lat.  Gratia  , favor. 
^ Faveur , proteHion,  appui. 
Lat.  Pratiidium. 

^ Valiofo*  fa,fld/.  De  grande 
valeur  , très-ejiimé , qui  a 
beaucoup  de  pouvoir  , &c. 
Lat*  Potens.  ^ Riche  , 
opulent.  Lat.  Locuples. 

Valiza,yy  Baiife,  tonneau 
fottant  au  dcjfus  d'un  banc 
de  fable , dun  paffige  dan- 
gereux, &e.  Lat.  Nauticum 
Bgnum  fladttans. 

Valla  > /.  /.  Retranchement  , 
palijfùde  ; \Jr  enceinte  faite 
avec  des  pieux,  des  planches 
fichéct  en  terre.  Lat.  Valium. 
Roraper  !a  valla,  tenter  le 
premier  une  entreprife  , rom- 
pre la  glace, 

ValUdar,  /.  m.  Gai.  Ritran- 
chement.  ^'.ValUdo. 

Valladear , v.  a.  V,  Vallar. 

Vallado,/  m.  Retranchement , 
paliffade,  enceinte,  clùturt. 
Lat.  Valium  , feptum. 

Vallar  , v.  acl.  Entourer  de 
retraneSemens , de  paliffades , 
&e.  ,fortifitr.  Lat.  ValUre. 

Valle  , f m.  Vallée , efpece 
entre  deux  mc>fir<i|Re5.  Lat. 
Valîis.  Nombre  de  villa- 
ges , de  hameaux  dans  une 
même  vallée  , & fournis  è fa 
même  juridîBion.  Lat.  Op- 
pida  in  convalie. 

H.ifta  e!  valie  de  Jofafat , 
jufqu'à  la  vallée  de  Jofaphat , 
jùfqu'au  jaur  du  Jugement. 
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^ Valle  de  lagrîmas , vallée 
de  termes  ; ce  ; monde  , en 
termes  de  dévotion, 

Vallecico , VallecilJo , Valle- 
>0  , m.  Petite  vallée  , 
vallon,  Lat.  Vallecula. 

Valona,/.  f.  Sorte  de  large 
rabat  encore  en  ufage  parmi 
Us  payfans , &e.  Lat,  Col- 
laris  lintei  genus. 

Yalones,  J',  m,  p.  Efptet  de 
culottes  d la  Suijfe,  Lat. 
Broccæ  belgicse. 

Valor  , m.  Valeur,  prix, 
ce  que  vaut  une  chofe.  Lat, 
Valor,  pretium.  ^ Valeur , 
bravoure  , vaillance,  Lat, 
Virtus.  ^ Validité  d'un 
aétc.  Lat.  Valor.  ^ Force  , 
vertu,  efficacité.  Lat.  Vif, 
virlus.  ^ Valeur,  revenu, 
produit  d'une  terre.  Oc.  Lat. 
Proventus.  Valeur,  prix 
équivalent  d'une  ehofe.  Se 
du  fur-tout  des  monnoiej, 
Lat.  Pretium. 

Valorar  y V.ilorear , v.  aS, 
Evaluer  , cfiimer  félon  fon 
prix,  Lat.  Æilfmare. 

Valon'a,/.  y f'oy.  Valor  y 
EiUmacion. 

Valua, /.y  Mure.  V,  Valia. 

Valujcion , f f.  Evaluation, 
Lat.  Æ^limatio. 

Yaluar,f'.  a.  Evaluer , prifer , 
efUmer,  Lit.  Ædimare. 

Valvula,/*.  f.  Valvule , mem- 
brane qui  fait  les  JhnHions 
de  foupape  dans  Us  vatjfcaux 
du  corps  i foupape  dans 
Us  machines  hydrauliques. 
Lac,  ValvuTa. 

Vanagloria Vaine  gloire, 
Lat.  Inanis  gloria. 

Vanagloriarfe,  V.  r.  Se  vanter, 
fe  glorifer,  tirer  vanité  de. 
Lac.  Gloriari. 

Vanagloriofamente  , aivtrb. 
Avec  vanité,  ojuntation.  Oc. 
LaC.  Superbè, 

Vanagloriofo  , fa  , adj.  Vain  , 
glorieux  , plein  de  vanité, 
Lat  Superbus. 

Vanasnente  Vainement, 
en  vain  , iRaW/erTfitr.  L^t. 

; In  vanûm.  ^ Superjiiiuufe- 
ment.  Lat.  SupcTliitiosé. 
^ Sans  fondement  , fans 
motif,  Oe.  Lat.  Leviter , 
temsre.  Avec  vaniU_, 
préfomption.  Lafc  Superbe. 

< Vanear  | r,  n.  Dire  des 
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faiaifes  , dit  rient.  Lit. 
Loqui  îninia. 

t Vanecerfe , r.  r,  F,  Def- 
vinicerfe. 

Vinguardii  » /.  /.  Avants 
farde  d*une  armit.  Lit. 
Frima  ici«s* 

Vanidad,/./.  Vanité ^ #«nfi- 
Ar<  , peu  foiidité.  Lit. 
Vanitas.  ^ Vanité  , pré- 
fomption.  Lit.  Superbia. 

ÿompe  y traîne  oJUntation , 
parade.  Lat.  Oftentatio. 
^ Parole  inutile , triée  de 
fins  , &c,  LaL  Verbum 
inane*  Vide.  Lat.  Va- 
cuum* * Illufion  » fantd- 
me  y vaine  imagination,  LaL 
Inanis  fpecîes. 

Hacer  vanidad  , tirer  vanité, 

Vaoidoro,  fa  , adjeS,  Vain  , 
vaniteux,  pré/emptueux,  Lat. 
Superbus. 

Yanfdmamente  , adv.  fup,  de 
Vanamente.  ^vec  une  vanité 
extrême,  Lat.  SuperbifTiaiè. 

Vanîfimo , ma  , adj,  fup,  de 
Vano. 

Vano , ni , ad}.  Vain , frivole , 
fane  réalité, &c.\.ei.yeçvi\x%, 
inanis.  Vtde,ereux,  ^ui 
n*a  point  de  foUdité,  Lat. 
Vacuus*  4^  Vain  , irtutile. 
Lac.  Inutitif.  4 Vain,  pré- 
fomptueux.  Lat.  Superbus. 
^ Kain  ,frafile , périffahle  f 
pajjdger.  Lat.  Vanus.4  Vain , 
imaginaire , ehîméri^ue  , tjui 
n*a  point  de  fondement,  Lat. 
Inanis. 

Cabeza  vana  , tête  affoihlie  par 
la  maladie,  par  le  travail, 
14  En  vano  » en  vain , vaine- 
ment, inutilement-,  ou  fans 
eaufe  , fans  motif  , fans 
nécejfai, 

Vapor  ,f,  m.  Vapeur  qui  iéleve 
de  Vtfiomae,  &e,  Lat.  Vapor. 
^4  Haleine , re/hiration,  hit. 
Halitus.  ^ numidité  qui 
a*4rrtf(Aa  aux  vaijfeaux  de 
verre  ; ♦ vapeur  , ckofe  qui 
trouble  & offufqme  la  rasfon, 
Lat.  Vapor. 

.Vaporable , adj,  Qui  exhale 
des  vapeurs  , ou  qui  peut 
s'évaporer,  Lat.  Vaporofus. 

Vaporacion  ,f,  f.  Evaporation, 
r,  Evaporacion. 

Vaporar  , Vaporear  , Vapo- 
rizir , V,  a.  V,  Evaporar. 

yaporgfo  ^ (a  , adjek,  gui 
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exhale  des  vapeurs  ou  qui  en 
eaufe , vaporeux,  Lat.  Vapo- 
rolus. 

Vapulacion  , /.  f.y  ^ Vapu- 
lamientu,  f.  m.  fouet , aSion 
de  fouetter.  Lac.  Vapulatio. 
^ Vapular  , v,  a.  Fouetter, 
V,  Azotar.  • 

Vaquear,  V.  a.  Saillir,  couvrir 
fouvtnt  les  vaches,  en  par- 
lant des  taureaux,  Lat.  Cre- 
brô  inire. 

Vaqueria  , f.  f.  Troupeau  de 
hetufs,  de  vaches.  V.  V.icada. 
Vaqucrillo , f,  m,  dimin,  de 
Vaquero. 

Vaquerizo , za , adj.  De  vache, 
qui  concerne  Us  vaches,  Lat. 
Vaccinus. 

Vaqucio,/*. m.  Vacher,  celui 
qui  farde  les  vaches,  Lat 
Bubulcus. 

Vaquero»  ra»  adj.  Qui  con- 
cerne les  Vachers,  Lat.  Bu* 
buki  proprius. 

Sayo  T.iquero  ,fortedt  cafaque 
de  Berger,  &c, 

Vaqueta  , f,  f.  Cuir  de  bauf 
ou  de  vache  corroyé.  Lat. 
Pellis  bovina  macerata. 
^4  V.  Baqueta. 

Vaquilla  , y Vaquita  , f,  f. 
Genijje  , jeune  ou  petite 
vache.  Lat.  Vaccuta. 

Vara  % f»  f*  Branche  mince 
d*un  arbre,  verge,  baguette , 
gaule.  Lat.  Vir^e,^  Colonne 
d*un  dais  portatif,  &c.  Lat. 
Columella.  4 Verge,  ba- 
' guette  que  portent  les  Huif- 
fers,  les  Alcaldes  , &c.  En 
''  éLfpagne , elle  efi  furmontée 
d'une  petite  croix,  Lat.’  Virga 
cenforia.  * JuridiHion  dont 
la  verge  efi  la  marque.  Officier  . 
de  Jufiiee  qui  la  porte , Gc.  -,  | 
^ rare  , mefure  efpagnolt 
de  trois  pieds  de  long.  Lat.  I 
Ulna  hirpanica.  4^  Portion  \ 
de  toile,  d'étoffe  de  la  Ion-  I 
gucur  d*tt40'4rr.Lat.Ptnnus  j 
ulnâ  conAans.  * Châtiment,  ' 
gouvernement  rigoureux  , I 
verge  de  fer.  Lac.  Virga  ' 
ferrea.  ^ Troupeau  de  ^qo  ' 
4 yo  cochons,  Lat.  Porco- 1 
ruro  grex  quadragenarius.  I 
! <4  âe  fauconnerie.  ; 

r.fAIcindara.  | 

Varas  , p.  Brancards  d*un 
earroffe  , Lat»  Rhtds  ’ 


V A R 

Vara  aîti  » baguette  haute , telU 
que  la  portent  les  Alcaldes. 
lorfqu'Us  font  en  ntn.‘i..>n, 
* Se  dit  de  qus/<^u'ur:  qui 
commande  avec  c/?;,-.'/,  .i  la 
baguette.  4 — înqvjiiî- 
cion.  Officier <fel'inqu:'ifn>n 
qui  porte  une  bszuecte , à 
qui  il  efi  enjoint  de  prêter 
main-forte,  4 ceicié, 
tubéreuje  ,fUur,  Lat.  Tuhe« 
rofa.  4 * 1'^'’^^ 

bâton  armé  d*un  a'.t^  ....oa 
pour  piquer  Us  hetufs, 

Varas  de  iuz  , échappées  dt 
lumurt  , 4 travers  un  nuage  ^ 
&c. 


Poner  una  vara  » piquer  les 
hetufs , les  taureaux, 

Varaderos  »/*.  m.  p.  Planches 
qu'on  met  en  dehors  des 
bordages  d'un  vaijfeau  , pour 
empêcher  que  les  fardeaux 
qu'on  monte  ou  defeend  aê 
les  endommagent. 

Varado . da  * part.  p.  de  Varar» 
4 V-  Aliflado. 

Varal  , f,  m.  Perche  , lonÇ 
bâton,  Lat.  Pertica.  * Per- 
fonne grande,  feche  6*  maigre- 
Lat.  Longurio. 

VarapaIo»/lffi.  Longutperche, 
Lat.  Pertica.  4 Coup  de 
perche  , de  gaule.  L*t.  Vir« 
gsp,  pertic*  i^us,  ^ Peindp 
chagrin.  Lat.  Mœror  » an- 
gor. 

Varar , v,  a,  hanter  un  vaiffeâm 
à l'eau,  Lat.  Navem  in  mare 
inducere. 

Varar  , v.  n.  Echouer,  Voyc^ 
Barar.  * Echouer , en  par- 
lant d'un  projet-,  être  arrêté  ^ 
en  parlant  d'une  affaire , &Cm 
Lat.  Hxrere. 

Varafeeto  »/•  m.  Treillage  dé 
jardin.  Lat.  Clathnim. 

Varazo  » f.  m.  Coup  de  gaula- 
Lat.  Virg*  iAut. 

VarchilU,/*./  Mefure  de  grairit 
qui  efi  U tiers  de  la  fanegucm 
Lat.  Medimnt  pars  terüa. 

Vardafea /.  Baguette, verge 
tr'es-minee  , houffine.  Lat« 
Virgula. 

VardafeaZO  , fubfl,  m.  Coup 
de  houffint,  Lat»  Virgulae 
tdtus. 

Varaador»/.  m.  Celui  q%i  gaula 
un  arbre,  des  noix,  Voyeq^ 
Varear*  Lat.  Pectici  ex* 

l Vareige, 
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Vareage  , /.  m,  Àcflon  éi 
mejurer  , de  vendre  « la  vare, 
Lat.  Fer  ulnas  dimenAo. 

Varear  ^ v.  a.  Gauler  ^feenuer , 
mbattft  nvet  une  perche.  Lat. 
l*erticâ,excucere.  ^ Donner 
des  coups  de  gaule.  Lat. 
FuAe , virgà  cedere.  Fi* 
^uer  les  baufs , les  taureaux  , 
Gc.  Lat  HaAà,  aculeo  pun- 
gere.  Mefurer  ou  vendre  à 
la  vare.  Lat.Per  ulnas  dîne* 
tiri , vendere* 

^ Varearfe  , v.  r.  Maigrir  , 
Faffoiblif,  Lat.  Macref* 
cerc. 

Varejon  ,/*.«.  Greffe  Sr  longue 
perche.  Lit.  Longurius. 

Varenga  , /.  /.  Varengue  , 
membre  d*un  navire  qui  fe 
pofe  le  premier  fur  la  quille. 
Lit.  Trabs  nautica. 

Vareta  , /.  /.  Petite  verge 
eu  baguette,  Lat.  Virgula.  ' 
Gluau  P petite  branche  \ 
frottée  de  glu  pour  prendre  j 
les  oifeaux,  Lat.  Virgula 
vifeo  iltita.  Raie  d'une 
étoffe  d*une  autre  couleur  que 
le  fond,  Lat.  Variegatio. 
*’  Mot  piquant  , brocard,  ' 
Lat.  Scomma»  * Détour, , 
V.  Indireéla. 

^ Gorrion  con  vareta,  petit 
homme  armé  d*une  longue 
épie, 

Varetear  » v.  a.  Fabriquer  une 
étoffe  avec  des  raies.  Lat. 
Variegare. 

Vàtiahle  pfujet 
à varier  \ inconftant  , &c. 
Lat.  Varius  , tnutabllis. 
^ QjFon  peut  varier , diver* 
ftjier. 

Variacion  , f.  f À^ion  de 
varier  ; variation , chan- 
gement, I^t.  Variatio , com* 
mutatio. 

Variacion  de  la  iguja , varia- 
tion ^ dictinaifon  de  C aiguille 
aimantée  f de  la  bouffole, 

Variamente  » adv,  Ûiverfe- 
ment.  Lat.  Varié. 

Variante»  p<irr.  a,  de  Varier. 
St  dit  fréquemment  d’un 
témoin  qui  varie  dans  fes 
dépofitions, 

Viriar,  v.a.  Varier ^ changer, 
diverfifier,  Lat.  Variare  , 
immutare. 

Varier , v.  n.  Varier,  changer, 

. être  ou  devenir  différent.  Lat. 

Esf.  Fsl,  Lat,  Part,  lU  . 
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Tmmutari.^  Varier,  décliner, 
en  parlant  de  la  bouffole. 
Lac.  Deciinare. 

Varice  , /.  f.  Varice  , veine 
extrêmement  dilatée,  Lat. 
Varîx. 

Varicofo , fa  , ad}.  Q^ui  a des 
varices  , variqueux,  Lat. 
Varicofuf. 

Variedad  , y*./*  Variété,  diver* 
fté.  Maniéré  de  varier  les 
chofes.  «f  Variété,  inconfian' 
ce  » infiabiiiti.L^l.  Varietas. 
<é  Changement  dans  la  fub- 
fiance  ou  dans  femploi  d'une 
chofe.  Lat.  Immutatio.  ^ V, 
Variacion. 

Varilla  , /.  / Petite  verge  , 
petite  baguette  , houjfine, 
Lat.  Virgula.  ^ Tringle  de 
lit,  6’c.  Lat.  Virga  ferrea. 
^ Pointe  déliée,  aigué.  Lat» 
Spiculum. 

Variilas,  p.  Os  des  mâchoi- 
res. Lat.  Mixiliarum  oITa. 

Châffis  fur  lequel  on  pofe 
le  tamis  pour  paffer  la  fa- 
fine, 

Varîo , ria,  adj.  Divers.  Lat. 
Varius  , diverCus.  V aria- 

hlc  , invony2<iJic  , changeant, 
Lat.  fVarius  , inconAans. 
^ Vague , incertain  , indé- 
terminé,  Lat.  Dubivis.  ^ Bi-  \ 
garré  , tacheté  , Gc,  Lat. 
Variegatus.  ' 

Virios  , p,  Q^uclques  • luii  , 
divers,  Lat.  Quidam. 

Varon  , /.  m.  Mâle  , du  fexe 
mafeulin.  Se  dit  des. hommes. 
Lat.  Malculus.  Homme 

fait , qui  a atteint  Page  de 
Virilité.  Lat.  Vir.  ^ Homme 
de  conjtdé'ation  , grand  per* 
fonnage.  L.ti.  Vir  egregius. 
^ Baron.  V.  Baron. 

Buen  varon  , homme  judicieux , 
habile  , expérimenté  , bonne 
tlte  ; • bon  homme,  pmple  , 
facile  à tromper.  Varon 

de  DIos»  homme  de  bien  , 
faint  perfonnage  Varoncs 
del  timon  , bouts  de  corde 
qui  affurent  le  gouvernail. 

Varonia  , f.f.  Ligne  mafeuline. 
Lat.  Mafculinum  geous. 

Baronnie.  V.  BaronU. 

Varonil  , adjecl.  Viril  , qui 
appartient  à l’homme  ; 4* 
ni,  male,  ferme , courageux , 
&c.  Lat.  ViriUi. 
VargnUmcotÿf  adv,  Viriét~ 
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ment , avec  vigaeur,  courage^ 
&c.  Lat.  Viriliter. 

Varraquear,  v.n,  r".  Verra» 
quear. 

Vafallage,/.  m.  Vaffdage  ^ 
état  , eondition  de  VaffaU 
Lat.  CÜentela  Aduciaria« 
4 Sujétion  , dépendancê  * 
d’une  chofe  à Péga'd  d’une 
autre.  Ln.Scrv'itus.^ Vaffe- 
lage,  tribut  dû  par  le  Vaffai 
au  Se^neur.  Lat.  Ve£iigal. 

Varallo  , f m.  Vaffai  , celui 
qui  relève  d’un  Seigneur  , à 
eaufe  d’un  fief.  Lac  Clien» 
Aduciariuf.  4 d’un 

Prince  fouverain,  Lat.  Sub» 
dicus.  * Tout  ce  qui  efi 
fournis  , fuhordonné , chofe 
qui  dépend  d'une  autre  , &c» 

Ma!  vaTallo  , mauvais  fujet , 
libertin  , vaurien  , ou  celui 
qui  refufe  d’obéir  à fes  fupi^ 
rieurs, 

Vafar,/  m.  Buffet  de  cuifine  ^ 
tablettes  pour  mettre  la  \aif^ 
feUe,  &c.  Lat.  Vafarium. 

VdfcongiHo  . da  » adj.  Bif* 
cayen.  Se  dit  du  dialcRe  ufiri 
dans  U Bifcayt,  Lat.  Can- 
ubricus. 

V^Ccuence  • f,  m.  Langxe 
hifcayenne.  Lat.  Idioma  can* 
Cabricum.  Chofe  obfcure  ^ 
inintelligible.  Lat.  Rcsinin* 
telligibilis. 

Vafera  , f,  f,  Voy,  Vafir. 
4 Armoire^  hufftt  é meurt 
des  vafes , table  de  nuit , &c, 
4 Verrier  , forte  de  panier 
où  Pon  met  les  verres  , les 
carafes.  Lat,  Vararium. 

Vaiîja,  ff  Vafe,  vaiffeau.^ 
bouteille  à mettre  des  liqueurs^ 
Lat.  Cdncharus  , cadtis* 
4 Affemblage  de  tonneaux  , 
&c. , vaiffcllt  de  cave.  Lat» 
Doliorum  apparatus. 

Vafiiilla, /*,/'.  dimin.  de  VaAja, 

VafiÜo,  ICO,/,  m,  dimin.  dt 
Vafo. 

Vafo,/.  m.  Vafe,  vaiffeau  à 
mettre  des  liqueurs.  Lat. Vas. 
4 Capacité  tPun  vaiffeau  , 
d’un  navire  ; * le  vaiffeau 
lui-méme.  Lat.  Navtsa!vcuSp 
navis.  4 Vaiffeau  , et  qui 
peut  contenir  quelque  chofe 
en  foi.  Lat.  Vas,  recepta* 
culurn.  Capacité , étendus 
d'tfprit , de  connoiffances  • 
&(*  Lat,  logenii 

Gs 
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Ccupê  , conflcllêtion  mi- 
rUionaU.  Lat.  Vas  cœleHe. 
^ Sa^t  du  fhtval.  Lat. 
Unguia. 

Vafos  , p,  Sajpns  ét  garde- 
rohe  f pets  de  chambre  , 
&e.  Lat.  Vafa  purgatoria. 
^ Vaijfeaux^  vettus  artères, 
€ofidmts  des  humeurs,  Lat. 
Vafci. 

^ Vafo  de  barro  , it  corps 
humain.  . de  eleccion  , 
yafe  d^tUciion.  Se  dit  de 
CApôtre  Saint  Paul, 

Vifiago  ,f,  m.  Rejeton  d*ar- 
hre.  Lat.  Surculus. 

Vtftcdad,/*.  f.  Grandeur^  rafie 
Lat.  VaflitJS.  I 

Vafto  , ta  ^ aâj,  Vafie^  très*  ] 
éterdu  , au  propre  & au 
fc^ré.  Lat.  Vtftui,  ^ yoye\ 
bzdo. 

Vite  , f,  m.  Terme  poétique. 
Devin,  ou  ^ Poete.  Lit. 
Vates, 

Vaticinador, /.  m.  Prophète, 
devin  , pronoftiqueur,  Lat. 
Vates. 

Vaticinar  , r.  «fl.  Deviner , 
prédire , ^rono^iquer^  Lat. 
Vaticinaru 

‘Vaticinio  , f,  m.  Prophétie  , 
prédiHion  , pronojiic»  Lat. 
Vaticinium. 

VaxÜla,/./.  Vaifftlle  de  table, 
6re.  Lat.  Vafa  , Menfs 
apparatiis. 

Vaya  , /.  f.  Baie , moquerie  , 
piaifanterte  aux  dépens  de 
quelqu*um.  Lat.  Jocus. 

^ar  vaya  • donner  une  haie  à 
quelqu'un. 

yayna  , /.  f.  Gaine  , étui  , 
fourreau.  Lat.  Vagina. 
^ Gouffe  , eoffe  de  pois , 
^e.  Lat.  Sittqua. 

• Dar  con  vayna  y todo , 
tancer  , punir  féveremene  , 
maltraiter.  ^ De  vayna 
abierta , avec  viteffe , promp- 
titude , par  allujwn  aux  four~ 
reaux  ouverts  que  portent  les 
Êj'papnolt  pour  tirer  l*épée 
plus  atfement. 

^ Vaynazas  , f,  m.  Homme 
mou,  laehe,  pareffeux. L^l. 
Homo  defes  » ignavus. 

Vaynica  , y Vaynüla  , f.  f. 
Goujfc  mince  , &c.  Lat. 
Siliqua  tenuis.  ^ TJpH  , 
afpsee  de  Jrar.pe  au  bord  de 
certaines  manchmes  ^ &c. 
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Lat.  Linea  fimbrîa.  ♦r.- 
nille  , pouffe  d'une  odeur 
fuave  , aromatique.  Lat. 
Siliqua  Indica  odorifera. 
Vayven , f.  m.  Branlement, 
balancement.  Lat.  Nutatio, 
fluétuitio.  ♦ InfiahiliCé  , 
inconfiance  , viciffitude.  Lat, 
InconHantia  , vtct(fiMdo. 

Rifque  , danger,  Lat. 
Difcrimen. 

Vecero  , f.  m.  Celui  qui  doit 
agir  à jon  tour, 
Vecinamente,  adv.  Immédia- 
tement , tout  proche.  Lat. 
Immediatè  . proximè. 
Vecindad  ,f.  f.  rlabitans  d'une 
ville.  Lat.  Plebs  , incolv. 
^ Voifinape, proximité. 
Proximitas.  ^ Domicile  , 
féjour  , habitation,  Lat. 
Domicilium.  4*  yoifinage 
Je  deux  maifons  contiguës  , 
&c.  Lat.  Confinium.  * Pro- 
ximité , ajpnité  , report. 
Lat.  Proximitas  • araniras. 
* Reffemblanse,  Lat.  Simt- 
litudo.  I 

Hacer  mafa  vecrndad  , être  I 
fdehtux  , incommode  d fes  ' 
voifins,  Se  dit  d'une  chofe 
dont  le  voipnape  nuit  à une 
autre,  \ 

Vecindario  , f.  m.  Nombre  des 
habitons  d'une  ville,  popu- 
lation ; 14  babitans 

d'un  lieu  pour  la  répartition 
des  impôts,  Lat.  Incolarum 
numerus.  catalogus.^^o^'* 
Vecindad. 

Vccino  , na  , adjeH,  Voifin  , 
qui  demeure  dans  la  mime 
maifon,dans  la  meme  rut, 
Gc.  Lat.  Vicinus.  4 Habi- 
tant , bourgeois  dune  ville , 
&c,  Lat.  Incola  , civis. 
4 Domicilié  . établi  dans 
un  lieu.  Lat.  Incola.  4 yoi- 
Jin  , profhe  , contigu.  Lat. 
Vicinus  I proximus.  * Sem- 
! h table  , qui  a de  taffiniié, 
du  rapport,  Lat.  Similis  , 
afiînis. 

Veda , f.  f,  Défenfe  , prohl- 
binon,  L.it.  Prohibitio. 
Vedado , /*.  m.  Endroit  dont 
Centrée  cft  défendue  , bois 
où  il  n'tfi  pas  permis  de 
chaffer  , &c,  Lat.  Veritui 
locus. 

Vedamiento  , f.  m.  Prohibi- 
tion, 
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Vedar,  V,  a.  Défendre  , pre^ 
hiber,  Lat.  Vetare  , prohi- 
bera. 4 Empêcher,  embar* 
raffer,  mettre  obflacle,  LaC* 
Vetare,  impedire.  % Inter* 
dire,  fufpendre  d'un  office^ 
Ge.  Lat.  Inhibere. 

Vedegambre,/.  m.  Ellébore^ 
y.  Elebofo. 

Vedija  ,f.  f.  Flocon  de  lainé 
graffeoucrue.^hsx.  Succida. 
4 Poil  embroutllé  qui  croit 
en  quelque  partie  du  corps  ; 
4 cheveux  qu'on  a peine  à 
peigner  , à démêler.  Lit* 
Pili , capüli  implicati. 

Vedijas,  p,  Bourfes  des  tefli* 
eules  , ferotum,  Lat.  Scro* 
tum. 

Vedijilit  , f,  m,  dimin,  de 
Vedija. 

Vedijudo  , da,  j Vedijofo  f 
Ta,  adj.  Qui  a le  poil,  lea 
cheveux  embrouilles,  Lat* 
Pilis , capiitis  implicatus. 

Vedriado,da,  adjeR.  Voyt^ 
Vidriado. 

Veduno,  /.  m.  Efpece,  qualité 
dei  vignes  ou  des  raijins^ 
Lat.  Vitis  , uvarum  natura* 

Veedor  ,f  m.  Efpion , eenfeur 
des  aPUons  d'autrui,  Lat* 
Obfervator,  cenfor.  4 Cca* 
trôleur  , infpeHeur,  Lal* 
Infpeflor.  4 Sorte  dinten- 
dont  dans  les  grandes  m'ai* 

fons.  Lat.  Procurator.4/'*/* 

peHeur  des  troupes,  r oy<^ 
Infpeflor.  ÿ V,  Vifitador* 
4 Chef  des  écuries  du  Roi^ 
aptes  le  premier  Ecuyer.  Lat* 
Aller  Regii  (labuli  prefee* 
tus. 

Veeduria  Charge,  emploi 
d'ïnfpcàeur,€tc.  V.VttAot, 
^Bureau  où  U travaille.hut, 
Inipeéloris  munus , orificina* 

Vega , f.  f.  Campagne , plaint 

I fertile , Crt.  Lat.  Campus  , 

! agri  planttiet. 

Vegada»/./  y.Vez. 

A Us  vegadas  * tour  à toa% 
V.  A veces. 

Vcgetable  , adj.  Vègitablt  , 
qui  peut  végéter,  Lat.  Vege* 
tabilis. 

Végétal  , adj.  Végétal , qui 
végété.  Lit.  Vegctativus. 

Vegetarfe , v,  r.  Végéter  é 
croître  , pouffer  par  le  moyen 
des  racines.  Lat.  Vegefarr* 

VegctalivOi  va  , adj, 
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tüXif  ^ qui  a la  faculté  J i 
végctcr,  Lat.  Ve^etativu». 
\’eJiemcncia  yéhémcnct, 
impétuof.tc ^ véhémence  , 
Jôrcc  f- tjjicacité  des  raifons 
qu'on  emplott't  * véhémente  , 
violent  emportement  des  paf 
fions.  Lat,  Vehementia. 
Veliemente»  adj.  Véhément, 
impétueux ^viotaui  ^ véhé~ 
ment  , fort , efficace  , 
fuafif  ♦ Véhément , impé^ 
tuuix.  Se  dit  des  pajfioàs  , 
&c,  Lat.  Vehemens. 
Indicios , 6 forpechas  vehe* 
mentes,  indices  , foupçons 
* véhément  f très'- forts, 
Vehc'mentemence  > adv.  Avec 
“ . •véhémente  ; 6* , <n  termes  de 
Valais , véhémentement.  Lat. 
Vehememer, 

Vehiculo  , f m.  Véhicule  , 
vaifeui^  qui  fert  à conduire 
U funp,  &c.f  4 véhicule  , 
m .iiicament  qui  fert  à en 
Conduite  , à en  faire  pajftr 
un  autre.  Lac.  Vehicuium. 
Veinte,  /,  m.  Vingt , nombre. 
Lat.  Vigintî.  ^ V.'ï)iez 
de  bolos,  aumotïDicz. 
£iiar  , d ponerfe  de  veinti 
. cinco  alfileres.  V.  Alfiler. 
Veintena  , f.  f Vingtième 
partie  d'une  chofe.  Ltt.  Pars 
Tigefirna.  Vingtaine  , 
nombre  de  vingt.  Lac.  Vigiotî. 
Vemtcnac,/.  TO,  K.  Veintena. 
^Ve*nteno  , na,  adj.  r.umér. 

Vingtième.  Lar.  Vigefimus. 
Veinridofeno  , na , adj.  Q^ui 
• appartient  au  nombre  vingt~ 
sUux  , qui  le  contient , &e, 
Sc  dit  fur- tout  d'une  efptce 
de  drap  oit  U entre  tzoo 

fil^- 

Veintiquatreno  , na  , adjeSé. 
concerne  ou  renferme  le 
nombre  vingt-quatre.  Se  dit 
d'un  drap  tAt  U entre  xqoo 
. fiés. 

Veîntîc[uatrU  , /.  f.  Office  , 
am/>/bcdcVeincIquatco.  Voy. 
ce  mot. 

Veîntîquatro , f,  m,  Conful , 
£chevin  de  certaines  villes 
dCAndaloufit  : ils  font  au 
nombre  de  sq.  V,  Regidor. 
Veintéfjnio , mp  , adj.  Ving- 
tième, V,  Veinteno. 

^ Vejancon,  na,  adj.  Tres^ 
fieux  y décrépit,  Lat.  Decre- 
pitus. 
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^•Vcjeda(^,,/  /.  V,  Vejei. 

^ VejcRorio  , J.  m.  Chofe 
extrêmement  vieille , qui  n'eji 
plus  bonne  à rUn,  vieilUne. 
I.At.  Detritum. 

Vejete,/’.  m.  Vieillard  ridi- 
citUy  tel  que  ceux  de  eomédie. 
Lit.  VeCulus. 

Vcjci,/’./.  ViiilUJfe , dernier 
âge  de  la  vie.  Lat.  Senèûus. 
^ VitilleffiyVétuJié.Se  dit  des 
chofes  qui  ont  long  - temps 
fervî  y qui  font  ufées  , &c. 
Lat.  Vetuftas.  ^ foibleffe  , 
incommodités  de  la  vieUlejfe. 

Lat.SeniJiscûndicio.^'^'^q/* 

que  tout  le  monde  fait  depuis 
lung-temps,  Lat.  Nugæ.fe- 
niles. 

A U vejez  virnelas.  Se  dit 
d'une  chofe  q£  arrive  hors  de 
faifon  y lorfqu'on  s'y  attend 
le  moins. 

Vejezucla,  f.  f.  Petite  vieille. 
Lat.  Vetula. 

4:  Vcjible,  ad/,  f',  Viejo. 

^ Vejote,  f.  m.  angment.  de 
Viejo.  Vieillot ^quicoçtmence 
àvieiliir.  Lat.  Homo  fenef' 
cens. 

Vêla,  f.  f.  Veille  y temps  de 
la  nuu  qu'on  pafe  à veiller  ^ 
^ veille  y partu  de  la  nuit. 
Lesar.eiens  dirif oient  la  nuis 
en  quatre  veilles.  VeiUe  , 
privation  du  fommcU  de  la 
nuit.  Lat.  Vigilia.*  Veilles  y 
grande  , lo''gue  application 
qu'on  donne  à l'étude  ^ aux 
affaires.  Lit.  Vigiiia,  cura, 
opéra.  ^ Senunelle,  Lat. 
Vigil  excubitor.'ÿ  que 
chaque  Religieux , &c.  pajfe 
a fon  tour  devant  U Saint 
Sacrement,  Lat.  Scatio. 
4*  Veille  y travail  des  arti- 
fans  bien  avant  dans  la  nuit. 
Lat.  Vigiiia.  4 Pèlerinage. 
V.  Ronicna.  '^Chandelle  ou 
bougie.  Lac.  Candela  feba* 
cea  Tel  ccre».  4 Voile  de 
navire.  Lut.  Vtlum.* Voile, 
vaiffeau.Lnt.îézy'is.'^Oreille 
d'un  cheval , d'un  muéet,LzU 
Jumeiîti  aiiris. 

Vêla  enc.tpiiUda»  voile  que  U 
vint  jette  fur  la  vergue  ou  fur 
Vitai.'^' — Tobre  e)  percha^' 
meoto  , voile  dans  laquelle 
le  vent  donne  en  plein. 

* Acabarfe  la  vêla,  s'éteindre, 
finir.  Se  dit  de  én  ,yitt 
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4 A la  vela  , à la  vo’te  i 
* avec  toutes  les  préeautwnsp 
tousie'spriparqüfsnéeeffaires 
pour  réujfir.* k.  vela  y renio* 
V.  Navegar'^  vela  y rerno^ 
if:  mot  Remo.  4 A veUs 
Ilenas  o tendrdas,  à pleine* 
voiles;  ♦ de  toutes  fes  farces, 
avec  ardeur  ou  fucc  'ei,  4 
vela  ,fans  dormir.*  Recogec 
vêlas , 6 Us  vêlas , plier  Us 
yoilxs  y finir  , terminer  un 
difcours  , 6>c.  4 Tender 
vsîas,dlas  vêlas , dc^/qycr 
iet  voiUs  ; * profiter  de  l'oe» 
cafton  yfaifir  U moment  favo^ 
râble;  ou  s'étendre  daru  urt 

dij  COUTSy  6*c. 

VeUcho  y f.  m.  Mlfaine,  voile 
du  mat  de  mifaine,  Lat« 
Pforaj  vélum. 

.Velacioo  , f,  f,  AcUon  de 
veiller , velUe , veillée.  Lac» 
Vigiiia. 

Velacîones  , p,  Epoufailles^ 
Lat.  Sponfalia. 

Cerrvfe  las  velaciones.  Voym 
Cerrar,  * S'échapper  , en 
parlant  de  i'oeeafion  , dit 
moment  favorable. 

tVelada,/, /.  VeJicion. 

Ycl*dor,/*.  m.  Celui  qui  %<if/e^ 
fcntineilt  y^  &e.  Lat.  Vigil , 
excubitor.  4 Surveillant  , 
infpeSeur,  Lat.  Infpeébor» 
4 Chandelier  de  hols  dont 
Us  cuvrUrs  fe  fervent.  Lat» 
Lychnuchus  ligneux. 

Velage  , f,  m.  Jet  de  voile  , 
appareil-  complet  de  toute* 
les  voiles  d'unsatffeau,  Lat» 
Velorum  apparatus. 

Velambres,^.  f.p,  EpoufatiUsm 
V.  VelacEoncs. 

Velamçn,/^  m.  Voitw^e , tout** 
les  voiles  d'un  vaiffeau.  Lac* 
Vela, 

Vc'lar  , r.  n.  Veiller  , n* 
point  dormir,  Lat.  VlgÜare» 
4 Veiller , faire  U gsrde  , 
être  en  f ntinelU,  Lat.  Ëx- 
cubias  agere.  * Ohftrver 
attentivement.  Lat.  ObCer* 
vare.  ♦ Veiller  , prend  * 
garde  , être  attentif.  Lat* 
Invigilare.  4 Veiller  y pro- 
longer fon  travail  dans 

nuit.  Lat.  Vigilare.  4 Pajftr 

a fon  tour  quelques  heure* 
devant  Le  Saine  Sacrement» 
Lat.  Scatiohem  agere» 
4 donner^ 
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htnédiBion  nuptiaU,  Lat. 
Connubio  jungere.  ^ VtU- 
Ut  un  mort  ^un  maUdt.  Lat. 
Acivigilare. 

Velar  Ia$  armas.  V,  Arma* 
V^larte,  /*,  m.  Sortt  d^àntitn 
drap  tùi^fin,  Lat.  Paonut 
antiquus  lubtilinimus. 

Vele  idad  , /.  /I  VtVüti , »o- 
lonté  foibU  , imparféitt  » 
fani  tffet.  Lit.  Velieitas, 
* InconfiûHtt  déns  fts  étf- 
fctns  , &c,  Lat.  Conülii 
mutabilitas. 

VaJejar,  r.  n.  Faire  9oUe  ^ 
fiavipucr,  Lat.  Vcla  dare 
ventir. 

.VatcrU  , /,  f.  Boutique  de 
Chandelier,  Lat.  CandcU- 
rum  febacearum  officina. 
jVcl^ro  t /•  Chandelier , etlui 
^ui  fait  & Pend  des  ehan» 
Lat.  Candetarum  fe* 
bacearum  opifex. 

Valero,  ra.4id/.  pùilier. 
Se  die  d*un  raiffeau  qui  ta 
rire.  Lat.  Vcüs  celer. 
Velcfa,/./.  Efpeee de  planté 
fembiahle  an  panais  faupaft. 
Girouette,'  Lat. 
Vente  verfatilis  lamella. 
•*  Girouette , perfonne  légère , 
inconflante.  Lat.  Homo  le* 
vis , mobilis. 

Velete,/.  m VoiU  trU-fn  qui 
fert  aux  femmes  de  eoiffurt , 
&e.  Lac.  Vélum  fubtilius. 
Veltcacion  » f f Irritation  , 
preotement  des  humeurs,  Lat. 
Vellicatio. 

Ve1ic<ir,v.  a.  Picoter. Sedît  des 
humeurs  drrej.Lat.Velikare» 
VetiÜa,/!/.  Petite  ehandelU, 
Lat.  Candela  exigua. 

Ve  l;o  , f m.  Petite  voile, 
y.  Vélo.  Strie  de  paie 
hroehée  y parfemie  de  fleurs 
en  crpznt. 

Velleu.io,/  Vello. 

VellC'a  , /.  f.  Femme  qui  fait 
netier  tToier  aux  autres 
fmmes  te  poil  follet  qui  leur 
tient  fur  le  vi/age.  Lat. 
Mulie-iim  tondrix. 

5 Vellerifns  , m p.  Voyei 
Belicrife. 

$ y Veüofa  , /.  j 

Ccuverturt  de  ht  à longs 
poils,  y,  Frazada. 

Vellico , da,  «(//.  K.  Vellofo 
Vello  , f.  m.  Poil  follet  qui 
trou  /or  U peau,  XaU  La- 
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itQgo.  ^ Poil  qui  vient  aux’ 
endroits  du  corps  où  il  n*y 
en  a pat  ordinairement.  Lat. 
Pili  infoilti,  ^ Poil  des 
animaux  Lat.  Vilhis.  ^ C’o* 
fofl  , duvet  qui  vient  fur 
certains  fruits  ^ 6’C.  Lat. 
Lanugo. 

Vellocino  % f m.  Peau  de 
mouton  , de  hrehit  avec  la 
laine  , $r  ^ par  extenfion  ^ la 
toifon  feu'e,  Lat.  Vellus. 
Vellon  , f.  m.  Toifon  , toute 
la  laine  qu^on  a tondue  fur 
un  mouton  ; peau  de 
mouton  avec  la  laine,  Lat. 
Vellus.^  Billon  g monnoie 
de  cuivre.  Lat.  Moneta  créa. 

Flocon  de  laine  graffe, 
Lat.  Glomus. 

Vellora , f.f  And.  Nmud  qui 
fe  forme  fur  le  drap  en  le 
tijfant,  Lat.  Panni  floccuius 
extans. 

Veilorl  6 Vellorin  , f,  m. 
Sor/e  de  drap  de  moyenne 
qualité, 

: Vellorlra  % f f Primevère  , 

! fleur.  Lat.  Primula  veris. 
Vellofilla  , /.  /.  PUofeUe  , 
plante,  Lat.  PiloTelIa. 

Vellofo  , fa  , adj\  Velu  , qui  a 
du  poil  par^tout  le  corps, 
Lat.  Pitofus. 

§ Vellofo,/.  m.  Manteau  de 
greffe  laine,  Voy.  Bernia. 

§ Mouton,  y,  Carnero. 
Velludo . da  , aéj,  y<lu,  y, 
Vellofo, 

Velludo,/  m.  Panne,  velours. 

Ge.  y,  Felpa , Terciopelo. 
Vellutero,/.  m.  Arag.  Ouvrier 
en  foie  , G fur  - tout  en 
velours , en  panne , Ge.  Lat. 
Serict  viiloli  opifex. 

Vélo,  / m.  yoile  , pieee  de 
toile , &e.  deftinée  à cacher 
quelque  ehofe  i ^ voile  de 
femme  , de  Heligieufe  ; 

* vei/e  , tout  ce  qui  tfl 
ahfeur  , qui  fert  à cacher, 
Gc.  Lat.  Vclum.  * yoile  , 
prétexte  , couleur  fpieieufe. 
Lat.  Pretextus.  * Confujion 
d'idlet.  Lat»  Caligo.  Ce 
qui  déguîfe  ou  raeAe  une  ' 
ehofe , ce  qui  empêche  de  la  I 
Connoiire.  Lat  Velamen. 
Correr  el  *e!o  , paraître  au 
jour,  fe  montrer  à deVou- 
vert,  en  parlant  d'une  vérité 
euàUe  ^ Ge»  ^ Tomar  el 
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veto*  prendre  le  voile  • fi 
faire  Religieufe, 

Veloctdad  , / / yiloeiti  , 
viteffe,  rapidité.  Lat.  Vélo» 
citas.  Faeilité , prompti* 
tude  à agir  , à concevoir^ 
Lat.  Facilitas,  celeritas. 
Velocilîmamente  , adv,  fup» 
de  Veiozmence. 

Velocifimo  , ma  • adj,  fup,  dé 
Velox. 

Velon  , /.  m.  Sorte  de  lampe  k 
pied  G À plufleurs  mèches^ 
Lac.  Lampas,  lucerna. 
Velonera  ,/./  Efpeee  de  plxm 
que  eompofée  de  deux  plan^ 
ehes  affembUetÀ  angle  droit  p 
dont  l'une  fe  cloue  contre  té 
mur,  G üautre  fert  de  fupporé 
À «fte  lampe  , Ge,  Lat.  Ly« 
chni  fuBentaculum. 
Velonero , f,  m.  Ouvrier  qui 
fait  des  lampes,  y.  Velon* 
Lat.  Lychnonim  opifex. 
Veloz  , adj.  Prompt  , Ugtr  p 
qui  va  vite.  Lat.  Veiox* 
4 <^'/t  expéditif,  Lat* 

Alacer , expédiais. 
Vefozmente  , adv.  Avec  veVo» 
cité,  ritejft  ; promptement  p 
vivement.  Lat.  Ve'ociter. 

I Veludo  , /.  m.  Velours  « Gtp 
V.  Velludo. 

Vena,/.  f,  Vaiffeau  qui  refoit 
le  fang  porté  par  les  arteres  p 
G le  rapporte  au  eeeur,  Lat* 
Vena.  * Fibre  des  plante» 
par  où  elles  pompent  lee 
fues,  Gc.  Lit.  Fibra.  * Ca» 
vité  fouterratne,  Lat.  Veaa 
fubterranea.  ^ Veine  <tun0 
mine,  endroit  entre  les  terre» 
où  fe  trouve  le  métal,  Lat* 
Vena  metallica.  ^ Veute  p 
endroit  long  G étroit  ou  la 
terre  eft  dnne  autre  qualstt 
que  celle  qui  tfl  aup'ts,  Lat* 
Vena.  ^ Veine  d' eau, pttité 
fouret  qui  court  fout  terrem 
Lat.  Aqus  vena.  * Vaine  p 
verve,  génie  poétique.  Lat* 
QiÇttiim,  numen  poetteum* 
Venas  , p.  Veines  , merquea 
qui  Vont  en  ferpentant  dans 
le  bois,  dans  le  marhre,  Ge^ 
Lat.  Venz. 

♦ Vena  de  loco  , * 

ea^afîere  ineonfiant , llct^  p 
grain  de  folie.  ^ — bafflici  , 
veine  bajfUique , une  de  celles 
du  bras, 

* Cogetf  0 hallai  i otro  d0 
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Telia  y trouver  <jue?^u*un 
d*humeur  à accorder  et  ^u*on 
iui  demande , U prendre  dam 
it  bon  momeni,  *"  Dir  la 
fangre  de  fu»  renu,  aider  ^ 
fecourir  ^ue/iju*un  de  tout  fon 
pouvoir  tfe  faigner,  ♦ Dat- 
le  i alguno  la  vena.  Se  dit 
d*une  chofe  ^ui  met  ^uelqu*uu 
de  mauvaife  humeur  , (ui 
fait  faire  un  coup  de  lete^ 
* Dar  en  la  vena  , 6 
luIUr  la  vena  , trouver  un 
axpédient , un  moyen  jufqu'a^ 
lors  ignoré, 

.Venablo,y!  m.  Epieu  ^ a'me 
d'hafi  pour  la  ehaffe  du 
fangtier»  Lat.  Venahulum» 

^ £«h.<r  venablos  , s'emporter, 
dire  des  injures , &e, 

V^nadero  , f.  m.  Lieu  où  les 
Sites  fauvages  ont  coutume 
de  fe  retirer  -,  fore , gîte , &e. 
Lat.  Latebra  , latibulum. 

Venado  «.  Bfceee  d$  cerf. 
Lac.  Cervu$.  4^  Bite  fauve 
€u  noire.  Lat-  Fera  venatîca. 

^ Venador,/*.  m.  y.  C.izador. 

Vdna^ «y*,  m.  Courant  d*cau  , 
jil  Je  feau.  Li<t.  Pro6uens. 

Vénal  f adje3.  Qui  appartient 
aux  weines,  Lat.  Ad  veaas 
i'pe^ans.  ^ Vénal , tfui  fe 
rend  , tjui  fe  peut  tendre  ; 

♦ vénal,  qut  fe  laijfe  eotrortv 
pre  pour  de  Vargenu  Lit. 
Veoatis. 

Venaltdad  ^ff  Qualité  de  ce 
gui  peut  fe  vendre,  de  ce  ^ui 
tfi  vénal  , vénalité*  Lac. 
Venalitas. 

Venatico  » ca  » adj.  Qui  a un 
greûn  de  folie  » des  idées 
extravagantes  , &c,  , luna- 
tique, Cat.  Lunatieuf. 

Vcnatorio  , ria , adjeef.  Qui 
appartient  à la  ehaffe,  Lat. 
Venatorius. 

Vencedor  , ra  , ^ ^ odjeH. 
Vainqueur,  Lat.  ViÔor. 

Vencejo,  f,  m,  Lun , fur-tout 
pour  attacher  les  gerbes.  Lac. 
Vtnculum.  ÿ Martinet  noir, 
eifeau  de  paffaf,e.  Lat.  Gyp- 
Celus.  g Ceinture  de  cuir* 
V,  Pretina, 

Vencér,  v,  a.  Vaincre,  ajfu- 
jettir, dompter,  Lat.  Vincere. 

* Vaincre  ,l*empcf ter,  avoir 
^avantage  fur,  Lat.  Supe- 
Oce.*  * vaincre  , dompter 
fi*  pttJioAs,  Lat,  Subjicere* 
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* Vaincre  , furmonttf  les 
obfi:tcUs,  Lat.  Sup'^rare. 

* Prévaloir,  avoir  lt  dejfus  , 
en  parlant  des  chofes  imma» 
tiritUes.  Lat.  Prsvalere. 

* Vaincre  , gagner , convain- 
cre, pcrfuader,LiX.  Convin- 
ccre , perCuadere.  * Souffrir 
avec  confiance  , vaincre  la 
douleur,  &c,  Lat.  Coni^anter 
ferre.  '*  5armo/if<r,yrdflcAir 
une  moatagne  , &c.  ^tt. 
Superare.  * Venir  à bout 
duno  entreprife  , gagner  un 
procès,  &e.  Lit.  Vincefe. 

Plier,  courber,  Lat.  Incli- 
nare , fleflere. 

Viva  quien  vence  1 vive  le 
vainqueur]  Exprime  le  pen- 
cfinnt  qu*on  a àfe  ranger  du 
coté  du  parti  le  plus  fort, 

Vencerfe,  v,  r.  Se  vainepe  , 
réprimer  fes  paffions  fes 
défirs.  Lat.  SIbi  imperare. 

VcQcido  , da  , part.  p.  de 
Venger.  Echu,  payable  , 
du.  Lat.  Debicus. 

Darfe  por  veucido  » t*avouer 
vaincu, 

Vencida  ,f  f VtBotfe.  Voy, 
ViAorla  , Veocicniento. 

* À,  Us  très  ¥a  la  vencida. 
CoftftU  de  ne  pas  fe  rebuter 
pour  n'avoir  pas  rèu^  du 
premier  coup  , de  faire  de 
nouveaux  efforts,  &e.  4'Lle- 
var  de  vencida  , remporter 
la  vicïoire. 

Vencîble  , adj.  Qui  fc  peut 
vaincre,  Lat.  Vmcibilis. 

Vcncimiento /n.  Aâion  da 
vaincre , de  fe  vaincre  , vie- 
toire.  LauVi^otîs,* AHion 
de  courber  , de  plier,  Lat 
InHexio. 

Venda,/^  f Bande,  bandelette. 
Lat.  Vita , fafcia.ÿ£dAdedu 
royal  , diadème,  Lat.  Dia> 
dema.  ÿ Arag.  y Gai.  Voy. 
Venta, 

Yendaje , f,  m.  Profit  qu*on 
donne  àetlui  qui  vend  une 
marehandife par  eomm  ffion  , 
droit  dû  commiffion  , de  cour- 
tage. Lac.  Proxcnecicum. 

Vendar,  v.  a.  Bander,  lier, 
ferrer  avec  une  bande,  LaC. 
Fafciâ  invo!vere.*y<vaüa/<r, 
offufquer  Vefpùt  , empêcher 
de  juger  faùicmtfit,  Lat. 
Obcecare. 

VeadaraJ^  fim.  Vent  Saval, 


V E N-  4,é4 

9tnt  fort  qui  vient  da  Sud  ^ 
& un  peu  de  é*Ouefi,  LaU 
Aui^er  • notas* 

Vendedera  , y".  /-  Vendeufe, 
femme  qui  vend  en  plaça 
puhiique,  &c,  Lat.  Propolâ 
mulier* 

Vendedor  , f,  tn,  Vendearm 
Lat.  Venditor. 

Vendeji ,/./  Vente  publique^ 
Lat.  Venditio , nundinatio* 

Vender  , v,a.  Vendre,  aliène^ 
pour  un  certain  prix',  ven^ 
dre  , expofer  m puhiic  des 
marekand'f es , &c.  ; • vendra 
fon  honneur  , fa  liberté , 6*c« 
Lai.  Vendere,  * Vendra 
quetqu*un  , le  trahir  pour 
de  L'argent.  Lat.  Proderc. 
♦ Vendre  cher,  faire  achetet 
par  beaucoup  de  peine , &Cm 
Lat.  Mültivendere.^Kendr# 
ahat  en  poche  ^ tromper  dana 
un  marché.  Lat.  Fumos  veiw 

^ dere. 

Vender  atguna  noticîa , ^ 
oueva , débiter  une  nouvelle^ 
la  donner  à prix  d'emplesem 
— al  quitar , vendre  en  fe 
rifervant  la  faculté  du  ra^ 
chat.  ^ g»to  porliebre* 
Voy,  Gato,  * — humos. 
V,  Humo.  * — la  vida  p* 
vendre  bien  cher  fa  vie , /4 
bien  dfendre  , faire  périt 
beaucoup  d'ennemis,*  — pa« 
Ubras  donner  de  belles  pa* 
rôles  fans  réalité. 

A nif  que  las  vendo  } k 
vende\-vûus  vos  coquilles  ^ 
i moi  qui  reviens  de  Saint>" 
MichU  ? 

♦ Yenderfe,  v.  r.  Se  vanter  it 

talent , de  qualités  qu'on  n'et' 
pat.  Lat.  0(lentAre  fe.  * Sc. 
dévouer  au  ferviee  de  quel- 
qu'un, être  à lui  à \endre,6r 
a dépendre.  Lit,  Se  devo* 
vere.  ' 

* Venderfe  cura  , fe  fûrs 
délirer,  rechercher.^  ropi* 
Voyeieemot. 

Vendible*,  adj.  Qui  peue  fn 
vendre.  Lat.  Vendibilii. 
^ Qui  efi  à vendre  , da 
vente.  Lat.  VenaÜs. 

Vendicîon,/./.  Vente,  aâioac 
de  vendre,  Lat  Vendicio* 

t Vdndïda*yT/.  V,  Yendîi» 
cion»  Venta. 

Vendido  , da  « part,  dék 
Vender. 

Cg  üi 
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.*  E:^ar  vendido,  être  vcniu  ^ 
iivri  À des  traitrts  , À des 

' tftar  comc 

^endido  , Je  déplaire  , ne 
pouvoir  fe  fovffrir  dans  unt 
compagnie, 

Vcndimia  , f.  f.  Vendange  , 
récolte  de  t in  ; * g^in  y profit 
eonfiièrahle,  Lat.  Vindemu. 

Vendimiado  , da  , part,  p,  de 
Vendirriar. 

Como  por  vina  rendimiada  y 
adr.  Sans  diffuulté  , fans 
embarras , fans  ohfiacle. 

Vendimtador,  f,  m.  Vendan- 
geur. Lat.  Vindemiator. 

Vendimiar  > v.  a.  Vendanger. 
Lat.  Vindemiare.  * Faire 
des  profits  mjufies^  illicites, 
Lat.  Inique  lucrari.^  Tuer^ 
6ter  U rie,  Lat  Joterfi- 
cere. 

Vendficîar,  r,  a,  EnforeeUr. 
V.  Maleficiar  , Hcchizar. 

V,  Beneficiar. 

yVene6cio,/.  m.  Son,  mali- 
fce.  V,  Male6cio,  Hechi- 
zo.  ^ Bitafait,  V,  Bene- 
fieîo. 

Vendfico , Ci  y tfd/.  K,  V#ne- 
ztofo.  ^ Sorcier , Cre,  Voye\ 
Kechicero. 

Venenar  , v.  a,  Empoifonner. 
y,  Envenenar. 

fl  Venenario  , fi,  m,  Apothi^ 
Caire.  V.  Boficario. 

yt  nero  , f.  m.  Poifon  , venin  \\ 
^ pofon  , ehofe  nuifible  à 
la  fanté.  Lat.  Vetienum. 
Il  Médicament , compofition 
phatmaceutique.  Lat.  Phar- 
fiiacum.  ^ Couleur,  drogue 
pour  la  peinture,  Lat.  Pj^- 
mentum.  ^ Fard  pour  les 
ftmmes.  Lat.  f\xcus.*Tranf 
port  de  colcre  , dtjir  de  ven- 


f rhétéjie.  Lat.  Venenum. 
♦ Mauvais  goût  d*un  mets, 
&c.  Lat.  Ingratus  fapor. 
Venenofidad  , f,  f.  Venin, 
qualité  de  ce  qui  eft  vénéneux, 
venimeux.  Lat.  Venenum. 
.Venenofo,  fa,  adjeci.  Véné- 
neux , qui  a du  venin,  Lat. 
Venenofut.  ^ Epithtte  que 
les  Afirologuet  donnent  au 
Sr^ne  du  Scorpion,  Lat.i 
V«neficus.  j 

généra  ,f.f.  PéUrîne  , peigne, 
^<rc?n(/a,  cofutlle  de  Saine- 
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Jacquet.  La».  Concha . ^ Croix 
OU  médaille  que  portent  fur 
la  poitrine  les  Chevaliers  des 
Ordru  Militaires,  Lat.  In- 
figne  rr.iüfare  cqueBre. 

V,  Venero. 

VeneraWe  , adj.  Vénérable  , 
digne  de  vénération.  ^ Véné- 
rable, titre  qu*on  donne  aux 
Eccléfiafitques  en  dignité  , 
&c,  Lat.  Venerabilis. 

Venerablemcnte  , adv.  Avec 
vénération.  Lat.  Reverenter. 

Veneradon,y./.  , 

refpcH;  ^ eu, te  qu*on  rend 
à Dieu  , aux  Satnes.  Lat. 
Veneratio. 

Venerador , f.  m.  Ce/ui  qui 
vénéré.  L»X  Vencrator. 

Venerando,  àa.adj.  Vénérable. 
V.  Venerable. 

Venerar , v.  a.  Vénérer , porter 
honneur , révérer  ; rendre 
à Dieu , aux  Saints  le  culte 
qui  leur  ejidu,  Lat.  Venerarî. 

V^ndreo  , rea,  adj.  Vénérien, 
qui  appartient  à Vénus , aux 
pUsiJtrs  da  tamour,  Lat. 
Venereus. 

Venero,/. w.  Mine,  veine  de 
métal  , &e.  Lat.  Mctalli 
fodina.  Veine  ou  J'ouree 
dUau.  Lat.  Aqux  fons. 
^ Ligne  horaire  ifun  cadran 
fofaire.  Lat.  Linca  horarum 
index. 

Veneruela  , f,  f,  dimin,  de 
Vénéra. 

Vengador,  ra  , f.  Vengeur, 
vengereffe.  Lat.  Ultpr. 

g Vengainjurias  , fub/i.  m. 
Magîjlrat  chargé  du  minifiere 
public.  V.  Ftfcal. 

Vcngala,/.  /.  Sorte  de  voile 
ou  de  crêpe  très-clair.  Lat. 
Panr.us  tenuior.  4 ^^Fite 
Baguette  à pomme  d*argcnt 
que  portaient  Us  Capitaines, 
Lat.  Virga  dacis  infigne. 

VengancilU , Ltg:re  ven- 
geance. Lat.  Vindidla  levior. 

Venganza  , f,  f.  Vengeance, 
Lat  Vinrlié^a,  ultio. 

Vengar  , v,  a.  Venger,  tirer 
raifon  , tirer  fatisfaclion. 
Lat.  Ulcifci. 

Vengatiro,  v»,  ad}.  Vindi- 
catif, enclin  à U vengeance. 
Lat.  Ultionis  cupidus.  ' 

Venia,//.  Pardon-,  ^ per- \ 
mijfiûn  qu*on  demande.  Lat.  I 
YenU.  ^ Salut,  intliMation 
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de/ere.Lat.Capite  falutatîo* 
^ Permiffîon  accordée  à un 
mineur  tCaiminifircr  par  lui» 
meme,  Lat.  Venia. 

\en\k\ , ad'feH.  Vénttl.  Se  dit 
d'un  péché  léger.  Lat.  \t» 
nialis. 

Ventalidad  Qualité d*un 
péché  véniel  , d*unt  faute 
Ugere,  Lat.  Culpæ  Icvitas. 

Veniaîmente,  adv.  Vénielle» 
ment.  Lat.  Leritcr. 

Venida,/. Venue,  errrivée» 
Lst  Adventas.  ^ Retour 
au  lieu  d*où  Pon  étoit  partim 
Lat  Reditus.  Crue  dUau, 
Voy.  Avenida.  ^'Attaque  ^ 
ajfaut , en  termes  d*Efcrimt, 
Lat.  Mutua  aggreRjo.  * Im- 
pétuofué  , emportement  , 
promptitude,  Lat.  Impetus. 

Venido  » da  , part,  p,  de 
Venir. 

* Venido  del  cielo  , venu  du 
cieF.  Se  dit  d*unt  chofe  a^  an» 
tartufe  , qui  vient  à propos, 

Venidero  , ra  , adj.  Futur  ^ 
qui  doit  arriver,  Lat.  Ven« 
turus. 

Venideros,  f,  m.p.  Nos  def» 
Cendant  , la  pufiérité.  Lat* 
Pofteri. 

Veniîla  , f,  f.  Petite  veute, 
Lat  Vena  tenuif. 

Venino,/.  m.  Furoncle , clou  ^ 
tumeur  maligne,  Lat.Tumor, 
apoRcma.  % V.  V'eneno. 

I Venino  , na  , adjecl,  Voyei^ 
Venenofo, 

Venir,  v.  Venir,  fe  tranf» 
porter  d'un  lieu  plus  éloigné 
4 un  autre  plus  proche.  Lat* 
Venire.  ^ Arriver  ,funenir, 
Lat.  Erenire  , accidere. 
^ Venir  , futvre  , ven'ir 
après.  Ex.  El  ano  que 
▼iene , Pannee  qui  vient, 
Lat.  Sequt.  Venir,  naître^ 
prendre  fon  origine  de.  Lat. 
Oï^iri.  Se  déduire  , s'en- 
futvre  de,  Lat.  Sequi. 
^ Pajfer  à -,  dans  les  mains 
de , en  parlant  d*un  domaine, 
d'une  propriété.  Lat.  in  po- 
teRatem  rentre.  ^ Compa» 
rottreen  Jujiite,  Lat.  SiRere 
fe.  4 Etre  porté  à un  Tri- 
bunal, fur-tout  par  appel  ^ 
en  parlant  d'un  procès.  Lat. 
Deierri.  Âller  , fe  tramf» 
prirter  dans  un  endtoit.  Lit. 
lie.  * Tomber  d*ûteord  ^ 
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tenvînir^fc  rendu  au  faut* 
ment  Saturui,  Lat.  In  Cea* 
teniiam  defeendere.  ^ Coa* 
venir,  être  convenable,  venir 
•ü  être  à propos.  Lat.  Con- 
vtnire,  con^ruere.^^c^^i 
fe  rendre  dans  un  lieu  dé- 
terminé,  Lat.  Adventart. 
^ Venir  ^ s'approcher  , fe 
joindre,  en  parlant  de  deux 
€orps.  Lac.  Accedere,  ad- 

i' >vn^\.^Venir ,itre  app’cti. 
.-at,  Adduci.  ^ Venir  , 
naître,  eroîire  dans  un  ter* 
Tûin.  Lat.Orirîtfuccrefcere. 

Ê Recourir , avoir  recours, 
■ t.  Aceurrere.  ^ Tomber. 
On  dit  dans  U mime  fens: 
Venirfe  d tierra.  Lat.  Cor- 
TMcrc.  Venir,  naître,  en 
parlant  d'un  dcfir  , d'une 
fantatfH  , &c.  Lat.  Oriri. 
^ Venir,  s'offrir  à Pefprit , 
à Cimat,inaùon,  Lat.  In 
inentein  vcnire.\f  Parvenir, 
atteîndu  le  point  de  perfeêîion 
ccnvenahle.  Lat.  Pcrv«nire. 
^ Se  réfoudu  erf.n  à ce  gu'on 
ne  voulait  pas  faire,  confentir 
apres- avoir  refufé  , en  venir- 
Vt.  Lat.  AflVntire.  A Venir, 
s'avancer,  fondre  fur  quel- 
qu'un, Dans  ce  fens,  on  dit 
fouvent  ; V«oir(e.  Lat.  Ag- 
^edi , Trrücre.  Accorder, 
confentir.  Ex,  Vengo  en 
efo , j'yconfens.  Lat.  A(Ten- 
tiri.  Accompagner,  venir 
avec.  On  dit  : Venir  con. 
Lat.  Comîtart.  ^ Changer 
d'état  , de  caracîere , &c,  , 
devenir,  Lat.  Verire  ad,  in. 
^ Monter  , fe  monter  , en 
termes  de  ealcul,  Lat.  EfH- 
cere.  Etre  du  parti  , de 
l'avis  de  quelqu'un,  Lat. 
Sure  pro  aliquo.  S*cm-> 
ploie  comme  verbe  imperfon^ 
nel  pour  marquer  l'aRion  de 
prendre  de  la  main  d'un  autre, 
de  demander , d'appeler,  Rx, 
Venga  xabon  , Marina  , 

, Marine  , donne  - moi  du 
fat  on.  ^ Se  joint , comn.t 
verbe  auMtHaire  , aux  géron- 
difs des  verbes  , dont  il 
exprime  l'aHion  aSnelîe,  Ex. 
Venir  baylando , darfer, 

• fttvi  de  la  particuUk 
^ 6*  d'un  des  temps  de  quel- 

ques verbes  , a la  meme  ft- 
gnification  que  te  verbe , mais 
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avec  douu  , foupfon , iVer- 
titude.  Ex,  Venfa  a eftar 
alojtdo  , il  peafoit  a venir 
camper,  4*  Jotnt  à la  même 
particule  A . £*  d quelques 
noms , U indique  difpoftion 
prochaine  à faire  ce  que  ces 
noms  fignifient.  Ex.  Venir 
a cuentas  , venir  à compte , 
être  prit  à compter. 

Venir  a las  manos.  Mano. 
^ al  viento  , prend'e 
vent  devant  , en  termes  de 
Marine.  ^ d menos.  V, 

ce  mot.  ^ el  parto  de- 

rccho , accoucher  heureufe- 
ment  ; * réujjir  au  grl  de 
fes  défirs,  4*  — en  cona» 
cimienco  , parvenir  à eon- 
noUre  une  choft.  4 — >muy 
ancho.  V.  Ancho. 

Cof^s  que  van  y vienen.  £.«• 
prime  l'inJîahUité  des  chofes 
humaines.  4 Si  fe  va  , fi 
fe  vicne.  Se  dit  d'une  ehofe 
prête  à fnîr  , dont  la  duree 
efi  fort  incertaine  , 6*£. 
4 Venga  lo  que  vinicrc , 
arrive  ce  qui  pourra, 

Venirfe  » v.  r.  S'emploie  fou- 
vent  6*  avec  la  mime  fgni- 
feation , au  lieu  de  Venir. 
4 Parvenir  à l'état  requis 
par  le  moyen  de  la  fermen- 
tation, Se  dit  du  pain,&e, 
Lat.  Fermentatiune  perfici. 
4 Etre  fur  k point  ou 
ri/quer  de.  En  ce  fens  ,iVe- 
nirfe  eji  toüjours  fuîvi  d'un 
gérondif.  Ex.  Venirle  dur- 
miendo,  cayrndo  , &c. 
Venirfe  d buenas.  V.  Bueno. 
4 d la  boca  , revenir  , 
Cûufer  des  rapports  , en  par- 
lant de  certains  mets',*  ve- 
nir d la  bouche,  en  parlant 
des  paroles  qui  fe  prifentent, 
a las  manos.  5e  dit 
d'une  chofe  qu'on  obtient  fans 
peine,  qui  vient  fans  qu'on 
y penfe,  ♦ — d los  ojos. 

V.  Ojo. 

Venofo  , fa  , aij.  Veineux  , 
qui  a des  veines,  Lat.  Ve> 
nofus* 

Venta  , f.  /.  Vente  , aliéna- 
tion à prix  d'argent  ; 4 
tien  de  vendre.  Lat.  Ven- 
dtCio.  4 HéttlUr'u  , eabarct 
ifolé  pour  Us  voyageurs sî-AX. 
Diverfoi'ium.  * hîaifonds- 
ferte  » expofée  aux  injures 
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itt  temps,  &e.  ; * ce  monde, 
ou  nous  ne  fommes  que  comme 
des  voyageurs, 

Hacer  venu.  Maniéré  d'in- 
viter quelqu'un  à manger  ehe^ 
nous,  à s'arrêter  en  pajfant» 
4 ^er  uoa  venta.  Se  dit 
d'un  endroit  où  U fait  très- 
cher  vivre, 

Venlaja,/*.  f.- Avantage , fu* 
périoriti , ce  qui  rend  pré- 
férable, Lat. , Prxftantia  • 
exceilentia.  4 Avantage  , 
meilleur  parti , 0Ls  fore  fa- 
taire  , &c.  Lat.  Mercedit 
augmentum.  4 Avantage 
^u'un  jouc-tr  plus  fort  fait 
a un  autre,  Lac.  Prsltaos 
condîtio. 

Ventajofamentê , adr,  Avan- 
tagtuf ;/7i<ae  .Xa  t Pr^Ha  ater# 

Ventojofo  , fa  , aâj.  Avan- 
tageux , qui  apporte  , qui 
eontieat  quelque  avantage^ 
Lal.  Utilis.  4 ^ Cavan- 

tage , qui  l'empurte  , qui  ex- 
celle. Lot.  Præftjns. 

Ventalla,  /.  f.  Soupape.  Voyé 
Vd'vula, 

Ventalle  , f,  m.  Eventail,  V<é 
Abanico. 

Venuna  , fubfi.  f.  Fenêtre 
ouverture  pour  donner'  en- 
trée au  jour,  Lat.  Feneftra» 
4 Chdffs , vitres , volet  dé 
fenêtre.  Lat.FeneAre  valva« 
4 Narine.  Lat.  Naris.  * 5^ 
dit  des  yeux , des  oreiUes  ap- 
pelées , Ventauas  del  aima  ^ 
fenêtres  de  Came, 

* Echar  , 6 arrojar  por  Tt 
ventana  , jeter  par  la  fe- 
nêtre « prodiguer  , dijjiper- 
4 Hacer  ventana ,/«  metr 
tre  , fe  montrer  à la  fenêtre- 
* Tener  rentana  ai  cierzo» 
être  oxetffivtmtnt  vain  , glo- 
rieux. * Tint  a veotans 
feâalada  ,défgner  quelqu'un 
dans  la  converfstion  , faim 
cvnnoiire  que  e'ejî  de  luf 
qu'on  parle. 

Ventanage  , /.  m.  Fenêtrage  , 
toutes  les  fenêtres  d'unt 
maifon.  Lac.  Feneftrarum 
ferles. 

Ventanazo  , /.  m.  Coupqu'om 
donne  en  fermant  une  fe- 
nêtre , fur-tout  en  figne  dé 
eolere , de  mépris, 

Venranera  , aàj.  f.  Se  dit 
d'une  femme  qui  eJl  tàujoufé 
G g iv 
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i Id  finitrt,  LaC.  Fencftra» 
rum  arnica. 

,V«ntanero  , f,  m.  Mtnuijier 
^ui  fait  dts  châjps  , des  fo> 
/été  dt  fenêtre.  Lat.  Fcnef* 
trarum  Ii^narius  f&ber. 
A Hi^mme  füi  lorgne  les 
femmes  qui  font  aux  ftnétus. 

.VenUnica  , Ventanilla  , /. 
Petite  fenêtre,  Lal.  Fenef» 
tella. 

,Vtnun»co , îllô  , f,  m.  Petit 
vo/tt  de  fenêtre,  Lat.  Val- 
vula.  V 

tVemcar  y Ventar , r.  «.  Ven^ 
ter  , Jaire  du  vent.  Lat. 
Flire  , fpirare.  ^ Flairer, 
Se  dis  des  ehient  de  eksjfe 
e/ur  prennent  le  vent.  Lar. 

«iifo  odorari.  • S*enquêrir^ 
s’informer  ^ ehefeher  a dé- 
eouvrtr,  Lat.  Expircari.i$’£a:- 
pofer  au  vent,  Lat.  Ven- 
tilare. 

Ventf  arfe  , v,  r.  S’emplir  de 
vent,  s'enfi.r  ^ &c.  Lat.  In- 
flari  , twmcfcerc.  Lâcher 
vn  vent , peter,  Lat.  Fé- 
déré. 

Ventero  , ra  , /I  Àuherfifie. 
V.  Venta.  Lat.  Stabularius, 
caupo. 

Ventilacion  , f,  f*  Mouve^ 
ment , ciêculation  ^ agitation 
de  Pair.  Lat.  Ventilatio 
• Difeujfîon  , débat  fur  une 
matière,  Lat  Difeeptario 

Ventilar,  v.  <i,  Ag  tei , mou- 
voir ^ en  parlant  de  Paclion 
du  vent  ; ^ fecouer  en  plein 
etir  pour  ôter  la  poujfiere  , 
tf*c.  Lat.  Ventilare.  ^ Dif 
euter,  agiter  une  queféon. 
Lat  Difeeptare. 

Ventilar,»-.  , y Ventîlarfe, 
V.  r.  Circuler,  oe  dit  du  vent, 
de  Pair  , des  humeurs,  Lat 
Libéré  moveri , circulare 

V^ntifea  y f,  f Bourrafque  , 
vent  aecorrpegné  de  ne-ge  , 
Lat.  Fioceüa. 

V’entifear,  ♦.  n Faire  un  g-os 
vent  accompagné  de  neige. 
îat.  Procellâ  ningere. 

V*t:nhri|tiero  , f.  m.  Endroit 
où  le  sent  amoncelle  la  neige, 
où  elle  fe  conferve  long- 
temps. Lal.  Locus  nivis  vor- 
ticibus  frequens.  Fçy. 
Vcniifca. 

Ventoicra,/!  f.  Bctjff/e  de 

Lat«  Ye&û  ûaïus. 
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\Orgueil  , vanité  , pré/om^- 
tion.  Lat.  Ventofa  fui  exif 
timatio. 

Ventor  , f.  m.  Chien  de  quête , 
qui  chaffe  à la  pifie,  Lat. 

I Canis  odorus. 

Ventorrillo  y Venlorro  ,fuhji. 
mafe.  Petite  hôtellerie , petit 
cabaret  de  campagne.  Lat. 
Diverforium,  caupona. 
Veniofa,  f.  f.  Ventouftfmf- 
trument  de  chirurgie.  Lat. 
Cucurbicula  vitrea  Sou- 
pirail , ouverture  pour  don» 
ner  de  Pair  à un  conduit  \ 
fouterrain , &e.  Lat.  Spi-  [ 
ramen.  § Fenêtre.  Poycil 
Venrara.  j 

4»  Lo  miTmo  Ton  Tangrias  que  | 
ventofas  , ce  moyen  , cet , 
expédient  ne  vaut  pas  mieux  \ 
que  Pautre.  * Pegar  una 
ventofa  , eferoquer  adroite-  ^ 
ment  de  Pargent  à quelqu'un. 
Ventofear  , v.  6*  ptus  fou- 
vent,  Ventofearfe  , v.  r. 
Lâcher  dts  vents , peter.  Lat. , 
Pedere.  ! 

Ventofidjd  , f.  f.  Ventofté  , \ 
amas  de  vents  Hans  le  corps  -, 
^ vent,  pet.  Lat.  Fiatus. 
Ventofo  , fa,  adj  Venteux , 
fujet  aux  vents  j ^ ven- 
teuse, qui  caufe  des  vents. 
Lat.  Ventofus-  ^ 

Ventor.  ^ Voleur  qui  entre 
par  la  fenêtre. 

Ventrada,  f,  f,  V,  Ventre- 
' gad»- 

Ventral,  adj.  Q^ui  concerne  le 
I ventre.  Se  dit  fur-tout  des 
ceintures  , 6’r*  qu*on  met  fur 
le  ventre. 

Ventregida  , f.  f.  Ventrée  , 
pore:e  , tous  les  petits  que 
les  animaux  font  en  une 
fois.  Lat.  Partus.  * Mul- 
titude de  cb.ofts  qui  viennent 
toutes  à la  j„it  Lat.  Copia. 
Vcntfcra  , f,  f.  Ceinture  qu*on  i 
^ met  fur  le  ventre  ; ^ partie  ' 
de  Parmure  qui  couvre  le 
ventre.  Lat.  Ventrale,  | 
Ventricule  , f,  m.  Eflomac' 
En  parlant  de  qitrlquet  uni-  | 
maux  , on  dit  : V entricu/e.  i 
I Ventricule.  Se  dit  de  cer- 
taines capacités  du  cerveau  j 
&ducaur.\,sx.  Venrriciilus.  I 
Ventrudo  , da  , adj.  Ventru,', 
qui  a un  gros  ventre*  Xat. 

VeatroflU»  I 
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Ventura  , /.  / Evénemeni 
heureux  , bonne  aventure  , 
bonne  fortune.  Lat.  Fortuoa , 
félicitas.  ^ Voy,  Felicidad 
y Dicha.  ^ Fortune  , ha» 
fard.  Lat.  Fortuna,  fors* 

À ventura,  6 a la  ventura  » 
à Paventure  , au  ha/ard» 
il»  Buena  ventura  , bonne 
aventure,  pridiclion  des  Bo- 
hémiens , &c.  ^ La  ven- 
tura de  garda.  5e  dit  iro- 
niquement d*un  mauvais  fue» 
cès , contraire  à ce  qu*on 
efpéroit.  ^ Por  ventura  ^ 
par  aventure  , par  kafard, 
4’  Probar  ventura,  tenter 
Paventure,  ejfayer. 
Venturero,  ra  , adj.  Cafuel  ^ 
fortuit.  Lat.  Fortuitus.^* 

’ Aventurero.  ^ Aventurier  , 
homme  fans  emploi  ni  for- 
tune , qui  en  cherche  ou  U 
peut.  Lat.  Erro.  ^ Voyt\ 
Venturofo. 

^ Venturilla,  fuhfi.  f.  Voy* 
Ventura  , dont  U augmenta 
Pénergie, 

Venturina  , f.  f.  Aventurine* 
forte  de  pterre  précUife.UnU 
L.*ipis  (ortuitus. 

Venturo  , ra  , adj.  Futur  , qui 
j eji  à venir,  Lat.  Venturus* 
Venturon  , f.  m.  Bonheur  * 
fortune  confidérable  & ino- 
pinée L%t.  Fortuna  maxima. 
Venturofamente  , adv.  Heu- 
reufement,  Lat  Fortunatè« 
Venturofo , fa  , adj.  Heu- 
reux, fortuné.  Lat.  Félix  , 
fortunatui. 

Venus,  f.  f.  Vénus,  unedee 
fept  planètes  ; * Vénus  , 
belle  femme  Vénus  , le 
cuivre  , en  termes  de  Chimie^ 
plaifir,  aHe  charnel.  Lat. 
I Venus. 

Mont»  de  venus  , petite  émi- 
I nence  dans  la  paume  de  la 
main  , à la  naijfance  des 
doifts, 

Veniinidad  , f.  f.  Beauté  ac- 
complie , bonne  grâce , &c* 
Lar.  VenuAjs. 

Venuflo  , ta  , adj.  Beau  , 
plein  de  grâce,  d*agrément* 
Lat.  VennAus. 

Ver  , V.  a.  Voir , appereevoir  ^ 
eonnoitre  par  les  yeux.  Lat. 
Videre.  ^ Voir,  obferver 
les  phénomènes  , Us  curiofi- 
I té*  de  la  nature  , Cre,  Lau 
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Explorare  • conGderare. 
^ Voir,  faire  vifite 
^u*un,  Lat.  Invifere.  ^ Oh^ 
ff^'er,  examiner  avec  aitcn- 
tion , apr  a¥te  circonfpu- 
tt^a.Lat.Attenderc.'ÿ 
éprouver , expérimenter.  Lat. 
Experiri»  Trouver^  L«t. 
Invenire.  * Prévoir.  Lat* 
Pr-çvtilcre.  * Concevoir  , 

, imaginer.  Lat.  Percipere  » 
cxcogitare.  * ConnoUre  ^ 
juger , découvrir  par  le  rai^ 
fonnement.  Lat.Cognot'cere. 
^ à Vaudicnce  , au 

rappo't  d*un  procès.  Lat. 
AdelTe.  y oit  , confuUcr  ^ 

examiner  tm  pajfage  qu*on 
eue.  Lat.  Vicicre  » reco- 
gnoCcere.  ^ 

Ver,  employé  au  futur,  fert 
à renvoyer  pius  bas  , à un 
autre  endroit  ee  ^u'on  auroie 
à dire  ; ^ fi  ee  futur  efi 
joint  à la  particule , y a , il 
exprime  une  menace. 

Ver  los  clelos  abiercos.  yoy. 
Cifio.^  — mundo  ;voir  le 
monde  , voyager  y courir  le 
peiys.  4'  venir  , voir  ve- 
nir,  attendre  Cijfue  , U fuc* 
eèj.  ^ — y créer.  Voy. 
Créer- 

A mas  ver,  jufju*au  revoir. 
À ni  ver , « mon  avis. 
^ A ver,  voyons , montre^  -, 
hé  bien  ! vous  voye\  , 
en  pariant  d'une  chofe  ar^ 
rivée , comme  on  le  difoit. 
^ À ver  , 6 ver  veamos  , 
nous  verrons  , le  fueett  nous 
Rapprendra,  ^ i 

faire  ou  laijftr  voir,  mon- 
trer. ^ Es  de  ver , 6 para 
ver , la  ehofe  mérite  at- 
tention. ^ Hftar  de  ver  , 
mériter  d'être  vu.  ^ Eftar 
por  ver  , être  douteux  , iu' 
certain.  ^ Hacer  ver  • /aire 
roir  , prouver.  * Hacerver 
à uno  ias  ef^rellas  , faire 
vroir  Us  étoiUs  à ^elqu'un , 
lui  donner  un  foufiUt  Wo» 
Une , &e.  * No  poder  ver 
à alguno  , nt  pouvoir  voir 
sme  perfonnt , t avoir  en  hor- 
reur. No  ver , avuir  la 
vue  baffe  , «'y  pas  voir,  ne 
pas  foire  attention  >i  ce  ^u*on 
fait.  P.  No  ver  fiete  fo- 
|>re  un  afno  , avoir  la  vue 
fCirêmtmMt  baffe ^ n'y  voir 
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gciittt.  * Tener  que  ver , 1 
avoir  de  la  liaifon , du  rap- 
port , ou  avoir  commerce 
avu  une  femme. 

Verfe,  v.  r.  Se  voir,  être  en 
vue.  Lat.  Confpici.  ^ Se 
voir  , fe  froaver  , lue  dans 
tel  ttat , fe  voir  pauvre  , 
&e.  Lat.  EiTe.  Se  voir , 
s'aboucher  avec  quelqu'un. 
Lat.  Corvenire  cum  aîiquo. 

Se  voir,  SedU  de  timage 
qui  fe  peint  dans  un  miroir , 
des  ^alités  d'un  pere  qui 
fe  montrent  dans  fon  fils  , 
&e.  Lat.  ConCpici.  ÿ Se 
montrer  clairement , fc  don- 
ner à connoitre.  Lat.  Clarè 
vtderi,  patere.  Se  voir, 

fe  trouver  dans  un  endroit, 
Lat.  Adefle.  Voir  fon 

feu  , examiner  fts  cart^es, 
Lat.  Charcas  luforias  re* 
cognofeere. 

Verfe  con  algun^,  fe  voir 
avec  quelqu'un  , vider  une 
querelle  les  armes  À la  main. 

. On  dit  auffi  : Verfe  las  caras. 
* 4- en  ello  ,rifisckir,  exa- 
miner attentivement.  ^^,6 
irfe  vieodo,  fe  montrer,  en 
parlant  d'une  chofe  qui  devrait 
demeurer  cachée,  ^ — y de> 
fearfe.  Se  dit  d'une  chofe 
dont  l'exécution  coûte  beau- 
coup de  peine  & de  foin, 

A dios  y vedmonos  , adku 
jufqu'au  revoir.  ^ Ta  fe 
ve  , la  ehofe  efi  claire  , 
évidente. 

y et , fuhfi.  m.  Apparence  des 
chofes.  Lar.  Spccies  , af- 
peàus.  ^ Sens  de  la  vue, 
Lat.  Vifus. 

Véra , f.  f.  Extr,  Bord  , #jc- 
trémiti.  V.  Orilla. 

Véras  , p.  Vérité  , réalité  , 
fincérité.  Lat.  Verum.<^»>^r- 
deur,  ehaUur,  aHivité,  Lit, 
Alacritas. 

De  veras , adv.  En  vérité  , 
ou  tout  de  bon  , ftritufe- 
ment.  ^ Hombre  de  veras, 
homme  vrai , franc  , véri- 
dique. 

Veracidad  , /.  /.  Véracité  , 
attachement  confiant  à la  vé- 
rité. Lat.  Veracitas. 

Veranada,/  f.  Temps  d'été, 
où  les  troupeaux  vont  paître 
fur  Us  montagnes,  LauÆf- 
Civum  cempus. 
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Veranar  ÿ Verancar  , v.  ». 
Paffer  l'été  que^ue  part» 
Lat.  Æftivare. 

Vennero  y Veraneo  t /,  m. 
Endroit  où  Us  bcfllaux  paf- 
fent  l'été.  Lat.  Æiliva. 

Vcran'co  , illo , f.  m.  Petit 
été.  Lat.  Æftns  brevîor. 

Verinico  de  San  Martin  , éU, 
de  la  Salnt-fifartin. 

Veraniego  , ga  , adj.  D'été  ^ 
qui  concerne  l'été,  L«t.  ÆC* 
tivus.  * Perfonnt  que  l'été 
abat  , rend  malade.  Lat. 
Æflîvo  tempore  Un^uens. 
* Impafait , defeSutux  Lat. 
Imperfe^us. 

Verano  , f.  m.  pea  ufité  dans 
fon  acception  primitive  ( Le 
printemps  \ , fignifie  L'été» 
Lat.  Ver  , «ftas. 

Verax,  adj.  Véridique  , fin* 
cere  , qui  ne  ment  point.  Lac. 


Verax. 

Verbal , adj.  Verbal , quîn'efi 
q :e  de  vive  voix,  LaC.Vivà 
voce  prolatus.  Terme  de 
Grammaire.  Verbal,  quitie.’it 
du  verbe , qui  en  efi  dérivé  p 
&c. 


Verbalmcnte  , adv.  Verbale* 
ment  , de  vive  voix,  Lat« 
Verbii, 

Verbafeo  , f.  m.  Bouillon* 
blanc,  y,  Gordolobo. 

Verbena  , f.  f.  Verveine  , 
plante,  Lat.  Verbeoa. 

* Coger  la  verbena , fe  lever 
de  grand  matin  pour  fepto* 
mener, 

Verberacion , f.  f.^  Action  de 
l'eau  , du  vent  *aui  frappe 
quelque  part , verbération  de 
l'air.  Lat.  Verberatîo. 

Verberar,  v.  a.  Fouetter  , 
frapper , battre  , en  parlant 
du  vent , des  eaux,  Lat. 
Verberare# 

Vctbîgracia  ( Lit.  ) , par 
exemple,  Lat.  Verbi  gratiâ. 

Verbo,/.  m.  Mot,  terme  ; 

Verbe , fécondé  ptrf-.nae 
de  la  Sainte  Trinité.  ^ Ver^ 
be , une  des  parties  de  i'orai* 
fon.  Lat.  Verbum. 

Verbos  , p,  Juremeas , injures» 
On  ne  remploie  que  dans  Us 
^rafe  : Echar  verbos.  Lit. 
ülafphcmift,  convicîa. 

Verbofidad  , / f.  Verhofiti  , 
abondance  de  paroles  iaë* 

ttUi,  Lac.  Verborua». 
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Verbosi'fimo  , ma,  aij,  fup.\ 
tic  Vcrbofo. 

Verhofo , fa,  adj,  VerhtuXy 
qui  abonde  en  paroles  inu-\ 
tiles.  Lat.  Verbofuï. 

Verc^acho,  /.  m.  Vert  pale  ^ 
tel  que  celui  du  rojeau  ; 
^ couleur  minérale  , <m~. 
plcyée  en  peinture.  Lat. 
Creta  Tirielîs. 

.Verdad,/.  f.  Vérité  ^ con- 
formité de  Cidét  avec  fon 
chjet^  d*un  récit  avec  un 
faitf  de  ce  qu'on  dit  avec 
ce  quon  penfe  ; vérité  , 
certitude  , évidence.  Lat.  Ve- 
ritas. ^ Vérité  , axiome  ,i 
maxime.  Lat.  Axioma  -^Vé^ 
lâché  , véridiciié  y fidélité  à 
fies  engjg<mcns.y  &c.  Lat. 
Veracitas.  ^ vérité  dure  , 
reproche  offenfant,  &c.  On 
dit  plus  Jouvent  au  pluriel  : 

' Verdades.  4*  Réalité  des 
ehofes.  Lat.  Veritas-4'^<^^t< 
de  pâté  fait  avec  de  la  viandty 
des  confitures  y &c.  Lat.Ar- 
tocreatis  genus. 

Verdad  de  perogrullo , vérité 
que  tout  le  monde  fait  y qui 
coure  les  rues.  4 
nuda  , vérité  une , dite  fans 
deguifement , fans  ménage^ 
ment. 

À la  verdad  , 6 de  verdad , 
en  vérité  , certainement. 
4 Bien  es  verdad  , U efi\^ 
vrai  que , bien  eji  ~ U vrai  \ 
que.  4 Boca  de  verdadcs,| 
homme  franc  , véridique  , 
Saint-Jeanbouehed*or,^  De 
verdad.  V,  De  veras , au 
mot  Vera.  4 verdad. 
V.  Verdaderamente.  4 
verdad , la  vérité  efi  que  , 
eu  c'efi  la  vérité , la  pure 
vérité.  Dans  ce  dernier  fens  y 
on  dit  aujfi  ; E$  imicha  ver- 
dad. 4 Nombre  de  verdad , 
homme  véridique.  4 pura 
verdad  , la  pure  vérité.^  La 
verdad  amarga  , la  vérité 
cfTenfe,  4 verdad  es 
hija  de  Dios.  Maniéré  de 
mojquer  à quelqu*un  qu'on  le 
foupçonne  de  vouloir  nous 
tromper , 6*  de  t exhorter  a 
n'«  f/«i  faire.  4Porcierto 
y por  !a  verdad  , en  vérité , \ 
tres^ctrtaincmtnt.  4 bi  va  à 
decir  verdad,  s*il faut  dire  la 
vertu,  4 Tratar  verdad , être 
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franc  y/incere,  de  bonne  foi. 
4 Verdad  es  que  , 6 es 
verdad  que  , la  vérité  eji 
que. 

Verdaderamente  , adv.  Véri^ 
tab  'ement , vraiment  , eer- 
tainement.  Lat.  Verè , certô. 
4 A /(>  vfmd.  Lat.  Yerùm, 
equidèm.  i 

Verdadero  , ra  , adj.  Vrai  , 
franc  y finetre.  Lat.  Since-! 
rus  , ingenuus. 

Verdaj  , adjcH.  Se  dit  d'une 
forte  de  prune  verdâtre,  hit.  < 
Subviridis.  ! 

Verdafea  , y, /.  Arag. 

Vardafea.  | 

Verde  , /.  m.  Vert  , couleur  \ 
verte.  Lat.  Coior  viridis.  j 
4 Verdety  vtrt^dt-gris.  V.  \ 
Cardenillo.  4 yen  réftl^\ 
tant  d'un  mélange  de  ^/ruj 
6*  de  jaune.  On  dit  ordinaU  j 
rement  : Verde  forzado. 
4 VerWy  aeidité  d*un  vin 
qui  n*efi  pas  bien  mûr.  Lat, 
Acerbitas.  4 » herbes 

qu*on  fait  manger  vertes  aux 
chevaux*  Lat.  Pabulum  vi- 
rens. 

* Darfe  un  verde,  fe  donner^ 
du  bon  temps  , fie  divertir, 

Verde  , adj.  Vert  » qui  eft  de 
couleur  verte,  ♦ Vert.  Se  | 
dit  de  la  première  jeuntffe , 
d*un  jeune  homme  frt , vi~  I 
goureuXy&c.  * Vert  y qui 
n'a  pas  encore  la  maturité 
rcquife.  Lat.  Viridis.  | 

♦ No  dexar  verde  ni  feco  , 
ravager  y détruire  toMX.'^Viejo 
verde , vieillard  encore  vert , 
qui  fait  le  jeune  homme. 

Verdea,y.  f.  Verdie  y forte 
de  petit  vin  blanc  de  Tof~  \ 
cane,  Lat.  Vinum  fubvi-  | 
fide.  I 

Verdear,  v,  n.  Verdir  y de- 
venir  vert.  Lat.  Vitefeere. 

Verdtceledon  , f.  m.  Vert 
céladon,  Lat.  ThaiaHinus 
coior.  I 

Verdecer,  v.  n.  Verdir  y de- 
venir ven.  Se  dit  des  ar- 
bres y 6't,  Lat.  Virefeere. 

Verdecillo  , f.  m.  Verdier  , 
oifeau.  Lat.  Vireo. 

Verdegay,  f.  m.  Vert  gai  , 
Lat.  Coior  fubviridis. 

Verdcgucar,  v.  n.  V,  Ver- 
dear. 

V€rU€mar,y,y,  Vende  mer  y 
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couleur  minérale.  Lit.  Vî* 
rtdum  marinum. 

Verdcmonlana  , f.  m.  Vert  de 
montagne  y couleur  minérale^ 
Lat.  Viride  mootanum. 

Verdcrol , f.  m.  Sorte  de  co^ 
quillage.  Ltt.  Concby4ium 
fubviride, 

Verderon  , f.  m.  Verdier, 
feau.  Lit.  Vireo. 

Verdete  , f.  m.  Verdet , vert» 
de-gris,  V,  Cardenillo* 

Vcfdcvexîga  , f,  m.  Vert  de 
r efile  y pâte  dure  préparée 
avec  Le  fruit  d*une  cfpcee  de 
nerprun. 

Verdin.y.  *.  , y Verdini  » 
y y Verdeur  y défaut  de  ma* 
turitd.  Lat.  Iramaturitas. 

Verdinegro,  gra  , adj.  D^um 
vert  brun , foncé.  Lat.  Vi- 
ridis coior  fubobfcurus. 

Verdino  , na  , adj.  D*un  beau 
vert  y d'un  vert  éclatant.htx» 
Viridis. 

Verdifeco,  ca  , adj.  A moitié 
fcc.  Lat.  Subüccus. 

Verdolaga  , f,  f.  Pourpier , 
plante.  Lat.  PortuUca* 

§ Verdon  , f,  m.  Champ  , 
campagne.  V.  Campo» 

Verdof  , f.  m.  Verdure  , cou* 
leur  verte  des  arbres , Sre.  ; 

* verdeur,  force  , vigueur  i 

* verdeur  de  l*âge  yfeunejfe^ 
Lat.  Viriditas. 

Verdofo , fa  , adj.  Verdâtre  ^ 
qui  tire  fur  le  vert.  Lit* 
Subviridis. 

§ Verdofos  , p,  Figuet,  Voy, 
Higo. 

Verdoyo , f.  m.  Moufie  ver* 
dâtre  qui  croit  fur  les  pier* 
res  qui  font  dans  Peau  , 6'C* 
Lat.  MuCcus  lapideus. 

Verdugado , f.  m.  Vertugaditty 
ancien  panier  de  femme.  Lit* 
Palla  turgida. 

Verdugo,  f,  m.  Scion,  jet  y 
rejeton  d*arbre.  Lat.  Sur- 
culus.  4 Sortede  lamed'épéa 
très-déliée.  Lat.  Enfis  an* 
gudior.  4 Scion,  marque  y 
impreffton  que  laijfent  les 
coups  de  fouet  fur  la  peau% 
Lat.  Vibex.  4 Bourreau  , 
exécuteur  de  la  haute  jufiiee  ; 

* bourreau  yCruel  y inhumain, 
Lat.  Carnifex.  * Chofe  qui 
tourmente  y remords  deeonf* 
cience , &c.  Lat.  Torfor. 

I * Pagac  las  azotes  alveidugOf 
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êûnmr  dts  nr^ts  pour  fi 
faire  fouetter, 

V<-ttlugon,  /.  m.  dusm.  ét 
Verdugo  , dans  U fins  de 
marque  de  coups  de  fouet  fur 
U peau  ; ^ grand  rejeton 
Marbre,  Lst.  Surculusgran- 
dior. 

V«rdugoî!lo , f m.  Petit  re~ 
jeton  d*arbre,  Lat.  SurcuJus 
cxiguxis.  * Petit  tubercule 
oui  fi  forme  fur  les  feuille^.' 
Lac.  Tuberculus.  'f'  Rofoir 
étroit,  Lat.  NovacuU  ao- 
g trtior. 

.Vcrdulero,  ra , f.  Vendeur 
d*herbes.  Nous  àifons  au  fé- 
minin : Herbiere.  Lat.  ORtor, 
o!erum  propoia. 

Verdura  , f.  f.  Verdure  ^ &e. 
V,  Verrfor.  Herbes  pota- 
gères, hortoldge,  Lat.OIera. 
Verduras.,^.  Verdures^  tjpif 
* firies  des'trdure,  Lat.  Aulæa 
viridef'cenria. 

,Vere<»a , f.  f.  Sentier  , petit 
ehemin  de  traverfe.  Lai.  Se> 
nuta  » trames,  Ordre  ou 
cris  donné  à plufieurs  rilles 
eu  villages  Laf.Man* 

datam  ad  plura  oppidamir- 

f«m.  * 

Il  Veredarîo,  tii  ,adj.  Sedit 
'*  des  ecurriers  , des  poJlilioHs  , 
des  chevaux  de  louage.  Lit. 
Yeredarius. 

Veredero  , f.  m.  Porteur  d*un 
ordre  tu  avis  à plujtturs  vil- 
1er  , villages  , iec,  Lat.  Ve- 
redarius  nantius. 
Veredilîa,/.  f.  Petit  fintïer, 
V,  Vereda. 

■JJ  Vflrga  , /,  f,  Voy,  Vara. 
4’  antenne  devaif- 

/^aa.Lat  Anienna.^  Verge^ 
mcmhrevirU . Lat.Membrum 
- virile.  ^ AV/  ou  eordt<tar- 
hsléte  L t.  BalItUte  nervus. 
.Vergajo  , m.  Membre  gé- 

nital du  taureau  6*  autres 
qoadruptéet,  Lat.  Nervus 
genitalis. 

yepgel , /.  m.  Vitgcr  ; 6-/ir- 
tout  parterre  , jardin  ot. 
l*on  cultive  dts  feurs  ; 
* enofi  airécble  à voir  , 
&€.  Lat.  Vffîdarfum. 
Vergeta,  /. /.  V,  Vergueta. 
Vetgetfada,  edj.  m.  Terme 
de  Blafcn,  Vergeeté,  Se  dit 
d*ttfi  tcu  chargé  de  pals  au 
^•inof.'^hre  do  dix  y ^ au^dalà. 
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Vcfgoitiante , adj.  Honteux  , 
qui  a de  la  honte.  Se  dit 
far  - tout  des  pauvres  qui 
n*ùfint  pas  mendier  publia 
quement,  Lrt.  Pudens , ve- 
recundus.  ^ Honteux , qui 
Cttufide  la  Aorttt.Lat.  Turpis. 

Vergonzofamente  » adv.  Hon* 
teufimeni,  Lat.  Verecundè , 
turpUer. 

Vergonzofo  , Ta  , adj,  Hon» 
teux  , qui  a de  la  honte  y 
timide  , embarraffé,  Lat.  Pu- 
dens y verecundus.  Hon- 
teux \ qui  caufi  de  U honte, 
Lat.  Pudendus,  turpis. 

Cofa^  vergonzofas  , chofes 
qit'on  efi  honteux  de  dire  ou 
de  faire,  ^ Partes  vergon-* 
zofas , parties  honteufis  y 
celles  de  la  génération, 

t Vecgona  ,/./.  Gaï.  Vtrgo~ 
gnty  honte,  V,  Verguenza, 

t Vergonofo,  fa,  adj,  Ga!. 
y,  Vergonzofo. 

Verguear , v.  /f.5<rcoiiar,  battre 
quelque  chofe  avec  une  ba- 
guette. Lac.  Virgisexcutare. 

Verguenza  » ff  Honte , con- 
fujiorvi  ^ pudeur^  ti- 
midité y embarras f het.  Pu- 
dor.  ^ Action  honteufi,  Lat. 
Res  pudenda  , dedecus. 
^ Honte  y opprobre , infa- 
mie, Lat.  InMinia.  ^ Poiru 
d'honneur;  Lat.  Propri*  di- 
gnitatis  aeftimatîo.  § Coif- 
fure de  femme.  V,  Toca. 

Vergûenzas  , p,  parties  hoA* 
teufes.  ^ V,  Lar^ueros. 

Ser  una  mala  verguenza.  5a 
dit  d*une  ehofe  entièrement 
inutile  , défcHueufe  en  tout 
point , Oc, 

Verguer,  6 Verguero  ,/.  m. 
Arag.  Huijjper  â verge. L^x. 
Apparîtor  vireâ  înfignitus. 

V^ergueta  , f,  f.  Petite  ba- 
guette y houff,ne  y &c.  Lat. 
Virguia, 

Vericueto  , f.  m.  Lieu  , r^ie- 
mln  dpC0y  raboteux  y de  dif- 
ficile accls  y S-c.  Lat.  Locus 
præruptus  , falcbrofa  via. 

* Vertcuetos  yp.  Détoursy  cir- 
conlocutions, Lat.  Ambages. 

Vcridîco  , ca  , adj.  Véridique  , 
fincete;  ^ vrai  y véruahU, 
Lat.  Verus  , veridiciis. 

Verificacîon  , f,  f Périfica- 
tien.  Lat.  Comprebatio. 

Veriiîcar,  v,  Vérifier  , 
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faire  Poir  la  vérité  d'une 
ehofi  I vérifier  y examiner 
fi  uni  ehofi  efl  vraie.  Lat. 
Comprobare  , perpendore. 

Vcrificarfe  v.  t,  St  vérifier  ^ 
s’accomplir  y en  parlant  d'une 
prtdiHion,  Src,  Lat.  Cotn« 
probari. 

Verilicarfe  la  condicton, 
river  y en  parlant  d*un  cas  ^ 
d*une  condition  pofet  pour 
V exécution  d'une  ehofi. 

Verificarivo  , va  , adj.  Qui 
firt  à vérifier,  ' 

Vérificative  , /.  m.  Objet  dont 
l'exificnee  ou  la  réalité  ren- 
dent une  propofitiod  vraie, 

Verifi'mil , adj,  P raijembiahle , 
qui  parost  vrai,  LaC.  Vert- 
fimilts, 

Vcnfimilitud  , f,  f,  Vraifim- 
hUnee , apparence  de  vérité, 
Lat.  Vertfimilitudo.* 

Verja  ,/.  /.  Treillis  y barreau, 
grille  de  fer  ou  de  bois,  Lat. 
Chl.Atruni. 

Yerjnicular  , adj,  Qrri  a des 
vers,  ou  qui  Us  engendre, 
Lat.  Vernuculofus. 

Verminofo,  fa  > adj,  V.  Vîer- 
niiculat.  En  Medeeiaeynous 
dij'ons  : Permûteux. 

Vernal,  adj,  Vernal,  qui  efi 
du  printemps.  Lat.  Vernus. 

Il  Vero  , ra,  adj^  Vrai.  V, 
Verdadero. 

Verdnica , f,  f.  Image  de  la 
face  de  Notre  • Seigneur  , 
peinte  far  un  mouchoir  ; 

véronique  , plante,  LaC« 
Veronica. 

Veros  , f,  m.  p.  Pair , inx 
des  émaux , & une  Aes  deux 
fourrures  du  Blafin.  Lat. 
Vellus  varium, 

Verofimiî  , Verofimiîitud.  V, 
Verifimil , Verifimilitud. 

Verraco  , f.  m.  Verrat  y pour- 
ceau male,  Lat.  Verres. 

Verraquear  , v.  n.  Grogner  ^ 
donner  des  marques  de  co- 
lère y &c,  Lat.  Dentibus 
iftfrendere. 

Verriondez,  f,  f.  Chaleur  des 
verrats  , des  truies , Oc,  en 
amour.  Lat.  Subatio.  * Se 
dit  des  herbes  flétries  » fanées 
ou  mal  cuites,  Lat.  Herba- 
ram  mnreor. 

Verriondo  , da , adj.  Se  dit 
du  verrat  & des  autres  ani- 
maux en  chaltur,  Lat«  5u« 
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bins.  ♦ fUtri  , far.i  , ou 
ft  ml  €uit  f dur,  tn  parlant 
d*s  herbts,  Lat.  Lan^utdus, 
fnércidus 

Verrocal , m,  Voy.  Btt^ 
rocal. 

Verrucarîa  , /.  /.  Htrbt  aux 
yer>bts.  Lat.  Verrucarîa. 
Veriueco,/*.  m.  Vcy.  Ber* 

I ueco. 

Verruga  , fi  Vtt'uc,  poi- 
reau , forte  d'excroijjanct. 
Lat.  Ve*ruca. 

Verrugolo,  fa,  0-7.  K. Ver- 
ruguiento. 

5 Verrugueta  , y.  /.  r*.  Ber- 
rugurta. 

Verruguiento  • ta»  adj.  Qui 
m des  verrue*.  Lat.  Verru> 
cofus 

Verruguilla  , fi.  fi.  Petite  ver- 
rue. 5e  dit , par  milujion  , 
de  eel.e*  vUnnerit  fur  les 
firuits  ,fiur  Us  fieuilU*.  g V. 
Berrugueti* 

Il  Verlar  , v.  n.  Tourner  , 
fie  mouvoir  en  rond.  Lat. 
Gyrare. 

Verf-rfe , v.  r.  S*exercer  , 
devenir  habile  , verfè  dans 
une  fieicnee  , &c.  Lut.  Vpr* 
fa  ri. 

.Verfatil  , mdj.  Qui  tourneai- 
fiement.  Sous  dfient  au  mo- 
ral : Verfiatile.  L.it.  Ver- 
faiiiis. 

Verficula  , y.  fi  Veu  eu  1*om 
ferme  les  livres  de  ehetur. 

.Verûculario  ^ fi.  fi  Celui  fui 
a fio  n des  livres  de  chaur  ; 
qui  chante  les  verfets. 

Verficu’o  , y.  m.  Verfet,  pe- 
tite fieRion  d'un  Chapitre  de 
la  Bible  , &e.  ; vtrfiet , 
paroles  fiuivies  tPun  répons  y 
qu'on  dit , qu*on  chante  dans 
l'Office  Divin.  Lit,  \ ^rfi~ 
eufus. 

Verfificar  , v.  n.  Verfifier  , 
faire  des  vers.  Lat.  Verfus 
conHerc.  I 

VetrïlIo,y«  dim.’de\erCo.\ 

Verfion  , fi.  fi.  Verfon  , in-\ 
terprétation  , traduHion.  Lat. 
Inierpretatio. 

Verfifia.y*  m f ai  feur  de  petits 
vers  détachés,  ve'Jîjicateur. 
Lat.  Carminum  fcnptor. 

.Verfo  ,y.  m.  Pers  , paroles 
mefuries  $r  eadeneics  félon 
certaines  relies.  Lat.  Verfus, 
catisea.  ÿ Soruinneienne 
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toolevrine  d*un  très  • petit 
calibre.  ^ And.  Bon  mot, 
fiaiilie  , &e  Voy.  Chifte. 
^ Gai.  Berceau  d'enfant. 
V.  Cuna. 

Vertebra  , fi.  f.  Vertehre  , 
chacun  des  petits  os  de  f épine 
du  dos.  Lat.  Vertebra. 

Vertedero,/.  m.  Lieu  où  Ton 
jette  , ou  par  où  s'écoulent 
les  eaux  , les  immondices , 
&e.  Lac.  Purgamentum. 

Vertedor  ,f.  m.  Canal , tuyau 
é'écoulemenr^gouttiere^  égout, 
&c.  ; vaijfeau. 

V.  Achicador. 

VerteIto>,y  m.  p.  Racage  , 
boules  tf* fl -es  t'uneaCautre 
qui  fiaei/ttent  le  mouvement 
des  vergues  Lat.  Globi  lig- 
neis  verfatilts. 

Verter , v.  a.  Verfier,  répandre. 
Lat.  Effundere  ^ Vider, 
jeter  far  les  fenêtres,  &e. 
les  îmm  nàices  d'une  max- 
J'on,  Lat.  Purgare  Traduire 
d'une  langue  en  ur*e  autre. 
Lat.  loterpretari  * R 'pan- 
dre  dans  le  pub  ic , divulcuer, 
Lat.  Palàm  faccre.  • Abon-  I 
der,  avoir  en  ahondunee.  Lat.  I 
Abundare  | 

Vertibilidad  ,y  f Facilité  à fie 
mouvoir  en  tout  fiens  , ou  en 
rond.  L^t*  In  varias  partes , 
in  eyrum  mobilitas. 

Vertibte  , adj.  Aije  à mouvoir 
en  tout  fens,  ou  en  rond  \ 
changeant  , inconfîant  , 
vcrfutile.  Lat,  Vcrfatilis. 

Vertical,  adj.  Vertical  , per- 
* pendieufaire.  Lai  VerticaÜs, 

Vertical  primarto  , premier 
vertical  , grand  cercle  que 
coupe  perpendiculairement 
fhori^on  aux  points  de 
rO^ient  €r  de  l'Occident 
vrm’S, 

Vdrtice  9 y Sommet  de  la 
tête.  Lat.  Vertex.  ^ Sommet 
Sun  triangle , d'une  courbe  , 
&c,  i point  eulmsnant.  Lat. 
Apex. 

Yerticifiad  , fi,  f.  Faculté, 
puxjfancc  de  fie  mouvoir  en 
tout  fens  ou  en  rond.  Lat. 
Mobilitas. 

Veriente  , partie,  acU  de 
Verter. 

Aguas  vertientes,  eaux  tom- 
bantes. 

Yertienic^y,  fit.  Chute 
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pente  d'une  conduite  éFean  4 
&e.  Lat.  CataraAa. 

Vertiginofo  , fa  , adj.  Qui  fi' 
des  vertiges.  Lat.  Vertiginfi 
laborans. 

Vértigo  ,y.  *.  Vertige,  tour^ 
ttoiement  de  tête.  Lat.  Ver» 
tigO. 

Véfpero,y  m.  Etoile  du fioir ^ 
étoile  du  Berger.  Lat.Vefper, 

Il  Vefpertillo  , f.  m Chauve^ 

I feruris.  V.  Murci?galo, 

Vefpcrtino,  na  , adj.  Du  fois» 
^ 5e  dit  Sun  afire  qui  fié 
couche  après  le  fioliU.  Lat« 
Verperiinui. 

t Vefquir,  v n.  V.  Vivîr. 

(I  Verte, y y V Vertido. 

VeftidiPo.y.  m.  Petit , & fur-i 
tout  méchant  habit. 

Vertido , y.  m.  Habit,  vêtement» 

L I Vf  fiitus , veftis. 

billrment  complet  Lat.  Vef» 
tifus  integer.  * Tout  ce  qid 
fiert  à embellir  , à couvrir» 
à cacher  les  défauts.  Lat* 
Ornatus,  decot. 

Vertido  de  corte  > habit  dé 
Cour. 

Vert  dura  •fi-f-  V.  S flidoa 
5e  dit  fiur-tout  des  vête- 
ment facerdotaux,  ^ Habit 
de  difiinciicn  , de  gala , &e% 
Lar.  Vertimentum  infigne* 

Vefligio  , y « V tffige  , trace  » 
empreinte  du  pied  ; ^ veflige» 
trace , fouvenir  Susse  chofe  9 
4^  vi/ifge  , marque  qui  refit 
fur  la  terre  d'un  édfce,  &e,  » 
^ vefiige,  marque , ind  cc  qui 
conduit  à la  connoiffancé 
Sunc  ehofic.  Lat.  Vertigium» 

Vertiglo  ,y.  m.  M.onJire  horrir* 
bu  , ipouvantahU , fpccirc  ^ 
&e.  Lat.  SpeArum  horri* 
dum. 

Il  Vertimenta  , fi  fi  y Vcûî* 
mento  9 y.  m.  r,  VeAido^ 
Vertidura. 

t VeAir  ,y  w.  V.  VeAido. 

Veftir  , V.  a.  Vêtir,  hab  lUr^ 
revêtir,  orner  de  taoijjt- 
ries  , &C.  Lat.  VeAire  » 
induete.  ^ Revêtir,  couvrir» 
rempa'cr , garnir  extérieur 
retnerrt  Lat.  Contegere. 
^ Vêtir  un  pauvre  , lui 
donner  de  quoi  s'habiller» 
Lat.  Vcftir«.  * Orner  um 
difcours  , un  récit.  Lat« 
Exoïnare.  * Deguifier,  ren- 
4f.e  mHonpoiJfibU  fi  J'a-rt^ 
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^ùTntmtfu  , 6*<.  Lat.  Ve- 
lare  , obtegere.^5’Ad6i//<r, 
ft  mettre  bien  ou  mal  \ & , 
par  txtenjion  , f«  dit , pour 
ici  animaux  & Us  plantes  , 
de  la  peau  y de  l*écorce  <^ui 
les  couvre.  Lat.  Veftiri , 

/ indut.  '^Habiller y faire  des 
habits  puurçuel^u  un.  Se  die 
des  Tailleurs,  Lat.  Vertes 
confuere.*  Inftruire  ydonner 
* des  connoijfances  y Lat. 
Inrtruere.  * donner  des 
fines  d'une  paJflûn^  prendre 
l*air  de  U eolere  » armer  fes 
yeux  defivérité.  Ln  cefens, 
on  dit  fouvene  ^ VeUirfe. 
Lat.  Induere.  Revêtir  un 
mur  de  plâtre  , &e,  Lat. 
Induere  $yp(o, 

Vertir  proceCo , revêtir  un 
proe'cs  de  toutes  Us  formalités 
requifetm  ^ las  armas  y 
s'armer, 

yerttrfe  » V,  r.  Se  revêtir  de 
feuillu  y de  verdure  f en  par» 
tant  des  arbres  , &c,  Lat. 
Indui.  * S'enorgueillir  d'un 
amploi  y &c,  Lat.  $uperbire. 
* Se  couvrir  de  nuages , en 
parlant  du  eitl  y &c,  Lat. 
Obtegi- 

Veftirf€  ya,  fe  lever,  auitter 
le  lîu  St  dit  dun  homme 
convaUfeent^ 

^^ertuario  , f.  m,  AJfemblage 
des  ehof es  nùejf  aires  pour  Je 
yétir , habillement  complet. 
Lar.  VcftiiTicntum.  •^Revef» 
tiaire  , lieu  où  Us  Prêtres 
fe  revêtent  des  o'nemens 
/br^rdo/aux.Lat.Vortiarium. 

Somme  annuelle  ^u'j>n 
donne  dans  les  Cathédrales 
pour  fe  fournir  d'habits  de 
chetur,  Endroit  où  Us 

« Comédiens  s'habillent  y ma- 
gafta,  Lat»  Vertiartum  (ce- 
oicum. 

Vcrtu:irio$»  p.  DUere  & Sous-- 
Diacre  qui  ajjjifent  U Prêtre 
Â.  PAuteL 

Veta  , f.  f Veine  de  métal 
dans  une  mine  y reine  du 
hois  y du  marbre , &e.  Voye^ 
Vena.  ^ Raie  d'une  étoffe. 
Lac.  Fafda  diverrtcolor. 

Ruban  , cordon.  Lat. 
Vitta»  taenia. 

pif’ Dar  en  la  eeta.  V.  Daren 
la  vena  » au  mot  Vena. 
^Pefeubrir  U veta«  pisté» 
% 
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trerle  caraHere  y les  inten» 
ttons  de  quelqu'un. 

Vetadoj  àè  , adj.  Veihé , en 
parlant  du  bois , des  pierres. , 
Lat.  Venis  dirtin^us.  . 

Veterano,  adj.  m.  Vétéran  , 
foldat  romain  qui  , apres 
avoir  fervi  un  terrain  temps  , 
obtenoit  fon  congé  ; fo!»  i 
dat  qui  a fervi  long- temps  ; 
^ homme  qui  a vieilli  dans 
une  profJJiuM,  Lat.  Vetc- 
ranus. 

Vetilla  dim.  de  Veta. 

Vexacion  Vexation,  hit, 
Vexatio. 

V^x^men  , fubfl.  m.  Lardon  , 
brocard  , raillerie  piquante. 
Lat*  Scomma.  Dtfeours 
badin  & critique  > où  Corl 
relevt  les  fautes  des  Pt^tes  , 
6*<.  qui  ont  concouru  pour 
un  prix  y &c.  Lat.  In  PoeU- 
rum  certamine  fertiva  ob- 
jurgacio. 

Y*ixamimrta  , /t  »i.  Perfonne 
chargée  de  faire  la  critique  : 
des  Auteurs  qui  ont  concouru 
pour  un  prix.  Lat.  Cenfor. 

Vexar,  v.  a.  Vexer , tourmen- 
ter, perfécuter.  Lat.  Vexarc. 
4*  Critiquer  les  ourrages  qui 
ont  concouru  pour  un  prix. 
V.  Veximen. 

Vexiga  , / / Veffu , fac  mem- 
braneux qui  reçoit  l'urine  ; 
^ vèfuule  du  fiel  \ ^ , 

petite  ampoule  fur  La  peau. 

- Lat.  Vertca. 

VexigaSyp.  Viffigon,  tumeur 
molle  q’û  vient  au  jarret 
des  chevaux.  Lat.  Equinus 
Comor.  ^ Grains  de  petite 
vérole.  Lat.  Papule. 

V^Xîgatorio  , ria  , "adj  Véfi- 
Catoire.  Se  dit  d'un  tmplStr< 
qui  fait  venir  des  reffies. 
Ce  mot  efi  fouvent  employé 
comme  fubfianttf.  Lat.  Ven- 
cas  creans. 

Vexieaxo  ,f  m.  Coup  de  veffte 
enJUe  Lac.  Turgi<*e  veüne 
i^ua* 

♦ Dar  un  vexigazo , jofttr  un 
tour  y aetraper  ; ou  tomber 
dans  des  répétitions  fajii- 
dieufts. 

Vexigüela,  VexîguilUf  f.f 
dim  dtfVexiga.  ' 

ijr  Vex'gucro  , f.  m.  Homme 
qui  parie  en  dehors  ù certains 

jttm,  Lat.  «ttià 
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ludum.  Carastn  , joatnr 
qui  fe  eonteute  de  kafa-der 
que-que  ehofe  , & fe  retire 
au^~t6t.  Commit  qui  ieve 
les  impôts  par  les  villages. 
Lat.  Subitancus  !ufor  rel 
eaaftor. 

11  Vextio  , f.  m.  Etend.:rd  , 

drapeau^  barinître  , &e.  yoy. 
EfUnilartc,  bandera, 
t Veyece,f.f.  V.  Vejez. 

Vez  , y.  f.  l'ois  , marque  la 
quantité , le  temps  des  ckofes 
dont  on  parle.  Lat.  Vicis. 

Alternative , retour  \vieif. 
fitude . foce^oa,  Lat.  Vicif. 
fitudo.  ^ temps  , époque  . 
circonfanee  déterminée  oà 
fon  fait  une  ekofe.  Lat. 
Tempas.  ^ Tour  y rang 
futtejjif , alternatif.  Lat. 
Vici>.  Coup  y quantité 
de  via  , &£,  qu^on  boit  en 
une  fois.  Lat.  H.uftus. 

Troupeau  de  eockons  qui 
appartient  à la  eumrrtunaulé, 
Lat.  Potcorum  grez  coin- 
munis. 

Veces , p.  Lias  , plate.  Se  dit 
lorfquon  fait  Us  fonélioaa 
d’un  autre.  Lat,  Vices. 

A la  vez , 6 por  yez , fuceeffi. 
vement.  A TccfS , tour  à 
tour.  1^  A veces  , ô z las 
veces , parfois  , quelquefoit. 
+ De  una  vez  . d'une  feule 
fois  , fun  feul  coup.  En 
vez,  CH  place  , au  lieu  de. 

♦ Tal  vez  , par  kjfard. 

♦ T*l  vez  . t»  tal  y tal  vez  , 
<5  tal  tjual  vez , quelquijais  , 
défait  à autre,  TodâS  ht 
veces  que.,  toutes  les  foie, 
^ue.  .^‘Uan  tel,  une  fois. 

"^tzst.  V.  a y.  Acobiimbrar, 
11  Vezo,y  m.  y.  Collumbre, 

^ Grojfe  levre.  V.  Bezo. 
Vu , f.  f.  Chemin.  K.  Camîno. 

♦ Voie,  moyen  dont  en  ft 
ftrt , Cre-i  * voie,  canal, 
entremift  d'unepcrfonne.l.et. 
Via.  ^ Voie  , conduits  qui 
rcfoivc-t  Ut  aliment , iutef- 
tins,  6rc.  Lit.  Via,  duâus. 

Voie,  état  de  l’ame  , ra 
termes  de  Myflicité  ; vois 
purftatbte  , <vc.  Lat.  Via. 
4r  Voie,  manière  de  procéder 
en  Jufiiee.  Lat.  Via  ^ Etat, 
profefftoa  qu’on  embrafe. 
L^.t.  Vitæ  gênas.  ^ Rouit 
dei  Cmsrriv*’  i<at.  Via. 
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Via  voie  c^tmin 

de  Saint’-Jacquts.  — fa- 
cra  » chemin  ftmi  dt  Crois  , 
de  petites  Chapelles  pour 
faire  fes  ftations  en  allant 
au  Calvaire,  On  dit  aujfix 
Via  crucis. 

P.  De  una  via  dos  mandados , 
d*une  pierre  deux  coups. 

Viadera  , f.  f,  Porte^/ijfes  ou 
porte-lames , pièce  du  métier 
de  Ti^'trand. 

Viador,/m.  Terme  de  Myfii^ 
cité.  Voyageur  , homme  ^ui 
rit  fur  la  terre.  Lit.  V'iafor. 

Viage,  /.  m.  Voyage  ; ^ che- 
min , route  d’un  voyageur. 
Lat.  Iter.  xJ-  Eloignement  de 
la  ligne  droite  , en  termes 
d’ArehittHnn.  Lat.  Dcclina- 
tio . ^ Pas , maniéré  d* aller  , 
fur-tout  goard  en  marche 
rite.  Lat.  InceiTus  •^Petite 
eourft  d*un  lieu  à un  autre. 
Lat.  Ifer  brevius  ^f''oyage^ 
allée  & venue  qu'on  fait  en 
trarrjportant  des  meubles  , 
&e.  La*.  Curfitatio , oneris 
conduflio.  xÇ>  Portion  d’eau 
^ui^  du  réfervoir  commun  , 
Je  répartit  dans  chaque  con- 
duit particulier.  Ces  conduits 
Jont  aujji  avpctés  : Viages. 
Lat.  Aquo:duOus. 

Buen  visge,  bon  voyage.  Se 
dit  à quelqu'un  qui  part , ou 
^ pour  marquer  combien  peu 
en  fe  fonde  qu'une  choft  fe 
prrde^  qu'une  pefonne  s'en 
aille  I ou  xjF  enfin  lorfqu*on 
jette  un  cadavre  à la  mer, 

Viâjador  y Viagero  , f,  m. 
Voyageur,  Lat.  Viator. 

Viajar  , y.  n.  Voyager,  Lit. 
Iter  facere. 

Via),  adj.  Q^ui  appartient  aux 
voyages , poffoges , &e.  Lat. 
Vtalis. 

Vianda,/*. /*.  Aliment^  nour- 
riture  ; ^ ce  qu'on  fert  à 
table.  Lat.  Cibus  , dapes. 
'^Sacrement  de  l'Euehariflie , 
comme  nourriture  de  l'amt, 
Lat.  Cibus  facer. 

Via  ndanie  , f,  m.  Voyageur, 
Lat.  Viator.  ^ Pajjant  , 
vagabond  qui  erre  ça  & là 
Jans  feu  ni  lieu.  Lat.  Erro. 

Viir»7.a  , f.  f Flux  de  re-t'C 
ch<^  1er  cheveux.  Lat.  Ven- 
tris  profluviktm.  ♦ Achon 
inconjtdcrie ^ étourderie,  Lat. 
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AFilo  præceps,  repentinus 
impetus. 

Viarcéla,  adv.  En  droiture  ^ 
tout  droit.  Lat.  Reflà. 

Viaiico,/*.  m.  Viatique  ^ pro- 
vijîons  f û'gent  qu'on  donne 
pour  un  Vtyjge.  ^ Viatique  , 
Sacrement  de  l'Euehari/lie 
adminl/Iré  aux  malades  en 
péril  de  mort,  Lat.  Viati- 
cum. 

Vibora , f,  f,  Vipere  , ferpent 
vivipare.  Lat.  Vipera. 

Viborillo,  lia,  fubft,  Voye\ 
Viborrezno. 

Viborrezno  ,/*.  m.  Vipereau  ^ 
petit  de  la  vipère.  Lat.  Fétus 
viperinus. 

Vibracion  , f.  f,  Acîion  de 
brandir,  de  lancer,  &c.  V, 
Vibrar.  xl»  Vibration  , mou- 
vement d'un  corps  fujpendu, 
Lat.  Vibratio.  j 

Vibrar,  v.a.  Brandir,  agiter,' 
branler  en  fa  matn  une  pique , 
un  épieu,  &e,\  x|p  lancer, 
darder  ^ jeter  avec  force.  Lat. 
Vibrare, 

Vibrar,  v.  n.  Faire  des  vibra- 
tions, en  parlant  d'un  pen- 
dule, &c.  Lac.  Ofcitlare. 

Vicaria  , /.  f.  Vicaire,  Vica- 
riat , fonBion  , emploi  de\ 
Vicaire  ; ^ lieu  ou  il  fe\ 
tient,  où  il  exerce  fon  minif-  \ 
tere , &c.  Lac.  Vicarii  mu-  j 
nus , ferles.  { 

Vicaria  , f.  Religieufe  qui  \ 
vient  immédiatement  après, 
la  Supérieure.  Lat  Vicaria.  | 

Vicariat©  /»/,  m.  Vicariat, 
f 'oiHion  , emploi  de  Vicaire 
^ territoire  fournis  à fa 
juridiHion,  Lat.  Vicarii  mu- 
nus  , ditio. 

Vicario,  f.  m.  Vicaire,  per- 
fonne  établie  fvus  un  Supé-^ 
rieur  pour  tenir  fa  place  , ' 
faire  jes  forciionsi  K/'-i 
Caire  , Rel’g  eux  qui  remplace , 
le  Suoé'ieur  en  fon  ahfence  ; i 
^ Vicaire,  F.ecicjiafiique  qui 
foulage  un  FA  cque,  un  Curé 
dans  fes  Jonctions.  Lat.' 
Vicarlus.  i 

Vicario  de  coro  , Religieux 
qui  gouverne  le  ehaur  , 
Maître  de  chaur.  — de 
Jefu  Cbriûo  , Vicaire  de' 
Jtjus-Chrif  , un  des  titres 

Idu  Pape,  — ■ del  Imperio , 
Vicasie  de  l'Empire,^—  de 
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Monjas,  Aumônier,  Dirtc» 
teur  de  Religteufes, 

Sacar  por  el  Vicario  • tirer 
par  ordre  du  Grand- Vicaire 
une  fille  de  eh<ifes  parens 
pour  la  marier. 

Vicario,  ria,  adj.  Qiii  rem* 
place  , qui  tient  la  place 
d'un  autre.  Lat.  Vicarius. 

Vice  , vice.  Mot  employé  dans 
la  compofition  d’autres  mots 
pour  indiquer  quun  homme 
tient  la  place  d'un  autre.  LaU 
Vice. 

Viceatmiranta , f.  f,  FremUri 
galert  après  l'Amiralt  ou  la 
Capitaine  , galere  Patronne» 
Lac.  Navis  Præcorix  Vica«- 
ria. 

Vicealmirante  , f,  m.  Vice* 
Amiral  , Officier  qui  com* 
mande  fous  C Amiral.  Lat* 
Navium  PrefeAi  Vicarius, 

Vicecanciilcr  , f,  m.  Vice* 
Chancelier,  Lat.  Vicc-CaA« 
celiarîus. 

Vicedios  , f m.  Nom  qu'on 
donne  au  Pape  , aux  Rois  , 
comme  tenant  la  place  de 
Dieu.  Lat  Dei  vices  gerens. 

V'iceprepôiîto  , f,  m.  Celui  qui 
tient  la  place  , qui  fait  les 
foMciions  de  Prévôt  ; ^ Sout- 
Principal  de  College,  Lat* 
Præpoiîti  Vicarius. 

Viceprovinciâ , /.  /.  Nombre 
de  Mâifons  Religuufes  non 
encotc  érigées  en  Province, 
mais  regardées  comme  telles» 

Viceprovincial , f.  m.  Vice* 
Provincial,  Lat.  Provincialis 
Vicarius. 

Vicere^Ior  , /.  m.  Celui  qui 
tient  la  place  du  ReSeurm 
Lat.  Reéloris  Vicarius. 

Vicefimario  , ria,  adj.  Qui 
contient  ou  concerne  U nombre 
de  vingt,  Lat.  Vicefimarius. 

Vicefimo  , ma,  adj.  Vingtième* 
V.  Vfgefimo. 

Vic^verfa  , adv.  Aa  contraire» 
Ce  font  deux  mots  Latins. 

Viciar , v.  a.  Gâter,  corrompre  ; 
altérer  , fa.’Jifier  des  den* 
rées , des  drogues  ; /a/fifief 
un  écrit  Lat.  Vitiare,  adul-* 
terare.  ^ Annuller,  rendre 

\ nul,  Lat.  Nuilum  facere, 
x^  Corrompre  , pervertir  les 
maurs,  Lat.  Corrutifpere» 
Mal  interpréter  , donner 
un  J'ens  fonersire  au  vétitable» 
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Lat.  Senfum  detorquere. 

Viciarfe , v.  r,  St  pcrvtrtir  , 
/c  Corrompre  i ^ ft  gâter, 
l.at.  Corrumpi , depravarî. 
^ SaffitcUonner  trop  à ^uel^ 
ijue  ehofe.  Lat.  Nîmiâ  eu- 
ptdit^cc  teneri. 

Vicio  , f,  Vice  , défaut  , 
mauraife  ^uoUU  » ^ *iee  , 
habitude  de  l*ame , rfui  porte 
mal  i \|r  vice  , faute  , 
erreur  , fxujfeté  ;i  ^ xict  , 
defaut  general  d*un  fitclty 
d*une  nation.  Lat.  Vitium. 
^ Gcitt  décidé  y exceffif  pour 
une  choft.  Lat.  .Cupiclo,  li- 
bido^ 4^  Courbure  dont  ce 
^ui  devrait  être  droit.  Lat. 
InHcxio.  4 Poree , vigueur. 
St  dit  fuT-tontdes  bUs  trop 
épais  , &c.  Lat.  Vtgbr  , fe- 
ractUs.  ^ Caprice  t fantaifit 
sles  enfant  gâtés.  Dans  CAra- 
fbOy  ee  moi  nU/l  ufité  en 
* ee  fins  qu'au  pluriel,  Lat. 

Voluntaria  yitium.  4 VicCy 

défaut  auquH  un  cheval  tjl 
fujet.  Lac»  Vitium. 

De  vicio  » par  habitude , fans 
befoùt  y fàsu  motif  y &c. 

Vîctolimente,  adv.  Vieieufe- 
ment.  Lac.  Vitiosè, 

Viciofo , fa , adj.  féicieux  , 
qui  a quelque  défaut  ; 4 
deux  y enfUn  , pot  té  au  mal. 
Lat.  Vitiofus.  4 
goureux  y fur-tout  en  parlant 
du  plantes.  Lat.  Luxuriaos, 
ferax. 

Vicifitud  , /.  /.  ViciJJitudc  , 
révolution  réglée  » retour  fuc^ 
xtffif.  Lat.  Viciflitudo. 

Vîciûtudinario  , ria,  adj.  Qui 
arriv  e alternativement  ouJuc~ 
eeÿivemsnt.  Lat.  Alternas» 
fuccedivus. 

Vi^^îma  , f.  f Victime  , Ani- 
ma/ immolé  y offert  en  fa- 
erijïee  ; * victime , homme 
qu'on  faerife  , ou  qui  fe  fa- 
er'.ft'  aux  intérêts  d'autrui. 

" Lat^  Vi^ma. 

Vi^imario,  f m.  VAimairey 
etlui  qui  fouraijfoit  lu  vic- 
times y qui  faifoit  Us  ap- 
prêts du  facrifee  » &e,  Lat. 
Vi^imarii#$. 

VeAor  , /.  m,  employé  fré- 
quemment comme  imterjeàion 
de  joie  & d'applaudijfemtnt. 
Vivat  y bravo.  On  dit  plus 
^âiruûrement  : Vfwz.  Lat. 
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Optîmè , io  îo.  4 
l'honneur  de  quelqu'un  où  U 
reqolt  Us  applaud'jfcmens 
publics.  Lat.  Triumphalis 
pUufuSi  Ecriteau  fur  le- 
quel on  inferit  le  nom  & Us 
grandes  adfioni  d'une,  per- 
jonne  y & qu'on  expofe  pu- 
hliqucpient  en  fon  honneur, 
Lat.  Tabella  laudatoria. 
Vi^lorear,  & plus  fouventy 
Vitorear,  v.  a.  Applaudir , 
. battre  des  mainsyCrier  ; A/arp» 
® vivat.  Laf.  Plaudere. 
Vifloria  , & plus  fouyent  , 
Vitoria  , f.  f.  ViSoire  , 
avantage  remporté  fur  l'en- 
nemi dans  un  combat 'y  4 
un  concurrent  dans  une  dif- 
pute  y &c,  ; * fur  U vice  , 
fur  fu  pajjions  » 6*c.  Lat. 
Vifioria. 

Viftoriâ , interj.  Vteioirey  cri 
de  joie  y lorsqu'on  ejl  vain- 
queur. Lat.  Viûorla. 
Vié^orîofamente , adv.  VAo- 
rieufement,  Lat.  Gloriosè. 
Vif^oriofo  y Vitoriofo  , fa  , 
adj.  Victorieux  , qui  a rem- 
porté la  viéloire  i 4 
torieux  y furnom  donné  à un 
Prince  fameux  par  fes  vic- 
toires, Lat.  Viéior. 

Vicuna  , f.  f.  Vigogne  % forte 
de  ckeyre  fauvage  du  Pérou. 
Lât.  Capra  Peruriana. 

Vid  , f.  f.  Vigne  , plante  qui 
porte  U rd/în.  Lat.  ,Vius. 
4 Cordon  ombilical  y par  le- 
quel U fouMS  tient  à.  l'ar- 
ricre-faix.  Lac»  Inteftinum 
umhilicaie. 

Vid  falv.i^e  , vigne  fauvage , 
lambrufqut. 

Vida,/.  / Vie  y étâtdeChom- 
me  quand  l'ame  efi  unie  au 
corps.  4 Vie  y principe  de 
la  nutrition  f de  taeèroiffe- 
ment  y du  mouvement  des 
corps.  C'efl  en  ce  fens  qu'on 
dit  : Vie  végétative , animale , 
furtive.  4 1 

s'écoule  depuis  la  naiffanee 
jufqu'a  la  mort,  4 * 

maniéré  dont  on  la  paffe  re- 
. lativement  aux  commodités , 
aux  incommodités  qni  Vae- 
eompâgnent.  4 
nUre  de  vivre , en  ce  qui  re' 
garde  la  conduite , les  mauis. 
Lat.  Vita.  4 * 

profejjion  qu*çn  embf^cXxi. 
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Vivendi  modus.  4 » 

hiftoire  de  la  vie  d’un  homme, 
Lat.  Vita.  4 Vie , alimcns  y 
ehofts  néeeffaires  d la  fub- 
//^*în«.  Lat.  Viftus.  rre, 
ehofe  qui  plait  extrêmement , 
dont  on  fait  *fa  principale 
oeextpation  y &e.  4 » 

état  de  grâce  , termes  de 
dévotion.  Lat.  Vita.  4 Vie^ 
béatitude  éternelle.  Lat.  Vita 
æterna.  nzf  de  dix 

ans  y en  termes  deOroit.  Lat. 
Dcccnnium.  * Vie,  ehofe 
néeeffeire  d l'exifitnet , à la 
confervaiion  d'une  autre.hnU 
Vita.* 

Vida  deperros  » vie  dp  chiens , 
pajfée  dans  la  peine  , dans 
le  travail,  4 *—  cfpiritual  , 
vie  fpiTitutlLe  y pajfée  dans  les 
exercices  de  piété.  4 — niia , 
6 mi  vida  , expreffion  ieten- 
drcjfe  : Afa  vie  , mon  caur,^ 
Agü^  de  la  vida,  ùqueur ti- 
rée de  divers  ingrédient  y O 
excellente  dans  plufieurs  ma- 
ladies y élixir  de  vie.  4 Buf- 
car  h yïdâ , chereher /avie  , 
de  quoi  vivre  ; 4 'cchsrcher 
la  rie  , la  conduite  de  quel- 
u*un.  4 Büfca  vidas  , 
omme  qui  épie  fans  eejje 
Us  4iâr/p7i  d'autrui.  4 Con* 
fumir  la  vida  , eonfumer  fa 
V'e  dans  la  peine  , &c, 

4 Codar  la  vida.'  Se  dit 

des  dangers  â courir , des 
fatigues  à ejfuyer  dans  une 
entreprift.  4Darma!a  vida* 
rendre  la  vit  dure , maltrai- 
ter y &c.  4 I^arfe  buana 
vida  , fe  donner  du  bon 
temps  y mener  joyeufe  vie  ; 
4 fe  ranger  y Mfotmer  fa 
ponuuirv  , mener  une  vU 
guliere,  4 I^eber  U vida, 
devoir  la  vie , avvir.  une 
obligation  extrême.  4 O9 
par  vida,  pour  la  vtytou^ 
jours.  4 £n  mi  vida  , d en 
la  vida  , de  la  vie  , jamais» 
4 1^0  vida,  pendant  la  vie, 
4 Efeapar  la  vida  , fauver 
• fa  viCyfe  tirer  dun  danger 
. prenant.  4 GaHar  la  vida, 
pjffer  la  vie.  ^ Hâcer  vida  , 
vivre  enfemblt  , en  parlant 
d'un  mari  & d'une  femme, 
♦ Hilo  de  la  vida  , fil  dq. 
la  vie,  4 Hombre,  6 mu- 
ger  de  mAls  vid» , homme 
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eu  femmt  de  manraije  vie. 

La  otra  viHa^  Cautrt  vit, 
la  yU  fu:u'€. LaTiHapw> 
fada  , *U  ^uon  a menéepar 
le  pajfi.  Media  vida  , la 
moitié  de  la  >u , choft  qui 
fiait  y qui  flatte  extrimement. 
^ Mudar  de  vida  , charger 
de  tie  , réformer Ja  conduite. 
^ Pafar  la  vida  , n*aroir 
que  le  pur  néceffaire  pour 
vivre , fuhjtjier  per- 
der  la  vida  , perdre  la  vie,' 
mourir.  Ferdona  vidas  , 
fanfaron  , rodomont.  For 
irida  , forte  de  prière  ,de  fup- 
flicatton.  Ex  For  vida  tiiya 
<{ue  ha^as  eHo,  faites^le  , 
je  vous  en  conjure.  ^ For 
vida  , ô por  vida  rr.it, yî/» 
ma  *ie  , forte  de  ferment  af 
frmaiif  ^ Ser  <1€  vida  Se 
dit  d'un  malade  dont  on  tf 
ftre  la  guérijbn.  ^ Tener 
fine  vidas  Se  dit  d'un  hom- 
me qui  a échappé  à pluficurs 
dangers, 

, part.  aS,  de  Ver. 
Voyant.  Autrefois  y on  ap> 
peloit  atrfi  les  Prophètes. 

Vidri  a^o  , f.  m.  Poterie  ver-  I 
nifjée,  Lat.  Flumb.'tgine  in* 
fe£^a  fi^lilia. 

Vidriar,  v.  a.  Verniffer  de  la 
poterie.  Lat.  Piumb^gine  in* 
ficere. 

.Vidriaife  los  o|OS.  Se  dit  des 
yeux  d'un  moribond  qui  fe 
cnflalltj  ent, 

Vidriera  , / f.  Vitrage , tou~ 
tes  les  vitres  d'une  maif'un  , 
&c.;  vitrage  y cloijonen 
vitres.  Lat.  Viirea  Verre 
au  travers  duquel  on  voit. 
Lat.  Vicrum. 

l.icenciado  vidriera , homme 
qui  affeSe  une  délicatefe  ex* 
trime. 

yidriena  , /*.  f.  Verrerie , lieu 
où  fe  fait  , où  fe  vend  U 
verre  ; boutique  de  Vi- 
trier, Lat.  Vitreorum  oflfi- 
etna  . uberna. 

yidriero  » /.  m.  Verrier  , ou- 
vrier qui  fait  du  verre  ; 
^ Vitrier  , ouvrier  qui  tra^ 
vaille  en  vitres.  Lat.  Vi* 
triariui. 

yidrio  , f m.  Verre  , corps 
trenjpa’tne  6*  jiagile.  L<^r 
VirruTi.i^  Vaijjeau  dtverre. 
Lat«  Yas  vitreuoi,  * Terme 
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poét.  L'eau  y le  erijîal  des 
eaux.  Lat.  Aqut.  * Choft 
fragile  comme  du  verre.  Lat. 
Vitrum.  ♦ Perfonne  fufetp- 
tihle  qui  fi  fâche  de  tout. 
Lat.  Homo  ftomachofus. 

Vidriofo  , fa  , adj.  De  verre  , 
fragile  , facile  à fe  eajfer. 

j L.U.  Vitreus , fragilis  *67//- 
fant.  Se  dit  d'un  pavé  cou- 
vert de  verglas,  Lat.  Lu- 
bricus.  * 5e  du  des  ehofes 
délicates  à manier.  La^ 
Traf^atu  difBcilis.  * 5ü/ 
eeptible  , qui  coffenfe  • qui 
fe  pique  de  tout.  Lat.  Valdè 
querulus. 

Vidual  , adj.  Q^ui  appartient 
au  veuvage  . a la  viduité. 

Viduno  y Vidueoo  ,/*.  m.  V. 
Veduno. 

4»  Vi  jazo  , y*,  m.  Vieillard 
décrépit.  Lat.  Decrepitus 
fenex. 

4»  Vieiccito  , fiibfi.  m.  dim. 
de  Viejo. 

Vlejo  , ja  , adj.  Vieux  , qui 
eji  âgé.  Lat.  Vetulus  , fe- 
nex. ^ Vieux  y ancien  y du 
ttmps  paffé.  Lit.  Vêtus. 

Pieux  y ufé  y qui  n'eft  pas 
neuf.  Lat.  Ufu  détritus. 

* Jeune  homme  en  qui  la 
rafon  a devancé  Page.  Lat. 
Ratione  immaturè  vigens. 

4»  Viejos  , p.  Cheveux  des 
tempes.  Lat.  Temporum  ca- 
pilli. 

Cuento  de  vieîas , conte  de 
vieilles  , fable  ridicule. 
^ Hactr  vie)o  i afguno. 
Se 'dit  d'un  homme  fait  qu'on 
a vu  enfant.  Nvus  dtfons  de 
même  : Cela  me  fait  vieux, 

* Hacerfe  viejo»  fe  faire 
vieux  avant  U temps  , fe 
chagriner  , fe  tourmenter  à 
tour  propos,  ^ Mas  viejo 
que  la  lama»  que  el  re- 
pelon  y que  prcfiame  un 
quarto.  Se  dit  d'une  ehofe 
trèt  * ancienne  qu'on  nous 
donne  pour  nouveiU.  * Perro 
viejo  • homme  extrêmement 
fin  & rujé  y vilux  matois. 
^ Soldado  vîejo.  V.  Ve- 
terano.  Tener  alguna 
cofa  de  viejo  » aioit  quelque 
vieille  habitude  , être  cou- 
tumier du  fait.  Vicja  fue  , 
y no  fe  cociô.  5e  dit/orf- 
qu'on  aUegiu  une  txcufeim- 
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pertinente  & ridicule. 
verde  , vieillard  encore  vert  » 
qui  fait  le  jeune  homme  0 
&c, 

Vieido  y f,  m.  V.  Bteldo. 
Viontecîllo  » f.  m.  Petit  vent 
doux  y léger.  Lat.  Aura  Icvis* 
Viento  , /T  m.  Vent,  air  agité» 
Lat.  Vencui.  4.  E*air , ou 
l'efpace  qu'il  occupe.  Lit* 
Aer.  ^ Vent  » odeur  ,f en» 
timent  qu'une  bête  laiffe  fur 
fon  pajfjge.  Lat.  Odor.  Ot 
que  Us  ehiens  ont  entre  Us 
! deux  oreilles,  * Vent  » choft 
I ffjçcre  , peu  folide.  Lat. 
Ventus.  • Kent,  ve/i/f/,or^ 
gueil.  Lat.  Superbia.  *Chofé 
; qui  meut , agite  l'ame  avec 
violence ’y  * ce  qui  conduit  à 
une  fin  » vent  de  la  fortune^ 
&c.  Lat.  Aura.  * Corde  à 
laquelle  un  corps  pefane  efl 
fufpendu.  Lat.  Kunis  pon* 
dus  fullinens.  ^ Vent  d'un 
boulet.  V,  Hue’ga  de  U 
bail,  au  mot  Huelga.^^/- 
lateur , 'emeur  de  faux  rap» 
ports.  V.  Sopîon,  Malfin.* 
* A buen  viento  va  la  parva. 
Voy.  Parvi.  Colas  do 
viento  y ehofes  inutiles  » dt 
peu  de  valeur  , &c.  * Dir 
el  viento  , conjecturer , pré» 
fumer.  ^ IrRrumentos  de 
viento  , inflrumens  dt  mu» 
Jique  i vent.  irfe  coo  el 
viento  que  coun  y fmvre  U 
torrent . le  parti  U plug 
fort  y &c.  * Moverle  i to- 
dos  vientos  . tourner  à tout 
vtnt  y être  léger , inconftant» 
^ Viento  en  popa.  Voy» 
Popa. 

VtPntre , f.  ni.  Ventre  , ea» 
paeité  du  corps  où  font  les  in» 
tefhnt  Lat.  Venter. 
feffe  d'une  femme  , ou  l'en» 
font  qu'e'le  porte.  Lat.  Fœ- 
tus geAatio.  Inteftins  , 
i(fues  des  enrmaiix  de  bou» 
chérit,  Lat.  InteAina.^  Ven» 
tre,  e/lcmae.  L'^t.  Venter, 
ftomachus.  * Ventre  yCreux^ 
capacité  i ventre  , partie 
'renflée  Tune  bouteille  , &c» 
Lat.  Venter.  La  fubfiance0 
le  fond  y la  principal  d'uM 
acte  y en  termes  dcDroit.LgU 
Summa»  capiit.  ^ Ventre  0 
la  merc  y en  termes  dejurif» 
prudéMcg»  Lat.  Mater. 

Defde 
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Dcfde  el  vicntre  de  fii  madré , 
des  U ventre  de  fa  mere  , 
des  fa  n.  'x^Anct.  ^ Refes 
de  vientre  . hrehis  , vaches 
^ui  portent  fouretit.^  Sacar 
«!  vientre  de  mal  ano.  K. 
Ana.  Vientre  de  dragon^ 
ventre  de  dragon,  y.  au  mot 
Limite. 

Vientrecillo,/*. m.  Ventricule. 
V,  Vemn'culo. 

V*C”nes , fuhfi.  m Vendredi  , 
fixieme  jour  de  la  femaint. 
Lat.  Dies  Veneris.  ^ )our 
ma’.^r:  , jour  d'abflinence. 
Lat.  Dics  ab(Hnenti«. 

Cara  de  viernes , vifage  mai* 
gre , pdle^  abattu.  <|r  La  fe- 
manaqiteno  tenga  viernes, 
époque  chimérique  à laquelle 
on  renvuie  une  chofe  qu*on 
ne  veut  pas  aecorder , &e. 
Nous  dtfonstLafematne  des 
trois  Jeudis, 

Vig.ï  ,y.  f Poutre.  Lat.Trabs. 

Viga  de  lagar  • arbre  de 
prejfoir, 

Vigélîmo,  ma, ad/.  Vingtième. 
Lat.  Vigefimus. 

VigtUncta  ,/*./!  Vigilance  , 
attention  , foin  exaSl.  Lat. 
Vigiinntia. 

Vigilante  , part»  aS.  de  Vi- 
gilar.  Vigilant , attentif, 
foigneux.  Lat.  Vigilant. 

• adj.fup. 
de  V'igilantc,  Très~vigilant. 
Lat.  Vigilanciffimus. 

Vigüar,  V.  n.  Ve  lier  fur  une 
chofe,  en  prendre  foin  , &c. 
Lat.  Invîgil.ire. 

Vigilia,y*.y  Veille,  aSion  de 
veiller  ; iJ»  veilles , grande  , 
longue  application  à l'étude. 
Lat.  Vtgi’ia.  ^ V.  Virpera  , 
fur-tout  aufcu'é.  'f  Ve  lit 
d'une  fête,  vigile.  Lat.  Vi- 
gllia.^  V t'Ue , privation  de 
fommeil pendant  la  nuit.  Lat 
Pervigilium.  4^  Veille,  ef 
pace  de  temps  pendant  la 
nuit.  Lat  V'gilia  ^ Office 
gui  fe  dit  la  veille  d une 
fête,  Lat.  Vigi'ia.  § Trom- 
pette du  bourreau.  Lat.  Car* 
r.ihcis  bticcina. 

§ Vigolero  , f.  m.  Valet  qui 
aide  au  bourreau  à donne' 
la  qneftion.  Lit.  Tortoris 
famulus. 

Vigor,  y m.  Vigueur,  force, 
a^ivité  ; ^ vigueur i autorité 

£^^,Fk^^4T,Pa^t.JI, 
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des  lois  fuhf.fiânut  ^ non 
ahrogCes.  Lat.  Vis. 

Vigorar,  v,  a.  Doriner  de  la 
vigueur,  fortifier.  Lat.  Ro- 
borare. 

Vigorofamente  , aiv.  Vîgou- 
reufement,  Lat.  Fortiter  , 
vividè. 

Vigorofidad  , f.  f.  Vigueur, 
force , fermeté.  Lat.  Vis. 

Vigorolb,fa,  adj.  Vigoureux. 
Lat.  Fortis  , ftrenuus. 

Vi<otas  ,y  y.  p.  Vigoti  ou 
}rigott , pièces  de  bois  percées 
de  t'ous  par  Itfquels  pajfe  le 
haiard  pour  la  compojition 
du  racage. 

Vigueria  , f f.  Charpente  , [ 
ajftmblage  des  poutres  , des 
Jolivet  d*un  bâtiments  Lat. 
Trabes. 

Vigueta  , y y.  Petite  poutre. 
Lat.  Tr#bs  minor.tignum 

VihueU  , y.  y.  Infirument  à 
cordes  , ^fpsee  de  guitare. 
Lac.  Cithara,  chelys. 

VihuGÜAa  , f.  m.  Celui  qui 
pince  la  guitare.  Lat.  Fidi* 
cen  , cithacida. 

Vil  , àd't^.  Vil,  bas  , ahjeH. 
^ Vil.  Se  dit  des  aHcont 
déskonoran-es.  ^ Vil.  Se  dit 
des  proftffions  mécaniques. 
Lat.  Vilis.  Ingrat.  Lac. 
Ingratus. 

§ ViUgomez  , f.  m.  Joueur  qui 
gagne  dans  un  tripot,  dans 
une  académie . &c. 

Viiano  , f m.  Coton  de  la  fieur 
du  chardon.  V.  MÎUno. 

X Viîeccr,  V.  a.  V Envilecer. 

Vileaü,yy.  Q^uitlite  de  ce  qui 
cfi  vit , vileté.  Lat.  Vilitas. 
^ Baffijfe  , aciion  vile  , 
baffi  , &c.  Lat.  Dedecus. 
^ .Se  dit  des  états  vils  Lac. 
AbjeOio , Tordes. 

§ Vilhorro.y.  m.  Homme  qui 
fe  ti-e  d'un  danger  en  fuyant. 
!.nt  Fut^iitvus. 

Il  Vilicacion  ,y.y.  K.  Admi- 
nidracion. 

Vilipendiar,  v.  a.  Vilipender  , 
déprirner , traiter  avec  mépris, 
l.at.  \^*Iipendere. 

Viliprndio  , f.  m.  Méprit  , 
dédain.  Lat.  Contemptus. 

Vfüfimo  , Tna,ad/.yâp.  de  Vil. 

Villa  , y y,  peu  ujité  dans  fon 
acception  riget/teufe^Maifon 
de  campagne  , ferme  , mé- 
tairie, ) Signifia  un  bourg. 
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une  forte  de  palte  ville.  Lct. 
Oppidum.  ■J'  Msgifiratâ 
qui  la  goui  ernent.  Lut.  Ma- 
nicipdles  Magiilratus* 

Village  , y.  m.  Village.  Lat* 
Hagus. 

Vill  nûge,y.  m.  Menu  peuplé 
des  villages  i le  p.ryjan,  L?.t« 
Rudica  p'ebs.  Ro'ure  , 
par  oppojU:on  J Nobleffim  ' 
Lat.  Plebeia  condicio. 

Villanchon  , f.  m.  Ru/lre  , 
grojjier.  Terme  de  mépris, 
Lat.  KüAicus. 

Vill«<nclco  , y.  m.  Sorte  dé 
cantique,  d*ode  facrée, 
qui  fe  char.:e  à CEgltfcUs 
jours  de  J'éte  , noét  , v’e# 
Lat.  C.tnti^'um. 

* Villan-icos,  p.  Paroles  ,ri  - 
ponfts J'nvoles  fexeufes  'épé- 
tées plujieurs  fois.  On  dit  en  Cé 
fers  : Andaren  viil.incieos* 

Villandgüero, y m Chanfon*» 
nurfafiurde  cantiques.  Lat« 
Cûnti;..naru!n  compoiltor. 

Villaneria  ,yy  K.  ViUania  y 
Villan.gc. 

Villanefcu  , ca  , adj.  K7/t» 
geois  , de  ri.Vjge.  Lat.  RuT* 
ticus. 

Vitlani'a  , f.  f.  Êajftfe  dé 
naifance,  roture,  &c.  Lct. 
AbjeTl  , plebeia  condîtio. 
db  Àéiion  bajje , honteufe  ^ 
ou  g'offiere,  impolie.  t.at« 

**  Ffobrolura  vel  rudicuiri 
fsctnus. 

Villano , na  , adj.  Kcru’lef  v 
qui  n*ejî point  noble  ^ ner* 
foane  du  commun  , de  pafé 
nsijjance  Lat.  IMehciiis* 
Villageois  , habitant 
de  i-i:  agi,  L*t  RuAicus* 
^ Ru/Ire , greffier,  impo'U 
Se  dit  auffi  des  aHions.  Lat« 
Kuilicu»,  inurhanus.*^£<Lr^ 
abr^,  honteux.  Lit.  Vilis  « 
indecorus. 

El  villano  en  Tu  rincon  , 
homme  qui  vit  feut , qui  né 
veut  voir  perfonne. 

Villano  , f.  m.  La  payfanne  , 
danfe  rufiique.  Lac.  Ciiorea 
rüHica. 

Villanote  , f.  «.  augmznt.  dé 
Villano. 

Villir.y.  m.  Village, 

VilLigt*.  Sorte  de  jeu  dé 
billard.  Lat.  Trudiculorum 
ludus. 

Villazgo  , f,  M,  <^uAÜU  0 
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privilège  de  bourg  ^ S^e,  Voy. 
Villa.  Lat.  Oppidi  conditio, 
privi'e^ium.  Impôt  fur  Us 

oourpt,  Lat.  Oppidorum  * 
vefligal. 

Villeta,/./.  Petit  bourg,  Lat. 
Opp  dulum. 

Villtîe,  /.  m.  Billet,  Voye\ 
Billete. 

Vülivira , y”. /*  Sorte  de  toile. 
Lat.  Lintci  fpecies. 

tViiloria,  fub/l.  f.  Métairie  , 
Jerme , maifun  de  campagne, 
K.  Cafena. 

.Villofin m.  Sorte  de  grot 
drap.  Liu  Panni  rudioris  i 
genus.  I 

.ViJlorriO)  /.  m.  Hameau.  St 
dit  par  mépris  ^ d'une  petite 
taille  mal  peuplée , &c.  Lat. 
Dcfpicabilt  oppidulum. 

Vilmentc,  ddv.  D'une  maniéré 
vile,  Lat.  Viliter, 

^ilo  ( en  } , adv.  En  tair.  Lat. 
In  acre.  En  Pair,  avec  peu 
de  foliditi  , de  eonjiflanee  , 
de  fureté,  &c.  Lat.  Caducè, 
parùm  tutô» 

Yilotdo  I da  , adjeS.  Lourd  , 
pefant,  lent,  pareffeux,  het. 
Tardus,  lentus,  iners. 

Vtlorta  , f.  f.  jinnean  fait 
d*une  branche  d*arbre  verte 
& flexible.  Ls.t.  Annulas 
, ligneus.  «f  Sorte  de  jeu  de 
paume  ufitt  dans  les  vii~- 
iaget  de  la  Vieille  Caflillè. 
Lat.  Pilas  ludi  fpecîes» 

^ Viltofo,  fa,  «d/.  Vil^mépri- 
fabU.  V.  Vil. 

Virabre,  /.  m,  Ofler.  Voye\ 
Mimbre. 

%^inagera , f,  f.  Vafe  ou  Pon 
fert  U vin  , & fur  - tout 
^ burette  pour  la  Mejfe, 
Lat.  Ampulla. 

Kr'inagre,/*.  m.  Vinaigre.  Lat. 

Acidité  des  fruits 
encore  verts.  Lat.  Acor. 
♦ Hommed'un  earaélere  dur  ^ 
difficile  , infociable.  Lat. 
Homo  afper.  * Chofe  qui 
change  de  bien  en  mal. 

\inagrerj  , f.  f Vinaigrier  , 
petit  vjft  à mettre  du  vinai- 
gre. Lat.  Acetabulum. 

,Vii'  ‘-••«ro  . / m.  Vinaigrier, 
Marchand  de  vinaigre.  Lat. 
Aceti  propi.  U. 

Vinagrillo  , f.  m.  Vinaigre 
fotble.  Lat  Acetum  erani« 
ÿun,  ^ AacUa  fard  où  il 
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introït  du  vinaigre.  Lat. 

I Fucus  muiiebris  aceto  con* 

I ditus.  ^ Sorte  de  vinaigre 

rofat , avec  lequel  on  prépare 

I le  tabac-,  ^ le  tabac  a nfi 
préparé.  | 

Vinagrofoi  fa  , adj.  Qui  a 
Phumeur  aigre  , difficile  , \ 
infociable , ère.  Lat.  Afper. 

Vinariego  , f.  m.  Vigneron. 
Lat.  Vinitor.  { 

Vtnatero , f.  m.  Marchand  de 
vin  ; ^ celui  qui  le  tranf 
porte  pour  le  débiter.  Lat. 
Vini  propola. 

Vincapervinca  f Perven- 
che. V.  Clematide. 

Vinculable  | adj.  Qui  peut  ft 
fuhjiituer.  V.  Vinculir. 

Vincular  , v.  a,  Subfluuer  des 
biens , Us  grever  de  fubfii- 
tution.  Lat.  SubBitutîonis 
vinculo  obligare.  * Foffdar, 
appuyer  fur.  Lat.  Fundare , 
reponere.  * Perpétuer  , 
rendre  durable.  En  ce  fens  , 
ce  verbe  efl  fur*tout  employé 
comme  réciproque.  Lat.  Per- 
pecuum  elHcere. 

Vinculo,/*.  m.  Lien,  fur.tout 
au  figuré.  Lat.  Vinculum  , 
nexus.  ^ Subflitution  des 
biens  d*une  famille  aux  aînés, 
&c.  i ^ fervitude , redevance, 
&c.  dont  OH  charge  un  fonds. 
Lat.  Onus. 

Vtndicacion  , f.  f.  Vengeance, 
fatisfaHion  qu'on  tira  d'une 
injure.  LauVindifla , ultîo. 

ASion  par  laquelle  on 
rend  à chacun  et  qui  lui' 
appartient.  Lat.  Suicuique 
retributio.  I 

Vindicar  , v,  a.  Venger  une' 
injure.  Lat.  Ulctfci.  ^ Re^ 
vendiquer  fon  bien.  Lat, 
Vindicare.  Défendre  , 
fur-tout  par  écrit,  un  homme 
attaqué  injuftement.  Lat. 
Patrocinari. 

Vindicativo  , va  , adj.  Vin- 
dicatif. l'oye\  Vengativo. 

Apologctiqae , qui  eéfend , 
qui  txeufe.  Lat.  Apuloge- 
ticus. 

Vtndif>a  , f.  f.  Vengeance. 
V.  Vengania. 

Vindif^a  piîbHci  , vendîHe  pu- 
blique , pcsi.fuite  d'un  crime 

Viniebla f.  Largue  de  chien , 
Cynog’.ojfe  , plante^  Lat 
ÇyaoglülTuin, 
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Vîno  ,f.  m.  Vin , jus  du  raîJtM 
fermenté  -,  6* , par  extenfion^ 
jus  de  divers  autres  fruits  , 
vin  de  pommes  , &c.  L'it* 
Vinum.  ^ Chofe  qui  troublé 
la  raifon. 

Vinolencia  , f,  f.  Ivrognerit^ 
Lat.  Vinolentia. 

Vinolento  , ta,  ad}.  Ivrogne^ 
ou  ivre,  Lat.  Vinolentus. 

Vinofidad  , f.  f Qualité  , 
propriété  du  vin.  Lat.  Viol 
qualitas  , propriefas. 

Vinofo  , fa  , adjeB.  Vintux^ 
qui  tient  du  vin,  qui  en  a la 
goût  , /'odeur  , &c.  Lit* 
Vinaceus.  Qui  boit  beau» 
coup  de  vin  , gui  s'enivrcm 
Lat.  Vinolentus , ebriofus. 

Vina,/, /.  Vignoble,  terrain 
planté  de  vignes  ; * Vigne 
du  Seigneur,  l'Eglft.  LaU 
Vinea. 

§ Vinas , & plut  ordinairement^ 
Vinas  y juan  danzante. 
Exprime  une  fuite  prompte  9 
précipitée, 

Como  hay  vinas , exprejpom 
affirmative.  Certainement  ^ 
fur  mon  honntur.  * De  mis 
vinas  vengo.  Maniéré  d'ex» 
primer  quon  efl  innocent 
d'une  chofe  , qu*on  n'y  M 
aucune  part. 

Vinadero  , f.  m.  Payfan  qui 
garde  les  vignes,  Meffur.  I*at« 
Vinearum  euftos. 

Vinador  ,f.tn.  Vigneron.  Lit» 
Vinitor. 

Vinedo  , /.  m.  Vignoble  • 
étendue  de  pays  planté  dé 
vignes,  Lat.  Vinctum. 

Vinero  ,f  m.  Celui  qui  a fou 
bien  en  vignes.  Lat.  Vinitor* 

Viola,  f.  f.  Viole,  inflrument 
de  mufique  à eordts.  Lat* 
Chelys.  Violette.  Voye\ 
Violera.  ^ Arag.  Giroflée. 
V.  Alheîî. 

Violdceo  , cea  , adj.  Violetm 
Lat.  Violaceus. 

Violacion  , f f Violation, 
Lat.  Violatio. 

Violado  , da  , part.  p.  de 
Viol.ir.  Violet.  Violât, 
Se  dit  du  firop  , du  miel  oà 
il  entre  des  violettes.  Lar* 
Violaceus. 

Viobdor  , f.  m.  Violatetsri 
Lat.  Viobtof. 

Violar,v.d.  Violer,  enfein» 
dre  U*  lois,  Lat«  Yioiasc| 
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. 4 VioLr  ^ faire  vioîtnca  à 
une ftmmt.  Lftt.Vim  ioferre. 

4 Profaner  une  E^Ufe,  Lat. 
Violare.  4 Gâter  , umir. 
Lat.  Vitiare. 

) Vtolar,/.  m.  Lieu  planté  de 
^iolettea,  Lat.  Violariurn. 

Viole.ncia  y f>  f Vtolenet  , 
qualité  de  et  qui  efi  violent  \ 
4 violence , force  employée 
pour  tirer  une  ckofe  de  fa 
place,  &c.i  * violence,  con- 
trainte  exercée  contre  quel» 
qu*un  Lat.  Vis,  violentia. 

^ Violence,  oBion  violente  , 
tmp<.  rtemtnu  Lat«  Impeius. 

* Violence , fins  force qu*on 
donne  à un  texte , Oc.  Lat. 
Adulteratio.4^'0/^ttf<  faîte 
d une  femme  , viol»  Lat 
Stuprum* 

Violentamente  , adv,  Vio^ 
lemment»  Lat.  .Violenter 

Violentar  , v»  a.  Violenter  , 
contraindre  , faire  faire  par 
force»  Lat.  Vi  compellçre. 

* Faire  violence  à un  texte , 
&e»  , lui  donner  un  fens 
forcé.  Lat.Senfum  torquere. 

* Forcer  y ouvrir  par 
enfer  malpré  le  maître,  &c, 
Lat.  Eifringere. 

Violcnto  , ta , adj.  Violent , 
impétueux  ; 4 de  fin 
état , de  fa  ftuation  naturelle» 
4 Forcé,  qui  fe  fait  contre 
le  goût  , la  volonté.  * Vio» 
lent  , fougueux  , colere  , 
emporté  ; * forcé , en  parlant 
d*un  fens  peu  naturel  donné 
d un  peffage  ; * contraire  à 
la  ratjon  , à Céquité»  Lat. 
Violentus. 

Ponermanos  violentas,  frap- 
per, maltraiter  un  EccUfiaf- 
ti<^ue. 

Violeta,  /. /.  Violette,  petite 
fleur.  Lat.  Viola. 

Vioiin*  fnt.  Violon  , inflru- 
ment  de  muft^ue  à eordes, 
Lat.  Barbitos.  4 Violon  , 
celui  qui  j^ue  du  violon.  l»at. 
Barbici  pulfator. 

Violiniila,/.  m,  Habileviolon ; 
4 ftlui  qui  Cefl  par  état. 
Lat.  Egregius  ctthiradus. 

Vioîon  , f.  m,  Violoncelle  , 
hafle  de  violon;  4 ^*ti 
an  joue.  Lat.  Barbiton  ma- 
fus , citharœdus. 

yioloncillo,/.  m.  Petit  violon, 
focha,  LaL  Baibitgn  minus, , 
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'^fî>iâuvals  joueur  de  violon  ,| 
racUur»  Lac.  Citharœdus 
defpicabilis. 

Viperino , na , ai'j.  De  vipere. 
Lat.  Viperinus. 

Viquttortes , f.  m.  p»  Courbes 
qui  fervent  k former  les  jar- 
dins ou  balcons  d*un  vaijfeau. 
Lat.  Trabes  nauticz  in- 
curvæ. 

Vira  ,f.  f.  Sorte  de  trait  ou  de 
fléché  mince  dr  très  - aigu'é. 
Lat.  Spiculum.  4 Trépoint 
ou  trépoinre  de  foulier.  Lat. 
Aflfata  lo^ez  coriaria  Lcnia. 

Viraton , f.m. Sorte  de  javelot. 
V.  Viroce. 

Vi'reo,/,  m.  V.  Virio, 

Virey,/,  m.  Vice-Roi»  Lat. 
Prorex. 

Vireyna  , f.  f.  Vice- Reine  , 
femme  du  Vice  - Roi»  Lat. 
Proregis  uxor. 

Vircynato  y Vireyno , f.  n 
Vce-  Royauté  . dignité  de 
VicC’ R i;  4 durée  de  fon 
adminiji  ation.  Lat.  Proregis 
munus,  imperium. 

Vi'rgen,/  / Vierge , fille  qui 
a vécu  dans  une  continence 
parfaite.  Lat.  VirgO.  4 ^ 
Sainte  - Vierge  , la  Vierge 
Marie.  Ljt.  Virgo  Maria. 
4 Image,  flavte  de  ta  Vierge. 
Lat  Beatæ  V'irginis  im^tgo. 
4 Vierge  y nom  que  CEglife 
donne  aux  Saintes  qui  ont 
vécu  dans  la  cc*nttntnce.  Lat. 
Virgo.  4 Vic'ge.  Sa  dit 
d*un«  terre  qui  a*a  point 
encore  été  cultivée  , des 
chofts  qui  n*ont  point  encore 
ftrvi  , des  métaux  purs  & 
fans  mélangé,  delà  premierk 
huile  qui  fort  des  olives , &c. 
Lac.  Intaclus  , inviolatus , 
purus.  4 Chacun  des  pieds- 
droits  qui  » dans  les  moulins 
à huile  , tiennent  en  rarfon 
la  madrier  qui  preffe  les  oli- 
ves. Lat.  Prxii  fulcrum. 

Virgenes . p.  Vierges,  Reli- 
gieufes  qui  font  vetu  de  chaf- 
teté.  Lat.  Ü^crA  Virgines. 

Vireinal  , adj.  Virginal  , de 
Vierge.  Lat.Virgineus. 

^ Vifginalero , ra  > adj»  Voy. 
Virginal. 

Virginea  , f.  f»  Tabac  de  la 
Virginia. 

Virgfneo  , net  | adj.  Voyt\ 
Ywgin^ 


V I R 4St- 

Virgtnidad  , f.  f.  Virginité, 
état  de  Vierge»  Lat.  Virgi» 
oius. 

Virgo  ,f.  m.  La  Vierge  , u« 
des  Signes  du  Zodiaque.  LaC« 
Virgo.  4 K.  Virginidnd. 

YifguU  , f.  f.  Pente  verge  , 
baguftt , huulline.  Lat.  Vif» 
gula.  4 b',  Virguliila* 

VirguliUa  , f f.  Virgule  , 
petite  marque  qui  fert  à Ia 
ponctuation.  Lat.  Virgulr, 

Virgulto  , f.  m.  Arbufle , ar» 
brijjeau.  L<it.  Virgultum» 

Viril,/'. m.  Verre  blanc , gUet 
qu'on  met  devant  une  eftampe, 
&c.  Lat.  Specalar«.  4 Sorte 
de  botte  à deux  glaces  qui 
renferme  VKojiie  qu*on  met 
dans  un  foteii.  Lat.  Sacra 

Viril,  ai/.  Viril,  qui  convient , 
qui  ù'>parner.t  à PnommCm 
Lat.  Virilis  ^ F.p  thettdon» 
née  par  les  Afl^oioguet  au 
troijieme  carre  du  Tkèma 
ctLcfU. 

Vinlidad,  f.  f.  Virilité,  Aga 
viril  ; 4 force  , vigueur  , 
ad.^itéé-  Lat  • Viriliras. 

Virilla V.  Birill.i. 

Virilmente  , adv.  VtriUmtrtt» 
V.  VaronÜmente. 

V»rio,y*m.  Verdier  y oifeau* 
Lat.  Vireo  , luteola. 

Viripotencc  , adj.  Nubile , en 
parlant  d'une  fi!U,  Lat* 
Viripotens. 

Virolento  . ta  ,tfi/.  a là 
petite  vérole,  ou  qjt  en  tfl 
ma'qui.  Lat.  Papuits  labo» 
nrs  vet  not.itus. 

Virotazo  Coup  de  java» 

lot.  V.  Virofe. 

Virore  ,f.m.  Sorte  de  javelot, 
de  dard  ou  de  ficche.  Lat* 
Spiculum. 4/ri//itf  i fatuvré^ 
batteitr  de  pavé,  fpa-iaffit^ 
Lat.  Solutus  , v.:guf  ado» 
lefcens.  4 ^^iche  qu*on  fjît 
en  carnaval  aux  pajfatis  , 
roulant  le  bout  de  le-rin.in- 
teau  y & le  fa:;dnt  pajfer  à 
travers  un  anneau  de  paille  ^ 
Gc.  ; 4 billet  d*invitation^ 
Lar.Nchedula.^^n/  fer  qui 
fait  partie  du  carcan  qu  *on  met 
au  coudes  efclaves  d.nt  on 
craint  la  fuite.  Lat.  Co'lare 
vinculurn.  4 And,  Cep  dâ 
vigne  de  trois  ans»  Lac« 
Vitis  trieniulit, 

Hh  ij 


Diiî  o.’cn  bv  Google 


MU  V r R 

Mirar  por  cl  tirotc , veiller , 
être  attentif ^ fe  tenir  fur  ftj 
parties.  ^ Trnga  virotes  , 
homme  ^ui  marche  tout  d'une 
pieee,  ^ui  femble  avoir  avalé 
une  broche. 

Virtu.ll  , Virtuel  ^ ^ui  efi 

• feulement  eri  puif[ar.(t\  ^^ui, 
en  vertu  ^ en  force  ^ en  adi-^ 
vite  , étjuiyaut  à un  autre. 
Lat.  VirtuaÜs. 

Virtunlidad  , f,  /.  Virtualité  ,• 
(aradere , qualité  de  ce  ^ui 
tft  virtuel.  Lat.  Virtualitas. 

Virtiulmcnte  , adv.  Virtuel- 
lement. Lat.  Virtualiter. 

Virtud  , f.  f.  Vertu  , faculté , 
puifjance  d*apir  , aHivité. 
^ Vertu  , qualité  , propriété 
particulière  d'une  chefe. 

Force  , vigueur ^ courage. 
^ Vertu  t faculté  de  rétre 
vivant  relativement  à fes 
operation*  ; vertu  d.’gefiivc  , 
&c,  ^ Vertu  , habitude  , 
difpcfttion  habituelle  de  l'amt 
qui  porte  à faire  U bien  \ , 

dans  un  ferts  moins  étendu  , 
à agir  félon  les  réglés  du 
Chriflianifmt,  ^ r ertu  , 
droiture  • probité.  ^ AHion 
ve'tueufe  , conduite  irrépro- 
ehable.  ^ Force  avec  laquelle 
eertaines  chofes  réfifientiune 
force  contraire.  ^ Force 
motrice , <n  termes  de  Méca^ 
nique,  ^ Vertu  , efficacité 
d'un  Sacrement.  Lat>  Vir- 
tus. 

Vittudcs,p.  Vertus,  cinquième 
ehauT  des  Anges.  La(.  Vir> 
tûtes» 

Virtud  cardinal  , moral  , 
ibbrcnatural  » teologal  , 
Vertu  eardinale  « morale  , 
furnatutellty  théologale. 

En  virtud  , en  vertu  de. 
^ Haccr  virtud  c agir  , fe 
conduire  tomme  il  faut.  On 
fe  fert  plut  fouvent  de  cette 
exfrtjjion  dans  un  fen*  néga- 
tif,  ^ No  fer  virtud.  5e| 
dt  d*une  aBion  faite  dans 
d'autres  rues  , pour  une  autre 
fn  que  celle  quelle  paroit 
avoir.  Varita  de  virtudes  , 
baguette  de  joueur  de  gobe* 
^ets  . baguette  du  petit  Jacob. 
^ Virudes  vencenfenales» 
on  peut  être  honnête  homme  , 
quoiqu'on  ait  les  appartneet 
f pairs  fuit 
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Virtuoramente , adv.  Vertueux 
fement.  Lat.  HoneAc. 

Virtuofo  , fa , aJj,  Vertueux. 
Lat.  Virtute  pr«ditu$. 
^ Pu.'Jfant  , efficace  , en 
parlent  d'un  remeJe,  Lat. 
Potens , cfficax. 

Yiruela  , f.  f.  ordinairement 
employé  eu  pluriel.  Petite 
vérole.  Lat.  PapuI».  * Pe- 
tites tumeurs , petits  grains 
qui  ft  forment  fur  la  fuper^ 
ficie  des  plantts , du  papier, 
&c.  Lat.  Tubercula. 

Viruclas  locas , petite  vérole 
volante. 

Virulencia  Virus,  venin , 
pus  virulent  ,&e.  Lat. Virus. 

Virulento,  ta  , adj.  Virulent , 
qui  a du  virus,  Lat.  Viru* 
îentus. 

VifUU  , f,  f.  Copeau  qu'on 
enteve  avec  le  rabot.  Lat. 
AlTula. 

Vifage , f.  m.  Mine , grimace. 
Lat.  Oris  depravatio. 

Vifigra,/./.  V.  Bifagra. 

§ Vifantes  m,  p.  Les  yeux. 
V.  Ojo. 

Vtfeeras  , f.  f P*  Vifeeres  , 
entrailles,  V,  Ëntranas. 

Vifeofidad  , f,  Vifeofué. 
Lat.  Vifeomas, 

VIfeofo  , fa , adj.  Vifqueux  , 
g’uant.  Lat.  Vifeofus.  | 

Vifera  tff  Vifiere  de  cafque.  < 
Lat.  Speculare  in  gaUà. 
^ Sorte  de  guérite  d'où  l'on 
ohfcrve  les  mouvemens  àts 
pigeons  dans  la  campagne , 

j &c.  Lat.  Speeuk. 

Vifibilidad  , / f VifibUtté  , 
qualité  qui  rend  vifible.  Lat» 
Vifibiliitis. 

VifiMe  » ed).  Vifhle,  qui  peut 
être  vu.  Lat.  Viübiiis.  Vir 
fille , mamfefic , évidene.Lst. 
Manifcllus. 

Vifibîemente  , adv,  Vifible- 
ment , d'une  maniéré  vifible. 
Lat.  Vifibiliter.  ^ Vifible- 
ment , manifejîtment,  Lat. 
M.inîfeflè. 

Vifion.y  f.  P^ifion,  aBion  de 
voir.  Lat.  Vifio.  ^ Vifion 
héatifique  ou  intuitive,  celle 
que  us  Saints  ont  de  Dieu 
dans  le  Ciel.  Lat.  Vifio  intui* 
tiva.  ^ Vijion  , chofe  que 
Dieu  fait  voir  en  efprit , è'C, 
Lit.  Vifio,  ^ V.  Profecia. 
'J  Objet  quon  voU^  fur-tout 
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I e'U  efi  ridicule  , effirayokt^ 

I perfonnt  extrêmement 

/tf/^£,Lat.SpcArum , monf* 

I trum,Iarva.  P' i/îon,  cA/- 
mere,  idée  fantafiique.  Lat* 
Phantafma. 

Ver  vifiones,  donner  carriert 
à fon  imagination. 

Vifionario»  ria,  adj.  Vifion^ 
naire  t qui  t'oit  fauffement 
avoir  des  vifior.s  ; ^ vifion^ 
noire  , qui  a des  idées  folles  , 
des  imaginations  extrava- 
gantes. Lat.  Somnians  , 
delirus. 

Vifir  , /,  m.  Vi\ir  , Grand 
Vijjr  , premier  Mtnifire  de 
l'Lmpire  Ottoman.  On  dit 
ordinairement  : Gran  Vifir. 
Lat,  Primus  Turcarum  Im- 
peratoris  Minifier. 

Vifua  , f.  f,  Vifite  , aBioa 
d'aller  voir  quelqu'un,  Lat. 
Vifiutio.  ^ Perjonne  qui 
fait  une  vijite.  Lat,  Amtcus 
arnicum  invifens.  Vifite 
qu'on  fait  dans  unt  Fglifc 
par  dévotion  ; ^ vifue  de 
Médecin.  Lat.  Vilitntio. 

Vifitcque fait  un  F.vcque^ 
un  Général  d'Ordre  , un 
provincial  dans  un  Dioetfe, 
dans  un  Couvent , &c.  Lnt« 
Reccnfio  » infpc^Uo.t^  Vifiu 
des  marchandifes  dans  les 
douanes  Lat.  Recognitio. 
^ Vifiie  chc\  les  Officiers 
publics  pour  voir  Ji  leurs 
reg  jlres  font  en  règle.  Lat. 
Recognitio.  Maifon  où. 
s'affcmblent  les  Vfitturs 
EccUfiafitques.  Lat.  liif* 
peé^orum  Ecdefiûfiicorum 
conTefTiis.  ép  Apparition 
d'un  efprit  fous  une  forma 
vifible.  Lat.  Appariri^. 
^ Grâce , confo.'anon  , ou 
épreuve  que  Dieu  envoie  aux 
hommes.  Lat.  Divina  vifi* 
tatio.  ^ Nombre  de  Magif- 
trats  chargés  de  vifiter  les 
prifons.  Lat.  ^enatores  ad 
reorum  recogniiionem  dç- 
putati. 

.J.  Vifitas , p.  Vifites  , alléet 
& venues  frequente*  qu'om 
fait  à la  taverne,  &€.  Lit. 
Freqnens , repetita  aditio. 

Vifita  (iecârcel,  vfite  que  Us 
Magifirats  font  dans  les  pri- 
fjns. 

Vifiucion  , /.  /•  ABiop  di 


Digilizücl  by  Coogic 


VIS 

tîfiter.  Lat.  Vifitatîo.  V, 
yifita.  ^ Vijitation  de  la 
Vierge , ftte  de  la  Vijita- 
tion,  Lat.  Beats  Virginis 
Vifitatio. 

Vintador»  /.  m.  Celui  ^ui  fait 
de  fréquentes  vi/ites.  Lat. 
Vifitator  frequens.  ^ Vif- 
ttur , JnfpeHeur.  Lat.  Inf- 
peftor,  recognitor. 

Vifitar  , ».  a.  Vifuer , aller 
\oir,  Lat.  Invifere. 
une  Epitfe  . par  dévo- 
tion. Lat.  Loca  facra  adiré. 
^ Vifiter  , faire  la  v fite 
é*un  Oioeefe  , en  parlant 
d*un  £vr^iu;  d*une  juridie 
tion  inftrieure  , en  parlant 
eTun  Juvefupériettr^&c.  Lat. 
Recenfere  , rccognofccre. 
^ Vtfiter  un  malade  , en 
arlant  d*un  Médecin,  Lat. 
nviTere,  Vifucr  , faite 
la  vijite  des  marchandijés 
dans  les  Douanes  , des 
re^ifires  dans  les  Etudes  de 
Notaires  ^ &c.  , des  prifon- 
miers  dans  les  prifons  » &c. 
Lit.  Recognofccrc.  Vifi- 
ter.  Se  dit  de  Diau  qui 
éprouve  Us  Jujies  par  quel- 
que affi’Hion.  Lat.  Viütare. 
^ Vtfiter  f voir  beaucoup  de 
pays.  Lat.  Obire  • circuire. 
^ S'informer  fi  un  homme 
remplit  exaciemerît  les  de- 
etoirs  de  fa  charge.  Lat. 
Rccognofccre.  ^ Vifiter , 
aller  fouvent  dans  le  même 
tr.droit.  Lat.  Fréquenter 
adiré.  Vifiter,  apparaître 
fous  un  forme  vifible  , en 
parlant  des  Efprits,  Lat. 
Vifitare  , apparere. 

Vifitar  los  altares,  faire  une 
fiation  à chaque  autel, 

VitVarfe  , v.  r.  Se  vifiter , fe 
faire  vijite.  Lat.  Se  invicem 
invifere.  S'infiruirt  , en 
parlant  du  procès  d*un  pri~ 
fonnitr  dont  on  examine 
Caÿaire  dans  la  rifite  qu*on 
lui  fait  en  prifon.  Lat.  Litcm 
rerognofei.  ^ Se  dit  d'un 
Chanoine  quife  fait  d/'penfer 
d'ajjijler  au  elatur  , a condi- 
tion de  ne  point  fortir,  Lat. 
Se  :i  choro  exeufare. 

Vifivn,  va,  ad;eH,  Qui  peut 
voir.  ^ 

Vifiumbrar . V.  a.  Entrevoir, 
voir  obfcurtment  , dans  le 
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lointain  , &e.  Ce  verbe  eff 
plus  fouvent  employé  comme 
réciproque.  ’ Connaître  im- 
parfaitement , eonjcHurer  , 
entrevoir,  Lat.  Ohfcurè  , 
dubiè  viderc,  cognofeere. 

Vinumbre,  f f.  Faux-jour  , 
lumière  incertaine  , lueur 
pajjagere.  L.it.  Dubia  lux. 

* Conj'e^ure  , foupçon  , 
indice,  Lat.  ConjcAura  , 
furpicio.  * Conroijfance 
douteufe  , imparfaite.  Lat 
Dubia  cognitio.  * Ce  qui 
domine  fur  une  chof'e  , mais 
qu'on  a peine  à difiinguer  du 
refit  -,  • ombre  , apparence  , 
reÿ'emblance  foible  & lé§ere. 
Lat.  Spccies  * ri.'uiiitjdo. 

tVKo.f  m.  Vue.  V.  Vtfta. 

Hauteur  , litit  élevé  d'où 
l’on  %-oit  au  loin.  L.it.  Spe» 
cula  >9»  Surface  liffe  , polie  , 
luijante.  L;ît.  AlpeRus  ni- 
tens.  éjf  Refl.t  de  lumière  , 
changement  de  couleur  dans 
une  étoffe  changeante , &c.  ; 

* couleur  ^ prétexte,  appa- 
rence. Lat.  Species.  * Paint 
de  vue  fous  lequel  on  envijage 
une  chofe.  Lat.  Afpe^>us. 

* Rtffemblante  apparente, 
Lat.  Spccies,  fimilitudo. 

Vifo  de  altar  (And.).  Sorte 
de  voile  monté  fur  un  chufiis 
qu*on  met  devant  le  taber- 
hacle, 

Â dos  vifos  , à deux  fins , avec 
une  double  intention.  ^ AI 
viro,«/<s  vue  de,  * H.tcer 
bueno  , 6 mal  vifo  , effacer 
quelqu'un  , l'emporter  fur  lui 
par  fes  qualités  , &e.  , ou  au 
contraire.  * Hacer  mal  vîfo. 
Se  dit  d'un  vice  qui  ternie  les 
vertus,  &£,  Pintura  i dos 
vifos  , tableau  d deux  faces 
qui  , vu  de  différens  cotés , 
repréfente  dis  objets  diffe- 
rens, 

Vifojo  , Vifono.  V,  Bifojo  , 
Bifono. 

Viforio  , rîa  , adj.  Vif  uct , qui 
appartient , qui  fert  à la  vue, 
Lat.  Vifualis. 

Viforey  m.  V,  Virey. 

Vifpera  » /•  /•  VsUlc  , jour 
d’auparavant.  La:.  Vigilia. 

* Chofe  qui  en  précédé , eut 
en  annonce  une  autre , avant- 
coureur,  Lat.  Prxnuotius. 

* Veille,  St  dit  de  ce  qui  efl 
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pris  d'arriver,  Lat.  Futurs 
proximitas 

Vi(pera$,p.  Une  des  parties 
du  jour,  fuivant  (a  divifion 
des  anciens  Romains.  ^ Ve» 
prêt,  une  des  Heures  Cano» 
nialtt.  L.:t.  Vefper*. 

ViTperas  SiciÜanas  , Vêpres 
Siciliennes  , m.sfacre  qu’ott 
fit  en  Sicile  de  tous  les  Fran» 
çois  à l'heure  de  Vêpres. 
On  fe  fert  de  cette  expreffiom 
pour  menaur  d'un  châtinunt 
général. 

4»  Como  tonto  en  vifperai. 
Se  dit  d'un  homme  qui  refit 
interdit  font  fujet , qui  nt 
dit  mot  dans  la  conve-faiion  » 
&e  viTperas  , à la 

veille  , fur  le  point  de* 
^ P.irrir  Us  ViTperas,  par» 
tager  les  Vêpres.  Terme 
de  Bréviaire.  ^ Primera» 
Vifperas  , prem/cra^  Vêpres 
qui  fe  dtfene  la  veille  de  la 
jéte. 

, /• /.  Vue,  faculté  dé 
voir.  L^t.  Vifus.  Vtse  ^ 
aHion  de  voir.  Lat.  Vifio* 

Vue  , injpeciion  , re^ardm 
Lat.  Vifiis , afpcftus.  Af» 
prü  desehojet.  Lat.  Alpec- 
tus , faciès.  Objet  qu'oa 
voit,  vue  agréable,  variée  p 
&€.  Lat.  Profpeflus.'jr  Vue  , 
les  yeux.  Lat.  OcuU.^  Vue^ 
entrevue  , reheontre.  Lat, 
Confpeftas  ^ Vifion , appa» 
mio/i.  Lat.  Vifio.  Vue, 
eonnoiffartee elatre  de*  chofesm 
Lat.  Intuitio. Vue,  inten» 
tion  , objet  , deffein.  Lat, 
Intentum  » propofitum, 
^ Coup  d’ail , regard  donné 
enpàÿant.  Lat  Levis,  pri» 
mus  i(pt£i\M.^Connoiffjnet 
qu'un  Juge  prend  d’une  affai» 
te,  en  première  infiance.  Lat, 
Caufæ  cognitio.  ^ Vu  d'urt 
arrêt , d’une  fentence  ; pieceSp 
6*c.  qui  y font  énoncées  avant 
U dij’pufiüf.  Lat.  Inftrumcn* 
torum  enumeratio.  ’f  Opi»^ 
nion  , jugement  qu’on  pont 
des  chofes.  L'.t.  Judiuum. 
^Emploi de  Vifiieuràans  Us 
Douanes,  Lat.  Merciun» 
recognitoris  oîHcium. 

Viftis  , p-  F.ntrevue  , ajfemhlét 
de  pluâeurs  perj'onnes  pour 
une  afjaire.  Lat.  CongrefiTus^ 
^ I rcjcns  que  deux  jùiur^ 
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épovx  s'tnyoitnt  lû  rtWt 
du  nous.  Lat.  Dona  niip* 
tialia.  ^ Vues , jotm , jené^ 
trts  d*un  édifice.  Lat.  Fa« 
ntftræ.  ^ Balcons  ^ galeries, 
feniirts  tfoi  donnent  fur  la 
rue , fur- tout  en  parlant  des 
Courens  de  Rciigieufi*.  Lat. 
Speculæ,  proipc^us. 

A vida  , à la  vue  , en  préfence 
de  ; ^ dans  la  vue  , dans 
l*ohjet  de  » auprès  , en 
eomparaifon  de.  ^ A vida  , 
C i la  vida  , en  face,  auprès, 
en  Ÿue  , à portée  d'être  vu  ; 
4 à vue,  fans  perdre  de  rue, 
^ A la  vida  , fur  le  champ  , 
fans  délai,  Nous  difons  de 
meme:  Payable  à vue,  ^ A 
TnCvlia  vida  , lét^érement , en 
paffant.  A vidas,  en  sue. 

* Comer  , 6 iragar  con  la 
^îda  , regarder  de  travers , 
d'un  ail  irrité  , menafant. 
^ Conocer  de  vida,  rofi- 
noitre  de  vue,  * Echar  la 
^■fta  , jeter  les  ydlx  fur , 
eloifir  de  préférence.  * Echar 
la  vida  i alguno  , jeter  les 
yeux  fur , voir , appercevoir  , 
reconnoitre,  * Echar  una 
vida,  <ivo/>  Bail  sûr, prendre 
foin  de.  ^ En  vida  , eu  egard 
à.  ^ Edar  i U vida.  Voy^i 
£dar  i la  mira  , au  mot 
3V1ira.  Perderfe  de  vida  , 
fe  perdre  de  vue , difparoitre  ; 

* être  excellent  , éminent, 
fuplrieuren  fon  genre.  4'  Po- 
rer  la  vida  , avoir  en  vue  , 
fe  propofer  fpécialement. 

• 4 Tencr  a U vida,  avoir 
fous  les  yeux  ; * avoir  pré~ 
fent  à Vefprit , h la  mémoire. 
4 Tener  vida  algunacofa, 
plaire  à la  vue.  4 Vida  de 
cjos  , connoijfance  qu*on 
prend  d*une  ehcfe  par  foi* 
même, 

iVididas,  f.  f.  p.  Lieu  élevé 
eCoù  fo’i  découvre  au  loin. 
Lat,  Profpeélus,  fpecula. 

Vido , ta  , part.  p.  de  Ver. 
4 I tnoe  qui  fe  met  en 
£fpagne  â la  marge  d*une 
requête  , &c, , pour  marquer 
qu'elle  a été  prefentée^  exa* 
minée , Sr  rejetée, 

A efc<tU  vida  , à découvert, 
4 No  fer  vido  oi  oido. 
y.  Oido.4Vîdo  es  , cela  efi 
iriivit  f moMeflatU* 
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Vidofamente,  air.  Richement, 
élégamment  , fuperhement, 
Lar.  Speciosc. 

Vidofo,  fa  , adj.  Beau,  agréa- 
bit  à voir , riche  , fuperbe  , 
&c.  Lat.  Speciofus. 

§ Vidofo,/.  m.  Sorti  de  eafa- 
que.  V.  Say>). 

§ Vidofos,  p.  Les  yeux,  Voy. 

Ojo. 

Vifual,tfi/.  Vifuel , qui  appar- 
tient ou  fert  à la  vue»  Lat. 
Vifualis. 

Vital,  adj.  VitaP,  qui  appar- 
tient a la  vie,  Lat.  Vitalis. 

Vitalido  , cia  , adj.  employé 
quelquefois  comme  fuhftantif. 
Qui  e/i  à vie,  qui  dure  pen- 
dant la  vie,  Lat.  Ad  vitam 
atrributus. 

Vitalidad,/. /.  Vie  , mouve- 

j ment,  Joree  vitale, 

! liras. 

j Vitando  » da,  adj.  Qu'on  doit 

I éviter  f fuir,  Lat.  vitandus. 

Vitela  , f,  f.  Genijfe  , jeune 
vache,  Lat.  V'itella.  4 
de  veau , de  genijfe , &e.  Lit. 
Aluta  vitulina. 

Vitelina  , adj.  f.  Se  dit , en 
Médecine  , de  la  bile  qui  ejl 
d'un  jaune  foncé, 

Vitor  , Vitorear  , Vitoria  , 
Vitortofo.  y ty,  Viilor  , 
Vitorear,  Viïloria,  Vie- 
toriofo. 

Vitreo  , trea  , adjcH,  Fait  de 
verre  , ou  qui  en  a les  pro- 
priétés, Lat.  Vitreus. 

Victidcacion  , f,  Vitrifica- 
tion, Lat.  Vitridcatio. 

Vilrificar  , v.  aH,  Vitrifier  , 
changer  en  verra,  Lat.  Vitri> 
dcare. 

Vitriole m.  Vitriol  ^ coupe- 
roft.  V,  Caparrbfa. 

Vitualla  , f,  f,  ViHuûillts  , 
vivres,  Lat  Cibaria.  4 
danee  de  mets  , & fur-tout\ 
de foupes,  éChortolaget,  Lat.; 
Vi^lus,  olufcula. 

Vituallado , da  , adj,  Tourvu 
de  vivres,  Lat.  Cibariis 
indru^tis. 

Vituperable  . adj.  Blâmable  , 
repréhenfibli.  Lit.  Vitupe* 
rabilis. 

Vituperacion  , f,  f,  BiSme, 
Lat.  Vituperatio. 

Vituperador , f.  m.  Celui  qui 
blâme.  Lit.  Vituperator. 

Vituperar  « «S.  BUmcf  « 
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reprendre,  Lat.  Vîtuperare*' 

Vituperio  , /.  m.  Blâme  , 
reproche  outrageant,  &e,  i 
4 action  honteufe,  méchante 
aHion.  Lat.  Vituperium  » 
vituperanda  a^io. 

Vituperiofamente , adv.  fion- 
teuj'ement,  ignommieufement^ 
Lit.  Türpiter , probrosè. 

Vituperofo  , fa  , adj.  Inju- 
rieuse , outrageant.  Lac.  Cou* 
tumeüofus.  ^ 

Viuda  , /.  /,  Veuve  , femme 
qui  a perdu  jen  mari,  LaU 
Vidua.  ^ 

Viudedad  , f,  f.  Veuvage  , 
viduité.  Ldt.Viduitas.  4 ^1*“ 
mens  qu*on  ajjigne  à une 
veuve  pendant  Jon  veuvage» 
Lat.  Alimenuria  per  vidui- 
utem  penfio.  4 
Uj'vfruit  que  celui  des  deujt 
conjoints  qui  \furvit  a de 
droit  fur  tous  Us  biens  da 
défurt.  Lat.  Ufufru^uf. 

Viudez,  f,  f.  Viduité  , veu- 
vage, Lac.  Viduitas. 

4r  \ ividita ,/.  /.  Jeune  veuve, 
Lat.  Vidua  junior. 

Viutio  ,f,  m.  Veuf,  mari  qui 
a perdu  fa  femme,  Lat« 
Viduus. 

Viudo  , da  , adj.  Veuf,  Se  dit  » 
par  txter.ftcn , dune  tourte- 

I relie  qui  a perdu  j'a  compa- 
\ , 6'C.  Lat.  Viduus. 

Vivac  tfm.  Bivouac  , bivac^ 
garde  extraordinaire  qu'on 
fait  la  nuit  pour  la  fureté 
d'un  camp.  Lac.  Vigiliai* 

Vivacidad  , f,  f.  Vigueur  , 
force  vitale  j 4 ^àaeité  , 
activité,  Lat.  Vivacitas. 

Vivacidmo,  ma,  adj.fup.  de 
Vivaz. 

Vivamente  , adv,  Vhementi 
4 eu  naturel , d'une  manière 
parfaitement  reficmblante  p 
Sre.  Lat.  Vividé. 

Vivandero m.  Vivandier  p 
Marchand  qui  fuit  l'armée 
pour  vendre  des  vivres.  Lst, 
Annona:  miliuris  roerca- 
tor. 

Vivaque  ,f,  m.  Petit  corps-  ie- 
gardt  pour  Us  foldats  qui 
font  la  ronde  la  nuit,  Lat. 
NoAurnorum  czcubicorum 
receilus. 

yivar/.  m.  Paftoh  l'on  meurrie 
des  bétes  fauves  , Src.  Lat* 
Septum.  4 (èartti/fe , terrier. 
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Ispin,  Lat«  Cuniculorum 
latebra*. 

4»  Vivaracho  , cha  » aijeH. 
Extrimtmtnt  vif , houiU 
tant  , â'c.  Lac.  Summc 
vividus, 

Vtva7.,  Vivace  , qui  a en 
foi  Us  prineipu  d^unt  longue 
vie  ; rfr  fort  , vigoureux , 
au  propre  6»  au  Lat. 

Vivax.  Vefprit  vif^ 

perçant , pTeln  de  /eu,  Lat. 
Perfplcax. 

Vivéra,/./.  y Vivdro  , f.  m. 
y,  Vivar.  ^ And.  Fait  ma- 
rais ou  marécage,  Lat.  Palus 
brevtor. 

Viveres,  f,  m,  p.  Vivres  y 
provijtons  de  bouc\e,  Lat. 
Cibaria. 

Viveza  , fuhfl,  f.  Vivacité  , 
vigueur  , feree  , efficacité, 
Lat.  Vis , vigor  , eHîcacia. 
^ Vivacité  , aSivité  , 
promptitude  à a^ir.  Lat. 
Celeritas.  Vivacité  y for^ 
ce,  énergie  d'exprejfion,  Lat. 
Vis.  Vivacité  y penétra- 
tion  d’tfprit.  Lat.  Acumen. 
^ Saillie  9 repartie  vive  » 
ingénimfe,  Lat.  Falfum 
verbum.  ^ Reffemhlance 
axaSle  & parfaite.  Lac.  Ac* 
curata  (îmilicudo.  ^ Viva~ 
c 'uéy  éclat  des  couleurs  y &c, 
Lat.  Nitor,  fplendor.  ^ Vù 
vacité,  Sc  dit  des  yeux  pleins 
de  feu.  Lat.  Oculorum  acies. 
^ AcUon  ou  parole  inconji- 
dérée.  Lat.  Imprudens  faci* 
nus  aut  verbum. 

Vividero  , ra , ad/.  Hahitahlty 
cù  Von  petit  habiter,  Lat. 
Habitahilis. 

Viridor,/!  m,  Qui  vit  long- 
temps, vivace,  Lat.  Vivax. 
4^  Homme  qui  prend  foin  de 
'fts  affaires  y qui  minage  fon 
kieny  &e.  Lat.  Rei  propriz 
ftut^iofus. 

Viridor  , adj.  Qui  iurk  y qtti 
fubfifie  long  • temps,  Lat. 
Ourabiüs. 

Vivienda  , f,  f.  Demeure  , 
logis  y appartement,  Lat. 
Domus  I domiciilum. 

Viviente  , part,  a.  de  Vivîr. 
^ Vivant  y attribut  des 
fuhjiàncis  animées  , en  ter- 
mes de  FhilofophU,  Lat. 
Vivent. 

Alma  viviente  i ama  vivaute , 

%■ 
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qtielqu*un.  Cette  txprefpon 
tfl  toujours  employée  nc^ati- 
vement , & perjonne, 

Vivificacion.y*.}^  Virijication. 

Lat.  Vivificatio. 

Vivificador  y f,  m.  Celui  qui 
vivifie,  Lat.  Vivifientor. 
Vivificar  , v,  aci.  Vivifier  y 
donner  ou  entretenir  la  vie  ; 
^ vivifier  , donner  vde  ta 
vigueur , de  la  force.  Lat. 
Vivificare. 

Vivificativo  , vi  , adj,  Con- 
fortatif,  V,  ViviT.co. 
Vivfüco,  ca,  adj.  Vivifique, 
qui  a la  propriété  de  vivifier. 
Lat.  Vivificus. 

Viviparo , ra  , adj.  Vivipare. 
Sc  dit  des  animaux  <[ui  font 
leurs  petits  vivans,  . Lat. 
Viviparus. 

Vivîr , V,  a.  Vivre  , être  en 
vie,  Lat.  Vivere.  ép  Du- 
rer y fubfiftcr,  Lat.  Durare. 
ép  Avoir  les  moyens  néerf- 
faires  pour  vivre,  Lat.  Vitae 
necelTariis  frui»  ^ Vivre  y 
pajfer  fa  vie  agréablement  , 
&c.  Lat.  Vitam  agere. 

^ Vivre , hahitery  demeurer, 
Lat.  Habttare.  ^ Avoir  foin 
de  foi  y éviter  ce  qui  peut 
nuire . &c.  Lat.  Yicam  eu- 
rare.  4'  ^ouir  de  La  vie  éter- 
nelle, Lac.  In  aeternum 
vivere.  Vivre  bien  ou 

[ mal  y avoir  une  bonne  ou  une 
mauvaife  conduite.  On  ajoute 
le'i  adverbes  bien  ou  mal. 
Lat.  Vîtam  degere.  * Vivre 
dans  la  pofiérité  y tranfmettre 
fa  mémoire , &e.  Lac.  Famâ 
vivere.  4^  Vivre,  s*accom- 
^ moder  au  temps  , aux  eir- 
eonfiancts  , aux  meturs , &c. 
Lat.  Strvtre  cempoti.tjrf/re 
préfent  à Cefptu,  Lat.  Pr«e- 
fens  adelTc.  4g  Etre,  Lat. 
Effe. 

Vivîr  a cuenta  , 6 volu^uad 
de  otro  , dépendre  de  la 
volonté  eTautrui.  4^  ^ bien , 
que  Dtos  es  Dios.  Exhor- 
tation à bien  vivre,  fans  fc 
mettre  en  peine  de  L'opinion 
des  hommes.  ^4  — de  mila* 
gro  , vivre  par  miracle , avoir 
de  la  peine  â fubjîfier,  ou  fe 
tirer  d'un  danger  éminent 
4 — una  cafa  , être  en 
loyer  , habiter  une  maifon 
de  louage. 
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Bueno  es  vivîr  para  ver  , il 
fait  bon  vivre  , on  apprend 
toujours.  4 Como  le  vivo 
fe  mucre»  telle  vie,  telU 
fia,  4 Viva  , vive  , cri 
de  joie  y d'applaudijftmentm 
4 Vive  Dios,  &c.  , 

Dieu,  &c.  y forte  de  jurement, 
4 ^ iva  V.  M.  mil  anos  , 
O muchos  ahos,  Remtrei^ 
ment  d'un  bienfait  accordé  , 
d'un  fervice  rendu,  &e. 

Vivo , y»  y adj.  Vif  y plein  ia 
vie,  Lat.  Vivi  s.  4 
a beaucoup  d'ardeur , d'aBi» 
vite  y &c,'^  Lat.  Vividus. 
4 Vif  y éclatant,  en  parlant 
d'une  couleur  , &c,  Lat* 
Fulgidus.  4 

d'un  feu  Lât.  Ardens* 

4 ettaRiviti  y dans 

l'exercice  aBuel  d'un  emploi^ 
&c,  Lat.  AAu  munus  exer*^ 
cens.  4 dégagé  y débar» 
rajfé  de  tout.  Ex.  Edar  eri 
carnes  vivas  , être  tout 
Lat.  Nudus.  4 Vifyfuhtîla 
ingénieux,  Lat.  Acutus. 
4 Très  - rejfcmblant.  Lit* 
Simi.limus.  4 
gueux  , inconfidéré,  Lat« 
Audax  , prxceps.  * Qui 
fuhfifie  y qui  a toute  fa  force  j 
fur-to.it  en  matière  d'aHe  « 
d'obligation,  &c.  Lat.  ValU 
dus , coni^ans.  4 Durable  m 
qui  vit  dans  la  mémoire^ 
Lat.  Durans  , fuperOes* 
4 Vif  y'  diligent , prompt , 
acif.  Lat.  Alacer  , expe« 
ditus.  4 » exprcjjif  ^ 

énergique  , perfuefif.  Lat» 
Vividus  , efHcax.  4 v 
fans  mélange.  Lat.  Merus  p 
purus.  4 2"^  dA 

grâce,  Lat.  Vivus. 

Al  vivo  , au'' naturel , avec 
une  rcjfemblance  parfaitCm 
4Guerra  vîya , guerre  vived 
animée.  4 A viva  fiierzap 
de  vive  force,  4 Cal  viva  p 
chaux  vive , qui  n*a  point  été 
éteinte.  4 Carne  viva,  cA^ir 
vive  yfcafible.  4Carta  viva  • 
perfonne  chargée  de  dire  da 
bouche  une  ehofe  qu'on  devait 
écrire,  4 Corner  vivo  , 
avaler  tout  vif  Menace  d'uns 
vengeance  fanglante.  * Man» 
ger  tout  vif  y en  parlant  da 
la  vermine , &c,  * Dar  , 6 
tocar  en  Im  vivo  i alguoO  4 
Hh  iv 


488  V I V 

6 ilcgarle  a lo  vîvo  | tou~ 
cher  , piquer  au  vif , faire 
une  ofcr.fe  fenjihle.  ^ Delo 
vivo  a lo  pintado.  Veyc\ 
Pintado.  Kn  vivo,  en  vie. 
Se  dit  des  pourceaux  qu*on 
acheté  vivons  6*  au  poids. 
^ Liorar  a lagrima  vira, 
pleurer  à ehaudes  larmes, 
^ Mas  mujertoque  vivo  , 
plus  mort  que  vif.  Ni 
inuerto  ni  vivo.  Se  dit 
d'une  ehcfe  qu*o/i  ne  trouve 
point  , avec  quelque  foin 
qu'on  la  cherche.  Ojos 
vives,  vifs,  hriUans. 

ijrpena  vira,  6 piedra  viva, 
roche  vive^  qui  a fes  racines 
profondes  en  terre  , &c. 

^ Viva  voz  • vive  voix. 

Vivo  , /.  m.  Partie  la  plus 
grojfe  , la  plus  folide , lu  plus 
rtjiflunte  ; partie  faillante 
d'un  Batiment  f fur  •tout  fi 
al/e  forme  un  angle,  I.at. 
Vivum-tjCa/tf  des  animaux , 
& fur-tout  du  chien.  Lit. 
Scabies. 

Vi^cacha  ^f.  f.  Sorte  de  lievre 
ces  Indes.  Lat.Lepus  Indica. 

Vizeondado  ,y*.  m.  Vtcomti. 
Lat.  Vicecomitatus. 

V/zeontie  ,/*.  m.  P'ifomr^.Lat. 
Vicecomes. 

Vizeondefa  f Vicomtejfe, 
Lai.  Yicccomitiira. 

Voace m Syncope  de\.  M. 
ou  de  Ufied.  Fous.  L»t.  Ta, 

Vocablo  ff.  m.  Mot , terme  , 
parole.  Lat.  Vocabulum. 

iVocabulario  , f.  m.  Vocahu- 
la'trtf^  DiHionnaire  d*une 
langue  , ou  ^ d*unefcience  , 
d*un  art^  &c,  Lat.  Vocabu* 
larium. 

i Vocabulifta  , f,  m.  Voyt\ 
Vocabulario. 

jVocscion  , f,  f.  Vocation  , 
mouvement  intérieur  par 
lequel  Dieu  appelle  à Cetat 
Religieux^  &c,  Lat.Vocatio. 
^ V.  Adrocacion.  Vo- 
cation , dtftination  à un  état , 
à un  genre  de  vie,  Lat. 
Dcdinalio. 

^ Haber  errado  la  vocacîon  , 
evotr  manqué  fa  vocatioet, 

\oQ»l^adj,  Vocal  t qui  s*énon^ 
ce  , qui  s*exprime  par  la 
VOIX  i ^ qui  appartient  À . 
la  voix,  Lat.  Vocalis.  | 
jVuÇél , /.  f,  V.cytUt , UuTt  I 
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qui  a un  fon  parfait  d^elU- 
meme.  Lat.  Vocalis. 

Vocal,  y*,  m.  Celui  quia  droit 
de  fuffrage  dans  une  EleHion, 
Sous  difons  : Vocaux  ^ au 
pluriel.  Lat.  SufTragii  jure 
gaudens. 

Vocalmcnte  , aiv.  De  vive 
voix.  Lat.  Vocaliter. 

Vocativo  , /.  m.  Vocatif  , 
cinquième  cas  des  dècitnai- 
fons.  Lat.  Vocatîvus. 

Voccador,yi  m.  qui  crie, 
crieur,  criailleur,Lit.\oci- 
ferator. 

Vocear,  v.n.  Crier  f élever  la 
voix , poujfer  des  cris.  La^. 
Vociferari.  Crier  ^ annon- 
cer, publier.  Lat.  Clamare. 
^ Appeler  à haute  voix.  Lat. 
Advocare.  Crier  , faire 
des  acclamations , poujfer  des 
eris  (Talégrejfe.  Lat.  Accla- 
mar«.  ^ Crier,  Se  dit  des 
chofes  inanimées  qui  font  du 
bruit,  Lat.  Clamare  , (Iri* 
dere  , Ôcc.  * Mouvoir , 
incliner  , en  parlant  d'une 
pojfion  , d'un  penchant.  Lat. 
Movere  , vocare.  ||  Plaider 
une  câufe.  Lat.  Dievre.  Se 
vanter  publiquement  d'un  J'er- 
viee  rendu  fe  reprocher  en  face. 
Lat.  OHentarc , vendiure. 

Vocen'a  ,y*./.  Criaillerie , cia- 
meur^cris  conyû/.Lat.Clamor. 

% Vocero,/.  m.  K.  Abogado. 

Vociferacion , /./I  AéUon  de 
prôner  , de  publier  avec  éclat 
& ojlentation  » louange  , 
récit  exagéré  , &c,  Lat. 
Vociferatio. 

Vociferador , y*,  m,  Prôneur  ^ 
qui  publie  avec  éclat , &c,  V, 
Vocirerar.Lat.Vociferator* 

Vociferar,  v.  a. Prôner  ^vanter  ^ 
publier  avec  éclat  & ofienta- 
tion  , &c,  Lat.  Vociferari. 

Yocingleria  Criailleru  , 
vacarme  , bruit  de  plufieurs 
perfonnes  qui  crient  à la  fois. 
Lac.  Vociferatio.  ^ Babil  ^ 
caquet.  Lac.  Garrulitas. 

Vocingîero,  ra,  adj,  Criailleur^ 
braillard.  L.it.  Clamofus. 
^ Babillard.  Lat.  Garrulus. 

Voila,  dont  on  fi  ftrt  au 
jeu  des  OJfeUts^  lurfqu'cn  les 
arrête  pour  rend,  e le  coup  nul. 

Voladcra  , f f Aderon  ou 
volet  d'ur.e  roue  de  moulin, 

Kqis  aquariæ  aU. 
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Voladero  , r# , adj,  ^ui  a lé 
faculté  devoler^  volant.  Lit» 
Volitiüs.  * Qui  paffe  , 
s'évanouit  promptement  ^ 
pajfager.  Lat.  Fugax. 

Voladero  , f.  m.  Précipicu 

I Lat.  Prccipitium. 

Volado , f.  m.  Voy.  Azucar 
rofado,  au  mot  Azucar. 

Volador , ra  , adj.  Volant , 
qui  vole.  Lat.  Volatilis* 
^ Qui  femeut^  qui  voltigé 
au  gré  du  vent.  Lut.  Vento 
mobilis.  Volant.  Se  dit 
de  certaines  fufées  , &e.  Lat. 
In  aéra  millilis.<^  court 
tres-vite.  Lat.  Ceierrimus. 

Volador  m.  Gai.  Damera, 
petit-maitre,  V,  Pilaverde. 
^ Poijfouvoiant.  LaC.  Pil'cis 
volans. 

Volandas  ( en  ) , adv.  En  Pair, 
Lat.  Per  aéra. 

Volandero  , ra  , adj.  Léger ^ 
qui  peut  voler  & être  mu  dans 
l'air.  Lat.  Ad  aerem  mobilis. 
^ Cafuel  , fortuit , dans  les 
affaires  , dans  les  emplois^ 
Lat.  Fortuitus.  ^ Pajfager, 
qui  n'a  point  d'arrêt,  Lat. 
Irfl.'^bilis. 

Voiandera,  f.  f.  Meule  cou^ 
rante  d'un  moulin  à huile, 
Lat.  Mola  olearia.  § Afrn- 
fonge,  V,  Mentira.  ^ Calée 
d'imprimeur.  Lat.  Galera. 

Volante  , part.  a.  de  Volar. 
^ Errant , qui  court  qà  & là. 
Lat.  Vagus,  errans.  Vo» 
lant.  St  dit  de  certains  me- 
téores  ; draron  volant  , &c, 
Lat.  Volatilis. 

Ciervo  volintc,  cerf-volant , 
forte  de  fearahée  vo- 

lante , feuille  volante.^  Pes 
volante , pcijfon  volant. 

Volante, y*,  m.  Sorte  décoiffa 
à barbu  tombantes.  Lat.  Mu- 
liebre  tegmen  capiùs  pen- 
dulum.  ^ Plaque  de  métal 
qu'on  met  devant  une  lampe, 
garde-vue.  L^t.  Lucernao 
umbella  mobilis.  ^ Volant, 
piece  d*une  hurloge  qui  en 
retarde  la  fonnerie.  Lac. 
Horologü  rota  verfatilis. 

Battttiint  du  pouls.  Lat. 
Pulfufi.  't'  Laquais  , coureur, 
Lat.  Pedtircquus  , curfor. 

Volant , morceau  de  bois  , 
de  lir^e  , &c.  garni  de  plumes. 
Lu.  r«na«iani  tw<li«tum. 
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Vohrton,yt  m.  0‘feauprit  a 
fortir  du  nui^  ûffe\fort  pour 
yoUr.  Lat.  Avisjam  voUtui 

aptA. 

Volacjt'.n.  Volt  mouvoir, 
fc  fouttnir  en  luir  ayec  dts 
ciUs'y  %oltry  voitigsr  au 
du  vent.  Lat.  Volare  , 1 
voHtare.  VoUr  , courir 
extrêmement  vite.  Lat.  Pro- 
perare.  Difparoltrt  ftthi- 
temtnt  , s*éyanouir.  Lat. 
Evanefccre.  5*é/ever  en 
i*air,  en  parlant  d*une  tour  , 
é*un  clocher,  &c.  Lit.  Rmi- 
rep€.  ^ Voler.  Se  die  d'une 
pierre,  &c.  lancée  avec  force, 
Lat.  y Agir  avec  une 

promptitude  » une  légèreté 
extrême.  Lit.  Feflmare, 

^ Faire  dts  progrès  rapides 
dans  les  feicnces,  &c.  L't. 
In  litteris  prætcrvoiare. 
^ S'élever  , d>>miner  fur 
tous  les  oh'y.ets  voxpns } ♦ pri» 

• mer  , s'élever  au  deffus  , 
l'emporter.  Lat.  Emincre. 

* Voler  ,fe  répandre  dans  le 
public , en  parlant  d*ane  nou- 
velle. Lat.  Farnam  volare. 

^VoUr  , y,  a.  Faire  lever  le 
gibier  , en  parlant  d*ùn  ehien 
de  ehajfe.  Lat.  Ad  volatum 
concitare.  * Faire  voler  en 
l*air  f faire  fauter  , en  par- 
lant d'une  mine , &c.  Lat. 
In  aéra  excutere.  ^ Voler, 
Se  dit  (Cnn  faucon  <jui  ehajfe, 
oui  ponrfutt  un.  autre  oiftau. 

' Lat.  Avem  volantem  in* 
fcqjî. 

Volar  con  yôUorz , S'emploie 
en  forrne  de  menace  , pour 
exprimer  un  châtiment  grave. 

* — la  mtm  , éclater  après 
s'étre  contenu  lo.ig-tcmjxs, 
JÇous  difons  dans  le  meme 
fins  : La  bombe  ereve.^F.cld- 
ter  , devenir,  publie  , en  par- 
iant d'une  chofe  demeurée 
(quelque  temps  fecrete, 

Ji  voirie  » le  pUd  en  l'air. 
«J'  Como  volar.  Maniéré 
d'exprimer  Cextrlmt  diÿi- 
cultl  d'une  ehofe.  *’  Echar  , 
ù Tacar  i vouir  • kafarder 
dans  le  pM^ltc , mettre  au 
jou' , publier.  On  dit  de  la 
ehofe  publiée  , expefée:  Salir 
a volar.  ^ Vold  el  po4o. 
V,  Vold  golondrioo  , au 
Dot  GolondrîAQ* 


VOL 

Votaterîa,/.  /,  Chaffe  arec 
les  oifeaux  de  fauconnerie. 
Lat.  Aucxipi'jm.^  VoUttUe, 
volaille,  Lat.Vo^atilia.'^AXd- 
niere  de  faifir  à la  voUt , 
de  trouver  par  aventure , &c. 
Ce  mot,  en  ce  fens  , n'ejl 
guère  employé  qu'adverhia- 
lement.  •*  Difeours  en  Cair , 
vague  , fans  fondtment.  Lat. 
Hagans  fermo.  ^ Idées  va- 
gues , eonfufes  , &c.  Lat. 
Spectes  tn  mente  vagantes. 

Volatil , aàj,  vole  ou  peut 
voler  , volant  ; ^ qui  fe 
meut , qui  voltige  au  gré  des 
vents.  ^ Volatil,  dit 
en  Chimie  , des  fuFîanees 
que  U feu  fait  élever  6*  dif- 
ftper.  Lat.  Volattüs. 
VoUtilidad,/.  f Volatil’té, 
qualité  de  te  qui  e(i  volatil. 

Volalin  , f,  m.  Danfeur  de 
corde,  Lat.  Funambulus. 

Volatfzar,  v.  a.  VolacUiftr , 
rendre  volatil,  Lat.  Quid 
volatile  elïicere. 

^ Volaverunt  ( Lat.  ) , les 
oifeaux  font  dénichés , U 
n'y  a plus  ptrfonne,  Lat. 
Evaferunt. 

Volfl|p  ,f,  m.  Volcan,  gouffre, 
nnxtagne  qui  vomit  du  feu, 
Lat.  Mons  ignivomus. 
♦ Feu  ardent,  chaleur  cx- 
cejpvc  ; * p(^lon  violente. 
Lat.  Ârclor,  æftus. 

Yolcar  , V,  a.  Tourner  , re- 
tourner, boulcverfer  , ren- 
verfor,  Lat.  Volvere  , ver- 
tere  , cverccre.  Etourdir, 
faire  tourner  la  tête.  Lat, 
Cerebrum  îaetlere.  ♦ Faire 
changer  de  fsntiment.LnX.  A 
propolîto  dtmovcrc.  CAd* 
griner  , impatienter , pouffer 
à bout.  Lat.  Movere  fto* 
machum. 

Volear,  v.  a.  Pouffer,  jeter 
en  l'air  i & fur-tout , ^ pren- 
dre oftè  balte  de  vclée.  Lat, 
In  aéra  contorquere. 

Voleo  , f,  m.  Volée , coup 
qu'on  donne  à une  balle  , 
&c, , lorfqu'eîU  efi  en  l'air, 
Lat.  i£ius  per  aéra  impafius. 

De  un  voleo  , 6 del  primer 
voleo,  d'un  coup,  du  pre- 
mier coup, 

Vùlicion  , f.  f,  Volition , dé- 
termination de  U rolcnts, 
Lat,  Yelitio. 
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Volîtivo , va  , adj.  Se  dit  des 
acîes  par  lejqueLs  la  vo- 
lonté veut , je  déteTmintrn 
Lit.  Volitivus. 

Volquearfe , v,  r.  Voy,  Re- 
volcarfe. 

Voltariedad  ,f.  f.  Inconflance , 
légèreté , in/labilité.  Lat.lo- 
conftmtia. 

Vo!t..rio , ria , adj,  Ineonfiant, 
léger,  changeant,  Lat.  Levis* 
inconftans. 

Voltcador  , f.  m.  Celui  qui 
voltige;  & fur-tout  ^vol- 
tigeur , danfeur  de  corde» 
Lac.  Petaurifta. 

Voltear , v,  a.  Faire  tourner 
ou  rouler,  Lat.  VoWere. 
^ Tourner  ,renv<rfer,  chan- 
ger de  fens  , mettre  fens 
dtffut  dejfus.  Lat.  Sus  deque 
vertere.  4^  Changer  l'ordre , 
l'état  des  ekafes,  Lat.  Or- 
dinem  , Hacum  invertere. 
^ Renverftr;  * perdre  quel- 
qu'un, Lat.  Sübvcrtere. 

Voltear , v,  n.  Voltiger,  V » 
Volltare. 

Voltegear,  v.  d.  I'’.  Voltoar* 
Voiver,  4*  lord, 

faire  changer  de  route  à un 
vaijfeau,  Lat*  Navem  avar- 
tere. 

Voltcta  y Voltereta,/«i^. 
Saut , cabriole  en  l'air,  Lat* 
Per  aerem  faltus.  4^  AHioit 
de  retourner  la  carte  qui 
doit  fervir  de  trioTnphe,  Lut- 
Cb.irtæ  vincetitîsconverfio. 

Volubilitiad  , f.  f.  Volubilité  , 
facilité  de  fe  mouvoir  , ou 
d'itre  mû  en  rond.  Lat- Vo- 
lubilités. * InconJîance,inf- 
tahilité,  Lat.  Inco.nftantia. 

Voluble , adj,  Aifé  à mouvoir 
en  rond  , â tourner,  Lat- 
Volubilis.  ♦ Changeant  , 
îneonjiant.  Lat.  MutabiUs  * 
inconfians. 

Voîiimen  , f.  m.  Volume  , 
étendue  , grojfeur  d'un  corps  i 
^ volume,  livre.  Lat.  Vo- 
lumen.  * Le  ciel  , regarda 
par  Us  AJlrologues  comme 
U livre  de  nos  defiiaées,  Lat* 
Cccluni. 

Voluminofo  , fa  | adj.  Volu- 
mineux , étendu,  Lat.  Mole 
grandîor. 

Voluntad  , Volonté,  fa- 
eulté , puiffanee  de  vouloir  ; 
4 Volonté  i nCii  de  cticeja- 
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cmlti,  Lat.  Voluntis.  ^ Fo* 
Itmti  divine  y Dlcitt  ittmtl 
de  Dieu,  Lat.  Voluntasdi> 
rtna,  Libre  arbitre.  Lit. 
Liberum  arbitrium.  ^ Vo^ 
lontd  , intention  , deffein. 
Lit.  Animus  , confîlium. 
^ Amour  , affcHion , hun^ 
ye'xLlance,  Lit.  Amor  , he* 
Devolentia.  Envie^défir^ 
bonne  volonté.  Lit.  Deiî* 
il«riutn.  PUifir , eom^ 
ftaifanee.  Lat.  Voluptas. 
^ Volonté  t ordre  , eom~ 
mandement,  Lat.Mandatum. 
^ Propre  volonté  , ekoi» 
^u*on  fait  de  foi^mémc  fans 
impllfion  étrangère  , &e. 
On  dit  ordinairement  : Pro> 
pria  voluntad.  Lit.  Proprius 
fiutus , proprium  arbitrium. 
^ Confentement  donné.  Lat. 
Confenfus. 

.Voicntad  es  vida  , faire  fes 
volontés  efi  le  bonheur  de  la 
vie,  ^ De  voluntad»  ode 
buena  voluotad»  de  bon  eeeur^ 
de  plein  gré,  Ganar  la 
voluntad  » gegner  PaffeHion , 
des  bonnes  grâces.  ^ Quitar 
la  voluntad  » s*oppofer  aux 
volontés  de  (juel^u*un,^\)\‘ 
tima  voluntad  , dernierevo* 
lonté  énoncée  dans  un  tefia* 
ment , 

Voluntariamente , sdv.  Vo- 
lontairement , de  bon  gré  , 
fans  contrainte.  Lat.  Libère, 
fpontineè.  ^ Sans  autre 
motif  ^ue  fa  volonté,  Lat. 
£x  proprio  arbitrio. 

yoluntariedad,  f.  f Qualité 
gui  Jait  que  les  ehofes  font 
volontaires,  V,  Voluntario. 

Détermination  fans  autre 
motif  que  fa  volonté.  Lat. 
Voluniatis  ex  proprio  nutu 
detcriDÎnatio. 

Voluntario  » ria  , ad].  Volon- 
taire • qui  fe  fait  fans  con- 
trainte ; 4'  autre  motif 
que  fa  volonté.  Lzt.  Volun* 
tarlus , fpontaneus. 

Voluntario,/.  m.  Volontaire  ^ 
homme  de  guerre  qui  feri 
fans  obligation  & fans  fotde. 
Lat.  Voluntaiius  miles. 

Voluntariofamente  , adv,  V. 
Voluntariamente.  4 
opiniâtreté  f par  pur  capriet. 
I.at.  Tenact  animo. 
Vûiunuriofo  , i'a  , adj,  Vo- 
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lontaire  f qui  ne  vtutfàvre 
que  fa  volontés  Lac.  Per- 
tinax. 

Voluptuofo  , fa  , adj.  Vo- 
luptueux t adonné  aux  plalfirs 
des  fûts,  Lat.  Voluptjiius. 

Voluta  , f f.  Volute,  Voye\ 
Roleo. 

Volver,  V.  4.  Tourner^  faire 
tourner  , mouvoir  en  rond, 
Lat.  Volvere.  4 L)irige^  • 
conduire  , acheminer , au  pro- 
pre & au  fgiiré,  Lat.  Di- 
rt^ere,  vertere.  4 L'ourner, 
mettre  d'un  autre  ftns.  Lat. 
Convertere.  4 Pefituer  , 
rendre.  Lat.  RcllItuere.4R<' 
mettre  » rétablir  en  fort  pre- 
mier état.  Lat.  ReOituere. 
4 Faire  quant  chofe  change 
dUtat  ou  d'apparence.  En  ce 
fens  , on  dit  fur-tout  i Vol* 
verfe.  ^ Changer  ^ convertir 
une  chofe  en  une  autre.  Lat. 
Convertere.  4 Petoarner, 
renverfer , mettre  fens  dejfus 

deJfous.Ltt.  Invertere.4 
mir.  Lat.  Evomere.  * Faire 
changer  d'avis , de  fentiment  : 
Ce  verbe  , en  ce  fens  , ejl  plus 
fouvent  employé  comme  ré- 
ciproque, Lat.  A pr^ofito 
dimovere.  4 de  re- 

tour dans  un  marché.  Lat.  In 
fupplementum  dare.4^^'*- 
voyer  la  balle  > au  jeu  de 
paume.  Lat.  Pilam  repeU 
lere.  4 Retourner  la  terre  , 
après  qu'on  a femé  ^ pour 
recouvrir  le  grain.  Lat.  Ter- 
ram  , iterùm  verfare.4^** 
ficikir^  renwyer  le  fon  , &c. 
Lat.  Refleftcre,  4 
voyer  , rtfufer  un  préfent, 
Lat.  Remittere. 

yolver  a U c*ra.  V.  Cara. 
* ...  â uno  loco , confon- 
dre , troubler  par  la  quan- 
tité d'objets  qu'on  préfente  à 
la  fois  ; ou  faire  tourner  la 
teu  , faire  perdre  l'efpri:, 
4»  — cafaca.  Voy.  C.ifaca. 
4 — el  roftro.  V.  Roftro. 
4 — ta  cara  , la  hoja  , la 
pelota.  V,  ces  mots.^  ^ h 
puerta  , fermer  la  porte. 
4 — las  efpaldas.  V.  Ef- 
palda.  4 nueccs 

al  cântaro.  Vi.y.  Cântaro. 
4 ^ lo  de  arriba  abaxo. 
V.  Arriba.  4 los  o)os< 
K.  Ojo, 
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A un  volver  de  nbeza.  V, 
C*beza.  4 tener  a 

quien  volver  la  cara.  V* 
No  tener  donde  volverlos 
ojos,  au  mot  0)o.  * Vol* 
verla  al  cuerpo  , réfuterou 
plutôt  rétorquer  un  arga^ 
ment, 

Volver  , V,  n.  Retourner  au 
lieu  d'où  fon  était  parti, 
Lat.  Reverti.  4 Tourner^ 
former  un  détour  , en  parlant 
d'un  chemin.  Lat.  Vergere. 
4 Retourner  , recommencer 
à.  En  ce  fens,  Volver,  ejl 
toujours  fuiri  de  la  parti-» 
eule  à 6*  d'un  autre  verbe  i 
4 prendre  la  défenfe  de. 
On  dit,  en  ce  fens  iVoWet 
por.  4 Reprendre  le  fl  ttu^ 
difeours,  &e.  Lat.  Ad  rem 
redire.  4 Rtvenir  à foi  , 
reprendre  fes  fensl  Lat.  In 
fe  reverti. 

4 Volver  a las  andadas.  Vi 
Andada.  ♦ — , ô volverfe 
atras.  V,  Atras.  4 — coa 
Us  manos  en  U cabeza.  V, 
Cabota,  f — de  rabo  , ar- 
river tout  autrement  qu'on  né 
fattendoit.  4 — porfi,/i 
défendre  i 4 rétablir  foneré- 
dit , fa  réputation.  4 — fo- 
bre  fl  , rentrer  en  foi-mime^ 
refl  ichir  J'ur  fa  conduite  » 
4 fe  racquitter  d'une  pertCm 

Volverfe  , v,  r.  Tourner  , 
s'aigrir  , en  parlant  du  vin, 
Lat,  Acefeere.  4 retour^ 
ner  vers  quelqu'un  en  lui 
adrejfant  la  parole,  Lat.  Se 
convertere. 

* Volverfe  atras.  V»  Atras. 
4 contra  alguno  , ja 
tourner  contre  quelqit'un  , de* 
venir  fon  ennemi , &e.  * 
tortilla.  K.TortilU.*  — lo- 
co. V,  ce  mot. 

Volvib'e  , adj,  Aifé  à tour- 
ner. Lat.  Volubilis. 

Il  Volvimiento  , /.  m,  Acliom 
de  fe  tourner , de  fe  retoumtSm 
Lat.  Convcrfio. 

Volvo  y ^olvulo  , /.  m.  Co- 
lique de  miféréré,  Voy,  Mi- 
ferere. 

Vomico  , ca  , ndj.  Qui  pro- 
voque le  vomijfement.  Se  dit 
fur»  tout  de  la  noix  vomi- 

I*  que. 

Votniiado  , da  , part,  p,  de 
Yomiur.  4 SSaigre^  pâle. 
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éifalt,  Lat.  Fallidus  » li- 
viclus. 

Vomitador»  ra  , aAj.  Qui  vo- 
mit f qui  jitte  hors  de  /pi. 
Lût.  Evomcns. 

Vomitar,  v.  a.  Vomir  & jeter 
par  la  botuh.e  ce  qui  eji  dan* 
reftomac  ^ ^ vomir , jeter 
hors  de  foi,  vomir  des  jlam- 
mes  I en  partant  d'un  yoUan\ 

* vo;:.’/r,  dire  des  injures* 
Lat.  Evomere.  ^ Découvrir 
ce  qui  étoit  caché*  Lat.  Ar- 
canum  detejcre.  * Re/ü^ 
tuer  ou  payer , fur-tout  ji 
c'tfl  avec  peine.  Lat.  Refti- 
tuere. 

Vomitar  fangre , vomir  le  fan^  ; 
prôner  fa  nohtejfc  ,fe*  al- 
liances , &c. 

Vomitivo»  adj.  employé  p/us 
fouvent  corime  fub/iantif. 
Vomitif , remède  qui  fait  \o- 
mir.  Lat.  Vomitîvus. 

Vôtnico  , /.  CT.  Vomijfement  ; 
^ ce  qu'ort  a vumi.  * Se 
dit  d'une  eh.^fe  qui  en  poujft 
au  dehors  une  autre  avec 
vioUnee.  Lat.  Vomitus. 

Provocar  i vomifo  , provo- 
quer U vomijfement',  * dire 
des  ordures,  des  ohfcénités  ^ 
&c.  * Volver  al  vdmito  > 
retourner  «i  fon  vomijfement , 

* retomber  dans  fes  erreurs  , 
dans  fon  péché, 

Vomiton,  na , adj^  Nom  que 
les  Nourrices  donnent  aux 
enfuns  qui  renient  le  lait 
qu'ils  ont  teté,  Lat.  Vo* 
mitof. 

^ Vomitona,  f f.  Vomijfe- 
ment  caufè  par  un  excès  de 
nourriture,  Lat.  Vomitus 
vehemens. 

Vûtnitoiîo  , adj,  Voy, 'Vomi’^ 
tivo. 

Voracidad  , f,  f.  Voracité  , 
avidité  à manger  ; ^ excès  ^ 
violence  d'une  pajfion  , di- 
TcgUntent  excejfif",  * aHivitc 
du  fcuy&c,  Lat.  Voracitas. 

Voragine  , fubfl.  f.  Gouffre  , 
ahymfi,  Lat.  Vorago  , gur- 

^ 

Voraginofo  , fa  , adj.  Où  il 
y a des  gouffres,  La:,  Vo* 
raginofus. 

Vorai  , d'/.  Vorace,  qui  dé~ 
tore,  qui  man^c  avec  avL„ 
dite.  * Se  dit  d'un  horme 
exkffivcfUint  déréglé; 
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^dévorant.  Se  dit  du  feu , &c. 
Lat.  Vorax. 

Vortice  , /.  m.  Tourbillon,  V, 
Reraolino. 

Vortice  aéreo  , trombe*  Vcy. 
Domha  marina. 

Vortiginofo  , fa  , adj.  Tour- 
noyant , qui  femeut  en  tour- 
billon, Lat.  Vortiginofus. 

Vos  , f,  m.  pron,  V,  Vo- 
fotros.  ^ Vous,  Se  dî:  en 
parlant  .i  des  perfonnes  fort 
au  dejfuj  ,ou^au  dejfousde 
nous  : entre  égaux  , e'eft  un 
terme  de  méprit,  Lat.  Vos. 

Il  Vofearfe , v,  r.  Se  donner 
du  vous  dans  la  converfa- 
tion, 

Vofotros  , tras  , pron.  Vous. 
Se  die  en  parlant  à plujîeurs, 
Lat.  Vos. 

Vorado  , da  » part,  p,  de 
Vûtar. 

Votado  a Chrii^o  , 6 a DIos. 
Exprime  un  entêtement , une 
objiination  extrême. 

Votador,  f.  m.  Votant,  qui 
Jonne  fa  voix,  Lat.  Suf< 
fragator.  Grand  jureur, 
Lat.  Dejerator. 

Votante  , part.  a.  de  Votar. 
Votant.  Lat.  Suffragans. 

Votar,  V,  n.  Vouer , faire  un 
vau  , promettre  par  rcri/.Lat. 
N'overe.  4*  Voter,  donner 
fa  voix  , fon  fuÿrage,  Lat. 
Suffragari.  ^ Chaffer,pouf. 
fer  dehors,  V.  Botir. 

Votivo  , va  , âdj.  Votif,  qui 
appartient  au  vau  , qui  a 
été  voué , &c.  Lat.Votivus. 

Mifa  votiva , Mejfe  votive  , 
dite  à dévotion  pour  quelque 
intention  particulière, 

Voto  ,f  m.  Vau,  promtjfe 
jatte  J Dieu  , &e.  ; 4* 
que  fait  un  Religieux.  Xat. 
Volum.  4 Voix,  fuffrage. 
Lpt.  Suft’ragmm.  ÿ Avis , 
opinion,  Lat.  Sententia. 
4 Prière , demande  faite  à 
Dieu,  Lat.  Vonii^Ufr£jf- 
voto  , offrande  mé- 

moire d'une  grâce  ^PPf.at. 
Donum  ex  voto,  Jure- 

ment , hlafphime,  Lat<  E^e- 
cratto  , blarpherria.  * Pef- 
fonnequi  donne  fa  vo/ar.'Lat, 
Siiffragstor.  4 
hait  , défit, ^ Lit,  Defide- 
riam. 

Voto  de  oaUdad  'i  toix  pré-- 


V 0 2 45>f 

pondérante,  décifive.  4 de 
reata.  V.  Votar  de  reata, 
au  mot  Rcata.  4 ^ Bmple  » 
vau  pmple.  4— 
vau  foUnncL  • 

Dar  fu  voto  , doffiïrr/a  l'oijf  ; 

♦ parler  de  thofes  qu'on 
n'entend  pas,  4 Tcner,  d 
fer  voto , avoir  voix  dans 
une  ûjftmhlie  ; ^ être  en 
état  de  décider  fur  une  ma- 
ture, 

Voz  , f.  Voix  ,fon  qui  fort 
de  la  bouche  de  l'homme* 
Lct.  Voz.  4 que  ren- 
dent certaines  ehofes  frap- 
pées par  le  vent.  Lat.<Sonus« 
4 Cri.  En  ce  feus  ^ or.  fa 
fert  fur-tout  du  pluriel.  Lit* 
Clarnor.  4 d'une  lan- 
gue ; 4 * chanteur  , 

chanttufe,  4 ^oix.  Se  dit 
de  la  qualité,  de  L' étendue 
de  la  voix  humaine.  4 Cré- 
dit , autorité  que  donne  aux 
ehofes  l*op':nion  publique* 
Lat.  AuOorItas.  4 P^^"" 
voir  de  parler  àu  nom  d'un 
autre,  Lat.  Nomen.  4 
de  ta  gamme.  Lat.  Tonus* 
ÿ Voix  , infpiration  divine* 
Lat.  Voz.  4 » /“/“ 

frage.  Lat.  Suifragium* 
4 Voix  , droit  de  fuf- 
frage dans  une  ajfcmblée* 
Lat.  Jus  Tuffragii.  * Voix, 
ftntimtnt,  opinion,  bruit  , 
&e.  Lit.  Sententia,  fima y 
rumor.  * Motif,  prétexte* 

~Lat.  Caufa  , prætextus. 
4 Ordre  , commandement* 
Lat.  JulTum  , præceptum^ 
4 Gal.^  V,  Vida.  On  fe  fert 
fouvent  de  ce  mot , en  ma- 
ture d'Emphythéofe.  § Con- 
foiation,  V,  Confuelo. 

Â media  voz  , à demi-voix , 
ou  avec  uné  légère  infinua- 
tton  , &e,  4 A una  voz^ 
tout  d'une  voix , d'un  com- 
mun accord.  4 A voz  en 
grito , d haute  voix , à grands 
cris,  4 -À  voces , â grands 
cris,  4 tuu  voz  , ap- 
peler ^quelqu'un  qui  efi  éloi- 
gné. 4 Tomar  la  voz  , 
prendre  la  parole  , parler  à 
fon  tour  J 4 fi  déclarer  pour 
quelqu'un  ; 4 P'tndre  langue, 
s'informer;  ♦ s' accréditer  dans 
l'cjprit  du  pub'ic, 

Vouiari  a,  Crier  , en  par* 
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/dnt  dm  ey§fUf  ycyc\ 

Graznar. 

Vuecelencia  , f.  f.  Syntoptit 
Vue(lra  ExcelencU  • ÿotu 
EititUtnct, 

Vuelco,/,  m.  Tour,mouvt’ 
mrnt  tn  rond.  Lat.  Gyrus. 

* Dar  un  vuelco  et  corazon, 
svoir  ^ut.'^ue  prejfftntiment 
dt  ce  çui  doit  aouÉ  arriver, 

♦ Dar  un  vuelco  en  el  in- 
^erno.  Marque  l'extrême 
dèjtre  d'chtenir  une  ehofe^fe 
donner  au  diable  pour  Ca*oir. 

Vuelo,  f.  m.  Fol  , mouve- 
ment  d'un  oij'eau  qui  vole  , 

* vol , ejfor  que  prend  l*ef^ 
pr/t  dans  un  di/cours  , &e.  ; 
^ étendue  » durée  du  vol. 
Lat.  Volatus.  Plumes  de 
l'aile  qui  fervent  a voler  f 
ou  l'aile  elle-même.  En  ce 
Jens , ce  mot  efi  ordinaire- 
ment employé  au  pluriel.  Lat. 
Ponrar.  Saillie  d'un  toit , 
d'un  balcon  fur  la  rue.  Lat. 
Pars  prommens.  ^ Ampleur 
d’un  habit  dans  les  parties 
qui  flottent , qui  ne  collent 
pas  au  corps,  Lat.  VeAis 
amplitudo.  Paremens  des 
manches  d'un  habit,  Lat. 
VeQisoræ  volatiles. 
akettes , fur*tout  de  femmes. 
Lat.  Subucutae  limbus  vo* 
latilis.  Vol  de  théâtre. 
Lat.  Volatus  fcenicus. 

P'ol , oifeaux  de  proie 
ürejfés  à ehajjer  d'autres  oi- 
feaux , &c,  Lat,  Ares  au- 
cupatorix. 

A vueio,  6 al  vuelo  , vite , 
promptement  ^ à la  volée. 
^ Coger  al  vueîo  , prendre 
à la  volée , au  propre  & au 
figuré,  * Coger  , 6 lomar 
vuelo , faire  des  progrès. 

Cortar  los  vuclos , cou- 
per  les  ailes  , au  propre  & 
au  figuré,  De  un  vuelo, 
6 en  un  vuelo  , prompte- 
ment , tout  d'un  traie.  x>Ti- 
rar  al  vuelo  , tirer  un  oi- 
feau  au  vol  » à là  volée 
^ Tocar  , o ecbar  » vuelo 
las  campanas  ,/ônear  à toute 
volée , mettre  les  cloches  tout- 
à-fait  en  branle. 

Vuelta,/. /,  Tour  f mouve- 
ment en  rond.  Lat.  Gyrus. 
^ ibcir,  mouvsment  d'un 
€orpt  qu'on  lourat  ^ qu'on 
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thante  de  Cens,  Lat.  Con- 
ver6o.  ^ Tour  ^ mouvement 
d'un  corps  qui  tourne  en 
l'air  t d'un  voltigeur  , &e. 
Lat.  Circumvolutio  Dé- 
tour y circuit  d'un  chemin  , 
6'c.  Lat.  Circuicus  , diver- 
ticulum.  ^ Courbure  , are 
d'une  voûte.  Lat.  Arcus  , 
orbis.  ^ Tour  d'une  corde  , 
&c.  autour  d'un  corps  qu'elle 
ferre,  Lat.  Circumvolutio. 
'I'  Pértie  d'un  corps  qui  fe 
replie  fur  l'autre,  Lat.  Pars 
fuprà  aliam  verfa.  Re- 
tour au  lieu  d'où  l'on  itoii 
parti,  Lat.  Reditus.  ^ Ref- 
titution  de  ce  qu'ort  avait 
pris,  Lat.  ReHitutio.  ^ Re- 
tour, récompenfe  d'un  fer- 
vice  rendu  , &e.  Lat.  Re- 
tributio.  * Répétition.  Lat. 
Repeticio  , iteratio.  * Lec- 
ture plus  on  moins  répétée 

Îu'on  fait  d'un  ouvrage.  Ex. 
)e  primera  vueUa  , à la 
première  levure,  &c.  Fois, 
y,  Vez.  ♦ Envers  d'une 
étoffe  , revers  d'une  médaille, 
&c.  Lat.  Averfa  pars.f  V, 
Rina  y Alboroto.  * Fouet, 
haftonnaie  ^ &c,  Lat.  Ca(\i- 
eatto  , verberatio.  Cour- 
bure ,rnc//n4]//bn.Lat.  Fleaio, 
înftexio.  Tcur  d'une  elef 
dans  ta  ferrure.  Lat.  Clavis 
in  fera  gyrus.  ^ Manchette. 
Lat.  Limbus  lineus  ftihu- 
cul»  pugnv*additus.'$' Tour, 
nombre  de  mailles  formant  la 
eireonférence  <f«n  bas  tri- 
coté. Lat.  Calignrum  ctr- 
cumtextura.  • Changement 
d'état  qui  arrive  aux  ehofes, 
Lat.  Mutatio  , viciflfuuilo. 

Changement  d'humeur  , de 
caraHere,  &c,  Lat.  Indolis 
mutatio.  Retour  , fupplé- 
ment  de  prix  qu'on  donne 
dans  un  échange  , Oe.  Lat. 
Pretüfupplcmentum.  ^ La- 
bour, façon  qu'on  d^nne  a 
u^^hümp.  Lnt.  A ratio. 
éfWtcr.dcau  d'un  air , re- 
frain d'uni  chanfon.  Lat. 
Cantûs  repetitio. 

Vu^ita  , intdj,  de  comman- 
dement. Tournc\-vous\  ^ »a- 
t(^utne\  ^reveneii  \|r  roarac;- 
moi  cela,  «ÿ  Vuelta,  u otra 
vuelta  , interj.  de  méeon- 
\ tiitumiat,  Lufçrt  une  Jeu  ! 
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toujours  la.  même  faute  P 
À la  vuelta  , au  retour.  On 
fe  fert  aufli  de  ce  mot  pour 
refufer  ; Nous  verrons.y^  Atv» 
dar  a las  vueltas  , fuivro 
les  pas  de  quelqu'ust , épier 
fes  avions,  &e,  Andar 
i vueltas  , fe  quereller  , ft 
dijputer.  * Andar  envueU 
tas  , ufer  de  détours , de  fub- 
urfuges , &c.  A vuelta, 
6 a vueltas,  vers,  autour  ^ 
aux  environs  de  , à-peu-près  ^ 
^ enfemble  , eonjointemittt^ 
^ A vuelta  , 6 de  vuelta  , 
au  retour.  ^ Coger  las 
vueltas,  fe  cacher  de  quel* 
qu'un  dont  on  craint  les  re- 
gards. Dar  uoa  vuelta  • 
faire  un  tour  , un  petit 
voyage  dans  un  endroit  » 
faire  un  tour  dans  fa 
natfon  , examiner  fi  tout  efi 
en  ordre  , &e.  i * donner  ura 
coup  d'ail  , examiner  par 
foi-mé’ne.  Dar  vueltas. 
rôder,  chercher  par-tout  inu» 
tilement  ; * repajfer  dans  fo% 
efprit.  La  vuelu  de , ven. 
du  côté  de.  Media  vuelta, 

demi  tour;  * foin,  attentieot 
légère  , fuptrpcielle.  * No 
hay  que  aarle  vueltas, oit 
a beau  l'examiner  , ce  fera 
toujours  la  même  ehofe.*\lo^ 
ner  de  vuelta  y media, 
traiter.  * Tenet  vuelta  , 
avis  donné  à un  emprunteur 
de  rendre  au  temps  marqué 
ce  qu'on  lui  prête, Tener 
vueltas  alguno  , itte  in* 
confiant , volage , léger, 
Viielto  , ta , part.p.  de  Volver# 
Vuefamerced  , /.  f,  fyncopa 
de  Vueftra  Merced. 
Vuefenoria  ,f.  f.  fyneoj^e  dà 
Vuedra  Senoria. 

Vuefo  , fa  , adj.  V.  Vueftro, 
Vuef^ro  , tta  , adj.  pron.pof» 
fc(ftfde  la  fécondé perfonne» 
yotrei  ^ Votre  , s'emphia 
entre  inférieurs  & fupérieurs  , 
€-  jamais  entre  égaux,  Lat* 
VcRer. 

Vueftro,  d muy  vueftro,rotta 
à vous  , entièrement  à vous» 
Expreffion  de  poléteffe, 
Vuig-icho,  f,  m.  Lie  du  peu» 
pie.  Lat.  Vulgus  ignobile. 
t Vuîgado  , da  , adj,  Voy» 
Vuigar.  ^ , 

Yalgar,  ndj.  Vulgairt  , qui 


\ 
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ki'a  lîiu,  ftti  n*<Jl  refu  qu< 
parmi  U peuple  ; ^ tu/fiiire, 
commun  ou  communément 
reçui  commun  f <jui  n*eft 
dijlinpii  par  aucune  qualité 
particulière,  Lat.  Vulgarii, 
communis. 

jVulgaridad  , f.  f,  Quaïiti  , 
caraHere  du  peuple  , ou  de 
ce  ^ui  lui  appartient.  L:tt. 
Vulginacura»  modus.^Z^xy^ 
cours  vulgaire  , trivial,  La(. 
Vulgare  eHTatuni. 

Vuigarizar,  a.DivulpieTy 
répandre  ^ publier,  Lat.Vul* 
gare*  Traduire  en  langue 
Vui^&ire,  Laf.  In  vu'garem 
linguam  Tertcre. 

Vulgi»r!zarfe  , r.  r.  Se  fami^ 
lianfer  avec  les  gens  du 
commun  , Je  rapprocher  des 
maniérés  du  peuple.  Lit. 


, yîngt~troiJieme  lettre  de 
i* Alphabet  Cafiillan  ^ & la 
dix-^huitteme  des  confonnee,' 
£.lle  a deux  fons  en  Ejpa»\ 
pnol.  Celui  du  c /uivi  de  l*(  ^ 
alors  la  lettre  gu:  fuit  fx 
afi  marquée  d'un  accent  cir» 
confUxe.  Ex.  Examen,  exô- 
tico  j Cr  le  fon  guttural  de 
l*\  ou  du  g fort  , comme 
dans  ximugas  , exdreito. 

X e}i  une  lettre  numérale  gui 
yaut  lo  ; 6*,  avec  un  trait 
au  dejfus , toooo. 

^ X yjymbole  des  ivrognes^gui 
marchent  ordinairement'  les 
jambes  écartées. 

Xa  , adv.  Gai.  Dé]à.  K,  Ya. 
L'x  f dans  Ci  mot , a une 
prononciation  douce, 

Xsbalconar,  6 Xabalonar.i'.  a. 
Dreffer  un  toit  ^ y pojtr  la 
charpente  pour  le  couvrir, 
Lat.  Tegere. 

Xabr«)on  , 6 Xabatcon  , f.  m. 
Bois  employé  pour  former  la 
pente  d*un  toit,  Lat,  Lig- 
num. 

XabardUIo,  f,  m,  V,  Jabar* 
dillo. 

Xabeba , 6 Xabega f.  Sorte 
de  flûte  morefgut, 
grabiçi^ 
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Viiîgo  fe  immifeere, 

Vulgarmente,  adv.  Vulgaire^ 
ment  , communément,  Lat. 
Vulgô. 

Vulgata,/.  /.  Vulgate,  ver~ 
fon  latine  de  V Ecriture fainte, 
Lat.  Vülgata. 

Vulgo,/,  m.  Vulgaire  ^ /< 
peuple  , U menu  peuple  ; ' 
^ maniéré  de  penfer  , de 
raifonner  du  vulgaire  i ^ le 
commun , le  grand  nombre  des 
individus  d*une  efpeea.  Lat. 
Vulgus.  § V.  Mancebia. 

Vulneracion  , f.  f,  AHion  de 
blefjer  ^ bleffure»  Lat.  Vul- 
neratio. 

Vulnerar,  v,  m.  inufité  dans 
U fens  propre  { Blejfer)  ^ fi- 
gnijie  f * Enfreindre  une  loi , 
un  précepte.  Lat.  Vi*)Iare. 
* Blejfer  Ckonneàr  , Ut  ré- 
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Xahegt  , 6 Xabeca  » /.  f. 
Grand  filet  de  Pêcheur  , 
tramaxl  , Ge.  Lat.  Rete. 

Ajfemblnge  de  filets  joints 
enfembie.  Lat.  Retium  con- 
geries. . 

Xabeguero  , ra , adjeci.  Q^ui 
concerne  la  pêche,  Lat.  Pif* 
catorius. 

Xabeguero,/*  m.  And.  Pêcheur 
avec  la  xabega.  Lat. 
cator, 

Xabeque  , f.  m.  Chehek  ou 
chabek , forte  de  bâtiment  à 
voUes  G à rames.  Lac. 
Myoparo. 

Xab;e , m,  Jâble  , rainure 
jatte  aux  douves  des  ton- 
neaux pour  arrêter  les  pièces 
de  fond,  Lat.  Sinus  , cavus. 

Xabon  m.  Savon  ^ forte  de 
pâte  pour  digraiffer,  blanchir 
le  linge  ; * tout  ce  gui  fert  au 
même  ujage.  Lat.  Sapo. 

^ Xabon  de  palencia  , battoir 
de  B/anchiJfettJé  ; * voUe  de 
coups  de  bâton.  — de 
piedra  (And.),  favon  en 
pain  ; ^ coup  gue  les  Blan- 
chiffeufes  donnent  fur  une 
pierre  avec  le  linge  pour 
ménager  le  favon, 

* Du  un  xaboo,  favonner  » 
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putavoft.  Lat.  Lsdere. 

Vulr.erario  , ria  , adt.  Vul- 
néraire , propre  à guérir  les 
plaies,  Lat.  Vulnerarîas* 
^ Se  dit  en  droit  canon  , 
d*un  Prêtre  gui  a tué  ou 
hlejfé  gutiguun. 

Vülpeja,/.  f.  Renard,  V.l.om, 

Vulto  , f.  m.  Volume  f majfe, 
&c.  y,  BuUo.  ^ VtJ'age, 
Lat.  Vultus. 

Vulturno,/*.  m.  Vent  gui  fuit 
U cours  du  foltîl  , gai  fa 
levé  & fe  couche  avec  UU 
Lat.  Vulturnus. 

Vulva,/. /*.  Vulve  y matritt 
de  la  femme,  Lat.  VuUa  » 
utérus. 

X Vufeo,  pron.  Avec  vous^ 
Lat.  Vobifeum. 

Vufted  , y.  m.  Voy, 

VueAra  Merced. 


I laver  fa  tête , faire  une  verte 
réprimande , &c, 

'Xabonado ,/!  m.  Savonnage^ 
nettoiement  f blanchfiage  par 
le  favon.  Lat.  Sapone  de- 
terfio.  Linge  gu'on  donne 
à favonner,  ou  guiEcfi  déjà, 
Lat.  Lir.tcæ  veAes  fapone 
dx*rergcnd«  • vel  abAfcrtae. 

X'ibonwdura  ,/I  f.  Savonnage^ 
blanehijfage  par  le  favon^ 
Lat.  Sapone  decerfio. 

Xahonaduras  , p.  Eau  , ou 
écume  de  favon,  Lat.Saponis 
rpuma. 

Xaboncillo  , Xabonete  , <S 
Xabonete  de  olor  , f.  w* 
Savonnette  pour  la  battcm 
Lat.  Sapone  conditus  g!c- 
butas. 

Xabonera  ,y./*.  SaponsUre  ou 
favonntere , plante.  Lat.  Sa* 
ponaria. 

Xabonerfa,/!  f.  Savonnerie  ^ 
fabrigue  de  favon,  Lat.  OiB* 
cina  faponaria. 

Xabonero , f.  m.  Fabricant  eu 
Marchand  de  faion.  Lat% 
Saponis  anifex  , propola. 

Xacara,  f.  f.  Pièce  de  poefe 
efpûgno/e,  forte  de  romance, 
Lat.  Cantilena  hrAorica. 
ÿ Air  de  la  XÂüe , qui  Je 
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<h.inu  & ft  danft  tn  mime 
temps’,  ^ forte  de  danfe  fur 
Voir  de  la  Xicara.  Lat. 
Choræ  genus.  Troupe 
de  jeunet  gens  gui  courent 
les  rues  pertdant  la  nuit , en 
chantant  des  Xàcaras.  Lat. 
Adolefcentium  cancantium 
no£lurna  turha.  ^ Ennui , 
fatigue,  rompement  de  tête. 
Lat.  Tædium  , faftidiurn 
^ Fable  , menfonge,  Lal 
Fabula  , figmentum. 

^ Xacirandana,  f.  f Affem- 
blée  de  tfoUurs  , de  gens  de 
mauvaife  vie,  Lat.LatronufO, 
Unod\im  coetus. 

^ 5 Xacarandina  , Vcye^ 
Xacarandana.  Jargon  des 
voleurs,  desgensde  mauvaife 
vit,  &e,,  argot,  Lat.  Fu> 
tum  , lenonum  dîaleélum. 
^ Se  dit  de  la  Xacara  , & 
de  la  maniéré  de  la  chanter,  I 

Xacarear,  r.  n.  Chanter  des\ 
Xâcaras.  Lat.  Cantitare.  | 
^ Courir  les  rues  en  chan^  i 
tant  , en  faifant  du  bruit.  ^ 
Lat.  Per  vicos  cantitare* 
^ Rompre  la  tite,  fatiguer 
par  fit  propos.  Lat.  Ineptiis , 
aures  obtundere. 

Xacarero  » /.  m.  Celui  gui 
court  tes  rues  en  chantant 
des  Xacaras.  Lat.  Per  vicos 
cantor.  4 Gai , joyeust  , de 
bonne  httmeur,  Lat.  FacetUf , 
jocofuf. 

Xic.ro,  f.  m.  Babillard , van- 
tard, fan/âron.  Lat.  Bl«tero, 
thrafo. 

A loxacaro,  arec  oflentation, 
fafie , vanterie, 

Xacena^/*./.  Poutre  de  traverfe 
fur  lagutllt  les  folives  font 
affifes,  Lat.T  rabs  tranCverra . 

Xaco  , f,  m.  Saie , forte  de 
vêtement  des  anciens  foidats. 
Lat.  Sagum.  § V.  Xaque 

Xada,/I/.  Arag. //oua.  Voy. 
Axada* 

Xadiar,  r,  a.  Arag.  Fouiravtc 
la  houe.  Lat.  Paftino,  ligone 
^ excavare. 

, ff.  Plaie.  V,  Llaga. 

^ Xaguadero  , f.  m,  Voye\ 
Detaguadero. 

Xagua,/*./.  Xagua,  fruit  d'un 
arbre  de  l'IJle  de  Cuba , gu: 
paraît  être  le  mime  gue  le 
Janipahû  cu  QtnipanUr  du 
SréjU^ 


X A P 

XaTapt  , y.  f.  lalap  , racine 
purgative  d* Amérique. 

X^lear  . v,  a.  Animer  de  la 
voix  les  chtensde  chajfe.  Lat. 
Canes  incitare. 

^ Xales  , f.  m.  Greffe  toile 
dont  on  couvre  les  marehan-\ 
dijés  charf^ees  à des  de  mulet. 
Lat.  Tela  cr^iTior. 

Xallulo  , f,  m.  And.  Sorte  de 
pain  ou  de  gâteau  gu'on  fait 
cuire  fur  la  braife,  Lat. 
Panis  (ubcinericius. 

Xalma  f f f V,  Enxalma. 

Xaloqiie  , f.  m.  V,  Siroco. 

Xaixacotl  , f.  m,  Guayavier  , 
goyavier  , poirier  des  Indes  , 
arbre.  Lat.  Mefpilus  Indica, 
guayava. 

Xamacuco m.  And,  Voy<\ 
Za-nacuco. 

Xamar,  v,  a.  Appeler,  Voyt\ 
Llamar. 

Xamborlier,/.  m,  Arag.  Voy, 
Camarero. 

Xambrar  , v,  a,  Arag.  Voye\ 
Enxambrar. 

Xamete.y.  -m.  Sorte  de" toile 
anciennemtnt  en  ufage. 

Xamuga  , d XamugàS,/.  f 
Selle  de  cheval  pour  femme. 

I Lat.  Ephippium  muliebre. 

Xamufear,  v.  a,  V,  Chamuf' 
car. 

XanaWe  , / m.  V»  Xenabe 

XàndalOÿla,  adj.  Se  dit  de  la 
démarche , du  langage  affcRé 
deshabitans  de  TAndaloufe. 

Xano  , na  , adj.  Gai.  Voyei 
LIano. 

Xantio,/.  m’.  Glaiteron,  petit 
glouteron  , petite  hardane  , 
^grappilles  , plante,  Lat. 
Xamhium. 

Xantoltne  , f.  f.  Xantolint  , 
pi  udre  aux  vers  ,fémencine  , 
barbotine.  Lat.  Semen  coo- 
trà  vermes. 

Xapelete , f.  m,  V,  Chape- 
lete. 

Xapoypa Sorte  de  beignets 
plats  & larees  , en  forme 
JCo-icUtie. 

*1'  Xapurcar  • v.  ûR.  Arag. 
Remuer  de  üeau  fale  , bar^ 
boter,  L'x  a dans  ce  mot 
une  prononciation  douce. 
Lat.  Turbidam  • ipurcam 
aquam  agitare. 

Xaque  , /.  m.  Voy.  Xeque. 
^ Echec,  Terme  du  jeu  des 
I lorfgu'on  attaque  U 


X A R 

Toi.  Lat.  Rcg’cave.  ÀviÉ 
di^r.é  4 quelqu'un  de  fe  /c«- 
rer  \ AU:\-\OLis-en.  Un  dit 
fouvent  : Xu]üe  de  ?qiu. 
Lét.  Ap-i;;.  4r  A neUme 

manic'.e  dont  les  femmes 
peignoien:,  arrargiount  ieurs 
ehexeux.  Elles  Us  Icffoient 
tomber  ve's  le  tpili*.u  du 
front  P & les  parfageuunC 
par  une  raie.  ^ Pocke  de 

"^beface.  En  ee  Jtns  , on  dit 
aujji  : Xeque.  § Souteneur 
de  mauvais  lieux  , &e,  Voy» 
RuHan. 

Xaque  y mate  • Ichec  & mat, 

Xoquear  , v.  a.  Dortntr  échec  , 
jairc  ichtc  au  roi , &c.  Lat* 
Régi  perîciilum  indiccre* 

Xaqueca,/*.  f Migraine  , forte 
de  douleur  de  tête.  Lat»  He« 
mterania. 

X^queta  ,f.  f.  Jaquette  , forte 
d'habilUment  gui  vient  juf» 
qu'aux  genoux.  Lat.Lacerna 
brevior.  . 

XaquetiMa  , f.  m»  dîmin.  de 
Ariqueta.  Petite  jaquette, 

Xaqueton  , f,  m.  Grande  , 
large. jaquette.  V.  Xaquetl* 
^'tanjaron , rodomont.  Lat* 
Thrafo. 

Xiquima  ,f  f.  Licou  ou  têiieri 
de  cede  pour  attacher  Ut 
chevaux , &c.  Lat.  Capif* 
trum. 

Xaquimazo  , f.  m.  Coup  de 
licou.  Lat.  I£tus  capiriro 
impaRus.  * Chagrin  , di^ 
pla  fr  ^u'osi  caufe  , maui  ait 
tour  gu  on  joue,  Lat.InfUc* 
tum  damnvim. 

Xara  ,f.  f.  Ltdum , hit,  cfptce 
de  cifie  gui  donne  U ladanune 
Ou  lahdanum.  Lat.  CHtùs 
ledon.  ^ Sorte  de  flecht  ou 
de  dard  dont  on  aiguife  la 
pointe.  Lat.  Jaculum. 

Xara  ceryal.  Sorte  de  C'fte  à 
feui’les  rondes  & fans  réjincp 

Xarabe,/.  m.  Sirop-,  * toute 
ligueur  extrêmement  douce* 
Lat.  Syrupus. 

Xarabearle  , v.  r.  Boire  du 
Jirop  pour  fe  préparer  à une 
médecine.  Lat.  Syrupts  uti. 
On  dit  auffl  à faRif  i 
Xarabear  , ordonner  des 
firopt, 

Xaral,  /.  m.  lÂeu  planté  de 
ciftes  6*  autres  artriffeaux , 

hallUr*  Ltt.  Dum^cum* 
» * 
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^ C^oft  txtrcmtfntnt  ««- 
ïroutUce,  Lat.  Kes  intrica* 
tiHtma. 

Xaramago  , /*.  m.  Sorn  de 
roquette  ou  plutôt  de  raifort 
fauvage,  Lat.  Armoraciâ , 
radicula. 

Xart^neBo  , na  > ad}.  Se  dit 
dts  taureaux  nourris  dans 
Us  environs  de  la  riviere  de 
Xarama. 

X.ramugo,/.in.  poijfon 
dont  Us  Pêcheurs  arment 
Uurr  hameçons,  Lat.  Fitci- 
cuius. 

Xarapotfa^,  v.  a,  Arag.  y 
And.  y.  Xaropear. 
Xarapoteo  , f.  m.  Arag,  y 
And.  V.  Xampeo. 
Xarayi,/*.  m K.  Ligar. 
Xarcia  /f  f.  Paguet  de  direrfts 
thofet.  Lat.  Sarctni.t^^.TTiU 
cor. fit  Lat.  I moles. 

^ Agrès  d*un  ratjfeau.  En 
ce  fens  , <e  mot  eji  ordinai- 
rement employé  au  pluriel. 
Lat.  Navis  armamenta. 
^ Attirail  pour  la  pêche. 
Lat.  Apparatus  pifcatoriiis. 
Xareta  , f.  f.  Gaine.  yoye\ 
Jareta.  Gs'de- corps  , 
nattes  ou  t.ff'us  de  cordages 
^ui  couvrent  les  foidats  d'un 
vaijjeau  pendant  te  combat. 
Lat.  Navales  ioricïe. 

Xarife  , fuhjl  mafe.  ^Voye\ 
Xerife. 

Xartfo  , fa  , ad}.  Pari , a}u(îé  , 
bien  mis  , &c.  Lat.  Concin- 
nus , venuftut. 

Xaropar  » û Xaropear  , v.  a. 
Paire  prendre  beaucoup  de 
firops , de  juUps  , de  po- 
tions. Ce  verbe  efl  f.»uv<nt 
employé  Comme  réaproijue. 
Lat.  Mc(!  icis  potionihus 
implere.  Donner  une  Li- 
gueur en  forme  de  julep, 
Xaro  pe  , /*.  WJ.  Ju'ep  , forte 
de  potion  mèd'e'nale\  * breu- 
vage amer  , de  mauvais  goù:. 
Lat.  Potio  medtca  , vel 
amara  , tnfulfa. 

4 Xarragln  , f.  m.  Campagne 
fertile  remplie  de  jardins  , 
de  vergers.  Lat.  Campus 
hortis  ameenus. 

•J*  \artQ , f.  m.  Arag.  Babil 
lard  , cnailleur,  Lat.  Bia- 
tero,  loquax. 

'Xateo,  tea , adj.  Se  ditttun 
fhien  fui  çhajje  au  renard. 


X E M 

Lat.  Venande  yulpeeuîæ 
aptus. 

Xato , /.  m.  Gai.  yeau.  Voy, 
fiecerro.  Dans  ce  mot , l'x 
a une  prononciation  douce. 
Xau , mot  dont  on  fe  fert  pour 
animer  les  taureaux  ^ &e. 

Xiu  , xau  , cri  , acclamation 
tumultueufe  en  fignt  d*ap- 
plaud'Jfement.  Les  Efpagnols 
ft  fervent  de  ces  mots , au 
lieu  de  battre  des  mains.  Lat. 
Flaufus  tumultuarius. 

^ Xaurado  • da  , adj.  Aban- 
donné » fans  appui  , fans 
fecours , fans  confolation. 
Lat.  Moerore  confeflus. 
Xauria,  f.  f.  Meute  ^ nombre 
de  (Aiaffi  dreffis  pour  la 
ehafjt.  Lat.  Venaticorum 
canum  manus. 

I Xauto  , ta  , Arag.  Fade  , 
infipide.  Lat.  Infulfus. 
Xazilla  , /.  /.  Trace  » veftige  , 
empreinte  laijfét  fur  La  terre. 
Lat.  Veftigium. 

Xea  , f.  f.  Ancien  droit  d'en- 
trée fur  les  marchandifes  ve- 
nant d'Afrique,  Lat.  Por- 
torium. 

Xeera  , 6 Xera  , /,/.  Marais 
défiché.  Lat.ExGccatapalus* 
Xefe  , y*  m.  Chef  , celui  qui 
efi  à la  tête  , qui  commande  , 
&e.  Lat.  Dux  , przfes. 

§ Xelfe  , f,  m,  Efclavt.  V, 
Efclavo. 

Xemal  , adj.  De  la  longueur 
d'un  dertu-pied.  V,  Xeme. 
Lat.  Semiped;<Hs. 

Xeme  , f.  m.  D^/îance  depuis 
le  bout  da  pouce  ^ jufju'a 
C extrémité  de  l'index  de  la 
main  bien  ouverte  : e'eji  à 
peu  près  un  demi-pied.  Lat. 
Semipes.  ^ yifage  d'une 
f emme.  Lat  Feminat  faciès. 
Xenabe  , o Xanable  m.  V. 
Mollaza. 

t Xeno , na  > ad*.  V,  Lleno. 
Xepe  , f.  m.  Arag.  Alun.  y. 
Àlumbre. 

Xeque  > f.  m.  Arab.  Homme 
ancien  , Prince  Maure  , 
Souverain  ou  Gouverneur 
d'une  province.  I.at  Senior, 
regu’us.  ^ Poche  de  bcface, 
V.  Xaque. 

Xera  , /.  /.  Extr.  Efoaee  de 
terrain  qu'une  paire  de  bseufs 
peut  labourer  ta  un  jour. 
Lat.  Jugeruoa, 
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XerapeUîna  , f.  f.  Vieux  ka~ 
bit  déchiré  , qui  tombe  «a 
lambeaux.  Lat.  Obfoleta  , 
detrita  veftis. 

Xerga , fub/l.  f Toute  efptta 
d'étoffe  groffiere.  Lat.  Pan- 
nus  cralfior.  ^ V,  Geri- 
gonza.  y.  Xergon. 

* KRar , 6 poner  uni  coQi 
en  xerga.  Se  dit  d'une  chofa 
commencée  qu'oa  laijfc  là 
fans  la  finir, 

Xergon  , f,  m,  Pailîaffe  àc 
lit.  Lat.  Cuicitra  ftraminet* 

^ Habit  mal  fait , trop  large^ 
&€.  Lat.  Malè  concinuata 
vcHis.  * ^ Perfunne  groJCf 
pefante , pareffeufe.  Lat.  Ra- 
dis iodigedaque  moles. 
ventre , la  panfc,  Lat.  Veo- 
ter. 

Xerguîlla,  f,  f.  Etoffe  fine  ât 
foie  ou  de  laine  ^ ou  mélangée 
de  l'une  6*  de  l'autre,  L«(* 
Pannus  tenuior. 

XeHfe,  f.  m.  Chérif^  Printt 
Arabe.  Lat.  Inter  mauros 
dux,  princeps. 

Xeringa,/./.  Seringue,  farta 
de  petite  pompe.  Lat.  Sipho« 
Seringue  à donner  le* 
lavemens.  Lat.  Ciyfter. 
♦ Infiancei , foUicîtatians  ^ 
pourfuite  fatigante  , /mpor- 
tune.  Lat.  Moleftz  eîBagi- 
tationes. 

Xeringar  , v.  a.  Seringuer  » 
pouffer  une  liqueur  avec  Im 
fe  ingue,  Lat.  Siphone  ex- 
pcilere,  ejaculare.^Donfier 
un  elyft-'re.  Lat.  CiyAeriuia 
injicere.’^  Ennuyer ^ fatiguer 
parfesinftanees.  Lat.  Pertt- 
oaciter  infiilere. 

Xenngazo  . f m,  A3ron  de 
feringuer'y  ^ jet  d'une  liqueur 
qu'on  feringue.  Lat.  Siphooe 
ejacutatio. 

t Xerquen'a  ,f.f.  Tuer'te,  lien 
où  l'on  tue  les  animaux  da 
beueherie.  K..Raftro. 
Xervilla  K.  Serviila. 
X?ta,/./:  y.  Geta. 

Xefar  , V.  a.  Arag.  Broyer  »• 
délayer  dans  quilque  ehofe 
de  liquide.  Lat.  Jure  , aquà 
dilucre. 

Xeto,  /.  m,  Arag,  Ruche  sida 
& frottée  de  miel,  Lat. 
Alveare. 

Xia  , f f-  y.  Chia,  Arag. 
Marque  de  la  MagiflraïuTty 
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Lat.  Magif^ratûs  in6gne. 

Xiliiaf/^/*.  SciAe , poijfon  dt 
mer.  Lat.  Sepia.  ^ 

Xibion. 

Xibion  ,y.  m.  Oj  de  feehe. 

X^c^ra•  / /.  Taffe  à prendre 
du  choeoUt,  Lat.  Ad  coco* , 
latum  patera.  I 

Xi  fa  , /«  f.  Ce  qu'on  jette  des 
animaux  lorjqu'on  ie$  depece< 
dans  Us  houeheries,  Lat.l 
RejeAanea  laniaria. 

Xtferada  , /,  f.  Coup  «Tua 
couteau  de  Boucher  » 6*c. 
Voy»  Xifero»  Lit.  Cultri 
laniarii  îAus. 

Xiferfa  • frhjl.  f.  Métier  de 
Boucher,  Lat.  LanionU 
munus. 

Xifero,ra,dd/.  Qui  appartient 
au  Boucher  , àja  prçfe^ion , 
&c,  Lat.  Laniattus.  * oaU  , 
mal-propre.  Lat.  Sordidus. 

Xifcro  • y m.  Couteau  de 
Boucher , couperet , 6*c.  Lat. 
Culter  tariâriiis.'^^otfcAer. 
Lat.  Lanto.  ^ Poignard  â 
lame  courte  & large,  Lat. 
Sica  I pugio. 

Xilguero,/!  m.  Chardonneret , 
oi/eau.  Lat.  Carduelis. 

Xilobâlfamo , y m.  Xylohal- 
Jame , bois  de  Varbre  appelé 
Baume  de  Judée,  Lat.  X^io> 
balfamum. 


XIX  f 

X’menzar,  v,  a,  Arag.  Déta- 
cher à coups  de  pierre  ou  de 
bâton  la  graine  du  chanvre 
ou  du  lin.  Lat.  Cannabis , 
lini  fementem  excutere. 

Ximio  ,mfa  ,y  Singe  , guenon. 
V.  Sifflia , Mona. 

f Xînglar  , v.  n.  Arag.  Pouffer 
des  crie  d*alégreffe,  Lat. 
Feflis  clamoribus  plaudere. 

§ Xion , part,  aÆimative,  Oui. 
y.  Si. 

Xiride  , f.f,  Efpatule , glaïeul 
puant  f plante,  Lat.  Xyrîs. 
fpatula  fietida. 

Xifca  , y y Arag.  E/pece  de 
rofeau  fauvage.  Dans  la 
Murcie , on  dit  : Cifca  ou 
Stfca.  Lat.  ArUndinii  fpe- 
cies. 

Xjtar  . f.  aH,  Arag.  Jeter  ^ 
chaffer  dehors,  Lat.  Ejicere  , 
expcHere. 

Xixal]ar,y  m.  Lieu  planté  de 
xixallos. 

Xixallo  , y m,  Arbriffeau  , 
efptce  de  cytife.  Lac.  Cytifî 
fp«cies.  • 

Xo  , interj.  V,  Cho.  Vx  , 
dans  ce  mot , a une  pronon^ 
dation  douce, 

§ Xorgolin , f,  m.  Camarade  , 
valet  de  maquereau,  Lat. 
Lenonis  cornes  , famulus. 

Xuag.irzo , /,  m,  Arbriffeau 


X U T 

épineux  à feuilles  tres^ 
petites  qui  croit  fur  Ut 
montagnes,  Lat.  ArbuAum 
fpineum. 

Xubete  ,y  m.  Sorte  d^ancUnna 
armure. 

Xucla,yy  Un  desfept  pointa 
que  les  Arabes  mettent  far 
leurs  lettres  pour  remplacer 
nos  roy  elles.  Lat.  Accentus» 

Xugo  • y m.  Suc  , fuhfianct 
liquide  des  plantes  , &c,  ; 
♦ fuc , ce  qu'il  y a de  plus 
fuhftantiel , de  plus  impor^ 
tant , de  plus  utile  ^ 6rc,  Lat« 

' Succus.  ^ 

Xugofidad  , y /.  Difpojition  , 
qualité  du  fuc  d'une  chofe^ 
Lat.  Succi  natura. 

Xugofo  • fa  . adjeH.  Plein  de 
fuc  » fueculent  ; * utile  | 
avantageux.  Lat.  Utills. 

Xugue,  /.  m.  Graiffe,  craffe^ 
faUté  humide.  Lat.  Succt- 
ditas  , Tordes. 

Xulo  » y m.  Belier  , taureau 
qui  marche  à la  tète  d'un 
troupeau.  K.  Manfo. 

Xurel , y m.  Poiffvn  de  mer 
femblablt  au  gardon,  Lat. 
Gobio  marînus. 

Xuta  , y y X’ttar  , tfpect 
doie  des  Indes  Occidentales^ 
Lat.  Anfer  Americanus* 


Y 


, rîngt-quatrîemt  lettre  de 
P Alphabet  Cafxîlatt  » qui  Pm 
empruntée  de  celui  des  Grecs. 
Elle  eft  voyelle  dans  les  mots 
dérivés  du  Grec  ou  du  Latin  , 
& confonne  lorfqu'clle  ef 
fuivie  ou  précédée  d'une 
voyelle,  comme  dans  Yer- 
fno,  défert  ; Mayo»  Afai. 
y étoit  ancUnnement  une  lettre 
numérale  valant  150» 
evee  un  trait  au  deffus  ^ 
150,000. 

Y $ pert,  eonjoncîirei  & lorf. 
que  le  mot  fuivant  commerxce 
par  un\  ^on  fe  fert  de  l*n. 
Ex.  Pedro  y Francifeo  » 
ç Ignacio.  Lit.  Et. 


^ Mis  eu  commencement  de 
la  phraj'e  ffert  de  particule 
interrogative  pour  réfuter  , 
répliquer.  Ex.  Y tu  no 
hjfces  los  fnifmo  ? Et  toi , 
ne  fair^^tu  pas  de  même  ? 

Sert  à marquer  le  peu  de 
cas  qu'on  fait  » &e.  E.x, 
Y que  tenemos  con  efo  } 
Eh  bien  / que  nous  importe  ? 
^ Sert  à donner  plus  de 
poids  ^ plus  de  force  à une 
réponfe , &e.  Ex.  He  come- 
tido  algun  defcâo  ? y.  muy 
grande.  Ai^je  commis  quel^ 
que  faute  ? oui  , une  très- 
grande.  ^S'employait  autre- 
fois  (Qmmi  ûiverbe  do  lieu. 


Là  » dans  cet  tndroit-Um 
Lat.  Ibi. 

Ya  » adv.  Déjà.  Lat.  Jam* 
'éMainunartt,à  préfent.Lot, 
Jam , nunc.  ^ Une  autre 
Jois^  dans  un  autre  temps  , 
dans  une  autre  occasion.  Lat» 
Aliàs,  port.  Enfin  ^ fina- 
lement. Lat. Tandem,  déni* 
que.  ^ Tout  à l'heure , tout 
de  fuite  , fans  délai,  Cejt 
ainfi  qu'on  répond  â ee^iX 
qui  nous  appellent  ; Ya  van  » 
on  y va.  Lat.  Jam  , modo. 

Ya  , part,  difiributive.  Tantôt^ 
Lac.  Mox,  modo* 

Ya  , interj.  qui  marque  qu'on 
fe  fouviqns  d*une  ehvfe  qu'on 
noisp 
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nffus  rappelle  On  dit  ordi* 
nciremenc  : Ya  , ya.  Ex. 
Yà  , yz,  yo  me  acuerdo  » 
püi,  oui  , je  m'en  fouvitni. 
^ Exprime  Le  peu  de  cas  ou 
le  refus  qu*on  fait  d'une 
chofe  f le  peu  de  f/i  qu*on  y 
ajoute , &c»  On  die  fouvent 
en  cefens:  Ya  va,  ya  ie  ve, 
ya  te  veo. 

ya  eniiendo*,  ya  fe  ve,  j*en- 
tends  , voilà  qui  efl  clair, 
^ Ya  que  , puifque  , vu  que  , 
attendu  que.  Ta  que,  6 
ya  , lorfque  , quand  , fi  , 
dans  le  cas  où. 

Yacente  , part.  a.  de  Yacer. 
Couché , g‘J[ant,  Lat.  Jacens. 

Hcrencia  yacente  , hoirie  >e- 
cante, 

.Yacer  , r,  n.  Etre  couché  , 
étendu,  repofer  fur  un  Ut , 
&c,  ^ Se  dii  fur-tout  des 
morts  dans  le  tombeau.  ^ Etre 
fitué , placé.  Lst.  Jaccre. 

Yacija,//  Lit , &c.  fur  quoi 
an  efi  couché.  Lat.  LeÂus. 
^ Sépulture  • tombeau,  Lat. 
Sepulchrum. 

6et  de  mala  yacija  , être  mau-^ 
vais  coucheur  , remuer  dans 
U lit,  ^ être  inquiet,  agite , 
6*c. 

Yaftttfa f.  Perte , dommage. 
Lat.  JaRura. 

Yambo  ,f,m,  lamhe,  pied  de 
vers  compofé  d*une  longue 
O d*une  brevt.  Lat.  lambus. 

Yambico  , adjeH,  lambiquc  , 
compofé  d*tambts.  Lac, 
bicus. 

YanUf  ,f,  m.  Mets , aliment , 
nourriture,  C'eji  un  vieux 
mot  conferve  dans  quelques 
androits,  Lat.  Efca,  cibus. 
^ Contribution  que  payaient 
les  villes  où  le  Roi  s'arrétoit 
en  voyage  , pour  les  frais 
de  fa  table,  Lat.  Yeâigal 
ci  barium. 

Yantar,r. a.  K.  Corner. 

Yaro  , f.  m.  Pied-de-veau  , 
plante.  Lat.  Arum. 

Yedra  » f.f.  Lierre  , plants 
grimpante.  Ltit.  H*îHora. 
^ Rio.  Seconde  façon  donnée 
aux  vignes  en  les  binant, 
Lat.  Vicum  altéra  exca> 
vacio. 

Yeçua  ,/•/.  Jument,  cavale, 
Jemeiltduchcval  Lat.  Equa. 

Y^^u^da  , f,  f.  Troupe  de 

^ Esf,  Fz,  Lat,  Part.  IL 
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jumensen  patîs.  Lat,  Equa- 
nim  armenCum. 

Yegüero  , 6 Yegüerîzo  m. 
Celui  qui  garde  Us  jumens. 
Lat.  Ëquarum  parcentium 
cudos. 

Ycimo  yf,  m.  Heaume  , eafque. 
Lac.  Galea. 

Vélo  , f,  m.  Gelée  $ eau 
congelée  y glace  Lat.  Geiu  , 
glicies  * Froideur  , indiffé- 
rence, &c,  Lat.  Glacies. 

Yema  , f f Bouton , bourgeon 
des  arbres.  Lat.  Gemma. 
^ Jaune  d'auf.  Lr.t.  Ovi 
vitellus.  * Milieu  d'une 
ckofe  , ou  ee  qu'elle  a de 
meiUtur  y de  plus  parfait. 
Lat.  Medium,  medicullium. 
As  de  caur. 

* Dar  en  la  yema  , trouver 
le  nctud  d'une  dffculsé. 
* Eftar  en  la  yema  del 
bdyle , prendre  la  meilleure 
place  dans  une  ajfemblée. 
^ Yema  del  dedo,  bout  du 
doigt  y dans  la  parue  oppofée 
à Pongle. 

Vente  , pan.  a.  de  Ir,  Allant , 
qui  va 

Yerba , f.  f.  Herbe,  plante  qui 
perd  fa  tige  tous  les  ans; 
^ ht  be  des  près  , herbage. 
Lat.  Herba.  Tache  dans 
une  émeraude,  Lat.  Mtcula. 
^ Plante  vtnimtufcy  poifon. 
Lat.  Herba  venenifera. 

Yerbas  , p.  Herbages  ou  légumes 
que  tes  Religieux  mangent  en 
J'oupe  y &c.  Lat.  Olera  , 
legumina.  ^ Herb.rges  y prés 
où  Con  met  des  baufs , des 
vaches  pour  les  engraijftr 
Lat.  Palcua.  ^ Temps  où 
naijfent  les  chevaux  , le 
même  que  celui  où  pouffent 
les  herbes.  Lat.  Ver. 

Yerba  buena,  menthe , plante. 
Lac.  Mentha.  ^ — ca- 
y feneçon.  Lat.  Senecio. 
^ — de  baiîfrtcro.  Voye\ 
ee  mot.  — de  cu^o 
V,  Cuajo.  ^ — del  fenor 
ban  Juan  Herbes  odorifé- 
rantes qu'on  vend  le  jour  de 
Saint  Jean  pour  en  joncher 
les  planchers  y &c.  — ef- 

trella  , queue  de  Jouris  , 
plante.  Lat.  Coronoptts  , 
myofuros.  ^ — mora  , 
morcUe,  Lat.  Solanum  hor> 
tenJci  ^ piojCM , d 
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piojenCa , herbe  aux  poux, 
fiaphifaigre,  Lat.  He'’ba  Pe- 
dtcularis,  ftaphis.\p  pun* 
tera.  V,  ^iempreviva. 

Barro  de  yerbas  , vafe  de  terre 
fur  lequel  font  reprefentéee 
diverfes plantes.  P.  La  roala 
yerba  crece  mucho,  mau~ 
vaife  herbe  croit  toujours^ 
^ Otris  yerbas.  Se  met  à 
la  fuite  de  ptuficurs  épithetex 
données  à un  homme  , d'C* 
* Pffar  buena.d  mala  yerba» 
avoir  mâ  ché  fur  une  bonne 
ou  une  mauvaife  herbe,  étrm 
de  bonne  ou  de  mauvaife 
humeur.  Quefo  de  yerba, 
fromage  fait  de  lait  cailJi 
avec  la  fieur  du  chardon^ 
<|r*$iente  nacer  la  yerba» 
U entend  pouffer  l'herbe.  Sa 
dit  d'un  homme  tPune  paW* 
tration  extrême , &c. 

Yermar  , v.  a.  Dépeupler  , 
rendre  difert,  Lat.  Popuhrt» 
vaBare. 

Yermo  m,  Défirt  ,foLuisde% 
Lat.  Erenius* 

Padre  del  ’ yermo  , Pere  da 
Défert , anc'en  Solitaire  dC 
la  Thcbaidcy  S'c. 

Yermo  , ma  , adj.  Défert  » 
folitaire  , inhabité.  Lat» 
Defertus,  incuUus. 

^ Ycrnalmente  , adv.  En 
gendre  , comme  gendre.  Lit.- 
Ad  generi  modum. 

Yernar  , •*.  a.  Forcer  k 
devenir  gendre,  faire  gendre 
par  force,  Lat,  Yi  generura 
effîcere. 

YerneciUo  , f.  m.  dîmin,  de 
Yerno.  Chétif  gendre. 

Yerno,/.  m.  Gendre  ,bcau-fils^ 
mari  de  la  fille.  Lat.  Gener. 

Ciega  yernos , chofes  quin'onc 
qu'une  vaine  apparence  » 
attrape  lourdaud. 

Yerro  ,f.  m.  Erreur  , faute  ^ 
manquement  ; * erreur  » 
méprife.  Lat.  Error.  4^ 
y.  Hierro. 

Yerros , p Fautes  , défauts 
repréhenfibles  dans  un  gentil^ 
homme , 6*  qui  ne  le  feroient 
pas  dans  un  nomme  du  peuple. 

Yerro  de  cuenca  » erreur  da 
calcul.  4 imçreuta  , 

faute  d'impreffsun. 

El  yerro  de)  entendido  yfaare 
commifi  par  un  hemms 
tn  jngtçit  incapahU^ 

Xi 


49»  Y E R 

Ycrto,  ta,  ad}.  Roide^  éur^ 
infltxihU.  ^ Roidt.  Sé  dit 
dun  homme  prip4  par  U 
froid  de  tout  fentiment , d*un 
aadavrey&c,  Lat.  Rigidus^ 
rigens. 

* Quedarfe  yerto  , demeurer 
hterdu  , imnohiU  d'eeonne- 
ment, 

Yervo  m.  En,  plante,  Lat. 

Ervum. 

Yefal,  6 Ycfar,  y*,  m.  Pld- 
tnere  , carrière  de  plâtre 
^ lieu  où  on  le  fabrique,  ^ 
Lât.  GypHfodina,  oHicina. 

yeCci,/,  f.  Matiert  prêparie 
pour  prendre  feu  aifèment , 
micke  , amadou  , &c.^  Lat. 
Efca  • fotnes.  * Choft  extrt’ 
memtnt  feche , fecke  comme 
amadou.  * Aliment  dune 
pajfion  , ce  ^ui  fert  d tallu- 
mer , &c,  * Chofe  tjui  altéré , 
^ui  provoque  la  feif,  Lat. 
Fomes. 

Y«rera,/./.  K.  Yefal. 

Yeferja,/.  / fabrique,  eonf^ 
truclion  d*un  ouvrage  en  plâ- 
tre, Lat.  Gypfi  fabrîca. 

Yefero  , Plâtrier,  Lat. 

Gypfarius  opifex  rel  pro* 
poil. 

Yefo  , /.  m.  Plâtre.  Lal. 
Gypfum. 

Yefo  mate,  plâtre  fin  & tris- 
hiane. 

Yefon  , f,  m.  Plâtras,  Lat. 
Rudera. 

Ycigo  ,y.  m.  Hlehle  ou  yeble , 
petit  fureau  , plante.  Lac. 
Ebulus. 
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YO|  prou,  de  la  première  per- 
fonne.  Je  , moimême.  Lat. 
£^o  , ipfe  ego.  ^ Moi. 
AJaniere  dent  figne  U Roi 
d*Efpagne.  Moi  le  Roi.  Lat. 
Ego  Rcx. 

% Yogar  , 6 Yoguir  , v.  «.  Se 
divertir  ^ & fur- tout  ^ avoir 
commerce  avec  une  femme, 
Lat.  Muliercm  cognofeere. 

S*arrêter,  fejourner  dans 
un  endroit.  Lat.  Morari , 
permanere. 

Yuca  , f,  f.  Sorte  de  battate 
d* Amérique  dont  on  fait  du 
pain.  Lat.  Battat.i  Indica. 

Yugada  ,f.f.  Efpace  de  terrain 
qu*on  peut  labourer  en  un 
jour  avec  une  paire  de  boeufs. 
Lat.  Jugerum. 

JYuge,/.  m.  y.  Suez. 

Yugo  ,f.m.  Jougf  piece  de  boit 
avec  laquelle  les  baufs  f>nt 
atuUs.  Lat.  Jogum.  * Ru- 
ban qu*on  entrelace  entre 
Vhomme  & la  femme  lorf- 
qu*ils  épou/ent;  * joue  ^ lien 
du  mariage.  Lat.  jugum 
nuptiale.  * Joug , fervitude , 
fujétion  ; * joug^  chofe  qui 
gêne  , ajfervit  , difficile  d 
fupporttr  , &e.  ^ Joug  , 
ajjtmblage  de  trois  piques , 
dont  deux  fichées  en  terre 
e'toient  furmontées  par  la 
trcifiemt , fout  laquelle  les 
anciens  Romains  faifoient 
paffer  leurs  ennemis  vaineut, 
Lat.  Jugum.  Pieeede  bois 
qui  s*affemble  avec  les  extré- 
mités des  courbes  d*areaffc. 
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Z I demiert  lettre  de  VAl- 
phabet.  C*ttoit  anciennement 
une  lettre  numérale , valant 
2,000  » éf  , avec  un  trait 
au  defiuSy  2,oco,coo. 

Zr. . mot  pour  épouvanter,  & 
f aire  f uir  Us  chiens, 

Zàbida  , o Zâbila  , f.  f. 
Alûès  , plante  médicinale. 
L.^t.  Aloes. 

Zaburda  , f.  f,  y Zaborda- 
miento,/.  m.  r. Znbordo. 

Zaboc^r  , v.  n*  Eeh<,uer  , 


s^engraver,  réengager  dans  le 
fable  , demeurer  à ftc  faute 
i*eau.  Lac.  Vadis  ülidere. 

Zabordo  » f.  m.  Eckouement 
d*un  va  ffieau  fur  U fable  , 
&c.  Voy.  Zabordar.  Lac. 
llliOo. 

Zabra,/*. /.  Sorte  de  frégate 
ou  de  brigantin  en  ujage  fur 
les  mers  de  Bifcaie,  Lat. 
Myoparo. 

Znbucar»  v.a.  Remuer ^ agiter ^ 
fur-tout  une  liqueur,  Lat. 
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* Sacudir  , fteoutf  U. 

iougfft  foufiraire  d Cobéif- 
fance.  ^^ujelarreal  yugo» 
fuhlr  U joug,  fe  foumettre% 

Yuguero,/*.  m.  Valet  de  char» 

\ rue.  Lat.  Arator. 

Yugular,  adj.  Jugulaire.  Se  dit 

I des  veines  du  cou.  Lac.  Jugu* 
laris. 

Yunque,  f,  m.  Enclume  de 
Sctrurier,  &e,  * Confiance  » 
fermeté  dans  les  revers.  Lat* 
Conftantia. 

* Eflar  al  yunque  , être  fur 
Pcnclume  , effuyer  de  fati- 
gantes importunités  , de* 
revers  fâcheux , &c- 

Yunta /.  Couple  , paire  , tfa* 
telage  de  haufs.&c.  Lat.  Far* 

Yunten'a , ff.  Ajjemblage  d*at- 
teUges  de  charrue  ; Uett 
oit  ils  fe  retirent  ; étable  , 
écurie.hat.  Dubile,llabu!um. 

Yunto,  ta,  adj.  Joint,  rcunU 
Lat.  Jun^us. 

Yufcra,/i/.  SUule  gîffante  ét un 
meulin  à huile  , fur  laquelle 
les  olives  font  broyées,  Lat. 
Mola  borizontaîis. 

Yufion  ,f.  f.  Jiffion  , ordre  é 
commandement.  Lat.  JulFio. 

X Yufo,  adv.  V.  Debaxo  y 
Abaxo. 

Yuxtapoficîon  , /.  /.  Juxta- 
pofition  , augmcHÊktion  de 
volume , &c.  par  une  addt» 
tien  extérieure  de  matière. 
Lat.  Juxtapofuio. 

Yuyuba,  f.  f Jujube.  Veye\ 
Azufayfa. 


Turbare , mîfcere.  ^ Re- 
muer , ébranler  , fetouer  » 
renverfer,  Lat.  Commovere» 
concutere. 

Zabuilida,/.  f Voy.  Xtm- 
bullida. 

Zabullidura  , f.  f,  A3lon  de 
plonger  , de  fe  plonger  dans 
Peau  ; immtrfian  , fubmer- 
fion.  Lat.  Immerbo. 

ZabulÜr  , v.  aH.  Plonger  » 
enfoncer  dans  Peau  avec 
violence  | fubmetger, 
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îfflTTi(*r;;crc  , fuboier^ere. 

* ZabuUirfe  , v.r.  5e  mettre  , 
^enfoncer  , fe  Caeher  dans 
ijuefque  endroit,  Lat.  Scie 
occultarc. 

Zaopela  y Zacapella  » f.  f, 
Querelle  , Aifpute  hruysnte. 
Lit.  Contentio  , (Irepitus. 

Zacatin  , /*.  m.  Arab.  Petite 
plitçe.  Lac.  Area  contrac- 
tîor, 

^ Z'fccar  , r,  a.  Epou¥ar\ter  , 
fane  fuir  Its  chiens  ^ en  leur 
criant  : Za.  Lat.  Vocecanes 
peitere. 

Zàfa  , /.  And.  y Mure. 

V.  ÀljoLiyna» 

Zufatla  tf-f*  Fiûte.  Lat.  Fti^a. 

ACiion  d* alléger  vaif^ 

fecm.  V,  Zafar.  Lat.  Navis 
exoneratio. 

2atar  , v,  a.  Parer , orner  , 
embellir,  L;it.  Ornire. 
^ Alléger  un  vaiffeau  > le 
décharger  de  ce  ^ui  peut 
tembarrajfsr  dans  un  combat, 
&c.  Lat.  Navem  exonerare, 
expedtre. 

Zaf.irfe  , v,  r.  S*enfuir  , 
s*échapper.  Lat.  AufugerQ* 
«.radere.  * £Ater,  fe  dif^ 
penjety  refufer  de  faire  une 
chofe.  Lat.  Éffugere. 

Znfareche m,  Arag.  Etang, 
V,  Eftanque. 

Zafari , adj.  Ardb.  Se  ditd'une 
grenade  dont  les  grains  font 
earrés, 

Zafariche  , fuhfl.  m.  Arnb. 
( Arag.  ).  Planches  , &t. 
Jfur  ^uoi  on  met  des  cruehet 
pleines  d^eau,  Lat*  Urna« 
rtum. 

Zaferia , /.  /.  Ardb.  fîamtau  ; 
^ ferme  » métairie,  Lat. 
Villa. 

Zafiedad  , f.  f Grojjiéreti  , 
barbarie  dans  les  mœurs , 
dans  le  langage.  Lat.  Ruf- 
tio'tas. 

. Zafio , Aa , adj.  Rofire^groffer^ 
ignorant,  Lat*  Rufticus  , 
imperitus* 

Zafir*  0 Zahro  ,/w».  Saphir , 
pierre  préeituje  de  couleur 
bleue.  ^ Terme  poétique.  Le 
ciel , la  voûte  a\urèe.  Lat. 
SaphyruSi 

Zàfitino  , na  ndj.  De  couleur 
defaphir,bleu,Lzt.  Saphy- 
rinus. 

Zafo  1 fa  I adj.  Se  dit  d*un 
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vaijfeau  vide  , ^u*on  à dl- 
ehiirgs  , 6‘c.  Lat.  Vacuus , 
expeditus.  Libre  y quitte  , 
&€,  Lat.  Liber,  immunU. 
Salir  lafo  , ffirür  du  jeu 
fans  perte. 

Zafon,/.  rt.  Zabon. 

Zaga , f f.  Charge  qu^on  met 
fur  le  derrière  d'une  voiture, 
Lat.  Sircina  parti  poÛeriori 
inftdens.  Derrière,  partie 
du  derrière  d^uae  chofe,  Lat. 
Tergum , pars  pofterior. 

Zaga  , f,  m.  Celui  qui  efi  le 
dernier  à jouir,  Lat.  Poâre- 
mus  in  ludo. 

*f  No  ir , d quedarfe  en  zaga  * 
n'etre  pas  inferieur  à un 
autre , ne  lui  céder  en  rien. 

t Zag.i , adv.  V,  Detras. 

Zagal , f.  m.  Jeune  homme  fort, 
vigoureux  , courageux,  Lat. 
Strenuus.  animofus  adolef' 
cens.  4 Jeune  Berger.  Lat. 
Paftor  juvenis.  Cotillon 
dedejjdus.  V.  Zagrilejo. 

Zagala  , f f%  Jeune  Jîlle  \ 
jeune  Bergcré.  Lat.FuelIa. 

Z.igalcjo  , ja  , fubf.  Jeune 
Berger,  jeune  Bergen, 

Zagalejo,/'.  rn.  Sorte  de  eo- 
tillon  que  les  femmes  portent 
par^d  Jfus  /Vnaguas.  Voye\ 
ce  mot.  Lnt.  Muliebris  tu- 
nica  interior. 

Zagalito  , f,  m*  dimiA,  de 
Zagal, 

Zaguan  ,f,  m.  Entrée  couverte 
d*une  grande  maifon , forte 
de  vefihtite  , ou  plutôt  de 
grande  allée,  Lat.  VeRibu* 
lum. 

Zagiiar.ete  , f,  fd,  ditniti.  de 
Zaguan. 

Zaguero  , ra  , adj.  ^ut  rtfe 
en  arriéré  , dernier,  Lat. 
PoAremus. 

Zahareno  • na , ad).  Hagard. 
Se  dit  d*un  fauton  , Oc. 
difficile  à appriToîfer.  Lat. 
Férus.  * Déànigneqx  , fa- 
rouche y intraitàhU,  Lar. 
Afper. 

:j:  Zaharron , /*.  m.  fd.  Mohar- 

* rache  y Botarga.  Bouffon, 
&c. 

Zahen,  adj,  V.  Dobla  zahen, 
aBTmot  Dobla. 

Zal>«ridor  , f,  m.  Celui  qut 
reproche  un  bienfait  , &c. 
L.'it.  Beaeficiorum  expro> 
brator* 
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Zabarîmîento  ,f.m,  Reprcchet 
Lat.  Exprobr.mo. 

Zcherrr  , r.  a.  Reprocher  uH 
bienfait , un  ferviee  rendu  j 
^ faire  des  reproches  , repris 
mander,  Lat,  Exptobrare. 
Zahina*  ,f.  f.p.  And.  Bouillit 
claire.  Lat.f  lutda  pulmenta« 
Z.ihon , f.  m.  Sorte  de  larges 
culottes  à la  Suijfe.  Lat* 
AmpUora  femoraiU. 
Zahonado  , da  , adj,  Brurie 
Lat.  Subfufcus. 

Zabondar,  v,a.  Fouir , creufif 
U terre.  Voy.  Àhondar* 
Enfoncer  tes  pieds  d.znê 
la  terre. 

Zahori , f.  m.  Perfonne  qu*ort 
fuppofe  avoir  la  vertu  dé 
découvrir  tout  ce  qui  ejl  ea* 
ehi  , mime  fous  terre  ,pourvit 
u*U  n*y  ait  point  de  tapit 
leu  par  dejfus, 

Zaborra,/. /.  Le/l  de  nafireô 
^ V.  Laftre. 

Zahumar,  Zahumerio.  Voyeg^ 
Sahumar  , Sahumerio. 
Zuhurda  , Juhfi,  f.  Etahîe  à 
cochons  J ♦ endroit  fale  ^ 
malpropre.  Lat.  Suile. 

, /.  /.  Arab.  Aiïe  dé 
■ religion  des  Alahométonâ  ^ 
qui  confjie  à s'inelioer  prù* 
fondement  en  eroifànt  let 
mains  fur  la  poitrine.  Lat* 
Pia  Maurotutn  fnluta^Io* 

’f  Haccr  la  zala , faire  fa  eouf 
à quelqu'un. 

Zaiagarda  , f.  f.  Embüfcadéè* 
Lat.  Infidije.  Attaque 
imprévue  , furptife.  Lat* 
Improvifa  aggrelTicJ,  ♦ Piégé 
qu'on  tend  aux  animauxé 
Lat.  Laqueus  , decipula* 
* Embtuhe  , piège  qu*aii 
tend  , Ca''ejfâe  injtdieaferc 
Lat.  Inftdia;.  * Tapage  * 
vacarme,queretlejîmulée  dans 
ledejfein  d^df tirer  les  femmet 
aux  fenêtres,  â'c.Lat.  FiAu* 
tumuitut. 

Za’amen'a  Zn^.^mâ  , f,  fl 
Flatterie , adulation  outrée» 
Lati  AduUtio. 

Zalamero  , ta  , adj,  Plaiteur  ^ 
adulateur.  Lar.  Adulator. 
Zalca  i f.  f.  Peau  de  mot, tort 
préparée  jlms  ôter  U laine» 
Lar.  Pellis  ovina. 

Zalear  , v,  a.  Traîner,  rmuerg 

feccuer  de  côté  & d'autre» 

L«t*Hmc&  indè  tradere* 

1 li  ij  * 
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fuccutere.  ^ V.  Zacear. 

Zaienia  ,f.  f.  Révérence  ,falut 
refpeHütux*  Lat.  Humtüs 
r<»lucatio. 

ZaieOf/.  m.  Peau  i*un  mouton 
à demi-man^é  par  let  loups, 
LaC.  Ovina  peliîs  femi- 
€omeU,'^j4Hwn  defteouer, 
&c.  V,  Zalear.  Lat.  Suc- 
cuOio.  I 

Zalona  , f.  f.  And.  Grande 
cruche.  Lat.  Urceus.  j 

Zamacuco  , f.  m.  Homme 
épais  ^ lourd , fiuplde.  Lat. 
Snpes.  /mj/a.LaC.  Ebric* 
tas. 

Zamania  tfuhft.f,  Peutt  . 
étrivUres  , haflonnaie  , 6*c. 
Lat.  Funigatio,  verberatio., 

Zamarra  , /.  /.  bêtement  de 
peau  de  mouton  avec  la 
laine , gue  portent  les  Ber- 
gers en  hiver.  Lat.  Rheno. 
^ y,  Zatea. 

Zamarrear  , t.  aH,  Secouer  ^ 
heure  contre  terre , &c.  Se 
dit  d’un  chien , d*un  loup  ^ui 
stent  fa  proie  à la  gueule. 
Lat.  Dentibus  htnc  Sc  iode 
concutere.  ^ Secouer  , ti- 
railler, traîner,  faire  mar- 
cher par  force.  Lat.  Hinc  , 
îndè  quatere.  * PouJJer  , 
preffer  vivemi.nt  dans  une 
dtjpute.  Lat.  Urgete. 

Zamarrico  , f,  m.  dimin,  de 
Zamarro.  ^ Pannetiere  ée 
peau  de  mouton  avec  fa  laine. 
Lut.  Peruia  ovinà  pelle 
inArudla. 

Zarrarrilla, /*.yt  Petite  peau  de 
mouton.  ^ Pouliot  de  mon- 
tagne, plante.  LaLPuIcium. 

Zamarro./'.  m.  Pelijfe  , four-’ 
rure  de  peau»  d*agneau». 
Lat.  P^lieno  agninul.^^Ptfdo 
d'agneau.  Lat.  Pellis  agni- 
lia,  ovina.  * Homme  lourd, 
greffier,  fiupide,  Lat.  Bar- 
dus , ‘uflicus. 

jgarbas  de  zamarro  , homme 
qui  a la  barbe  épaiffe  O mal 
arrangée.  Ip  Con  mas  barbas 
^ue  un  zamarro.  Reproeke 
a un  homme  fait  tCagir  , de 
fe  conduire  en  jeune  homme 
Vieux  barbon  , t out  faites 
l'enfant  ! 

Zimarron  , f.  m.  augm.  de 
Zamarro.  Grande  peüffe , 
Ge.  Lat.  Rheno  grandior. 

Zaïnbatco  t f m.  Bande  de 
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cuir  fur  le  poitrail  d*une 
mule , pour  empêcher  y uc  les 
traies  ne  bleffent.  Lat.  Fafcia 
coriacea  pedoraüs. 

Zambo  . j^.  m.  Animal  fauvage 
& difforme  d’Amérique. 

Zambo,  hs,adj  Cagneux,  quia 
le*  jambes  courbées  en  dehors. 
Lat.  Varus. 

Zamboa  »ff  Sorte  de  coing 
enté  , deux  & fuecultht. 
4"  V.  Toronja. 

4 Zamborotudo  , da  , y 
Zamborondon  , na  , adj., 
Gros  , mal-fait  , mal-bati.  \ 
Lat.  Obefus.  4 Lourdaud, \ 
mal-adroit , gros  butor,  Lat.  j 
Rufticus , Ripes. 

Zambomba , f.  f.  Efptet  de 
tambour  champêtre.  Lat. 
Raucum  tympanum  ruRi- 
cum. 

Zambombo  , f,  m.  Ruftre  , 
lourdaud,  Lat,  RuRicus  , 
Ripes. 

Zambra , f.  f.  Fête  morefque,  ae- 
compagnéede  danfes  bruyan- 
te* , &e.  Lat.  Maurorum 
feRus  dics.  4 propre  À 
ces  danfes,  Lat.  Maurorum 
tripudio  aptatus  fonus. 
4 Bruit  confus  de  gens 
qui  fc  réjouiffent,  Lat.  FeRi 
clamores,  géniales  plaufus. 

^ Zambucarfe , v.  r.  Se  cacher, 
fe  dérober  à la  rue.  Lat.  $e(e 
abdere.  On  ditaujftà  PaHif: 
Zambucar.  4 Cacher  fon  jeu , 
brouiller  , mettre  fes  cartes 
feus  le  talon.  Lat.  Chartas 
luforias  occulure. 

Zambuco.yl  m.  AHion  de  fe 
cacher  , & fur  ^ tout  4 de 
mettre  fon  jeu  foui  le  talon. 
V.  Zambucar. 

Zambullida  , f,  f.  ABion  de 
plonger  , d'tnfoneer  dans 
l*cau  , de  fubmerger,  Lat. 
Submerfio.  4 d*Ef- 

crime  qu'on  porte  dans  le 
ftin  de  fon  ennemi.  Lat. 
Gladiatoria  io  peflus  ag- 
greflio. 

ZambuIIirfe  , r,  r.  S^enfoneer 
dans  Peau,  Voye[  ZabuU 
lirfe. 

Zampar  , r.  a.  Cacher  promp- 
tement , adroitement  une 
ehofe  parmi  d'autres.  Lit. 
Obducere.  Manger  gou- 
lûment. Lat.  Deglutire. 

Zampaife  , r,  r,  Ènuer  , fe 
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jeter  promptement  dani  ttti 
endroit  pour  n'itre  pas  rUt 
Lat.  Intiis  fe  immittere- 

Zampalimofnas  ,f,  m.  Gueux , 
qui  va  mendier  de  porte  ess 
porte  , qui  kareeU  Us  pafm 
fans , Gc, 

Zampatortas , Bodigos , &c. 
f.  m.  Glouton  , goinfre.  Lat« 
Heliuo.  4 Grojfier  , fot  , 
ftupidi , mal’éUvé  ^ Gc.  Lat. 
Scolidus,  bardus. 

4»  Zampapalo  ,y*.  m.  F^.Zam* 
patortas. 

Zampona  , f,  f,  ïnftrument 
champêtre  , forte  de  chalu-^ 
meau,  de  mufette,  ou  plutôt 
de  eorntmufe.  4 Hom  que  leà 
Poètes  donnent  modérément 
à Uur  verve  poétique,  fur- 
tout  en  parlant  de  Uurs  pol- 

I fes  paforalts,  Lat.  RuRicft 
avena.  4 Pauvre  d'hôpitaU 

I C'eft  airtfi  que  Us  appellent 
Us  enfant  à Madrid.  LaU 
Pauper  in  hofpitio  degeOs. 
f Sottife , impertinence.  Lat* 
Ineptia. 

Zimpuzar  , v.  eH.  Plonger 
enfoncer  dans  Peau.  Lat. 
Mergere,  immergera. 
cher,  dérober  À ta  vue.  Lat. 
Obducere. 

Zampuzo  , /.  m.  Immerfion  * 
ûBion  de  plonger  dans  Peau, 
Lst.  Immerfio.  * Action  de 
cacher.  Lat.  ObduéUo. 

Zanahoria  ,f.  f Panais , pafle- 
nade  , plante  potagère.  Lat* 
PaRinaca,  'l' tauffes  careffes, 
flatteries  , cajoleries.  Lat. 
Adulatio  , RAæ  bUnditic. 

Zanca  , f.  f.  Jambe  d'oifeau 
depuis  la  patte  jufqu'à  la 
jointure  de  la  cuiffe.  Lat. 
Avis  crus.  * Jambe  longue 
G griU,  Lat.  Crus  gracile  » 
oblongum. 

* Zincas  de  arana  , faux- 
fuyons  , détours  , fubter- 
fugit , tergiv  er f allons . 

Zancada  , f.  f.  Enjambée , 
DOS  atongi.  Lat.  PaflfuJ 
longe  duâus. 

En  dos  lancadat  • en  deux 
enjambées, 

Zancadilla  , f,  f.  Croc-en- 
jambe  , au  propre  G auflguré^ 
Lat.  Supplantatio. 

Zancado  , da  , adjeêl.  Fade  . 
inflptde.  Se  dit  d'un  faumvn 
qui  a perdu  fa  faveur  en  fe 
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'flottant  contre  Us  Toekers. 
Lat.  Infulfus. 

’rj»  Zancajear,  v,  a.  Courir  Us 
Tuet  , fe  erotter  Us  talons. 
Lat.  Vicos  terere  calcibus. 

2anca jcra,  /. /.  Botte,  marche^ 
pied  pour  monter  en  roiture. 
Lat.  Rheds  fcabeÜum. 

Zancajtento , ta  » adj*  J^oyei 
Zancajofo. 

^ancajo  m.  Os  du  talon  , 
au  U talon  lui-mime,  Lat. 
Calcancum.  ^ Qjiartier  de 
fouUtr,  talon  de  bas  , fur* 
tout  s*il  ejl  troué,  Lat. 
Caix.  Petit  homme  mai* 
hâti,  Lat.  Defpicabiiis  ho- 
rnuncio.  ^ Ignorant  ^ mal- 
adroit, Lat.  Impcritus  , 
inhabilis* 

* No  llegat  al  zancajo,  etre 
extrêmement  inferieur,  Nous 
difont  : Ne  pas  aller  a la 
therilU  du  pied, 

S^ncajofo,  fa , adj.  Cagneux  , 
a Us  jambestortues.  Lat. 

^ Varus.^^ui  a fes  fouliers , 
fes  bas  troués  au  talon. 
Sale  , mal-propre,  tou- 
jours crotté.  Lat.oq^ualîdus. 
* Gauehe,  maUadroit,  Lat. 
Inhabilia,  impcritus. 

^ncarron  ,f  du  talon, 

Lat.  Talus,  ÿ Os  dépouille 
de  fa  chair,  Lat.  Os  carne 
imdatum.  * Vieillard  mai- 
pre  , décharné , mal-propre  , 
&c.  Lat. MacUentus,  fados 
£enex«  • Proftjfeur , maître 
peu  verfé  dans  la  fetenee  ou 
Part  <ju*U  en  feigne,  Lat. 
Profedbr  ineptus. 

Zancarron  de  Mahoma^  <fi  de 
Mahomet  que  Us  Mufulmans 
Sfom  ti/ittr  à la  Mecque. 

^anco  , f,  m,  Echajfe.  Lat. 
Gratis. 

2Uncos,  p,  D’apfeurs  arec  des_ 
eekcjfes,  Lat.  Grallis  fal- 
tantes. 

fk  Ponera  alguno  en  zancos, 
aider , protéger,  contribuer  à 
la  fortune,  à ^avancement, 
Subirfe  en  zancos  ,s*</ior* 
gueillir  de  fa  fortune,  s'ou- 
blier, 

Xancudo , da , adf  Qui  a de 
longs  pieds,  de  longues  jam- 
bes feches.  Lat.  Loneipes. 

Zandalfa  , Zandalo»  V,  San* 
dalia , Sindalo. 

Z.m;6’a  ^ f,  f.  Melon  sCtau, , 
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Lat*  Melopepo  Indleus. 

Zanefa  , f,  f,  V,  Cenefa. 

Zanga  , f,  f.  Sorte  de  jeu 
d’hombre  à quatre, 

Zangala  , f.  f.  Bougran , toile 
farte  & gommée,  Lat.  Te  la 
cralfior  gummi  întinAa. 

■J*  Z'ingaroanga  ,f.  f.  Menfonge 
bien  adroit^bicn  artificieux 
dans  ^intention  de  tromper. 
Lat.  Dolofum  , atlucum 
mendacium. 

^ Zangandongo  y Zangan- 
dullo  , f,  m.  fiemmt  qui 
fait  l*idlot  pour  fe  difpenfcr 
de  travailler,  &c,  Lat.  Sto- 
lidîtatis  hmulator.  ép  And. 
Ignorant,  maUadroit.  Lat. 
Inhabilis. 

Zangano  , /.  m.  Bourdon  , 
grojfe  mouche  • guêpe  qui  fe 
mêle  avec  Ut  abeilles,  ^ Pa- 
rcjfeux  qui  vis  du  travail 
éCautrui.  Lat.  Fucus. 

Zenganear,  v,  n.  Errer  çâ  & 
là  fans  rien  faire.  Lat,  Detî- 
diosè  vagart. 

Zang.arilU  ,y. /.  Extf.  Sorte 
de  moulin  à blé  qu*on  conf- 
truit  en  été  fur  Us  rivières. 
Lat.  Moter.dinam  frumen* 
tarium  æfltvum. 

Zangarillejai/.  f.  Fille  mal- 
propre dans  le  manger  & dans 
fes  habits,l,^t.Vue\\à  fordîda. 

Zangarrear , v,  a.  RaeUr  de 
la  guitare.  Lat.  Ciihaxam 
imperitè  putfarc. 

^angarrfana  , f f Maladie, 
des  brebis  , dont  U Juge  ejî 
dans  la  tête.  Lat.  C^itis  în 
ovibus  ftupor.  * Trficjfe , 
mélancolie  , dégoût.  Lat. 
Triftitia  , fatUdium.  Acci- 
dent périodique , tel  que  la 
Jievre,  &e.  Lat.  Morbi  pe- 
rtodica  inraTio. 

4r  Zangarullon  , f.  m.  Grand 
garqpn  ftinéant , qui  ne  veut 
rien  faire,  Lat.  De&diofus 
juveniSf 

Zangoloteary  Zangotear,,^  a. 
Remuer , agiter  vioUrtiment 
& d*une  maniéré  ridicule. 
Lat.  Hinc  H indè  notitare , 
agicarc. 

Zangolotco  y Z^ngoteo./*.  m. 
Mouvement , agitation  vio- 
lente , ridicule  , & ordinai- 
rement indécente.  Lat.lncom- 
pofita , lubrica  motîtatlo. 

f Zanguanga , f,  f.  Maladie 


7.  AV  (of 

feinte  pour  fe  Aifpenfer  dt 
travailler,  maladie  de  com- 
mande. Lar.Morbi  lîmulitio. 

f Hacer  U zanguanga  , foira 
U malade, 

t Zanguayo  ,f  m.  Grand 
fainéant  fait  Cidiot,  ou 
le  malade.  Lat.  Iners , deCi* 
diofus. 

Zanja,//.  Foffe,  fojfé,  Laf. 
Foija.  ^ Fondation  d*un 
édifice  ; * bafe  , fondement 
d*une  ehofe,  Lat.  Funda- 
mentuiQ. 

Abrîr  tas  ianjj»s  , erenfer  Us 
fondemens  d'un  édifice  i 
* jeter  Ut  fondemens  , 
commencer. 

Il  Z^njar,/.  m»  Creux  , vide 
d'une  fojje  qu'on  a ouverte» 
Lat.  Cavea. 

Zanjar,  v.  a.  Ouvrir  vn  fojfi  i 
creufer  Us  fondemens,  &e» 
I.at.  FoiTam  agere , funca- 
mbnta  jacere.  * Fonder  « 
étftbtir.  Lac.  Fundare. 

Zanjon,/.  m,  Fcjfé  profond» 
Lat.  FofTa  altior. 

Zanjoncillo,/,  m.  Petit  fojjel 
Lat.  Foffa  exigua. 

Zanqueador>  ra,  J\  Celui  qui 
marche  Us  jambes  éearquil-. 
lées,&c.  Zanquear.  Lat« 
Vartcus.  ^ Grand  marcheur^ 
qui  taarehe  beaucoup.  Lat* 
Ad  iter  promptuf  , alacer* 

Zanqueair.iento  ,y*.  m.  Aciiom 
d'écarquil/er  Us  jambes  , da 
trotur,&c.  r'iZanquear.Lat* 
Divoricado , perafflbulatio* 

Zanquear , v.  n.  EcarquilUr  ^ 
tortiller  Us  jambes  en  narm 
chant,  Lat.  Divarican* 
^ Trotter  , marcher  vite 
courir»,  Lat,  PeramboTare  ^ 
properare. 

Zanquilargo  , ga , adj.  Ç^i  a 
de  longues  /tfo^rr.Lat.  Cru^ 
ribus  prslongus. 

Zanquilla  , ita , f.  f.  employé 
communément  au  pluriel.  S-a 
dit  d'un  homme  qui  a les 
jambes  courtes  & grêles  , o<a. 
qui  ejl  extrêmement  petit  pour 
fon  âge, 

Zanquituerto , ta , adj.  Qui  e^ 
Us  jambes  tortues , cagne-isr^ 
Lat.  VaruJ. 

Zanquivano  , na,  oij,  Qvi 
les  jambes  longues  & fanou 
mollets  , haut  fur  jambes. 

Zapa , f.  f.  Sorte  de  bêche 
là  üj 
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ptUc  de  travaiUsur.  Lût. 
l'ilia  bellica  fon‘oria.  ^ V. 
Lixa.  ^ Peau  préparée  Comme 
celle  du  ch: en  de  mer;  cijé^ 

lure  ^ui  imite  le  chat^tin, 

Caminar  i la  zapa  » aller  a la 

' Z^pacor, y.  m»  Sapeur,  celui 
^ui  travaille  a la  Jape,  Lat. 
Miles  folforius. 

Zapar^v.  a.  Saper,  travailler 
a détruire  les  f,ndemens  d'un 
hafiiort,&c  Lat.  Fodere. 

Z^parrada  , J\  j\  V,  Zapar- 
razo. 

Zsparraftrar  , v,  n.  Laijfer 
trainer  , balayer  les  rues  ! 
Avec  fa  robe  , &c.  On  dit  \ 
cr.linairement  : Ir  zaparraf- 
trando.  Lat.  Fimbrià  veflis 
folum  vertere. 

Zsp^rraHroro  , U,adj.  Celui 
dont  les  hcb.ts  font  faies  , 
tiQttés Lat.SqualîHus, 
lutcus.  ^ Groffier  , fait  , 
sravaillé  grvjjierement.  Lat. 
Rudis  , inconcinnus. 

jZaparrazo  , f,  m.  Bruit  gu*on 
fait , coup  qu'on  'e  donne  en 
tombant  d'un  lieu  élevé.  Lat. 
Lapfus.  * Chute,  déjajire, 
malheur  ; * maladie  f oudatne. 
Lût.  Calus. 

7 pat.i , y*  f.  Morceau  de  cuir  , 
de  vieu.x  foulier  qu*on  met 
dans  les  villages  fous  Us 
f,<  nds  de  porte.  Lat.  Corii 
Le^mentum  cardini  fuppo» 
(îtum.  Cor.foU  pour  fou- 
tenir  une  poutre , &c.  Lat. 
Fulcrum.  ^ Sortede  bottine 


Z ^pâiazo  I f.  m.  Coup  de  fou- 
l er.  Se  dit  fur-tcut  lorfqu*on 
frappe  du  pied  avec  force. 
Lat.  Iftus  calceo  impiéïus. 

* Chute  , & le  bruit  qu*elle 
fut.  Lat.  Lapfus,  ilrcpitus. 

* Coup  bruyant  donne  avec 
quoique  ce  fou.  Lat.  I^us, 
percuflio.  * Bruit  que  font 
les  chevaux  en  pofant  U pied 
c terre  lorf qu'ils  viennent  â 

e/'ïï"- 

J.-vpaiearlo  , f.  m.  Sorte  de 
danfe  où  la  mefute  fe  bat  à 
coup  de  favate  , ou  fur  la 
femelle  des  fouliers,  Lat. 
Choreæ  genus. 

Z^P^teador  ,f.  m.  Danfeur  qui 
pat  piefm  (ht  U fcr^eUc 
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de  fes  fouliers  en  danfant. 
Lat.  Halmis  ad  numerum 
calceos  percutiens. 

Zapatear  , vr.  a.  Frapper  à 
coup  de  foulier,  Lat.  Calceo  ; 
percutere.  ♦ Maltraiter, \ 
Lat.  Ma!è  accipere<ÿ  Terme 
d'Efcrime.  Porter  plufeurs^ 
botres  fans  41  recevoir  au- 
cune, Lat.  Crebrô  ferire. 

Battre , en  danfant , la  me- 
fure  alternativement  avec  les 
mains  , & fur  la  femelle  d< 
fes  fouliers.  Lit.  Ad  nume- 
rum manus,  calceos  percu- 
tere. Se  dit  des  coups  que 
le  lapin  donne  avec  fes  pattes 
Icrfqu'il  fent  U chaffeur  ou 
les  chiens.  I.at.  Solmn  qua- 
tere.  ytf/jrr<f<j/;Ver  , fe 
donner  des  atteintes  , en 
parlant  des  ehtvauM,  Lat. 
Fedes  pedtbus  lædere. 
Zapaiearfc  , v.  r.  Réffîer , 
tenir  tète,  Lat.  Virililer 
rcfiftere, 

Zâpatera  , f.  f.  Cordonnière. 

! Lat.  Siitor'S  uxor.  * Olive 

I pâtée , devenue  noire  dans  la 

! faumure.  Lat.  Olea  foetida. 

Zapateria  , f,  f.  Boutique  de 

I Cordonnier,  Lat.  Sutrin.i. 

Cordonnerie  , rue  , quar- 
tier où  il  y a beaucoup  de 

! Cordonniers.  Lat.  Sutorum 
vîcus.  ^ Cordonnerie  , 
métier  de  Cordonnier,  Lat. 
Sutrtna. 

Zapateria  de  viejo  ,favater\e, 
lieu  où  Cen  vend  de  vieux 
fouliers. 

ZapatertÜo  , f,  m.  Mauvais 
Cordonnier,  Lat.  Sutor  def- 
picâbtlis. 

Zapatero  , f,  m.  Cordonnier. 
Lat.  Sutor. 

Zapatero  de  viejo»  favetitr, 
Lat.  Cerrio. 

^ Zapateta,/!  f.  Coup  quon 
'donne  du  plat  de  la  main  fur 
fon  foulier  en  fautant  de 
joie,  Lat.  Czlcei  feAiva 
percüilio. 

Zapatico  , Zapatillo  » f.  m. 
Petit  foulier  mipnen  , &c, 
Lat.  Calceus  condnnus. 

Zapatilla  , f.  f.  Petit  morceau 
de  cuir  qu'on  met  au  chien 
d'un  fl  fil.  Lat.  Corii  feg- 
mentiim.  ^ Efearpin  , fur- 
tout  pour  femme.  On  dit  olus 
fouYcnt  au  pUiUl  ; Zapa* 
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HSIaf.  Lat.  Calceolus  mu- 
Iiebris.  ^ Bouton  mis  au 
bout  d'un  fleuret.  Lat.  Rudî 
aptatus  globulus.  4^  Onglc^ 
corne  des  animaux  à pied 
fourchu.  Lat.  Unguis. 
Zapattllero  , y*,  m.  Cordonnier 
qui  Jait  des  efearpins  , 6r 
des  fuuliers  d'enfans.  Lat. 
Calceolorum  opifex. 
Zapatillo  ,f.  m.  Petit  foulierm 
Lat.  Calceolus. 

Z«p*to  , f,  m.  Soulier,  Lat« 
Calceus. 

Zapato  botîn,  bottine  qui  ne 
I va  qu'à  mi- jambe.  rem- 

\ p\on,  gros  j'oulier  à plufieutM 

\ femelles, 

* Andarcon  zapatos  de  (iel- 
iro  , faire  fes  aflaires  à Iæ 
foufdine,  en fecret.  ^ Como 
î très  en  un  zapato  , siis  à 

l'étroit.  Se  dit  d'un  homme 
réduit  à une  extrême  indi^ 
pence.  * Meter  a uoo  en 
un  zapato,  intimider , con-» 
findre  , luifler  fans  réplique, 
* No  llcgar  a la  fuela  ciel 
zapato  , eVe  ti cs-inf. 'rieur  ^ 
ne  pas  aller  a la  cheville  du 
pitd.  Ser  mas  necio  , 
mas  ruin  que  fu  zapato  » 
être  le  plus  fot , le  plus  vil 
des  hommes. 

Zapaton  ,f.  m.  Gros  foulier  i 
^ fabot.  Lat.  Soccus. 
Zapatudo  , da  , adieH.  Qui 
porte  de  gros  fouliers.  Lat« 
Rudicè  calceatus.  ^ Garni 
d'un  morceau  Je  cuir,  Lat, 
Corii  fegmento  munitus. 
4^  Se  dit  d'un  animal  qui  a 
les  onglet  longs  & forts  , 
la  corne  dure , &e, 

Zape  , mot  pour  chaffer  les 
chats.  Coucou  , te'me  du 
jeu  de  ce  nom  , par  lequel 
on  refufe  de  changer  avec 
fon  vo'fin  la  carte  quon  se 
lorfque  c'eft  un  roi,  Lee 
Efpagnois  f*  fervent  encore 
de  ce  terme  au  Médiateur  , 
lo'fque  celui  qui  a le  roi 
appelé,  le  donne  ou  joueur 
qui  demande. 

Zape  , ittterj.  Dieu  nous  en 
préferve  l Lat.  Apage , Deus 
avertit. 

Zape.'tr,  v.â.  Chajfer  un  ehae 
en  criant:  Zape.  Lat.Fcleni 
fugare. 

Zapito  , fk  oi.  Jatte  de  boiê. 
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pour  troifé  les  vaches.  Lit. 
Alul^lra, 

Zapoce  , f,  m SaootillUr  , 
arhît  d* Amérique  ^ faoo^ 
tilU  t fruit  de  cet  arbre, 

Zapuzar,  v.  4,  K.  Chapuzar 
y Zampuzar. 

Zaque  , f.  m.  Petite  outre  à 
mettre  du  vin.  Lat.  Utricu- 
lus.  ♦ l''f‘o^ne^  fie  à vin. 
Lat.  Ebrius. 

Zaquear  , v.  4.  Trarifvafcr  , 
vider  d*une  outre  dans  une 
autre,  Lat.  Ex  utre  in  utrem 
transfundere. 

Zaquizami'  , /.  m.  Galetas  J 
grenier.  Lat.  Suhtegulanea 

' contabuîatio.  * Petite  mai- 
fan  , ou  appartement  maU 
P'’op{ft  mal  meuhU  y galetas. 
Lit.  Sordidum  tuçuriolum. 

Zar,/.m.  Ciar,  Empereur  de 
Eujfe.  Lat.  KulHæ  Impe- 
rator. 

Zura,/’./.  Blé  d'Inde,  maïs, 
y . Maiz. 

Zjrabanda  ^ f f.  54rni4/iifz  , 
efpece  de  danj'c  ; ^ Pair  fur 
lequel  on  la  danfe.  Lit. 
Petulans  falt^tio  , fonus. 
♦ Chefs  qui  fait  du  bruit , 
du  vacarme,  Lat.  Strepitofa 
res. 

No  importât  las  copias  de 
la  zarabanda  , être  peu  im^ 
portant^  de  nulle  valeur, 

Zarabiïtero  , ra  , adj.  And. 
y,  Embunero. 

Zaradion  y ’Zaradique»  f,  m. 
Remede  qu*on  donnoit  autre' 
fois  aux  chiens. 

Zaragatona,  /.  /.  Herbe  aux 
puces.  Lat.  Pfyllium. 

Zaragoci  , adj.  Se  dit  £unt 
efpece  de  prunes, 

Zaraguelles,  f,  m.  p.  Sorte 
d'anciennes  culottes  plijféet  ; 
«Jr  culottes  mal  faites  , trop 
Lat.  Femoralia 
follicantia  vcl  inconcinna, 

Zaramagô,/.  m.  Gai,  Voyei 
Xaramago. 

Zaramagiillon  , /.  m.  Plon- 

feon  , oifeau  aquatique,  Lat. 
4ergui. 

Zarambeque  , f.  m.  Air  C‘ 
danfe  fort  gaie  des  Nègres. 
Lat.  Æthiopum  feAiv^a  fai- 
titio. 

*}•  Zaramuüo  i/I  m.  Intrigant^ 
qui  fe  fourre  par-tout,  Lat. 
ArùcUg, 
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Ziranda  » f f Crible,  Voye\ 
Criba. 

Zirandador  , d Zarandero  , 
adj.  Ciibleur,  Lat.  Crtbra* 
rius. 

Zarandajas , y*. /.  p.  Amas  de 
chofes  de  peu  de  valeur  , 
guenilles  , vieilleries  , &e.  ; 
^ refies  d'un  repas,  Lat. 
Quirquiliæ.  ^ Avantages 
qu*on  fait  4 quelqu'un  au 
bi.'/ard,  Lat.  Potior  con- 
ditio. 

Zarandali , adj.  And.  Se  dit 
d'un  pigeon  tacheté  de  noir, 
Lat.  Nigro  maculatus. 
Zarandar  y Zarandear  , v.  a. 
Cribler  le  grain,  Lat.  Cri- 
brare.  ♦ Remuer  avec  vi- 
tejfe  , légèreté  , &c.  Lat 
Hinc  , indè  movere  , agt- 
tare.  * Séparer  le  bon  du 
mauvais,  Lat.  Cribrare. 
Zarandillo  m.  Petit  crible, 
Lat.  Incerniculum.  * Homme 
toujours  tn  mouvement^  qui 
ne  fauroit  refier  en  plate. 
On  dit  : Andar  como  un 
! zarandillo. 

*1'  Zarapaüon  1 f.  m.  Homme 
fait , maUpropre  , tout  dé- 
guenillé, Lat.  Hon^o  pan- 
nofus. 

Zarapatel  ,f,  m.  Ragoût  ^ forte 
d'Alboronia.  y.  et  mot, 

■f  Zarapeto  » f,  m.  Intrigant , 
qui  fe  mêle  de  tout , 6'c.Lat. 

Ardelio. 

Zarapito  , f,  m.  Oifeau  maré- 
cageux qui  ne  vit  que  d'in- 
fehes, 

Zaratan  , y*,  m.  Cancer  aufein 
d'une  fimme,  Lat.  Cancer. 
Zaraza , f,  f.  Toile  de  coton 
à fond  blanc  parfemé  de 
fleurs  : elle  vient  de  la  Chine. 
Lat.  Tela  golTypina  verA- 
color. 

Zaraza  , p.  Pâte  eompofée  de 
verre  pilé  , d'arfenic  , &c. 
pour  cmpoifonntr  Ut  rats  , 
&e,  Lat.  Mina  mortifera. 
Zarcc.".r , v.  a.  Nettoyer  un 
conduit , un  tuyau  avec  des 
ronces.  Lat.  Virgis  rubeis 
purg^re.  * Pajfer  & repaf- 
fer  plufieurt  fois- par  le  même 
endroit,  Lat.  Curfitare. 
Zarcero , ra  , adj.  Se  dit  de 
Ptfpeee  de  chien  que  nous 
nommons  hajjct , propre  à 
chajjer  dans  Us  buigons  , 
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6rc,  Lat.  Canis  rubeti  pe» 
netrans. 

Zarceta  $ f f Foulque  , pouCt 
d*eau.  Lit.  Fulica. 

Zarcillo.y*.  m.  employé  ordU 
naircment  au  pluriel.  Boucle 
d'oreille.  Lat.  Inauris.  ^ Fi- 
lets p Utns  par  Ufquels  les 
plantes  s'attachent  aux  corps 
voifins  , vrilles  de  la  vigne  ^ 
d*c.Lat.  Capreolus.  Arag« 
Cerceau  de  cuve  ^dstonneau^ 
Lat.  Circuius. 

Zarco,  ca  ^ adj.  Bleu  clair  ^ 
tirant  fur  U blanc.  Lat.  bub* 
czrulcus.  Se  dit  éesyeux 
dun  bleu  clair.  Lat.  Cæfius. 

Zarevitz,  f.  m.  C\nrevit{  ,fils 
ainé  du  C^4r.  Lat.  Kuin^e 
Impcratoris  primogenitus. 

Zargatona , f,  f,  V,  Zara- 
gatona. 

Zariano , ni  , adj.  Qui  ap* 
partient  au  C^ar.  ^us  di— 
font  : Sa  Majefii  C:^arlenne^ 

Zaritza  , yi  /.  Clarine  t Impé- 
ratrice de  Rufite,  Lat.  Ruliis 
Imperatrix. 

Zirja  , y*.  yl  Rouet  d dévider 
& à tordre  la  foie.  Lat. 
Rhombus  fericî  convolu* 
torius. 

Zarpa , f.  f.  Crotte  , boue  qui 
s'attache  au  bas  des  habits, 
Lat.  Lutum.  Griffe  d'um 
animal.  Lat.  Unguis. 

Echir  la  zarpa  , mettre  la 
main  fur  , faiftr.  ^ Hucerfe 
una  zarpa  , fe  mouiller  ou» 

I tre  mefure, 

Zarpar  , v,  a.  Serper  , lever 
Vanere  , la  retirer  dans  la 
vaffeau.  Lat.  Anchoram  re« 
trahere. 

Zarpaftrofo  , fa  , adj,  Voy\ 
ZarrapaArofo. 

Zirpazo  t f.  m.  Coup  & bruit 
d'une  chofe  qui  tombe,  Lat« 
Labsmis  rei  fonitus. 

Zarpofo',  fa,  a.éj.  Crotté, 
Lutofiis. 

■f  Zarracateria  ,f.  f Feintes  ^ 
eareffes,  Lat.  Simulata;  blait* 
diti». 

Zarracattn,  y*,  m.  Revendeur ^ 
brocanteur  qui  acheté  à bon 
marché  pour  revendre  cher^ 
Lat.  Mango. 

Zarracatin  y Pinforte  , jeu 
d'enfant  fort  uftté  dont  CAn- 
daluufie  : il  uffembU  à celud 
de  Otfeau  vote, 
ii  îv 
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Zflrrspaftra  , /.  /,  K,  Zarpa, 
Cazcarria. 

Zarrapaftron  ^ f.  m.  Homme 
couvert  de  haillons  , crotté 
jbjqu*à  l'éckinc  , &c,  Lat. 
Pannofu5 . lutofus  homo. 

ZarrapaHrofo , fa  , adj.  Dé- 
gucnil/é , malpropre  ^ crotté , 
éye.  Lat.  Pannorus  , lu- 
Toros, 

Zarria  , /,  V.  Cazcarria. 

Zarriento  , ta  , ad/.  Crotté' 
Lat.  Lurofus. 

Zarrjo  ,/ TO  And.  Charro- 

Zarza  , f.  f.  Ror.cc  , plante 
épintujé.  Lat.  Rubua.<^0)>n> 
pafrue  de  porte-fa:x  ^ui  , <à 
Tolede  • cft  obligée  de  con- 
duire au  bûcher  les  Juifs 
condamnés  au  feu  par  CJn» 
^uffrion, 

Zarzapan  , /.  m.  Vent  de  bife  , 
foid  fans  être  fort.  Lat. 
Aura  frigidior,  boreas. 

Zarzagancte  , f,  m.  dim,  de 
Zarzagan. 

Zarzagavillo . m.  Vent  de 
hife  otcgeux.  Lit.  Procel- 
lofus  «quilo. 

Zirzahan  , f m.  Sorte  d'étoffe 
de  foie  rayée  Lat.  Tela 
lerica  virgata. 

Zarz.-iiHea,  /,  /.  V,  Fram- 
huefo.  I 

Zarzal , f,  m.  Lieu  couvert  de 
ronces.  Lat.  Rub«tum.  i 

Zirzamora  , f.  J',  Aîüre  fau-  ' 
vagi  ou  de  renard  , J'ruie 
des  ronces,  Lat.  Morum  ba- 
tinum* 

Zarzaparrilla  » /*.  /.  Sal^epa- 
Teille  » plante»  Lat.  ^aiTa* 
pariüa. 

ZarzaDirrilIir  , f,  m.  Lieu 
abondant  en  falfepareil/e. 
Lat.  Ager  ralfapari)[â  abun* 
dans. 

Ztrzaperrani , f f.  Eglantier. 
V.  Efcaramujo. 

Z-rzi^ofr,  /.  /.  Eglantine , 
ur  de  l* Eglantier,  Lat.  | 
Cynobani  flof. 

Zarzo  • /!  m.  Claie  de  rofeaux  , 
C-c,  Lat.  Ex  virgis  crati- 
ctila. 

Menear  el  zarzo  » fouet- 
ter, battre^  châtier. 

ZirzoTo  » fa,  aéj.  Rempli  de 
ronces.  Lat.  Rubîs  abun- 
dans,  dumofus, 

Zarzuda , f.  f.  Sorte  de  co- 
médie en  deux  mRcs» 
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Za<|  bruit  fue  fait  un  Côtip , 
ou  le  coup  lui  - meme.  Lat 
l^ûs  Rr«pitus , iRus. 

Zas  • zas.  Exprime  plufieurs 
coups  redoublés  , ceux  fur- 
tout  tfu'on  donne  à la  porte 
avec  le  heurtoir  : pan  , pan. 

Zafcandtl  » f.  m.  Accident  im- 
prévu , inopiné.  Lat.  Cafus 
repent>nus.  ^ Hommeadroit, 
rufé  tfn  matois  » efeamoteur, 
fi  ou  Lai  Veterator.’^Z/üwi* 
me  de  bas  aloi  ^ui  Jaitl'im- 
po’tant  , &c.  Lat.  Homo 
nihiii. 

Zatara  y Zafa  ,/*.  f.  Radeau, 
Lat.  Katis. 

Zatico  , Zatillo  , f,  m.  dim. 
de  Zato. 

Zattquero  , f.  m.  Panetier  , 
officier  du  Palais  chargé  du 
pain  , &c.  Lat.  Panibus 
prsfeé^us. 

Zato  , f m.  Morceau  de  pain. 
Lat.  Panis  fruf^um. 

Zayrfa  , f f Sorte  de  héron  , 
ou  de  petite  grue.  Lat.  Ar- 
duar  genu»,  vipio. 

Zayno,  na  , adj.  Zain.Sedit 
d'un  cheval  tour  noir  ou  tout 
bai , fans  aucune  manque  de 
blanc  ; vicieux  , fut  a 
quelque  vice  ou  déjaut , en 
parlant  d*un  cheval  , 6^.  ; 
• traître  , fourbe,  Lat.  In- 
fidiofus , faîlax.  I 

§ Zayna  , bourt'e.  V.  Bo!0.  ' 

Mirar  de  zayno  , 6 i lo 
zayno  , regarder  de  travers  , I 
d*un  ail  Journois  , &c.  I 

Z^zofa  y ZazoCo  » fa  , adj.  I 
y,  Ceceofo. 

Zea  , f.  f.  Eçeautre.  V.  Cea. 

Zébra  , fubfi.  f,  Zebre,  Vey 
Cebra. 

Zeda  , f,  f.  Prononciation  du 
Z dans  tAlphabeth  Efpa- 

I 

Zedilla  f f,  f La  lettre  C 
avec  une  cédille  ( Ç ) jui  ft' 
prononçoit  comme  le  7.  » & 
^u*on  a retranché  de  l'Al- 
phabeth  CafftÜan. 

Zedoaria  » f.  f.  Zédoairc,  ra- 
cine aromatique,  Lat.  Ze> 
doaria. 

Zelador  , f.  m.  Zélateur , ce- 
lui (fui  agit  avec  ^ele  pour 
la  Religion  , &c,  : ^ mem- 
bre d'une  Confrérie  , &c. 
chargé  de  faire  obferver  les 
fiatuts.  Lit.  ZeUtofi 
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Zelar  • V.  a.  Veiller  aveexjUt 
avec  foin  au  maint ’cn  des 
lois,  &e.  Lat.  'nvigÜare* 
'J'  Obferver , épier  la  con- 
duite , les  aBions  de  quel-» 
qu*un.  Lat.  Ohfervar*. 
^ Veiller  à , avoir  foin 
de.  Lat.  Curare.  ^ Etro 
jaloux.  Lat.  Zelotypiâ  ac« 
cendi.  V.  Cetar. 

t Zeleras  ,ff*  p»  Jaloufieé 
V,  Zelos. 

Zefo,  f.  m,  Zele  , foin , at» 
tention  a faire  obferver  lea 
lois  , &c  ; t ardeur^ 

paffion  pour  la  gloire  dé 
Dieu  , &c.  Lat  Zflus  ■^Cha- 
leur , défi'  de  s'accoupler  • 
en  parlant  des  animaux, l»aU 
LIbininis  ael^us. 

Ze'os,p  Ja/eufie,  Lat.  7.t]o» 
typta.  * 'Crainte  qu*on  na 
manque  aux  égards  , auxat» 
tenUt.ns  qu*on  doit  avoir^ 
Lat  Metus. 

Dar  zeîos,  donner  de  la  ja» 
loufie.  4*  Pedir  zelos  , té- 
moigner Ja  jaloufte  à C objet 
aimé , fa  craint*  qu'il  n$ 
change  , &c. 

Zeîo^o  , fa  , adj.  Jaloux  , en- 
vieux. Lat.  Zelotes  ^ Ja- 
loux , gui  craint  un  rival, 
Lat.  Ze'o*ypi.i  laborani« 
^ laloux  de  , paffionnépomr, 
Lat.  Va!dè  fîudtofus.  f 5« 
dit  d'un  varffeau  mal  Itfii  ^ 
qui  penche  de  coté  & d'autre» 
Lat.Ob  levitatem  fluf^uans« 

Zelotipia  , f.  f.  Jaloufie,  Lat« 
Zelotypia. 

Zenit , f.  m.  Zenith,  Voye\ 
Cenit. 

Zenzalino  , na  • adj.  Qui  ap- 
partient au  coujsn.  Voye^ 
Zenzalo. 

Zenzalo  , f m,  Coufin  , in- 
fccle  volant.  Lar.  Cuîcx. 

Zequi  f f,  m.  Monnaie  d*or 
arabe.  Lat.  Nummus  au« 
reus  arahicus. 

Zequia  , fubfi.  f,  Voy,  Kzt- 
quia. 

Zêta,/./.  K.  Zeda. 

Zeugma  , f.  f.  Connexion  ^ 
Itaifon , en  termes  de  Rhi- 
tortqu*.  Lat.  Connexio. 

Zilôrgano  ,/  m lafirument  dû 
mujique  , forte  d'épinette, 
Lar.  Ofgani  muruî  gcnua« 
Zipuape  , f.  ni.  Querelle 
bruyante  aecampagnéa  de 
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}ghapi  y Lat.  Rtxa  , 

pugna. 

Zirig4da  , f.  And.  Fiat- 

terie^  4tdnLîtion  outrte,  Lat 
AlTentatio.  xÿ»  V,  Chafcoy 
Frioler.i. 

^ Zis  tas.  Mots  (jut  expri^ 
ment  des  coups  rtdùubUs , 6* 
de  bruit  qu'iis  font  : pan  , 
pan. 

Zi'cara  , /.  / V.  Acft^ra. 

2i/ana  , f.  Jvroit^  mau^ 

^ tnife  graine  qui  croît  parmi 
le  bU.  Lat.  Zizania  » lo- 

*,  lium»  ♦ Zi\anie  , difeorde^ 
dhifion,  Lat.  Zizania , dif- 
cordia.  * Vice  qui  ft  mile 
aux  venus  , aux  bonnes  ae^ 
tiens  ; * ckofe  nuifihle  , 

préjudiciable.  Lac*  Virium  , 
noxia  res* 

^ Meter , 6 fembra r rir.ana  , 
mettre  ou  femer  la  litanie  , 
la  difeorde, 

Zizancro  , ra  , aéj.  Qui 
feme  la  \i\anU  ^la  difeo^e» 

* Lat.  Difeordtarum  fator. 

ZdcalO|  f,  m,  SoeU,  membre 
carré  d^arehiteâure , qui  fen 
de  bafe  au  pUdtJkal,  Lat. 
Quadra. 

Zocato , ta , aéj.  St  dit  des 
méiongenes  , dis  concombres  ^ 
&c,  qui  jaùnijfent  » qui  s'en- 
fient  par  trop  de  maturité. 
Lat.  Ex  nimii  maturitate 
palicns. 

Zoco  , fubfl.  m.  V.  Zueco. 
4'  Sotie,  V,  Zdcalo. 

^ Andar  de  zocos  en  colo- 
dros,  de  zoca  en  coiodra. 
V,  Andar  de  zeca  en  meca, 
au  mot  Andar. 

Zocoba  , f.  f.  Plante  des  In- 
des  , efficace  contre  le  poi- 
fon  ; 4^  timbre  de  la  Nou- 
velle E/pagne, 

Zocio  , f.  m,  Voy.  Zueco  , 
Chanclo. 

Zodiaco  , f.  m.  Zodiaque  , 
grand  etrelt  de  la  fphere  , 
dans  lequel  les  planètes  fe 
meuvent.  Lat.  Zodiacus. 

ZoTra , /.  f.  Sorte  de  tapis 
morefque,  Lat.  Tapes  ara- 
bicus. 

ZoMipar , r.  n.  Sangloter  ^ 
poii(Jer  des  fanglou,  Lat. 
Sinjaltire.  ^ 

Zollîpo,  /.  m.  Sanglot  t fou- 
pir  redouhli , &e.  Lit.  Sin- 
(ultua, 
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^ Zûlocho  , cha  , adj.  Sim- 
ple , niais  , idiot.  Lac*  Sto- 
lidus  f hebcs. 

Zoma  , f.  f.  V.  Soma. 

Zompo  » pa , adj.  V.  Zopo. 

Zona  , /*  / Bande  , raie. 
Lat.  Farcia.  xÿ  Zone,  cha- 
cune des  cinq  parties  du 
globe  eomprifes  entre  Us 
peUs.  Lat.  Zona. 

Zonc€ii.i  , /.  /.  Jnjipidité  , 
fadeur,  défaut  de  maturité. 
Lat.  InfulfiMs.  Sottife  , 
niaiferie , ineptie,  Lat.  Inep* 
da. 

Zonzo,  za  , adj.  fade  , infi- 
p'de.  Lat.  Infulfus,  ♦ .Vor, 
ridicule , fans  gfnee  6*  fans 
fel,  Lat.  Infulfus,  ineptus. 

Ave  zonza , homme  lourd  ,fiu- 
pidty  pros  butor. 

Zonzorrion^  f.  m.  Gros  lour- 
daud , gros  butor,  Lat.  5to- 
lidinimus. 

^ Zopas , 6 Zopitas.  Se  dit 
d'un  homme  qui  afficHe  de 
donner  aux  S le  fon  du  Z. 
V.  Ceceofo. 

Züpifa  , /,  f Zopijfa  , gou- 
dron qu'on  détache  des  na- 
vires au  retour  d'un  long 
yoyage.  Lac.  Pix  navalis. 
4'  Poix,  réfne  qui  découle 
du  pin  , miUt  avec  de  la 
cire.  Lat.  Refîna  cerara. 

Z opo , pa  • adj,  Ejiropié  des 
pieds  ou  des  mains,  Lat. 
Mutilas* 

* Zopo  , 6 Zompo  , f.  m. 
Lourdaud , fiupiJe  f mal- 
adroit,LeX.  5toHdus,hebes. 

Zoquete  , f,  m.  Morceau  de 
bois  qui  refit  de  celui  au* on  a 
travaillé  ; * morceau  de  pain. 
Lat.  Ligni , panis  fruuum. 
* Petit  homme  mal  - bâti  , 
bout  d'homme^  Lac.  Homun- 
cio.  * Homme  fiupide,  lent 
à concevoir , tête  dure.  Lat. 
Stipes. 

Zoquetero  , ra , ai}.  Gueux 
de  prq/>j/io4.Lat.Menriicus. 

Zoq'jctudo,  Ha,  adjeR,  Qui 
n*efi  pas  poli,  brut,  &e, 
Lat.  Rudis. 

Zorita  ( paioma  } , pigeon 
fauvage. 

Zorra  , f.  f.  Renard  , qua- 
drapede.  Lat.  Vulpes.’i’ro/- 
trtuée  y femme  de  mauvaife 
vie.  Lit.  Scorcum.  *iHomme 
fin  & rufi  P yUux  renard. 
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Lat.  Veteritor.  * hrefie, 
Lat.  Ebrietas.  V.  Sorrlw 

À la  zorra  candilazo.  St  die 
d'un  homme  tufé  qui  en  at^ 
trape  un  autre  auffi  fin  que 
lui  : à trompeur  , trompeur 
& demi.  * Dormir  , 6 de- 
follar  la  zorra  , cuver  fon 
vin.  P.  Es  como  caldo  do 
zorra  que  cfla  frio  y quema* 
Se  dit  d'un  homme  qui  ,fous 
un  air  fimpU  , efi  extrême» 
ment  fin  , &e,  * No  es  la 
primera  zorra  que  ha  de 
fotlado.  St  dit  d'un  homme 
trh-aiteniu  dans  les  affaires, 

• No  hy'  zorra  con  dos 
rabos.  Exprime  eombien  U 
efi  difficile  de  trouver  deux 
ehofis  parfaitement  fsmbla» 
hles.  * Tenet  zorra  , 4voir 
mal  à la  tête  , la  migraine  ^ 
&€, 

4»  Zorraftron  , f,  m.  Homme 
très-fin  , très  - rufé  , vieux 
renard,  Lat.  Veterator. 

Zorrazo , f.  m.  Gros  renard, 
Lat.  Vulpes  grandior* 

* Homme  extrêmement  fin 
& rufi,  Lat.  Veterator* 

Zorrera  ,f.  f.  Jlenardiere  , ta- 
nière du  renard.  Lat*  Vulpis 
latcbra.  * Cuifim,  chambre 
où  U fume  beaucoup,  Lat. 
Fumarium.  * Mal  de  téta 
ou  ajfoupiffement  profond, 
La:.  Vecernus. 

Zorreria , f.  f.  Fineffe  du  re» 
nard.  Lat.  Aftutia  vulpint* 
^ Rnfe  pour  parvenir  à fea 
fins.  Lat.  Afliitia,  dolus. 

Zorrero,  ra,  adj.  Lourd,  ped 
font.  Se  dit  d'un  vaifieatt 
mauvais  voilier  g qui 
demeure  en  arriéré , qui  a 
peine  à fui'vre  les  autres^ 
Lat.  Tardas. 

Zorrero , chien  pour  la  chafft 
du  renard, 

Zorrilla  , /.  f.  Petit  renaifi  , 
&c.  V,  Zorra,  au  propre 
& au  figuré  $ 4^  ffitte  d'on» 
guentfaie  avec  du  foin-doux  é 
du  J'uhlimé , &e, 

Zornflo  , f,  m.  Renardeau  é 
petit  renard.  Lat.  Vulpecula. 

Zorro  , f.  m.  Renard  male, 
Lat.  Vulpes.  x^  Homme  qui 
fait  le  niais , l'idiot  pour  fa 
dîfpenfer  de  travail 1er,  Lat« 
Stolidum  hmulaas.  <4 
Zorrero. 
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ZorroSy  p.  Q^ueues  de  renard 
pour  epoti£eur  Us  mcLbUs^ 
&e.i  4*  peiitix  de  renardpour 
des  manchons  , des  fourru- 
res, Lat.  Vulpinc  cauds 
vel  pelles. 

* Elîar  hecho  un  zorro , être 
profondément  ajfoupi  , ac- 
cahlé  de  fommeil  , 6*c. 

Zorrocloco  , f.  m.  Mure.  & 
Manch.  Sorte  de  nougat  en 
forme  cylindrique.  LaC.  Tra- 
gemati  cylindrica.  ^ Hom- 
me qui  fait  U niais  , Vidiot  , 
mats  qui  entend  bien  fes  in^ 
térits  Lat.  Veterator.«J» 
Arrumaco. 

Zorronglon  , na  , adj.  Lent  ^ 
parejftux  t qui  fait  Usehofes 
en  rechignant  ,&c»  Lat.Tar> 
dus , fegnis , obmurmurans. 

Zorrullo  , f m.  V.  Zurullo. 

Zorruno  , na  , adj.  De  renard, 
Lat.  Vulpimw, 

Zerza! , f.  m.  Grive,  ofeau, 
Lat.  Turdus. 

Zürzalena  , adj.  f.  And.  Se 
dit  d’une  forte  d'olive  très- 
petite  dont  Us  grives  font 
friandes, 

Zofler , f.  f,  Efpect  de  htrpe 
ou  d'inflammation  corrofive 
autour  de  la  ceinture,  Lat. 
Herpis  rpecies* 

Zote,/.  m.  Sot  y ignorant  , | 
qui  a la  conception  lente  , 
&c,  Lat.  Ignarus , ingenio 
tardas. 

Zoylo  • f m,  Zoïle , critique, 
envieux  t &c.  Lat.  Zoilus. 

$ Zo/obra , f.  f.  Vent  ton- 
traire  à la  navigation  , qui 
met  un  batiment  en  danger. 
Lat.  Ventus  adverfus.’^/n- 
quiécude,  chagrin  qui  ne  donne 
aucun  relâche.  Lat.  Anxietas. 
4^  Coup  de  dès  hafardeux , 
contraire,  Lar,  I^us  a)ec 
adverfus. 

Zozobrar  , v.  n.  Etre  en  péril, 
battu  par  les  vents  eontiai- 
res  y en  parlant  d’un  vaif^ 
feau  ; «4  fttire  naufrage  , 
couler  à fond,  Lat.  Adverfis 
ventis  concutiy  naufragari. 
♦ Courir  rifjue , êtreendan- 
gtr  de  fe  perdre.  Lat.  In 
dircrimîne  verfari.  * S*af~ 
fliger  , s*wquiéter , ft  eka* 
griner,  Lat.  Angi. 

Zua  , ô Zuda  , fubft,  f,  V, 
Azuda^ 
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Zuhia  , f.  f.  Lieu  par  où  cou- 
lent ou  s’arrêtent  les  eaux 
de  divers  endroits.  Lat.  Con  - 
Huens. 

Zuciedad  , Zucîo.  Voy.  Su> 
ciedad,  Sucio. 

ZuecOy/".  m.  Sabot,  ehauf- 
fure  de  bois  ; galoche  , 
fouiter  de  cuir  à femelle  de 
bois,  Lat  Soccus.  * Puéfie 
d’un  fiylt  fimple  , peu  élevé. 

Zufre  , f.  m.  Soufre.  Vcyi\ 
Azufre. 

Zufrir,  v,  a.  V,  Sufrir. 

Zutza  y f,  f.  Compagnie  , ré- 
giment que  forment  de  jeunes 
gens  dans  une  fête  publique, 
à l’imitation  des  eroupes  mi- 
litaires. Lat  Feftiva  militum 
imitatlo.  * Querelle  , dif- 
pute  où  l’on  en  vient  aux 
mains,  Lat.  Rixa  y'pugna. 

Zuizon  , f.  m.  V.  Chuzo  y 
Cbuzon. 

Zulaque , f.  m.  Sorte  de  bi- 
tume fuit  avec  de  La  chaux  , 
de  l’huile,  des  étoupes , &c. 

Zulla  , f,  f.  Sainfoin  d’Ef- 
pagne  , plante,  Lat.  He^y- 
fariini  coronarium.  *|*  Ex- 
Cfément  humain.  Lat.  Sier- 
eus.  • 

ZuIIarfe  , v.  r.  Lâcher  fes 
txcrèmens,  ou  des  vents,  fans 
le  vouloir,  Lat.  Cacafurire, 
pedere. 

')•  Zullenco , ca  , aà),  St  dit 
d’un  vieillard , d’une  vieille  , 
qui  pete  fans  ceffe  , qui  lâche 
fies  excrément  fans  le  vouloir, 

Zullon,  f.  m.  Vent  lâché  in- 
vofon*aitement  ou  fans  bruit. 
Lat.  Ventrts  datas  fine 
ctepîtu  vei  involuntaric 
emiiTiis. 

Zumacal  • d Zumacar  y /*.  m. 
Lieu  planté  de  fumac,  Lst. 
Solum  nauteà  abundant. 

Zumacar , v.  a,  Apprêter  les 
cuirs  avec  du  fumac,  Lat. 
Corium  nautaâ  macerare. 

Zumaque  y f,  m.  Sumac  , ar- 
briffeau,  Lat.  Nauteayrhus. 
^ Vin.  Lat.  Vtnum. 

Zuwaya  , 6 Zumacaya  , f.  f. 
Frefaie  , oifeau  de  nuit , ef- 
pect de  chat-huant, 

Zumba,  f.  f.  Sonnaille,  clo- 
eheue  attachée  au  cou  des 
hefliaux  , &c.  Lat.  Tintin* 
nahulum.  * Lardon  , bro- 
card, Lst.  Faccta  civilUtio. 
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* Bad  nage  , plaifanterU» 
Lat  NugSy  jocus. 

Zumhar  y v.  n.  Bourdonner  ^ 
tinter  , corner  , en  parlant 
des  oreilles.  Lat.  Inl'onare* 

* Plaifanter . rai.'ler  quel- 
qu’un. Ce  verbe  , en  cefens^ 
ejl  fur-tout  employé  comme 
réciproque.  Lat.  Illuriere. 

* Etre  très-près,  atteindre 
prefque.  Lat.  Ferè  ait  n- 

^ * Haccr  zumhar  las  ore jas  » 

j dire  à ^quelqu’un  des  chofes 

i piquantes.  * Ir  zumhando  , 
aller  extrêmement  vite. 
Zumbarfe  y v.  r.  Badiner  , 
plaifanter  , ne  pas  parler 
férieufement.  Lat.  Jocari. 

.Jr  Zumbel  y f,  m.  Air  , mine 
refrognee.  Lat.  Torvus  af* 
pe^tus.  And.  Ficelle  qu’on 
roule  autour  de  la  toupicm 
Lat.  Turhinis  funiculus. 

Zumhido  y Zumbo  ,fubfi.m. 
Bourdonnement , bruit fourd, 
Lat.  Bombus. 

* Zumbon  , na  , adj.  Plaîfant , 
badin  y qui  a toujours  le  mot 
pour  rire.  Lit.  Jocofus,  fa« 
cctus. 

Zumbon  y y*,  m.  And.  Pigeon 
qui  a U jabot  très-petit  & 
près  du  bee.  Lat.  Palumbus 
exiguo  ventriculo  jiotatus. 

Zumiento  , ta  , adj.  Suecu- 
lent  y qui  a beaucoup  de  fucc 
Lat.  Succuientus. 

Zumillo  , f,  m.  Plante  , ef- 
pect dt  ferpentaire,  Lat* 
Dracuncuiui  minor. 

Zumo,  f.  m.  Suc , liqueur  qui 
s’exprime  des  plaates’,'^fuct 
certaines  liqueurs  qui  fe  trou- 
vent dans  le  corps  des  ani- 
maux , dans  la  terre  ; * pro- 
fit, utilité  qu’on  tire  d’una 
chofe.  Lat.  buccus. 

jr  Zumo  de  cepas  » d parras  » 
jus  de  la  treille,  vm. 

Zumofo  y fa  » adj.  Plein  de 
fuc.  Lat.  Succuientus. 

Zuho  , fubfi.  majè.  Voye\ 
Ceno. 

'Zupia  , fubfl.  f.  Vin  tourné  ^ 
éventé  y &c.  Lat.  Vappar 
Liqueur  de  mauvais  goût  » 
de  maiiiafe  couleur  , &c. 
Lac.  Vapidus  liquor.  * Ce- 
qu’il  y a de  plus  mauvais  , 
de  plus  inutUe  , rtbut.îé^U 
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Zura  y Zyrana  , f.  /.  Vcy. 
Zonta. 

Zurcideri  f f*  f*  Zurci- 
dora. 

Zurcidor,  ra , /!  R*ntray<ur^ 
V.  Zurcîr.  L«t.  Sartor. 

^ Zurctdor  , fuhfi,  in,  Voy. 
Alcabuete. 


Zurcir  , V,  a.  Rcntraîrt  , 
CQudrt , joindre  bord  contre 
bord  y en  forte  que  ia  couture 
ne  paroiÿe  point.  Lat.  Sar- 
cire.  * Joindre  , unir , af- 
/emhler.  F.at,  Coiupingerc. 
*j*  Coudre  à la  hd:e  , à grands 
points.  Lat.  Inconcinnè 
fuere.  * Mentir  , entajfer 
mevfon^es  fnrmcn/onges.L^t. 
Memliicia  compingerc. 

Zurdilio  , /.  m.  Un  peugnu^ 
cher.  Se  dit  d'un  enfant 
gaucher 't  pour  donner  plus 
d*énerfie  à Zurdo. 

Zurdo  « da  , adj  Gaucher  , 
qui  fe  fert  de  la  main  gau- 
che , au  lieu  de  la  droite. 
Lat.  Scsvola.  4*  Gauche. 
Se  dit  de  ia  main  gauche  , 
de  ce  qui  y a rapport,  Lat. 
Sirifler. 

A zurdàs»  de  la  main  gauche  t 
^ à rebours,  ^ Ahiinjucga 
un  zurdo.  Se  dit  ironique- 
ment pour  exagérer  l'adrejfe 
de  quelqu'un.  No  fer  zur- 
do , it/c  adroit , habite , en- 
tendu, 

Zurita  , ad/eH,  fem,  Voye^ 
Zorka. 

Zuriza  , f.  f.  Querelle , . 

y,  Ziiiza. 

Zuro,  tü^adj,  V,  Zorita. 

Zurra  , f.  f.  Cerroî  t façon  que 
le  Corroy sur  donne  aux  cuirs. 
Lat.  AUceratio.  ^ouet  , 
haf.on.tade  ^ châtiment,  I.at. 
Verberacio.caBigatio’^^aa- 
tinujtiün  de  trayail  6*  jur- 
tùut  de  leélure  ^ d*étude.  Lat. 
Allidmis  labor.  ♦ Difpute^ 
querelle  y débat.  Lat.  Riaa, 
contenrio;  * Severe  répri- 
mande. Lat.  Afpcfa  objur- 
gatio.  % V.  Zorra. 

Zurra  al  canamo  , maniéré 
d^exciter  une  perfonne  à eé 
châtier  une  autre  comme  il 
faut  ; 4^  d*exegérer  l'ennui 
que' noui  tftufi  un  importun , 
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Zurra  , inter),  de  chagrin  & 
d'impatience , lorfqu'un  fâ- 
cheux nous  affor/ime  , &c, 
Lat.  Eugi; , belle. 

Zurrado , da  ^ particip,  p,  de 
Zurrar. 

^ Salvo  e1  zurrado.  Salvo 
el  guantc  , yr/ Gu:mtc. 

Zurrador  f m.  Corroyeur. 
Lut.  Coriarius.  4’  Celui  qui 
bat , qui  châtie  y qui  cor- 
rige y &e.  Lat.  Caftigator. 

Zurra  P a , f,  f.  employé  or- 
dinairement au  pluriel.  Lie  , 
mare  d*ur.c  liqueur.  Lac. 
Fex.  4 Chofe  vile , mépri- 
fahle , enfant  laid  , mal- 
bâti  y &c.  Lat.  Fex  , üoe- 

CU5. 

Zurrapts  , p.  Rognures  que 
font  les  Tailleurs  , les  Cor- 
donniers , &c.  Lat.  Seg- 

mina , quirqalli;^. 

* AI  primer  lapon  zurrapas. 
Se  dit  d'un  méchant  homme 
qui  dès  le  déiut  fe  fait 
connoître  pour  tel,  4 Con 
zurrapas,  mal- proprement. 

Zurrapofo  , fa  y Zurrapiento , 
ta  y -adj.  Plein  de  lie  , bour- 
beux , &€.  Lat,  Feculen- 
tus , impurus. 

Ziirrapilla.,  f,  f.  dim.  de  Zur- 
rapn.  Se  dit , au  pluriel  , 
lorfqu*il  y a peu  de  lie  , 
de  marc  dans  une  liqueur, 

Zurrar  , v.  aH.  Corroyer  les 
/»cAr/x.Lac.Mccerare.4  Châ- 
tier à coups  de  fouet  , de 
bâton  y Gc,  Lat.  Cafligare. 

Preffer  y pouffer  à bout 
dans  une  difpute  , &c.  Lat. 
Urgere , exagirari.  4 Terme 
d'Eeolters,  Faire  faire  fon 
thème  par  un.  autre, 

Zurrar  U badina  , lapdm- 
pana.  V.  ces  deux  mots, 

Zurrarfe  , v.  r.  Lâcher  fes  ex- 
erémens  fans  le  vouloir , fe 
falir.  Lac.  Cacaturire. 

Zurriaga  , f,  f.  Fouet  avec 
lequel  les  enfans  font  tour- 
ner leur  fahot,  Lat/Scutîca, 
4 fioujjine  de  CavalU’^.  Lat. 
Virga.  4 Calandre^ 
Çalsndria. 

Zurri^g^^r,  v,  a.  Donner  des 
coups  de  fouet,  Lat.Scutjcâ 
verber.*»ro. 

Zurriagazo  , f,  m.  Coup  de 
fouet  y de  îtouffne  , &e.  La:. 
Sçutiçjc,  vir^w  icluj,  *Afari- 
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»»4ir  facees  y mauyals  traite- 
ment y fur-tout  s*il  e/l  im» 
prévu,  Lat.  Infélix  calus. 

Zurriago  , f,  m.  Fouet  pour 
châtier  les  en/ans  , LaC. 
Flagellum,  4 ^^y»  2.ur- 

riaga. 

•f  Zurriar  , a. 

faire  un  bruit  fourd.  Lat. 
Rombüare.  4 Porter  très- 
haut  y avec  emportement , en 
n*a:ticulant  qu'à  demi  y &c, 
Lat.  Strepere , rufurrare. 

Zurrib^oda  , f,  f.  Châtiment 
à coups  redoublés, 
rata  verberatio.4  QuerellCy 
difpute  bruyante , où  l*vn  en 
vient  aux  mains.  Lat.  RUa 
Arepitofa.  L. 

•t*  Zurriburfi , f.  m.  Homme  de 
bas  ahi  , de  néant.  Lat. 
Homo  nihîU.  Affemblée 
de  vauriens  • &e,  Lat.  Ne- 
bulonum  grex. 

Zurrido  y Zurrio  , fubjl.  m, 
RourJonnementy  bruit  fourd. 
Lac.  Bombus.  4 ^ 

voix  rauque  ; 4 eo.n- 
fus  de  piufieurs  perfonr.es 
qiti  parlent  à la  fois,  Lat« 
Raucum  murmur. 

Zurrir,  verb.  n.  Bourdonner  ^ 
tinter  y corner  y en  parlant 
des  oreilles,  Lat.  Bombi- 
lare , timyre. 

Zurron  , f.  m,  Pannetiert  de 
Be  rser.  Lat.  Fera  paftoriti.i. 
^ PcUicuU,  première  enve- 
loppe minée  de  certains  fruits, 
Lat.  Pellicula.  4 Enveloppe 
des  grains  de  blé  , 
d^avoine  , &e,  Lat.  Folli- 
culum.  4 sirrmios  , enve- 
loppe da  fanis . Lat.Amnium« 
4 Poche  ou  bourfe  qu*on 
trouve  dans  le  corps  de  Rani- 
mai , pleine  £une  matière 
épaiffe  , & quelquefois  de 
Vers,  Lat.  Foliiculus. 

Zurrona  , fubfi.  f.  Femme  qui 
ruine  fes  amans  , Cre,  Lat* 
Femîna  pecunis  expif- 
catrix. 

Zurroncillo  , f,  m,  dim,  de 
Zurron  , fur-tout  en  par- 
lant des  poches  ou  hourfet 
qui  fe  forment  dans  le  corps 
des  animaux  y &e. 

Zurrufearfe,  v.  r.  Se  fallr  ^ 
lâcher  fes  exctémens  fuus 
foi , far-tout  avec  bruit,  LeX^ 
Cacaturirc* 
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^ ZurrufcQ  I f.  ni.  Tranefu 
dt  pain  trop  r6tU  , friÜée. 
Lat.  Panis  fegmeotum  nimis 
toftum. 

J Zurujano  , /.  m,  V.  Ci- 
rujano. 

Zurullo  , f,  m.  Moretau 
long  O rond  i*unt  thoft  , 
rouUoMt  6^r.Lit.  Sublongum 
Ntttftdamque  fegmtotum» 


ZUT 

Zurumbet , /.  m.  Grnniarhrt 
dit  Indes  occidemtaits,  Lat. 
Arbor  indica. 

Zutanillo  , ilo  , ico  , /.  m. 
dim,  de  Zutaoo.  On  s*en  fert 
par  mépris, 

Zutano  , na  , Tel  , telle  ^ 
perfonne  indéterminée  ou  in* 
connue  , au  qu*on  ne  veut 
pas  nommer.  Lac.  Quidam. 
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Futino  y Zütano  » un  tel  €r 
un  tel, 

Zuzar,  r.  4-  V,  Azuzar* 

Zuzo  , font  d*inter'}ecUon  pour 
appeler  un  ekitn  , pour  rani- 
mer, &€.  Lat. Heu,  cuge! 

Zuzon  , /.  m.  Plante  , efptce 
d'efpatuU,  Lat«  Spatulaf«« 
dda« 

t 


Fin  de  la  Seconde  Partie  du  Tome  Premier, 
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.A.  A,  Aa,  rivUre  its  Pays- 

Bas , a fa  fottrce  dans  U 
Boalonnois,  Lat.  Agnio. 

Aa*  Aa  OH  VtLictr-Aay  riaun 
d* AlUmafpic , dans  U cerçU 
dt  Wcjiphalie,  Lat.  Aa. 

Aa.  Aa  ou  Altt^Aa  » autrt 
rivitrt  de  fP’sfipkaiia»  La(. 
Aa. 

Al  y a tntort  tn  ^efiphalie 
trois  autres  rineres^dc  ce 
nom, 

Aa.  Aa  ou  Aadc,  petite  rifiere 
du  Brabant  holùndoist  Lat. 
Aa^Aada. 

Aa.  Aa  , rivUrs  de  Suijfe , dans 
le  canton  de  Lucerne^  Lat. 
Aa. 

Aa.  Aa  , Alpha  ou  Alph  , 
autre  rivUre  d<  Suijfe  ^ dans 
U canton  d*Undenuald^  Lat. 
Aa, 

Aa.  Aa  , troijume  rivUre  de 
Suiffe , au  canton  de  Zurich. 
Lat.  Aa. 

il  y a quatre  autres  petites 
rivières  de  ce  nom  en  Suijfe  , 
£*  rrois  dans  les  Pays-Bas , 
^ui  ne  font  d*aueune  conjtdi- 
ration^ 

Aar.  Aar,  Aer  ou  Ahr , rivUre 
d*Allema^e  , dans  le  con- 
té de  BlancJsenheim,  Lat. 
Ab,tincï. 

'A^ca.  Aaeh  ^ petite  rivUre 
d* AUema^nt^dans  la  Souabe» 
Lat.  Aacna. 

Aaca.  Aach  ou  Aeht  , petite 
rille  d* Allemagne  , dans  la 
SêUâbe.  Lat,  Atvha. 
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Aada.  Aade  ou  Aa  ^ rivière 
du  Brabant.  V.  Aa. 

Aahus.  Aahus  eu  Ahaas^  petite 
ville  d^Allemagne  ÿ dans 
PdvUhé  de  Munficr»  Lat. 
Aahufium. 

Aarburgo»  ü Arburgo.  Aar- 
bourg  ou  Arbùurg  , petite 
ville  de  Suÿe  , au  canton  de 
Berne.  Lat.  Arbugo. 

Aarovio.  Araw  ou  Arau  , ville 
de  Suijfe  » dans  lArgow.  Lat. 
Arovium. 

Aater.  Aatter  , contrée  de 
P Arabie  heuteufe  , dans  le 
royaume  AYemen.  Lat.  Aac% 
ter. 

Abacares.  Ahacares  , peuple  de 
l* Amérique  méridionale.  Lat. 
Abacares. 

khecoz.  Abacoa , iJU  de  VAmé’ 
rique  ftptentrionale  , fune 
des  Lueaies.  Lat.  Abacoa. 

Abadal-Curia.  Ahaàal-Curia  , 
pake  ijlt  d* Afrique  ^ vers  la 
côte  occidentale.  Lat.  DiOf* 
corldis  inCula. 

Abadan.  Abadaa  ou  Abbadan , 
vUle  à Ventbouchure  du 
Tigre , fur  le  golfe  Perfique. 
Lat.  Abadanum. 

Abjibes.  Abaibes  ou  Abihes  ^ 
hautes  montagnes  de  l* Amé- 
rique méridionale  , près  du 
golfe  de  Darien.  Lat. 
Ab.iibae. 

Abancayo.  Ahaneay  ^ rivière 
du  Pérou  ^ dans  la  province 
de  Lima.  IL  y a fur  cette 
rivUrc  une  bourgade  du 


mime  nom.  Lat  Ab^n^ 
ca:us. 

Abanhi.  Abanhi.  rivUre  d'Afri- 
que • dans  PAhiJfmie. 
Aftapus. 

Abanvivar.  Abanwiwar,  con» 
trie  de  la  haute  Hongrie  p 
au  pied  du  mont  CrapaXm 
Lat.  Abanvivaria. 

Abaque.  Abach , petite  villa 
dt  la  haÿe  Bavure , fur  la 
Danube.  Lat.  Abacum. 

Abar.iner.  Abaraner  ou  Abra* 
sur  » petite  ville  d'Afie  , 
dans  la  grande  Arménie.  Lat« 
Abaranum. 

Abaraus.  Abaraus , petite  vUU 
de  Guinée.  Lat.  Abaraus. 

Abarim.  Abarîm  , montagna 
de  C Arabie  , dans  le  pays 
du  Moahitu.  Lat  Abarim. 

Ab^fcia.  Abafcie  , contrée 
d*AJU  , qui  fait  partie  da 
la  Géorgie.  Lat.  Abafcia. 

Abafcia.  AbafeU  , rivUrc 
d'Afe.  C'ejl  le  Glaucus  des 
anêUns.  Lat.  Abifcîa. 

Abdiara.  Abdiara  » petit  royaum 
me  de  Plnde.  Lar.  Abdiara. 

Abela.  Abela , Abele  ou  Abel  p 
nom  de  plufieurs  villu  de  la 
Terre-Sainte,  Lat.  Abela. 

Abela.  Abella  , petite  rivUre 
de  Pologne.  Lat.  Abela. 

Ahetï^({uisi  Abenaqiiis  ou  Ab^ 
nakis  , peuple  du  Canada^ 
Lat.  Abenaquii. 

Abenoja.  Abenoja , petite  rl* 
viere  d’Bfpagne  , dans  l4 
Cafilk  0«P>'Ca 
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Âbenrpergue.  Ahcnfptrg^  pf 
titt  ifillc  dans  U cercle  & 
duckê  de  Bavure.  Lat. 
Abenfperga  , Aveatinum, 
AbuHna. 

Abercobad.  Ahercohai  , ville 
de  Perfe,  Lat.  Abercono- 
vium. 

Aberdona.  Aberdon  ou  Aber- 
deen , ville  maritime  de 
CEcoffe  feptentrionale,  Lat. 
Aberdonia. 

Abernethy.  Ahernethy,  Aber- 
netk  ou  Aberbom  , ville  de 
CEcoJfe  feptentrionale»  Lac.  ! 
Abernethum. 

Abeskun.  Abefcorn,  ijle  d'Afict 
dans  la  mer  Cafpienne. 

Abevila.  Abbeville  y ville  de 
France  , dans  la  baffe  Picar- 
die. Lat.  AbbatifviUa. 

Abci.  Abex  , côte  d*Ahex  , 
contrée  maritime  d* Afrique  , 
fur  le  bord  occidental  de  la 
mer  Rouge.  Lat.  Abex  , 
Abecis  ora. 

Abh^r.  Abhefy  ville  de  Ptrfc. 
Lac.  Abherad. 

Abiam.  Ahiam  , rîviere  de  la 
g'ande  Tartarie.  Lat.  Oxus. 

Abi(c65^  .Abfcas  , peuple  de 
V Amérique  y dans  le  Pérou» 
Lat.  Abifci. 

Abi6nia.  Abiffinie  , grand 
royaume  de  la  partie  orien- 
tale de  V Afrique.  Lat.  Abif» 
ünia. 

Abo.  Aho  , ville  maritime  de 
Suède,  capitale  de  la  Fin- 
lande méridionale-  Lat. 
Aboa. 

Aboya.  Aboy  ou  Athboy  , 
petite  ville  d'Irlande,  dans 
le  Leinfter.  Lat.  Aboya. 

Abraconis.  Abraeonis  , petite 
ville  de  Perfe , en  Arménie. 
Lac.  Abtaconium. 

Abrantes.  Abrantes  , ville  de 
Portugal , fur  le  Tage.  Lat. 
Abrantus. 

Abrukhania.  Ahruchanîa  on 
Abrcbania,  ville  de  Tranfyl- 
vanie.  Lat.  Autaiiarum, 

Abruzo.  Ahru^^e , contrée  du 
royaume  de  Naples,  Lat. 
Aprutium. 

Abulenfe  , adjecî.  D'A^Ha  , 
natif  d^Aviia,  Lat.  Abvi- 
1en(îs. 

Abutica.  Ahutieh  , Ahoukib: 
ou  Ahoutige  , petite  ville 
d'Egyptt  y pru  du  Nil. 
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Ceff  Paneienne  Ahyâe  ou 
Ahydos.  Lat.  Abydus. 

Khuyi.Abtiys  ou  Abuyo , une 
des  ijlts  Philippines,  Lat. 
Abuia. 

Acadia.  Acadie  , gf^ande  pref- 
^u\(lt  de  PAméri^ue  f.ptcn^ 
irionalt.  Lat.  Acadia. 

Ac.mes.  Acanes  , royaume 
d'Afrique»  dans  la  Guinée. 
Lat.  Acana. 

Acanes  cl  grande , Aeane-le- 
grand , vi/le  de  Guinée.  , fur 
la  cote  d*Or.  Il  y a fur  la 
mime  cote  une  autre  ville 
appelée  : el  peque* 

no,  Acane* le -petit,  Lat. 
Acana. 

Acaponeta.  Acaponeta , eontrét 
de  P Amérique , dans  la  nou- 
velle Efpagnt,  Lat.  Chia* 
metta. 

Acapulco.  AetpuUo  , ville 
de  l*  Amérique  feptentrionale , 
dans  le  vieux  Mexique,  fur 
la  mer  du  Sud,  Lat,  Aca* 
pulcum. 

Acara.  Aeara  , pays  fur  la  e6te 
d*Or,en  Guinée. 

! Acara  el  pequeno.  Aeara-le- 

' petit  ou  Acra  , petite  ville 

' de  Guinée  , fur  la  cote  d*Or. 
Les  Hollandois  Pappellent  : 
Klein.  Lat.  Acara. 

Acarig.  Aearai  , petite  ville 
de  C Amérique  méridionale  , 
dans  le  Paraguai,  Lat. 
Acaraga. 

Acayo , ya  , aij.  D*Aehaie  , 
né  dans  CAchaie,  &e,  Lat. 
Achnïcus . Achæus. 

Acem^aon.  Afeenfton  , ijle  de 
PAmériqueméridionale,dans 
la  mer  du  Bréfil,  Lat.  Af- 
cenfio. 

Accrenaa . Acéten-^a  ou  Cîrtn\a , 
ville  du  royaume  de  Naples  , 
capitale  de  la  Bafilicate.LèX. 
Acherontia. 

Acerno.  Aeemo  , ville  du 
royaume  de  Naples , dans  la 
principauté  Citérieure,  Lat. 
Acernufn. 

Acerra.  Aeerra , petite  ville  de 
la  province  de  Labour,  dans 
le  royaume  de  Naples.  Lat. 
Acerra. 

Acha.  Acha , petite  rhiere 
d'Allemagne,  dans  le  comté 
du  Tirol.  Lat.Aca. 

Achbaluc.  Achhalut  , Achat- 
balue  I Achbaluc-  mangi  ou 
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Ville  blanche  , ville  de  Ist 
Tatarie  orientale.  Lat.  Ach- 
balucum. 

Achem.  Achem  . royaume  de* 
Indes  orientales,  dans  Pif  a 
de  Sumatra,  Lat.  Aclie* 
mum. 

Achem.  Achem, ville  eapitaU 
du  royaume  de  ce  nom.  LaC« 
Achemum. 

Achoury.  Achoury , petite  ville 
d'Irlande.  Lat.  Achada  y 
Achonrira. 

Achrida.  Achrtda  , ville  de 
C empire  de  Turquie  , en  Al- 
banie. Lat.  Aendus. 

Achyr.  Achyr  , Achysr  eu 
Aaeh  ar , ville  de  P Ukraine 
ou  Volhinie  intérieure.  Lat« 
Achyrum. 

Aci.  Aci , petite  ville  de  Sicile  y 
dans  la  vallée  de  Démona, 
Lst.  Acis. 

Aciaponda.  Acîaponda  , ville 
de  l'Inde  delà  le  Gange  , fur 
la  côte  orientale  du  golfe  de 
Bengale.  Lat.  Aciponda. 

Aclara.  Æfchecher,  petite  ville 
de  Turquie,  dans  la  Natolict 
Lat.  Aclara. 

Aclibia.  Aclibia,  petite  ville 
d'Afrique  , fur  la  côte  de 
Tunis.  Lat.  Clupia. 

Ac(\i,  Acqs , ville  de  France, 
dans  la  Gafcogne.Lai,  h(\ure 
Tarbcl!  icæ. 

Acqui.  Acqui,  ville  d'Italie  y 

I dans  le  duché  de  Montfertat, 
Lat.  Aqux  Statiellx. 

Acre.  Acre  , Saint  - Jean- 
éPAcre  , Ptolématde  , ville 
de  Phénicie.  Lit.  Aca. 

Acfera.  Aefarai  , bourg  de 
Natolie  , autrefois  Diocé- 
farée.  Lat.  Diocefarca  • 
Judinopoiis. 

Aefu.  Aefu  , rivière  d*Afcy 
dans  la  Natolie.  Lat.  Af« 
cania. 

Aciim.  Acum  , petite  ville  de 
PAhiffînie.  Lat.  Auxume. 

AcumoÜ.  Acumofi , petite  viVe 
du  royaume  de  Naples.  Lit* 
Acumiilum. 

Acnri.  Aeuri  , i(Ie  du  golfe  de 
V tnife,  fur  la  côte  de  Dal* 
matie.  Lat.  Aiura. 

Aezu.  Ac^u,  ville  d*Afit.  LaU 
Augzacia. 

Aezud.  Ac\ui , ville  de  PVaîa- 
cAie.  Lat.  Aezudia. 

Adaja,  Ada-a  , rivière  d'Bf-, 
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^û^nt , dam  la  vit'dlt  Caf^ 
tilit.  Lat.  Ad«ja. 

Adnmuz.  Adamui,  petite  ville 
'd*£j‘paçne,  dans  la  nouvelle 
Camille , yers  lt  Ta^e, 

Pid^^»Adda^  rivière  d* Italie  , 
dam  la  Lombardie.  Lau 
Addu;i. 

Adca.  Adca  ou  Aidée , petit 
royaume  Afriijvc  , fur  la 
eJte  d*Ajan.  Le  village 
d^ Aidée  en  efi  le  ehefluu. 
L«:.  Adea. 

Adel.  Aielf  royaume  d'Afrique, 
Lat.  Adclimi. 

Adcn.  Aien  ou  Aicm  , ville 
d'^ijte  , dam  i*Arabtc  heu- 
reufe.  Lat.  Adenum. 

Adenn.  Adena  , ville  de  la 
Caramanie  , dans  la  NatoUe. 
Lat.  Adenum. 

Adena.  Adena  , rivicre  de  la 
Satolie.  Lat.  Sarus. 

Adenum.  Aienum  , ville  du 
royaume  de  Fe\.  Lat.  Aden* 
dum. 

Aderborna.  Aderborn^  ville  de 
Poméranie  f fur  fOder.  Lat. 
Aderborna. 

Aderburgo.  Aderbourg^  petite 
ville  d* Allemagne  , dans  la 
Marthe  de  Brandebourg*  Lat. 
Aderbur^am. 

Aderno.  Aderno , petite  ville 
de  Sieile.  Lat.  Adernum. 

Adige.  Ali^e,  rivière  d*UaUe. 
Lat.  Athefis. 

Admirante.  Jfes  de  PAmirantty 
ijles  d* Afrique  , entre  la  ligne 
6*  PIJlc  de  Maioga  ’ car. 

Adorfo.  Adcrf  , petite  ville 
rC Allemagne  , dans  le  Voigt- 
Und.  LaL  AdorAiim. 

Adra.  Adra  , petite  ville  du 
royaume  de  Grenade»  Lat. 
Abdara. 

Adria.  Adriaou  Hairia^  ville 
HJtalU  , quia  donné fon  nom 
d^t  golfe  Adriatique.  Lat. 
Atria. 

Adrobe.  Adrohe  , rivière  de  la 
Tartaric  Mofeovite»  Lit.’ 
Adroba, 

Adur.  Adour,  riviere  de  Fran- 
et  , dans  la  Gafeogne.  Lat. 
Aturus. 

Adur  de  Bodean.  Aéour  de 
Eoiéan  , riviert  de  la  Gaf- 
eo^ne.  Lat.  Aturus  Baudea- 
nu  us. 

Adzel.  Âi\tl^  petite  ville  de 
Livonie»  Lat*  Adzclia, 
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Africa.  Afrique,Pune  des  quatre 
parties  du  Lat.  Africa. 

Afric?no  , na,  y ^ Afro,  fra  , 
adj.  Africain  , d*Afrique, 
Lat.  Afer* 

Ag.dc'S,  Agadis  , royaume 
d'Afrique  , dans  la  Lligricie. 
Lat.  Agades. 

Agades.  Agades  » ville  capitale 
du  rcyjume  de  ce  nom.  Lat. 
Agades. 

Agaga.  Agagou  Agaga  , royau- 
me d* Afrique  , dépendant  de 
Vempire  du  Monomotapa  , 
avec  une  capitale  du  même 
nom.  Lat.  Agaga. 

Agana  6 Fagana.-  Agan  ou 
Pagan  , ijlc  de  Parchipel  de 
$aint-La\are  , fur  POtéan 
oriental.^^X»  Agana  & Pa- 
giina, 

Agarenos.  AgarénUns , peuples 
de  P Arabie  heureife»  eéUhres 
fous  Ptmpire  de  Trajan.  Lat. 
Agareni. 

Agdc.  Agde  , ville  éplfeopaU 
de  France»  dans  le  Langue- 
doc» Lat.  Agatha. 

.\gcn.  Agen»  ville  épifeopale 
de  France  » dans  la  Guienne» 
Lat.  Aginnum. 

Agenois.  Agenois»  province  de 
France  » dans  la  Guienne, 
Lat.  AginnerHs  trapus. 

Ager  Q Açera.  Ager  » petite 
ville  d*Lj'pagne  » en  Cata- 
logne. Lat.  Agera. 

Agia^Sarai.  AgiaSarai  » ville 
fur  la  côte  de  la  mer  Caf- 
pienne. 

Agiomana.  Agiomana , petite 
ville  de  Turqu  e , dans  la 
Macédoine.  Lat.  Toronc. 

Agla.  Agla  , petite  viUe  de 
Barbarie  * dans  le  royaume 
de  Lat.  Agla. 

Agno  ü Clanio.  Agno  ou 
Clanio  t riviere  du  royaume 
de  Naples  » dans  la  province 
dtL  fbour.  Lat.  Clanios. 

kg,oU.  AgoL»  vilte  d*Af  ique» 
dans  la  haute  Ethiopie.  Lat. 
Agola. 

Agoto.  Agoutjiviere  de  France» 
dam  le  haut  Languedoc.  Lat. 
Agotius. 

Agra.  Agra  , ville  d*Afu  , 
capitale  de  Pempire  du  Grand- 
Mogol.  Lat.  Agr». 

Agram.  Agram»  ville  de  Mon- 
gfie  » dans  l Efclavonie,  Lat. 
Zagrabia, 
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kgy^rnontc.  Agramont , petite 
ville  iPEfpiigae»ditnsla  Cata- 
logne» Lat.  Agramontium. 

Ag  reda.  Agrcda  , viUc  SEf- 
pagne,dansla  vieille  CaflUle, 
Lat.  Agtada. 

Agreda.  A^nda,  ville  de  tAmi- 
rique  mcridiunale  , dans  le 
Popaian,  Lat.  Agreda. 

Agre  6 Agri.  Agri , riviere  du 
royaume  de  Naples , dans  la 
Bafilieate.  Lat.  Agtiijs. 

Agri.i.  Agria  , vilte  de  la  haute 
Hongrie.  Lat.  Agria. 

Agr!g.iB.  Agrlgan  , une  desijîss 
Mariannes  ou  des  Larrons» 

Agrîomela.  Agriometa , rivicre 
de  la  Grece.  Lat.  Sperchius. 

Aguabcla.  Aigutbilie  , petite 
ville  di  Savoie  ,/ur  l’Arche. 
Lat.  Aquabeila. 

A gua-Miiotta.  Algue  Morte , 
vijlt  de  France,  dans  le  bas 
Languedoc.  Lat.  AquA* 
mortute. 

Agua-l'erfa.  A'gne  - Perfe  , 
ville  de  France  dans  la  bajfe 
Auvergne.  Lat.  Aqua-fperri. 

kÿses.  Agtttts.peuple de  l’Amir 
riijue  méridionale  , fur  le 
fleuve  des  Amazones. 

Agacda.  Agueda  , rirUre  d’Ef. 
pagite  , dans  l’Eflx amadoue. 
Lat.  A.ttlniuin. 

Aguila.  Aigle , ville  de  France , 
dans  la  haute  Normandie. 
Lat.  Aqoilas. 

Aguilar  del  Ca;npo.  Aguilar 
de  Campa  , pente  ville  d'Ef- 
pagnc.  iaas  la  vieille  CaftilUo 
Lat.  Aguilatia  Campeftris  , 
JuIiobric.t. 

Aguîlla.  Agulha,  ifle  d'Afri. 
ijuc  , dans  l'Océan  éthiopien. 
Lat.  Acut. 

Aguranda.  Agarande  ou  Aigu- 
rande , ville  de  France  , dont 
le  duché  de  Berri. 

Agufta.  Agufla,  ville  de  Sieile. 
Lat.  Augufia. 

Agyfimba.  Agyfumbo  , ville 
du  roystsme  de  Congo  , eit 
Ethiopie.  Lat.  Agyfimba. 

Ahafia.  Ahnjfa,  ville  d’Arabie. 

Ahuaia.  Ahuai,  ville  de  Perfe, 
Lat.  Ahuafa. 

Ahiin.  Ahun  , petite  ville  de 
France . dans  la  haute  Mar... 
che.  Lat.  Agedunum. 

Ahuys.  Ahuys  eu  Ahus,  ville 
maritime  de  Suède  , dans  le 
GothUai,  Lat,  Ahafa, 
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A)<3junî.  Ajajuai , petite  tille 
de  CAfu  Mineure  ou  de  la 
Naiolie.  Ljt.  Villa  San£ti 
Joannif. 

Ajaza.  Adiaiio  , Ajaccio  , 
Aja\\o  t tüU  de  l*ijle  de 
Corje.  Lat.  Urciniuin. 

Ajau>  Ajai\e  , petit  golfe  de  la 
mer  Mcdiurranee.  Lau  A)a- 
cii  (înus. 

Ajazo.  Ajaiio  , tille  de  la 
Nawlie. 

Aichllet.  Aiehftat  ^ Aichflett  f 
Aichtaedt  • Eichfiett  , ville 
d* Allemagne  » dans  la  Fran^ 
eonie  Lat.  Aiftadium  Quer- 
copolit. 

Ai<iia<ii«  Aidindi  ^ province  de 
la  Natolie.  Lat.  Aidinallt. 

Ajelo.  Ajello  ou  Aiello,  bourg 
du  royaume  de  Naples  ^ dans 
CAbru\\e  Ultérieure.  Lat« 
Thyella. 

Alla.  Ailak  , Eîana , tille  de 
l* Arabie  Pétrée  , fur  la  mer 
Rouge.  Lat.  Ælana. 

Ain.  Ain  , ritiere  de  France, 
Lat.  Idanus. 

Ainza.  Ainfa  , petite  tille  du 
royaume  d*Aragon,  Lat. 
Ainfa. 

Ainzia.  Ainiia  , petit  pays  de 
VEcoJfe  fepientrionaU,  Lat. 
Ainzia.  ^ 

Aizu.  Ai{tt  ^province  du  Japon, 
Lat.  Aizua. 

Ajomama.  Ajomama  , petite 
tille  de  la  Romélie^  dans  la 
Macédoine.  Lat.  Torone. 

Ajomama.  Afomama , golfe  de 
V Archipel  , dans  Us  cotes 
de  la  Macédoine,  Lat.  Toro* 
oicus  Ctmis. 

'Akerhuys.  Akerhuis  , petite 
tilU  de  la  Norwege,  Lat. 
AcherhuHa. 

Ak^rfunda.  Akerfund  , petite 
ifU  de  U Noîwege,  Lat. 
Acherfunda. 

Akil.  Akill  ou  Ackilly  petite\ 
iJU  d'Irlande.  Lat.  Achiliæ.  j 

Aklüth.  Aklath  , ville  d*Ar~ 
mente. 

Akmin.  Akmln , ville  dEgypte. 

Al  :,b2.A!abaf  royaume  d'Afri^ 
que  , en  Ethiopie, 

di\eà\xW.  AladuU  ou  Aladulie^ 
province  de  la  Natoiie^  en 
Turquie.  Lat.  Aladuiia. 

AUgon.  Alagon , tdU  d^Ef- 
pagne  , dar:s  le  royaume 
f Aiagon,  Latj  Alb^ona. 
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Alagon.  , rtvUre  d*Ef- 
pagne , dans  la  province  dÊf 
tramadjurc,  Lat.  Atagontus. 

Alan.  Alan  , rivière  dAngle- 
terre.  Lat.  Afanus. 

Alan.  Alan  , tille  de  Ptrfe  , 
dans  ta  province  de  même 
nom,  Lat.  Alanum. 

Alendi,  Aland^  ifie  de  la  mer 
Baltique,  Lat.  Alandia. 

AUndrina.  Alandtina  » tille 
de  Grtee,  Lat.  Ælandria. 

AUnguer.  Alanguer . ville  de 
Portugal , dans  CEfirama^ 
doure.  Lat.  Alangucra. 

AUrcon.  Alarcon^  petite  tille 
d’Efpagne,  dans  la  nouvelle 
CaAtUe.  Lat.  illarco. 

Alaro.  ALaro  . petite  riviere  du 
Tcyaume  de  Naples,  dans  ta 
CalabreuUérUure.\,eX.Seg,ce. 

Alafchehir.  Alafcheir , tille  de 
laNatolie.  Lat.  Hypfus. 

AUtri.  Alatri  , ancienne  ville 
dltalie,  dans  la  Campagne 
de  Rome.  Lat.  Alarium. 

Alara.  Alava  ou  Alaba  . pro^ 
ttnee  d^E/pagne  , autrefois 
de  la  Navarre  , puis  de  la 
Bifeaye , & à prefent  de  la 
Cajiilie  vieilU.  Lat.  Alava. 

Alaves . fa  , adj.  Né  dans  la 
province  d'Aiava.  Lat.  Alavi 
natus. 

Alauta.  Alûult  ou  Alt , ritiere 
de  la  Turquie,  Lat.  Aluta. 

Alba.  Albe  , ville  (T Italie  , 
dans  le  Montferrat,  Lat. 
Alba  Pompeia. 

Alba,  6 Aibadetormes.  Albe, 
ville  d'Efpagne  , dans  le 
royaume  de  Lion,  Lat.  Alba. 

Alba.  Alb  , partie  du  duché  de 
Wtrtemberg,  dans  Ut  Forêt 

\ Noire.  Lat.  Alba. 

A)ba«Agofta.  Aibi,  ville  arehié- 
pifeopalt  de  France,  dans  le 
haut  Languedoc.  L4tt.Albiga. 

Albnncs  , O Albano  , na  , adj.  i 
D'Albanie,  naufeC Albanie.  \ 
Lac.  Albanen5s,  Albsnus. 

Albania.  Albanie  , partie  de  la 
Turquie  , en  Europe,  Lat. 
Albania. 

Alb? no.  Albano  , petite  tille 
d*Jra/ie,  dans  la  Campagne 
de  Rome.  Lat.  Albannm. 

Albano  , ü Monte  Albano. 
Albano,  petiee  tille  du  royau- 
me de  Naplu , dans  la  h'afi^ 
licate.  Lac.  Albanum.  * 
Albaaopoli^»  AibanopoU  ^tUU 
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tf  Albanie.  Lat.  Albanopollf.' 

Albanzin.  Albara\in , tiUe  du 
royaume  d* Aragon.  Lat.  Lo- 
betum. 

Alba-Keal.  Alhe-Royale  oit 
Stulweiffembourg,  ville  de  lu 
bajje  Hongrie,  Lat.  Alba* 
Regalis. 

Albazin.  Albaftn,  ville  de  la 

^ grand*  TartarU,  Lat.  Alba« 
zinum. 

Albegna.  Albegna  , rivier* 
d'Italie  , dans  la  Tofeant* 
Lat.  Albania. 

Albejeda.  Afheged,  tille  d*Aju» 
Lat.  Albejeda. 

Albcl.  Aibel,  petite  riviere  du 
Grifons.  Lat.  Aibula. 

Albemari0.  Albemaric,  ritierê 
de  ^Amérique  fepuntrionale» 
Lat.  AlbemaU. 

Albenga.  Albcnga  ou  Albert* 
gua  , ville  dltalie  , dans  la 
république  de  Gênes,  Lat. 
Albingaunum. 

Alberche.  Alberehe  , petite 
ritiere  d'Efyagne , dans  la 
CafiilU  neuve. 

Alberton  Albe  ton,  petite  tille 
d'Af tique,  dans  U royaume 
de  Barca  Lat.  P.'iratorium, 

Albi.  Albi , tille prefque  ruinée  , 
dans  le  royaume  de  Naples* 
Lat.  Albimarforum. 

Albigç.  Albigeois  t province  de 
France  , dans  le  haut  Langue* 
doc.  Lat  AlbigenfisTraftua. 

AlbiHaverati.  Aibifiaverat:  , 
p<ri/«  viiU  de  la  NatolUm 
Lat.  Abofa. 

Albona.  A’bona  , petite  villa 
de  la  république  de  Venife^ 
dans  la  province  d*lJlrUm 
Lat.  Albona. 

Albona.  A.bona,  petite  ritiere 
du  duché  de  MUan.  Lac* 
Albunea. 

Alboran.  Alboran , petite  ijle 
de  ^Afrique.  Lat.  ErrorU 
infuta. 

AIb.'*rgj.  Afbourgt  Aalbourg  ^ 
vil‘e  de  Danemarck,  Lat. 
Aiburgum. 

k\hxe\o.Albret,vilUde  France, 
en  Gafeogne.  Lat.Albretum» 

Alburquerquc.  Alburquerque  , 
tille  d*Efpagne,  dans  CEf» 
tramadoure  , avec  titre  de 
duché.  Lat.  Albuquercum. 

Alcaçar  do*fal.  Alcacar-do* 

Ifal , petite  ville  de  Fortugal , 
dam  CEiUamadourtt 

Alcal» 
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AlcMa  de  Cuadaira.  A/caia  dt 
Cuadaira  , vi/le  d*Efpagfit , 
tn  AnâaloufU.  Lat.  Hienipa. 

A'cala  de  Henares  AleaU  de 
Htnartt , viLlt  6*  vniverfité 
d*Ejpagte^  dans  ta  noutclU 
CafiUle.  Lat.  Corr^plutum. 

Alcaiadia.  Alcaladie  , provinS 
du  royaume  de  Fc\,  Lat. 
Alcaiadia. 

AlcaU-Real.  Reale , 

petite  ville  d'Efpagne  » dant 
rAndalouJie»  Lat.  Alcala 
Regalîs. 

Alcalaino,  na , adjeS,  Natif 
d'Alcala  de  Henare\,  Lat. 
Complutenfis. 

Alcamo.  Aheamo  , W//a  de 
Sicile  . dans  ta  valUe  de 
Ma\ara,  Lat.  Alcanus. 

Alcanizas.  Aleani\ , ville  d'Ef- 
pagne, en  Aragon,  Lat.  AU 
cantium. 

Atcantara.  Aleantara  , ville 
(TEfpagne , dans  CEfirama^ 
doute.  Lat.  Aleantara. 

Alcaraceno  , na , adj.  Natif 
d*AUara\. 

Alcaraz.  Alcara\  , ville  d'Ef^ 
pagne , dans  la  Manche,  Lat. 
Alcaratium. 

Alcarria.  Une  contrée  qui  efi 
peuplée  de  petits  lieux  ou  I 
hameaux^  6*  de  petites  fermes  i 
ou  cenfes,  ! 

Alcatjdete.  Alcaudete  , ville' 
d'Andalouf.e.  Lat.  Alcadeta. 

Alchabar.  AlcSahar  , petite 
ville  d'Afie.  Lat.  Circefium. 

Alcmar.  Alcmaer  ou  Alkmaar^ 
ville  des  Provinces-  Unies  , 
dans  la  Nort-Hollande,\^l. 
Alcmaria. 

Alcolea.  Alcotea , petite  ville 
d’Andaloufie,  Lat.  Alcola. 

Alcudia  Alcudia  ^ petite  ville 
de  l'ijle  de  Majorque,  Lat. 
Alcudia. 

Aldego-  Atdego  , riviere  de 
Lombardie.  Lat.  Aldegus^ 

Aldenburgo.  Aldenhourg  , 
petite  ville  du  Duché  de 
Holf.ein  , en  Allemagne,  Lat. 
Aidehargum 

Alcrt'-  AUn  , petite  ville  de 
ff^efiehalie.  Lat.  AUna. 

Alerrania  AHcma<*ne  , partie 
de  l'Europe  , avec  rtre  tfEm- 
pire.  Lat.  Germania. 

Alennan  . na  • adj.  Allemand  , 
natif  di  Allemagne,  Lat.  Ger- 
manus.  i 
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AIcna.  Alhem  , petite  ville 
tCAllemagne^  dans  la  Souahe, 
Lar*  Alena. 

Alenca.  Alenchcs^  petite  vilU 
de  Franee  , dans  la  haute 
Auvergne.  Lat.  AUnca. 

Alendorfo.  Alendorf  , petite 
ville  d'Allemagne  , dans  la 

I princip.tuté  de  Hejfc-CaJfel. 
Lat.  Allendor6a. 

Aleinftcin.  AUinflein  , petite 
ville  de  la  Prujfe  royale, 
Lat.  AllenAenium. 

Alentejo.  A'entejo  , province 
du  Portugal,  Lat.  Tranfta- 
gana  provincia. 

Atenzon.  Alençon  , ville  de 
France  t en  Normandie.  Lu, 
Alencontum.  ! 

Alepo.  Alep  , ville  de  la  Tur-  j 
^uie  , dans  la  Syrie,  Lat.  ! 
Alepum. 

Aler  y d Aire.  Aler  ou  Aire  , 
riviere  d'Allemagne^  dans  la 
baffe  Saxe,  Lat.  Aliera. 

Aleria.  Aler. a , ville  de  Pijle 
de  Corft,  Lat.  Aleria. 

Alerta.  Aleria  ^ riviere  de  l'ijle 
de  Corfe.  Lat.  Aleria. 

Aies.  Aies  , petite  ville  de 
Sardaigne.  Lat  Leta. 

AleBa.  Àlais , ville  de  France , 
dans  le  bas  Languedoc,  Lat. 
AleBa. 

Alefano.  Aleffana  ou  Aleffa- 
neo  , ville  du  royaume  de 
Naples  f dans  la  province 
dOtrante,  Lat.  Alexanum. 

Alelîo.  AUjfio,  AleffOf  AUffis 
ou  Leffus , vilU  d' Albanie, 
Lat.  Lifliui. 

Alefo.  AleffOf  riviere  d' Italie  ^ 
dans  te  royaume  de  Naples. 
Lat.  Alex. 

Alefterofo  Alefierofo  , ville 
de  Macédoine.  Lat.  A!ce* 
triopolis. 

Aleta.  Alet  , ville  de  France  , 
dans  le  bas  Languedoc,  Lat. 

Aïe^a. 

Alexandria.  Alexandrie  ^ ville 
(TEçypte , fur  la  mer  Médi- 
terranée, Lat.  Alexandria. 

Al**xandria.  Alexandrie  ou 
Alestand'ie  de  la  Paille  , 
ville  épifcopale  , dans  le 
duché  de  Milan.  Lat.  Ale-: 
xandri.1  Stattellonim.  j 

Alcx.indria.  Alexandrie  ou, 
A’exandrew  , petite  vilU  de 
Pologne  , dans  la  Voihinie. 

L«t»  Alcxandciif 
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Alcxaidrino  , na  , ad}.  Natif 
d Alexandrie,  Lat.  Alexan* 
drinits. 

Alfaques.  Alfaques , petite  vilU 
de  Barbarie  » dans  le  royauotê 
de  Tunis. 

Aifeo.  A feo  ^riviere  ieSieile^ 
dans  la  vallée  de  Nota  Lat* 
An  pus. 

Aîgarbei.  Algarve  , petit  royau* 
me , province  de  Portugal* 
Lat.  Algarbta. 

Algarrîa.  Algarria  , prov’nca 
dEfpégne  , daut  la  nouvelU 
CafhlU.  Lt'*  Algirria. 
Algezira.  Algé\ire  , v;lU  d'Ef- 
pagne , en  jifldaioufte.  Lat* 
Algezira.  • 

A'gHer,  6 A’guer.  Alghier  g 
• ville  de  Sardaig.ne,  La:.  Al* 
gerium  , Algeru. 

Alhama.  , petite  vilU 

d'Efpagne  ^ dans  le  royaume 
de  Grenade.  Lat.  Ahuma. 

AIL  Ali  , petite  riviere  du 
royaume  de  Naples  , dans 
la  Calabre  ultérieure.  Lat* 
Allias. 

Alibaluca.  Alibaluch  , ijîe  de 
la  mer  Cafpienne,  Lat.  Ali* 
Daluchia. 

Alicante.  Alicante^  ville  & port 
de  mer  dEfpagne  , fur  Ut 
côtes  du  royaume  de  Valence^ 
Lat.  Alicante. 

Alicantino  , na  , adj.  Natif 
d'Alicante. 

Alicata.  Aheata^  ville  de  Si- 
cile , dans  la  vallée  de  Nota* 
Lac.  LeocaCa. 

AHcur.  Aiieur  , ifle  de  la  mer 
Méditerranée.  Lat  E'ieuTa* 
Aîier.  Allier,  riviere  de  France» 
dans  U baffe  Auvergne,  Lat» 
Elaver. 

Alifa.  A'iphe , petite  ville  du 
royaume  de  Naples  , dans  la 
terre  de  Labour.  Lat.  Alifa* 
Alingtiefa.  Aiinçjeet  , petite 
ville  de  Suède. 

Alioia.  Aliolat  ijle  d'Afrique* 
Lat.  A!i  adora. 

Aljucen.  Aljueen.  riviere dEf- 
pagne  , dans  PE/l  amad  urt» 
Alla.  Alla , riviere  de  Pologne» 
dans  la  Pruffe  dueaU.  Lat* 

I Gutajus. 

W\a-%c\\t\T,AUa-Scheyr,  villa  ^ 
I de  ta  NatoUe,  Lat.  l'hka- 
I delphîa. 

I Allarura.  AUatur^ , ville  de. 
Mofeone,  Lat.  AUatura^ 

i 
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Alma.  Alma  , rWitrt  dt  la  pt- 
titt  TartarU.  Lat  Alma. 

j^|fn^zaren.  Atmaçcnn  ^ vetiu 
ville  du  rcyaumt  de  Murcie. 
Lac.  Almaçara. 

j^jmacharana.  Almacharana  , 
ville  de  VAtahie  Htureufe. 
Lat.  Alm.icharana. 

j^imagro.  Almc^ra , petite  ville 
d'Éfpapie,  dans  ta  Manche. 
Lar.  Almagrum. 

Aimaguer.  Alma^uer  , ville  de 
l*  Amérique  méridionale. 

Alm^liga.  Almaltg  , ville  de 
Perfe. 

Almaiizora.  Alman^ora , tivîere 
du  royaume  de  Grenade, 

Altnaraz.  Almara\f  ville  delà 
province  dPfiramadoure\,\x.. 
Almarafium» 

Almazan.  Alma\an  , villei^Èf’ 

£ ap_ne  td  ms  la  vieUle  Cafiille. 
Lit.  Almazanuna. 

AlnieriA.  Almerie , ville  d*Ef^ 
papne  g fur  les  eStes  de  Gre^ 
nade.  Lat.  AlmenHria. 

Almifa.  Almiÿa  g petite  ville 
de  Dalmatie.  Lit.  Almînîum. 

Aimodobar  del  Campo.  y</mo> 
dovar  g petite  ville  de  la  nou^ 
vrelle  Cajhile.  Lat.  Alfno- 
dovaria  Campenris. 

A!mont«>  Almont  » ville  de 
Perfe, 

A|mo«ite.  Almonte  g riviere 
d*Efpaf>ne  gtn  Efiramadoure. 

Almtinezar.  Almunefar,  petite 
ville  du  royaume  de  Grenade. 
Lit.  Manoba. 

Aine.  Aine  > riviere  d* Angle»  ' 
terre.  Lat.  Alaunus. 

AloOe.  Alofi  g eemté  & ville 
de  Flandres , fur  la  riviere 
de  Dtndre,  Lac.  Aloftum. 

Alpes.  Alpes  g chaîne  de  mon» 
tagnes  qui  Jéparent  t Italie  de 
la  France  & de  L* Allemagne, 
Lat.  Alpes. 

Alpben.  Alphen  au  Alpen,  pe- 
tite ville  du  diocefe  de  Co- 
logne. Lat.  Alphenum. 

Alpheo.  Alphèe  , riviere  de  la 
Mûrit.  Lat.  Alpheus. 

Alpon  Vecchio.  yi/pomrzrfA/o, 
petite  riviere  dit  Etat  de  Ve- 
nift.  Lac.  Alpinus. 

Alpujaras-  A/pujaraig  monta- 
gnes du  Royaume  de  Gre- 
nade. Lat.  Aipujar». 

Alfacia.  Atface  g province  de 
France.  Lat.  Alfacia. 

AU«n.  Alftn^  itU  da  Dane» 
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marck , dans  la  merBaltiqae, 
Lat.  Alfa. 

Alüece.  Alfiete , petite  riviere 
dans  le  dueké de  Luxembourg, 
Lat.  Alizunta. 

Alfona.  Aifont  • petite  vitU 
de  France  , dans  le  bas 
Languedoc.  Lat.  Alfona.  * 

Alta.  Alt  g petite  riviere  tfAn- 
gUterrv.  Lat.  Alta. 

Altamaura.  Altamura  , petite 
ville  du  royaume  de  Naples, 
Lat.  Altus  murus. 

K\xzv\\\z.  Altavilla  ^petite  ville 
du  royaume  de  Naples.  Lat. 
AUavilla. 

Alten,  6 Altenbote.  Alten  ou 
Altenboten  , riviere  & gol/e 
de  No'wtge,  Lat.  Alta. 

Altenburgo.  Alsenboutg  g ville 
SAllemagne,  Lat.  Alten* 
burgum. 

Altenburgo.  Altenbcurg , petite 
ville  de  la  bajfe  'Hongrie. 
Lat.  Fleium. 

Aitin.  Altin  g royaume  tCAfie  g 
dans  la  grande  Tartarie.  Lat. 
Alcinum. 

Altmul.  Altmul , riviere  ^Al- 
lemagne g dans  la  Franconie, 
Lat.  Allemanus. 

Altorfa.  Altorf , petite  ville 
du  cercle  de  Franconie,  Lat. 
Altorfum. 

Altorfa.  Altorf  g villedeSuîJfe  , 
capitale  du  can ton  tC  Uri.  Lat. 
Altorfium. 

Alt-Sax.  Alt»Sax , petitevUle 
de  Suijfe,  Lat.  Alt-Saxiuni. 

Altfol,  Altfol  g petite  ville  de 
la  haute  Hongrie,  Lat.  Al* 
tifoliura. 

Altura.  Aire  g ville  de  France  , 
dans  La  Gafeogne  , avec 
iveché.  Lat.  Aturum. 

Altzey,  6 Altzeira.  Alt\tyou 
Alt\cim  g petite  ville  du  bas 
PaUunat.  Lat.  Altzcia. 

Alvanga.  Alvangen  , petite 
ville  de  Livonie,  Lat.  Al- 
vanga. 

AJvcrche.  Alverehe  , riviere 
de  U nouvelle  Cafiille. 

Alza.  Alt\  , petite  riviere  du 
duché  de  Bavière.  Lat.  Alza. 

Alzete  , 6 Alzeto.  Al^ete  ou 
Al\eto  g ville  autrefois  con- 
ficérable  g dans  la  ralefiine. 
Lac.  Azorus. 

Am.co.  Amachg  petite  iflede 
la  mer  Baltique,  Lat.  Ama- 
cuer^ 


I A M A 

Amacora.  Amacore  • riviere  lé 
l* Amérique  méridionale,  Lat* 
Amacura. 

Amaeufa.  Amaeufa  , isle  5* 
province  du  Japon,  Lit* 
Amaeufa. 

Amaeufa.  Amaeufa  , ville  prin^ 

1 cipaJe  de  la  province  de  mima 
nom.  Lat.  Amaeufa. 

Amadi^bvttha.  Amadahad  g villa 
d*Afie,  Lat.  Areadabathun* 

Amaguana.  Amaguana  , ijleda 
r Amérique f :pten  trionale.  Lat* 
Z«maguana. 

Amal6.  Amaîfig  ville  du  royassm 

' me  de  Naples  g dans  U pria-»- 
cipautécuérieute.  Lat.  Amal* 
phii. 

Aman.  Aman  » ville  de  la  Syrie^ 
dans  Ptmpirt  des  Turcs.  Lat* 
Apamea. 

Aman.  Aman,  port  duroyaumé 
de  Maroc  g fur  ta  c6te  da 
POcian  Atlantique, 

Aroana.  Amana  ,ificde  CAmémi 
riqut  feptentrionale  g unedtê 
Lucaies.  Lat.  Amana. 

Amandola.  Amandola  . peeita 
ville  d'Italie  g dans  l'Etat 
Ecclif.afïique, 

lAmangucio.  Amanguci  , viUt 
du  Japon,  Lac.  Agucium. 

Amintea.  Amantea  ou  Aman» 
theûg  petite  ville  du  royaume 
de  Naples  , dans  la  Calabre 
eitérieure.  Lat.  Amautis. 

Amapala.  Amapalag  petite  iJU 
de  C Amérique  feptentrionale^ 
Lat.  Amapalla. 

Amapaya.  Amapaya  g province 
de  l'Amérique  mendioaaleX 
Lat.  Amapiya. 

Amanzerifdin.  Aman\erif3in  . 
ville  de  l'Arabie  Heuteufcm 
Lat.  Amanziridium. 

Amarante.  Amarante  , petite 
ville  de  Portugal,  Lat.  Ama* 
ranthus. 

Amarmochdy.  Amarmochdy  , 
ville  d'Afrique,  Lat.  Amot» 
moehdum. 

Amarumaya.  Amarumaya  g 
riviere  de  L'Amérique  rnéri» 
dionale,  Lat.  Amarumaia. 

Amafia.  Aniefcg  ville  de  Tur» 
quie  g dans  la  Natolie.  Lat* 
Amafenium. 

Amafia.  Amafe  g province  de 
l'Afte  mineure.  Lat.  Ama« 
fia* 

Amatica.  Amatique,  petit:  ville 
de  la  notfrdle  Efpagae  » 
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aâns  ta  provh'e  de  Handu’- 
rat.  Lat.  Amaûca. 

Amacicuco.  Amacitue  , rîvlcrc 
^ dcl*Amiriqut , dans  la  nou-> 
Telle  E/pa^ne.  Lat.  Araari- 
tucus. 

Amato.  Amatko , pettfe  rivière 
du  royaume  de  Naples  ^ dans 
la  Calabre  ulelrhure,  Lat. 

* Âmatiüs. 

Amatn:e.  Amatrice,  ville  du 
royaume  de  Naples  , dont 
l*Abru^{e  u.'tlrieurt,  Lat. 
Amatrice. 

Amaya.  Amaya  , petite  ville 
du  royaume  de  Léon.  LaC. 
Amagia. 

Amber.  Ambcr,  tiviered*AlU‘ 
mages  , d*n:s  la  Bavière. 
Lat.  Ambra  ou  Ambro. 

Ambercs.  Anvers  , ma  quifat 
& ville  de  Brabant.  Lat. 
Antuerpta. 

Amberga.  Amberg,  ville  d*AU 
temagne  , capitale  du  haut 
Palatinat  de  Bavière,  Lu. 
Amberga. 

Airtbierla.  Ambierle , ville  de 
France , dans  U ForcT^.  Lat 
Âmberta. 

Anibletofa.  Ambleteufe , petite 
ville  maritime  de  France  , 
en  Picardie,  Lat.  Ambictofa. 

Amble  va.  Amb/eve , rivierede: 
Pays-Bas  ^ dans  le  ducki  de 
L'txemboLtg. 

Amboina.  Amboine  » ijle  de 
FAjîe,  Funtdis  Molu^ues. 
Lat.  Amboina. 

Amboifa.  Amboije  , ville  de 
France , en  Touraine.  Lat. 
Ambafia. 

Âmhola.  AmiouU,  contrée  de 
nfle  de  Madagafcar,  Lat. 
Ambola. 

Ambracbia.  Ambraehia , ville 
de  Turquie  , dans  t Albanie 
inférieure.  I^at.  Ambracia. 

'AmbriiL  Ambriji  ^rivieretCAfri- 
que  y dans  le  royaume  de 
Congo.  Lat.  Ambrifias. 

Ambrun.  Embrun  , ville  ar^ 
chilpifcopale  , dans  le 
Dauphiné.  Lat.  Ebroou- 
Dum. 

Atnbrures  Emhrunoîs  ^ petit 
payi  de  France,  dans  le  haut 
Dauphiné,  Lat.  Ager  Ebro- 
duncnfis. 

Ambarnay.  Ambournay , petite 
ville  de  France  , dans  le 
Ambtoaia.  ^ 
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AmstTevata.  Amedewat , ville 
cTAfic,  Lat.  Amedebatum. 

Aniel.  Amelt  petit  pays  d Afri- 
que , avec  titre  de  royaume. 
Lit.  Amelium. 

Amvlandta.  Ameland  , petite 
ijle  des  Pays-Bas  , /ur  la 
eSte  de  Frife.  Lat.  Amclan- 
dia. 

Âmclia.  Amélia,  ville  épîfco- 
paie  d*ltalU  , dans  VEtat  ia 
PEg-ife.  Lat.  Amedria. 

Amergo.  Amergo  , petite  ville 
tCAfriqu:.  Lct.  Tocolofida. 

America.  Amérique  , une  des 
quatre  parties  du  monde.  Lat. 
America.  ^ 

Âmericano  , na , adj.  Améri- 
cain , natif  d*Amérique.  Lat. 
Americanus. 

AmersTcrce.  Amersfort  , ville 
S<  Hollande  $ dans  la  pro- 
vince d*[/ireche.  Lat.  Amers* 
fordia. 

Amhara.  , royaume  de 

l'Abyjfnie. 

Amid.  Amid,  ville  de  Turquie , 
dans  la  Natolie.  Lat.  Ami- 
fus. 

Amid.  Amid , ville  d*Afit.  Lat. 
Amida. 

Amiens.  Amiens ,vilU  épifeo- 
pale  de  France  , capitale  <U 
La  Picardie.  Lat.  Ambia- 
oum. 

Arninel.  Aminci , petite  ville 
de  Barbarie  , en  Afrique. 
Lat.  Amlnelia. 

Amtraglio.  Amiragîio , petite 
rivière  de  Sicile  , dans  la 
vallée  de  Msiare, 

Amiram.  Amiram  , petite  ijle 
d'Afrique  , dans  VOiian 
Ethioplque, 

\Ttko\,  ^Amol  y ville  i'Afie  , 
au  pays  des  Usbeekt»  Lit. 
AmoUa. 

Amooa.  Amone  , rivUre  d'Ita- 
lie. Lat.  Anemo. 

Amenda.  Amende  • rivière 
dEcojfe,  Lat.  Almon. 

Amorbaca.  Amorbach  , petite 
ville  d'Allemagne*  Lat. 
Amorgus. 

Ampurias.  Ampurias  , petite 
ville  & port  d’Efpagne,  dans 
la  Catalogne.  Lat.  Ampurias. 

Amron.  Amron  y petite  ijle  de 
Danemarck.  Lut  Am- 
rona. 

Ainftel.  Arnjlcl  , riviere  de 
Holland:*  Ljtti  ÂmüeUr 
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AiuAerdam.  Amfierdam , villa 
capitale  de  la  Hollande.  Lat* 
Amfleiodamum. 

Amflardam.  Amjierdan  y ijle 
d'AJie  y dans  la  mer  de  U 
Chine. 

Amllerdam.  Amjîerdam , ijle  de 
la  mer  Glaciale. 

Am.l^erdam.  AmfierJam  , iJU 
de  la  grande  mer  des  Indes  > 
vers  la  terre  aujiraie. 

AmAerdam.  A nOerdamy  petite 
ijle  dé  Vlndt  deqd  le  Gange, 

Amderdam.  AmHerdarn  , iJU 
de  la  mer  Padjique. 

Amftrutcr.  Amjtrutter  ouAnf- 
truthers  y petite  ville  d'Ecoÿe. 
Lat  Amflrutera. 

Amur.  Arrjur  ou  Amoer,  rivière 
de  la  grande  Tartarie. 

Anagarskaya.  Anagarskaye  • 
ville  des  MoJcovUes , dans 
la  grande  Ta/tarie,  Lat. 
Anag  trskaya. 

At\hgmn..Agnaniy  ville  d'Ita- 
lie y dan»  la  Campagne  de 
Rome.  Lat.  Ana^oia. 

Anapodtri.  Anapodari  y riviere 
de  IHJl:  de  Candie.  Lat* 
Cauraftui. 

Anapuia.  Anapuia  , province 
de  PAmériqic  méudianaU*^ 
Lu.  Aaapuia. 

Anafagana.  Anatajan  ou  ifa 
Saine- Joachim  , une  des  ijles 
Mariannes.  Lac.  Anatag-.m* 

Aoatolia.  Natolie  y ancienne 
province  de  l'Afte  mineure, 

. Lat.  Natolta. 

i Anatorta.  ./^n4ror/e , pu/re  villa 

I de  Greee,  Lat.  Tana^ra. 

' Anbar-.<^mA4r,  ville  de  Perfe, 
Lat.  Âmbarn.  , 

Ancarsno.  Ancarano  , petite 
ville  de  CEtat  Eccléfuxfiique  , 
dans  la  Adarehc  d'Ancône, 
Lac.  Anacaranum. 

Ancenis.  Ancenis , petite  vilia 
de  France  , en  Bretagne.  Lat« 
Ancenilium. 

Anchediva,  AneKcdive , petite 
ijle  de  PAfiz,  Lat.  Anga- 
diva. 

Anchiale.  Anehiale , ville  de  la 
Turquie  , dans  la  Romanie, 
Lat.  Anchialos. 

Anclam.  Anclam , villt  d*AJ- 
leinagne,  dans  ta  Poméranie 
citérUure.  Lat.  Anclamu^n. 

Ancona.  Ancône  , vHU  £lec- 
lîty  Hans  P Etat  de  FEgl fe, 
Lat.  A«lCO.na. 

H 
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Anconitino  y na  > aéj,  Ndtif 
à*Ancone. 

Ancurfia.  Ancud , province  de 
VAmiri^ue  miridionale,  Lat. 
Ancudia. 

Ancz.krico.  Anciûkrîth  , W* 
vUre  de  Poio^e,  Lat.  Ane» 
zakricus. 

Andaluz,  za  , adj^  Andùlous  , 
d*Anda/ouJU. 

And'luzia.  Andnlovfie  ^ pro^ 
rince  d'Efpagne  ^ avee  titre 
de  royaume,  ùit.  A^dalufa. 

'Andance.  Andance  y petite  ville 
}te  France  , dans  le  haut 
J^ivarars.  Lit.  Andaia. 

Antlcla.  Andelle  y rivUre  de 
France , en  Normaniie,  Lat* 
Andcius. 

Andcloto.  Andelot  , petite 
ville  de  Fronce  , dans  la 
Champa^e.  Lat.  Andelous. 

Andely.  Andely  yvillcdt  Fran^ 
ce  y dans  la  Normandie,  Lat. 
And«liiicum. 

AnHencs.  Andennee  y petite 
ijte  de  la  Norvrege,  Lat. 
Andenciîa. 

Andernaque.  Anitmoeh yVxUt 
d* Allemagne  y dans  U diocefe 
de  Cologne.  Lat.  Anderna» 
ciim. 

'Andragîri.  Andragiri  , ville 
d*Ape  y capitale  du  royaume 
de  ce  nom  y dans  l'rjle  de 
Sumatra.  Làî.  Andragirum. 

Andragtxi.  Andragiri,  royaume 
de  r Inde  orientale,  hax..  Kn~ 
drsgira. 

Andramiti.  Andramîti  , ville 
fr  d^Afie  y dans  la  Natohe,  Lat. 
Andramitum. 

An^ia.  Andria,  ville  du  rcyau^ 
me  HeNapUt.  Lat.  Andria. 

AndrinopU.  Andrinople  , ville 
de  la  Turquie  , en  F.urope, 
Lat.  Andrinopolis. 

Andro.  Aodroy  ifl*  de  la  Tur-^ 
quie,  en  Europe.  Lat.  An* 
dros. 

Anàv\»>Andu^e  y ville  de  Fran^ 
ce  y dans  le  bas  Languedoc. 
Lat.  Andufa.  , 

Anduiar.  AnduxafyvUled'Ef^ 
pagne , en  Andaloujie.  Lat. 
Anduxarin. 

Ancgada.  Anegala  y iJU  de 
l* Amérique , dans  la  mer  du 
Nord.  Lat.  Ancgada. 

Anemora.  Animora,  ville  de 
Turquie  , dans  U F^atolu. 

Lat^  Anemvrium» 


ANC 

Anevolandana.  Anewolatiia- 
ne  y petite  ijle  de  la  mer  des 
Indes.  Lat.  Anevolandana. 

Anfa.  Anfe , ville  d* Afrique  , 
dans  le  royaume  de  Fe\.  Lat. 
Anfa» 

kT\é\\oQo,Anfiloca , patte  ville 
de  Turquie , dans  la  Grèce, 
Lat.  Amphilochla. 

Angamala.  Angamala  , ville 
des  Indes  orientales  , au 
Malabar.  Lat.  Angamada. 

Angafmaio.  Angafmayo  y ri- 
vière de  V Amérique  miriàio- 
Rtife.  Lat.  Angifmaiüs. 

Angeles  d la  Pucbla  de  los 
Angeles,  ville  de  t Amérique 
feptentrionaU  y dans  la  nou- 
velle Efpagne,  Lat.  Angelo- 
polis. 

Angerburgo.  Angerhourg  , 
petite  ville  de  la  Prvjfe  du- 
eale.  Lat.  Angerburgum. 

Angermania.  Angermanie  6» 
Angermanland , ptovince  du 
royaume  de  Suede,  Lat. 
Angermania. 

AAgermunda.  Angermund  , 
petite  ville  de  VéleHorat  de 
Brandebourg.  Lat.  Anger- 
munda, 

Angers.  Angers  , ville  de 
France  , capitale  du  duché 
d'Anjou.  Lat.  Andegaba. 

AngeryiWn,  AngervUie y petite 
ville  de  France*-^  dans  la 
Beauce.  Lat.  Angervtlia. 

Anghiera.  Anghiera  , petite 
ville  de  la  Lombardie  , dans 
le  duché  de  Milan.  Lat. 
Anglera.  ' 

Angitoia.  Angitola  , petite 
rtviert  du  royaume  de  Na- 
ples y darit  la  Calabre  ulté- 
rieure. Lat.  AngituU. 

AngU.  Angles  y petite  ville  de 
France  , dans  la  province  du 
Poitou.  Lat.  Angla. 

Anglefey.  AngUfeyy  ifleFAn- 
gieter^e  , dans  la  province 
de  Galles.  Lat.  Manæ  in- 
fola. 

Anglura.  Anglurcy  petite  ville 
de  France,  dans  la  Cham- 
pttgne.  Lat.  Anglura. 

Angola.  Angola  , royaume 
d*Afriqme,  Lat.  Angola. 

Angomana.  Angomanc , riviere 
a*Afriquc.  Lat.  Angoma- 
nus. 

[Angcti.  Angot  , royaume 
I d'AJrique,  LaU  Ajigpiiniim. 
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Angotina.  Angotina  , ptùU, 
ifle  de  la  mer  Rouge.  Lat« 
Opbiadcs. 

Angra.  Angra^  ville  capitale 
de  Pijîe  de  Tercere  , dans  . 
l'Océan  Atlantique.  Lat* 
Angra. 

Anguien.  Enjhîen  , petite  ville 
des  Pays-Bas,  dans  le  comti 
de  Hainaut.  Lat.  Angia. 

Anguiilara.  AngutUara  , petite 
ville  d*ltal:e , dans  le  Patri- 
moine de  Salnt-PUrre,  Lat* 
Anguiilara. 

Anguille.  Anguille  , iJLe  de 
l'Amérique  feptentrione  U* 
Lat.  Anguis* 

Angulema.  AngauUmèy  ville 
capitale  de  VAngoumois  * 
en  France.  Lat.  EngoUfma* 

Angumoes.  Angoumois , pro- 
vince de  France, 

Anguri.  Angoury  ou  Angora  ^ 
ville  dA/u  y dans  la  A'tiro/(«« 
Lat.  Ancyra. 

Angufia.  Angus  , province 
d Ecoffe,  Lat.  Angufia. 

AnbjUc.  Anhalt  , principauté 
d'Allemagne  y en  Saxe.  Lata 
Anhaltinus. 

Anhoîio.  AnhoU  , petite  ville 
des  Provinces  • tîntes,  Lat* 
AnhoIHum» 

Antlco.  Amiepy  province  de  Ia 
Floride  y en  Amérique.  Lat* 
Anilca. 

Animaca.  Animaca  , rtviert 
dAftt.  Lat.  Animaca. 

Anju.  Anjou  , province  de 
France , avec  titre  de  duchés 
Lat.  Ager  Andegavenfis. 

Anna.  Anna  ou  Âr.a  , ville 
d'Afe  y dans  l'Arabie  dé- 
ferte,  Lat.  Anna. 

Annaberea.  Annaberg  , pecitA 
ville  d:  Allemagne  y en  Saxe» 
Lat.  Ann.iberga. 

Annan.  Annanyriviere  dEcoJfe^ 
Lat.  Annandus. 

Annandala.  Annaniale , petite 
province  d'EcoJfe,  Lat.  An« 
nandia. 

Annecy.  Annecy  , ville  du  du- 
ehi  de  Savoie.  Lat.  Ânne- 
fium. 

Annobon.  Annobon  , . ife 
d'Afrique  , fur  la  cote  de 
la  Guinée.  Lat.  Annobani 
infula. 

Annonay.  Annonay  , ville  d* 

1 France  , dans  le  Vivarais% 

Lat,  A.inoQia'iUm. 


A N O 

Anopodâfi.  Vcyti  Anipo- 
<!ari. 

Anoiîa.  Afiojp,  provinct 
Lat.  Anofli. 

Anotia.  Anot  ^ petitt  vîlU  àe 
/■Vtf/ice,  dans  Ut  montjgnet 
de  Provtnct,  Lat.  Annotia. 

Anotia.  Anoth  , pttiu  itU 
d*AngUtcrre.  Lat.  Anothia. 

Anfa.  Anfd  , petite  rivUre 
d*Ita/ie  ^ dans  U Frioul, 
Lat.  Alfa. 

Anfa.  Anje  ou  Anee  , W//<  de 
France,  dans  le  Lyonnais, 
Lat.  Anfa. 

Anfcaticas.  Villes  anfeati^ues, 
yil/et  ûlliêts  pour  le  rom-  ! 
tnerce.  Lat.  Orbes  anfea- 
tic«. 

Anfîna.  Anflna^vUie  d*Egypte» 
Lat.  Anfina. 

Anflo.  Anjîo  ou  Chriftiania  , 
vilU  de  Norwege,  Lat.  Anf- 
loga. 

Anfpich.  Anfpach , marxfuifat 
d'Allemagne , dans  ta  Fran- 
conie.  Lat.  Marchionatus 
OTioldinus. 

Antartico.  Le  pote  antarHique. 
Lat.  Antarâicus. 

Ante.  Ante  , petite  riviere  de 
Normandie, 

Antedona.  Antedontf  petite 
ville  de  Greee,  Lat«  Ante- 
don, 

Antequera.  Ante<\utra  , ville 
du  royaume  de  Grenade.  Lat. 
Anticuria. 

Antibia.  Antibes  , ville  de 
France  , en  Provence.  Lat. 
Antipolis. 

Antteoni.  Anticofii  , ijle  de 
CAmiri^ue  feptentr  tonale, 
Lat.  Anticofla. 

Anticyra.  Anticyre  , ijle  de 
l* Archipel , dans  le  golfe  de 
Zéiton,  Lat.  Anticyra. 

Antigoa.  Antigoa  , ijle  de 
l* Amérique  méridionale, 

hnxWas,  Antilles.  C'efi un  grand 
amas  d*ijl:s  de  ^Amérique. 
Lat.  Antilla*. 

Antimilo.  Antimilo  , petite 
ijle  de  Greee  , dans  V Archi- 
pel. Lat.  Thera. 

Antiopia.  Anttopie  , ville  an^ 
eienne  de  la  PaUJiine,  Lat. 
Antiopia. 

Antioqtiia.  Antioche,  ville  de 
la  Turquie  , dans  la  Syrie. 
f.at.  Antiochia. 

Aatiparis»  Antiparot  , ife  de 


AVE  1 

la  Greee  , dans  PArehîpeî. 
Lat.  Antiparos. 

Kt\X\p^it\dn.  Antipatride , ville 
de  Turquie  , en  Afie,  Lat. 
Antipacrida. 

Antivari.  Antivari  , ville  de 
Dalmatte.  Lat.  Antiparos.  i 

Antren.  Àntrain , petite  ville 
de  France  , dans  la  keufe 
Bretagne.  Lat.  Antrinum. 

Antiîanaga.  Antjianach  , pro~ 
vince  de  1*1  fe  de  Madagafcar, 
Lat.  Antfianachia. 

Anvelia.  Anwel  , petite  ville 
d* Allemagne , dans  la  bajje 
Alface.  Lat.  Antvetia. 

Anuto.  Anout  , petite  ijle  du 
royaume  de  Danemarck. 
Lat.  Anotta. 

Anzito.  An^ate , riviere  d'Afri- 
que. Lat.  Anxatus. 

Anzerma.  An^erma  ou  An\er^ 
me  , province  de  t* Amérique 
méridionale  ilty  a aujfi  une 
ville  du  même  nom , que  nous 
appelons  : An\erma  ou 

SaintfMarit^d'Anierma. 

Aoaxo.  Aoaxe,  riviere  d'Afri- 
que, Lat.  Aoxus. 

Aofta.  Aojle  , ville  de  Piémont. 
Lat.  Aiigufla  Pretoria. 

Apamatuco.  Apamatuck  , rU 
viere  de  l'Amérique  fepten- 
trionale. 

Apamis.  Apamée  ou  Apami  , 
ville  de  la  Bithynie , fur  la 
Propontide,  Lat.  Apamea. 

Apanto.  Apante  , province  de 
r Amérique,  en  terre  ferme, 
vers  la  riviere  des  Amu^o- 
nés.  N 

Aparia.  Aparia  , province  du 
Pérou,  dans  l'Amérique.  LeX. 
Aparia.  ^ 

Apencila.  Appen\el , ville  de 
Suiffa  , dans  le  canton  du 
même  nom.  Lat.  Abbads 
Cellenfis  pagus. 

Apenrada.  Apenrade  , petite 
ville  de  Danemarck,  Lat. 
Apenroa. 

Aperagiia.  Anerouage  , rivière 
de  l* Amé-ique  méridionale. 
Lat.  Aperuaca.  ^ 

Aphiom  - Carefar.  Aphiom-  \ 
Karahijfart  , ville  de  la 
NatoUe  , dans  la  Turquie 
Afiatique,  Lat.  Hicrapolis. 

Apice.  Apice,  petite  ville  du 
royaume  de  Naples  , dans  la 
principauté  ultérieur^  Lat. 
Apicium* 
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ApodoAa.  Apkrodifcie  ou  Api* 
Jtdia  , ville  de  Turquie,  darr$ 
l'Afie  &dans  la  NatoUe, 

Apt.  Apt,  ville  de  France,  en 
Provence.  Lat.  Apta  Julia. 
Apulla.  PoutUe , pays  dans  la 
royaume  de  Naples  , qui 
comprend  trois  provinces,  Lat« 
Apulia. 

Apurima.  Apurîma,  riviere  de 
l'Amérique  , dans  le  Pérou» 

I Lat.  Apurima. 

Apurvaca.  Apurwaea  ou  Pira- 
gue  , riviere  de  l'Amérique 
méridionale,  Lat.  Apur* 
vaca. 

kr\isndo\ct.  Aquaiolce  ou  Gla» 
ciniro  , riviere  de  la  Turquie  ^ 
en  Remanie.  Lat.  Atyras. 
Aquapendente.  Aquapendenta 
ou  Acqua  • Pendente  , petite 
ville  de  l'Etat  de  l'Eglife. 
Lat.  Acula. 

Aqui.  Aqui  , ville  d'Italie  é 
dans  le  Montferrat,  Lat. 
Aque  Starcillæ. 

Aqui.  Aqui  ou  Aquita  , petitt 
ville  du  Japon,  Lat.  Aquita* 
Aqui.  Aqui  , royaume  du  la- 
pon.  ^ 

Aquüa.  Aquila,  ville  d'Italie^ 
au  royaume  de  Naples.  LaU 
Aquila. 

Aq  \\\\ez,  Aquilée , ville  ruinia 
d'Italie  , dans  le  Frioul.  Lat* 
Aquileia. 

Aqutno.  Aquino , ville  d'Ua» 
lie  , dans  U royaume  da 
Naples.  Lat.  Aqutnum. 
Aquifgrana.  Aix-la-Chapelle ^ 
ville  libre  & impériale  , dit 
la  hajfe  Allemagne.  Lat* 
Aquifgranum. 

I Aquitania.  Aquitaine,  provinct. 

de  France.  Lat.  Aquitania. 
Arahia.  Arabie , région  d'AJÎel 
Lat.  Arahia. 

Arabta  deûcrta.  Arabie  déferte» 
Arabia  dichofa.  Arabie  heu*, 
reufe. 

Kttcent.  Aractna , petite  ville 
de  TAndaloufte.  Lat.  Lzlia* 
Araclea.  A’ocléa  , ville  de  Im 
Turquie,  en  Homanie. 
Aragon.  Aiagon  , royaume 
d'Efpagne.  Lat.  Aragonia* 
Aragouos,  fa  , adj.  AragonoLg 
I natif  d'Aragon,  Lat.  Arago* 

I nenfis.  * 

Arais.  Aras  ou  Araxe , grand 
Jleuve  de  l'Arménie,  Lie*, 
Araxes. 
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Âr  rda  de  Duero.  Àranâa  de 
Dutro  , ^iîU  d*Efpofr.e  , 
dons  U vieille  CafiilU,  L«t. 
K^tida. 

Aranios.  Aranios  , rhiere  de 
Tranfylvanie.  Lit.  Aranus. 

A'anjuez  Aïonjuts^  maifon 
royale  des  rois  d*Èj  'façne. 

Ararath.  Ararath  , montagne 
de  l^A'mîaie, 

Ardu.  A'au  ou  A^sw , petite 
9tlle  de  Suijfe , dons  le  ean- 
tom  de  Berne.  Lat.  Arovium. 

Ar  dxai.  Araxai  , riviere  de 
r Amérique  méridionole.  Lat. 
Araxaius. 

Atbe,  Arke  , Arha  ou  ïcar- 
dona  , ville  de  la  domination 
Vénitienne  , dans  l*i(le  du 
même  nom.  Lac.  Arba. 

Arber^a  Arherff  , ville  de 
Suijfe.  L-^t.  Arherga 

Arbia.  Arbia  , riile  ^Italie  , 
dans  la  Tofeane.  Lat.  Arbti. 

Arhocs.  Artois  ^ petite  xilU  de 
France  , dans  le  comté  de 
Bourgogne  Lat.  Arborofa. 

Arburgo.  Arhonrg  , ville  de 
Suijfe  , dans  le  canton  ds 
Berne.  Lat  Arbif^gum. 

Aîcade,  6 Arcadio  , dia  , adj. 
Arcadten , d*Anadie. 

Arcddia.  A-cadie^  ville  de  la 
Morte.  L«-t.  Arcadia. 

Arcadia.  Arcadie  , ancienne 
province  du  Péloponntfe. 
Lat.  Arcadia. 

Arcan.  Arcan  , ville  de  la 
Tartaric  , en  Afe,  Lat. 
Arcanum. 

Archange!.  Archangel  , xille 
eonfiûérable  de  Mofeotne. 
Lat.  ArchangelopoÜa. 

Arebidona.  Archidona,  petite 
^ille  d'F.fpatne  , en  Anda^ 
loupe.  Lat.  Àrchidona. 

Archipidiago.  Archipel.  OeP 
la  partie  de  la  mer  Mèit- 
terranée  , ^u'on  nornnoit 
autrefois  la  mer  Egée, 

Arcis.  Arcis-pur^Aube  f petite 
ville  de  France  , en  Cham- 
pagne. 

Arclo.  Arcklo  ou  ■ Arklow  , 
petite  ville  d'Irlande.  Lat. 
Arlceton. 

Arco.  Arc  , riviere  de  Savoie. 
Lac.  Arcus. 

Arco.  Aré  , petite  riviere  de 

• Provence  Lat.  Arcus , lavis. 

Arcos  Areot , petite  ville  de 
Lâtt  Af  cobriga , 
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Arcor.  Arcos  , petite  ville 
I d*Efpagne  , dans  la  vieille 
CaJlUlc.  Lat.  Arcobriga. 
Ardag.  Ardagh  , petite  ville 
d'Irlande. Lsl  Ardacha. 
Ardadan.  AriaPan  « ville  de^ 
Ptrfo. 

Ardato.  Ardaeo , petite  ville 
d*lrlanie.  Lit.  Ardatum. 
Ardea.  Ardée  , petite  riviere 
de  la  hafe  Normandie.  Lat. 
Ardurus. 

Ardcbtia.  Atdehil  , vHU  de 
Perfe,  Lat.  Ardebila, 
Ardenburgo.  Ardenhourg  , 
petite  ville  de  Flandres.  Lnl, 
Ardenburgum. 

Ardenas.  Ardenne  , grande 
forêt  du  duché  de  Luxem- 
bourg. Lat.  Arduenna. 
Ardes.  Ardes  , petite  ville  de 
j France  , dans  l'Auvergne. 
Lat.  Ardeüa. 

Ardefca.  Ardefchc , riviere  de 
France. 

Ardila.  Ardi.'a  , riviere  de 
PAndatoupe.  Lat.  Ardila. 
Ardmanota.  Ardmanoth  , pro- 
vince d'Ecoffe.  Lat.  Arda« 
no^hia. 

Ardra.  Ardra  , royaume  d'Afri- 
que» en  Guinée.  Lat.  Ardra. 
Ar(\tt%.  Ardres  » petite  ti/le  de 
[ France  , en  Picardie.  Lat. 
Ardrea. 

ÎArdftin  Ardpinyiviere  d'Ecoffe, 
Lat.  Ardninus. 

Are.  Are  ou  Artk,  petite  ri- 
vière d'Angleterre  , au  comté 
I d'Fo'ck.  Lat.  Arus. 

Are.  Are  , riviere  d'Allemagne. 
Arnh'ico.  Arebico  » petite  ville 
\ de  l'Amérique  fepttntrionale, 
Arensberg.  Arensherg  , ville 
d' Allemagne  , en  ^''ePpKolie. 
Lat.  Arcnsbtrga. 

Arequipa.  Arequtpa  , ville  du 
Pérou.  Lat.  Arequioa. 
AreÜinga.  ArtP.nga  , pe  de  la 
mer  des  Indu,  Lat.  Aref- 
tinga. 

Arevalo.  Arévalo  , petite  ville 
d'Efpagne  , dans  la  vieille 
Cafhllt.  Lat  Arevalum. 
Arezro.  Arr^^o  » ville  épifeo- 
pale  de  la  Tofeane.  Lat. 
Arevalum. 

Arga.  Arga  , riviere  du  royau- 
me de  Navarre.  Lat.  Aragus. 
Argel.  Alger  ^ royaume  & ville 
d’Afrque.  Lit.  Algemnuna , 
Ruicurum* 


A R L 

Arge^ino,  na,  adj,  AlgirUlt'^ 
d'Alger, 

Areenfa.  Argente  , riviere  de 
Provence,  La^  Argent«us 
âuvius. 

Argentaca.  Argentae  , petite 
ville  de  France  , dans  le 
Limoupn.  Lat.  Argentacum. 

Argentan.  Argentan»  ville  de 
France  » en  Normandie.  Lat* 
Argentanum. 

Argenticra,  Argenture  , petite 
ville  du  L.tnguedoe,  Lac. 
Argenteria. 

Argentiera.  Argenture , ipe 
de  r Archipel.  Lat,  Argen- 
teria. 

Argentina  , 6 Eftrasburgo* 
Strasbourg  » grande  ville  ^ 
capitale  de  toute  l'Alfact^ 
Lat.  Strasburgum  eu  Ar- 
gentoratum. 

Argent©.  Argento , petite  ri^ 
vitre  i'Alhanit,  liât.  Ulu- 
leus. 

Afgenton.  Argen*on  » ville 
de  France  , dont  le  duché  de 
Berry,  Lat.  Argentoma- 

gnm. 

Argila.  Argile  , province  da 
royaume  d'Ecoffe.  Lat.  Ar- 
gatlieüa. 

Argifci.  Argffch»  petite  ville 
de  la  Valaehie  » frontière  de 
Tranplvante.  Lat.  Argida. 

Argo.  Arg  , petite  hviert 
d*Allemagne»en  Souabe,  Lac* 
Argus. 

Arguenon.  Arguenon  , riviere 
de  France  » en  Bretagnem 
Lat.  Argenns. 

Arhufen.  Arhufen  , vMIe  de 
Danemarck.  Lit.  Arhiifa. 

Ariane.  A’^^ano  , ville  du 
royaume  de  Naples , dans  la 
principauté  ultérieure.  Lat* 
Arianum. 

Arica.  Arica  , pe^te  ville  dte 
Pérou.  Lat.  Arica. 

Aficga.  Ariege  , riviere  da 
Languedoc.  Lat.  Ariega. 

Arima.  Arima , ville  & royassme 
du  Japon, 

Arimathia.  Arimathie  , rilU 
de  la  Judée.  Lat.  Arimathia* 

Arjona.  Arjona  , petite  ville 
de  PAndalaupâ,  Lat.  Ar- 
jona. 

Arlanza.  Arlania  * riviere 
d'Efpagne. 

Arles.  Arles»  ville  de 

en  Provence,  Lat*  Arebis« 
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Arles.  Arhs  , petite  tUh  êu 
eomti  de  RouJJUiott,  Lst. 
Arulæ. 

Arioo.  Ariop , petite  ville  de 
la  province  dn  Laxembonrg. 
Lât.  Arlunum. 

Arma.  Arma  , province  du 
toyanrtie  de  Popaya.'i  , en 
Amérique,  LtC.  Arma. 

Armadabara.  Armadahath  , 
ville  d'Afie.  Lit.  Armada- 
barhufc. 

Armagl^ict).  Armagnac  a pro- 
vince de  France  , dans  la 
haute  Gafeogne.  Lit.  Ar- 
meniacends  tra£lus. 

Armngo.  Armàght  ville  dXJl~ 
tonie  J en  Irlande*  Lat. 
Armacho. 

Armsnzon»  Armanfon^  rîviert 
du  durhé  de  Bourgogne,  LsC. 
Armentia. 

Armenla.  Arménie  , province 
d'Afie,  Lat.  Atmenîa. 

Armenio  » nia , a^.  Arminien , 
d*Armènie, 

Armentieres.  ArmentUree  , 
ville  de  Flandres,  Lac.  Ar- 
mentariæ. 

Arminaca.  Armlr.acha,  petite 
ville  de  la  Natolie,  Lat. 
Arminacha. 

Armiro.  Armiro  fOetîte  rivîere 
de  Flfle  de  Candie,  Lat. 
Armirus. 

Armiro.  Armiro  ^ ville  de  la 
Turquie  européenne,  Lat. 
Armirus. 

Armoa.  Armoa,  petite  riviere 
de  VAreadic,  Lat.  Armoa. 

Armotia.  Armot  , ijle  de  la 
mer  de  Gafeogne, 

Armuda.  Armnyien  ou  Ame^ 
muyden  , ville  des  provinces 
unies  des  Pays-Bas,  Lat. 
Arnemuda. 

Arnay  el  Duque. 

Due  , ville  du  . duché  de 
Bourgogne.  Lat.  Arneum 
ducium. 

Arnero.  Arnhem  , ville  dos 
Provinces  - Unies  , au  pays 
de  Gueldres,  Lat.  Arnhe- 
mium. 

Arneburgo.  Amehourg , ville 
d'Allemagne  , fur  la  ri- 
vière d'Elbe,  Lac,  Arnebur- 
gum. 

Arnedo.  Arnedo  , ville  du 
Pérou.  Lat.  Arnedum. 

Arr.o  ,6  Arne.  Arno^  rîvure 
de  To^'eant,L.u,  Axnus. 
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Arnosboka,  Arnos  - Bock  , 
petite  ville  du  duché  de 
Holjlein,  en  Allemagne,  Lat. 
Arembocka. 

Arnsheim.  Arnshdm  , petite 
ville  du  Palatînat  du  Rhin, 
L.it.  Arnshemium. 

Ârnftadio.  Amfiadt  » ville 
d'Allemagne , dans  la  Tu~ 
ringe.  Lat.  ArnoCladium. 

Arnfteyn.  Aritfiein , petite  ville 
de  luringe , dans  le  comté 
de  Mansfetd.  Lat.  Ar&dei- 
mim. 

Arnufen.  Arnhaufen  , vUîe 
. d'Allemagne  f dans  la  Pomé- 
ranie ultérieure,  Lat.  Ar- 
nhuda. 

Atoc.  Aroy , riviere  de  l'Amé- 
rique méiUionale,  LaC.  Aroi- 
dus. 

Aroer.  Aroer , ville  de  la  Judée, 
Lat.  Aroer. 

Aeola.  ArooLf  ville  de  Mof- 
eovic,  Lat.  Arola. 

Aromaya.  Aromaya , province 
de  l'Amérique  miridionaU, 
Lit.  Aromaya. 

Afoni.  Arone  ou  Arona , ville 
du  duché  dé  AL'.'tfA.  LaC. 
Arona. 

Arona.  Amne , riviere  de  l'Etat 
EccUfiaJlique,  Lat.  Arona. 
Lavos. 

Aronches.  Aronchet  , petite 
ville  de  Port-jgsl , dans  la 
province  tfAlentcjo,  Lat. 
Arunci. 

Arovary.  Arovary , riviere  de 
C Amérique  méridionale, 

Arracan.  Arraean  , royaume 
SAfie,  Lat.  Ârracanum 
regnum, 

Arracan.  Arraean^  ville  capi- 
tale du  r.->yaume  de  ce  nom. 
Lat.  Arracanum. 

Arracifes.  Arraeifes  , une  des 
ijlis  de  Snloman  , dans  la 
mer  Pacifique,  Lat.  InAila 
rupïum. 

Ami*  Arrat , ville  des  Pays- 
Bat  4 capitale  du  comté 
d* Artois.  Lat.  Atrebatum. 

Arren.  Arrcn  , ifie  tCEcoJfe, 
Lat.  Arania  Lifula. 

Arroe.  Afroé  y petite  îjle  de 
Danemarck,  Lat.  Aroa. 

Arrojo,  Arreux  , riviere  du 
duché  de  Bourgogne.  Lat. 
ArrolfnlS 

Ârfa.  Ars  , petite  riviere  de 
GoiUt%  Lat.  Arfa. 
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Arfa.  Arfa , pecitt  ri.iert  d'It„ 
lie  , dani  Clflrie,  Lat.  Alia. 

Arfeote.  Arfeot , Afehot  oa 
Aetfehot  , rilU  Je,  Pays. 
Bas , dans  le  Brabant.  Lat. 
Aricotum. 

'Arùgan.  A’fichasi  , ville  de 
Turquie,  en  NatolU.  Lac. 
‘ArfiDga. 

Arfiazui.  Arfingan  , ville  de 
U Natolie,  Lal.  Atfinga. 

Arfufo.  Arfuffo,  ijle  de  la  mer 
Miditerranle,  Lat.  Paria. 

Arta.  Arta , ville  de  la  Turquie, 
en  Europe.Lit.  Arta. 

Artenay.  Arienay , petite  ville 
dt  France  , à f.x  lieues  d’Or. 
Itans.  Lat.  Arthenacum. 

Artico.  Pôle  arcUque  ou  ftpttni 
trional. 

Artois.  Artois  , province  €r 
comcé  de  France  , dans  le, 
Pays-Bas.  LaC.  ConûtatuS. 
Atrebafenfis. 

Arn,  Aru , royaume  de  Piflede 
Sumatra,  Lat.  Arus  ragnam. 

Arii.  Aru , capitale  du  royausn,  , 
.de  ce  nom.  Lat.  Arus. 

Aru.  Aru,  ijle  d’ÂJie.  Lat, 
Ariia. 

Arvangue.  Arwanetn  , petite 
ville  de  Suiffe  , dans  le  can- 
ton dt  Berne.  Lat.  Anranga. 

Atve.  Arve , riviere  de  SatotA. 
I.at.  Aira. 

Arveilïr.  Arveiler , petiu  ville 
de  rHeBorat  de  Cologne,  Lat. 
Arweilera. 

Araenza.  Ar^en^a  , rivler, 
d’Albanie.  Lat.  Genuao, 
flurius. 

Arzeo.  Ar\to,  petite  ville  in 
royaume  d ’Algtr.  Lat . Arzas. 

Arzes.  Ar\es , ville  ipifcopaltc 
de  l’iJU  de  Chypre.  Lac. 
Arzus. 

Arzilla.  ArqiU,  ville  du  rcyan- 
medeFe^^,  en  Afrique,  Lat. 
Arzilla. 

Asbanikei.  Atbanikei  , ville 
d’Afie. 

Asbifi.  Aibiji,  petit  royaume 
d'Afrique, 

Afcaloo.  Afcalan , v’tUe  dt  la 
Paleftint  , en  Syrie.  Lat. 
Afcalon. 

Afcenfion.  Afeenfion , petit*. 
Hile  de  l’ Amérique  méridio- 
nale. Lat.  AfeenOo. 

Afcenfion.  Afeenfon  , ijle  d* 
l'Amiri-ue  , dans  la  mer  dit 
Brêjil,  Lat.  Afeenfio. 
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Afcenfîon,  Afcenfion^  ijle  de 
rOccan  ithtof,un.  Lac.  Al- 
ccnf(o. 

Afccrada.  Afcéradt  , pttite 
ville  de  Ltvonic,  Lit.  Afce> 
ridi. 

Afehifenburgo.  Afeh.ifftn^ 
kourg  , vilU  de  Franconie, 
Lit*  Afch.  tfenhurgum. 

ALhbifiita.  Ajehbarat  , ville 
de  Perfe. 

Afchrrl  eb«n  AfeSerlehen  , pt‘ 
tite  ville  d* Allemagne  , dans 
le  tercle  de  la  ba^e  Saxe. 
Lit.  Afcheleba. 

Afcherne.  Afckem^  ville  d'Ir- 
lande. Lit.  Askarna. 

Afcoii.  A/eoli,ville du  rcyaume 
de  Naples.  Lat.  Ai'culum. 

Afcoli,  Afeoli  ^ ville  de  PEtat 
Ecc.'éfiix/iique  ^ dans  la  Aiar- 
the  d' Ancône.  Lat.  Afculum. 

Afern.  Ajem  , royaume  de 
Plnde^  delà  le  Gange,  Lat. 
Afemum, 

Afgar.  Afgar  , province  du 
royaume  de  Maroc,  Lat. 
AfgJtra. 

A^ii.  AJie  , une  des  quatre  par- 
ties dumunde.  Lit  Afu. 

Arfitico  , ca  , y AHano  , na  , 
adj,  Ajiatique , d'Afic,  Lat 
Afiaticus.  I 

AHnara  AJinara , ijte  d*Ualic  , ' 
fur  la  cote  occidentale  de 
Sardaigne  Lat  Afinara. 

AHria  Af^rie  , ancien  royaume 
d'Afie.  Lat.  AfTyria. 

Aftrto  . ria , adjcH.  Affy'icn  , 
d*Ajfyrit.  Lat.  Aflyiiar.us. 

Atker.  Asher , ville  de  Perfe. 
Lit.  Atkera. 

Askerfunda.  Askerfund , ville 
de  Suède.  Lat.  A^k»rrunda 

ATmera.  Afmtr  , ville  des  In- 
det^  dans  Pempire  du  Grand- 
Mogol.  Lat.  Afmera. 

Afna.  Afna  , ville  d* Egypte. 
Lat  Afna. 

Afola  Afola  , petite  ville  de 
Lombardie.  Lat  Afola. 

Afolo.  Afoto  y ville  de  Lom- 
bardie Lat.  A^ulum. 

Afoiifan.  Afoufan  , ijle  de 
fOctan  oriental,  Lat.  Af- 
fumprio. 

Afpo.  Afpe  y petite  ville  du 
royaume  de  Valence.  Lat. 
Afpies 

Afpera.  Afperen  , petite  vilU  de 
la  Hollande^  aux  c^njint  de 
la  Gueldrt,  Lat*  Afptra» 
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Afpres.  Afpres  , bourg  du  haut 
Dauphine.  Lat  Afpera. 

Afani.heufa.  Ajfaneh  f ^ ville 
d*A/U.  Lat.  AHenchiufa. 

Afens.  Ajjenfe  , ville  maritime 
de  Daaemarck.  Lat.  AiTe» 
num. 

Afera.  Afera , ville  de  Turquie, 
en  Europe.  Lat.  AlTorus. 

Afin.  A^yn  , petite  riviere 
d*EccJ/c  Lat.  Alfinus. 

Afinia.  Af  inte,  royaume  fitué 
fous  U \one  torride, 

Afis.  Ajfje  , ville  d'Italie  , 
dans  l'Etat  tccléjiajiique. 
Lat.  Afiifium. 

Afumeion.  Ajfumption  , ville 
de  CAmérique  méridionale. 
Lit.  AlTamptio. 

Afur.  Ajjur , ville  de  la  Terre- 
Sainte.  Lat.  Apollonta. 

Afti.  Ada  , riviere  d'Efpa- 
gae  y dans  PAjlurie.  Lat. 
Afij. 

Aflachar.  Afîaehar  , ville  de 
Perfe  Lat.  Afiachara. 

Afii  Afii,  ville  de  Pié  nont,  Lat 
Al)a. 

Afictian.  Aflttlan  , province  de 
la  nouvelle  Efragne  , en 
Amérique  Lit.  Afiétlinil. 

Afiorga.  Ajîorga  , ville  du 
royaume  de  Léon.  Lat.  Af- 
turici. 

Aftracan.  Afracan,  ville  de  la 
Mofctvii  ajiaiique,  Lat. 
Afiracanum. 

Afiracan.  Aflraean  , royaume 
d'Afic. 

AHurias.  Afiuriet  , province 
d'Efpaer.e  Lat.  Aftu'i». 

Afuan  Afian^  ville  d'Egypte. 
Lat.  Airuana. 

Afug«.  Ajupa  y pet  te  ville 
d'Afrique.  Lat.  Afuga. 

Ata.  Ath  , ville  des  Pays-Bas  y 
au  eomié  de  Hainaut.  Lat. 
Athum. 

Atelari.  Atellari , petite  riviere 
de\teite. 

Atena.  Atenay  petite  ville  du 
royaume  de  Naples.  Lat 
Athenum. 

Athalona.  Athîonty  ville  <PIr^ 
lande.  Lat  Athlona. 

Atbenas  Athènes  , ville  de  la 
Turauie  , en  Europe.  Elle  eft 
en  ùrtte.  Lat.  Atli«n«. 

Athenry.  , ville  d'Ir^ 

lande.  Lot.  Aihlenria. 

Athol . Atkûl, province  d*EcoJfe. 
Lit*  Ackÿlii. 
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Atbyna.  Athyna  , petite  ville 
dt  la  Hongrie.  Lat.  Athyna* 
Atienza.  Atienia  y ville  tTEf- 
pagne, dans  la  vieille  CafiilU, 
Lat.  Atientia. 

Attendorno.  Atrendorn , petite 
ville  du  duché  de  U'eApkalii» 
Lat.  Attendornium. 

Ava.  Ava  , royaume  du  Japon, 
Lat  Avz  regnum. 

Ava.  Ava  , ville  du  Japon  » 
capitale  du  royaume  de  ce 
nom.  Lat.  Ava. 

Avalon.  ,Avallon  , province  de 
l'Amérique  fepientrionali, 
Lat.  Abullo. 

Avalon  AvaloUy  vUUdu  duché 
de  Bourgogne.  Lat.  Aballo. 
Avalos.  AvaUos  y province  de 
l'Amer  que  feptentrionale  , 
dans  la  nouvelle  Efpagntm 
Auba.  Aube  y riviere  de  Cham» 
pagne.  Lat.  Albula. 

Aubiha.  Aubagne  * petite  ville 
de  Provence  Lat.  Aubanea* 
Auhenton.  Aubenton  , petite 
viLe  de  Picardie,  Lat.  Au« 
bantonium. 

Aubenas.  Aubenas  , ville  de 
Languedoc.  Lat.  Abeniacum* 
Akicera.  Auxerre  , ville  de 
France , au  duché  de  Bour- 
gogne. Lat.  Altiifiodorum. 
Audi.  Aude  , riviere  du  bas 
Languedoc.  Lat.  Adax. 
Aveiro  Aveiroy  vil-e  de  Por- 
tugal. Lit.  Aveirum. 
Avelia.  Avtlla  , pttitf  ville  du 
royaume  de  Naples,  Lat* 
AbeÜa. 

Aveüino.  Avtlîino  , ville  du 
roya-tme  de  Naples,  LaU 
Abellinum 

Aven  A%-en  y riviere  d'Ecoffe, 
Avenas.  Avefnts  , ville  det 
Pays- Bas  y dans  le  comté 
de  Hainaut  Lat.  Avenæ. 
Aven.iy.  Avenay  .petite  ville  de 
Champagne.  Lar.Abenacum. 
Aventhes  AvencheSy  ville  de 
Suifie.  Lat.  Ahentinum. 
Avcrla.  Averfe , ville  du  royau- 
me de  Naples.  Lat.  Averfa* 
Aves  Aves , tfie  de  I Amériquu 
Lat.  Aviuin.  • 

Avia.  Aviuy  riviere  de  Gaüceé 
Lat  Avîa. 

Aviarokî.  Aviaroki , riviere  de 
Suède, 

Avila.  Avila  y ville  tTEfpagne, 
dans  la  vieille  Ç^fitiU,  Lat^ 
Avila^ 
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Avînon.  Arignon  , vtlU  de 
France , dans  la  Provence  , 
fûuj  la  domination  du  Pape. 
Lat.  Avenio. 

Avis.  Avis  , petite  ville  de 
Portugal, 

Aumata.  Aumale  , ville  de 
Normandie.  Lat»  Albainala. 

Auninon.  Au  mi  gnon  , rlviere 
de  Picardie,  Lar.  Dalmania. 

Aunay.  Aun^  , petite  ville  de 
France  , en  Poitou.  Lat. 
AInium. 

Avo.  Aro  , rifiere  de  Pcrtti~ 

Avogaiia.  Avogaÿe , province 
tPAfie,  Lat.  Avogaâa. 

Avola.  Avoîa  , petite  ville  de 
Sicile. 

Avon.  Avon  , rivière  d' Angle- 
terri.  Lat.  Avona. 

Avon,  Avon,  rivière  d*£coJfe. 
Lat.  Avo. 

Aura.  Aure  , petite  rivure  de 
la  hajfe  Normandie. 

Auraco.  Aurach  , ville  d* Alle- 
magne , dans  la  Souabe.hit. 
Auracüin. 

Auray.  Aur^ , petite  ville  du 
daché  de  Bretagndl  Lat.  Au* 
raicürn. 

Avranches.  Avranches  , ville 
de  France , en  hajfe  Norman- 
die. Lat.  Âbrincæ. 

Avrega.  Aurégne  , riviere  de 
Picardie. 

Aureng'Abad.  Aurengahad  , 
grande  ville  de  Ptmpire  du 
Grand-Mogol  , & cayitàle 
de  la  province  de  Balagate. 

Aurike.  Aurick  , petite  ville 
du  cercle  de  W'^phaiie.  Lat. 
Auricum.  ' 

Auriliaque.  Au-Ulae  , ville  de 
Franu,  dans  la  haute  Au- 
vergne. Lat.  Aurilîacum. 

Auriola.  Auriole , royaume  de 
la  PéninfaU  de  P Inde,  fur 
la  cote  de  Malabar,  Lat. 
Auriola. 

Avron.  Avron  , petite  riviere 
du  duché  de  Berry,  Lat. 
AuroB4< 
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Ausbtirgo.  Augthourg  , ville 
libre  impériale  d'AtUmagne , 
en  Souabe,  avec  ercché.  Lit. 
Auguda  «Vindclicorum. 

Aufeo.  Aufch , ville  de  Gaf- 
cogne.  Lat.  Augui^a  Auf> 
ciorum. 

Auiîg.  AuJJig  , petite  'ville  du 
royaume  de  Bohême,  Lat. 
Audia. 

AuHertits.  Aujlerliti  , petite 
ville  du  royaume  de  Bohême, 
Lat.  AufierÜcium. 

Auftrafia.  Aujîrajte  , autrefois 
province  de  France  , avec 
titre  de  royaume,  qu'on  ap- 
pelle à préftnt  la  Lorraine. 
Lat.  Aiii^rafia. 

Auftria.  Autriche  ,payt  d'Alle* 
magne  , at'ec  titre  d*arehi- 
ducké,  Lat.  Auftria. 

Atituaa.  Aucun  , de  Fran- 
ce, dans  le  duché  de  Bour- 
gogne. Lat.  Auguftodinur^. 

Auvenomon.  Auven-morc  , 
rivière  t^JrlanJc. 

Auvernia  6 Alvernia.  Auver- 
gne , province  <U  France,  Lat. 
Alvernia. 

Auvélar.  Auvilla'd  , petite 
ville  de  Gafeogne. 

Awlen.  Awlen  , petite  ville 
^Allemagne,  dans  la  Souaht. 

Auxona.  Auxonnt  , ville  du 
duché  de  Bourgogne,  Lat. 
Auftona. 

Auxi  - el  - caftîllo.  Auxi  - It- 
ehuteau  , petite  ville  de 
France  » dans  l* Artois. 

Auzon.  Au\on  , petite  ville  de 
la  hajfe  Auvergne.  Lat.  Al* 
zona. 

Axe.  Axe,  riviere  Angleterre. 
Lat.  Axus. 

Axel.  Axel,  vilîedes  Provinces- 
Unies  , dans  U comté  de 
Flandres.  Lat.  Axela. 

Axime.  , royaumtd*Afri- 
que.  Lat.  Axirnum. 

Axiopoli.  Axiopoli , ville  de  la 
Turquie  , en  Europe.  Lat. 
AxiopoUs. 

Ajunyften  Axmyfter  ou  Ax- 
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mynjler , petite  ville  d*An-‘ 
glttcrre.  Lac.  Axmyftera. 

Axona.  Aifne  , riviere  de 
France.  Lac.  Axona. 

Ay,  AyouAi,  petite  ville  de 
France  , dans  la  Champagne» 
Lat.  Ageium- 

Ayr.monte.  Ayjmonte,  ville  de 
PAndaloufie.  Lat.  Ayamon* 
tia. 

Aymargues.  Ay  morgues,  petite 
ville  du  bas  Languedoc.  Lat. 
Aymarguæ. 

Aynadeki.  Aynadeki  , petite 
ville  de  la  haute  Hongrie» 
Lat.  Aynadecium. 

Ayora.  Ayora , petite  ville  du 
royaume  de  Valence.  Lat* 
Ayora. 

Ayr.  Ayr,  ville  d*EcoJfe.  Lat. 
Ayra. 

Ayr.  Ayr  , riviere  d*EcoJfc» 
Lat.  Æreus. 

Ayr,  Ayr,  riviere  de  France» 
Lat.  Aroja. 

Ayton.  Ayton , petite  ville  de 
Grèce,  Lat.  Aytona. 

Azaft  A\afi,  ville  du  royaume 
de  Maroc.  Lat.  A/.afîa. 

Azafran.  Afafran , riviere  de 
la.  Barbarie , dans  le  royaume 
d* Alger.  Lat.  Chinafal. 

Azamor.  A\amor , ville  d* Afri- 
que , dans  le  province  de 
Maroc,  Lat.  Azaamurum.  ' 

Azem.  A^em  , royaume  de 
VAfic,  Lat.  Azemum  re« 
gnuon. 

AzioCa.  Aftoth  , ville  *de 
P Egypte , fur  le  NU. 

Azirutha.  A\irath  ,'VilltdEgy* 
ptc.  Lat.  Aûrutha. 

Azotes.  Açores  , ijles  de  la 
mer  Atlantique.  Lat.  Âzorét* 

Azoto*  A^oto , ville  de  la  Pa- 
lefiirte,  Lat.  Azotes. 

Azumar.  À\umar  , ville  de 
Portugal , dans  la  province 
£Alcnté}o,  Lat.  Septem 
Aræ. 

Azuri*  A\uri  , petite  isle  de  lo 
Delmatie,  Lac.  Az\ira« 


1 


! 


i 


I 


\ 


I 

J 

‘i 

. ! 

i 


Digitized  by  Google 


fzo  B A A 


BAL 


BAN 


Ï^AAR.  B»ir  , petit  comté 
dans  la  Sonahc.  Lat«  Ba* 
renûs  comitacus. 

Srba.  Baba  , vilit  dt  la 
Turquie  , tn  Luropt.  Lat. 
Baba. 

Babelmande!.  Bahilman^tl  , 
i/7<  d'Afriquto  Lat.  Babel- 
mxndelia. 

Babîlonia.  Bahyltuie^  ville 
pitaie  du  royaume  des  AJjy- 1 
ritne  Lat  Babylonia.  | 

Babolza.  Babol-^a  , ville  de  la' 
hafe  Hongrie,  Lat.  Babo* 
lieza.  ! 

Baçaim.  Baçaîm  ^ ville  d'Afie ,\ 
au  royaume  de  Vifapour. 
Lat.  Bacenum. 

Bacar.  Baear^Baxar  ou  Bakar^  \ 
contrée  du  Mogol  , Jur  le  ^ 
Gange. 

Bacaraco.  Saccarack  , ville 
d'Allemagne  , fituèe  fur  le 
Rhin.  Lat.  Bachi  Arx. 

Bacarate.  Baccarate,  ville  de 
Lorraine , dans  U diocefc  de . 
Mets.  Lac.  Baccaracum. 

Bach.  Bach  , petite  ville  dt  la 
b.iffe  Hongrie.  Lat.  Bachia. 

Bachia.  Bachia  ou  Bacha , ville 
de  Perfe,  Lat.  Bachia. 

Bacho.Btf^ei/ar , ville  de  Fran-  ' 
ce  , en  Normandie  , avec 
évêché.  Lac,  B.i)ocum. 

Bacovia.  Baekon  , ville  de  la 
Moldavie.  Lat.  Baccoyla. 

Eadajos.  Badajo\,  ville  d'Ef^ 
pagne  , dans  l’ EJlranadure. 
Lat.  Badajocium. 

Badara.  Badara  , royaume  des 
Indes  , au  Malabar,  Lat. 
Badaræ  regnam. 

Badara.  Badara  , ville  des 
Indes  I ' capitale  du  royaume 

. de  même  nom.  Lat.  Badara. 

Bade.  Bade  , marquifat  dans 
la  Souabe  , divifé  en  haut  & , 
has.  La  ville  de  Bade  efi  la 
capitale  du  haut , & Dour- 
kach  celle  du  bas.  Lat.  Ba- 
denfîs  marchionatus. 

Bade.  Bade  , petite  ville  de 
Suiffe.  Lat.  Thcrtp«  fupe- 
cior«S|  Âquge  Helrctice. 
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Badula.  Badula , petite  ville  du 
royaume  de  Candie  , dans 
i*rJU  de  Ctylan.  Lac.  Badula. 
Baeza.  Baega , ville  tTEfpagne , 
en  Andaloufie.  Lac.  Biatia. 
Bafo.  Baffo^  ville  de  Ctfie  de 
Chypre.  Lat.  Baphos. 
Bagdad.  Bagdad  , viile  de  Tur- 
quie , en  Afie.  Lat.  Bagda- 
dum. 

Bagnara.  Bagnara , petite  ville 
I de  la  Calabre  ultérieure  , 
avec  titre  de  duché. 
^Bagnarea.  Br.gnarea  , vilU 
\ épfccpale  d'Italie  , dans 
l'Etat  EccUfiafiique,  Lat. 
Ba’neoregium. 

Bagneret  o Baneres.  Bagne- 
I res  ^ ville  de  Gafcogne,  Lat. 

AquenAs  vicus.  I 

Bahurim.  Bahurim,  ville  de  la 
Lat.  Bahtirim. 

Bajaria.  Bajaria  , rhiere  de 
Sicile. 

Ba)e.  Bâia  ^ ancienne  ville 
d*Italie  , au  royaune  \de 
Naples,  près  Fou\\ol,  Lat. 
Bajse. 

Bakzar.  Bak\ar,  ville  de  Perfe. 
Balaguer.  Balaguer  , petite 
ville  d'Efpagne , en  Cata- 
logne. Lat.  Ballegarium. 
Balambuan.  Balambuan , ville 
d'Afie,  dans  l'tjle  de  lava, 
Lat.  Balambuanuni. 
Balangiar.  Balangiar  » ville 
capitale  du  pays  de  Kofar , 
en  Tartarie.  Lat.  BaUngiara. 
Baiafagun.  Bala\agun  ou  Ba- 
lafgun,  ville  & contrée  (tAfie^ 
dans  le  Turqueftan.  Lat.  Ba- 
lafaguna. 

BalaAa.  Balafpa  , rîvîcre  du 
\ royaume  d'Alger. 

Balbaflro.  Balba/iro  , ville 
d'Efpagntf  au  royaumetlAra- 
gon,  Lat.  BalbaArum. 
Balheca.  Balbeck , ville  d'Afic. 

Lat.  Balbeca  , heliopolis. 
Ba!co.  Ba/ch  , ville  de  Perfe, 
Lat.  Balcnm. 

Baléares.  Baléares  , isles  de 
la  Méditerranée.  Lac.  Ba> 
litres  mfula;» 


Baifera.  Balfera  , Balfora  ^ 

Eajfora  ou  Bafrok  , ancienne 
viile  d'AJte.  Lat.  Balfera. 

Baîtico.  Baltique  , la  mer  d'Al- 
lemagne , renfermée  entre  Ut 
cotes  d'AUemagne , de  la  Po- 
logne , de  la  Suède  & du. 
Danemarck.  Lat.  Mare  bal- 
ttcum. 

Balva.  Balvt  y ville  ^ inehi 
de  Wefphalie.  Lat.  Balva. 

Baluclava.  Balucloaa  , ville, 
de  la  Turquie  , en  Europe, 

Lat.  Baluclava. 

Baly.  Bail , royaume  d*Afriquet 
Lat  Balium  regnum. 

Bam.  Bam  , ville  de  Perfe, 

Bamba.  Bomba  , province  du 
royaume  de  Congo,  Lat.  ^ 
Bamba. 

Bamba.  Bamba , province  de 
l'Amérique  méridionale , âit 
royaume  de  Popayan,  Lat. 
Bamba. 

Bambcrga.  Bamberg  , ville 
impériale  €r  libre  , du  cer- 
tU  de  Franconie,  Lat.  B.m* 
berga. 

Bambarga.  Bamberg  , petite 
ville  du  royaume  de  Bohême, 

Lat.  Bambcrga. 

BamU.  Bamjf^  ville  £ Eco^tm. 

Lat.  Bamba. 

Ban.  Ban  , ritiere  d'Irlande^ 

Lac.  Bannus. 

Banara.  Banara  , Benares  ou 
Banaruus  , ville  des  Indes  , 
dans  te  royaume  de  Bengale, 

Lat.  Banara. 

Banda.Ban^a  ^petitetfltd' Afie^ 
dans  la  mer  des  Indes. 

Bander-AbaAo.  Bander-Ahaÿt^ 
ville  de  Perfe,  Lat.  Bander* 
AbaiAum. 

Bando.  Bando  , ville  des  ïndes,^ 
dans  l'empire  du  Grand-Mo- 
gol.  Lat.  Bandum. 

Bangor.  Bangor  ^ ville  d'An- 
gleterre. Lat.  Bengorium. 

Banjaluco.  Banialuch  , ou  Ba- 
gnaluc  y vilie  de  Bofnie.  Lat. 
Banialucum. 

Banna.  Banne  , rivitrt 

I Lande,  Lat«  BannttS«' 
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Baneres.  Ba^r.trts  , pttiu  rill< 
4e  France  , en  Gafeoptt. 
Lit.  Aqu«  Bîgerronum. 
Aqu«nfis  vicus. 

Banolas.  Sa^noU*  , ou  Ban” 
nolu  , petite  yille  de  Cota- 
Icpits  Lat.  Bannolis. 
BaBols*  Bagnols  , petite  ville 
de  France  , dane  le  Lan^ 
guedoc.  Lat.  Baneolam. 
Bancaro.  Bantam  , ville  dtt 
Indes  orientales  , dans  ü'ifU 
de  Java.  Lat.  Bnntanum. 
Bantcn.  Banton  , ijle  tPA/ie. 
Lat.  Bantofiia. 

fianya.  Banya,  petite  ville  de 
TranfiLvame, 

Banza.  Ban\a  , ou  San-Sal- 
vador , vilU  d* Afrique  , du 
royaume  de  Congo,  Lat. 
Baoza. 

Bapoma.  Bapaume  , ville  de 
France , au  comté  d* Artois. 
Lat.  Bcpalmæ. 

Bar.  Bar  y duché  de  Lorraine  \ 
Bar-le*Duc  en  ejl  la  capi~> 
taie.  L^t.  fiareofis  Duca- 
tus. 

Bar.  Bar  , rivîere  de  Champa- 
■ gne,  Lat.  Baria. 

Bar.  Bar  , petite  vijle  de  Po~ 
logne,  Lat.  Barium. 

Bar.  Bar , royaume  d* Afrique, 
Lat.  Barium. 

Baraba.  Barahay  défert  de  la 
Tartarie,  dans  la  Sibérie, 
Lat.  Baraba. 

Barampur.  Barsmpout  , vilU 
d*Afe.  Lat*  Barampura. 
'Baranatecha.  Baranatheta  , 
royaume  d*AJte  , avec  une 
ville  du  mime  nom.  Lac. 
Baranatetha. 

Barantola.  IlarantoUy  royaume 
d*Afie , dans  la  grande  Far* 
tarie,  Lat*  Tan^itum, 
Baranyrar.  Baranywar , pro* 
vince  de  la  èajfe  Hongrie , 
avec  titre  de  comté  y èr  une 
petite  ville  du  mime  nom, 
Barbacoas.  Barbacoas  , ptu^ 
pUidxt  Popayan,  dans  l'Amé- 
rique méridionale, 

' Barbada.  Barbade  y ijle  de 
^Amérique  , Bunt  des  An* 
tilles.  Lat.  Barbada. 
Bsrbaria  , 6 Berberia.  Bar- 
barie , partie  de  B Afrique , 
divifie  en  fix  royaumes  , 
Barea  y . Tripoli  « Tunis  , 
Alger  y & Idaroc,  Lat. 
Baxbarta* 
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Barhato.  Barhs:o  y petite  ville 
dlEfpagne  , en  Andaioufie. 
Lat.  Barb'tto. 

Barbato.  Barbato yriviered An- 
daioufie, Lat.  B^irbades. 

Barberano.  Barbemno  , petite 
ville  de  BEtat  F.cclifiafii* 
que.  Lac.  Barberanum. 

Barberino-  Barbertno  , petite 
ville  de  Tofeane,  Lat*  Bar> 
berinum.  • 

Barb«/ieu.  Barbl\uux , ville 
de  France  y en  Sain  conges, 
Lat.  BarbezUlum. 

Barca.  Barea  , ville  d Afrique  y 
capitale  du  royaume  du  meme 
nom,  LaC.  I^arca* 

Barceiona.  Barcelone  , ville 
d*£/pagne  , capitale  de  la 
Catalogne,  Lat.  Barcilo. 

Barcf  Ibs.  BareeloSy  petite  ville 
de  Portugal.  Lat.  Barcelum. 

tarckshlra.  Barcksbire,  pro- 
vince d*  Angleterre, 

Barda. , petitevilledAl- 
lemagne  , dans  la  Poméranie, 

Bardefcya.  Bardefcy , ou  Bard- 
£ty  , petite  i(le  <B Angleterre, 
Lat.  Bardefcia. 

Barga.  Barga  , petite  ville  de 
Tofeane.  Lac.  B^rga. 

Birzamo.  Bargamo  , province 
BEthiopU. 

Barheice.  Bartith  , ville  du 
cercle  de  Franconte  y en  Al- 
lemagne y avec  titre  de  mar- 
quffat.  Lac*  Barutum. 

Bari.  Bari  , ville  capitale  de 
la  province  du  mime  nom  , 
dans  le  royaume  de  Naples, 
Lat.  Barium. 

Barjols.  Barjolty  ville  de  pro* 
venee.  Lat.  Barjolium. 

Bariquicimeto.  Bariquieémeto  y 
province  de  BAmériqae  mé- 
ridionale, 

Bar*le>Duque.  Bar-U-Duc  « 
ville  capitale  du  duché  de 
Bar.  Lat.  Barroducîum* 

Barlete.  BarUttt  , ville  du 
royaume  de  Naples,  Lat* 
Barulum. 

Bartinga.  Barlenga  , petite 
isle  de  Portugal , vers  la 
c6u  de  BEfiramaioure,  Lat. 
B^rlenea. 

Barrez  ; Barraux  y place  forte 
du  Dauphiné  , aux  confins 
de  la  Savoie.  Lat.  Arx  Bar* 
rana. 

Barru.  Barron  , riviere  d'Ir- 
Ittndc,  £^at|  Barroius^ 
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B.irfa.  Bars  y petite  ville  delà 
haute  Hongrie.  Lat.  B^rfa* 

Barlir.  Barfir  , ville  de  Perfcm 

BarCodia.  Barfod  , petite  tilU 
de  la  haute  Hongrie,  Lat* 
Barfodia. 

Barl'orobe.  Barfur-Aube . viUt 
de  France  y en  Champagne, 
Lat.  Bar  Atbula. 

Bar-fur*Sene.  Bar-fur-Seine , 
ville  du  duché  de  Bourgogne, 
Lat.  Barium  ad  Sequa- 
nam. 

Barvick.  Barwich  , ville  du 
comté  de  Northumherland  y 
en  Angleterre,  Lat*  Batyi- 
bum. 

Baruto.  Beruth  , ville  de  Tur- 
quie y en  Syrie,  Lat.  Be« 
rytus. 

Bas.  Bas  y petite  tsît  de  la 
mer  de  Bretagne,  Lat.  Bafa* 

Baiiento.  Bsfiento  , riviere  du 
royaume  de  Naples, 

Baûlea.  Bdle,  ville  deSulffe, 
capitale  du  canton  de  Jon 
nom,  Lat.  B^6lca. 

Baülica.  Bafiîicate  yprovinetda 
royaume  de  Naples.  Lat* 
Bafilicata , Luc3.Qia. 

Bafiluzo.  Bafiluq^o  , isle  de  la 
mer  de  Tofeane,  Lat.  Hcc* 
culis  infuU. 

Bafirt.  Baftriy  fivit-edeFerfel 
Lat.  Badrius  fluvius. 

Bafques.  Bajques  , contrée  de 
France  , fituée  dans  la  Gaf- 
eogne , que  quelques-uns  ap- 
pellent la  Bifcaye  Françoife, 
Lat.  Varquinia. 

Bafra.  Bafra  , petite  ville 
d'A/itque  y dans  le  royaume 
de  Pe\,  Lat.  BaCra. 

Bafa.  B a fs  y isle  d’Ecoffe 
dans  le  golfe  dlEdsmbourg, 

Bafa.  Bafia  , vi7/e  de  Perfe. 

Bafano.  Bajfano  * ville  de 
Lombardie.  Lat.  BaiTanum. 

Bafea  S la  Bafea.  Bafiee  ou 
la  Bajfée  » petite  ville  des 
Pays-Bas  François  .au  comté 
de  Flandres,  LaL  BaiTcea. 

Bafento.  Bajfento  , riviere  du 
royaume  de  Naples,  Lat* 
BalTuentum. 

Bafiôi.  Bajfigny  , province  de 
France.  Lat.  fiadîniacas 
ager, 

Bafora.  Bajfora,  V,  Balfera* 

Badia.  Bcjiia  , petite  ville  de 
Turquie  y en  Europe,  Lau 
BaQia,  '' 
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BdAU.  Baflla  ^ viiU  eapttaU 
de  l’isU  de  CorftX,^x^ 
M<«niinijm. 

Barton.  B^fiun  , ou  Bofion  , 
vtllt  d'Àr^letcrre,  Lat.  Bof- 
tonium. 

Brflon  Baflon^  isU  dcCAfie. 
Lat.  baflunia  infula. 

BaHona.  , ville  des 

Pays-Bas  , dans  le  duchc  de 
Luxembourg  L<il.  B/Honia. 

Balvt'a.  BtijvUie  , ville  de 
V Amérique  Lat.  B-'Hivtla. 

Batavia.  Batavia  , v lie  des 
Indes  orientales,  fur  la  cote 
de  Cisle  de  Java,  Lat.  Ba- 
tavia. 

Bjtenburgo  Batenbourg , pe^ 
file  ville  des  Pays  - Bas  , 
dans  la  Gucldre  Hullandoije. 
Lat.  Batenburgum. 

Batha.  Betha  , petite  ville  du 
Tcyaurtui' Alger.  Lat.  Batha. 

Batha.  Batha  . Bath  , Bachia  , 
ville  de  Hongrie^  fur  leDa^ 
nuhe.  Lat.  Batha. 

B .t!ia.  Bath  , ville  épifeopale 
d Angleterre,  Lat.  Bachonia. 

B^ticalon.  Baticala  , ville  des 
Indes  , capitale  du  royaume 
de  même  nom,  Lat.  Bâti- 
calonium. 

Bavea.  Bavay , ville  de  France^ 
dans  le  comté  de  Hainaut, 
Lat.  Bavacum. 

Bauge.  Baugé  ^ petite  ville  de 
France  , 4jhs  la  province 
ePAnjou.  Lat.  Balgîum. 

Baugency.  Baugtnci , ville  de 
France,  dans  le  duché d*Or^ 
léans.  Lat.  Balgcntiacum. 

B^viera.  Bavière  , pays  i* AL- 
lemegne,  avec  titre  de  duché 
& deleciorat,  Lat.  Bavaria. 

Bausk^.  Bausk  f petite  Ville  de 
Livonie. 

Baya  de  Mar.  Baie  , rade  , 
golfe  de  mer. 

Baxios.  Bancs  de  fable  dent 
la  mer. 

Bayon.  Bayon  , petite  ville  de 
Lorraine:  Lat.  B«jonum. 

Bayona.  Bayonne  , ville  de 
France  , en  Gafeogne  , avec 
évêché.  Lat.  Bajcna. 

Bûia.  Ba^a  , vilie  du  royaume 
de  Grenade.  Vit.  B.r/.a, 

Bazaiin.  Bm^aim  , ville  des 
Indes, 

Ba/as.  Ba\as  , ville  de  France  , 
en  Guienr.e  , arti  évéehé» 
Lat,  YaUte), 
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Bearne*  Béarn  , province  de 
France  , avu  titre  de  ftrin- 
cipauté.  Lat.  Bcnearnia. 

Bebre.  Beb*  , ou  Chahrt , ri- 
vière de  France  , dans  la 
pio\  ince  de  Bourbonnois,  Lat. 
Berberta. 

Bechin.  Bechin  , petite  ville 
du  royaume  de  Bohème,  Lat. 
Bechintiim. 

Becken.  Becken  , petite  ville 
de  i'fvéché  de  Munfler  , en 
U'’ cftpkalie.  Lat.  Beckena. 

Bedforte.  Bedfo-i  .ville  d*  An- 
gleterre. Lat.  Bedfoidia. 

Becorri,  Bigarre  , pays  de 
France  en  Gafeogne,  Lat. 
BigorrenGs  ager. 

Bejar.  Bcxar  , ville  de  Por- 
tugal , dans  la  province 
d*Alent:jo,  Lat.  Bcja. 

Betra.  Beira  , province  du 
royaume  de  Portugal,  Laî. 
Beira. 

BcU-Ifla.  BeUe-IsU  , isle  de 
France  fur  la  cote  de  Bre- 
tagne. Lat.  Calorefus. 

Belaco.  BiUac,  ville  de  Fr^ce, 
dans  la  Marche,  Lat.  Be- 
locum. 

Beîano.  Bdlar.o  , petite  ville 
d*Italie.  Lat.  Bell^num. 

Belay.  Belley  , ville  épijccpalt 
de  France , capitale  du  Bugey. 
Lat.  Bell  ica. 

BelcaGro.  Belcaflro  , petite 
ville  d'Italie  , avec  évéchi  , 
dans  la  Calabre  ultérieure. 
Lat.  B«*MicaGrum. 

Belerp.  Belcm  , ville  de  P Amé- 
rique. I..at.  Bc'emum. 

Bclem.  Bethléem  , petite  ville 
de  la  Judée  , à deux  lieues 
de  Jerufalem.  Lac.  Bethleem.  I 

Belgarda.  Bellegarde  , petite] 
ville  de  France  , dans  le' 
Koujfillott,  Lac.  Bcllogar- 
dia. 

Btlgr.rte.  Belgard  , petite  ville 
de  Pomérams.  Lat.  Bcigaria. 

Belgito.  Bcichite , petite  ville 
d'Efpagne  , dans  le  royaume 
d*Aragon.  Lat.  Beiia. 

Belgrade.  Belgrade  , ville  ca- 
pitale de  la  province  de  Ser-  j 
vie.  Lat.  .\!ba  græca.  j 

Belgrade.  Belgrade  , petite' 
ville  de  la  république  de 
Venife.  Lat.  Belgradum. 

Bcligraz.  Bcligrat\  , petite  ville 
d'AllemagnCt  LaU  Belli* 
grctia. 
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Belinzona.  Bellinione  , vHle 
de  Suijfe , près  des  Alpes  « 
en  Italie, 

Bette.  Belt , détroit  ciUhrede 
P Europe,  iivifé  en  grand  & 
petit  Bclt.  Lat.  Balticum 
fretum  majus  ôt  minus. 

Beluna.  Bdluno,  ville  d* Italie, 
dans  la  marche  Trivifanc, 
Lat.  Bellunum. 

Belveiere , villede 
la  Morée , dans  la  province 
du  meme  nom.  Lac.  Belve- 
dera. 

Beizeiinguen.  Be*ielingen,  pe^ 
tite  ville  de  Suiÿc  ^ dans  le 
canton  d'Uri. 

Bclzko.  Bel-^o  , ville  du 
royaume  de  Pologne,  Lac* 
Beiza. 

Bena.  Bena  , royaume  iPAfri* 
que.  Lat.  Bena. 

Benavarri.  Benararri  , petite 
ville  d*Efpagne  , en  Aragon» 
Lat.  Benavarium. 

Benavente.  Bénévent  , ville 
S Italie  , dans  U royaume  de 
Naples  , avec  archevêché  & 
titre  de  duché,  Lat.  Beoe* 
ventum. 

Benavente.  Binavente,  petite 
ville  du  royaume  de  Léonm 
Lat.  Avitium. 

Bendarmafcn.  Bendarmajfenon 
Êenjarma(fen  , ville  desl/v 
des  , capitale  du  royaume  de 
même  nom.  Lat.  Bendar- 
malftum. 

Bender.  Bender,  ville  des  Co^ 
faques, 

Benfelda.  Ben fcld , petite  ville 
d'Aiface.  L'.t.  Benefeldîa. 

Bengale.  Bengale  , vafte  con- 
trée iTAJie  aux  Indes,  Lat* 
Bengala. 

Benibacul.  Bénihaehul  , ville 
du  royaume  de  F<\. 

Bénin.  Bénin  , grande  ville 
d* Afrique , capitale  du  royau- 
me de  même  nom,  Lat*  Be« 
ninum. 

Bens.  Binehe , ville  du  Hai- 
naut Autnehien,  Lat.  Bia- 
tium. 

Bcf»them.  Bentheim  , petite 
ville  6*  état fouvtrain  d* Al- 
lemagne , dans  le  cercle  de 
Jf'cjiphaite,  Lat.  Benthe» 
mum. 

BentivoHo.  Bentivoglio , ville 
S Italie,  dans  PFtat  Ecclé- 
fiajiique,  Lat»  BçntivoliuPi 
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^eocarU.  Beaucaire  , ville  de 
France  , dar.s  U bas  Lsn^ 
guedoe,  Lat.  Belloqttadra. 

Bcoce.  Bcaucc  , province  de 
France,  Lat,  Bdlia. 

Baoforte.  Deaufort  ^ ville  de 
France  , dans  l*Anjou,  Lat. 
Bellofordia, 

Reo|o!oes.  Beaajolots , contrée 
de  France , dans  le  gouver^ 
nement  générai  du  Lyonnais» 
Lat.  Bcllojocenris  ager. 

Bcona.  Beaune , ville  de  France^ 
en  Bourgogne,  Lat.  Belaa. 

Bcrcheîm.  Berckeim  , petite 
ville  du  duché  de  Juliers, 

Bcrchtclfgaden,  Berehtoitga^ 
den , petite  ville  d* Allemagne, 

Bcrckel,  Berckcl  , rivière  du 
cercle  de  fF'efiphaüe,  Lat. 
Berkcla. 

Berefîna.  Béréjîna  , rivUre  de 
Pologne,  Lac.  Berefma. 

Bergiî . Bcrga , petite  ville  £Bf- 
pagne  , en  Catalogne, 

Berzam:i{co. BergamaJ'.jue  ,pro^ 
rince  d* Italie , dans  la 
publiqueie  Venift,  Lat.  Ber- 
gomenfa  territoriiun. 

Bergamo.  Bcrgame  , ville 
d*UalU  , dans  la  république 
de  Venife  , capitale  du  £er^ 
gamafque,  Lat.  Bergamum. 

Serganion.  Berg^Op-Zoom  , 
ville  & marqutfat  des  Pays- 
Basyians  U Brabant  Holian- 
dois.  Lat.Bcrgs  ad  Zemam. 

Bergas  San  Vinoch.  Btrg~ 
Saint-Vinox  ^ ville  & comté 
dans  la  Flandre»  Lat.  Bergai 
fanéli  Vinoeî. 

Bergeraco.  Btrgerac  , ville  de 
France  > en  Ouienne.  Lat. 
Bergeracum. 

Berger,  que.  Bergerac  , ville 
de  France  , dans  U Périgord, 
Lat  Berger^tcnin. 

Bergue , 6 Berguen.  Berg  ^ 
province  du  cercle  de 
phalic  ^ avec  titre  de  duché» 
Lit.  MonCanus  ducatus. 

Berguen.  Berghen  , ville  d*Al~ 
lemagr.e , dans  la  Poméranie 
Suidoifé.  Lat.  Berga. 

Berguen.  Berghen  , v'tüt  an- 
féatique  de  Norwege.  Lat. 
Berga. 

Berguenhus.  Bcrgtnhae  , pro- 
vince de  Norwege. 

Bergues.  Bergen  , ville  capi- 
tale de  la  Nor^Vige»  Lat. 
iïerga. 
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Bergueftrate.  Se^gfiraff,  petit 
pays  enclavé  dan*  le  Pata- 
tinat  du  Rhin»  Lat.  Strara 
montinum. 

Berlanga,  Berlanga  , petite 
ville  d*Efpagne  , dans  la 
vieille  CafiUle»  Lat.  Ber- 
langn. 

Berlin.  Berlin  , ville  d'Alle- 
magne , capitale  des  états 
de  Brandebourg»  Lat.  Be- 
rolinum. 

Berlinga.  Berlingue  ou  Bar- 
lingue  , petite  isle  d'Efpagne , 
fur  la  cote  de  Portugal.  Lat. 
Ber!engs. 

Bermudas.  Bermudes  , isle  de 
P Amérique  fcptcnsrionale, 
Lat.  Bermuriæ. 

Bernay.  Bcrnay , petite 
de  France  , en  Normandie, 
Lat.  Bernacum. 

Berncaftel.  Serncafiel , ville 
d'Allemagne , dans  U cercle 
éUEoral  du  Rhin»  Lat.  Ta- 
bernæ  Mofellanics. 

Berne.  Berne  , ville  de  Suijfe  , 
capitale  du  canton  de  Berne. 
Lat.  Berna. 

Berneburgo.  Bembourg^  ville 
d'Allemagne  y dans  la  hgute 
Saxe.  Lat.  Bernaburgutn. 
Bernour.  Betnow  y petite  ville 
d'Allemagne , dans  le  cercle 
de  la  haute  Saxe.  Lat.  Ber- 
novîa. 

Bernftate.  Btrnfiadt  , petite 
ville  de  la  SUéfie,  Lat.  Ber- 
nardo-Badium.  ' 

Bcrra.  Serre , petite  ville  de 
France* y en  provenee»  Lat. 
Berra. 

Berf>;lo.  Berfdlo  ou  Brcfello , 
ville  d'Italie  , dans  ledacki 
deModene.  Lat.  Brixenium. 
Berfuira.  Berfuirt  y ville  de 
France , dans  U bas  Poitou, 
Lat.  Bet/utrta. 

Bertinofo.  Bertînoro  , ville 
d'Italie , dans  IF.tat  Ec- 
eléfajiique,  Lat.  Bertino- 
rtutn. 

Bertoldfgaden.  Btrtoldfgaieny 
ville  d'Allemagne  , dans  le 
cercle  de  Bavière.  Lat.  BeU 
tolgada. 

Berrana.  Bervan  , ville  de  la 
grande  Ttmarie  , en  Afie. 
Lat.  Beryana. 

Bcry.  Ber^y  y province  & duché 
de  France»  Lat,  Biiuricenfis 
Ducatus* 
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Hefalu.  Befalu  » petite  ville 
dEf\>agne , dans  la  Cata- 
logne. L.tt.  Bifuldunum. 

Bezi>naon.  Btfançrny  ville  ca- 
pitale du  comté  de  Bour- 
gogne. Lat.  VeTontio. 

Befighaim.  Béfîgheim  , petite 
ville  du  etrele  de  Souche» 

Bcfarabia.  Bejfarabie  , pro- 
vince deJa  Turquie  , en  Etv- 
rope.  L.it.  BcfTarabia. 

Betanzos.  Betanços , petitevilU 
de  Galice.  Lat.  Fiaviiim  Brt- 
gantum. 

Bethuna.  Béthune  , ville  de 
France  , au  comté  d'Artois» 
Lat.  Bethtinia. 

Betonia.  Bétonia  » ville  de  la 
Turquie  y en  Ewope.  Lat« 
Beronia. 

Bevevmdta.  Bévlland  , ville 
de  la  province  de  Zélande» 
Lat.  Be^elnndîa. 

Beyeronda.  Bévéru'^den  . pe- 
tite ville  du  etrele  de 
phalic.  Lat.  Bevernnda. 

Beuthen.  Beuthen  » periteville 
de  SiU/ie.  Lat.  Beuthena. 

Befieres.  Bé-^iers  , ville  de 
France  , dans  le  Languedoc» 
Lat.  Biterr». 

Biafara.  Biafar , ville  <t Afri- 
que » capitale  du  royaume  dc 
même  nom»  Lat.  Biafata. 

Bîala.  Biala  y ville  de  Maf- 
eovie. 

Bialaccrkia.  Bialaier-kiew  * 
ville  de  Pologne  , dnna 
l'Ukraine.  L.it.  Biaîacerta. 

Biategrodoco.  Blalegrodko  , 
ville  de  Pologne.  Lat.  Bia- 
legrodia. 

Bialla.  Biala  > ville  de  Li- 
thuanie. 

Bialogr.ida.  Bialogroi  , ville 
de  Turquie , en  Europe.  Lat. 
Biaiogrodâ. 

Biberaque.  Bibrrach  y ville  li- 
bre & impériale  de  laSouabe» 
Lat.  Biberacum. 

Bicaner.  Bicaner  ou  Becaner^ 
ville  des  Indes  dans  l'état 
du  Grand-Mogol.  Lat.  Bi- 
■ canera 

Bicari.  Bleeari  , petite  villa 
de  Sicile.  Lat.  Bic-irum. 

Bîdacia.  Bidache  y petite  villa 
de  France  , dans  la  baffa 
Navarre.  Lat.  QidaHja. 

BidaÜoa.  Biiafoa  , rivUre  dc 
France  , qui  la  fépare  de 

1 t'Efpa^U  Ljlt  YîMtfu*- 
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Bidur!a.  BidourU  , rttltre  de 
France  , en  Langue Jce.  Lat. 
Bidur!a. 

Btccia.  Biec\t  petite  yilU  de 
Po/oene.  Lat.  Becia. 

BieU  Bul  , petite  yilU  du 
royaume  d*Arapn, 

Bicla-Ozerio.  ÉieU‘0\ero  , 
duché  & province  de  Mof- 
covie,  Lat.  Oiolccetz  Du- 
catus. 

Blela^Ozero*  BicU-Oiero  , 
rille  de  Mofeovie  , capitale 
de  la  province  du  même  nom. 
Lat.  Klela*Ofera. 

Biela.  Biela  , viUe  de  Mof~ 
covie  y capitaU  de  la  prînei^ 
pauté  deBitiki.  Lat.  fiielha. 

Siclcnns.  Biellou  , province 
du  Piémont.  Lat.  Bugellenfis 
Prarfeftura. 

Biclica.  Bielica , petite  ville 
de  Lithuanie.  Lat.  Bielica. 

BicIIa.  Biella  , ville  du  Pié~ 
mont.  Lat.  GaumeHum. 

Bielquî.  BUlki  » •province  de' 
Mofeovie  » avec  titre  de 
principauté.  Lat.  Bielkia. 

BUUko  P ville  capi» 
taie  de  Pola^uie  , province 
de  Pologne.  Lat.  Bielca. 

Bienna.  Bunne  , ville  de  Suiffe^ 
prie  du  lac  de  mime  nom. 
Lat.  Bienna. 

Bientina.  Bicntina  ppetite  ville 
du  Florentin , en  Italie.  LeX. 
Bientinum.  I 

Binvte.Bievre  P petite  rivière  de 
Ciste  de  France.  Lat.  Bie>; 
rra.  { 

Biferno*  Bifemo,  riv^ere  dans 
le  royaume  de  Naples,  Lat. 
Tifernut.  j 

Bigorra.  Bigarre , contrée  dt 
la  Gafeogne  « avec  titre  de 
comté.  Lat.  Bigorrenfis  co* 
nitatuf.  I 

Bijiras.  Bfgras  , ville  de  la 
Turquie  d*Àjie  , en  Syrie. 

Biguba  BigubapToyaumed' AfrU 
que.  Lat.  fiignba. 

Bigtien  p O Bigcn.  Bigenp  ville 
du  Japon  P capitaU  du  royau- 
me de  même  nom  , dans  Ciste 
de  Nifhon.  Lat-  Begenum. 

Bibaz.  Bihac^  ou  kf^thatfeh  , 
vilU  forte  de  la  Croatie 
Turque. 

Bilbeo,  Biihao  , ville  d'Ef- 

pagne  , dans  la  Bfeaye.  Lat. 
Bilbanm. 

lilber,  BUberpVillg  dePtrfe. 
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BilcdntguerJd.  Biledulgerid  , 
province  d*Afriqu<t.  Lat. 
Icdulgcria. 

Bilefelte.  Bilefeldt  , ville  du 
ce'cle  de  Û\JiphAlte.  Lat. 
Bileferdia. 

Bilenos.  BiUnos pvillt  de  Tur- 
quie P en  Afie. 

Bilina.  Bilina  ,rivieredi  Suède, 
Lat.  Billina. 

Bilkan.  Bilkan  , ville  d'Ar- 
ménie. 

Bille.  Bille , riviere  du  cercle 
de  la  bajfe  Saxe. 

Bilfcn.  Biffen  , petite  ville  du 
pays  de  Liège.  Lat.  Belilia. 

Bingo.  Bingo  P ville  du  Japon. 
Lat.  Bingum. 

Bieguen.  Btngen  , ville  4* 
réleBorat  de  Mayence,  Lat. 
Bfngîum. 

Biorneburgo.  Biornehaurg  , 
ville  de  Suède.  Lat.  fiiorne- 
burgum. 

fiir.  Ûirp  ville  de  Turquie,  en 
Afte.  Lat.  Binha. 

Birkeofelde.  Birkerfeld  , pe- 
tite ville  du  cercle  du  Rhin. 
Lat.  Birccfeldia. 

Blrviefca.  Buviefea  , ville 
à'Efcagne  , dans  la  vieille 
CajitUt.  Lat.  Virovefea. 

Birun.  Birun  , ville  dePerft. 

Birze.  Birfcn  ou  Birt\‘ , ville 
de  Lithuanie,  Lat.  Birfa. 

Bifagia.  Bifaccia  , ville  du 
royaume  de  Naples,  Lac. 
^ilacium. 

Bifeglia.  BfegUa  , ville  du 
royaume  de  Naples,  Lai. 
Vigilia. 

Bifental.  Bifentél , petite  ville 
du  cercle  de  la  haute  Saxe. 
Lat.  Bifenulia. 

Biferta.  Bifcrte , ville  du  royau’ 
me  de  Tunis, 

Bibnano.  Bifignano  , ville  du 
royaume  de  Naples , avec  ti- 
tre de  prinêtpauté  & éviehi. 
Lat.  Bifunianum  , Befîniæ. 

Bilnagar.  Bifnagar  , ville  ca- 
pitale d'un  royaume  de  ce 
nom  , en  Afie.  Lat.  Bilna- 
garia. 

Bilnagar.  Bifncgar  , royaume 
d'AJie»  Lat.  BiTnagariam. 

Billricz.  Bt(lrik\p  petite  ville 
de  la  haute  Hongrie.  Lat. 
Biflricia. 

Biteto.  Bitetto  , ville  épifeo^ 
pal*  du  royaume  de  C^aples, 
LaL  Biieuum* 
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BIthînîi.  Btthynie  , ancien 
royaume  d*A(it, 

Bito.  Bito  P vide  & royausne 
d'Afrique:  Lat.  Bitum. 

Bitonte.  Bitonto , ville  Ipif* 
copale  du  royaume  de  Na» 
pies.  Lat.  Budruntum. 

Bitterfelde.  Bitterfeldt , petite 
ville  du  cercle  de  la  haute 
Saxe.  Lac.  Bitterfe'idi. 

Bivar.  Bivar  , ville  de  CEfcla» 
vonie.  Lat»  Bivaria. 

Bironi.  Birona  , ville duealé  f 
en  Sicile.  Lat.  Bivona. 

Biac.-^ya.  Bîfcaye  , province 
d'Éfpagne.  Lat.  fiifcaya. 

Blackborna.  Blackborn,  •Üle 
d'Angleterre.  Lat.  Black<» 
borna. 

Blair.  Blair  , petite  ville 
il'EcûJfe.  Lat.  B|,?ria. 

Blanco.  Le  Blanc,  ville  de 
France  , dans  la  prcvince  de 
Berri.  Lat  Oblincum. 

Blanos.  Blanos , petite  ville 
d'Efpacr.e  , en  Catalogne, 
Lat.  Blanda. 

Bfanquenbergue.  Blaneken» 
herg  P petite  ville  de  la 
Flar.dre  Autrichienne  fur  la 
mer.  Lat.  Blanda. 

Blanqucnbergue.  B'ancken» 
berg , petite  ville  du  cercle 
de  Wcflphalit.  Lat.  Blan^* 
qiierburgüin. 

Blanfaca.  blan\ac  , petite  ville 
de  F'anee,  dans l' Ang>.>uvtois, 
Lat.  B*anziacum. 

Dlaubeuren.  , petite 

ville  de  la  5p..a^£.  Lat.Bîa* 
byria , Arz  flavlz. 

Blavete.  Blavet  ou  Port- 
Louis  , ville  de  France , en 
Bretagne.  Lat.  BUvia  , Por« 
tus  Ludovic!. 

Hlekingue.  Bfeckingen  ou  BUe- 
kingie  , province  de  Suède, 
Lat.  Btekingia. 

Blefois.  Btaifoii  , provinee 
de  France.  Lat.  Blefeniis 
ager. 

Bleterans.  Bourg  de  France,  en 
Franche-Comté. 

Blois.  Blois,  ville  de  France  , 
capitale  du  Slaifois.  Lit* 
Biefz. 

Blonicz.  Blonîc\  , ville  de  la 
g'ande  Pologne. 

Bobenhaufen.  Bobenhaufen  , 
petit*  ville  du  cercle  dm 
haut  Rhin,  Lat«  Bobenbau* 
fianu 
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Bebto,  Bohhio , vil/e  fi»  pays 
dans  U Milastis*  Lit»  Bo- 
bium. 

Bodcnhauren.  Bodtnhaufcn  , 
pctiu  vi.’U  du  Lanà^raviat 
de  Htfft.  Lat.  BodenhauCen. 
Bodenverder.  Bodtnwttdcr  , 
petite  vUU  di  laha^cSaxt 
Bodroga»  Bodre^h,  ville  de  la 
haute  Hongrie^  Lac»  6o> 
droga. 

Bodrogo.  Bodroghf  riviere  de  U 
Adur«^0/rgr/c.L  ar.Bodrogus* 
Befinguen.  Bt'fîopun  ^ ville 
libre  & impériale  du  cercle 
de  Süuaie»  Lat.  Boffinga. 
BoguBao.  Boguslaw  » petite 
ville  de  Pologne»  Lat«  fio* 
eudavia. 

Bonemia.  Bohême  , royaume 
de  l* Europe  , & premier  élee^ 
torat  d!* Allemcgne»  LaC.  Bo' 
hemla. 

Bojano.  Boiano , ville  épîf- 
capote  du  royaume  de  Na- 
ples. Lat.  Bovanum. 
Bolcanes.  Boîcanet  ,iileSAfie» 
dans  l*0.éan  oriental.  Lat. 
Vulcam  infiila. 
Bolckcnbalm.  BoUkenhaya  ^ 
petite  ville  de  SUéJU. 
Bolduque.  Bolduc  ou  Bois- 
le-Duc  , ville  du  Brabant 
HoLlandoxs  , avec  éviehi. 
Lat.  Sylva  Ducis. 

BoUa.  Bolena  » ville  éptfcopale 
de  la  Morée.  Lat.  Bolena. 
Bolena.  Bolene , petite  vilUde 
province.  Lat.  Bolena. 
Boleske.  Boltcsk , grande  ville 
de  Mojcovie.  » 

Boleilao*  BolestaAf , Boleflaff 
ou  Eant\Uu , ville  de  SUipe. 
Lat.  Boicnavia. 

Bolena.  Boulogne  , ville  ca- 
pitale du  Boülonaois  en  Pi- 
cardie. Lat.  Bolonia. 
Bolonia.  Bologne  , ville  ar- 
ehiiaifcopale  / fi»  capitale  du 
^ Bolonnois ^province  de  t Etat 
heeUpapi^ut.  Lac  Bononia. 
Bolfena.  Bolfena  , vîUc  de 
^ üEtat  Eeclépapique,  Lac. 
VoHînum, 

Boludy.  Boludy  , riviere  du 
royaume  de  Grenade, 
Bolzsn.  Bol\ano  ou  Bol\en  , 
ville  du  comté  de  TiroLLat. 
Bocemim. 

Bpma.  Beaumt  ou  Baume-Ut- 
Noms^  petite  ville  du  comté 
^ Bourgogne^  Lftt.  Balma. 
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Bomarzo.  Bomcr^c , iuchl  de 
PEtat  Ecclépapirpue.  Lat. 
Polymarcium.  < 

Bombon.  Bembon  > province 
du  Pérou.  LaC  Bombona. 
Bomel.  Bommtl , ville  de  la 
Giicldre  Hollandoife.  Lat. 
BomtneHa. 

Bomena.  Bommtn  , petite  ville 
de  la  Hollande  * dans  Pislc 
de  Schoowtn.  Lat.  Bombena. 
Bomon.  Beaumont  ^ptiitevilLe 
de  Chitmpagne.  LaC  Bclio* 
montiiim. 

Boroon.  Beaumont  , ville  de 
PisU  de  France.  Lat.  Bel- 
lomonttum. 

Bomon.  Beaumont  ^ ville  de 
la  province  de  Hainaue.  Lat. 
BeüoChontium. 

Borfa.  Bonn  , ville  d^AUema- 
mafne  , dans  CéUHorae  de 
triloffie,  Lat.  Bonna. 
Bonconvef.to.  Bonconshnto  , 
petite  ville  de  Tofcanc,L^x. 
Bonus  conventus. 
Bon<*fldule.  BonefiabU , petite 
vUU  de  France  , dans  le 
Maine. 

Boneval.  Bonntval , ville  de 
France  , dans  la  Beaucc. 
Lat.  Booâvallts. 

Bocifacio.  Bonifieio  « viBe 
de  l*isU  ' de  Corfu  Lat. 
Bontfaüum. 

Bonnevilla.  Bonne-ville , ville 
de  Savoie,àansUFaucigny. 
Bonne-vHIa.  Bonneville , petite 
ville  deSuip'CfdansCévêehé 
de  BasU. 

Boota.  Boot  , isïé  d'EcoJfe. 
Lat.  Boota. 

Boparte»  Boppart , ville  d* Al- 
lemagne J dans  U cercle  élcc* 
total  du  Rhin,  Lat»  Bodo* 
briga. 

Boqueholte.  BociJholt , petite 
ville  d*AlUmagne , en  W<P- 
phalie  Lac  Bocholtia. 
Borbon.  Bourbon  ^ ville  capi- 
tale ^du  Boufbonnois  , en 
France.  Lat.  Borbonium. 
Borbona.  Bourbonne  , petite 
ville  de  Champagne.  Lat. 
Borbonola. 

Borbonoes.  Bourbonnois .pro- 
vince de  France,  Lat.  Bor- 
bonnends  ager» 

Borchlocn.  Borekloen  . petite 
ville  du  pays  de  Liège, 
Bordes.  Bord  ,villt  de  Frttace , 
.CA  Limoopn^ 
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Bordtsholma.  Bordishôlm  ,ocm 
tite  ville  £ Allemagne,  dans 
Je  duché  de  Hoipûn. 

Bor^jo'.  B or  go.  ville  de  Suède  ^ 

Lat.  Borgus. 

Borgoforte.  Borg,, forte  , ville 
du  duché  de  Mantoue,  Lat» 
Burgus  forris. 

Borgo  San  Donnino.  Borge» 
San-Donrxino , ville  éptfeo- 
paU  du  duché  de  Parme. 

Lat.  Fidentia. 

Borgo  San  Sepulchro.  Borgo- 
San-Scpolcro  . ville  épîfco- 
paie  de  Tofeane.  Lat.  Bi- 
turgîa. 

Borgona.  Bourgogne  . pro- 
vince de  France  , iivifee  en 
haute  & bape  : la  haute  po-te 
le  titre  de  comté , fi»  la  baffe 
celui  de  duché.  Lat.  Bur- 
gimciia. 

Borja.  Borja  , petite  rilU£Ef- 
pagnç  , dans  le  royaume 
d*ÀragûK.  Lat.  Beîfinum. 
BoriiTovia.  Boriffow  . ville  du 
duohé  de  Lithuanie, 
rilTovia. 

Boridene.  Borifihene  » grand 
fleuve  dt  Mofcûvie,  Lat» 
Boridheoe» 

,Bormia.i9inn/tf,  nvte/e  d'Italie. 

Lat.  BorraU. 

BCfmio.  Bormto  .ville  du  pays  ^ 
des  Cri/on/.  Lac  Bormium. 
Bornéo.  Bornéo  , ville  des  In- 
des ortencaUs  . capitale  de 
la  grande  îsle  du  meme  nom. 

Lat.  Borneum. 

BoTa.  Bofa , ville  de  Pisle  é.e 
Sardaigne  fur  la  riviere  du 
môme  nom,  Lat.  Bofa. 

Bodia.  Bofna.  riviere  de  Bofnie. 
Bornia.  Bofnie  .province  de 
Turquie  , en  Europe.  Lat, 
Bofnia» 

Bodon.  Bofion . ville  £An- 
gUjerre.  Lat,  Boftononium. 
Bodon.^q/?oa  .ville  de  C Amé- 
rique fepururionale,  Lat» 
Bodonium. 

Bothraa.  Bothnie  » province  du 
royaume  de  Suède.  Lat» 
fiothqia. 

Bova.  Bova  . ville  du  royaume 
de  Naples.  Lat.  Bova. 

Bovec  Beauvais  , ville  de  " 
France  , capitale  du  Btau- 
voifis.  Lat.  Beliovacum. 
Bovefis.  Beauvoijis  . province 
■ de  France.  Lat,  BtîiloyA- 
ceoju  ager^; 
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Bovîna.  Bourints  ou  Pont^À- 
Bouvintt  , petite  ytlle  du 
comté  de  Namur,  Lat.  Bo- 
yin». 

Bovino.  Bovino  , yilU  du 
Toyctune  de  Naples,  Lat. 
Bovinum. 

Boyna.  Boyne  , riviert  d*Ir^ 
lande, 

Bozolo.  Bo\^oïo  , ville  capi- 
tale d'une  principauté  de  ce 
nom  , en  Italie.  Lat.  Bozo- 
lum. 

Brabante.  B^ahant^  duché 
province  des  Pays-Bas.  Lat. 
Brachbantum. 

Braciano.  Bracciano  , ^ville 
d*haiie  , dans  le  Patrimoine 
de  Saint-Pierre , avec  titre 
de  duché,  Lat.  Bracia* 
num. 

Sraclau.  Braeklau  , ville  de 
Pologne  , dans  la  proiince 
du  mime  nom,  Lat.  BracU- 
via. 

Brad.'.no.  Bradano  , rivière  du 
royaume  de  Naples^  Lat. 
Bradanus. 

Braga.  Braque  , ville  archii- 
pifcopale  de  Portugal,  Lat. 
Braga. 

Brag^nza.  Braganee  , ville  O 
duché  de  Portugal.  Lat. 
Brig^ntia 

firaidalhain.  Braid-Alhain  ou 
Albanie  , province  fepten- 
trionale  d'EcoJfe.  Lac.  Ai- 
bania. 

Brakel.  Brakel  , petite  ville 
de  U'eflphalie,  Lat.  Bra- 
chelia. 

Brancion.  Brandon  , petite 
ville  de  Bourgogne.  Lat. 
Brancion. 

Brandehurgo.  Brandebourg  , 
ville  de  Pologne  , dans  la 
Pruffe  ducale.  Lat.  Brande- 
burgum. 

Brandeburgo.  Brandebourg  , 
ville  de  la  baffe  Saxe , dans  U 
duché  de  m:ck<lbourg,  Lat. 
Brandeburgum. 

grandeburgo.  Brandebourg  , 
marquifat  & feptieme  Elec- 
torat de  PEmpire.  Lat. 
Brandeburgo. 

Brandcburgo.  Brandebourg  , 
ville  de  l'éler.orat  de  Bran- 
debourg. Lat.  Brandebur* 
burgum. 

Brandons.  vUledt 

Bourgogne, 
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Bradl.  BréfU^  grande  tontrie 
de  P Amérique  méridionale. 
l at.  Br.ifilia. 

Brallao.  Brajlaw  , ville  de 
Pologne.  Lat,  BrariHavia. 

Braffao.  Braffau  ou  Cronftadt  , 
ville  de  Tranjtlvanie.  Lat. 
Corona. 

Braubaca.  Braubach  , petite 
ville  d* Allemagne  ^ fur  le 
Rhin, 

Brauno.  Braunaw , ville  de  la 
baffe  Bavure,  Lat.  Brauno- 
dunum. 

Braunsberga.  Braunsberg  , 

I ville  de  la  Prujfe  royale.  Lat. 

I Braunsberga  , Btunonis 

mons. 

Braza.  Bra\^a  > ijîe  du  golfe  de 
Ventfe.  Lat.  Bratia, 

Brechin.  Breehin  , bourg  de 
PEcoffe  ftptentrionale.  Lac. 
Brechinium. 

Breda  Breda,  ville  & baronnie 
du  Brebart.  Lat.  Breda. 

Bregenrz  Bngent\  , ville  ca- 
pitale d'un  comté  de  ce  nom  , 
dans  le  Tirol.  Lat.  Bregen- 
tium. 

Bregna.  Bregr.a^  riviere  d'ha- 
lte. L«t.  Brennus. 

Brema.  B'cme  , duché  dans  le 
cercle  de  la  baffe  Saxe,  en 
Allemagne.  Lai.  Bremenfis 
Ducatus. 

Brema.  Brême,  ville  du  duché 
de  Brème  , en  Allemagne. 
Lat.  Brema. 

Brembo.  Bremho  , riviere  de 
Lombardie.  L t.  Brembus. 

Bremcrfufda.  Bremerfurt  ou 
Bumerwede , petite  lille  de 
la  baffe  Saxe  , dans  le  duché 
de  Brême.  L-'.t.  Bremerfurda. 

Bremgarta.  Brtmgarten , petite 
ville  de  Sutfje. 

Brerrta.  Brempt  , petite  ville 
de  PéUSorat  de  Treves.  Lat. 
Brempta. 

Brendola.  Brendolo  , petite 
ville  de  la  république  de 
Venife.  Lat.  Brendulum. 

Brener.  Brener , montagne  du 
Tirol.  Lat.  Bremus  mons. 

Brenoko.  Brenoek  , petite  ville 
d’Angleterre. 

Brenta.  Brenta  , riviere  de 
Pétat  de  IPenife.  Lat  Bren^ 
leB  I. 

Brofano.  Brejfan  , province 
d'Italie,  appartenant  aux  Vé- 
nitiens, L«t«  Bruianus  ager. 
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Brefe  , 6 Brefcia.  Breffe  om 
Brefeia  , ville  capitale  du 
Breffan.  Lat.  Brixil. 

Breïlau.  B'eflaw  , ville  épifeo- 
pale  & capitale  de  la  Siléficm 
Lat.  Vraciflavia. 

BreiTa.  Breffe  , province  dé 
France.  Lu  Brelfia. 

Brefie.  Bref,  vtUe  6*  port  de 
France , dans  la  Bretagne* 
Lac.  Bnvates. 

Bret.-)ha  la  Grande.  La  Grande 
Bretagne  , isle  de  C Océan  , 
qui  contient  le  royaume  d’An- 
gleterre & d’Ecoffe.  Lat« 
Britannia  magna. 

Bretana.  Bretagne  , province 
de  France  , avec  titre  de 
duché.  Lat.  Britannia. 

Breyfique.  Breyfch,  petite  ville 
du  duché  de  Juliers, 

Bria.  Brie,  province  de  France* 
Lat.  Brta, 

Brianzon.  Briançon  , ville  du 
haut  Dauphiné,  Lat.  Bri- 
gantia. 

Briara.  Briare,  ville  de  France 
fur  la  riviere  de  Loire,  Lat« 
Br'vadurum. 

Brien'.  Btienne  , “vilU  de  la 
pruvince  de  Champagne  , 
avec  titre  de  comté.  LaU 
Breona. 

Briefcia.  Brjyfcie  , ville  de 
Pologne  Lat.  Brîcfciiim, 

Bril.  La  Brille , petite  ville  de 
la  Hollande.  Lut  Htieie. 

Brin.  Brinn  ou  B'unn , ville 
forte  de  Moravie,  Lat» 
Bruna. 

Brintles  Brindes  ou  B'indifi  ^ 
ville  a-chitp'fcopaU  de  Na^ 
pies.  L«t.  Brundufium. 

Brinoles.  Bùgnoles  , ville  de 
Provence.  L-t.  Brinonia. 

Brinon.  Brignon  , ville  de 
Champagne,  Lat.  Brigno« 
nium. 

Bri^aca.  Le  vieux  Brifach  , 
ville  capitale  du  Brtfgaw\ 
en  Souabe.  Éat.  Brifacus 
mons. 

Brifaca  Le  Neuf  Brifach  ,vUle 
de  France  , en  Alface. 

BriUca.  Briffae  , ville  de 
F’arce  en  Anjou  , avec  titre 
de  duehé-pairie. 

Brifgao.  Brif^aw  , province 
d'Allemagne,  en  Souabe.Lel, 
BVifig.ivia. 

BriHol.  Br tftol , ville  é’ Angle- 
terre* LâC,  BriAolium. 

Brin» 
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Brivfl.  Brht  ou  Brlvt  - /tf- 
Cjiliardt  , vil'c  de  France  , 
dans  /a province  du  Limoujin. 
Lat.  Briva-Curretiâ. 

BriaJa  Brioudt  , vU/e  de 
France  , dans  la  haÿe  Au- 
ter^pe.  Lat  BrivaS. 

Brixen.  Br  xtn  , ville  capitale 
de  t*e*èchc  de  ce  nom  , dans 
le  Tirul  Lat.  Brtxinium. 

Bruits  Bruges ^viiUcpiJecpate 
de  Flandres.  Lat.  Brugx. 

BrunsSer^j.  Brunsber^  , ville 
de  Pologne.  Lat.  Bruns- 
berga 

firunsviqiie.  BrunfwUk  , ville 
de  la  hajfe  Suxe.  Lat.  Bru* 
ropolis. 

Brunivique.  Brurfwickt  duché 
6>  province  de  la  hajfe  Saxe 
Lat.  BrunCvîcenfis  duca* 
tus. 

Brafeias.  Bruxelles , ville  ca- 
pitale du  duché  de  Brabant , 
aux  Pays-Bas  Lat  Hruxelx. 

Bruvershavia.  Brouwershaven , 
vdle  dt  Zelande.  Lat.  Brou- 
wershavia. 

Bruxcl.  Bruxelf  petite  ville  de 
Souabe. 

Buc.in.  Buchan^  , province 
d*Eco(fc.  Lat.  Bucania. 

Bucariza.  Buccari\a  ^ ville  de 
Hcngrie, 

Bûcha  via.  Buchau^  ville  impi- 
riale  d* Allemagne  , dans  la 
Souabe.  Lit.  Buchovium. 

Bucheri.  Bucheri  » vitie  de 
Sicile. 

fiuchornia»  Buchorn  , ville 
impériale.  Lat.  Bachornia. 

Buda.  Buée  ou  Offen  , ville 
capitale  de  la  haJJ'e  Hongrie. 
Lat.  Buda  , Aquincum. 

Budeveis.  Budweifs  « ville 
d*Allenagne  , en  Bohême 
Lat.  Budovectum. 

Budifen  BudIJfen,  villed'Al* 
iemagne. 

Budoa.  Buéoa  , ville  de  Dal- 
matie.  Lat.  Butua. 

Buena  Erper.inzn.  Bonne-Ef- 
pérancc  ^ cap  de  PA/rique. 
Lat«  Caput  Bons  Spei, 
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Buenos  Ayres.  Buenos^Ayes 
ou  Ci ud ad  de  la  Tnnidadyt  U 
de  CAmérsque  mtndionale. 
L-it.  Bonus  Aer. 

Buga.  Bug  ou  Boug  ^ grande 
rsviere  de  Pologne. 

Bugen  Bugen  ou  Buygen , ville 
du  Japon, eapitali  du  royaume 
de  mé-nenom.  Lat  Bugenum. 

Bugie , Ville  du  royaume 
£ Alger  , capitale  de  la  pro- 
vince du  même  nom.  Lat. 
Biigia. 

Biijan.  Bouchain  , ville  forte 
du  Hainaut  François  Lat. 
Uüccinium. 

Bulgarta.  Bulgarie^  payt  delà 
Turquie  t en  Europe.  Lat* 
Buigaria. 

Bullon.  Bouil'on  , vilU  capi- 
tale du  duché  de  Bouil.on. 
Làt.  BuUio. 

Bu!tova  Boultovi^  ville  de  la 
Rujjte  noire  Lat.  Bu'tovîa. 

Bungo.  Bungo  , viUc  du  Japon^ 
capitale  du  royaume  de  mime 
nom. 

Bunizlao  Buntilaw  , petite 
ville  du  royaume  de  Bohême, 
Lat.  Bolell  via. 

Buquing:?n  Buckingham  ^ ville 
capitale  du  comté  de  ce  nom  , 
en  Angleterre.  Lat.  Neoma* 
gui. 

Bara.  Buren  , ville  du  duché  de 
Gueldres.  Li«c.  Bura. 

Burburgo.  Bourlourg  J petite 
ville  de  France  , dans  la 
F'ar.dre.  Lat.  Broburgus. 

Biircaim.  Bureken  vu  Bur- 
cheim  , ville  £ Allemagne  , 
duns  le  Brifgau. 

Barc.iuren  Burkaufen  , ville 
de  Bavière  Lat.  Burchufia. 

Burdolnes  Bourdetois, province 
de  France.  Lat.  Burdigalenfis 
ager. 

Burdeos.  Bourdeaux  ^vVlear- 
ehiep'.fcopate  de  France  , & 
capitale  de  la  Guienne.  Lat 
Burdigxîa. 

Sureba.  Bure^a  , contrée  d*Ef 
pagne  ^ dans  la  vieille  Caf- 
tille,  Lat.  Bureba* 
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Buren.  ^urc/i,  petite  ville  d$ 
Suijfe  , dans  U canton  dé 
Berne  Lat.  Bura. 

Buren.  Biten,  petite  ville  dtl 
cercle  de  W t/lphalie.  Lat* 
Bura. 

Burga.  Burg , petite  ville  dee 
Provinces-  V->iet  , dans  la 
comté  de  Zutpken.  Lat* 
Burgus. 

Burgao.  Burgaw»  ville  capitaU 
d*un  marquifjt  de  ce  nom  * 
dans  le  cercle  de  Souabe.  Lat* 
Burgovia. 

Barges.  Bourges  , ville  capi» 
taie  du  Berry  , en  France^ 
Lat.  Biturigx. 

Burgian.  Burgian  * ville  du 
royaume  de  Perfe.  . 

Bvirgo.  Bourg  , ville  dé 
Guienne,  Lat.  Burgus  ad 
mare. 

Burgo  San  Andeol.  Bourgs 
Saint  - Andéol  , ville  du 
Languedoc. 

Burgo  en  Brefla.  Bourg,  en» 
Brefje  , ville  de  F anee  , 
capitale  de  la  province  de 
Lat.Tamnum , Bu> 

gus. 

Burgo  de  Oifans  B u’g* 
dJO  faas  ^ bourg  de  Francép 
dans  le  haut  Dauphiné. 

Burgodorfo.  Burgdorf  , villa 
de  Sui^e  , dans  le  canton  dt 
Be’ne.  Lat.  Burgdorlium. 

Burgos.  Burgos , ville  arehié» 
pfcopale  & capitale  de  la 
vieille  Cafiille.  Lat.  Bravum 
Burgt. 

Burgovia  Burgau  , petite  vilU 
de  .Souabe. 

Burique  Burick,ville  du  duché 
de  Cieves.  Lat.  Buruncum* 

BüfTeta.  Bouffette  , petite  villa 
de  Lombardie.  Lat.  Buile* 
fum. 

B\ita.  Bouta  , petite  ville  de  la 
Prujfe  royale. 

3u:er.i.  Butera ^villt  de  Sieile^ 
Lat.  Bufe-a, 

Butrago.  ButragOt  petite  villa 
, £E/'pagne  f dans  la  nouvelia 
ÇAjiiUe, 


tsT.  Fr.  LjT.  Pjrt,  U> 
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C>  A B O;  Céhc  f royaume 
à*Afrique.  Lit.  Capuc. 

.Cabrera.  Cchrtra  eu  Caprarta  , 
petite  ijle  tCEfpagne , fur  la 
mer  Médùtrrannte»  Lat. 
Capraria. 

Caceres.  Caeeree  , tille  £Ef- 
pagne  , dans  V Eftramadure, 
Lat.  Cacerx. 

Caceres.  Caeeresde  Camerinka^ 
rilla  £Afie  • dans  Vijle  de 
Luçon.  Lat.  Ctcers. 

Cacongo.  Cacor.go  • rcyanme 
d*A/rique.  Lat.  Cacongum. 

Cadan  petite  viÜe  de 

Bohême, 

Cadaques.  Cadequet , tUU  de 
Catalogne. 

Cadiar.  Cadiar  , riviera  du 
royaume  de  Grenade, 

jCadir.  Cadix ttilletpifcopale& 
port  de  mer  d*Efpagne  ^ dam 
l*AndalouJie.  Lat.  Cadei. 

jCaen.  Caen  , raille  tapitale  de 
la  baffe  NormandU,  Lat. 
Cadomus. 

Caernarvan*  Caemartan  eu 
Carnavan , tille  de  la  prin> 
tipautè  de  Galles,  Lat«  Ar- 
Yonia. 

(Caf«lonia.  Céphalonie^  ifle  G 
ville  de  la  mer  Ionienne  , 
atee  arcketêehi,  Lat.  Cepha* 
lonia. 

jCagli  C-gir,  ville  ipifcopale  de 
VEtat  Ecclefiaftique  ^dansle 
duché d'Urbin,  Lat.Cal1ium, 

Cagitari.  Cagliari  , ville  ar- 
chièpifcopale  & capitale  de 
la  Sardaigne.  Lat.  Caliaris. 

iCa^ior.  CaAier,  rcyaumeSAfri- 
que. 

iCahorla.  Cahorle  ou  Caorle , 
petite  ijle  du  Golfe  de 
nife  • avec  une  tille  du  meme 
nom.  Lat.  Cahorla. 

Cahors.  Cahers,  ville  épifeo- 
pale  & capitale  de  la  province 
de  Q^uercy  , en  France.  Lat. 
Cadurcum. 

Catcos.  CalqueSt  ijîee  de  l* Amé- 
rique feptentuonale,  Lat- 1 
Oimana. 

jCaia^t  Caiman  ou  ifia  dot 
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Lézards  ^ ifle  de  l* Amérique 
feptentrionale.  Lac.  Cai» 
mana. 

Cfliroan.  Cairt\an , Kaîrovan 
ou  Kairvan , ville  d'Afrique , 
au  royaume  de  Tunis,  Lat. 
Vicus  Augufti. 

Cajneia.  Cajano  » ville  épifeo» 
pale  du  royaume  de  Naples. 
Lat.  Calatia. 

Caiaa.  Calaa  ,ville  tC Afrique , 
au  royaume  de  Tremecea. 

CaUbria.  Calabre  , province 
du  royaume  de  Naples,  di- 
vifée  en  haute  & baffe,  Lat. 
Calabrîa. 

Calahorra.  Calahorra  , tille 
tTEfpagne  , dans  la  vieille 
Caffdle.  Lat.  Calaguris. 

CaUmata.  Calamata,  ville  de 
la  Turquie  européenne , dans 
la  Morée.  LaC.  Thcramne. 

Calamo.  Calamo , isle  de  CAr» 
chipel.  Lat.  Claros. 

CaUta-Belota.  Calata-Bellota, 
ville  de  Sicile, 

Calatafimi.  Calatafimi,  ville  de 
Sicile, 

Calata-Gîrona.  Calata-^Girone, 
ville  de  Sieilc,  Lat.  Caliu 
hieronuro. 

Calata-NifTeta.  Calata-Niffeta , 
ville  de  Sicile, 

Calatayud.  Calataiui  , ville 
du  royaume  ^Aragon,  Lat. 
Btlbiiis  nova. 

Calatrava.  Calatrava  , ville^ 
£Efpagyte,  dans  la  nouvelle 
CaJîilU.  Lat.  Ocetum.  I 

Calcar.  Calear , ville  du  duché 
de  CUvu.  Lat.  Calcaria. 

Caldea.  Chaïdée  , ancienne 
contrée  £AJU  , qui  avoit 
Bahylonepour  capitale,  Lat. 
Chaldxa. 

Calecuto.  CêUcutou  Calicut , 
ville  des  Indes,  capitale  du 
royaume  du  mime  nom.  Eut. 
Calecutium. 

Calenbergue.  Calenberg,  ville 
eapitalt  de  la  principauté  de 
Calenbtrg^  dans  la  baffe  Saxe. 
Lat.  Calcmberga. 

Cales.  Calais  ^ ville  de  Bicar- 


die,  ûvu  un  bon  port,  LaU 
CaleBum. 

California.  Californie  , grande 
prefqu'isle  de  ^Amérique 
feptentrionale,  Lat.  CaU« 
fornia. 

Calmar.  Calmar , ville  forte 
de  Suede  , dans  la  Province 
de  Smaland.  Lat.  Calmaria* 

Calota.  Calore,rivuredu  royatf 
me  de  Naples.  Lac.  Calora. 

Calvario.  Calvaire,  montagne 
de  la  Judée  , fur  laquelle 
Jefus-Chrtfl  a été  cruefre. 
Lac.  Calvaria. 

Catuga.  Caluga , ville  de  Mofr 
covie.  Lat.  Caluga. 

Calvi.  Calvi  , ville  de  Cor/e  g 

I avec  un  port  de  mer.  LaU 
Litus  cxiix. 

Calvi.  Calvi  , petite  ville  da 
Ttyaume  de  Naples,  Lat. 
Calvium.^ 

Camarafa.  Camarafa,petite  vUU 
de  Catalogne.  Lat.  Camarafa* 

Camba  6 Rampe.  Camb  ou 
Kamp  , riviere  d'Autriche» 
Lat.  Cambus. 

Cambalua.  Cambalu , panât 
ville  dAfie  , la  mime  qua 
Ptkin.  Lat.  Pechtnum. 

Cambana.  Cambana  , isle  des 
Indes  f entre  les  Moluqucs» 

Camboya.  Camhoyc  ou 

boge,  ville  des  Indes,  ca^U 
taie  du  royaume  dm  meme 
nom.  Lat.  Camboia. 

Cambray.  Camhray  , ville 
archiépifcopale,  & capitale  dm 
Cambrefis.  Lat.  Camcracum* 

Cambreûs.  Cambrefis  , pro^ 
vinct  de  France  , dans  les 
Pays-Bas.  Lat.  Cameracen* 
fis  ager. 

Cambridge.  Cambridge , villa 
dAngleterre,  LaU  Canta* 
brigiS. 

Camerino.  Camerino  , rilla 
Ipifcopale  de  CEtat  £cc//- 
frafiique.  Lat.  Camerinum« 

Campaaa.  Campagne  , villa 
Ipifcopale,  dans  le  royaume 
de  Naples.  Lat.  Camp^nia. 

Campa&a  de  Roou*  Campagne 
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de  Kome , prorinee  dt  t*Eiût 
EccléfUJiique  Lit.  Cam* 
pania  Rom  na 

Campcche.  Câmpuhe  ou  Son^ 
Franetfeo  , oillc  de  l*Ami 
tique  néridionaU , dsm  la 
nouvelle  £/pagne.  Lat.  Cam« 
pechium. 

Campen.  Campen  , rilie  de 
l*Ovéryjfel  , une  des  fept 
provinces  des  Pays-Bas,  Lit. 
Camj)ena. 

Campina.  Campine  , contrée 
du  Brabant  & du  dioetfe 
de  Liège.  Lat.  Campinia. 

Campli  , O Campoli  Campés 
ou  Campoli , ville  épifcopale 
du  royaume  de  SapUt»  Lat. 
Camplum. 

Cana.  Cana^  ville  de  Galilée  , 
dans  la  tribu  dt  Zibuloni 
et  n'efi plus  qu*un  village, 

Canada.  Canada , ou  la  nou“ 
velJe  France , grande  contrée 
de  t* Amérique feptentrionalt. 
Lat.  Canada. 

Cananor.  Cananor^  ville  des 
Indes  I capitale  du  royaume 
de  mime  nom  , fur  la  côte  de 
Malabar,  Lat.  Calli^'iris.  j 

Canarana.  Canarant  , ville  des 
Indes  f capitale  du  royaume 
de  mémeniim, 

Canarias.  Canaries  , isles  de 
VOcéan  , proche  t* Afrique. 
Lat.  Canariæ»  Fortunatse. 

Canavofa.  Canave\  ou  Cana- 
trois ^ province  des  états  du  due 
de  Savoie. Lat.  Canapicium. 

Canche.  Canche  , riviert  dt 
Picardie.  Lat.  Cancia. 

Candahar.  Candahar , grande 
tille  de  Ptrfe  , capitale  de 
la  province  de  mime  nom. 
Lat.  Ortofpana. 

Candalor.  Candelor  , tille  dt 

‘ Turquitttn  Apt.  Lat.  Cas- 
dalora. 

Candia.  Candea  , tille  des 
Indes  f capUale  du  royaume 
de  et  nom, 

Ctndt\aro.  Candelaro  f rivitrt 
du  royaume  de  Naplu,  Lat. 
Candétarut. 

Candia.  Candie,  isU  de  la  mtr 
Méditerranée.  Lat.  Candia 
ou  C eta. 

Candia.  Candie  , tille  capitale 
de  l*isU  de  ce  nom,  Lat. 
Candia , Cytœiim. 

Cinea.  La  Canét , ville  dePùle 
dt  Candie.  Lit.  Cydon. 
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Canito.  Canéto  , petite  tîlU 
du  duché  de  Mantoue.  Lat. 
Canetum. 

Canga.  Canga  , royaume  du 
Japon.  Lat.  Canga. 

C»nm.  Canifcha , Kaniska  ou 
Canifa  , ville  forte  de  la 
Hon^nt.  Lat.  Canifa. 

Cano.  Cano  ou  Aleanem  , 
royaume  d*  Afrique,  Lat., 
Canum.  ' 

Canofa.  Canofa  , ville  du 
royaume  de  Naples, 

CanRato.  Canfat  ou  Canfadl , 
petite  ville  d* Allemagne , en 
Souabt.  Lat.  Cantaropolit. 
Cantabria.  Cantabrie,  Ancien* 
nement  c'itoit  ta  Bifeaye  & 
les  Apuries,  Lat.  Canubria. 
Cantara.  Cantara  ou  Cantaro  , 
rivière  de  Sicile, 
CêMauto.Cantaiaro  ou  Catan^ 
\aro  , ville  épifcopale  du 
royaume  de  Naples,  Lat. 
C.intatium. 

Cantûrbery.  Cantorbe^ , ville 
archiipifeopaUd*  Angleterre , 
avec  titre  de  primatie  & de 
première  pairie  du  royaume, 
Lat.  Cantuaria. 

Cantory.  Cantory  , tille 
d* Afrique  , capitale  du 
royaume  de  meme  nom. 
Capacio.  Capaecio  ou  Capaee, 
ville  épfcopale  du  royaume 
de  NapliS,  Lac.  Capuc 
Aqueum. 

Capadocia.  Cappadeee  ^ 4n~ 
tienne  province  d*Ape,  Lat. 
Cappadocia. 

Capara.  Capara  t petite  tille 
du  royaume  dt  Léon^ 
Capardiel.  Capardiel  , riviert 
du  royaume  de  Léon,  Lat. 
Zapardiela. 

Capeia.  CapelU  , petite  ville 
a Allemagne,  dans  torche- 
véché  de  Trêves, 

Capeia.  La  CapelU  , petiU 
ville  de  France,  en  Picardie. 
Lat.  Capella. 

Cipitanaio.  Capitanate  , pro 
vinee  du  royaume  de  NapUs. 
Lat.  Capitanata. 

Capitolio.  Capitole  « une  dei 
fept  montagnti  de  Rome, 
Lat.  Capitolium. 

Capo  de  Iftria.  Capo  tPlpria  . 
tille  épifcopale  & capitale 
de  la  province  d*Ifirie  « dans 
Pétât  de  Venife.  Lat*  Caput 

iari«* 
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Caprea.  Capraia  ou  Caprée  f 
isle  d Italie , dans  la  mer  dé 
Tofeane  Lat.  Caprea. 
Caprt.  Caprée  ou  Capri , iiU 
de  la  mtr  Mediterranée , aà 
royaume  de  Naples.  Sa  capi^ 
sale  efi  Capi,  Lat.  Caprea^ 
Capua.  Capoae,  vilU  arehié^ 
ptfeopaU , dans  la  provincé 
de  Labour,  Lat.  Capua. 
Carabi.  Carabi  ^ tivUre  dé 
SieiU.  Lat.  Carabis. 

Caraca.  Caracas,  Caracos  | let 
Caraques  ou  Saint-Jean  dé 
Léon  , vilU  de  tAmé'iqué 
méridional*.  Lat.  Caraca. 
Caramania.  Cararhanie  , pro» 
vinee  de  la  Turquie,  en  Afé, 
Lat.  Caramania. 

Carara.  Carata  ou  Majfa* 
Carrera  , ville  de  Tofeane, 
Lat.  Mafla. 

CaraTaca.  Caravstà  ou  Santaa 
Cru^  de  Curavaca , petite  vilié 
d*Efpagne  , au  royaume  dé 
Murcie.  Lat.  Carar-^cca. 
Carcafona.  Carcajfone  , é'Uli 
épifcopale  , en  Languedoei 
Lat.  Carcaflb. 

Cardifa.  Cardiff^,  Cdtrdiff  Ctà 
Glamorgan  , petite  vilié 
d*A.igleterre  , dans  la  prisiu 
cipauti  de  Galles,  Lata 
CardîfFa. 

Cardigan.  Cardigan  , petité 
! viLt  d*Aagliterre.  Lat.  Cf 
' retica; 

Cardona.  Cardànl  * tille  dé 
Catalogne  , arec  titre  dé 
duché.  Lat.  Cardona. 
Carelia.  Carélie,  prorinci  dé 
Finlande*  Lat.  Carelia* 
Carelfcrona.  Car«^«ro0ft  OU 
Cerheroon , ville  de  Suedt^ 
ttvtc  un  port  de  mer.  Lata 
Carolicrona. 

Carentao*  Carentdn , vlUt  dé 
la  hafe  Normandie,  Lat* 
Carentontum. 

Ciriafi;  Cdriati , ville  du  ràjiàit^ 
me  dt  Naples  j avec  titre  dé 
principauté.  Lat.  Carianitm. 
Cariâan.  Catignan  , ville  dé 
Piémont  , dvte  titre  dé 
principauté.  Lit.  Carinia- 
num. 

Carinthia.  Carinthie  ^ provincé 
& duché  d*Al!emeçne , dont 
le  eercl*  d* Autriche,  Lit» 
Carinthia 

Carlentini.  Carlentini  ^ villd 
tU  Sicile, 

L1  i) 
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CarlHi.  CariilUf  rilU  ipifco» 
paît  $r  eapitaic  du  comté  de 
Cumberland  , en  AngU^ 
terre.  Lat.  Carîeotum. 

Carlingforciia.  Carlingford  , 
ville  d*Irlande  , avec  un  port 
t(p  mer.  Lat.  Carlingfordia. 

Carloftato  6 Carlovitz.  Car^ 
lojiad  ou  Carlowit\  , ville 
de  Hongrie  , cepitaie  de  la 
Croatie  impiriaU,  Lat.  Ca> 
roloAadium. 

Cartovila.  Charleville  , ville 
de  France,  Lat.  Carolo- 
polts. 

Carldadr.  Carlfiadt  , petite 
ville  de  Suède,  Lat.  Caro> 
loftadium. 

Çarmanola.  Carmagnole , ville 
d*Italie  f dans  le  Piémont, 
Lat.  Carmaniola. 

Carrrarden.  Carmarthen  ^ ville 
d* Angleterre  , au  pays  de 
Galles,  Lat.  Maridunum. 

Carmelo.  Carmel , haute  mon^ 
tagne  de  la  Falefiine,  Lat. 
Carmelus. 

Carminaca.  Carminach  , ville 
de  la  grande  TartarU  » en 
A fie. 

CiTinona.  Carmone , petite  ville 
dePAndatoufie.  Lat.  Carmo. 

Carnavan.  Carnarvan  , ville 
d' Angleterre,  Lat.  Atvo- 
nia. 

Carntola.  Carniole , duché  & 
province  de  V Allemagne  , 
dans  le  eerelc  d*Autriehe, 
Lit.  Carniolt. 

Carpentras.  Carpentras  ^ ville 
épifccpalt  , & capitale  du 
(vmtat  VenaiJJin  , dans  la 
Provence,  Lat.  Carpento- 
raAe. 

Carpi.  Carpi,  ville  d^ Italie  t 
avec  titre  de  principauté  , 
dans  PEtat  de  Modene.  Lat. 
Carpum. 

Carpi9.  Carpio , petite  ville 
d'AndalouJu  f/ur  le  GuadaP 
qunir, 

Çarrion.  Carricn  , riviere  du 
royaume  de  Léon,  Lat. 
Carrio. 

Catiagena.  Carthageste,  ville 
& port  de  mer  du  royaume 
de  Alureie,  Lat.  Carthago 
nova. 

Cartageni.  Carthagent , grande 
ville  de  P Amérique  méridio- 
nale, 

Ciitago*  CAfthage  , autrefois 
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ville  capitale  de  toute  PAfrP 
que.  Lat.  Carthago. 

Cafal.  Cafal^  ville  e'pifeopale  i 
& capitale  du  Montferrat  ^ 
en  Italie,  Lat.  Cafalc  , 
Bondicomagum. 

Cafan.  CaJ'an  , ville  d'Afie  » 
capitale  du  gouvernement  du 
meme  nom  , dans  PEmpire 
Hujfe,  Lat.  Cafanum. 

Cafcala.  Cafcale  , ville  de 

I PEfltamadure  p province 

I d*Ê/pogne, 

iCafcla.  Cafeia  , petite  ville 
d'Italie  , dans  PEtat  de 
PEglife.  Lat.  Cafeia. 

Caferta.  Caferte  , ville  épif- 
copale  , avec  titre  de  princU 
pauté  t dans  le  royaume  de 
Flapies,  Lat.  Caferta. 

Cashel.  Cashel  . ville  archii- 
p’fccpalt  d*lrlande,  Lat. 
Calfilia. 

Cafan.  Cafiandy  isle&  forte- 
rejfe  de  la  Flandre  Hollan- 
doife.  Lat.  Caffanda. 

Cafandria.  Cajfandria  , ville 
& port  de  mer  de  la  Tur- 
quie y en  Europe,  Lat.  Caf- 
fandria. 

Cafano.  Cafiano  y ville  épifeo- 
pale  du  royaume  de  Naples, 
Lat.  CaiTanum. 

Cafel.  Cajfef  ville  capitale  du 
landgraviat  de  Hefie-Caffel'y 
en  Allemagne,  Lat.  CalTella. 

Cafel,  6 Monte-Cafel.  Cafiel 
ou  Mont-Caffel  y ville  de  la  ^ 
province  de  Flandres.  Lat.  i 
Canellum  Morinorum. 

Cafi.m.  Cachan  ou  Cajfan  , 
ville  de  Perfe,  Lat.  Caffla- 
num. 

Cafovia.  Cajfcvuy  ville  delà 
haute  Hongrie.  Lat.Caflfovia* 

CalTubia.  Cafiuhie,  duché  dans 
le  cercle  de  la  haute  Saxe  y en 
Allemagne,  Lat.  CaHubia. 

Caflel  - Àragonefe.  Cafiet- 
Aragonefe  , ville  épifcopale 
de  Sardaipte,  Lat.  Cadrum 
Arragonenfe. 

Cadelamaro.  Cafielamare  » 
ville  épifcopale  du  royaume 
de  Naples,  Lat.  Cadrum  ad 
Mare. 

Cadelblanco.  Cafiel-B^artcOy 
ville  deTortugal,  Lat.  Caf- 
trum  album. 

Cadellaneta.  Cafielïannete  , 
Ville  épifcopale  du  royaume 
de  Nap:et,JLAiXéC\o\ièa^ii. 


CAT 

Cadellon  de  U Plana,  CafitUert 
de  la  Planayville  du  royaume 
de  Valence,  Lat.  Cadellum 
plinum. 

CaHelnao.  Cafielnau  , petUt 
ville  de  Gafeogne  , avec  titre 
de  marqwfat, 

Cadelnaodari.  Cafielnaudari  ^ 
ville  du  haut  Languedoc^ 
Lat.  Cadrum  novum  Arrii. 

Cadelnovo.  Cafiel-novo , villa 
de  Dalmatie,  Lat.  Cadrum* 
novum. 

CadeU  novo  de  Carfanano* 
Cafiel-novo  di  Carfignana  • 
villa  du  duché  de  Modene^ 
Lat.  Cadrum-novura  Grad* 
nianum. 

Cadel-Vetrano.  Cafiel-Yetra* 
no , ville  de  Sicile, 

Cadiglione.  Cafiigtion  - 
tuano  y petite  ville  d'Italie  p 

I au  duché  de  Mantoue, 

\ Cadilla  la  vieja.  La  vicilla 
Caflille  y provinced* Efpagne» 
avec  titre  de  royaume,  Lat* 
Cadclla  vêtus. 

Cadilla  lanueva.  La  Cafiillt^ 
neuve  y ou  la  nouvelle  Caf» 
tille  . ou  le  royaume  de 
Tolede , province  d'Efpagna* 
Lat.  Cadella  nova  , ou 
Kegnura  Toletanum. 

Cadillo  de  fiete  Torres.  Châ- 
teau des  fept  Tours  ; Pefi  Ia 
prifon  d'etat  de  Confianti- 
nople.  Lat.  Cadrum  feptem 
Turrium. 

Cadillo  de  San-Angel.  Châ- 
teau Saint- Ange  de  ta  ville 
de  Rome.  Lat.  Cadellum 
S.  Angeli. 

Cadillon.  Cafiillon  , ville  de 
France  , dans  la  Guicnnet 
Lat.  Cadilîo. 

Cadillo  - Thierry.  Chdteau» 
Thierry  y ville  de  Champagne ^ 
avec  titre  de  duché,  Lat* 
Cadrum  Tlieodorici. 

Cadres.  Cafires^ville épifcopale 
de  Languedoc.  Lat.  Cadra. 

Cadro.  CaftrOy  ville  d'itahe,  ' 
capitale  du  duché  de  ce  aona* 
Lat.  Cadrimonium. 

Cataluna.  Catalogne  y province 
& principauté  d'Èfpagnt, 
Lat.  Catalaunia. 

Cattnia.  Catane  ou  Catance 
ville  épifcopale  de  Siciie, 
Lat.  Catana. 

Catanzaro.  Catan:^aro  , vj7r 
sfifccpale  du  royaume  de 
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NtpUs  t & tapitaU  dt  la 
Calabre  ultérieure.  Lit.  Cm* 
Utium. 

Catr.eneleboguen.  Cat\eneUn^ 
bopen  ou  Kat{ettellnbopcn  , 
rÙU  tapit  ale  Sun  eomté  de 
même  nom  , en  Allemagne, 
Lit.  Cittorum  Melliboco> 
rum  oppidum. 

Cava.  Ca\a  , tille  épifeopaU 
du  royaume  de  Naples»  Lat. 
Cava. 

Caudebeca.  Cauâehec , tille  de 
Normandie»  Lat.  Calido- 
becum. 

Caudete.  Caudete^  riviere  d*Ef- 
pagne  , dans  U nouvelle 
Ca/itlle.  Lat.  CauH^tut. 

Caya.  Caye^  riviere  de  l EJira- 
madure.  Lit.  Caya. 

Cayro.  Le  Caire  , grande 
ville  d* Afrique , capitale  de 
VEgypte.  Lat.  Cairut. 

C.izorla.  Ca\orla  , ville  de 
CAndalouJie, 

Cca.  Céa^  riviere  du  royaume 
de  Léon. 

Cecina.  Cécina  , riviere  de 
Tofeane.  Lat.  Cecinna. 

Cedonia.  Cédogna  , ville 
ipifcopale  du  royaume  de 
Naples,  Lat.  Aquilonia. 

Cedro.  Cedro  , riviere  de  Pisle 
de  Sardaigne»  Lat.  Cedris. 

Cefalonia.  Cèphalonie  , ville 
épifeopalt , Cr  isle  de  la  mer 
ionienne.  Lat.  Ceph^lonia. 

Ccfalu.  Céfalu  ou  Céfaledi  • 
ville  de  Sicile,  Lat.  Cepha* 
ledis. 

Cclebes.  Célehes  ou  Macaffar , 
grande  isle  de  PA/ie,  dans 
la  mer  des  Indes,  Lat.  Sin- 
darum. 

Celebes.  Célehes , ville  capi- 
tale du  royaume  de  même 
nom  , en  Ape»  Lat.  Celabis. 

Ce  les.  Celles  , ville  de  la 
province  de  Berry,  Lat. 
Cela. 

Cunede.  Ctnéda , ville  épi feo^ 
paie  de  PEtat  de  Venife, 
Lat.  Ceneta,  Acedum. 

Cerdena.  Sardaigne  , grande 
isle  de  la  mer  SIéditerrjnée  , 
arec  titre  de  royaume»  Lat. 
Sü  Ai  ania. 

Cervaro.  Cervaro  , riviere  du 
royaume  de  Naples,  Lat. 
Cerbalus. 

Cervera.  Cervera  , ville  de 
Cataiogne,  Lxt.  S«cvrx«. 
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Cefief.  Chefter  , ville  Ipifeo^ 
pale  dl Angleterre,  Lat.  Cef- 
tria. 

Ceva.  Ceva^  ville  de  Piémont, 
Lat.  Cebi. 

Ceuta.  Ceuta , ville  épifeopaU 
du  royaume  de  Fe\  » apparte- 
nante au  Roi  d*£fpagne, 
Lat.  Septa. 

Ceylan.  Ceylan  , grande  isle 
des  Indes  orientales,  Lat. 
Cclanum. 

Cbables.  Ckahlais^  province  & 
duché  de  Savoie»  Lat.  Ca* 
batlicus  ager. 

Chalon.  Chdlon- fur- Marne  , 
ville  épifeopaU  de  Cham- 
pagne» Lat.  Catalaunum. 
Chalon.  Chalon -fur  - Saône  t 
ville  épi/copale  , dans  le 
duché  de  Bourgogne,  Lat. 
Cabillonum. 

Chamberi.  Chambéry  , ville 
capitale  de  la  Savoie.  Lat. 
Camberiacum. 

;Chambo.  Chamb  ou  Chant  , 

I ville  du  cercle  de  la  bajfe 
I Bavière.  Lat.  Chamum. 
Champana.  Champagne , pre- 
I vince  de  France  , avec  titre 
' de  comté.  Lit.  Campaoii. 
Charcas.  Chareas  , pays  de 
j l* Amérique , 6*  une  des  trois 
I par^i4sduPirou»L^t.C\\zt- 
i cæ. 

Charento.  Charente  , riviere 
de  France,  Lat.  Carantho> 
nus. 

, Charleburgo.  CharUhourg  , 
I ville  d'Autriche  , fur  le 
Danube,  Lat.  Carolobuf' 

I gum. 

Charlemon.  Charlemont  ^ ville 
du  eomté  de  Namur,  Lat. 
Carclomontium. 
Charleroe.  Charleroi^  ville  du 
comté  de  Namur,  Lit.  Caro» 
loregium. 

Charoies.  Charo.'les  , petite 
ville  de  France , capitale  du 
Charolois  , en  Bourgogne. 
Lat.  Quadrigella*. 

Chartres.  Chartres  , ville  épif 
copale  , & capitale  de  la 
Beauee  , en  France,  Lit. 
Carnutum. 

Chafelcte.  ChajfcUt  , petite 
ville  des  Pays-Bas  , fur  U 
Sambre.  Lac.  CaB'elecum. 
Chacillon.  ChiitiUo.n,  vilU  de 
France , en  Champagne,  Lit. 
CafteUio  4d 
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Chitîllon  de  Medoc.  Châ- 
tillon  de  Médoc  , fur  la 
Garonne , en  Guienne.  Lit. 
Cadellio  Medulci. 

Chatillon  de  Mtchaille.  Cha^ 
tillon-  MiehailU , petite  ville 
de  France  t dans  le  Bugey, 
Lit.  CaAcilio  de  Michalia* 

Chatillon  - fur  • Cher.  Chd- 
tillon  • fur  - Cher , ville  du 
Berry, 

Cîiatillon-fur-Tndre.  Chatillon- 
fur- Indre,  ville  en  Touraine^ 
fur  la  riviere  d Indre.  Lit* 
CaAeltio  ad  Ingerem. 

Chatillon • fur* Loing.  Chu- 
tillon-fur-Loing,  pente  ville 
du  Gûtinois,  Lat.  CiftelUa 
ad  Lupiam. 

Chatillon  fobre  la  Loera. 
Châtiilon-fur-Loire  , ville 
de  France  , en  Berry,  Lat« 
CaOellio  ad  Ligerim. 

Chatillon  fobre  la  Saona. 
LhâùHon-fur-Saônt  , ville 
de  France  , en  Lorraine, 
Lat.  CaCeliio  ad  Ararim. 

I Chatillon  fobre  !a  Sena.  Cha- 
tillon-fur-Seinc  , vJlt  de 
Bourgogne,  Lat.  Caftellio  ad 
Sequanam. 

Chegue.  Chege  , ville  de  la 
haute  Hongrie, 

Chelma.  Chtlm,  ville  épifeo^ 
pale  de  Pologne,  Lat.  Chel- 
ma. 

Chemniz,  Chemni^ , ville  de 
la  Mtfnie,  Lit.  Chemni» 
tium. 

Cher.  Cher  , riviere  de  Fiance^ 
Lat.  Carus. 

Chtrr.igua.  Ckéragua  , isle  de 
FOcean  oriental.  Lit.  Che* 
raguana. 

Chorburgo.  Cherbourg  , ville 
maritime  de  France  , en  Nor- 
mandie, Lit.  Cîcfaris  bur- 
gus. 

Cherfo.  Cherfo  ou  CArr;o  , 
ville  & isle  du  golfe  dt 
Venife.  Lat.  Crcfpa. 

Chefel.  Chefil  , jhuve  de  la 
grande  Tartane  , ett  Aftl 
Chclefos. 

Cîievrofa.  Chtvreufe  , petite 

\ ville  de  Ftsle  de  France  » 

I avec  titre  de  duché,  La^è 

I Capruhum. 

Cbtsp<?.  Chiapa,  ville  de  l*Am/^ 
rique  fcptentrionale , capitale 
de  la  province  du  même  nvn# 
Lat*  Chiapa. 

L1  il) 
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Çliiavari.  Chiavari,  yilU  de  U 
fifuhli^ut  de  Certes»  Lac. 
Cîavarum. 

Chichefîer.  Chicktfitr  , rilU 
épifcûpalt  du  comté  de  SujeXf 
provi/tee  d'Angfeterre.  Lac. 
CueHria. 

Fhi.ti.  ChUti  , vi//e  arekié- 
pifeopaU  , 6»  eapitaîe  de 
é'Acfu^ie  t au  royaume  de 
-pies,  Lit.  Teatxa. 

Ç\uU  pa*  Chi.'apa,  profinet  du 
royaume  du  Mexique. 

Chût  , royaume  de 
i* Amérique  méridionale,  Lal. 
Ciîe. 

ph.n.i,  Chine, grand  royaume  de 
i'Afie.  Lat.  Sina. 

S'h'»cheu.  Chittg^ChieUi  ville 
de  la  Chine,  Lat,  Chin- 
cheum. 

hinchilla.  Chinchilla  , ville 
d*Ej'pagne  , au  rtyaume  de 
Murcie.  Lat.  Cintylia, 

(hinchon.  Ckinehort»  ^ yille 
^^/pngae  , dans  la  nouvelle 
Ca/ltUe.  Lat.  Cincum. 

IÇhinon.  Chinon  , ville  de 
France,  dans  la  Touraine. 
Lac.  Caino.  I 

Çbiny.  Chiny  , ville  capitale  ! 
du  ecmté  de  ee  nom  , dans  I 
la  province  de  Luxembourg,  ' 
Lat.  ChinUcum. 

Cbto.  Chics  ou  Scio  , ville, 
capitale  d'une  des  principales 
islti  de  FAtehipel.  Lat 
Chios. 

(2hio7.a.  Chioj^ia  ou  Chirggia,  j 
ville  épijcopale  de  l'Etat  de  I 
VeniJ'e.  Lat  Claudia-folTa 

Cbifey  Chifty  , ville  du  haut 
L.ii.  Chyrcyum, 

*Çh^tor.  Chitor  , province  de 
Fempire  du  Grand»MogoJ. 
Lat.  Chitorium. 

Çhltrp.  Chitro,  ville  de  Tur- 
quie , dans  la  Macédoine. 
Lat  Chitrum. 

Cbivas-  Chtv as , ville  forte  de 
Piémont.  Lat.  Clnra6um. 

Iphiur.  Çhiur  , rivUre  d'Afu. 

Lat.  Cyrut. 

^ hiuiî.  Chiufi , ville  ipifeopale 
de  la  Tufcane,  Lat.  Ctu* 
fium. 

jpholuia.  Chulul a,  ville  ^ Amé- 
rique , dans  la  nowellt  Ef 
pagne.  Lat.  Chulula. 

|f*}‘OfT>on.  Chaumont,  \ille  de 
Champagne,  Lat.  CaJ^us 
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Chonad.  Chonad , ville  delà 
haute  Hongrie.  Lat.  C«na* 
dium. 

Chovinî.  Chauvigni,  ville  de 
France  , en  Poitou,  Lat. 
C.ilviniacum. 

Chriniancflad.  Chri/lianftad , 
ville  forte  de  Suède,  Lac. 
ChiiOianofladiiim. 

Chrifliania.  Chrifiiattia  ou 
Anslo  , ville  de  Norwege. 
Lat.  Anfcola  civitas. 

Chrintantrpla.  Chnfiianople  , 
ville  S"  port  de  merde  Suède. 
Lat  ChriAtanopoIis. 

Chfiftoburgo.  Chrijîbourg  , 
ville  de  la  Prujfe  royale. 
Lat.  Chrîflr.burgum. 

ChriHopoli  Chrifiopoti , ville 
de  la  Turquie , en  Europe. 
Lat.  Chriftopolis. 

Chucheu.  Çhucheu , une  des 
grandes  villes  de  la  Chine. 
Lat  Chucheva. 

Chucuito.  Chueuito , province 
de  FAmérique  méridionale. 
LaC.  Cura. 

Chur.  Chur  - JFalden  , petite 
ville  des  Grtfons,  Lac. 
Curia. 

Ciley  Cilley  ou  Cilly  , ville 
d' Allemagne  , dans  la  baffe 
Styrie.  Lat.  Cilla. 

Cin&n.  Cinan,  grande  ville  de 
la  Chine.  Lat.Cinanum. 

Cinca.  Cinea , rivtere  du  roya^^ 
me  d*Aragott, 

CincO'lgleiias.  Cinq^Eglifes  , 
ville  ipifeopale  de  Hon^ 
grie.  Lat.  Quinque  £ccl«> 
fie. 

Cingoli.  Cingolt  , ville  d*Ita‘ 
lie , dans  la  Marche  dAn~ 
eone.  Lat.  Cinguium. 

Cintron  6 Santron.  Sainte 
Tron  ou  Saint-Truyen  , ville 
du  pays  de  Liège.  Lat.  Tru> 
donopoHs. 

Cion.  Cicn  , ville  de  FIndel 
orientale  , capitale  du  royau-  '' 
me  de  même  nom,  Lat.  Cio*l 
niutxi.  I 

Cipre.  Chypre,  grande  isle  de' 
la  mer  Méditerranée , avec 
titre  de  royaume.  Lat.  Cy> 
prus. 

Cira.  Siran,  ville  de  Langue* 
doc.  Lac.  Cirum. 

Çirculo.  Cercle  , nom  qu*on 
donne  aux  d:x  grandes  pro^ 
vinces  qui  c^mpojcnf 
pifq  d'4^t»agn49 
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Cfr^nra.  Cifemia  , ville  or-* 
chièpifeopale  Cr  eap:taU  de 
la  BafiUcate  , p’ovinee  dre 
royatime  de  Naples.  Lat* 
Acherontia. 

Ciudad  de  Iglefiat.  Ciudai  de 
ïllefias , ville  ipifeopale  de 
Fisle  de  Sardaigne,  Lat. 
Eccleüv. 

Ciudad  de)  Caftillo.  Cita  di 
Caffello  , ville  & comté  de 
rÈtat  Ecclèfiafiique,  Lat. 
Civi'as  Caflellina, 

Ciudad  de  1a  Laguna  Ciudad 
de  la  Laguna , ville  des  islee 
Canaries.  Lat.  Lacuna. 

Ciudad  del  Puerto-  Ciudad  del 
Puerto , ville  de  Portugal, 

Ciudad  Real.  Ciudad- Réal  , 
ville  d*Efpagne , dans  la 
nouvelle  CafitUe,  Lat.  Phi* 
lippopolis. 

Ciudad  de  los  Reyes.  Ciudad 
de  los  R<yes  , ville  capitale 
du  Pérou,  Lat.  Civitas 
Regum. 

Ciudad  Rodrigo.  Ciudad  Rtym 
drigo  , ville  ipifeopale  da 
royaume  de  Léon,  Lat.  Mi* 
robriga,  RodericopoÜs. 

Ciudad  de  la  Trtnidad  , 6 
Buenos  Aires  Ciudad  de  la 
Trinidad  ou  Buenos* Ayres  , 
ville  de  F Amérique  miridio» 
nale.  Lat.  Bonus  aer. 


Cjvita  Caf^elana.  Civita  Caf* 
uF.ana , v\lU  ipifeopale  de 
FEtat  Eccléfij/itque.  Lat« 
Falifcae. 

Civita  Ducal.  CiViM  Ducale^ 
\ille  épifcopalt  du  R.yaume 
de  Naples,  dans  FAhru^ie* 
Lac.  Civius  Ducalis. 

Cîviu  nova.  Ci(ta*nuova  ^ 
ville  d' Italie  , dans  VEtat 
de  FEglfe  , avec  titre  de 
duché.  Lut.  Civitas  nova. 

Civita  de  la  Pieve.  Citta  de  la 
Pieve , ville  ipifeopale d'Ita* 
lie , dans  FEtat  Eccléfiajli- 
que,  Lat.  Civitas  Plebis. 

Civita  de  Pena.  Civita  di 
Penna  , ville  d*Italie  , au 
royaume  de  Naples,  Lat« 
Pinna. 

Civita  Reale.  Civita-RéaU  , 
petite  ville  du  royaOtne  da 
Naples. Lit.  Civitas  Regia. 

Civita  Vequu.  Civita*  Vee- 
chia , ville  de  FEtat  £cc/e* 
fiafiique  , avec  un  bon  pori 
de  mer,  |ac,  Ce^itum  ceU^ 
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CîufaU.  ta  dotât , ville  de 
l^'orenee  , avec  on  port  de 
tner.  Lat.  Civîus. 

Clj|;uenfurCo.  Ciagenfart  , 
rti/e  A* AHemagnt , capitale 
de  la  CarinthU.  Lat.  CUgen- 
furtum. 

Clamecy.  Clamecy  , ville  de 
France  , dant  U Sivtrnois^ 
Lat.  Clamenctacam. 

Clardmonce  Claramonte  ^vilte 
de  ôitciU.  Lat.  Ciaramons. 

CUvena.  Chiavennes  , ville  du 
pays  des  Gri/oas,  Lat.  CU- 
venna. 

Cleraco.  CUrae  , ville  de  la 
province  de  Guienne,  Lit. 
Clariâcum. 

Clcrmon.  Clermont  ou  Clet- 
mont-Ferrand  ^ ville  capitale 
de  l*Auvergne  , province  de 
France.  Lat.  Claramons. 

Clermon.  Clermont  » ville  du 
bas  Languedoc , avec  titre  de 
comté.  Lat.  Claromontium 
Letevenfe. 

^Uves.  Cleves ^ ville  du  cercle 
de  JF" ijlphalie , capitale  du 
duché  de  ce  nom,  Lat.  Clt» 
YÎa. 

Cleves.  Cleves  ^ duché  du  cercle 
de  JF xflphalie , en  Allemagne, 
Lat.  Clivix  ducatus. 

Cloneforte.  Clonfford  , ville 
épifeopale  de  Virlande,\^t. 
Cloncfortiat 

Clopenburgo.  Cloppenhourg  y 
petite  Ville  & bailliage  de 
Févéché  de  Munfier.  Lat. 
Cloppenburgum. 

Clofemburgo.  Claufemhourg  , 
ville  de  TranJilvanU.  Lat. 
Clodiopolik. 

Cluderdalta.  Clydefiale  , pro- 
vince de  FEcojfe  méridionale^ 
Lat.  CludeCdalia. 

Clufoni.  Clufoni , petite  ville 
de  VEtat  de  Venife,  Lat. 
CUufonium. 

Coa.  Coa  y riviere  de  Portugal. 
Lat.  Cuda. 

Coblens.  Cohlenti , ville  d* Al- 
lemagne y dans  PéleSorat  de 
Trave/.  Lat.  Confluentes. 

Coburgo.  Cobourg  y ville  d*Al‘ 
lcmagne,en  Franconie.  Lat. 
Mebcabus , Coburgum. 

Coca.  Coca  , petite  ville  de  la 
CajiiiU  vuiUe.  Lat.  Cauca. 

fCocheim.  Cocheim  ,vilU(t Al- 
lemagne , dans  CiURorat  de 

Lit.  Cociûjsa« 
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Cochîn.  CocAm,  ville  d*Afie, 
capitale  du  royaume  de  même 
nom  y fur  la  cote  de  Malabar, 
Lat.  Cochinum. 

Cochinchino.  Cochinehtne  , 
pu'jj'ant  royaume  des  Indes. 
Lat.  Cochinfina. 

Cceifeidû.  Coesfeld  , vtl/e 
d* AlUmagte  , dans  l'évêché 
de  Munjîer  y en  WefiphaliCy 
LaC.  Cosfeldia. 

Coevorden.  Coevorien  , ville 
de  la  province  d'Ovéryjfely 
en  Hollande.  Lat.  Covor* 
dia. 

CoimbfJ.  Coimbre  , ville  épif 
eopale  de  la  province  de 
Beira  , en  Portugal,  Lat. 
Conimbrtca. 

Coira  (S  Curia.  Coire  » vVle 
de  Suiffe  y capitale  du  pays 
des  Grifonsy  Lat.  Curia 
Rhxcorum. 

Colberga.  ville  F Al- 

lemagne y dans  ta  Poméranie 
ultérieure.  Lat.  Colt^rega. 

Colchefler.  Colehcj^cr  • ville 
capitale  du  comté  d'Effex  y 
en  Angleterre.  Lat.  Proco- 
litia. 

Coldinguen.  Colding  , ville  de 
Danemarck.  Lat.  Coldanta. 

Colliura.  Collioure  y ville  du 
comté  de  Roujfillon  y avec 
un  port  de  mer,  Lat.  Cauco* 
tiberis. 

Colmar.  Colmar  yville  capitale 
de  la  haute  Al/ace,  Lat. 
Cotlumbaria. 

Colmars.  Colmars , petite  ville 
de  Provence,  Lat.  Collis 
Martis. 

Colmcnfea.  Colmenfée  , ville 
de  Pologne  , dans  la  Piuffe 
royale.  Lat  Colmenflum. 

Colnla.  CoZfs,  riviexe  rF Angle- 
terre, Lat.  Colnla. 

Colo.  Coloy  ville  de  Pologne. 

Coîonia.  Cologne  y archevêché 
& éleHorat.  Lat.  Colonieo* 
fls  ele^oratus. 

Colonla.  ColognCy  ville  archii- 
pifcopale  d'Allemagne  y fur  le 
Rhin,  Lat.  Colonia  Agrlp* 
pina. 

Columna.  Columna  ou  Colom- 
na  y ville  de  Mofeovie,  Lat. 
Columna. 

CoUuma,  Coïyrm  yviîle  d'Egy- 
pte. Lac.  Coizuma. 

Coma.  Corne  , ville  du  duché 
de  Milofly  lÂt*  Comiua. 
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Comaqulo.  Comachio  , villa 
épifeopale  d'Italie  y dans 
l'Etat  Ecdéfafiiqui,  Lat» 
Comacula. 

Combo.  Comho  y provînes 
d'Afrique.  Lat,  Comba. 

Comcrci.  Commercy  y petits 
ville  du  duché  de  Bar  , avec 
titre  de  principauté.  LaU 
Commerciacum. 

Cometiu.  Cometauy  Comedau^. 
Chemudow  ou  Commotau  g 
viLe  de  Buheme.  Lat.  Corn- 
moda. 

Comldia.  Comidie  , ville  de 
Turquie  y en  AJie.  Lat.  Nico« 
medU. 

Co  npiena.  Compiegne  y ville 
de  i'isle  de  France,  LaU 
Compendium. 

Compoflela.  Compoftelte , vil's 
archiépifçopalt  , & capitale 
de  Galice  y en  Efpagne,  LaU 
Brîgantium. 

Conacia.  Connaefe,  Connaught 
ou  Connaire , une  des  quatre 
parties  de  l'Irlande.  C'etoit 
autrefois  un  royaume  parti» 
eulier.  Lst.  Connacia. 

Conaco.  Cognac  , ville  4^ 
France , dans  l'Angoumols» 
Lac.  Conniacum. 

Conca.  Conca  y riviere  d'Ita» 
lie  y dans  CEtat  Eccléfiafti» 
que. 

Concepeion.  La  Conception  ^ 
ville  épif  opale  de  l'Amérique 
méridionale , dans  le  Chilu 
Lat.  Conceptio. 

Concepeion.  Conception  y villa 
de  l'Amérique feptesttrionale  ^ 
dans  le  Mexique. 

Concordia.  Concordîa  , ville 
épifeopale  de  la.  république  di4 
Venife,  Lat.  Concordia. 

Condé.  Coadé  y ville  du  fiai» 
nauty  avec  titre  de  prinei» 
pauté.  Lat.  Condate. 

Condom.  Condom  y ville  épif- 
eopale de  Gafeogne,  LaU 
Condomtum* 

Condora*  Condors  ou  Con» 
dinski  y province  de  Mof- 
eovit, 

Condrou  Condro\  , petit  pays 
de  l'évêeki  de  Liège,  LaU 
Condrufi. 

Congo.  Congo  , grand  royauma 
d’Afrique,  Lat  Congum. 

Coni.  Coni  , ville  de  PUmonCm 
Lat.  Cuneum. 

CooferaAS.  Le  Conférons  94| 
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Cvujcrans  , ptttt  pays  i< 
fruKce  <n  Gfijco^nt,  Lat. 
CoiJcrancnris 

Copft.  nza.  Ccn/ljnce  , ville 
l’hn  impétia,i  du  ccrcU  de 
Souahe^  en  Aa-ma^ne.  Là: 
ConlLncia. 

CcT>(\êntma.  Corjiantine,  ville 
d’Aj'ique,  L«t.  Cur.Aan- 
tina. 

Cciiftantinopla.  Corftaniir.o- 
plt , ville  de  i* E urope , eap> 
taie  de  U Turquie,  Lat. 
Conf^antinopeÜs. 

Confitfrgra.  Cvnft.ef^re  , vhle 
d*Efpj^ne , djns  la  CafiiUe 
neuve.  Lat.  Confuegra. 

Conta.  Conta  ^ rivière  de  l*Etat 
de  Gènes,  har  Conta. 

Cenverfano.  Co/î*'</yi«o,  vtlle\ 
d' Italie  , au  royaume  di 
Elaples.  Lat.  Cuperi^num. 

Copci'.haga.  Copenhague  , Ville 
capttaie  du  royaume  de  Da- 
nemarck.  Lat  Hdfnia. 

.Cotluimbo.  Coquimbo  ou  la 
Serena , ville  de  P Amérique 
tnéridionale  , proche  d*unt 
riviere  de  même  nom.  Lat 
• Coquimha. 

Coraz>:.  Corace  , riviere  du 
royaume  de  Naples.  Lat. 
Corax. 

Corhsca.  Corbach  , petite  ville 
d'AUemasne  . capitale  de  la 
princ-pautè  de  JE'aideck.  Lat 
Corhachium. 

Corb*»Iia.  Corheil  , ville  de 
Vtsle  de  France.  Lat.  Cor- 
bolium. 

Corbi.  Corhie  t Pille  de  Fran^ 
ee^  eu  Picardte,  Lat.  Cor- 
beia, 

Corcega.  Corfe  , isle  de  U 
Mediterranée.  Lat.  Corfîca. 

Corco.  Corek  , ville  d'Irlande  , 
capitale  d*un  comté  de  ee 
nom  Lat  Corcagta.  I 

Cordera  Cordouc .grande  ville 
d^Efnagne  , dans  VAnda- 
lotjîe  Lat.  Corduba. 

Corfü  Corfou . ville  capitale 
de  l*isle  de  même  nom  , dans 
la  mer  Méaiterranée»  Lit. 
Corcyra. 

Coria.  Coria , ville  èpifcopale 
d*F.fpagne , dans  PÉfirama- 
dure  Lac.  Caurium. 

Corneto.  Corr.ao  , ville  ipif- 
cop&le  d'ifalie  , au  Patrie 
ruune  de  Saint-Pierre.  Lat« 
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Comualla  Ccrr.ouailîe , pro- 
vince d Angleterre , avee  titre 
de  duché.  Lat.  Cornubia* 
CornuaÜa  CornouailieSyContrée 
di  Erjnc<t<n  Bretagne.  Lat.  I 
Conlopitum  , Cornu  Gai*  j 
lix.  ! 

Coro.  Coro  , ville  de  l* Améri- 
que méridionale  . capita'e  de 
la  fiovince  de  yene^uela. 
Lat.  Corum. 

Corop^  Ci^ropa.  province  de 
i* Amérique  méridionale.  Lat.  i 
Coropa.  I 

Correg'o  Corrtf  O .petite  ville 
du  duché  de  Modene  f capitale 
de  la  principauté  de  meme 
nom.  Lat.  Corregium. 
Cornnto  , 6 Corititia  Corin* 
the  , ville  archiép^fcopale 
de  U Grèce.  Lat.  Corin> 
thus. 

Cortray.  Courtrai . ville  dans 
la  province  de  Flandres.  Lat- 
Corturiacum. 

Con^i.  La  Corogne  , ville 
maritime  d*Ejf.apr.e  , en 
Ga/iec.Lst.  Coruna , Coro- 
j nium. 

I Coromandel  La  c6t<  de  Coro- 
I ma*‘dtl  .^rand pays  dei*Iide. 

I L't  Coromandda. 

I C&fenza  Cofc'i\a  , ville  du 
j royeurru  dt  SayUs . eapliafe 
I de  la  Calabre,  avec  arche- 
vêché Lat.  Confentia. 

Cofla  Rica.  Cojla  Rica,  pro- 
vince de  la  Nouvelle  Espa- 
gne. Lat.  Ora  Uives. 

I Cotrona.  Cotrone  ou  Crotone  , 

I v./le  épifcopale  du  royaume 
\ de  Naplci.  Lat.Cotro. 

, Coventra.  Coventry  , ville 
épijcopale  d* Angleterre,  Ldi. 
Coventria. 

Cracovia.  Cracovie  , ville 
ép’fcupale  de  Pologne.  L«t. 
Cracovia. 

Crainburgo  Crainbourg , ville 
du  cercle  d* Autriche , dans  la 
Carniole.  Lat.  Craoiobar* 
gum , Carrodiinum. 

Crato.  Crato  , riviere  de  la 
Calabre  citérieurt  , dans  le 
royaume  de  Naples.  Lat. 
Crathus. 

Cremineque.  Cremlnieti , ville 
de  Pologne,  dans  la  Volkinie. 
Lat.  Cremenecum. 

Crema.  Cume,  ville  épifcopale 
de  la  république  de  l'enfe. 
Lat.  CccisA» 
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Cremona.  Crémone  , ville  épi/* 
copaie  du  duché  de  Shlan  , 
capitale  du  Ctemonois.  LaU 
Cremona. 

Crtfpy  Crefpy,  ville  de  France, 
capitale  du  duché  de  Valo'u, 
Lat.  Critpitiacum. 

Creufe  Creut^,  ville  du  royaux 
me  de  Hongrie,  capitale  du 
comté  de  même  nom,  Lat* 
Crux. 

Creu  zenaqoe.  Creusinaek  , 
ville  du  cercle  du  haut  Rhin  , 
en  Allemagne.  Lac.  Cruci- 
niacum. 

Crodcia.  Croatie,  province  du 
royaume  de  Hongrie,  Lat« 
(aoatia. 

Croi».  Croia  , ville  épfcopalt 

I & eûpitaU  de  P Albanie,  Lat. 

! Croia. 

I Cromarty.  Cremarty  , petite 
ville  rfEcoffe,  avec  un  bon 
port  de  mer.  Lat.  Cromar- 
rium. 

Cronaco.  Cronach  , ville  du 
caels  de  Franconie  , dans 
Pévéché  de  Bamberg,  LaU 
Ctonacom. 

Cronemburgo.  Cronenhourg , 
ville  forte  de  Oanemarek , 
dam  Pis/e  de  Séelande,  LaU 
Coronæ  burgtini. 

Cronftafo.  Cron/iat , ville  de 
Hongrie  , dans  ta  Tranjtl^ 
vanic.  Lat.  Coror.a. 

Crofa.  Creufe  , rinVre  de 
France.  Lat.  Crofa. 

Crefna,  Crvne  ou  Koronew  , 
Ville  de  Pologne,  Lat. 
Crofna. 

Cxoitn.  Croffen,  ville  capitale 
du  duché  de  ce  nom  • dans 
la  Siicfic,  Lat.  Crofla. 

CriiinUo.  Crumlaw  , Crumau 
ou  Krumlcw  , ville  de  Ma» 
ravie.  Ldt.  Crumîavia. 

Cuba.  Cuba  , is!e  de  CAmirU 
que,  appartenante  aux  Lf» 
pagnols.  Lat.  Cuba. 

Cuco.  Couco , ville  du  teyaume 
d’Alger  , capitale  de  la  pro» 
vince  de  même  nom,  Lat« 
Couciim, 

Cuença  , 6 Cuenca.  Cuença  , 
ville  épifcopale  de  la  CaJitUt 
neuve  , en  F.fpagne,  LaC« 
Concha. 

Cuiavia.  Cujavie  t province  de 
Pologne.  L»t.  Cujav.a. 

Culembaque.  Culembach  eu 

Culmbaeh,  tille  eapUaletCea 
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mar^u'ifat  de  mime  nom  , 
éant  U cercle  de  Fra.iconie. 
Lat.  Culcmbachium. 
Cule^nburgo.  CuUmbcurg  , 
ville  du  duché  de  Gueidres. 
Lat.  Cutemburgiim. 

Cul^ia.  Culm  ^vilte  de  la  Prujfe 
royale.  Lat.  CulmU. 
Culmefea.  Cu'mfée  , ville  de 
Polufne  » d.^ns  la  Prujj'e 
royale.  L.it.  Coïmenfium. 
Cumb^rlan<(a.  Cumberland  , 
province  d'Ançleterre  , avec 
titrede  duché  Lat.  Cumbrta.  • 
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Cunîngarn.  Cuni/tgl.amf  pro~ 
vince  d'Ecoffe.  Lat.  Cuiûn*  ] 
ghamt.'*. 

Cura.  Cure  ^ riviere  du  duché 
de  Bvur^o^ne,  Lat.  Co* 
ra. 

Curazao.  Curaçao  ou  Corojfol  ^ 
is!e  de  l'Amérique  fur  la  cote 
de  Vene\ue!a. 

Curdiftan.  Cu'diflan , pays  des 
Curdes,  en  Afie.  Lat.  Curciia , 
Curdîilar.ia. 

Curia.  V.  Coira. 

' Curigliano*  CurigHano  * ville 
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du  royaume  de  Naplet*  Lat. 
Coriolanum. 

Cur'anda.  Curlande  ou  Cour^ 
lande  , pays  avec  titre  de 
duché  f dans  la  Pologne,  Lit» 
Curicndia. 

Cudrin.  Cu/lrin  , vîlledu  cercle 
de  la  haute  Saxe.  Lat.  Cuf- 
trinum. 

Cutanza.  Courdflcri  , villa 
épifcopale  de  Normandie, 
Lat.  Conftantia. 

Cuzco.  Cufco , ville  épifcopale 
du  Pérou,  Lat.  Cufcum* 
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^^)achau.  Dschau  , ville  de 
la  haute  Bavière.  Lat.  Pa- 
chavi. 

Djcia.  D.tee  ou  Dacie,  grand 
pays  de  C Europe  , qui  com^ 
prtnoit  anciennement  une 
partie  de  la  haute  Hongrie. 
Lat.  Dûcia. 

Dafar  Dafar  ou  Dofar^  ville 
d'Afie.  Lat.  Ditfar. 

Dalem.  Dalem^  Daalhem  ou 
Gravendal  , petite  ville  du 
duché  de  Limbourg,  Lat. 
Dalemum. 

Dalia.  Italie  , province  du 
royaume  de  Suede,  Lat. 
Dalia. 

JDalmacia.  Dalmatie , province 
d'Europe.  Lat.  Dalmatia. 

Pam.  Dam,  petite  ville  de  la 
Poméranie.  Lat.  Dam. 

Dama.  Dam  ou  Damme,  ville, 
forte  de  la  Flandre  Autri- 
ehienne.  Lat.  Dammum. 

Pamafeo.  Damas  , ville  de 
Syrie,  Lat.  Damafcui. 

Pamieta.  bamiette  , ville 
d’Egypte.  Lat.  Damieta. 

Pamfa.  Damfey,  ifle  d'Ecofft. 
Lat.  Oamia. 

Panbergue.  Danntbtrg  ^ville 
capitale  d’un  comté  de  ee 
nom  , dans  le  cercle  de  la 
haffe  Saxe,  Lat.  OAnorum 
mous* 

Panubto.  Danube  , grand 
fleuve  de  PEurope,  Lat. 
Danubius. 

Punzij;.  Dant\g , vUlç  anféa» 


tique  de  la  Pologne.  Lat. 
Gedanum  , Dantficum. 

Darhy.  Darhy  ou  Derby  , 
vilie  d’Angleterre,  Lat.  Dar- 
bia. 

Dardanelas.  Dardanelles  ; ce 
font  deux  châteaux  fur  U 
détroit  de  Ga/lipoli  , l'un 
<1  Europe  , & l'autre  en 
Ajie, 

Daricn.  Iflhme  de  Damien  ou 
de  Panama , en  Amérique 

Darien.  Damien  , riviere  de 
l'Amérique  méridionale,  Lat. 
Darenus. 

DarmeHate.  Darmfladt , ville 
d'Allemagne  , dans  U Land- 
graviat  de  ce  nom,  Lat. 
Darm(ladium. 

Daroca.  Datoca  , ville  du 
royaume  d’/iragon,  Lat. 
DarvCi. 

Daron.  Daron  , ville  de  la 
Palefline,  Lat.  Darona. 

; Darvento.  Darvent  , riviere 
d'Angleterre,  Lat.  Detvea- 
tio. 

Daim.  Pdu/t  , Dauhn  ou 
Tham  , ville  de  l'archevêché 
de  Trêves.  Lat,  Dauna. 

D.'X.  Dax  ou  Acqs  , ville 
épifcopale  de  la  Gafeogne. 
Lat.  Aquai  Tarbellicæ. 

Dea.  Dée  , riviere  d'Angle- 
terre.  Lat.  Deva. 

Debrecin.  Debnl\en  , ville  de 
Hongrie,  Lat.  Debrecinum. 

Decan.  Déean  , royaume  des 
Lat,  D<;çaAum, 


Dcipbînado.  Dauphiné,  prev 
vince  de  France.  Lat.  Del* 
phinatus. 

Deifte.  Delft,  ville  de  U pro» 
vince  de  Hollande,  Lac« 
Delphi. 

Dclmcnhorfte.  Ddmenhorfl  , 
ville  d'Allemagne  , dans  U 
cercle  de  Weflphalie,  Lat* 
Delmenhorftium. 

Delphos.  Delphes,  ville  an» 

I cienne  de  la  Grecel  Lat* 
Delphi. 

Deme.  Deme  , riviere  de  la 

I Prujfe  ducale, 

Demer.  Démer  , riviere  det 
Pays-Bas.  Lat.  Demer. 

Demin.  Demmin , ville  de  la 
Poméranie  citérieure,  Lat* 
Demminium* 

Demitriofa.  DextUriof , ville 
de  Mofeovie. 

Demona.  Démona,  Val  de 
Démona  ou  de  Dimone  * 
vallée  & province  de  la 
Sicile,  Lat.  ValUs  Démona. 

Dender.  Dcnder  , riviere  des 
Pays-Bas , dMs  la  province 
de  Hainaut.  Lat.  Tenera. 

Dénia.  Dénia,  ville  & port  de 
mer  du  royaume  de  V alenee, 
Lat.  Diinium. 

Derby.  Derby  ou  Darhy  , ville 
d'Angleterre,  Lat.  Darbia. 

Derpte.  Derpt  , ville  de  la 
Livonie.  Lat.  I)crbafum. 

Defaguadero.  Defaguadere  , 
grande  riviere  de  P Amérique 
«u^/<f/ootf/a(Lat«£miiTari^m4 
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Defna  ô Jena.  Dtfnt  ou  Jent , 
vilU  dt  la  h^uu  Honpu 
Lat.  Dena , Jena. 

Pe/Tau.  Dcjfaw^  vilhcjpitaU 
dt  la  principauté  d*Ankatt , 
dans  U cercU  dt  la  haute 
Saxe.  Lat.  DoiTavia.  ' 

Peva.  Déva  , rivierg  de  Bi/- 
tait.  Lat.  Dera. 

Deventer.  Déventer , ville  de 
la  provütet  d'OvéryJftl , en 
Hollande.  Lat.  Paventria. 

Devonshire  Dévonthire , pro- 
vince & comte  d* Angleterre 
Lat.  Deronta. 

Pe^na.  De\aa  , grande  ri 
vitre  de  Mofeovie.  Lat 
Deana* 

Pie.  Die,  ville  ipifcopale  du 
Dai-phind,  Lat.  Dea  Vocon- 
tiorum. 

Pie.  Die  , grande  rivière 
tfEcûJ^e.  Lat.  Diva. 

Piepa.  Dieppe,  ville  & port 
de  mer  , en  Hvrmandie.  Lat 
Deppa. 

Piepholte.  Diépholt  , ville 
capitale  d'un  comté  de  même 
nom^  dans  le  eereledt  fKcfl- 
phalie.  Lac.  Diepholdia. 

D 'iosxte,  Dieufe , ville  du  duché 
de  Lorraine.  Lat.  Decem 

• P^S*- 

Pigna.  Digne , ville  épifcopele 
de  Provence.  Lat.  Dinia. 

Dijon.  D jon  , ville  capitale 
du  duché  de  Bourgogne.  Lat. 
Divio. 

Pila.  La  DiU , riviere  du  Bra- 
bant. Lat.  Dilia. 

Pilitigue.  Dtllingue  ou  Dillin- 
gen  , ville  de  Souabe.  Lat. 
Dilüogia. 

Pimel.  La  Dlmel  , riviere 
d' Allemagne.  Lat.  Dimola. 

D\t\Avaetci.Danemarcktroyau- 
me  d*£urope.  Lat.  Dania. 

UlüAn.  Dinaat , ville  de  fév£~ 
ehé  de  Liège,  Lat.  Dinao' 
tiuiD. 

Pifmuda.  Ptxmifie , ville  des 
Pays-Bas , dans  la  Flandre 
Lat.  Dicarmuta. 

DiP.c.  Dijie,  vtlle  des  Pays- 
Bas , dans  le  Brabant,  Lat. 
Di(\emîuni. 

Piva.  Dire  , riviere  de  Nor- 
mandie. Lat.  Diva. 

Diva.  Dire , riviere  de  France  , 
en  Poitou.  Lit,  Diva. 

Dogndo.  Dogado  ou  Dogat  , 
p'Ofinct  de  U république  de 
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Vtnife.  Lat.  Ouc.tus  Veoe 
tus. 

Do't.  Dol,  ville  épiftopalt  de 
France  , en  Bretaêne.  Lat. 

Dola. 

Dola.  Dole  . ville  de  France  , 
en  Franche  - Comté,  L«C. 
Dola  Sequanorum. 

Dombes  Dombes , principauté 
fouvtraine  dans  la  France 
Lat.  Pagus  Dorabeniîs. 

Don.  Le  Don  ou  le  Tanais , 
grande  riviere  de  Mofcovte  , 
qui  fépart  l* Europe  dePA/ie 
Lat.  Tanais. 

Dona verte.  Donawert  , ville 
du  cerele  de  Souabe  , en 
Allemagne.  Lat.  Doniverda. 

Oonchery.  Donchtry , ville  de 
France , en  Champagne,  Lat. 
Doncherîaeum. 

Donzy.  D»n\y , vilU  de  Fran» 
ce,  dans  le  Nivernois.Lul  , 
Domitiacum.  ; 

Dorcheder.  Dorckefier , ville 
d* Angleterre  , capitale  du 
comté  de  Dorfet,  Lat.  Dur- 
novaria. 

Dordonia.  Dordogne , grande 
riviere  de  France  , dans  ta 
Guisnne.  Lat.  Dordonia. 

Doria.  Doirt  ouDoria  ,ri\iere 
d'Italie , dans  U Piémont. 
Lat.  Doria. 

Dornoko.  Dornoek  , ville 
d'EcoJfe , avec  un  grand  p»rt 
de  mer.  Lat.  Dorodunum. 

Dornllete.  Dornjîet  , ville  de 
Souabe  , dans  le  duché  de 
Wiriemhcrg,  Lit.  DornAa- 
dium. 

Dorfeüa.  Dorfet  , province 
d* Angleterre.  Lat  Dorretia. 

Dorfeto.  Dorfeto  , ville  de  la 
Turquie  , en  Europe,  Lat. 
DoroAorum. 

DorAeo.  Dorfien  , ville  de 
l'Etat  de  Cologne,  Lat. 
DorAa. 

Dorte.  Dort  ou  Dordrecht , 
ville  de  la  province  de  Hol- 
lande. Lat.  Dortdribuin. 

Dortmund.  Dortmund  , ville 
du  cercle  de  V^efiphatie  , en 
Allemagne,  Lat.  Tremonia. 

DoS'Puentes.  Deux  • Ponts  , 
ville  capitale  d*un  duché  de 
es  nom  , en  Allemagne  , dans 
te  cercle  du  bas  Rhin.  Lat, 
Bipontium. 

Dxac.0.  Drac,  riviere  du  Dau- 
phiné, Lat.Dtacus« 
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lOrtgonera.  Dragonera  , ifie 

\ ^ t pfés  de  celle  de 

Majorque  Lat.  Co'ubrarta. 

Draguiôjn.  Draguignan,  ville 
de  Provence,  Lat.  Dragui* 
nianum. 

Drava.  La  Drave , grand  fleuve 
de  l'Europe,  qui  Je  décharge 
dans  le  Danube,  Lit.  Dra* 
vus. 

D rente.  La  Drentt,  province 
de  la  république  de  Hollande» 
Lac.  Drcnta. 

Dtefda.  Drefde,  ville  capitata 
de  ta  province  de  Mifnie,  dans 
le  cercle  de  la  haute  Saxe» 
Lat.  Drefda. 

Dreux.  Dreux  , ville  de  l'ijle 
de  France.  Lat.  DurocaAes. 

Driüo.  Drillo  , riviere  de 
Sicile,  Lat.  Achates. 

Drin.  Drin  ou  Drinaward  « 
ville  de  la  Turquie  euro- 
péenne , dans  la  Servie,  Lat* 
Drinopolis. 

Drin.  Drin,  riviere  de  P Al» 
banie.  Lat.  Drinus. 

Drogheda,  D'ogheda  , ville 
d'illande.  Lat.  Drogheda. 

Drogicin,  DrogUin , ville  da 
Pologne , dans  la  Polaquie, 
Lat.  Drogininum* 

Droma.  Drame,  riviere  du  bae 
Dauphiné.  Lat.  Druma. 

Drontheim.  Dronthein , ville 
de  Norwege.  Lat.  NidroAa. 

Droto.  Drot,  riviere  de  (?u/oa- 
ne.  Lat.  Drotus. 

Duay.  Dauay  , grande  ville 
des  Pays  - Bas  , dans  la 
Flandre  Fraaçofe,  Lat* 

Duacum. 

Dublin.  Dublin  , ville  arehii» 
pifcopale  I & capitale  du 
royaume  ^Irlande,  Lat* 

Dublinum. 

Ducala.  Ducala  , province  dee 
royaume  de  Maroc,  Lat* 
Ducala. 

Duenas.  Duegnas  , ville  du 
Royaume  de  Léon,  e*  Ef» 
pagne.  Lat.  Domina*. 

Duero.  Duéro,  grande  riviert 
d'Efpagae,  Lat.  Dunus. 

Duina.  Dwina  , provinee  de 
Mofeovie,  Lat.  Duina. 

Duina.  Dwtna  , grande  riviera 
dt  Mofeovie.  Lac.  Duina. 

Duisburgo.  Duishourg  , ville 
dAilcmagne  , dans  le  duché 
de  CUves,  Lac.  DuiîiUK^ 
gum* 
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^uT<nf.  Douiins  eu  Dourlens^  ' 
tilU  de  France  , d.tns  La 
province  de  Fteardie»  Lat. 
Dulentîum. 

Dumblane.  Dumhlane  , ville 
d*Ecoffe.  L-t.  Dumbtanum. 

Duna.  La  Duna  , riviere  de 
Po/oçne,  Lat.  Duna. 

Dumiaiko.  Dunda>ke  , ville  & 
pen  de  mer  d'Irlande,  Lat. 
Dundakum. 

Dundea.  Dundee  , ville  d*E~ 
eojfe.  Lit.  Alcetum  , Die- 
donum. 

Dungal.  Dungal  ou  Dunrtegal  ^ 
vilie  d'Irlande  , capitale  du 
comté  de  même  nom»  Lat. 
Dungalia. 


DUR  ! 

Dunkelda.  Dunkel , ville épi/'^ 
eopale  d'EeoJJ'e.  Ltt.  Duo> 
keldinum. 

Dunkerque.  Dunkerque , ville 
de  France,  dans  te  cumté  de 
Flandre*.  Lat.  Dunikerka 

Duranzo.  La  Durance  , grande 
tivitre  de  France,  LaU  Du- 
rentia. 

Durango.  Darango  , ville  de 
Bifcûie.  Lat.  Durangum. 

Duras.  Duras,  ville  de  France , 
dans  l'Agenois,  avec  titre  de 
dueké,  Lat.  Duracium. 

Duren.  Durtn  , Doren  ou 
Duertn  , ville  du  duché  de 
Julien»  Lat.  Dutia , Marco- 
dur  um« 
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Ebersperca.  Eter/ptrf, 

ville  de  la  haute  Autriche. 
Lat.  Ebersperga. 

Hbro.  Etre  , grande  rtviere 
d'Efpagne,  Lat.  Iberus. 

Eciia.  Ecija  ou  Exi/a  , ville 
épifeopale  de  L'Andalotsfie. 
Lat.  Aftfgis. 

Eda.  Eda , riviere  de  FArahie 
heureufe.  Lat  Eda. 

Edam.  Edam  , ville  de  la 
Hollande.  Lat.  Edamnum. 

Eéen.  Eden  , riviere  dlAngU^ 
terre,  Lat.  Ituna. 

Eden.  Eden  , contrée  d* Orient 
où  étoit  le  Paradis  eerreftre  \ 
e'ejl  auÿi  une  ville  du  Mont 
Liban. 

Eder.  Eder  , riviere  ^Alle- 
magne. Lat.  Adrana. 

Edimburgo.  Edimbourg  , ville 
capitale  du  royaume  d'ÈcoJfe, 
Lat.  Edembtirgum  , Ancda. 

Ega.  Ega,  riviere  d'Efpagne  , 
dans  U province  d'Alava. 
Lat.  Ega. 

Eglt.EeA  » riviere  du  comté  de 
HouJJjllon,  Lat.  Thelis. 

Egra.  Egra , ville  du  royaume 
de  Bohème.  Lat.  Egra. 

Egra.  Egra  ou  £r<r  , riviere  du 
rvyaume  de  ^0^/01#.  Lat. 
Egra. 

i^gu:UoQ,  Aifuiilçn  ^ puite 


ville  de  France  , Sans  la 
Guienne , avec  titre  de  du- 
ché. Lac.  Aiguillonum. 

Egypto.  Egypte,  grand  pays 
d'Ajrîque.  Lit.  Egyptus. 

Ekelcufordia.  Ekcltnford  , 
ville  & port  de  mer  de  Da- 
ncmarck  Lat.  Eke’enfordia. 

E!ba,  Elbe,  ijle  ^Italie,  fur 
la  e6te  de  Tofeane.  Lat. 
IlTâ. 

£!ba.  Elbe  » grande  riviere 
d'Allemagne.  Lat.  Albis. 

Elbingue.  Elhing , ville  anfia- 
tique  de  la  Pruffe  royale. 
Lat.  Elbinga. 

Eleboguen.  Ëllenhogen  , Eln- 
bogtn  ou  Loket , ville  forte 
de  Bohême.  Lac.  LoÂa. 

Elerena.  Elirina  , ville  de 
PEJlramadure  de  Léon  , fur 
les  frontière*  de  l*  Ar.daloupe, 
Lat.  Ellerena , Regiana. 

Eigin.  Elgin  , ville  d^Eeoffe  , 
capitale  de  la  province  de 
Marrai.  Lit.  Elgia. 

Elii.  Ety  , ville  ipifcopale 
d'Angleterre.  Lat.  Helia. 

Etmadtna.  Etmedîn , ville  du 
royaume  de  Maroc,  Lat« 
Elfsedini. 

£(na.  £/a«  , ville  du  comté  de 
RouÿiUon.  Lat.  FIna.  I 

Ëlfciior.  Elfinture  « Elfwta\ 
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Durham.  Durham  , ville  ipif- 
eopale  d'Angleterre.  LaU 
Dunelmum. 

Durlaque.  Dourlach  , ville 
capitale  du  marquifat  de 
Bade-Dourlach  , en  Aile- 
magne.  Lac.  Durlacum. 

Dufeldorpe.  Dujfcliorp  , 
ville  capitale  du  duché  de 
Berg  , dans  le  cercle  de 
U^eAphaiie,  Lit  Duflfeldor- 
ptum. 

Duvre.  Douvres,  petite  ville 
& port  de  mer  du  comté  de 
Kent , tu  Angleterre»  Lat* 
Dubris» 


ou  Htlfingor,  ville  & port 
de  mer  du  royaume  de  Dane» 
marck,  Lat.  Eireoora , HeU 
fingora. 

Elranga.  Ellwangen  » ville 
d'Allemagne  , en  Souahe» 
Lat.  Elvanga. 

Elvas.  Elras  , ville  ép'fcopale 
de  la  province  d'Alentéjo  , 
en  Portugal.  Lat.  Elva. 

Ereaus.  Emaüt , ville  de  In 
Paleftine.  Lat.  Emaus. 

Emden.  Emhden  ou  Eméert , 
ville  capitale  dun  comté  da 
même  nom,  dans  le  cercle  de 
JP'cpphalie.  Lat.  Embda. 

Emeky.  Emmeley,  ville  êpif^ 
eopale  d'Irlande,  Lat.  Eme- 
lîa. 

Emerique.  Emmérick  , ville  da 
cereie  de  JP’effphalie  , en 
Allemagne.  Lat  Emmeri- 
cum. 

Emma.  Emmen, riviere  de  Suiffe^ 
dan*  le  canton  de  Berne.  Ltt. 
Emma. 

Empoli.  Er^oU , ville  ipifco* 
pale  de  Tofeane,  Lat.  £m« 
poÜa. 

Ems.  Em*,  riviere  dAUemagne» 
Lat.  Amaüus. 

Eochuire.  Enchayft , ville  de 
Nort  - Hollande»  Lat.  En* 
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Enciufi.  L*F(lufe  ou  Siuis  , 
*uU  des  Pays- B JS  HolUn- 
doiSf  au  comté  de  Flandres. 
Lit.  Sluf*. 

Enda.  Rndt  , tfte  (PjdJîe  , dans 
la  merdes  Indes.  Lit.  Endi 

Enüînga.  £ad/r.g  ^ rille  de 
Suabe.  Lit.  Endînga. 

Ens-  Fns  , ville  de  la  haute 
Autruhe.  Lit.  Enfia, 

En*.  Ens  ^ petite  isle  de  la 
Hollande.  L.it.  Enfa. 

Enlîiheim.  E^’ftiham  , ville  de 
la  haute  Aljace.  Lat.  Eiiüi- 
hen*.um. 

Entre- Duero  y MInho.  Entrt~ 
Doute  y Aîinho,  province  de 
Portugal, 

Entrevaitx.  Entrevaux  , ville 

àe  Pfopcnce,  Lit.  Inter 
vaffes. 

Eperia.  Eperies  , ville  de  la 
haute  Hongfie.  Lat  Eperia;. 

Epernaj'  Eperrayou  Ejpernay, 
ville  de  Champagne,  Lat. 
Sparnacum. 

Ephefio.  Epkefb , aujoursThui 
Aiafaiouk  , ville  de  VAfie 
mineure  * cHrhre  autrefois 
par  le  mcgnfufue  temple  de 
Diane.  Lit.  Ephefus. 

Epina!.  l.fpinal , ville  de  Eor^ 
raine  Lit.  Spinalium. 

Epinguen.  Eppingen  , ville 
d* Allemagne,  Lat.  Epinga. 

Epirio.  Epire , province  de  la 
Grece.  Lat.  Epirus.  | 

Epti.  Epie , rivière  de  France , [ 
dans  la  haute  Hormandie.  \ 
Lat.  Epta.  I 

ErPS  d Ayrcs.  Aire^  ville  des 
P ays^Bas  , dans  V Artois  , ! 
fur  la  riviert  de  Lis,  Lat.' 
Æria. 

Ercrma.  Erefma  , riyiere  delà 
vieille  CajWie,  Lat.  Arera. 

Er^orte.  E^fori  , ville  du 
cercle  de  la  haute  Saxe  , 
dans  la  Turinge.  Lat.  Erfur- 
tum. 

Erifo.  Erîffo  , ville  & port  de 
rsser  de  la  Turtjuie  , en  Em- 
râpe,  Lat.  Achamus. 

Erivan.  Erivart  ou  Chirvan  , 
riile  capitale  de  P Arménie 
Perfenne.  I et.  Revanum. 

Erlceleni.  Erkélcns  , ville  de 
la  province  de  Cueldrcs. 
Lat.  Herculeum. 

Lrmclanda.  Ermtland  ou  TTar^ 
tvre,  pays  de  U Pn-Jfi  loyali, 

Lat.  Wanniii 
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Efcaîa.  Scala,  vllU  ipifcopale 
du  royaume  de  Nafles,  dans 
la  principauté  citérlture.  Lat. 
Scala. 

EfeaUmura.  SeaUmure , ville 
éf.fozalt  , dans  ta  province 
de  HatoUt  , en  AjU,  Lat. 
Ans/nurium. 

Ercalhohe  Schalholt  ^ ville 
tpi-eopsle  & capitale  de 
Pijlc  d'IJlande.  Lat.  S^hal- 
holt’.im. 

E^candia.  Scandinavie , g'andt 
régron  de  l'Europe  y ^ui  ren- 
ferme les  trois  rcyaumes  du 
Nord  , le  Danemarck  , la 
Florwcge  & la  Suède.  Lit. 
Scandia,  Scandinavia. 

Efcanîa.  Scenie  ou  Schone»t 
province  de*  Suède,  Lat. 
Scania. 

Efeardona.  Scardorta  , ville 

1 cpijcopale  de  la  Dalmatie, 

I Lat.  Scardona. 

Efearpa.  Scs.ye  , riviert  des 

I Pays-Bas.  Lat.  .Scarpa. 

Efchafufe,  Schaf^hou/'e , ville 

I capitale  d'un  cantoss  de  la 

I Su-j^e , du  même  nom.  Lat. 
Schaphulla. 

Efch3rdi.nga.5fAflrrf/"^,t'/7/«  de 
la  Bavière.  Lat.  Schardinga. 

Efchiedam.  Sch.endam  , ville 
de  la  p'ovinee  de  Hollande. 

ErchleOato.  Schcleflat  , ville 
de  France  , dans  la  haute 
A/face.  Lat.  Sc1adif)adtun. 

Efehuyarsburgo.  Schwar^^ 
bourgs  ville  capitale  d'un 
comté  de  meme  nom  , dans 
la  haute  Saxe.  Lat  Schwarz* 
burgum. 

Efehuveinforto.  Sckorttnfort 
ou  Schvrtinfurt  , ville  impé- 
riale du  cercle  de  Franconie  , 
en  Allemagne.  Lat.  Schwin- 
furtum. 

Efehuyeiniz.  Schwelênit\  ou 
S(huent\,  ville  à' Allemagne ^ 
dans  la  Silcjie,  Lat.  Suvin- 
ntl* 

Erchuvinhiirgo.  Schwinbeurg  ^ 
ville  de  Danemarck.  Lat. 
Suinburgum. 

Efciglio.  Sciglio  , ville  du 
royaume  de  Naples  , dans 
la  Calabre  ultérieure,  Lat. 
Scytta. 

El'ciro.  ScirOf  ville  dpifcopale 
& capitale  d'une  ijle  de  ce 
nom  , dans  PArchipel,  Lat. 

ScyroS) 
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Efclayonîi.  Ffclavonit,  grand 
pays  de  C Europe.  Lat.  Scia* 
vonia , riiricum. 

EùKifa.  L'Eclufe  ou  Sluit  , 
ville  des  Pays-Bas  HoUan» 
dois  , au  comté  de  Flandres^ 
Lat.  SluTc. 

E^cocia.  Eioffe  , royaume  de 
V Europe  , dans  l'tjle  de  la 
Grande  - Bittagne,  Lat. 
Scoiia. 

ETcodra.  5c«iMr/  ou  Ifcoiar , 
ville  épifccpale  de  la  pro-- 
vincc  d'Albanie,  Lit.  Sco* 
drf. 

Efeombrera.  Efeomb^era^  ijtc 
de  la  mer  Méditerranée  ,/ur 

' la  cote  de  Murcie,  Lat« 
Scombrarta. 

Efeopta.  Scopia  ou  Ufeopia  ^ 
grande  ville  de  la  Turquie 
Européenne  , dans  la  StrvtCm 
Ljt.  Scupi. 

Efeorndorfo.  Schorndorft  , 
ville  de  Suùhe.  Lat.  Schor* 
dorfum. 

Efeouven.  Schowen  , ijle  de 
Zélande  , province  de  la 
Hollande. 

Efertvia.  Scrhla  , rivtere  du 
duihé  de  AiiVan.  Lat.  ScrU 
via. 

Efcurial.  Efcurial  , monafert 
de  religieux  Hiéronlmites  , 4 
fept  lieues  de  Madrid  ^ mai  fort 
de  plaj'ance  & fépuUura 
des  rois  d'Efpagrtt,  LaC« 
Ekuriale. 

Efeute.  Schut , grande  isle  du 
Danube  , ta  Hongrie,  Lat* 
Schutia. 

Efe.  Aix  , ville  de  France, 
eapitale  de  la  Provence,  Lst« 
Aquje  Scxrif . 

Efe.  Aix  , ville  de  Savoie,  près 
du  lac  de  Bourget.  Lat.  Atiuae 
Gratianae. 

Eicke.  EJfeck  , ville  de  Hon» 
grie.  Lat.  Murfa. 

Efekebe.  Effequiho,  riviert  de 
f Amérique  mcridionale,  Lat. 
HlTeqnebia. 

Efen.  Ejfen , ville  de  W tjipha* 
lie.  Lat.  ÉHendia. 

Efex.  Ejfcx  , province  d'An- 
gleterre, avec  titre  de  comté* 
Lut.  Iccn</fum  reglo. 
Ergeld.1.  Ejeaut,  grande  rivUre 
des  Pays-Bas,  Lat.  Sca'.dîs* 

Efguoya.  Efgutva , riviert  de 
Cajulle  la  vieille , qui  pajfe 

I par  ValladoliÂ^ 


I 
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EsTidnnon.  5A«non , rivUre  la 
plut  grandt  de  l*lrlandt»  Lat. 
Senus. 

Efla.  rivUrt  (TEfpagnt^ 

dans  Us  Afiuritt.  Lat.  Ef* 
tola. 

Edowike.  SUfvfickt  \>illtcapi^ 
tait  du  duché  dt  et  nom  , 
en  Dananarck,  Lat.  Slcf- 
▼îcum. 

Eflin^a.  Eilingtft  ou  EftUngtn , 
ville  Lût.  EHinga. 

ECm^lâtxéz.  Smaland  ou  Gothit 
miridlonaU  , province  du 
rcsauine  de  Suède,  Lat.  Sma- 
tandia. 

Ermalcalda.  Smalca'de , ville 
de  la  Franconie,  Lat.  Smal* 
calda. 

Ernihal.  Smihel , ville  de  la 
Turquie  , en  Europe,  Lat. 
Smilia. 

Efmirna.  Smyrne,  ville  de  la 
Turquie  Afiatique  , dans  la 
Naiolie  Lat.  Smyrna. 

Efmolensko.  Smolentko  , ville 
deRüJfu  f capitale  d*un  diRhé 
de  même  nom.  Lat.  Smolen* 
cum. 

Efpa.  Spa  , hourg  de  téviehi 
de  Liège , eéiehre  par /es  eaux 
minérales.  Lat.  Spadam. 

EfpaUto  U F.fpalatro.  Spalato 
ouSpalatro , ville  anhièpif- 
eopaU  & port  de  mer  de 
é^Etat  de  Venife  , dans  la 
Dalmatie.  Lat.  Spalatum. 

Efpana.  E/pagne,  grande  région 
de  l'Europe  , qui  contient 
divers  royaumes  fous  un  même 
Souverain.  Lat.  Hifpania. 

Erpandovia.  Spandaw  , ville 
Jorte  d'Allemagne  , dans  le 
marquifat  de  Brandebourg. 
Lat.  Spandatîa, 

£fparta.Kp4rr«  ou  Lacédémone^ 
ancienne  tille  de  Grèce,  Lat. 
Sparta. 

Efpey.  La  Spey  ou  Sptt  , 
grande  riviere  d'Ecojfc.  Lit. 
Spea. 

Erpeza.  Spc\\z  ou  Specia , ville 
& port  de  mer  ^ dans  V Etat 
de  Gênes,  Lat.  Specium. 

ECpira.  5pir« , ville  capitale 
de  Fêvtchi  du  meme  non^^ 
dans  le  ecicie  du  haut  Rhîa  , 
en  Allemagne.  Lat.  Spira. 

Erpiritu  Santo.  E/piritu-Santo, 
ville  de  l'Amèrque Jptenrrto- 
nale.  Lat,  Fanum  Spihiûs 
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Efpîrîtu  Santo.  E/piritu  Santo^ 
ville  du  Brè/tl. 

Efpiritu  Santo  6 Puente  deî 
Erpiritu  Santo.  Saint^E/prit 
ou  Pont-Saini-£/prit  ^ ville 

j du  Languedoc  , célébré  par 

I fon  pont  fur  U Rhône.  Lat. 

I Pons  San^li  Spiritûs. 

Efpoleto.  SpoUtte  ^ vdleép/* 
copale  f & capitale  au  duché 
de  même  nom  , dans  l'Etat 
de  l'Eglife.  Lat.  Spolctum. 

Efpreha.  La  Spree  , riviere 
d'Allemagne.  Lai.  Suevus. 

EfqutilAZa.  SquiUaee  , vtlU 
ipifcupale  du  royaume  de 
Naples  t éant  la  Calabre 
ultérieure.  Lat.  Scylletitium. 

Efreusbury.  Shrewsbu'y  » ville 
d'Angleterre.  I.at.  .Salopia. 

EAaden.  Staden  • Stade  ou 
Stada  , ville  du  duché  de 
Brème  t en  Allemagne.  Lat. 
Stada. 

EAado  Ededadlco.  Etat  de 
VEglife^  partie  de  l'Italie  ^ 
que  le  Pape  po/edt  en  fouve^ 
raintté,  Lat.  Ecclefix  Di-  ^ 
tlo.  I 

' Eftafordia.  Stafford  , ville 
capitale  d'un  comté  du  même 
nom  , en  Angleterre,  Lat. 
StafTordia. 

Edalimena  Stalimem  ou  Lem- 
/lOi,  ville  capitale  d'une  isle 
du  même  nom  , é ns  P Ar- 
chipel. Lat»  Stalimena  , 
Lemnos. 

Edampalia.  Stampalie  , ville 
d'une  islc  du  mime  nom  , 
dans  l'Archipel,  Lat.  Ady- 
palæa. 

Edampes.  Eflampes  , ville  du 
Gatwois^  en  France,  avec 

I dz  (/ucAtf.  Lat.  Stampa». 

, Ert.irgar.  Stargard,  ville  du 
, duché  de  Miklembourg , dans 

le  cercle  de  la  baj/e  Saxe. 

^ Lat.  Swrgardia. 

. Eftargar  la  nueva.  Stargarla 
nouvelle,  ville  capitale  dt  la 
t Poméranie  ducale,  dant  Us 

t états  de  Brandebourg.  Lat. 

Stargardia  nova» 
t Edaro  Rufn.  Staro  Ruffa  , 

, ville  de  la  Mojcoxie . dans 
, U duché  de  Sovogrod  TF'" eltki. 

Lat.  Rud'a  magna. 

, Edavanguer.  Stavanger  eu 
Staffanger , ville  ép  '/copale 
i de  Notunge,  Lat.  Stayan- 
gria. 
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Eftjreren.  Stavirtn , *IIU  ic 
Provinctt-Uiiu  , dont  l, 
Frij'e.  Ljt.  Si.vcra. 

Eftella.  Efitlla  , tilU  de  la 
Navarre  EfpagnoU,  Lit, 
Stella. 

Eden.  Eflhen  , province  de 
Suède.  Lat.  EiLionia. 

Erten.y.  Sienay  , ville  fort, 
de  France , au  dueU  de  Bar, 
Lat.  Stenacum. 

EUepa.  EJirpa,  ville  de  CAn- 
datoufie.  L.it.  Altapa. 

Ellerlinga.  Sterling,  ville  ca- 
pitale d’un  eornté  de  mime 
nom  , en  Ecojfe.  Lat.  Ster- 
linga. 

Efterneberguc.  Sternherg  , 
ville  capitale  d'un  duché  de 
meme  nom  , dans  Ut  états 
du  marquis  de  Brandebourgs 
Lat.  SteliomonUnum. 

Eftenn.  Sîétin , ville  forte  & 
anfeatique  , capitale  de  Ix 
Poméranie.  Lat.  Stclinum. 

Eftevay.  Efievay  , ville  dt 
SuijJe  , dans  le  canton  de 
Fribourg.  Lat.  Edevæa. 

Edevenrverte.  Stewen/rert  , 
ijîc  des  Pays-Bas  , dans  la 
Gueldre.  Lat»  Stephano- 
verda. 

Efteyr.  Steyr , vilUde  ta  hauts 
Auirtehc.  Lat.  Styra. 

Efticnvick.  Steenwick  , petite 
ville  de  la  provinc:  d'Oré» 
O'If^L  Lat.  Stcnovicum. 

Ediria..S//r/a , duché 6*  province 
du  cercle  d' Autriche  ^ en  AU 
ienagne.  Lat.  Stiria. 

Eftolhoftn.  Sfo/heffen  , ville 
forte  du  marquifat  de  Bede 
en  Suabe.  Lat.  StollioCFa.* 

Eftor».  Efiore,  ville  du  royaum 
me  d'Alger.  Lat.  Ruficada. 

Edormaria.  Stormarie , contrée 
du  duché  de  Ho'Jiein  , en, 
Allemagne.  Lat.  Stormaria. 

Edragonia  6 Grana.  Strigonie 
ou  Gran  , ville  archiépifeo* 
pale  de  Hongrie,  Lat.  Sui- 
goniiim. 

Edr>ilicrna.  Stratheme  , pro- 
vince d'Ecofft.  Lat.  Stra- 
thernia. 

Edraluinda.  Strafur.i  , ville 
de  la  Poméranie  royale,  Lat« 
Stralfunda. 

E0.r?ibutgo.  Strasbourg, grande 

ville  de  France  , capitale  de 
ti.ute  l'Alface.  Lat.  Stras* 
burgu.u , Argenioratum. 
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Eftrith  - Kavernti.  5/rjM- 
J^a¥trn  , nrovinct  dEccfft. 
Lit.  Scritn*Navernu. 

Etiraubingiie.  Stranhing^rilU 
du  duché  de  Bavure  , en 
jiUcmjgee.  Lat.  Straubinga. 

Eftremadura.  EJlremadure  ou 
Eftromadure  efpugnole  , pro- 
vince d^Efpagne»  Jt  y a en 
Ponugol  une  province  du 
même  nom,  appelée  Eftra^ 
madure  portugaife.  LaC«  Ef* 
tremadura. 

EArcmos.  Ejlremos  ou  Extrê- 
mes , ville  de  Portugal , dans 
FAlentéjo.  Lat.  Extrema. 

Eftrenes.  Strtgnet , ville  ipif’- 
copale  de  la  Sudermanit , en 
Suède.  Lat.  Stringncüa.  j 

Eftroroberque.  Sttomherg  , i 
ville  d*Allcmagne.  Lat. 
Stromherga. 

Edrongoly.  Serongo/i  , ville 
du  royaume  de  Naples  , dans 
la  Calabre  citériture.  Lit. 
Stroogylum. 

Edrumeta.  Strumeta  , ville 
archiép’Jcopale  de  la  Na- 
tolie,  en  Afie*  Lat,  Stru- 
meta. 
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Eflngarda.  ou  Stoût- 

gard  , ville  d'Allemagne  » 
capitale  du  duché  de  fP'irtem- 
berg.  Lat.  Studgardia. 

Eftura.  Stoure  , riviere  d'An- 
gleterre, Lat.  Stura. 

Eftara.  Sture  , riviere  de  Pié- 
mont. Lit.  Stura. 

EHyria.  Stirie  , duché  & pro- 
vince^du  cercle  d'Autriche  , 
en  Allemagne.  Lat«  Süria. 

Ethiopia.  Ethiopie  » grand 
pays  de  l'Afrique,  Lat. 
Æ(hiopia. 

Exhne.Æthna  ou  Mout-Gihel , 
montagne  de  Sicile , qui  brûle 
toujours,  Lat.  Ætna.  I 

Etfchlanda.  Etfchland  ev! 

Quartier  deVÀdige  , contrée  ^ 
du  Tirot.  Lati  Athefinus 
ager. 

Eu.  Eu , ville  de  Normandie. 

\ Lat.  Auga. 

Eu.  Eu  , riviere  d'Efpagne  , 
qui  fépare  la  Galice  des 
Afturies,  Lat.  Nabius. 

Ettlandia.  Evland  , ijle  de 
Suède.  Lat.  OEIandia. 

Eroli.  Evoli,  ville  du  royaume 
de  Naples,  Lit.  Ebolan. 
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FaSRIAKO.  Fabrîano  , 
ville  d'Italie  , dans  L'Etat 
EeelifùPique,  Lat.  Fabria- 
oum. 

Faanza.  Paenga  , ville  d'Italie , 
dans  PEtas  Eecléjiajlique, 
Lat.  Faventia. 

Falerna.  paterne  , territoire 
d'Italie  , dans  Iss  Campanie. 
Lat.  Falernus  ager. 

FalcEa.  falaife,  ville  de  la 
baffe  Normandie,  X.at,  Fa* 
lefia. 

Falkemberga.  Falckenherg  , 

ville  de  5i/^,  Lat.  Faickem* 
berga. 

Falun.  Falun  , Felhun  ou 
Koptrfperg , ville  de  Suede, 
Lat.  Falhunum. 

fumegM^9.Famagou/ie  ouMa-\ 
gofa  , ville  epifcopale  de  \ 
CisU  de  Chypre^  Lat,  Am-1 
mocbcÛoi»  I 


Famaftro.  Famafiro  , ville  Cr 
port  de  merde  la  Natolit, 
Lat.  Amacris. 

Fano.  Fano  , ville  ipifeopale 
d'Italie  , dans  l'Etat  du 
Papt.  Lat.  Fanum  fortunse. 

Faramida.  Faramida  , ville 
d'Egypte.  Lat.  Rinocolura. 

Faro.  faro  , ville  epifcopale 
de  Portugal  , au  royaume 
dAlgarve.  Lat.  Parus. 

Santa  Fée.  Sainte-Pci  , ville 
archiépifcopale  du  nouveau 
royaume  de  Grenade  , aux 
Indes  occ  dentales,  Lat. 
Sané^a  Fides. 

Feldekirca.  Feldkîrck  , ville 
d'A.Umsfne  , aux  frontières 
de  la  Sü.ffe.  Lat.  Fcldkirkii. 

Feîettn.  Felletin  , viile  de 
France  , dans  la  province 
de  la  Marche^  Lit»  Felti> 
stum» 
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Eeora.  Èvora  , ville  arckilm 
pifcopale  de  Portugal , eapi^ 
taie  de  la  province  d'Alen» 
téjo.  Lat.  Ehora. 

Euphrates.  Euphrate,  grandn 
riviere  ^Afit.  Lat.  Euphra* 
tes. 

Eura.  Eure , riviere  de  Fraw  ^ 
qui  fepare  l'isla  de  France  dé 
la  Normandie,  Lat.  Ebura* 

Europa.  Europe  , la  première 
des  quatre  parties  de  la  terra* 
Lat.  Europa. 

Eurox.  Evreux , ville  épifeo^ 
paie  de  France,  dans  la  haute 
Normandie.  Lat.  Mediola* 
nure  , Eburovices,  Ebroi* 
est. 

Excéder.  Execjier,  ville  épîfm 
copale  d'Angleterre,  Lit* 
Exonia. 

Eydcr.  Eyder,  riviere  de  Da^ 
nemarck, 

Eyfenaque.  Eyftnaeh  , villa 
capitale  du  duché  de  ce  nom  p 
dans  le  cercle  de  la  haute 
^axe.  Lit.  Eyfenitcum. 

EyToco.  Eyfoch  , riviere  dm 
Tirol.  Lat.  Eyfachut. 


Felîn.  Félin,  ville  de  Sutde^ 
en  Livonie.  Lat.  Fehnurn. 

Feltri.  Feltri  , ville  épifcopala 
dans  l'Etat  de  Venifi,  Lat« 
Feltria. 

Femercn.  Féméren  | isle  de 
Danemarck  , dans  la  mtr 
Baltique  Lat.  Ftmbria. 

Feoedrcla.  Ftnefirtlle , petite 
place  de  U vaUie  des  Vau- 
dois  , fur  le  Clufon.  Lat. 
Fenedra. 

Fera.  LaFere,  ville  dePicaru 
die.  Lat  Fara. 

Ferba.  Ferba , province  i'Afri* 
que , dans  la  Nigritie.  Laf^ 
Ferba, 

Fardcn.  Ferden  ou  Verden , 
ville  capitale  du  duché  de 
mime  nom  , dans  la  baffe 
Saxe  Lat.  Verda. 

Ferentin.  Feientino  ou  Fio- 
rentmo  , ville  ipifeopale 
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^Italie,  dant  CEtat  EccU^ 
Lat.  Ferendnum. 

Ferenzuola.  /'Vren^o^Za,  vilU 
épifcopaU  d'itaitt , dans  la 
Capitanatt.  Lat.  Fer«nzola. 

Fergj-n.  fc'gan  , province 
d'Afic  Lat.  Ferganum. 

Fermo.  Ferme  ou  Firmo , vilU 
archiêpifeopaU  dt  PBtat 
EccUpafiiquc.  Lat.  Firmum. 

Fer  O , ifl.is  de  fero.  Firo  , 
Fart , Fam  ou  Farotr  , les 
isles  4*  Firo , isles  de  COctAn 
feptentrionaL  Lat.  Farenfes 
infulæ. 

Ferrara.  Ftrrare^  srille  dpifeo^ 
pale  de  FEtat  de  l'Egtife, 
Lat  Ferraria. 

F«rrol.  Ftrrol ^ vHlede  Galice. 
Lat.  Ferraltum. 

Ferte  Ales(ta)  LaFerti  AUis^ 
s/ille  de  F'anee  , dans  le 
Oatinois  Lat*  Firmitas 
Aciel'hidis. 

Ferte  Bernard©  (la).  LaFerté 
Be*nard , ville  de  France  , 
dans  la  province  du  Maine. 
Lat.  Firmitas  Bernardi. 

Ferte  Mîlon  ( la  ).  La  Féru 
Aiilon  f ville  de  Fuie  de 
Fêance,  Lat.  Firmitas  Mi- 
lonis. 

Ferte  fous  Jouarre  ( la  ).  La 
Ferté  fous  Jouarre  , ville  de 
France , dans  la  Brie  ckarn- 
penoife.  Lat.  Firmitas  Au- 
culphi. 

Ferte  fobre  Aube  (la).  La 
Ferte  fur  Auhe , vilU  dt 
France  , dans  la  Champagne. 
Lat.  Firmitas  ad  Aibulam. 

Fefan./j/<  des  Faifans^  dans 
la  riviere  de  Bidajfoa»  Lat. 
Phaüanorum  infula. 

Fefeampe.  Fefcampy  ville  de 
Normandie.  Lat.  Fifcaimim 

Feurs.  Feurs^  ville  de  France  ^ 
capitale  du  haut  Fore\,  Lat. 
Forum  Segutianorum. 

Fez  Fei  , ville  capitale  du 
royaume  de  F«;.  Lat.  Fezza. 

Fianona  Fianone,  ville  & port 
de  mer,  de  F Etat  de  Venift. 
Lac  Fianona. 

Fifa.  F fe  , grande  province 
d'EcoJfe.  Lat.  Otholinia. 

Figeaco.  Figlae  , ville  de 
France  , dans  le  Q^uerci.  ' 
Lat.  Figiacum. 

Filcek.  F lleek  , ville  de  la 
haute  tiongrU,  Lat,  Fille- 
euou 
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Final.  Final,  ville  & mdrcuifat\ 
d'Italie  fjur  la  côte  occident 
taie  de  Gènes,  Lat.  Fina- 
rium. 

Fînda.  Finda  , province  du 
Japon.  Lat.  Finda. 

Finen  6 Fionia.  Fune , Funen 
eu  Fionit  , grande  isle  de 
Danemarck  , dans  la  mer 
Baltique,  Lat.  Fionia. 

Fingo.  Fingo  , royaume  du 
Japon.  Lat.  Finga. 

Finifiierri.  Finiferre , cap  de 
la  Galice.  Lat.  Finis  terrx. 

Finkeley . Finkeley , ville  d’An- 
gleterre. Lat.  Finchaiia. 

Finlanda.  Finlande  , pays  de 
Sutde  , qui  comprend  plu- 
ficurs  provinces.  Lat.  Fin- 
landia. 

Firenzuela.  Firen\uola , petite 
ville  d’Italie , en  Tojeane. 
Lat.  Florentiola. 

Flandes.  Flandre  , province  des 
Pays-Bas  , avec  titre  de 
romri.  Lat.  Flandria. 

Flécha.  La  FUche  , ville  de 
France  , à Fextrèmitd  de 
l’Anjou.  Lst.  Flexia. 

Flensburgo.  Flenshourg^  vVlt 
du  duché  de  blejwtch  , en 
Dantmarck.  Lat.  Flensbur- 
gum. 

Fleflinga.  FleJJingue  , ville 
de  itlandc  , une  des  fept 
Provinces- Unies,  Lat.  Üli.- 
finga. 

Fiinte.  Flint  , ville  d* Angle- 
terre , au  pays  de  Galles. 
Lat  Flintum. 

Florenvia.  Florence  , ville 
aukiépijeopale  & capitale 
de  la  Tofeane,  Lat.  F\o- 
rentia. 

Florenes.  Florennes  , petite 
vtUe  de  Fêvichi  de  Liège. 
Lac.  Fiorina. 

Florenzuela.  Fiorer.^uola  ,ville 
d'Italie  , dans  U duché  de 
Parme.  Lat.  Florentiola. 

FloreHa  negra.  Forêt  noire , 
grande  futlt  dans  le  cercle 
deSx^uahe.  Lat.  Sylva  ntgra. 
Sylva  Marrizna. 

Florida.  Floride , grande  région 
de  f Amérique  fepunti  tonale. 
Lat.  Fforida. 

Flumen  Santo.  Flttmen  Santo, 
riviere  de  Sardaigne.  Lit 
Flumen  Sanftun. 

jFIuvta.  Fluvia  , riviere  de 

j Catalogne,  LaC.  Flovia, 
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Foconey.  Faucogney , ville  de 
Franche-Comté,  Lat.  Fau* 
coneium. 

Focomon.  Pauqutmont,  petite 
ville  du  duché  de  Limbourg, 
Lat.  Folcomontium. 

Foes.  Foix , ville  capitale  d’un 
comté  de  mime  nom  , en 
France,  Lat.  Fuxtum. 

Fogia.  Foggia , ville  du  royaume 
de  Naples.  Lat.  Foglia. 

Foglia.  Foglia  , riviere  d’ItaUe^ 
dans  [Etat  de  CEgiife,  Lat, 
Foglia. 

Folihi.  Foligni , ville  épifcopale 
d'Italie,  dans  l’Onbrie.Lit, 
Fulginia. 

Fondt.  Fondi , ville  épîfcopele 
du  royaume  de  Naples , dans 
la  provinee  de  Labour,  Lat. 
Fundi. 

Fortene.  Fontenay- le- Comte  ^ 
ville  capitale  du  bas  Poitcu  , 
en  France.  Lat.  Fomanttum 
Comiris. 

Fonteneblo.  Fontainebleau  , 
ville  de  France  , où  les  Rois 
ont  un  magnifique  château, 
Lat.  Fons  bellaqueus. 

Forcalquier.  Ferealquter  ^ ville 
de  Provence , dans  le  comté 
de  mime  nom,  Lat.  Forunz 
Calcarium. 

Fordon.  ForJon , ville  iIEcoJfe, 
Lat.  Fordonium. 

Forez.  Fore{  , province  de 
France.  Forelîum. 

Forly.  Forti,  ville  épifeopaîe 
de  l'Etat  de  CEgUfe.  Lat. 
Forum  Livii. 

Formofa.  Fermofe  , ijîe  de 
l’Aft.  Lat  Formofa. 

Forquian.  Forehain.  Forchheim 
ou  Forchecin,  ville  d'Alle- 
magne , en  Franconie.  Lat, 
Forchana  , Forchemium  , 
Turtavia. 

Forres.  Forces,  ville  d'EcoJfe, 
Lat.  Forra. 

Porto.  Forth  y grande  riviere  de 
[ Ecoffe  méridionale,  Lat, 
Forthea. 

Fortora.  Fortore  , riviere  du 
royaume  de  Naples,  Lit, 
Frento, 

Fos  di  Novo.  Fos-di-Nuovo , 
ville  de  la  Tofeane.  Lat, 
Fofla  nova. 

Fofa.  Fvffe  , petite  ville  de 
[évêché  de  Liège,  Lit, 
Fo{Tea. 

F oiêiio,  Fojfaao  f tille  èpifeo* 
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iltrt  de  eomté,  L:it.  Gatlo- 
vidia. 

^aliiva.  Ga/wayou  Gal/onay  , 
y/U  cJpi/aU  d*tin  co’nté  dt 
mcîtie  nom , en  ïfiv.dc*  Lzt 
Galliva. 

Cana  Gana^  ville  <ie  l*A'abi< 
heureufe.  Lst.  Grna. 

Gan^ito  Gsnnat  , ville  d. 
È^fanee^  dins  le  Bourhonr.oU. 
r.>it  Gann.iCuin. 

.Candla.  Gandie  , petite  vW< 
di:  tay^ume  de  Va  enet , avec 
titre  de  duchd.  Lat.  Gan» 
dia. 

Can  ^-.ra.  Gan^ara,  royaume 
d'Afrique,  Lat.  Gaog«np 
Tcgnum. 

Cangtf.  Gj.ige  , rivière  d*Afu, 
la  plus  grande  des  înaes 
otienlaUs.  Lat.  Ganges. 

Gsme.  Gand , ville  épifeopaU 
& capitale  da  comté  de 
Flandres,  Lat*  G^ndavum. 

G;ipo.  Gap , ville  eptfeopah  é< 
frarje , en  Dauphiné,  Lat 
V/tpincum. 

^ard.\  La  Garde  ^ petite  ville 
de  l'Etat  de  Venife  , jituée 
fur  un  lac  de  même  nom,  Lat. 
Garda. 

Garfllano.  Le  Garï'lan  , ri- 
vitre  du  royaume  de  Naples. 
Lat.  Lt'îs , Clanus. 

Garct?..  Garet  , province  du 
royaume  de  Fe\^,  Lat.  Ga*' 
rcta. 

Garizîm.  Gari\îm  , montagne 
de  la  Palcjline  ^ eélehre  dans 
PHiJlùire  faintt,  Lat.  Ga- 
rizim. 

Garhacha.  Gamache  ^ ville  du 
has  PoUuu.  Lat.  Garnacha. 

Garnefey.  Gamefty  ou  Gtr- 
n<fy  t fjU  de  la  Manche  , 
apparrenarte  an*  Am^lois. 
Lat.  5arnîa. 

Garona.  Garonne  , grande 
riviere  de  France,  Lat. 
Garumna. 

. Gafeuna.  Ga/cogne  , grande 
province  de  France.  Lat. 
Vafeonia. 

Gâtînoas.  Gdtlnois , province 
de  FrjsnÇi,  Lat.  Vaftiuîum. 

Gau^  , ancienne  ville 

. d'AJte  , dans  la  PaU/îine, 
Lat.  Gaza 

Gülnufa.  Gtlnhaufen  y ville 
d*Atltmagne,  Lar.  Gelnufa. 

Genepe.  Genep  ou  Gcnntp  , 
rille  d’ Aiiema?ne  , au  duché 

Lst,  Fs.,  Jmt,  Fan,  //, 


. G.E  N 

de  Clercs,  Lat,  Gcîie.* 

P»tm. 

Gt»ncfna.  Gntfnt  , ville  ar- 
chilpifcopaU  de  lahnffc  Po- 
logne f & primatie  du  rc'y.j<i- 
me.  Lat.  Gnefnn. 

Genevoe^.  Gerievoit , province 
de  Savoie , avee  titre  de  du- 
ché. Lar.  Tra^ïu$  Gene- 
venfii, 

Genova;  Genêt  y vULe  archU- 
pifcopale  O capitale  de  la 
répukiiqua  de  Gênes,  Lac. 
Geni’a. 

Genfuî.  Genfui  y grande  riviere 
d'AJîe.  Lat.  Genfuinus. 

Géorgie.  Géorgie  , grande pre- 
vinec  d^Afte.  Lat.  Geor* 
gia. 

Géra.  Géra  , petite  ville  du 
ccrele  de  la  haute  Saxe.  Lat. 
Géra. 

G^'tberoe.  Gerbtroy  , petite 
ville  de  l’ijîe  de  France.  Lat. 
Gerberertom. 

Gwfhes  Gerbes,‘iJUdu  royaume 
de  Tunis  L".t  Gir  >a. 

Gcrgenti.  Ge'genti  ou  Agrt-'\ 
gtnti  , ville  cpifcopile  de  . 
Siale.  Lit.  Agrigentam. 

Gormunia.  Oenuanie  , V Alle- 
magne comme  elle  était  an^ 
cienntment.  Lat.  Germania 
amiqua. 

Ger$.“  Gers  y riviere  de  Gaf- 
cogne.  L.*t.  Ægireut. 

G t^ricia.  Ge^rtcie , province 
Je  Suede.  Lzt.  GeÜricia." 

Getîg.in.  Cfétigan  , ville  capi- 
tale du  royaume  de  ce  , 
dans  Icf  Indes  orientales. 

Lat.  Getîgrïnum. 

Getriidenhergue.  Gertruiden- 
Pays  - Bas  , 
an  B'obitnt  Hollandois.  I.at. 
Gertradenhcrg.i. 

G^tiilU.  Gitulie  y province 
d*Afrique  Lr*t  Getulia. 

Gev.ilU.  Gevalic  , Gafie  ou 
Gevel , viile  capitale  de  la 
province  de  G fricU  > en 
Suede  Lat.  Gev.«iid. 

Geu!.  Gf“l , rtvie^c  Su  duché 
de  Limbou'^.  L^t.  Gaula. 

Gihr^lcon  G'hraieon  y petite 
ville  d'AcJaloüJu 

Gibraltar,  Grh  al:ar  , tille 
d' Anùaloufii  y avec  un  bon 
port  y fu*  le  ja.-neux  détroit 
de  Gibraltar,  Lût.  Gibral- 
taria. 

GUn.  GUn,  vUle  de  France 
r f 
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furits  co-.jinscc  COrl:ano:s» 
I.at.  Ciemuni,  ' 

G’üngen.  Grengsn.  , ville  di 
Saab:,  Lat.  Gû:nga«  , 
Gisfen.  Giefefi  , ville  da 
iandgraviat  de  Ii..j}e,  Lat* 
Gicltd, 

Gi-non.  Gimom  , ville  de 
Gaftogne.  Lac.  Gimor.tJm» 
Ginebra.  Geneve  , ville  Sr 
répubilqpe  libre  , enelavie 
dans  la  Savoie,  Lat.  Gone  va* 
Gioio.  Glolo  , vi’Ue  capitale 
de  Pijle  du  mime  nom  y dans 
Laf'anit  me-  des  hdes. 
Giovenazo.  G:uvena{\Ot  ville 
épifcûp-tU  du  royaume  Je 
Naples  , dans  la  province 
de  Bari.  Lat.  Juvcnaciam* 
Gif.  Gt  , riviere  corftdérable 
d*  Afrique. 

G^tazo  Girace , ville  èpifco-* 
pale  du  royaume  de  Naples  ^ 
dans  la  Calabre  ulténeurc^ 
Lat  Hieracium. 

Girgio.  Girg.o  , vtlU  d'EryptCh 
Lat.  Girgiutn. 

Girona.  Gironûy  vilU  éptfeû-> 
pale,  dans  La  principauù  dé 
i^ara’ogne,  Lr.t.  Ger-nda. 
GîTors.  Gifors  , ville  de  Nora^ 
mendie  , avec  titre  de  duchés 
L-ii.  Giforuim. 

Givctc.  Givet , petite  ville  dit 
Comte  de  Xamur,  Lat.  Gt^ 
vet'i  n. 

Giula-nori,  Giula  rreva,  vilte 
du  rjycumt^tie  Naples 
titre  de  duthi.  Lat  Julia 
nov.1. 

Giulapa.  Gtalap,  riviere  d'Afté 
Lac.  Ch  horras. 

Glvodan.  Le  Gevaudan  , pro^ 
vince  de  France  en  Largue-^ 
due.  L it.  Gabilicus  ager. 
Giuf^aDdfl  G’u/lanJtl  ou  O^hrU 
da  y tille  de  la  Turquie  y en 
Europe.  Lei  Jadiniana. 
Glamorgan.  Glamorgan , pra^ 
vinee  & comté  de  la  pficeÛA 
pautt  de  G tiles  , en  Angle-* 
terre,  Lat.  Gbmcrgwnia. 
GlandîVas.  .Glande  vc  , vtlîe 
èpifeopaU  de  F;auce  , en 
truVyrtce.  Lar.  G^llm*teva.^ 
GUrco.  Glafcavfy  vr/e  jrchié-^ 
p'copalê  à*Eeoije.  LaU 
GlaUua.«  ' 

Gbn.  GUt{,  vtliedu  royj’jme 
di  Bakêmc.  l/t.  Gb<i*»t-T.. 
Gocedor.  G-aecde*  , ville 
éptfeopale  O CapiiAle  dâ 
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iComtè  dt  même  notn  » én 
Angleterre^  Lat.  Claudia 
c.Mlra. 

. C logau . G ^ognw , ville  eapitole 
d'u/7  duché  de  même  nom  ^ en 
Bohême»  Lau  Glogavia 
m.<ior« 

ClukcAate.  Gluekjlat  , ville 
jerte  d* Allemagne , au  duché 
ét  Holfiein.  Lat.  Glukfta- 
diuTT  , tychopolis. 

Ooa.  Coa  y ville  arehiépifc<H 
pale  G port  de  mer  du  royau^ 
me  de  Décan  yfoumife  au  roi 
de  Portugal,  Lat  Coa. 

Cociano.  Gociano  , ville  du 
royaume  de  Sardaigne,  Lat. 
Cuncianum. 

Çoes.  Goes  y ville  de  la  Zélan- 
de y une  des  fept  Provinces- 
Unies,  Lac.  Gos. 

Gola.  Gole  y grande  rivière  de 
ViJIe  de  Corfe.  Lat.  Gola. 

Golccnda.  GoUonde  » ville 
capitale  du  royaume  de  ee 
nom.  Lat.  Colconda. 

Goldinguen.  GoUingen , ville 
du  duché  de  Curlandi,  Lat. 
Goldingâ. 

jGoInovia.  Golnovr  ou  Golnau , 
ville  de  la  Poméranie  ulté- 
rieure, Lat.  Goinovia. 

Corner.  Gomer  , ville  du 
royaume  de  Pe\ , en  Afrique, 
Lat.  Goirwra. 

jComort).  Gomorrht  » ville  de 
la  Palefiîr.e , gui  fut  confumée 
par  une  pluie  de  Jeu  & de 
jbufre,  Lat.  Gomorrha. 

Condar.  Gondar  y Gunder  ou 
Gumder , ville  d*Afiigue , en 
Ethiopie. 

Gonga.  Gonga  y ville  de  la 
Turquie  européenne,  Lat. 
Cennum. 

Corcom.  Goreum  , Gorhnm  , 
Goriehem  ou  Gorniehem  , 
ville  de  la  province  de  Hol- 
lande. Lat.  Gorîchenum. 

,Gordia.  Gordium  ou  Gordie , 
ancienne  ville  de  VAJie  mi- 
neure y cclchre  par  le  naud 
Gordien  qu*  Alexandre  le 
Grand  coupa  , n*ayant  pu 
le  délier,  . 

Gorea.  Corée  y petite  ville  de 
la  Hollande , avec  un  port 
de  mer.  Lat.  Gorea. 

Gorea.  IJle  de  Corée  y fur  la 
côte  d Afrique.  Lat.  Gorea. 

Gofiaa.  Gorice  , Goert^  ou 
Gvrit^  « yille  tapitaU  du 
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eômté  de  même  nom  y dans  le 
Frîoul  Autrichien,  Lat.  Go- 
ritia. 

Gorlitz.  Gorliti , tille  forte 
du  royaume  de  Bohême,  Lat. 
Gorlîtium. 

Goflar.  Goflar , ville  impériale 
du  cercle  de  la  huffe  Saxe. 
Lat.  Goflaria. 

Gotcmbiirgo.  Gothenhourg  ou 
Gotherbourg  , ville  forte  & 
pore  de  mer  de  Suede^  Lat. 
Gotheburgum. 

Gotha.  Gotha , ville  forte  de 
la  Thurinçe  & capitale  du 
duché  de  Gotha.'Lit.  Gotha. 

Gothi^  Gothie  ou  Goihlaud , 
grande  contrée  de  la  Suede. 
Lat.  Gothia. 

Gotinguen.  Gottingtn, , Goet- 
tîgen  ou  Gottingue , ville  du 
duché  de  Brunfwuk.  Lat. 
Gottiiiga. 

Gotorpo.  Gotorp  , vilU  forte 
du  duché  de  Slefwick , réfi- 
éence  du  due  de  Hhftein- 
Gottorp,  Lat.  Goctorpium. 

Govaliar.  Gavaliar  , ville  de 
C empire  du  Grand- Mogol  , 
en  AJte  , capitale  de  la  pro-- 
vinee  de  même  nom,  Lat. 
Gavaleorum. 

Grabovifa.  Grahow , ville  de 
Pologne,  Lat.  Grabovia. 

Gradifca.  Gradifca  y forterejfe 
de  la  province  de  Frioul.  Lat. 
Grattifca. 

Gramon.pem^  ville  y province 
de  la  P tondre , dans  U comté 
éCAloft,  Lat.  Gerardimons. 

Gran.  Cran , rivière  de  la  haute 
Hongrie.  Lat.  Granus. 

Grana  6 Eftragonîa.  Gran  ou 
StrigoniCy  ville  archiépifeo- 
paU  de  Hongrie»  Lat.  2itri> 
gonium* 

Grannda.  Grenade  « royaume 
d'Efpagne,  Lat.  Granatcnfe 
regnum. 

Granada.  Grenade , ville  ar- 
chUpifcopale  G capitale  du 
royaume  de  Grenade,  Lat. 
Grnnata. 

Granfon.  Granfon , petite  vlllt 
de  Suijfe,  Lat.  Granfooium. 

GranvÜla.  Granville  y ville  de 
la  hajfe  Normandie.  Lat. 
Grandis'vUJa. 

Graffa.  Grajfcy  ville  fyifcopale 
de  Provence.  I.at.  Graiîa. 

Grati.  Gratiyriviere  du  royaume 
de  NapUsy  Lat.  Gtathis» 
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Gratz.  Grat\  , ville  d^Allê^  ' 

magne , capitale  de  la  baffe 
Stirte.  Lat.  Grsiscum.  ^ 

Grava.  Grave  y ville  du  duché 
de  Braba-t,  Lat.  Grævia. 

Graudentz.  Grûudent\  , villa 
de  la  Pruffe  royale,  Lat. 
Graudentium. 

Gtiv^]ingas.  Gravelines  y ville  (. 
de  la  Flandre  Frartçoife,  Lat. 
Grave)  ina.  Vf 

Gravira.  Gravina,  ville  épif»^".-* 
eopale  G ducale  ^ dans  '/<  * ' 
royaume  de  Naples,  Lau 
Gravina.  ' 

Gray.  Gray , ville  du  comté 
de  Bourgogne,  Lat.  Gradî* 
cum.  ; 

Grecia.  Grèce  y pays  de  PEu» 
rope.  Lat.  Gracia.  / 

Greina.  Grdn  , ville  de  la. 
haute  Autriche.  Lat.Greyna* 

Grenobla.  GrenohU  , villa 
épifcopale  , G.  capitale  du  * 
Dauphiné,  LaU  Gratiano* 
polis. 

Grijalva.  Grijalva , riviera  ^ 
d*Améfiqac  y dans  la  nou-- 
velu  Efpagna,  Lat.  Gri* 
Jalva. 

Grihcn.  Grîgnan  , petite  villa 
de  Provence  , avec  titre  de 
comté,  Lat.  Grignacuro. 

Gripfuvaldia-  Gripfwaidy  ville 
G port  de  mer  de  la  Pomi^ 
ranie  Suédoife,  LaU  Gripf* 
valdia. 

Grodno.  Grodno  » ville  de 
Lithuanie.  Lat.  Grodno. 

Gfoenhnd'ui,  Groenland  y paya  « 
dans  le  Nord,  LaC.  Groefi*» 
landia. 

Grol.  Groll  , petite  villa 
des  Provinces- Unies,  La  U 

GrolU. 

Groningue.  Groningue , ville 
capitale  d'une  province  du 
mime  nom  G l*une  des  Pra* 
vinets  - Unies,  Lat.  Gro- 
oinga. 

Grofeto.  Groffeto,  ville  épif- 
copale de  Tofeane.  LaU 
Rofetum. 

Grotkavia,  Grotkaw  y petite 
ville  de  Bohème  » capitale  ébt 
duché  de  meme  nvm.  Lat* 
Grotkavia. 

Grubenhague.  Grubenhagen  , 
principauté  d* Allemagne  , 
dans  le  duché  de  Brunfwlck^ 

L.it.  Gnibenh.nga. 

Grunsfelda*  GrunsfeUl  ^ petits. 
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vWi  iu  unit  de  frareonU, 

Litr.  G/ünsfelda. 

Grjnftadio.  Grunfiadt  , vilit 
du  pa/atinat  du  Rhiitt  Lat. 
Gruncftadtum. 

Gruyères.  Gruy:res  , vUU  at 
Suiffle  , dans  le  canton  de 
Fribourg.  Lat.  Gruyer.i. 

Guacocin^.  Guacucingo  » 
v'tUc  de  la  nouvelle  Ffpngne, 
Lac.  Guaxocinga. 

Guadacahon.  Guadjcahon  , 
rivière  (CEfpa^nt,  Lat.  Gua- 
dacahotia. 

Guadajara.  Guadajara , rivîere 
d*Andaloufie.  Lat.  Gua* 
deira. 

GuaiUjoz.  Guadajo»  , ririere 
d*AndalouJie.  Lat*  Salfam. 

Guad^Injara.  Guadjlajara  ou 
Cuadalaxara  , ville  d*Ef~ 
paor.e  f dans  la  nouvelle 
CttJlUU.  Lat.  Guadalaxara. 

^.^uadalajara  » 
ville  épifeopaU  G capitale 
à*nn  pryt  de  mime  nom  , en 
Amlrtfjue. 

Guadalaviar.  Guadalavlar  , 
rivière  du  royaume  de  fd- 
lente.  Lat.  Durias. 

Guaôaibollon.  Ouadalbollon  , 
rlviere  d^AndalouJie.  Lat. 
Guadaibollo. 

Cuidalcanal.  Guadalcanal  , 
rivîere  d^Andaloufit  & de  la 
Sierra  Morena.  Lat.  Corti- 
cata* 

Guadalcanal.  Gaadalcanal  , 
ijle  de  la  mtr  Pacifique.  Lat« 
Guadalcanadis. 

Guadaleotin.  Guadalentin  » 
riviere  du  royaume  de  Gre- 
nade. Lat*  Cryfius. 

Guâdalete.  Guàdalztt  , ri- 
vière SAndaloufie.  Lat.  Le- 
tbos. 

G'Jadalhorfa.  Guadalhorfe  , 
riviere  du  royaume  de  Gre- 
nade. 

Guadalimar.  Guadalimar  , 
rivière  de  la  nouvelle  CafiilU 
de  PAndaloufte.  Lat. 
Gu.ida!im3rtus. 

Guadalmaiiz&r.  Guadalman- 
çor , riviere  du  royaume  de 
Grenade. 

Cuadalquivir.  Guadalçuivir  , 
grande  riviere  d^Efpagne. 
Lat.  Betis. 

Guadalupe.  Gaadaloupt^  ville 
d*Ej’pagne,  dam  PEJlrama- 
dure,  Aque  LupiaS. 


' G U A 

Guadalupe.  Xa  Guadalouoe  ou 
Guadeloupe , ifie  de  V Amé- 
rique , tune  des  Antilles 
Tranqoifes.  Lat.  Guadalu- 
pia. 

Guadalupejo.  Guadalupéjo  , 
riviere  de  la  nouvelle  CaJidU. 
Lat.  Giiadalupejus. 
Guadarrama.  Guadarrama  , 
riviere  de  la  nouvelle  Caf- 
tille.  Lat.  Guadarrama. 
Guadarrama.  Guadarrama  ^ 
montagne  qui  fepare  Us  deux 
CaJUiies. 

Guadaxartz.  Gaadaxara^  , 
rivîere  de  la  nouvelle  Caf- 
ti/U.  Lat.  Guadaxaraz* 
Guadcl.  Guadtl  , ville  ^de 
Perje.  Ltt.,  Guadela, 
Guadiamar.  Guadlamar,  riviere 
de  PAndûloufie.  Lat*  Gua- 
diamara. 

Guitdiana.  Le  Guadîana  ,fieuve 
â*Efpagnc.  Lat  Anas. 
Guadiaro.  GuaJiaro  , riviere 
du  royaume  de  Grenade,  Lat. 
Gup.diera. 

Guadiela.  Guadîeia  , riviere 
de  la  nouvelle  CaftilU.  Lat. 
Guadiela. 

Guadîguela.  Guadi^uela  , ri- 
vitre  de  la  nouvelle  'Càfiiltc. 
Lat.  GuadigueU.  i 
Guaditbalbar.  Guadil-harhar  ^ 
grande  riviefe  d'Afrique,  Lat. 
Guadîtb.^  rbara. 

Guaeix.  ville  iplfco- 

pale  du  rcyaurtiede  Grenade, 
Lat.  Acci. 

Guagida.  Guagtda^  ville  d*A- 
frtque,  au  royaume  de  Tré- 
meeen.  Lat.  Lanigara.  ' 
Guaira.  Guaira  , ville  de 
tAmirique  méridionale»  Lat. 
Guaira. 

GualaCa.  GuaUta  , ville  d'A- 
frique , capitale  du  royaume 
du  mime  nom. 

Guamanga.  Guamanga^  vUle 
épifeopaU  du  Pérou,  Lat. 
Guarnanga. 

Gu:'nah.inî.  GuanaSdni  , 
de  r Amérique  f-pteritrionale 
& la  première  que  Chtijlophe 
Colomb  découvrit,  Lat.  Gua* 
nahanai. 

Guanuco.  Guanuco,  ville  du 
• Pérou.  Lat.  Guaniicum, 
Guarda.  Guarda  , Guardia  , 
Guarde  » vitU  épi/bopale  de 
la  province  de  Biira  , en 
Portugal,  Lati  Guardia. 
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Guardta  - Alferez.  Guardia* 

^ ALferc\ , ville  épi/copale  dx 
royaume  de  Naples, 

Guargata.  Guargala  , vUlê 
d'Afrique  , capitale  du  royau- 
me de  ce  nom.  Lat  Guar«* 
gala. 

Guaftala.  Guafiatle  ou  Guaf* 
talla  , ville  6*  duché  d’Ita- 
lie P dans  le  duché  de  Man* 
lotte.  Lbt.  GüaAalla. 

Gujfteca.  Guajiéca  f prot-indt 
de  l’Amérique  JeptentrionaU  ^ 
dans  la  nouvelle  Efpagno^ 
Lat.  Guafle-ca. 

Guafto.  Gttafio  f ville  du 
royaume  de  Naples,  Lat* 
Vaftufti, 

Guatimila.  Guatimola  ^ pro** 
vince  de  l'Amérique  feoten^ 
trionale  « dans  te  Mexique^ 
Lat.  Guatimala. 

Guaxaca.  Guaxaca  ^ ville  de 
ta  nourelle  Efpagne , capi- 
tale de  la  province  de  mima 
nom,  Lat.  Guaxaca. 

Guaxateca.  Guaxateeas  , pro* 
vince  de  la  nouvelle  Ef* 
pagne.  _ 

GuayaquîL  Guayaquil , vilit 
du  Pérou,  Lac.  Guayaqui* 
dum* 

Gubio.  Gahiô  Ou  Euguhio  » 
ville  épi  évpale  de  l’Etat 
EceUfaJiique,  Lat.  £ugu« 
bium. 

Guda.  Gouda  ou  Tergow , vUU 
de  la  province  de  HoUandu 
Lat.  Goudæ. 

Guebclliamana*  Guehelhama* 
na  t ville  de  l* Arabie  heu* 
reufe.  Lat.  Guebelhamana* 

Gueber.  Guéber  o'4  Guber  » 
royaume  d’Afrique*  Lat  Gu« 
berum. 

Guccar*  Guécar  , téviefi  it 
La  nouvelle  CafiUle*  Lat* 
Guecarius. 

Gueldres.  Gueldres  , ville  Cà* 
pitale  de  ta  province  dx 
même  nom.  Lat.  Gueldria* 

Gueidres.  Gueldres  , provinCi 
& duché  des  Pays-Bas,  Lat* 
Gueldria. 

Gueinhaufen.  Celnhaufttt  ^ 
ville  impirlale  * dans  là 
eereli  du  haut  Akin,  Lat* 
Getoufa. 

Güemunda.  Guémurtde  ou 
Gemunde  , ville  impériale  » 
dans  la  Suabe.  Lat  Ga« 
munda* 

M m i] 
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Cuerprd).  Cuérande,  ville  de 
Bretagne.  Gueret.da. 

Gii^reîo.  Guéret  , ville  de 
France  t cêpitaltde  la  haute 
Marche,  Lai.  Vara^tum. 

Giisrva.  Guervg  , riviere  du 
royaume  d*Aragon, 

Gueula.  Gueule  , riviere  de 
la  province  de  Flandres.  Lu. 
GuU. 

Gugu^n.  Guguan  , ijle  de 
l'Océan  oriental,  LiU  Gu* 
guani. 

*Guiena.  Guienne^  province  de 
France.  Lat.  Aquitanta. 

Guimar<^ens.  Guimaratns  , 
ville  de  Portugal,  Lat.  Yif- 
maranum. 

Guinea.  Guinée  , grand  pays 
d* Afrique,  Lat.  Guinea. 

Guingirrpo.  Guir.gamp  ^oetite 
ville  de  Bretagne.  Lat«  Guis* 
gampuiQ» 


Gulûla.  La  GuiolU,petitevilIe 
de  France^  dans  la  province 
de  Rouergue.  Lat.Guioli. 

Guipufeoa.  Le  Guipufeoa  , 
province  d*Efpagne,  Lat. 
Guipufeoa. 

G\i\{a.  Guife^  ville  de  France  ^ 
dans  la  Picardie»  avu  titre 
de  duché.  Lat.  Guifia. 

Guntzburgo.  Cuntihourg  , 
petite  ville  d Allemagne  , 
dans  le  cercle  de  Suabc. 
Lat.  Guntia. 

Guntzenhaufen.  Gunt\enhau^ 
fen  , pente  ville  du  cercle', 
de  Franconie,  Lat*  Gunt-  ! 
zenhaufa.  | 

Gvirca.  Gur^,  riviere  d* Alle- 
magne , dans  la  Carniole. 
Lat.  Gurca. 

Gurco.  Gurci  , ville  d*AlU‘ 
magne,  dans  la  bajfs  Ca- 
rinthie.  Lac.  Gurcum* 
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Gurcsfeldia.  Gu-ckifeldt  j 
ville  d* Allemagne  , dans  Isa 
Carniole  Lat.  Gurcksfcldia* 

Gurdon.  Gourdon  , ville  de 
•France  , dans  le  Q^ercy* 
Lat.  Gordonium. 

Guriel.  Guriel , province  de  la 
Mhgrélie,en  /(/<«. Lat. Guria, 

Gurnay.  Gournay  , ville  de 
Sormandit.  Lat.  Gornacum. 

Gurn*y.  Gournay  , petite  villa 
de  Pifle  de  France.  Lat* 
Gornacum. 

GuOro.  Gufirow , ville  capitale 
du  duché  de  Mccktlbourg^ 
Gufirow.  Lat.  Guftrovtum. 

Gayer.  Guyer , riviere  du  Dau^ 
phini.  Lac.  Guia. 

GuznTite.  Gu\arate  » royaume 
d'Afte.  Lat.  Guztraia. 

Cyriiornia.  Gy^horn  , ville 
d'A'lemagne  » dans  la  bajfe 
Saxe,  Lac.  Gyfhornia. 
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ion  , Ville  d'Eco^e.  Lat. 
Hidîna. 

Haderllebcn.  Haierflehen  , 
ville  du  duché  de  SUfwick  , 
an  Dantmarck.  Lat.  Haderf- 
lebia. 

Hrga.  Hag  , petite  ville  de 
Bavière. 

Hjguerao.  Haguenau  , ville 
d*Ai,ace.  Lat.  Huguenonia. 
Haha.  flaha  , province  du 
royaume  de  Maroc,  Lat. 

Haha. 

jH.Tj*^can.  Hajacan  , royaume  ; 
de  Pempiredu  Grand  Blugol.  i 
Lat.  Hajacanum. 
flaîdct.beim.  Haidenhcim  , 
petite  ville  de  Suabe.  Lat. 
Hiiticnhemium. 
Haigcrlochia.  Haigerloch  , 
pet. te  Ville  de  Suabe,  Lat. 
H.'tigcrlcchia. 

Hiildciheîm,  Haildetheim  , 
ville  du  palatinai  du  Rhin. 
Lat.  Haiidesheima. 
liai.  Halle,  ville  impériale  , 
dans  le  cereU  df  iuabc. 
L|it. 


Hal  en  Saxonîa.  Halle  en 

I Saxe , ville  de  la  Mi/nie  , 

I dans  le  eerele  de  la  haute 

! Saxe,  Lat.  Ha!la  Saxonia. 

Hal.  Halle  ou  Hotre-Dame^- 
de- Halle  » petite  ville  des 
Pays-Bas  Autrichiens , dans 
le  Hainauf.  Lat.  Halla. 

Halanda.  llaltand  , province 
du  royaume  de  Suede,  Lat. 
Hallandia. 

Halberftate.  Helhcrfi,:dt  ,vtlU 
du  cercle  de  la  bcjfe  Saxe. 
Lat.  H^lberHadium. 

Halda.  Halde  , ville  de  Nor- 
vège. Lau  Halda. 

Ham.  Ham , petite  ville  forte , 
capitale  du  comté  de  la 
Bîarck , dans  le  eerele  de 
U'cfehalie.  Lat.  Hammona. 

Ham.  Ham  , ville  de  France  , 
en  Picardie.  Lat.  Himmus. 

Hama.  Hamak  , ville  de  Syrie. 
Lat.  Epiphaneia. 

Hatnadan.  Hamaéan  , ville  de 
Perfe.  Lat.  Hamadanum. 

Ham.ifretha.  Hamamtt  , ville 

1 d* Afrique , en  Barbarie.  Lit- 
ErniU. 


Hamburgo.  Hambourg  , villa 
libre  d* Allemagne , dans  le 
duché  de  Huljlein , avec  on 
port  de  mer,  Lat.  Harebur* 

I gum. 

Hamelburgo.  Hamelhourg  , 
petite  ville  du  cercle  da 
Rhin.  Lat.  Hamcieburgum. 

Hamelen.  hameUn  ou  Ha^ 
mtin  , ville  forte  d'Alle^ 
magne  , dans  la  bfijfe  Saxe$ 
Lat.  Hamcia. 

Hamon.  Hamont , petite  vtlli 
du  cercle  de  W tf-phalia.  LiCt 
Hamonttum. 

Hanao.  Hanau  , ville  capitcU 
d*un  ecriic  de  meme  nom  , 
en  AUemagns.  Lat.  Hanfl^ 
via. 

Hanover.  Hannowe  , ville  da 
duché  de  Brunfwick  , dans 
le  certie  de  ta  bajfe  Saut* 
Lpt.  Hannovera. 

Hante.  Hant  , ecmté  & pro» 
rince  d* Angleterre.  Lat.  Si« 
renia. 

H-  pfcl.  Hapfal  , ville  de  U 
Livonie.  L-'tt.  HapfcÜS- 

Harburgo,  Hartpii/g , viUtéa 
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dttthé  de  Lunth^urg,  Lat. 
H.irburgum, 

'Hanlervique.  Hardcrwick  , 
rillc  det  Provînc€S’  Unies  , 
dans  U d'.ich:  de  Gueldres» 
L»it.  Hr.rdervicura. 

Harflor,  fla’jleitr  ^ ii!U  de 
No'fttandU,  Lat.  Harefio- 
rum. 

H-rfütdiji.  Harford  , ville 
eaplsjle  d'un  to/ntê  de  même 
nom  , en  A-.^Utttre,  Lat. 
Hnrforcîîa. 

Harleco.  HaHeck , ville  d"* An- 
gUtare.  Lat.  Harlecum. 

Huricm.  Harlem  , vdU  de  La 
province  de  Hollande.  Lat/ 
HirJeiuîum. 

Hûriirguen.  Harlingen , ville 
de  la  provinçe  de  Frife.  Lat. 
Haringa. 

H.irran.  Harrart,  ville  de  la 
Turçtf/tf  , en  Afe*  Lat. 
Carræ. 

Harv/y.  Hnrvay , ifle  d^Eeoffe, 
Lat.  H.'nya. 

Hasbata.  Hushat  ^ province  du 
royaume  de  fe^.  Lat,  Has- 
b:ita. 

îiafoîtc.  Haffele  , ville  forte 
de  la  province  d'OvéryfJeU 
L&t. 

HaCcIte.  Hajfelt^  petite  ville 
de  Nrêcné  de  Liège,  Lat. 
HaiTeUtum. 

Hatem.  Hattem  , petite  ville, 
du  duché  de  Gueldres,  Lat. 
HittCTTum. 

Hatinguen.  Hattingen  ou  At^, 
tenaeft , petite  ville  du  ceretc 
de  IVeflphaite.  Lat.Hatringa. 

Havana.  La  Havane  , ville 
capitale  & port  de  mer  de 
Vijli  de  Cnha^  en  Amérique, 
Lat.  Havana. 

Havel.  La  Havel  , riviert 
d*AlUmagne.  Lat.  Haveîa. 

Havetfeerg.».  Havclherg  , ville 
du  marquifat  de  Brandebourgs 
en  Allemagne,  Lat.  Harel- 
berga. 

#ia.vte  de  Gracia.  Havte^de- 
Graee  , ville  O port  de  mer , 
en  Normandie,  Lat.  t*ortus 
Cratiae , Francifeoporis. 

Haya.  La  Haye  , ville  de 
Hollande  , où  fe  tient  la 
cour  des  Etats^Gtnéreux  dci 
Provinces^  Unies,  Lat.  Haga 
Comitts* 

Héa  f province  du  royaume 
fe  lilofQit  Lat< 
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Hébron.  Hébron  , ville  de  la 
Pale/line  , à fept  lieues  de 
lérufaUm, 

Heclemori*  Hédlmora  , ville 
de  Suède,  Lat.  Hedemora. 

Hedin. , W//<  forte  des 
Pays-Bas  Fra-rpois  , au 
comté  à* Artois,  L^t.  Hefdi' 
mim. 

Heilfpergue.  Héilfperz  , ville 
de  la  Prujfe  royale.  Lat. 
Heiifpcrga. 

Hoibron.  Hailbron  ou  HeiU 
bronn  , ville  impé.ialc  d*Al- 
ümjgne  , dans  la  Suabe. 
Lat.  AlifiUTTi. 

Helmonte.  Heimont , ville  de 
la  province  Je  Brabant , avec 
titre  de  comté,  Lat.  Hclmon- 
ttum. 

Helrndede  ou  Halrr.ftide. 
Hehnfait  , ville  capitale 

\ de  la  province  de  HsUsnA , 
en  Suède,  Lat.  Hclme^a- 
dium, 

HelfiiîbLîrgo.  Heljimbourg  , 
ville  & pore  de  merde  Suede. 
Lat.  Heirmburgum, 

Helfiagia.'  Hcifingie  , province 
Lat.  HelongU. 

Hen.io.  Hainaut  , province  & 
comté  des  Pays  - Bas,  Lit. 

■ Hannonta. 

Henares.  Hlnans  ^ rtriere  de 
la  vieille  CijUUe.  Lat.  He- 
nanus. 

Hercynia.  He^eynk  , grande 
jorét  qui  s'étendait  ancien» 
nement  depuis  les  eo  ijins  de 
FAlfcce  S'  de  la  ^uijfe  , 
jufqu'en  Tranfilvanle, 

Herefordia,  flitefordouHert^ 
fort  , ville  tpifeopale  & 
capitale  d*un  comté  de  mime 
nom  , en  Angleterre,  Lat. 
HcTèfordia. 

HerfordU.  Herford  , Htrfof- 
den  f He^werden  oa  Hervor». 
den  , ville  anféaeiqus  , dans 
le  cercle  de  ïF efiphalie , en 
Allemagne,  Lat.  Heryordia. 

Herîfon.  Hériffon  , viiU  de 
France  \ en  Bourbonnais, 
Lat.  friicîo. 

Hcrmanflatc.  Hirmanflad  , 
ville  eapitale  Je  ht  TranJîL- 
vanîe.  Lat.  Cibimum  ou 
Mermanoprdis. 

Hernofanda.  Her.tafand , petite 
ville  de  Suède , avec  un  port 
de  mer.  Lac*  Uernoûn- 
dium» 
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Hery.  He^y , ville  de  Perft, 
Lit.  Hcry. 

Hertegovina  <5  el  Ducado  d« 
San  Saha.  Her^tgovint  ots 
le  Duché  de  Saint»  Saha  ^ 
pattie  de  la  Daimatie,  Lat* 
Herae^ovîna. 

Hcfle.  Hcife  , c'ttie  du  cercle 
du  haut  Rhin  , avec  titre  de 
LanJgrJvictt,  Lat,  HaÜU. 

Hcufden.  Heafàcn  , ville  des 
Provinces»  Unies.  Lat.  Heuf- 
denum. 

Heuxer.  Htuxtr  ^vHU  tC Alle- 
magne, en  ïFefiphaiic.  Lat. 

■*  Huaaria. 

Heydelbergue.  Héideîhcrg  é 
ville  capitale  du  bas  Pala- 
tinaCf  en  Allemagne,  LaC» 
Heidelberga. 

Hcyliguenftate.  Hziligenfladt  , 
ville  rC Aillcmagne  , capitale 
"‘du  territoire  d*Eiekfeld,  Lat, 
Heiligenlladium. 

Hîl.tçsheim.  Hiidesheîm  , ville 
épifcopale  du  ctrelt  de  la 
haje  Saxe  » en  Allemagne, 
Lac.  Hildefia, 

Hilpt'rhaafen.  Hilpereaufen  » 
petite  ville  du  cercle  de  Fratt^ 
conîe,  Lat.  Hilpér:b\ifia. 

Hînghoa.  Wnghoa  , ville  de  /J 
t'Ainc.  Lat.  Hingoa. 

Hircanla,  Hyrcanie  , ancien 
nom  d'une  grande  eontrét 
d*Ajie,  Lnt.  Hyrcania* 

Hirfchfslte.  HirfchfUd  ^ ville 
capitale  d*tine  principauté 
dans  U cercle  du  haut  Rhin^ 
Lat.  Heroi'elda. 

Kifpabam.  Ifpahan  , grande 
ville  aAJte  , capitale  de  i<9 
Perfi.  Lat.  Arpahamum. 

Hitîundîa.  Hitiand  , ip,es.  de 
"TOcéan fsptentrior.aly  £yi  dé- 

/ pendent  du  royaume  d*Ëcoffe^. 
Lat.  Hitlandia. 

Hoang  6 Rio  Amarillo.  Hoang^ 
Hoarnho  , Hoanzfa  ou  Ri- 
vicre  jaune  , grande  rivière 

. de  la  Chine,  Lat.  Croccus 
fluvius. 

Hofifa.  Hof , ville  d*Alii- 
magne  » en  Fraacenîe.  Lat,. 
Hotia  , curia  yarifeo^ 
rum. 

Hohenburga.  Ilohenberg  ^ ville  ^ 
& eomté  dd Allemagne , dont 
la  Suahe  Autr'>chienne.  Lat* 
Hchenbcrga. 

Hchenzolerne.  Hohe/t^Uern  , 
comté  dans  le  etreU  dn 
Mib  iij 
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^uahi»  Lat.  Zolernenfis 
comitatus. 

^loio.  Hoyo  , gran/fe  ririere  it 
^Amérique  ftpnntrionûie 
Lac.  Hoius. 

Holan.  Holland  , villi  de  la 
Prujfe  ducale,  Lat.  Hol!an> 
dia. 

Hoianda.  Hollande , une  des 
fepi  Provîneee  - Unies  des 
Pays-Bas  , aree  titre  de 
eomti.  Lat.  Hollandîa. 
llolf^cbro.  Holfiehroi  ou  Ho~ 
lojiohroi  , -yilU  de  Dane~ 
marek.  Lat.  Hoiftcbroa. 
}lo!Aein.  Holfiein  , état  d'Al* 
lemagne^  dans  la  hajfe  Saxe, 
Lat.  Holfatia. 

Homburgo*  Homhourg^  W//< 
forte  du  duchi  de  Deux^ 
Ponts  ^ dans  le  eercle  du  bas 
Rhtn,  Lat.  Hotrtburgum. 
liomburgo.  Hambourg  ^ wV/a  | 
ou  thdteau  de  Suiffe^  dans 
le  canton  de  Bajîe,  Lac. 
Homburgum. 

JKomburgO'Ander-Hoe.  Ham- 
bourg-Ander- Hoc  , yilte  de 
la  principauté  de  H<][e.  LaC. 
Homburgum, 

X Homel.  Homel  • petite  ville 
de  Lithuanie»  Lac*  Ho- 
ineia* 
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Honan.  Honan , ville  de  la 
Chine , dans  la  provinte  de 
Honan,  Lat.  Hooania. 

Honduras.  Honduras , province 
de  P Amérique  feptetttrionale, 
Lat.  Hondura. 

Honflor.  Honfleur^  ville  & port 
de  mer  de  Normandie,  Lac. 
Hunetlorium. 

Horeb.  Horeb  » montagne  de 
l* Arabie  , où  Dieu  apparut 
à Moyfe,  Lat*  Horeb  ou 
Oreb. 

Home.  Horn  ou  Home,  ville 
de  la  Nort-Hollande  , une 
des  ftpt  Provineet  - Unies. 
Lit.  Horna. 

Hortiga*  Hortiga  , rtviere  de 
PEfiramadure,  Lat.  Hor- 
tigo. 

Huefca*  Hutfca»  ville  épifeo^ 
pale  du  rcyaume  iT Aragon. 
Lat.  Faventia  » Ofca. 

Hul.  HuUou  Kinfion-Upcnhul  » 
ville  & port  de  mer  du  comté 
d*yorck  , en  Angleterre.  Lac. 
Hullum. 

Hulfte,  Hulfl  , petite  ville 
forte  des  Pays-Bas  Hollan- 
doiSfOu  comté  de  Flandres, 
Lat,  HulAum* 

Human,  Human  ^ ville  de  Po- 
logne, Lat,  Humana*  ( 


TbAYCAVAL.  Ihaleaval  , 
rivière  de  la  Bifcayc,  Lat. 
Nerva. 

Jberia.  Ihérie  , ancien  nom 
d*une  grande  contrée  de 
VAfie  , entre  la  mer  Noire 
& la  mer  Çafpienne,  Lat. 
iberia.  I 

Iberia*  Ibérie»  ancien  nom  de 
VEfpagne.  Lat.  Iberia. 

Jdro.  Idro  , ville  de  la  répu- 
bli^uê  de  Venife,  LaU  Idri* 
num. 

ïgîi.  Igla  » rhiere  de  Moravie. 
Lit.  Igla. 

Jglao.  IglaxVf  ville  du  royaume 
de  Bohème  , dans  la  Mo- 
fijHii  Latalglavu, 


I 


n.  lu , riviere  de  France  , gui 
traverfe  VAîfact.  Lit.Ellus. 

lier,  lier ^ riviere  d* Allemagne, 
Lat.  Ilarus. 

llleca»  lllee  , ville  capitale  de 
la  province  de  Sus , en  Bar- 
barie, Lat.  llleca. 

Itlefcas.  Jllefeas  ^ petite  ville 
de  la  nouvelle  Cafiiile,  Lac. 
Tituacia. 

Imota.  Imola,  ville  éptfcopale 
de  VEtat  de  VEgUfe,  Lat. 
Forum  Cornelii. 

In  d In  s.  Ina  ou  Ir.s  ^ riviere 
d'Allemagne,  LaC.  Oenus. 

Inde.  Inde  , Sinde  ou  Indus , 
grand  fieuve  d*AjU*  Lat. 
ladus. 
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Hungria.  Hongrie,  royaume  de 
l'Europe.  Lat.  Hungaria. 

Huoingue.  Huningue  , villa 
forte  de  France  , dans  la 
haute  Alfaee,  Lac.  Hunîn-^ 
ga. 

Hunquan.  Hunquang  ou  Hou* 
^uonan  , feptieme  province 
de  la  Chine.  Lat.  Huquania« 

Hunfeure.  Hunds-Ruek  , con* 
irée  du  cercle  éUBoral  dm 
Rhin,  Lac.  Hunnorum  trac» 
tus, 

Huntington.  Huntington , pe- 
tite ville  tP Angleterre  , capi- 
tale d'une  province  & d'ust 
comté  de  même  nom,  Lat* 
Huntingtonia. 

Hus.  Hum  , contrée  de  la  FaUf- 
eine , en  Afte , patrie  de  Job» 
Lat.  Hus. 

Hutum.  Hufum^  ville  de  Da- 
nemarck,  Lat.  Hufumum* 

Hut?nburgo.  Hutembourg  é 
petite  ville  du  cercle  de  XF^tfl- 
phalie.  Lat.  Hutetnburgum* 

Huy.  Hui  ou  Huy  , villa 
l'éviehi  de  Liège,  Lat* 
Hoium. 

Huyôa.  Huigne  , riviere  de 
Frsnce  , dans  le  Ptrcht  6^ 
le  Maine,  Lat*  YInca* 


Inde.  Inde  , grand  pays  de 
l'AJie , auquel  on  donne  le 
nom  d'Indes  orientales,  Lat* 
India. 

Indeman.  Inééman  , ijle  de 
rlnde  , dans  Is  golfe  de 
Bengale,  Lat.  Andemania* 

Indias  occidentales.  Indes 
occidentales  \ c'eji  le  nom 
que  l'on  donne  à f Amérique, 
Lit.  Indix  occidentales. 

Indoftan.  Indofian  ou  Indouf- 
tan  , contrée  dos  Indes 
orientales.  Lat.  India  cite- 
rior. 

inernefa.  Innernefs  ou  Inver- 
nefs  , ville  & port  de  mef 
d'Ecoffe.  Lat*  liuiermum* 
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îngtaterra,  Angleterre  » un  des 
$oy<xtimes  de  l* Europe.  Lat. 
Angüa. 

logo.  Ingo  f royaume  ou  pro~ 
vince  du  Japon.  Lat.  Ingum. 

IngoUUd.  Ingo  fiait , \ULe  de 
Barierty  en  Allemagne^  Lat. 
Ingolfladiam. 

Ingria.  Ingfie  , province  de 
i*empire  liujpen.  Lv.  Ingria. 

InouIadiHou.  Inowladifiow  ^ 
ville  de  la  grande  Pologne  , 
capitale  du palatinat  du  mime 
nom.  Lat,  Junu)Udin.«vium. 

Infpruck.  Infpràek , vHlecapi- 
taie -lu  T/ro/,  en  Allemagne. 
Lit.  (Eoipons. 

ïpre,  ypres  , ville  épifeopale 
de  la  Flandre  Autriek'.ennt, 
Lat.  Ypræ. 

Ipfala.  Ipfala  ^ ville  de  la  Tur- 
guie  Eo'opéenne  , dans  la 
Jiomanie  , avec  un  archevêché 
Grec,  Lat.  Gypfella. 

Iprvike.  Ipjvriek,  villecapitale 
du  comté  de  Suff.  lck  , pro^ 
vince  d'Angleterre,  Lat. 
Usbium,  Gippêvicum. 

Irlanda.  Irlande , Pane  des  ijles 
Britanrujucs»  Lat.Hibernia. 


J AC  A.  Jacca,  ville  Iplfco- 
pale  du  royaume  d'Aragon. 
Lat.  Jacca. 

Jacatra.  Jacatra  , lAUe  des 
^ Indes  orientales , dans  Vifie 
de  Java.  Lat  Jacatra. 

Jaen.  Jaen  , ville  épifeopale 
dlEfpagne^  dansCAadaloufie. 
Lat.  Giennom. 

Jafa.  Jaff'u ville  de  la  Syrie , 
dans  la  Terre  Sainte,  Lat. 
Jopjîe. 

Jamaica.  Jamaitjue  , grande 
ifit  de  l'Amérique  feptentrio' 
nale.  Lat.  Jamaica. 

Jamama.  Jamama^  ville  capU 
taie  du  royaume  de  mime, 
nom , dans  l'Arabie  heureufe. 
Lat,  Jamama. 

Jamba.  Jamha  f ville  capitale 
du  royaume  de  même  nom , 
dans  lempirt  du  Grande 
Mvgol,  X«at,  Jaœba» 
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Ifara.  T/er,  tiviere  d’Allemagne , 
qui  pajfe  à Munich,  Lat. 
ifara. 

Ifara.  Ifere^  ritiere  de  France  , 
fort  rapide  , qui  a fa  fource 
en  Savoie,  Lat.  Ifira. 

Ifchia.  Jfehia , ville  épifeopale 
du  royaume  de  Naples,  Lat. 
Ifchia. 

jlfernia.  Ifernia,  ville  épifeo- 
i pale  du  royaume  de  Naples. 

> Lac.  Æfertiia. 

IHa  de  Francia.  ÎJlede  Fran” 

Ice , province  du  royaume  de 
France  , dont  la  capitale  efi 
Paris.  Lat.  lofoU  Francia:. 

’ Iflanda.  ÎJlande , ijle  de  L Océan 
fipuntrional  Lat*  lAandia. 
Ifel.  Ijfcl  ou  yjfel , riviere  du 
comté  de  Hollande,  Lat. 
Ifala  mtnor. 

Ifelmunda.  IJfelmonde , ijls  & 
ville  de  Hollande,  Lat. 
Iffelmunda. 

Ifelileiii.  IJlelfiein  ^ petite  ville 
de  Hollande,  Lat.  UTeLdc- 
niuni. 

Ifnes  6 Ifny.  Ifm  ou  Jfny, 
ville  impériale  du  cercle  de 
Suabe,  JLat.  EiLn«« 
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Ifoira.  IJfoirc,  ville  de  la  hajjc 
Auvergne.  Lat.  Icîodorum. 

Ifola.  Ijjola , petite  ville  épif» 
copale  du  rcyaume  de  Na^ 
pUs.  Lit.  Efuia. 

lfp..h«<n.  Ifpaham  , ville  eapt^ 
taie  du  royaume  de  Ps.fe  , 
en  Afu..  L.’.t.  Arpahamum. 

Kudun.  IJoudun  , ville  do 
Fmace^  en  Bcrri.  Lat.  £xot« 
dunum. 

Iftria.  ifiriet  province  de  l'Etat 
de  V enfe,  Lat.  Iftria. 

îftria,  Cabo  de  Iftria.  Ifiriad 
Cubo  d'Ifiria  , ville  épifeo-m 
pale  & capitale  de  l'JfiriCm 

Lit.  Ctip'it  Iftriz. 

Italia.  Italie  f grande  région  da 
l'Europe  , eoitenar.t  phtm 
fiturs  Etats  fouverains.\Ai* 
Italia. 

Ithaca.  Ithaque  y ific  de  GrecCm 
Lat.  Ichnca. 

Icri.  Itri  ou  Itro , petite  ville 
du  royaume  d:  Naples  , dans 
la  province  de  Labour,  LaU 
Itrum. 

itzehoa.  I:\ehoe , ville  du  duché 
de  Holficin^  en  Allemagne^ 

I Lat.  Itaehûa. 


J 


Jamboü.  JamboUf  provînee  de 
Macédoine.  Lat.  Jambolenfts 
ager. 

Janeiro.  ( Rio  ) BJoAnneiro  ^ 
grande  riviere  du  Br  i fil.  Lac. 
Ganabara. 

Janna  6 Janina.  Janna  ou 
Jannins  y ville  de  la  Turquie 
Européenne,  Lat.  Caftîope. 

Janna.  Janna  , province  de 
Macédoine , dans  la  Turquie 
Européenne,  Lat.  Janni. 

Japar.  Japare , ville  des  Indes 
orientales  , dans  l'ijle  de 
Java,  Lat.  Japara. 

Japon.  lajson  , grand  jmpire 
de  L'Afie  , confijlant  en  ijlcs. 
Lac.  Japonia. 

Jereta.  La  Jarreta  , grande 
riviere  de  Sicile,  Lit*  Ja- 
retta. 

Jdroflao.  jarofiew , ville  de 
Pologne,  Lat.  JaroÛayid* 


Jaru.  Jarou , ville  i'Angleterreê 
Lat.  Girvtum. 

Jas  6 JalT.  Jas  ou  lajfy  ^ vilit 
capitale  de  la  MoUavu,Ea.im 
Jaflium; 

Jalibli.  J afibli , riviere  de  Sicileg 
dans  la  vallée  de  Nota.  LaU 
Jafiblicco. 

Jati.  Jati  , riv’ere  de  Sieîleg 
dant  la  vallée  de  Ms:^aram 
L^t.  Jattus. 

Java.  Java  , i(le  de  l'Oetam 
Indien.  Lat.  Java. 

Javarin  6 R^ab«  Javarin  ote 
Raab  , ville  épifeopale  it 
la  bajfe  Hongrie,  Lac.  Java- 
rinum. 

JaycT.  Jawer  y ville  de  SiUfie^ 
capitale  d'un  duché  de  même 
nom,  Lat.  Jauria* 

Jsker.  Jeektf,  riviere  du  pays 
de  Lié^e.  Lat.  Jeco^* 

Jena*  feae  ou  Jena , rillt^ 
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LJî.  Jeri4. 

Jciie.tn.  A/I-5J/»  , vii!e  de  la 
I •»?,  Ï-. n^.’.nurn. 

Jcniiri'V.  , J,'a  Tcta 

i>u  Jenif^  K , I ;7t  de  far- 
tarUtjur  .a  rnicre  J:  mine 
nvm  L<*î  Je:.ifcea. 

Jenvar.  J'nr^^j'  , %if/e  de 
(irtce  ^ dant  ta  Mactdotnt. 
Lat  Jcni^îriria. 

J::ioriico,  J^r.oT'f.o  ^ v'i’Ie  de 
M j'iov  e.  L^t  Jcnorifca. 

/ciMpjr.  Jenuyjr  , vite  capi- 
tale du  royaume  de  ce  nom  , 
d ms  temptre  du  Grand 
Alogot.  I.ht.  J?c‘.:para, 

JCf  iwt>  Jc>4t.tio  , fit/e  ancienne- 
ment  eorltJcraple  de  ta  terre 
de  Chanaan , en  AjU,  Lat. 
Jéricho. 

Jeroîl-o.  J^r^JlaWf  viU:  capi- 
tale d^un  duché  de  meme  nom , 
en  Mo,  coyie»  La:.  Jcfoila- 
via. 

jerfey.  ^ ijle  de  U mer 

Je  Bretagne,  Lit.  Cau- 
rea. 


' J O R ' 

Jerufîîten.  JérufaUm  , ville 
capitale  de  la  Palejîint^  en 
AjU  L.'.t.  Jcrufa!eai. 

Jefi  Jéji , ville  éptjcopale  de 
l't.tat  Eceltjîajhjue,  Lat. 
Æ.1um. 

Jo.h'.  Joif.ny  , ville  de  la 
Cnampa^ne  , avec  titre  de 
comte,  Lat.  Joviniacum. 

Joi:iviiia.  Joinville  ^ ville  de 
Chanpaçne  , arec  i:f'c  de 
principauté.  Lrt.  Jo.inviila. 

Jonia.  Ionie  t ancienne  contrée 
de  BAfe  mineure.  Lat.  loi. ta. 

Jorrian.  Jourdain  , rivicre  delà 
PaU/iine  , en  Ajie,  Lat. 
Jordanis. 

Jortan.  Jortan  , ville  6*  pc«rf 
de  mtr  des  Indtt  , capUaU 
du  royaume  de  minu  nom. 
Lat.  Joftanum. 

Juyufa  ^petite  ville  du 
royaume  de  faïence,  Lat. 
JoyoU. 

Joyoi.i.  Joyeufe  , petite  ville  de 
t raji<.e  da:is  le  oas  fi\a;ais, 
avec  titre  de  duché  • pa:rie. 

Lat.  Gjud;o(a. 


' .7  U T 

Juanoftorod.  Iwanc^orod  ^ fbri 
de  Ruffie  , dans  Clngrict 
Lat-  juanogroda. 

Jüdea.  Judée,  pays  de  fAJUl 
Lat  JuH<ea. 

Juheres.  Juliers , ville  capitale 
. du  duché  de  ce  nom  , dans 
le  cercle  de  fP't/ipkalie.  Lat* 
Juliacum. 

Junan.  Junnam  ou  Vounnam  • 
ville  de  la  Chine  , capitale 
de  la  province  du  même  nom» 
Lat.  J jnr.ania. 

Jun^cheu.  ville  dè 

la  Chine.  Lat.  jungtheu. 

Jungiunga.  Jungning,  ville  de 
la  Chine,  Lat.  Jangninga. 

Jura  , et  Monte  Jura.  Le 
Aivnt-Jura  , grande  chaîne 
as  moniaznes  , ^ai  s'étend 
depuis  le  Rhin  , près  de 
B ifle  . ju/}ju  au  Rhôrie  , 
^i.strs  tii'.cs  de  GenevCm 
L'C.  Juraifus. 

Jurl  nda.  Jutlani  , grande 
ptovince  du  royaume  de  TJe-* 
nsTftartk,  Lat  JutUndia* 


i 
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iVACWKMtRA.  Cachemire  , 
gf.tnde  ville  d*Af.t , capitale 
Ji  la  proi  irtct  de  mime  nom  , 
dans  les  ératsdu  AUgoL.  Lac. 
CrtTnncra. 

Kaifirsheri^ue.  Kaiferéherg  , 
ville  de  la  haute  AfJ'uce.  Lat. 
Ci^faris  mons. 

K.alenbergâ.  Kalcr.herg , chaîne 
de  montagnes  , dans  le  cerile 
d'Auertche,  Lat.  Calember- 
g-'»- 

^ ilifque.  Kalifch , ville  forte 
de  Polot^nt  , capitale  du  pa- 
latiaat  du  même  nom,  Lat. 
CaNfia. 

I^ammeque. , ville 
dpfeopate  de  Pologne  , capi- 
tale de  la  haute  Podolii,  Lat. 
C^T^onecia. 

Riin.  Kan  , nviert  d" Angleterre, 
Lit.  Canin. 

K-rg.»pol.  Kargapol , ville  de 
« tapittU^  de  U 


province  du  même  nom.  Lat. 
Cargjpolia. 

Rcircrll.iutre.  Kayf'crfauter  » 
Aajylf'/aüfern  ou  Cifeioutre, 
ville  d'AUemagne  , dans  U 
has  Pa'atinat-  Lat.  Caria* 
rca  ad  Lutram. 

iCcilcrfvcrtc.  Kayfervreri  , 
v.He  d'Alicmague  , dans  \ le 
duché  de  Be^t.  Lat.  Caruris 

I inlhla. 

Kcl.  Ketl , fort  vis-à-vis  de 
Strasbourg  , de  P autre  cuté 
du  Rhin. 

Kelea.  Kelles  , ville  ép  feo- 
palt  de  l'Irlande,  Lat.  K.elli* 
num  c»Arom. 

Kemniîz.  Kemnit\ , ville  d*Al- 
lemagne , dan*  le  cercle  de 
la  haute  Saxe,  Lit.  Chem* 
nicium. 

Kempten.  Kempten  • ville 
impériale  , dzns  Le  cercle  de 

Suahct  L&t.  Campidona» 


Kente.  Kent , provînee  d*An^ 
ghterre  , avec  titre  de  comtés 
L'ic.  Cantmm. 

Kerez.  Keres  , rivière  de  Mon* 
g'ie,  Lat.  Chryi'us. 

Kcrka.  Kerka , riviere  de  Dal-^  ^ 
muiie.  Lut.  Cherca. 

Kerm^n.  Keiman  , province  de 
Perj'e.  Lat  Carmania. 

Kcrmcn.  Kerment , vtfle  de  la 
baffe  Hongrie,  Lat,  Kcrt.eil^ 
dum. 

Kcrp?n.  Kerptn  , ville  été 
dichi  de  Juiiert,  Lat«  Car« 
pio. 

Kciinarckete.  Kefmark,villé 
de  la  hante  Hongrie,  Lat« 
C«rareopo)is. 

Kexhnima.  K.exhoîm  ou  Ca--> 
relf'eoroi  , vtile  de  Pempir^ 
RufJUn  , dans  la  Carélie^ 
Lat*  Koxholmia. 

Kianfi.  Kianji  , province  de 
Chine»  Lat.  Kiaaru» 
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f Kitl , Vdlt  à'AlhmAynt , 

i(ins  U Àuthi  de  HAfiein, 
Lat^  Chilionium. 

Küan.  Kilan  , province  de. 
Perfe.  Lat.  Kllania. 

Ktlk«ny.  Kiflicr.r.y  , vHle  d*Irm 
hndc.  Lat.  Kilkcnnia. 

Kilia.  KyH  f rivUre  du  cercle 
éieciù'al  du  Rhin  , qui  fc 
jette  dans  la  Mofclle,  Lat. 
Killa. 

Kin»lo.  JCillalow , vi'le  épif- 
copaft  d'IrUnde,  Lat.  Kil- 

!a!a. 

.Kinfale,  Kinpfale  , ville  forte 
d^lrlande  t avec  un  bon  port* 
Lat.  Kinfalia. 

Ki  nîzij'a.  Kinitin^  t rivUre  de 
Suabcé  Lat.  luntia. 

Kiovia.  Kiovic , ville  cavitale 
de  PUkraîne  , en  Pologne, 
L..t.  Kiovia. 

Kirku^l.  Kirkwal  , ville 
d^EcoJJe  , eapîtjle  dcj  iJUs 
Orcades^  Lat  Carcovîtdna. 

Kirkubri^e.  Ki/kub^ight ^ pe» 
tjte  vilU  d'EccJfCé  Lat.  Kir- 
kembrigta. 
y 


KON  r 

Kcba,  Kobd  , ville  d*AJic,  Lat. 
Kobn. 

Kock.cohaufen.iC(Pc)(«;;/ijb/tfo, 
vtllet  de  Suède , eu  Livonie. 
Lat.  KokonCmm. 

Kolriir^ue.  Kolding  , ville 
de  Danemarck»  Lat.  KoU 
(linga. 

Kemora.  Komore  ou  Komarc  , 
ville  Juru  de  fJongrie,  Lat. 
Cornai  la. 

KonifepoL  Konicepol  , ville 
de  Pologne»  Lat.  Conice- 
pola. 

Konigfg'ntz  , vi//< 

epifcopalc  de  Èuhlme.  Lat.  I 
Keginæ  Gradccium. 

Koninsbergue,  Konigjberg  , 
ville  capitale  de  la  Prujfe 
ducale , avec  un  port  de  mer, 
Lat.  Kegiomons.  ' 

Konirfeke.  Konicfeck  , comtdl 
d*Al/emagne  , dans  U cercle  » 
de  La  Sur.be,  Lat.  Koning-I 
fecum.  * j 

Koniz.  Konit^  , ville  de  la[ 
Prujfi,  royale.  Lat.  Ccnicîn.j 

Kopaa.  Koppan  , ville  de  la  ^ 


\ 

L 


L A B s A.  Lahfa  , ville  de  | 
P Arabie  heureufe.hiK.Ltihitk,  . 

Labur  , Tierra  de  Labur.  • 
Labour,  Terre  de  Labour,  ’ 
pro^i^;ce  du  royaume  de 
d\^ap!es,  Lat.  Terra  Laboris 
ou  Campahia  felix. 
acccemonia.  Lacèdêmom  ou 
Sparte  , . aichUpifco» 
paie  & capitale  de  la  pro- 
vince  de  Laconie , en  Morte. 
On  l'appelle  aujeurd'htii  , 
M'jltra.  Lat.  Sparta  ou 
Lacedeiron. 

L^dike.  Ladik  , ville  de  la 
Turquie  , <«  A/ic,  Lit. 
Laodicea. 

Lngar , grande  nviere 
d*IJ!a.nde.  Lat.  Lagarus. 

Lagicia.  Le-nfier  , une  det 
quatre  provinces  de  l* Irlande. 
Lat.  Laceiua. 

Lag’nlyn.  Lag/ynou  Loup,fiUn , 
ville  dUrUndc,  Lat.  Lagh- 


] Lagos  , ville  de  Por^ 

\ tugal , au  royaume  d*Algarte, 
L.it.  Lacobriga. 

; La  Lagunn.  La  Laguna  ou  San 
Chrifioval  de  la  , 

ville  des  ijles  de  Canaries, 
capuale  dcPiJlc  de  Tîniriffe. 
Lat.  Far)um. 

Laholma.  Laholm  , ville  Srpert 
de  mer  de  Suède,  Lac.  La< 
holmia. 

La  h or.  Lahor,  ville  des  Indes 
orUntales , capiraU  du  royau» 
me  de  mime  nom.  Lat.  La- 
horîum. 

La^azo.  Lajai((e  , ville  de  la 
Turquie  , en  Afir,  Lat. 
Iflus. 

Lnmbala.  LamhalU  , ville  de 
fronce , en  Bretagne,  Lat. 
Lambalium. 

Lambefca.  Lamhefc,  ville  de 
lu  Provence,  Lat.  Li&ibef- 
ça. 

Limbro*  Lmbro  | rivUre  de 
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bajje  Hongrie,  Lat.  Kopa* 
nura. 

Kopingue.  Koping  , ville  de 
Suède.  Lit.  Kopinga. 

Kouno.  A'otfno,  ville  de  Po- 
logne, 

Krufviko.  Krufvîck , ville  de 
Polo^.ie.  Lat.  CrufTicia. 

Krylovia.  Kfyloxv  , ville  de 
Pologne,  Lat.  Krylovia. 

Kufftein.  Kufjhîn  , ville  du 
Tirol.  Lat.  Cuflieiûum. 

Kulpa.  Kulpe  ou  Kulf  » 
rivière  de  Croatie.  Lat.  Co« 
lapis. 

Kupfcrbcrga.  Kupferherg,  ville 
de  Bohème.  Lat.  Kupfer- 
berga. 

Kur.  Kur  , grand  fleuve  de 
PAfie.  Laf,  Cyrus. 

Ku$.  Kus,  grande  ville  tTEgyp- 
te.  Lat.  Çufa. 

KyU.  KyU , province  d*£coJfeè 
ï.aî.  Covalfa, 

KyU,  HyU , rîvicre  de  la  pro- 
vince du  meme  nom,  Lat* 
Kyla. 


Lomhariie  , dans  le  duchi 
de  Milan.  Lat.  Lambrus.  * 

Lamego.  Lamego  > ville  4pif- 
copale  de  la  province  de 
Biira  , en  Portugal,  Lat* 
Lamacum. 

Lamon.  Lamo , ville  d*Afri- 
que,  avec  un  port  de  mer^ 
dans  le  royaume  de  mente 
nom.  Lat.  Lamum. 

Lampraco.  Lampfaque  * an- 
cienne ville  de  PApe  mineure» 
Lat.  Lampùcus. 

Lancailro.  Lancafire,  ville  ca- 
pitale d*um  duché  de  mime 
nom  , en  Angleurre,  Lat« 
Lancaf^rhi. 

Lanciano.  Lanciano  , ville 
archiépiscopale  6*  capitale 
de  PAi'ru\ie  citirieurc , au 
royaume  de  Naples,  Lat* 
Anxanum. 

LandafF.  Landaff,  ^iUe  ipifeo- 
pale  du  pays  de  Galles  , en 

- Anglifcre,  Lat*  La&davam« 


LAN 

Landao.  Landau  , fi7/<  d*AI* 
faci,  Lat.  Landavia. 

Landas  de  Burdeos.  Landes 
de  Bourdeaux  f contrée  de  la 
Gafeo^ne,  Lat.  Agcr  Tyr- 
ticus. 

Landrecî.  Landruie  ou  Lan- 
drecy , viUe  de  France , dans 
U Hainaut,  Lat.  Landeri- 
ciacum  , Landericis. 

Landsbergn*  Lansberç  ou 
Landiberg  , petite  ville  de 
Bavure,  Lat.  Landsberga. 

Landshut.  Lanishut , ville  de 
Bavière.  Lat.  Landahutum. 

Landskron.  Landskroon , ville 
de  la  province  de  Scanie  , 
en  Sutde.  Lat.  Corona. 

Langelandia.  Langeland  , ijle 
du  Danemarck  ^ dans  la  mer 
Baltique.  Lat.  Langelandia. 

Lango.  Lango , ville  épi/copale 
& capitale  d*une  itle  de 
même  nom  , dans  l*Anhi’‘ 
pel.  Lat.  Longa,  Cof. 

Langres.  Langres , ville  épi/- 
copale  de  Champagne  , en 
France.  Lat.  Lingones. 

Langues.  Les  Langues , petit 
pays  £ Italie , dans  le  Pié- 
mont, 

Lani.  Lany,  ville  de  Ctjle  de 
France.  Lat.  Latiniacum. 

Laon.  Laon  , ville  épi/copale 
de  France , en  Picardie,  Lat. 
Laudunum. 

Laponta.  Laponie  , grande 
région  au  nord  de  CEu- 
rope.  Lat.  Laponta. 

Lar.  Lar  ou  Laar  , ville  de 
Per/e,  capitale  de  la  Pro- 
vince de  mime  nom,  Lat. 
Lara. 

Larache.  Laracht  , ville  du 
royaume  de  fe^ , en  Afrique. 
Lat.  Lixa. 

Laranda.  Laranda,  ville  épif- 
eopale  de  la  Natolit,  Lat. 
Laranda. 

Laredo.  Larédo^  ville  G port 
de  mer  de  la  Bifcayt,  Lat. 
Laredum. 

Larioa.  Larino  , ville  épi/co- 
pale du  royaume  de  Naples. 
Lat.  Larinum. 

Larifa.  Larijfe  , ville  archiipif- 
topale  de  la  Tkejfalie,  Lat. 
LarifTa. 

Larifa.  Larijfe  , rivière  de  la 
Turquie,  dans  la  Romanie. 
Lat.  LariiTa. 

Latta,  Lanat  ville  de  Grecct 


L E C 

eapitale  de  la  province  ééAr- 
ta.  Lat.  Arta. 

Lafa.  La^a  . ville  de  Tartarie  , 
capitale  du  royaume  de  meme  ' 
nom  Lat.  Lala. 

Laval.  Laval , ville  de  la  pro- 
vince du  Maine  ^ en  France. 
Lac.  Vallis  Gui  onis. 

Lavana.  Lavagna , rivière  de  la 
république  de  Gênes,  Lac. 
Lavania. 

Lavan-Minde  6 Lavan*Munda. 
Lavant -Myni  ou  Lava- 
mande  , ville  épi/copale  de 
la  L'arinthie  » en  Allemagne, 
Lat.  Lavanmunda. 

Lavaur.  Lavaur  ^ ville  épi/co- 
pale du  Languedoc,  Lat. 
Vaufium. 

Lavello.  Lavcllo , ville  épi/co- 
pale du  royaume  de  Naples  , 
dans  la  Bafilieate.  Lat.  La- 
belium. 

Laubake.  Lauhaek,  ville  épif- 
copale  & capitale  de  la  Car- 
niole  » en  Allemagne,  Lat. 
Laubicum. 

Lauder.  Lauder  , riviere  d*E- 
cojfe.  Lat.  Lodera. 

Laufenburgo.  Laujfcnbourg , 
ville  de  ia  Suabe , en  Alle- 
magne. Lat.  LaufTenburgum. 

Laumelina.  Lt  Laumelline  , 
province  du  duché  de  Milan, 
Lit.  LauineUina. 

Lauria.  Lautia.^  ville  du  royau- 
me de  NapUs.  Lat.  Lauria. 

Laurtal.  Lauriol  , bourg  de 
France  , en  Dauphiné,  Lat. 
Lauriolum. 

Laufnna.  Lau/anne^  ville  épi/- 
eopale  de  Suijfe  , dans  le 
canton  de  Bctne.  Lat.  Lau« 
fanna. 

Lawenburgo.  Lawenhourg  , 
ville  capitale  du  duché  de 
même  nom , dans  le  cercle  de 
la  bajj'e  Saxe,  Lat.  Leobur- 
gum. 

Lebrîxa.  Lébrîxa,  petite  ville 
déAndaloufie.  Lat.  LebriHa. 

Lebuffa.  Lebus  ou  Ltbuj's  , 
petite  ville  du  marqui/at  de 
Brandebourg.  Lit.  LebufTa. 

Leca.  Lcck , riviere  des  Pro- 
vinces-Unies,  Lat.  Lccca. 

Lecia.  Lecce  , ville  épifcopale 
de  la  province  d*Otranic  , 
dans  le  royaume  de  Naples. 
Lat.  Atetium , Lupi«. 

Leco.  Lech  , riviere  d^AlU- 
mogac,  L«t|  LcçhuSt 


LEO 

Le^ura.  Lectoum^  ville  épij^ 
eopale  de  France , dans  la 
GjJ'cogne.  Lat.  La^ora  , 
Laâura  P Leélorium. 

Leerdamo.  Leerdam , ville  ia 
Hollande  , avec  titre  de 
comté.  Lat.  Lnuri. 

Lehal.  Léhal , ville  de  Suedcm 
Lat.  Lehalium. 

Leicefter.  Leicejlert  ville  capi^ 
taie  tfun  comté  de  mime 
nom  , en  Angleterre,  Lit* 
Licellria. 

Leida.  Leyde  ou  Leydtn , ville 
des  Provinces  - Unies  ^ capi- 
tale du  Rhinland.  Lat.  Lug- 
dunum  B«tavorum. 

LcinOcr.  Léinftcr  , province 
d*]rlande.  Lat.  Lagcnia. 

Leipfique.  Liip\ig  , ville  de 

I la  Mi/nie  , dans  le  cercle  de 

! ia  haute  Saxe.  Lat.  Lipfia. 

! Leiria.  Léiria  , ville  ipi/copale 
de  V Ejiramadure,  Lat.  Lei« 
ria. 

Lelou.  Lelouf , ville  de  la  haute 
Pologne.  Lat.  Letovia. 

Lembergue  , Lemburgo  « 
Luiou  ô Léopold.  Lemberg  , 
Lembourg , Lulow  ou  IJo- 
pold  , ville  de  Pologne,  Lat» 
Leopolis. 

Lembro.  Lembro  ou  Imhro  é 
ijlc  de  F Archipel.  Lat.  liu- 
bros. 

Lemgou.  Lemgovr  , ville  an/ea- 
tique  du  cercle  de  W t/phahem 
L«t.  Lemgovia. 

Lena.  Lena  ^ grand  fUuve  de  la 
Sibérie. 

Lencict.  Leneici  ou  Lencieja  ^ 
ville  capitale  du  paiattnat 
de  ce  nom  p en  Pologne,  Lat* 
Lencicti. 

Lenguadoque.  Languedoc  0 
province  de  France,  Lat* 
Occitanta. 

Lenox.  Lenox  ou  Lennock  « 
province  d'EcoJfe.  Lat.  £!• 
govia. 

Lcns.  Lens  , petite  ville  de 
France  , en  Artois,  Lat« 
Lentium. 

Lcntint.  Lentlni  ou  Léontini  ^ 
ville  de  Sicile,  Lat.  Leon* 
tium. 

Lenza.  Len\a , riviere  d*îtalie» 
Lat.  Lencia. 

Leon.  Lron  , ville  épi/copale 
& Capitole  d*un  royaume  de 
même  nom , en  E/pagne,  Lât« 
Legio, 
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J.eon.  Lyon  , vlUt  arekUpif- 
topùU  & caphaU  du  Lyon- 
nais , province  de  France, 
L«t«  Lu^dunum. 

Leon  de  Nicaragua.  Léon  de 
Nicaragua  , ville  cpifcopale 
& capitale  de  ta  prorince 
de  ce  nom  , dans  la  nouvelle 
Ejpagne  f en  Am<ri(jue»  La(. 
Legio. 

Lcopolfdato.  Léopoldjlddt  , 
ville  de  Hongrie.  Lat.  Lco- 
poldftadium. 

Lcpanto.  Lépante , ville  arckit 
pifcopale  de  Grèce»  Lat. 
Naupaélus. 

Lerida.  Lérida , ville  ipifco- 
pale  de  Catalogne  ^ en  Lf- 
pagne,  Lat.  Ilerda. 

Lerrr-a.  terme  , ville  d*Ef- 
pagne  » dans  la  vieille 
Camille  t avec  titre  de  duché. 
Lac.  Lerma. 

Lero*  Léro  , ville  épîfcopaU 
d*une  ijlt  de  mime  nom , dans 
V Archipel.  Lal.  Leros. 

Lers.  Ltrs  , rtviere  du  haut 
Languedoc.  Lat.  Lertius. 

Lefcar.  Lefcar  ou  Lajcar  , 
viLlt  épifcopaU  de  Cajcogne  « 
province  de  France,  Lat. 
Lafcura. 

Lefer.  Léfer,  rivière  de  Vélcc^ 
torat  de  Trêves.  Lac.  Lefura. 

Lefina.  Lijina  , ville  épifcopaU 
d'une  iJU  de  ce  nom , dans  le 
golfe  de  Venife.  Lat.  Pharia 
ou  Lefina. 

Leten.  Lettcn  , province  de 
Suède.  Lat.  Lîttia. 

Letomeiîz.  Leutmérit^  , ville 
épifcopaU  de  Bohême,  Lat. 
Liccomerium. 

^Xettera,  Lettere^  ville  épifco- 
paU de  la  principauté  citi- 
rieuxe^  au  royaume  de  Na- 
ples, Lat*  Letteramim. 

Levanzo.  Lévan^o , Ijle  d'îta- 
lie , proche  de  la  côte  occi- 
dentale de  Sicile.  Lat.  PUor« 
bancia , Buccina. 

Xtcucadia.  Leucadie  | ifle  de 
Greee,  Lac.  Lcucadia. 

Leuchtembergue*  Leuchtem- 
berg  , iandgraviat  enclave 
dans  la  Bavière,  Lat.  Leu* 

. catembergenfis  trapus. 

Levin.  Levin  , lac  dlEcoJfc. 
Lat.  Levinus  lacus. 

Leula.  Liufe  , ville  du  Hai- 
naut  Autrichien,  Lat.  Lcufa. 

Leuuke»  Leutfeh  ^ ville  de 

, 


lit: 

la  haute  Hongrie. L.iX,'Lt\x- 
conîum. 

Leutkirke.  Leutkirch  , ville 
libre  & impériaU , en  Suahe, 
Lat.  Leutkirka. 

Leuvarda*  Lewarde^  ville  ca- 
pitale de  la  province  de  Frife, 
Lat.  Lcovarclia. 

Leuventze.  Lzwetu^  , ville  de 
la  haute  Hongrie,  Lac.  Le* 
veruium. 

Leuvi(Ta.  Leu'xV,  itlc  d^EcoJfe, 
Lat.  Leuvi(Ta. 

Leyna.  Leyna,  rivière  d*Allc- 
mugne  , dans  la  baffe  Saxe, 
Lat.  Lynius. 

Leyta.  Leyte  , riviere  d'Alle- 
magne, Lac.  Li£tus. 

Liampo.  Liampo  , ville  de  la 
Chine. 

Libano.  Liban , montagne  célé- 
bré d*Ape,  aux  confins  de  la 
Sy  rie  & de  la  Palejline.  Lat. 
Libanus  mons. 

Libia.  Lvbie  , province  de 
L*Afti(jue,  Lat.  Lybia, 

Liburoa.  Libourne , ville  de  la 
province  de  Guienne,  L^t. 

, LibUrnum. 

ÏAcôie,  Licate,  ville  de  Sicile, 
Lat.  Lcocata. 

Lichfeldia,  Lieh-Fuld  , ville 
épifcopaU  d'Angleterre,  hit. 
LichTeldia. 

Licodia.  Licodla  , ville  de 
Sicile.  Lac.  Lxcodia. 

LicoBomo.  Lico/îomo  > ville 
épifcopaU  de  la  Thefiaiic, 
Lat.  ScotuiTa. 

Lidefdalia.  LiddtfdaU  , pro- 
vince d*Ecoffe.  Lac.  Liddef- 
datia. 

Lidkopinga.  Liôkoping  ou 
Lidkaping  , vite  de  Suede. 
Lac.  Lidæ  forum. 

Liebenvaldo.  Liébenwald,  pe- 
tite ville  du  marquifat  de 
Brandebourg , en  Allemagne. 
Lac.  Lebewaldia. 

Licja,  Liège  , ville  éjtificopaU 
& capitale  de  Cevtche  de 
même  nom  , en  Allemagne,; 
Lac.  Leddtum. 

Liera.  Litre  ou  lire,  ville  du 
Brabant  Autrichien.  Lat. 
Lira. 

Ligniz.  LignU\ , villa  forte  & 
principauté  de  Siléft,  Lat. 
Lignicium. 

Lignon.  Lignon , riviere  de 
France.  Lat.  Linio. 

LUa.  Lille  | ville  çapitaU  de 


LIP  ççT 

la  Flandre  Franqoife.  Lat« 
lofulai. 

Lila.  Lille , riviere  de  France  , 
dans  la  Guienne.  Lat.  liia* 

Lilo.  Lillo  , forte'cjfe  du  Bra- 
bant , fur  FEfeaut.  Lat# 
Lilloa. 

Lima.  Lima  , ville  archiépif- 
copale  & capitaU  du  Pérou  , 
en  Amérique.  Lat.  Lima  ou 
Civitas  regum. 

Lima.  Lima , riviere  de  Por- 
tugal. Lat.  Limius. 

Lima  6 Ponte-Lima.  Lima  ou 
Ponte- Lima,  ville  de  la 
province  d*cntre  Douro  & 
Mlnho  , ea  Portugal.  Lat* 
Ltmia. 

LimaCa.  Limât  , riviere  de 
Suijfe.  Lac.  Limagus. 

Limburgo.  Limbourg  , ville 
capitale  du  duché  de  mime 
nom , en  Allemagne.  Lat* 
Limburgum. 

Limcrike.  Limérick  ou  Limrick^ 
rilU  épifcopaU  & capitale 
d*un  comté  de  ce  nom , cti 
Irlande.  Lat.  Liincricum. 

LimiiTo.  Limiffo  , vitU  épifco- 
paU de  Ptfle  de  Chypre.  LâU 
Limifl'us. 

Limoges.  Limogis  , ville  épif- 
copaU Sr  c-Tpituledu  Limou^ 
fin , province  de  France,  Lac« 
Lemovicum. 

Limofin.  Limoifm  , province 
de  France.  Lat.Lemovicenfis 
provincia. 

Lincolna.  Lincoln  , ville  épîf- 
eopale  & capitale  d*un  comté 
de  même  nom  , en  Angleterre» 
Lac.  Lindecollinum. 

Lincopin.  Lincoping  ou  Lind- 
koping  , ville  éptfeopaU  de 
Suede,  Lat.  Lincopia. 

Liadao.  Lindaw , ville  d'Alle- 
magne , dans  la  Suabe,  Lat* 
Lindavia. 

Lingan.  Lingan  , ville  de  la 

• Chine.  Lat.  Linganum. 

Linguen.  Lingen , ville  capitale 
d'un  comté  de  ce  nom  , dans 
le  cercle  de  W’eftphalie,  Lat* 
Linga. 

Lin(z.  Lint\ , ville  capitale  delà 
haute  Autriche,  Lac.  Lencia* 

Lipa.  Lippe  eu  Lippfiadt , ville 
d'Allemagne  , capitale  du 
comté  de  la  Lippe.  Lat* 
Luppia. 

Lipa.  Ltppa  , ville  de  la  hautd 
Hongrie,  Lat,  Uppi- 


L I P 

Lipari.  Ltpari  ^ rUU  tplfcopah 
d'unt  ijlc  de  mimt  nom  ,fur 
la  mtr  Méditerranée,  Lat. 
Lipara. 

Lipinga.  Liping , ville  de  la 
Chine,  L»t.  Lipinga. 

Lis.  La  Lis,  rivUre  des  Pays- 
Bas  François,  Lfgia. 
Jüsboa.  Lisbonne , ville  drcAiV* 
pij'eopale  & capitale  du 
rcyjume  de  Portugal,  Lat. 
XJliiripo,  Olyfippo. 

Lifieu.  L'Jîeux  , ville  épifeo- 
pale  de  la  province  de  Nor- 
mandie f en  France.  Lat. 
Lexovium* 

Lifonzo.  riviere  dans 

Vétat  de  Venife,  Lat,  Son- 
tius. 

LiiTa.  Lijfa  , îjle  du  golfe  de 
V tnife.  Lat.  Liffa. 

Lituania.  Lithuauit  , grande 
province  de  Pologne  , avec 
titre  de  grand  duché.  Lat. 
Ltihuania. 

Livadia.  Livaile,  prosinet  de 
l'empire  Ottoman  , dans  la 
Gtece.  Lat.  Achaia. 

Livadia.  Lnadie,  ville  capitale 
de  la  province  du  meme  nom, 
Lat.  Lebadea. 

LtvadoAa.  Livadofia  , ville 
épifcopale  de  la  province  de 
LjVuXÿ.  Lat.  Livadofta.  I 
Livenza.  Liven^a  , rtvUre  de  | 
l'état  de  la  république  de  ' 
Venife.  Lat.  Liqucniia. 
JÜvonia.  Livonie,  province  de 
Cempire  Riffe,  Lat.  Liro- 
nia. 

lÀvotnz.  Livourne  , ville  mari- 
time d'Italie,  dans  la  Tof- 
cane.  Lat.  Ltgurnus. 

Llao.  Lewis  , ville  du  Brabant. 

Lat.  Leve  fanum. 
l.oanda.  Loanda , ville  capitale 
du  royaume  d'Angola,  Lat. 
Loanda. 

Loango.  Lcango  * royaume 
d'Afrique.  Lat.  Loangum. 
Lobregafe.  Lohregat  , riviere 
de  Catalogne,  Lat.  Uubti- 
catus. 

Loches.  Loches  , ville  de 
France  , en  Touraine,  Lat. 
Lucce. 

Lodeve.  Lodeve  , ville  épif- 
copale  du  Languedoc  , en 
France.  L»t.  Luteva. 

LovÜ.  Lodi , ville  épifcopale  du 
duché  àe  Milan  , en  Italie. 
Lat.  Laus  Pgn.pcU. 
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Loera.  Loire,  riviere  deFrance, 
Lat.  Liger. 

Logrono.  Logregne  , vÜle  de 
la  vieille  Cajit.'le  , en  Ff- 
pagne.  Lat.  JuÜobriga. 

Loja  O Loxa.  Loja  ou  Loxa  , 
ville  du  royaume  de  Grenade, 
Lôt.  Loxa. 

Loinga.  Loing  , riviere  de 
France.  Lat.  Lupia. 
Lombürdia.  Lombardie , partie 
de  Cltalie,  Lat,  Longobar* 
dia. 

Lombers.  Lomhe\ , ville  épifeo' 
paie  du  comté  de  Cominges  , 
dans  la  Cafcogne.Lit.Lorn' 
baria. 

Londondeii.  Londondéri , ville 
épifcopale  & capitale  d'un 
icmti  du  même  nom  , en 
Irlande,  Lit.  Koboretum. 
Londres.  Londres,  viiie  épifco- 
pale G capitale  de  tout  le 
royaume  d'Angleterre.  Lat, 
Londinum. 

Longarola.  Longarola,  riviere 
de  la  Morée,  Lat.  Longa- 
rola. 

Lopia.  Loppie  , province  de 
Mofeovie.  L.'t.  Loppia, 

Lora,  Lora  ,vdled' Andaloi fte. 
Lat  Lora. 

Lorca.  Lorca  , ville  du  rvynu- 
\ me  de  Murcie,  Lat.  Hetio- 
cr.*\ta. 

Lorena.  Lorraine  , province 
de  France  , autrefois  duché 
fouveratn,  Lat.  Lothatin* 
gia. 

Loreto.  Lorette,  ville  épifco- 
pale de  la  province  à' An- 
cône , dans  P Etat  Eccléfiaf- 
tique.  Lar.  L.iûretum. 
Lorgnes.  Lorgucs , ville  de 
France  , dans  la  Piovence, 
Lat.  Lconicar. 

Lorna.  Lorne  , province  d'E- 
cole. Lat.  Lorna. 

Lorris.  Lonis,  ville  de  Fran- 
ee  , dans  COrUanoit,  Lat. 
Loriacum. 

Lüffj.  Lojfe  , riviere  de  Caf- 
cogne.  Lat.  Lotfa. 

Loiîa.  Lnjfc,  riviere  d'EcoJfc. 
Lat.  Loxa. 

Lothiana.  Lothisne  , province 
d'Eco£e.  Lat.  Laudamia. 
Lovaîna.  Louvain  , ville  du 
Biabant  Autrichien,  Lat 
Lovamum» 

Luban.  Lubun , ifli  de  l*Aft 
LâI.  Lubana,  « 


t U N 

Luheke.  Lubeck , ville  du  eereli 
de  la  bajfe  Saxe , en  AUe^ 
magne.  Lac.  Lubeca. 

Luben.  Luhen  ,yUlt  de  Siléfie^ 
Lat.  Luba, 

Lublin.  Lublin , ville  capitale 
d*>^n  palarnat  de  Pologne- 
Lat,  Lublinuni. 

Luca.  Lacques  , ville  capitale 
de  la  république  de  ce  nom  , 
en  Italie,  Lat.  Luca. 

Lucayas.  Lucayts  , ijles  dô 
V Amérique  feptentuonaltm 
Lat.  Lucays, 

Lucemburgo.  Luxembourg  ^ 
ville  capitale  du  duché  de  ce 
nom  t dans  Us  Pays  - Bas» 
Lat.  Luxcmhurgum. 

Luceoa.  Lucfc‘r:4 , ville  d'Anda^ 
loufie,  Lat.  Lucena. 

Lucera  de  los  Paganos.  Lucé^ 
ra  iclli  Pagani  ou  N>.cera  , 
ville  épifcopale  du  royaume 
de  Naples,  dans  la  Capiton 
nate.  Lat.  Lucerta. 

Lucerna  Lucerne,  ville  capi^ 
taie  d'un  comté  du  mime  nom  ^ 
dans  le  Piémont,  LaC.  Lu* 
cerna. 

Lucerna.  Lucerne  , ville  capU 
tAe  du  canton  de  ce  nom , es» 
Suijje.  Lat  Lucerna. 

Luco.  Luck  , Lucko  ou  Lw^k  ^ 
viPe  de  Pologne  , eapiiale 
de  la.  Volhinie.  Lat.  Lucco* 
via. 

Lucomoria.  Locomorîe  , pro^ 
vinte  de  Vempire  RuJJe , ta 
Afie,  Lat.  Locomoria. 

Luda.  Lude  , ville  de  France  , 
en  Anjou.  Lat.  Lufdum. 
Lui’ersburgo.  Ludersbourg  , 
vilit  du  cercle  de  la  baffa 
Saxe.  Lac.  Ludersburgum. 
Ludun.  Loüdun  ^ ville  de 
France  , en  Poitou,  Lat, 
Lofdunum  , Lavefdunum* 
Lug.Lwj»  riviere  d'Angleterre» 
Lat.  I.ogus. 

Lugano.  Lugano,  ville  du  duché 
de  Milan  , appartenante  aux 
Suijfcs,  Lût.  Lucanum. 
Lugo.  Lugo  , vAle  épifcopale 
d'Efpag.ne  9 dans  la  Galice» 
Lat.  Lucus  AuguiU. 
Lunden,  Lunden  , ville  de 
Suède  9 capitale  de  la  pro- 
vince de  Sch'jne.  Lat.  Lun* 
dinum  Scannoram, 
Lunebv»rgo.  Lun.bourg , ville 
capitale  du  duché  de  ce  nom» 

1 dans  le  arc  U de  U ba£^ 
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iaxe.  Lat.  Lunæbargnnj. 
î.ur<*yîl)a.  Luncvillt  , vUU 
4h  ^orrair.i.  Lat.  Lun«s 

Luncn.  Lou^nn  , rivlert  lit 
Franchx  ConiU.  Lat.  Li^no. 
LupiHta.  LffupaHia  , ville 
r Afity  ians  la  Natolic.  L«C. 
Lupadium. 
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Lufjcia.  Ltifdce^  province  à*AU 
Utnap^n-. , dans  la  Saxe.  Lat. 
Liifaiia. 

Lufman.  Lufi^nan  , ville  de 
France , en  Poitou,  Lat. 
Lurmiamim. 

ILuvato.  Lcuvat  , rivlere  de 
Mofeovie. 

Luviers.  Louviert  ^ rille 
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de  la  haute  Normandie^ 
Lat.  Lupari^. 

LuxeuiU  Luxtuil  ou  Luxeu  ^ 
ville  de  Franche-Comté.  Lat. 
Luxovium.  . 

LyHia.  Lydie  , ancienne  pro~ 
vince  de  PAJte  m:mure  yqai 
fait  4 présent  partie  de  Lx 
Satoiie.  Lat,  Lydia. 


M.,  A O.  Macao , grande  \ 
Ville  delà  Chine.  Lat.  Ama- 
C3um. 

M^îC3rsk;\,  Maeartka  , ville 
épîfcuoaU  de  la  Dalmatien 
4*'cc  un  port  de  mer.  Lat. 
Maeartka. 

IVlacedonU.  Macédoine  , pro- 
vince de  la  TurqLÎe  Euro- 
péenne, Lat.  Maccdonia. 

^Lcemta.  Mattrata  , ville 
épijéopale  de  la  Marthe 
d'Ancône  , dans  PEtat  de 
VEpife,  L^t.  Macerata, 

IVl.-tchectt.  Mackecou  , ville 
capitale  du  duché  de  Rct\y 
en  .fîr^/4cnr.Lat*Machccum. 

Waeran.  Macran  , provirct  de 
Perfe.  Lat.  Macranum. 

ïdacrcs.  Macres  yrivicre  d*AJH 
que.  Lat.  Macer. 

Madagafcar.  Madu^afenr\  ijle 
fur  tes  eûtes  orientales  d*A- 
frique.  Lat.  Madagafcaria 
iufula. 

Madera..\fflj£tfTa,:y7e  de  P Océan 

* Atlamiqué.  Lat.  Madera. 

Madian.  Madian  , ancienne 
Contrée  de  l'Arabie.  Lat. 
IVladian. 

Madrid.  Madrid,  ville  capitale 
de  PEfpaçne  f dans  la  nou- 
velle Camille,  Lat.  Mantua 
Cirpetanorum. 

Magadoxo.  Manadoxo  , ville 
d'Afnque  , capitale  du  royju. 
me  de  même  nom,  Lat.  Ma« 
gadoxa. 

Magaîlanes.Mtf^f.^/rff* , détroit 
célébré  de  PA  nériqut  méri- 
d'cnalc.  Lat.  Fretum  Mage!- 
lanicum. 

Magf’cburgo.  Ma^debourg  , 
yilU  capitale  du  duché  de 
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mepe  nom  , dans  le  cercle  de 
la  bajJeSaxe.  Lat.  Magdc- 
burgum. 

Magliano.  Magliano  , vilU 
épîfcopaU  de  PEtat  Ecclé- 
fiafiique.  Lat.  Magliana. 

Magnefia  d M'anili'o.  Magnéjle 
ou  Manachte , ville  épij'co- 
pale  de  la  Nutolie  en  AJie. 
Lat.  Miçrefid  Lydi*. 

MagneCia  o -M.'ngr«rîa.  Mag- 
néfic  ,ou  MiVîgréfie  y viiU 
épsfcâpdte  de  la  NatoUe^ 
en  Apt.  Lit.  Magnefu  ad 
Mseandrum. 

Magny.  Wjgoy,  tille  de  Fran- 
ce y au  Vextn  François,  h^u 
Magniacum. 

Ma  gra.  Magra  , riviert  d'ita- 
li\.  Lat.  Mtfgra. 

Mahmora.  Mahmore  , ville 
forte  du  rcyaiiwe  de  Fe^  , en 
Afrique.  Lat.  M.nlimora. 

Mahometo.  Mahcmetie  ou 
hamamt , ville  du  roy.yuine 
de  Tunis,  avec  un  port  de 
mer.  Lat.  Adruroetum. 

M.ihu.  Mahu  , ville  de  la 
Chine.  Lat.  Mahum. 

Majagunna.  Maj.tguaneyîfle  de 
PAmériqae  feptenfrionale  , 
& une  des  Lucayes.  Ltt. 
Mâpg'.iana- 

Malabar.  Malabar  ygtandpays 
des  Indes  orientales.  Lat. 
Mnlabaria. 

Malaca.  Mahca , ville  capi- 
tale d'ut  royaume  de  ce  nom, 
aux  Indes.  Lat.  M^îaea. 

Maîaga.  Mslaga,  vllte  épifeo- 
paleâu  rcyaume  de  Grenade. 
Lqt.  Malaca. 

Malafai^.  Malajfays  ^ royaume 
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MaîdîvôJ.  Meldîres  , Îfics  ic 
P Océan  Indian  , en  Ajie,  Lat, 
Maldivu:  înfuiæ. 

Malemba.  Malemba,  royaume 
d'Afrique.  Lat.  M..lembje 

Mahapur.  Malicpur  , ville 
épifeopah  dans  les  Indcs% 
Lat.  Malinpura, 

M'iticuto.  Mallcut  , ijle  des 
Indes,  Lat.  MaÜcutia. 

Malinas.  Malines,  rille  aiekié- 
fi/eopale  G capitale  de  la 
feig.^eMr•e  de  ce  nom  , aux 
Pays-Bas,  Lr.t.  Mcchlinia. 

Maliiicorna,  Malicornt,  villa 
de  Frrnce,dans  la  prcvjneedx 
Maine.  Lat.  Malicorniam, 

Malîorca.  Majorque,  ville  épip. 
copale  O capitale  dsPifle  dt 
ce  nom  y. fur  U mer  Médi- 
terranée. Lat..  Majorica. 

Malmi(^ra.  Aîalm /ira  , vÜU 
épijcoprt'e  d'Ajîe  , en  Cara- 
manie.  Lat  iVl.imiAra. 

Mâlmnyen.  Alalmuyen , Mal-» 
mot  eu  M.'.lmo  , ville  de 
la  province  de  Scanie , en 
Suède.  Lat.  Mal.Tiogia. 

Malta.  MttltCy  ville  tpi feopaïc 
£f  c.ipiialc  de  Pijîe  de  ce 
nom  , fur  la  Méditerranée^ 
Lat.  Mclita. 

Malrad-t.  Malvajla  ou  Mal» 
vorjicy  ville  delà  jMorée.LiU 
MalvaGa. 

M-t'vjy.  Malvay,  royaume  de 
Penpire  du  Grund^MogoU 
Lat.  Maîv«n(T»  regnuni, 

Mar.  Man  y fu  d* Angleterre ^ 
fur  la  mer  d'Irlande,  Lit, 
Moru. 

Minar.  Manar , ijle  des  Indes 
criuHaiçs^  Lat»  Manaria. 
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Mançanares , ri> 
vicre  de  la  nouvelle  Cajhlît , 
oui  pajje  pris  de  Madrid. 
Lat»  Manranarius. 

M.incha.  Manche  , province 
d*Efpagne , dans  la  nouvelle 
CafiUlt,  Lat.  Manica. 

l^andinga.  Mandinga  , ville 
d.* Afrique , capitale  du  royau- 
me de  meme  nom,  Lat.  Man* 
dingæ  regnum. 

J4tndrerey.  Mandrerey,^ande 
rivière  de  tijle,  de  Madagaf 
car.  Lat.  Mandrorcia. 

Manfredonia.  Manfrédonh  , 
ville  archiépifcopale  de  la 
Capitanatt  ^ au  rcyaume  de 
Naples.  Lat.  Manfredonîa. 

Mangrefia.  Mangréfie» 

MigneGa. 

Alanheim.  Manheim  , ville 
d*ALUma^ne  , dans  le  bas 
palailnat,  Lat.  Manhemium. 

Mantla.  Manille  ^ ville  ar chié- 
pifcopa!e&  capitale  des //les 
philippines,  Lat.  Maoilia. 

Manofea.  Maitajque  , ville  de 
France , en  Provence,  Lat. 
ManoCca. 

]Manrefa.  Manrefe  ^ ville  de 
Catalogne.  Lat.  MtnorîfTa. 

Mans.  Le  Mans  , ville  de 
France , capitale  du  duché  du 
Maine,  Lat.  Cenomanum. 

Mansfeld,  Aîansfild  , ville 
capitale  du  comté  de  ce  nom  , 
dans  le  cercle  de  la  haute 
Saxe , en  Allemagne,  Lat. 
Mansfeldta. 

Manca.  Mante  , ville  de  Pijle 
de  France.  Lat.  Medtuita.  • 

Wtntua.  Mantoue  , ville  capU 
taie  du  duché  de  meme  nom  , 
en  Italie.  Lat.  Mantua. 

Manuca.  Manuea  » n^aume 
d*Afrique,  Lat.  Manucaa 
regnum. 

Maon.  Mahon  , ville  & port 
dtmer  de  Pisle  de  AUnorqae, 
Lat.  Mago. 

Mar.  Mer.  Lat.  Mare* 

Mar  Adriatico,  Mer Adrian» 
que  J partie  de  la  mer  Médi- 
terranée, 

Mar  Âtidnnco  6 Occidental. 
La  mer  Atlantique  ou  Occi- 
dentale. 

Mar  Auf.ral.  Af<r  Auftrale  , 
pa-tie  de  la  mer  Pacifique. 

MarBalrico.  Mer  Baltique. 

Mar  Bermejo.  La  mtr  Bouge. 

Mar  Blanco.  La  mer  Blanche , 
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partie  de  tOcéan  ftptenirio 
nal. 

Mar  Cafpto.Lo  mer  Cafpiennt, 

Mar  de!  Sud.  La  mer  du 
Sud, 

MarEgeo  6 el  Arquipiclago. 
La  mer  Egée  , qu*on  appelle 
à préfent  P Archipel. 

Mar  Helado.  La  mer  Gla- 
ciale, 

Mar  loniano.  La  mer  îonienr.e^ 
ancien  nom  que  l*on  donne  A 
une  partie  de  la  mer  Médi- 
terranée , entre  la  Greee  & 
la  Sicile, 

Mar  Magellanico.  La  Mer 
Magtltanïqut\ e'eft  unepartie 
eonjîdérable  de  la  mer  ^ dans 
r Amérique  méridionale,^ 

Mar  Medtterraoeo.  Mar  M/* 
diterranét, 

Mar  Negro.  Ltf  mtr  Noire, 

Mar  Oceano.  Mer  Oeiane. 

£{  Oceano  Atlantico.  L* Océan 
Atlantique. 

El  mar  Oriental.  La  mtr  Orien- 
tale, 

El  mac  Pacifico.  La  mer  Paci- 
fique, 

El  mar  Septentrional.  La  mer 
Septentrionale, 

El  marMuerto.  La  mir  Morte  ^ 
lac  de  Judée  , où  étoitnt  Us 
villes  deSodomt  & de  Go- 
morrhe, 

Maracaybo.  Maracayho , ville 
de  PAmérique  méridionale, 
Lat.  Maracaybnm. 

Maranan.  Maragnan  ^province 
de  r Amérique  méridionale  , 
au  Bréfil.  Lat.  Marananta. 

Marans.  Matant  , ville  de 
France  , au  pays  d'Aunis. 
Lat.  Marantium. 

Marafa.  Marafa , vilU  d'Afri- 
que, Lat.  Marafa. 

Marcha.  J.a  Marche  ^ province 
de  France.  Lat.  Marchia. 

Marcha.  Marche  , ville  de  la 
province  de  Luxembourg.L^t, 
Marca, 

Marcha  de  Ancona.  Marche 
d* Ancône  y province  d* Italie  , 
dans  P Etat  de  VEglife.  Lat. 
Marchia  AnconiCana. 

Marcha  de  Brandemburgo. 
Marche  ét  Brandebourg  j 
province  d* Allemagne  y dans 
U cercle  de  la  haute  Saxe. 
Lat.  Marcha'^  Brandebur- 


gica. 

Marcha 


Travlfana*  Marche 
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Trévifane  yprovincede  VÉtai 
de  Venife,  Lat.  Marchia 
Trarifina. 

Marchera.  Marehéna  » ville 
d*Andalortfie.  Lat.  M.ircia. 

MarcianopoH.  Marcianepoli , 
ville  de  la  Turquie  Euro- 
péenne. Lat.  Marcianopolis. 

Margarita.  La  Marguerite , ifie 
Ff^agnole  de  PAmérique  , 
près  de  la  Terre  ferme,  LaU 
Margarita. 

Margofefto.  Margofeft  y villa 
de  la  Valachie,  Lac.  Marco* 
dava. 

Mtriba.  Marih , ville  de  V Ara- 
bie heureufe.  Lat.  Moriba. 

Marienbnrgo.  Martenhourg  , 
ville  capitale  du  palaeinat  de 
ce  nem  , dans  la  Prnjfe.  Lat* 
Marixburgum. 

MAricnbufgo.  Martenhourg  , 
ville  des  Pays-Bas  François , 
dans  le  Hainaut.LzX.Mzùs- 
burgum. 

Mariendal.  Mariendal , Ma- 
rienthal  ou  Mergentkeim  , 
ville  capitale  d*un  petit  pays 
du  Cercle  de  Franconie.  Lac« 
Margenthemum. 

Mariza  M<ir/^<* , rivicrede  Tur- 
quie y dans  la  Roujanit.  Lat«  . 
Mariza. 

Marka.  La  Marck  , province 
du  cercle  de  JP^efiphalie  , 
avee  titre  de  comté,  LaC* 
Marchia. 

Marmara  , el  mar  de  M.iN 
mara.  Marmara  , la  mtr  de 
Marmara  ou  mer  Blanche, 
Lat.  Mare  Conllaminopo* 
litanum  ou  Propontis. 

Marne.  La  Marne  , rivière  de 
France,  Lat.  Matrona. 

Marogna.  Marogna  , petite 
ville  de  Turquie  , dans  la 
Romanie.  Lat.  Maronia. 

Maros.  Maros  , grande  rtvtere 
qtri  paffe  par  la  Tranfilvanie» 
Lat.  Marifus. 

Mnrpnrgo,  Marpurg  , 

peurg  ou  Marbourg  , ville 
d'Allemagne , capitale  de  la 
haute  Hejfe,  Lat.  Marpur* 
gum. 

Marre.  Marr  , province  mari- 
time d^Eecjfe  y avec  titre  de 
comté.  Lat.  Marria. 

Marriiecos  6 Maruccos.  ALj- 
roc  , ville  capitale  du  royau- 
me de  ce  nom , en  Afrique, 
Lat,  Marochiuoiç 
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ftlarfal.  Marfal  , ville  du 
duché  de  Lorraine,  Lat*  Mar* 

IVIarfaU.  Marfala  , ville  de 

" Sicile.  Lat.  MarCaU. 

3Vlarr«lIa.  Marfeille  » ville  €r 
port  de  mer  de  Provence  , 
en  France  La(.  MaiTtlia. 

Marfico  ï\\iovo,MarficO‘nLovOy 
ville  ipijcopale  de  la  princi^ 
pauté  eitèrieure  , au  royaume 
de  Naplee,  Lat.  Marficum 
novum. 

Ma  rfonoviz.  Marfonovit^ 

fr'anée  ijle  de  La  mtr  de 
Mofeorie.  Lat.  Marfono- 
vicia. 

^lartel.  Martel  j ville  de  Fran- 
ce , dans  te  Çl^trcy,  Lat. 
Martellum. 

X»lartîgu€S.  Martigues , ville  de 
Provence , ea  France,  LaC. 
Maritima. 

KlarciiJca.  La  Martinique  y ifie 
de  CAmétique,  Lat.  Marti* 
DÎca. 

Martos.  Martos  , petite  ville 
A'Aada‘ouJie,  Lat.  Martus. 

^]afa.  Maffa  eu  Majfa-Car- 
rira  , ville  Cf  principauté 
d^Iealie,  en  Tojeane,  Lat. 
Maflfa, 

^-Jafaya.  Mafaya  ^ province  de 
la  tJouvelle  Kfpagne  , dans 
les  Indes,  Lit,  Mafaya. 

IVIarbata.  Masbat  , isle  de 
rOcéan  oriental  & une  des 
Philippines,  Lat.  Masbata. 

Mafea/at  y ville  de 
r Arabie  heurettfe  y capitale 
d'une  principauté  du  mime 
nom,  Lat.  MafeaUtum. 

IVInTcop.  Miieon  , r.7/c  épi/co- 
pale  de  France , dans  la 
Bourgogne.  Lat.  Matiieo. 

Mafcke.  Àfj/cy«A  ouMaefteky 
ville  de  l'éréché  de  Liège. 
Lat.  iVrafacum. 

Mifcnno.  Majférano  , ville 
capitale  de  la  principauté  de 
ce  nom  y dans  le  Piémont, 
Lat.  MaiTeranum. 

Masfa.  Masfa  , ville  de  l* Ara- 
bie h.eureufe.  Ma$fa. 

Mafovîa.  V,  Matovia. 

ÎVladriqtie.  Mafiricht  , ville 
fyjrte  des  Pays-Bas.  Lat. 
Trajeftum  atl  Molàm. 

M^t.'tlona.  Mataloni  y ville  du 
royaume  de  Naples  , avec 
titre  de  duché,  Lat,  Magda- 
lODun, 
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Mataman.  Maiaman  , royaume 
d*Afrique,  Lat.  Matami- 
nurn. 

Matan.  Maton  ou  MaHan  , 
ijle  de  POcéan  oriental , 6r 
une  dts  Philippints.  Lat. 
Matoma. 

Matnra.  Matéra,  ville  ipifeo- 
patede  la  terre  d*Otrar.tty 
dans  le  royaume  de  Naples, 
Lat.  Mateola. 

Materan.  Matéran  , Mataran 
ou  Mataram  , grande  ville 
ePAfic  y capitale  de  Pempire 
de  ce  nom  y dans  tisLe  de 
Java.  Lat.  Mataramurn. 

Moüca.  Matiqut , province  de 
V Amérique  méridionalc.L^t. 
M.>tica. 

Mauriaco.  Mauriac  , ville  de 
France  t dans  la  haute  Au- 
vergne. Lat.  Mauriacum 

Mauritanîa.  Mauritanie , autre^ 
fois  grande  région  d* Afrique. 
Lat.  Mfturitania. 

May.  .May , grande  riviere  de  la 
Floride.  Lat.  Mail  fluvius. 

Mayena.  Mayunne  , ville  de 
la  province  du  Maine  , en 
Fcftpae,  Lat.  Meduana. 

Maza^n.  Ma\agan , yiXU forte 
du  royaume  de  Maroc  , 'en 
Afrique.  Lat.  Mazaganum 

Mazura.  Majora  , vtiU  épifeo- 
pale  & po't  de  mtr  du  royau- 
me de  Sicile,  Lat.  Mazara. 

Mazarino.  Maiarino  , petite 
ville  avec  titre  de  comté , en 
Sicile,  Lat.  Mazarinum. 

M.izavia.  Ma\ovie  , grande 
province  du  royaume  de  Po- 
logne. Lat.  Mazovia. 

Mcaco.  Méaco , ville  du  Japon. 
Lat.  Meacum. 

Meca.  La  Mecque  y ville  de 
l* Arabie  keureufe,  Lat.  Mcc* 
ca. 

Mechoacan.  Méehoacan . ville 
èpifeo^afe  6*  capitale  d*uue 
province  du  meme  nom  ^ en 
Amérique.  Lat.  Mechoaca- 
num. 

Medes.  Meàes  y deux  petites 
ijles  d*Efpagne  , fur  In  mer 
Méditerranée  , vers  la  cote 
de  Catalogne.  Lr.t.  Medæ. 

Medcllin.  Mcde.'/in  , viPe 
d'Efpâpie  y dans  PF.jîrama- 
dure,  Lsî.  Me;«!linum. 

Mcdelpadia.  Médetpadie  y pro- 
vince maritime  de  Sueic.L^X. 
Medelpadu^ 
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Medenbîike.  MédembllckyvUte 
de  la  Non-Hollande.  Lat. 
Medemieca. 

Média.  Mcdie , anci:r\nemtni 
royaume  de  PAJïâ,  Lat.  Me- 
dia. 

Medina-Celi.  Médina  Céli  , 
ville  capitale  d*un  duché  de 
ce  nom  , dans  la  vitilU  Caf- 
iHle,  Lat.  Methymoa  Cœ- 
leAîs. 

Médina  del  Campo.  Médina 
dcl  Campo , ville  d'Efpagnt  , 
dans  le  royaume  de  Léon» 
Lat.Mcthymna  CampcAris* 
Médina  de  las  Torres.  iVfddrsfi 
de  las  Torres , ville  d^Ef- 
pagne  , dans  PEfiramadute. 
Lat.  Met^mna  Turrium« 
Mcdina  del  Rio  Teco.  Médina 
del  Rio  feco  , ville  d*Ef- 
pagne , dans  le  royaume  de 
. Léon  I avec  titre  de  duché. 

Lat.  MeUiymna  Ruvii  TtccL 
Médina  Sidonia.  Médina  Sido^ 
nia  y ville  d*Efpagne , d.me 
PAndaloufie  , avec  titre  de 
duché.  Lat.  AflTidonla. 
Médina  Talnabi.  Médine  yvitlc 
de  P Arabie  keureufe , ci 
U tombeau  de  Mahomet,  LaU 
Melhyma. 

Medniki.  Médnikiy  ville  dpif* 
eopale  de  la  province  de 
Samogîeie , en  Pologne.  Lat, 
Mednicia. 

Medoco.  Médoc  , pent  pays 
de  la  Guienne , en  FrancCm 
Lat.  Medulicus  pagus. 
Mcga.  Mezgen  ou  Mcghen , 
petite  ville  , capitale  d'an 
comté  dm  mime  nom  , dore 
la  province  de  Brabant.  Lat, 
Mega. 

Mcgrina.  Mégnna  y previnceda 
Mofeovie  Lat  Megnna* 
Mehnna  MéfiaignCy  riviere  dea 
Pays-Bas.  Laf.  Mchsiiia* 
Mein.  Af«xfl  , riviere  d*AlU’- 
magne.  Lat.  Meenus. 
Meininguen.  Mciningen  ou 
Metnungeh  , ville  d^ Alle- 
magne y dans  le  cercle  de 
Franconie.  Lat.  Metntnga, 
Meirea  d Mifna.  Mtiftn  ou 
Mifr.t  .ville  de  la  Mifnity 
d.'.ns  la  haute  Saxe.  Lat, 
Mifna. 

Metfenheim.  Metfenhelm  , 
ville  du  duché  de  DeuS- 
PontSy  en  Allemagne.  La», 
MeiL^nhelmum 
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Mekcîburgo.  Mtckelhourg  ,| 
duché  dans  le  cercle  de  éa 
iûlje  Saxe  , en  Allemagne» 
Lat.  Megalopolitanus  du-; 
catus.  ' ' 

]V1cIa.  Méla^  rhiere  d'îtatie  y 
en  Lombardie.  Lat.  Mêla. 
Melfi.  Mc/f  , ville  épifct^pale 
de  la  Bjjiitcate , au  royaume 
de  Naples.  Lat.  Melphis.  , 
Melila.  Mélille  , vÙle  du 
royaume  de  Fei , en  Barbarie. 
Lat.  Melilla.  I 

Meiinde.  Méhnde  , ville  & 
port  de  mer  d* Afrique,  capi~ 
taie  du  royaume  de  meme 
nom.  Lat.  MeJinda.  I 

Welito..  ville  ipifco~\ 

pale  du  royaume  de  Naples. 
Lat.  Miîeius.  ' 

Melun.  Melun,  ville  de  tifle 
de  France,  dans  le  Hurepotx,^ 
Lat.  Melodunum.  ! 

Memel.  Memmel,  ville  de  la 
Pruffe  ducale»  Lat.  Meme- 
liutn. 

Merrmingne.  Memminpen  , 
ville  impériale  dans  le  cercle 
de  Suabe  , en  AlUmadne. 
Lct.  Mamminga. 

Mena.  Le  Aîaine,  province  de 
France,  avec  titre  de  duché. 
Lat.  Cenomanenns  pro- 
vincia. 

Menancabo.  Menancaho  , 
royaume  des  Indes  , dans 
rifle  de  Sumatra,  Lat.  Me- 
naocabiim, 

Mcnda.  Mende , ville  épifeo- 
pale  de  France , capitale  du 
Gtvaudcn.  Lat.  Mimas  , 
vicus  mimatenfis. 

Mendry.  Mendry  , ville  de 
Suifle»  Lat.  Mendrifmm. 
^leneo  li  Meno.  Ménéo  ou 
Mène,  ville  de  Sicile.  Lat. 
Menz. 

Menin.Afe/ii/i,  ville  forte  des 
Pays-Bas  Autrichiens , dans, 
ta  Flandre,  Lat.  Mer.ina. 
Wcnteitba.  Mtnttith , province 
d*Ecoffe. 

Aîentes-ili,  contrée 
d'Ajie  , dats  la  Natolie. 
Lat.  Mcnrefclia. 

Atcos.  Meaux  , ville  épifeopale 
de  la  province  de  Brie  , en 
France,  Lat.  Meldc.  | 

ftlcpen.  Aleppen  , ville  d*Alle’ 
ma^ne,  en  ITcftphalU,  Lat.! 
Meppa..  I 

ÿlv4uiocuza«  Méquinenia 
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petite  ville  du  rcyaume  d* Ara- 
gon. Lat.  Mequincncia. 

Merdin,  AI:rdin  , ville  d'Afie  , 
avec  un  archevUhé  Gtce. 
Lat.  Marde. 

Merida.  Menda  t ville  de  CEf 
tram.7dure  » en  Efpagne.  Lat. 
Augutla  EiiCrita. 

A\eiu\».  Afrrida  , ville  ép'fco- 
palt  de  Yucatan  , en  Ami^ 
tique.  Lat.  Emerita. 

Mernis.  Mernis  , province 
d*£eoJfe.  Lat.  Merma. 

Mersburgo.  Aiersbourg , ville 
de  la  AVfnie  , capitale  du 
duché  de  Aiersbourg,  dans  le 
cercle  de  la  haute  iaxe.  Lat. 
Martiihurgum, 

Merve.  AUrwe  ou  Meruwe  , 
branche  de  la  Meufe,  Lat. 
Merwa. 

Mefemhria.  Aîefembrta , ville 
arehiépifecpale  de  la  Bul- 
garie. Lat.  Mefembria. 

Mefopotamfa.  Méfopotamle  , 
proxinee  d'Afle  , entre  C Eu- 
phrate & le  Tigre  : on  l*ap-^ 
pelle  à préfent  Diarbckir  ou 
Diarbck.  Lat.  Mefopota- 
mia. 

MelPm.  Mtffln  , payt  enclavé 
dans  la  Lorraine,  Lat.  Me- 
tenfis  tr^^us. 

MeHsna.  Meffine , ville  archU~ 
pifcopjle  de  Sicile,  Lat. 
MciVana. 

Metelin.  AUtelin  , ifle  de  V Ar- 
ehiptl.  Lat.  Mttylene  ou 
Lesbos. 

Mctiingue.  AUtling  ou  Moet- 
iing  , ville  de  la  Carniole  , 
en  Ailemogr.e,  Lat.  Metu- 
lum. 

Métro  6 Metaro.  Métro  ou 
Aiétaro  , rivière  d'Italie  , 
dans  rEtat  de  CEglife.  Lat. 
Metanrus. 

Metz.  Mets  , ville  épifeopale 
& capitale  du  payt  Aîtjjîn. 
Lat.  Mc'«. 

Meutan.  Meulan  , ville  de  Pifie 
de  fronce,  Lat.  Meüen- 
tum. 

Meurs.  AJeurs  , Afaurs  ou 
Aiurs  , ville  forte  de  la 
principauté  de  même  nom  , 
en  U'eflphalie,  Lat.  Meur- 
fmm.  ■ 

Mexaro.  Mexat  ou  Mexat^i 
Aiy  , grande  ville  de  Petfe.  ’ 
Lat.  Mexalum. 

.Mexico.  ville  arclùé- 
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pifcopale  & capitale  de  fé 
Nouielle-Efpozne  , en  Ame'* 
ri^ue  f.  it.  Moxicum. 

Mcyenfelre.  Ahyerfeld  , ville 
des  Grifvns.  Lat.  Majz* 
vtll.i. 

Mezieres.  Mcileres,  ville  de 
France  , en  Champagne,  Lat* 
M’^ceriæ. 

Mez'ina.  Alciune  , ville  du 
rx^yaums  d'Alger  Lat.  Opi» 
doneiim  Culonta. 

Miari.  Miary , grande  rivière 
du  Bréftl.  Lat  Mi..rtus. 

MiciHao.  Mic'fl.'tw  , ville  ca* 
pitale  du  palatinat  d:  ce  nom, 
en'  Lithuanie,  Lat.  Mictf* 
latria. 

Micona.  Micone  , ifle  de  VAr* 
chipel.  Lat.  Miconos. 

Midelburgo.  Aliddclbourg  ^ 
ville  ccpitale  de  la  prc*lace 
de  Zélande,  Lac.  Mideibur« 

gtira. 

Midlefex.  Miilefex , province 
maritime  d*Anglucrre,  Lat* 
Mirllefexia. 

AWVan.  Milan  , rîlU  arehiipij^ 
eopaleG  Capitale  d'un  duché 
de  mSine  nom , en  Italie.  Lat# 
Medioianum. 

MiUfo.  Milano  y ville  & pore 
de  mer  de  Sicile,  Lat.  Mllar* 

Milîy.  Milly  , ville  de  France, 
dans  la  GâtinoiS.  Lat.  Mit* 
liacum. 

Milo.  Alillo  , ville  épifeopale 
& capitale  d'une  ifle  du  même 
nom  y dans  l'Archipel.  Lat* 
Melos. 

Mimalxca.  Mlmafaea  y ville  du 
Japon  y dans  le  royaume  dn 
même  nom,  Lat.  Mim.iUca* 

Mincio.  Mincio  , r.viere  de  Ia 
Lcmbardie  , en  Itaiie,  Lat. 
Mincius. 

Mindanao.  AVrdanen , grandi 
isle  des  Itdes  orientales , 
avec  une  ville  de  même  nom, 
Lat.  Mindanao. 

Minden.  Aîinden , ville  tf  Aile* 
magne  , dans  le  cercle  de 
WeflphaÜe.  Laf.  Minda. 

Mtndora,  Mindora  , ville 
âl Afli , capitale  de  l*isU  da 
même  nom  , fur  l’Océan 
mricntaK  Lat.  Mindora. 

Mi  nio,  Af/'7/o , ville  d’Egypte, 
Lat.  Minium. 

Mino.  Minho  , rtriere  conJUé* 
râble  de  la  Galiee  , en 
Espagne,  Lat.  Mir.tus. 

Minotcar 
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^flî;iOrca.  Mhor^uCf  \tlt  delà 
mtr  MMiurrar.itt  Lat,  Mi- 
norca. 

Mln^ko.  Minsk  ou  Mioski  , 
vi/U  forte  ce  la  Lithnanit. 
Ljt.  Mîntca. 

Ikliqucnt/.  X vîVt  du 

rv^  aufre  de  /•'.{ , en 
L.it.  Miquenza. 

Miranda,  ne  Duero. 
de  Ducro  ^ rilh  ip':  Cs,zaU 
de  Portk^ûi.  Lat.  Aii.anda 
Durü. 

Miranda  de  /vbfo.  M-rontj  de 
J\^ro  , r-/'c  de  la,  v:eiV.c 
CajliUe,  Lat.  Miranda  iKc- 

tica. 

Miranco’a.  La  MiraréoU  , 
yi'/e  caprtale  d'un  d^ichc  de 
même  ntm^  en  Italie.  Lat. 
?4if.-.r.cula. 

Mlrapofx.  Iniirepo'x  , ville 
éyi/:opa.'e  du  hrut  Largue* 
doc  . en  ititnee*  Lat.  Miu- 
pinsiur). 

Mirccur.  Mirecourt , yiile  de 
Lorraine.  Lat.  Mercitrii 
Ciirtis. 

Mii*ca'.  Itiifquey  >iiU  d'a  Pirou. 
L.'.t  Mifc.-.. 

Midni.  Mfni  , ville  de  le 
Turquie  , en  Euràpe,  Lat. 
Mifma. 

M-JjJJîpi , f^ranâflevve 
de  a nouvelle  Ftancet  dans 
PAir.  éri  ^ ue  feptemrionale, 
Lat.  Mittiiripius  rluvrius. 

Mififra.  M.'fsra  , ville  d: 
Cvece.  Lar.  Mintr*. 

Mîfnîa.  Mi/nic  * province 
avec  titre  de  marouifat  , 
dans  L ■ cercle  de  U h^ute 
Saxe^  en  Allemagne»  Lat. 
MiCma. 

M;(lec.a  MlJUea , province  de 
la  noivelle  Lf'papite  , dans 
le  pa\s  de  Guaxacc»  Lat. 
Miflcca. 

Mîtau.  Mitau  ou  Mittau  , vîf/e 
eaprtale  du  duché  de  Cur~ 
lande.  Lat.  Mitt.ivîû. 

Moflb  , el  pais  de  Moab. 
Moah  , le  pays  de  Moab  , 
pa'üe  de  P Arabie,  en  A fie. 
Lat.  Moab. 

Moafear.^  Mrûfcar  , ville  de 
Barba'ie.  Lat.  Moafeari.’. 

Moboche.  Maukeuce  , ville 
des  Pays-Bas  François , dans 
le  Hùiélnut.  Lat.  Malbo- 
dium. 

Moca.  Moea,MokaouMocha, 
EsP,  f*.  Lat,  Part.  IJ, 
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ville  de  VAraVit  hsurtufe. 
Lr.t.  Moca. 

Modena.  Modene  , ville  dllta- 
lie,  capitale  du  duché  de  ce 
nom.  Lat.  Mutina. 

Mpc!i%'a.  MoHiea  , ville  de 
xSicfle.  Lat.  Mctnca. 

Mf)  ion.  hUà  Ion. , ville  épi feo^ 
pale  de  la  Morde,  Lat. 
Mftcna. 

Mo.dzir.  Mcd^ir , ville  for*e  de 
L‘:th::ar;}s,  Lat,  Modzlrij. 

Mc"o!  (cl  nnpcrio  dei  ).  L\m- 
pire  du  ihiogùl  , dans  Us 
hi<s,  Lat.  ivlogoîii  1 npc- 

tainj. 

Mo^uiicja,  Mayenet  , ville 
aichiéjiifcopalc  6r  capitale  de 
PiieFto^at  de  ce  nom.  Lat. 

.Mojonv  ique.  Moyenvie , petite 
ville  de  Fiance  , au  pays 
Mtjfi/i,  Lac.  Madiamis  Vî* 
eus.  * 

Moii'ata.  AÎo'far  , ville  ds 
France  , dans  le  Q^rercy. 
Lat.  M.ifilacuni. 

Moid^tvta  ,d  Valaquii  grande. 
Ivtoldavie  ou  Va'a^nie  jvpé^ 
rieure , principauté  tributaire 
du  Turc  , en  - Europe.  JLat 
Moldavie. 

Molfcta.  Aio'fetfa , ville  epif» 
copali  a'-‘ec  titre  d:  duché  , 
dans  la  terre  de  Bari , au 
royarne  de  Naples.  Lat. 

Mciira.  Mo/ina  , ri’le  d^Ef 
p>igne  , dans  la  nouvelle 
Ca*t:i!e.  Lat  Moiina. 

MVdinos.  Moulins  , ville  capU 
taie  du  Bo!irlz.nnoit,ptovinct 
d.-  Ftuuce.  L^f.  MuÜnx. 

Moljf.i.  Le  comte  de  Molife  , 
comble  , au  royaume 

de  Naples.  Lat.  Molifinus 
Comit.ttos. 

Mo*ucas.  Molu^ues  , rx/ei 
cT  A (U  X dans  la  mer  des 
Fd<s.  L»i  Moluc«  Infn!je. 

MoTonia.  Momonîe  , province 
d'Irlande.  Lat.  Morat>nia. 

Monaco  6 Mnniko.  Munielt , 
yill:  capifale  du  duché  de 
Bavière.  Lat.  Monachiutî 

Moir-cO  Mo'fûco  ,vt/le  d*Ita- 
lie  , fur  la  ecte  de  Gènes. 
Lat.  Monœcum  , Herculii 
Monceci  Portas. 

Maab.ïf.  Slontb.ird  , ville  d 
France  X en  Bourgogne»  Lat. 
Mons  B^rtus. 


M O î'Tf 

Mor.bazr..  Mrr;.?T«  on  M’sn* 
bu\a  y isle  de  la  mtr  dei 
Indes  X for  Us  eotes  d'Afri^ 
que.  Lm.  Mor.baz.a. 

Aîonb-.z  Jit.  Aîotttbafon  , petlté 
ville  Je  France , en  T uraine  « 
avte  titre  ce  duché,  Lat. 
Mo.as  Ür,lb.)is. 

Monheî’ardo.  Montheliiard  ^ 
Ville  capitale  d*une  priaci» 
p.'.uté  de  mîm:  nom  ,«?ï  Alle^. 

' magne.  Lat.  Mons  BelUgar* 
dus. 

Monbrifon.  Montbrlfon , vilU 
de  France , eapiraU  du  fore\k 
Lat.  Mons  Brifjp.is. 

.Monzon.  Mo’'çon  , ville  du 
royau  ne  d'Aragon,  Lat* 
Monctt'onlum. 

Mondego.  Mondego  « nviert 
di.  Pcrtngal.  Lat.  Mon-îa, 

Mondîdicf,  <Vfooi*Z?/..7<r,  vilU 
de  France , en  Picardie.  Lat* 
Mons  DcGderiî, 

Mondonedo.  MondonéJo  ,vitla 
epi;'cop.*.U  de  la  Galice , en 
Efpagne.  Lat.  Mindon. 

Mondovi.  Mondvvi  , rl/li 
épifeopeU  du  PU.mor.t,  Latè 
Mons  Vici. 

Müiifcrrato.  Montferrat  y pro» 
viine  d'Ualie  , avec  titre  de 
duché,  Lat.  Mons  Ferratus. 

Monfu.  Monfia,  isle  d'Afri- 
que. Lat.  .%ion^«. 

MoofowCn.  Mor.faucoit  en 
''Mion: faucon  , ville  de  Fran-* 
ce  y dans  le  Bcni.  Lat.  Monf 
K.;lcon:s. 

îMong.'S.  Monsas,  ville  PAfri 
que  , eapitaie  du  royaume  da 
rrtetnenom.  Lit.  Mongafîumé 

Mongaz.  lAontgât'^y  fortcujfa 
dsns  la  haute  Hongrie.  .Lst* 
Mongal»‘i-n. 

Mongioelo  Mont~G:hel  ote 
Etna,  rnnntaZ'}^  de  SiciLCp 
qui  brûle  toujours.  L-’t  Ætnai 

Mont’omery.  , 

ville  capitale  d*un  eo'-nté  de 
ce  nom , dans  la  principauté 
de  Galles  , «,j  Angleterre^ 
Lat.  Mons  Gomericus. 

Vlo.'ij'^oaiery.  Montgom'.ry  ^ 
to'.nté  eu  Laî* 

i\îons  Gomerici. 

-Moins.  Monts  f isle  d'Afs, 

L ‘t.  Moniti  u 

Monlüzon.  MontLipon  , villa 
de  France  , dans  le  Bâtir* 
bannois.  Lut.  Mons  L'jzzo**.. 
nis»  ’ 

Nn 
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ï^lonmeî^y.  ^lontmidî  ^ vtlU 
dt  Frcnci , dans  U Luxent^ 
hùurf^.  Lat.  Mors  Médius. 
iVIonmcIiin.  AÎk7£/7?</.'j/j  , v///< 
de  Soi-ote  » iti’ee  un<  bonne 
€itadelU.  Lat.  Monme!ia> 
nu.n. 

2^onmori!!rn.  MontmorU'on , 
ville  de  France^  en  Poitou. 
Lat.  Monmorenci.^num. 

^lonmut.  Aîontn:cuih  , ville  < 
capitale  du  comté  da  meme  i 
rom  , en  Angleterre,  Lat. 
l^!onumethum. 

Alor.omot-pa,  Monomot.rpa  , 
ville  d'AJfujue  , capitale  du 
rc-ysume  de  ce  nem,  Lat. 
Lîononotapa. 

SMonopoli.  Monopoli  , ville 
epijcopale  de  la  terre  de 
Bari , an  re>yaume  de  Na- 
ples, Lat.  Mor.opolis. 

Monpelier.  Montpellier ^ ville 
ép/jecpals  du  bas  Languedoc. 
1..TI.  Mons  Pefiulanus. 

!Monpcnfier.  Monipenftery  ville 
de  France  , dans  la  baffe 
Auvergne  , avec  titre  de 
duehè.  Lit,  Monfpcnfe- 
rium. 

J^lonrcat.  Tflont^Réal  , ville 
d'Ej'pagne  , au  royaume 
el'Arjgun,  Lat.  Mons  Re- 
galis. 

Monreal.  Mor.t^Réal  , ville 
de  France  , dans  le  Langue- 
doc. Lat.  Mons  Regalls. 

Monreai.  Mont-Rcal , isU  6* 
vilie  de  l'Amérique  feptet- 
trionale.  Lat.  Mons  Re- 
paiis. 

Wons.  Afonj,  ville  capitale  du 
Flainaut  Autrichien.  Lat. 
Mons  Han.ioniæ. 

Worfalvi.  Monfalvy  y ville  de 
la  haute  Auvergne.Lil.Mons 
Salvi. 

Wonferratf.  M^nt-Serrat y isU 
de  P Amérique  fcpientiionaU. 
Lat.  Mens  .Serratus, 

^onferrata.  Mor.t-Serrat  , 
p'ande  montagne  de  Cata- 
logne. Lat.  Mons  Serratas. 

J.îontrtito.  MûntaUo  , ville 
ép:Jci.oaU  de  la  Matche 
d Ancône  , dans  fFtat 
F.ccUJiaJiiqut»  Lat*  Mons 

ÂitUS. 

W^ntalto.  Montaîto , ville  du 
rcynume  de  Naples , dans  ta 
C'atahre  extérieure  , avec  titre 

d<  duJié,  Lat»  Moas  Altus. 


MON 

Montiilvan.  Montalhan  y ville 
du  rtyaume  d*Aragon,  Lat. 
Mons  Aîbîr.us. 

Monti^rgis.  Montarg-s  , vllk 
de  Freinte , dans  l Oricanois, 
Lît.  Mons  Argifus. 

Monte  Agudo.  Montaigû  , 
louTg  de  France , en  Poiuu\ 
il  y en  a un  autre  de  meme 
nom  en  Normandte,  Lat. 
Mons  Acutus. 

Monte  A!cfno.  ^lontalcîno  y 
ville  épifeopaU  de  Tofeane. 
Lat.  Mons  Alcinus.  I 

Morte  de  S.m  Ângclo.  Monte-  ' 
Sam-Angelo  , ville  arehi.pif-  \ 
copale  de  la  CapitanaUy  au 

! royaume  de  Nuples.  Lat. 
Mons  SanOi  Angeli. 

Monte  Carmelo.  Mont- 
Carmel  y montagne  de  la 
Terre  fainie,  Lat.  Carmeîus 
Mons. 

Monte-OiTel,  Aîont  - Caffel , 
ville  la  Flandre,  Lat.  Mons 
Caflellus. 

Monte  Chrifto.  Afon«  Chrifto, 
isle  d' Italie , fur  la  côte  de 
Tofeane.  Lat.  MonsChrlfti. 

Monte  Fiafeone.  Monte  Fiaf- 
cone  , ville  éptfcopale  de 
PFtat  EccUfiajhque,  Lat. 
FaliTca. 

Monteleon.  Montélion  y petite 
ville  du  royaume  de  Naples. 
Lit.  Hippo. 

Monte>Libano.  Mor,t-L:han  y 
montagne  eéiebrede  la  Syrie, 
Lat.  Libanus. 

Monteîimar.  Montélimary  \UU 
de  France  ^ dans  le  bas  Daù- 
phiné,  Lat.  Monnllum  Ad- 
hemari. 

Monte  - Luts.  Mont  - Louis  , 
%’iilede  France  , furies  fron- 
tières de  Catalogne  O du 
Kouff.ilon.  Lat.  Aient  Ludo* 
vici. 

Monte  Marano.  Monte  Mar- 
ranoy  ville  épi/copale  de  la 
principauté  ultérieure  , au 
royaume  de  Naples,  Lat. 
Mons  Maranus. 

Monte  Mar(an.  Mont  de 
Marfan  , ville  de  Gafcegne. 
Lat.  Mons  Marciant. 

Monte  de  Clivas.  Mont  des 
Olives , montagne  de  Judée. 
Lat.  Mons  OÜvcti. 

Monte  Pclofo.  Afofffa  Pelofoy 
ville  épi f copale  de  la  Baf- 
licate  f MU  royaume  de 
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Naples.  Lat.  Mons  Petofiif# 

Monte  Pulciano.  Monte  Put- 
eiano  , ville  épijcopale  de 
Tofeane,  Lat.  Mons  Poli- 
tianus. 

Monte  Regio.  Montreuil yville 
de  la  province  de  Picardie  , 
en  France,  Lat.  Monafte- 
tiolüm. 

Monte  Reçîo.  Montreuil  ^ 
ville  de  France  , en  Anjou, 
Lac.  MonaAeriolum  fiel- 
Iâü. 

MonteRlcardo.A/o?if/î/VAtfr<£, 
ville  de  France , en  Touraine, 
Lat.  Mons  Ricardi. 

I .Monte  S-into.  A/j^ftf  • ^ 

j grande  montagne  de  Grèce, 
Lat.  Mons  Athos* 

Montes  de  Oca.  Monts  d'osé  ^ 
grandes  montagnes  entre  Bur^ 
gos  & Saint- Dominique  dt 
la  Cal\ada,  Lat.  Idubeda. 

Monte  Verde.  Monte  Verde  » 
ville  épifcopale  de  la  princi» 
pauté  ultérieure  y au  royaume 
de  Naples,  Lat.  Mons  Viri* 
dis. 

Montinaqne.  Mcntîgnae  y pe- 
tite ville  de  France , dans  le 
Périgord,  Lat.  Montinia- 
cum. 

Montoban.  Montauhany  ville 
épifcopale  de  France , dans  le 
i^ucrci.  Lat.  Mons  Albanus» 

Montoira.  A/ontoire , w//e  de 
France,  érigée  en  comté  fous 
le  nom  de  Qjierhoént, 

Morato.  Aio/4<  . ville  de 
Suffe,  Lat.  Muratum. 

Morava*  La  Morava  , grande 
rtviere  de  Bulgarie,  Lat* 
Moravus  major. 

Morava.  La  Aiorava  , rtviere 
du  royaume  de  Bohême,  Lat* 
Moravus. 

Moravia.  Moravie  , grande 
province  du  royaume  de 
Bohême  , avec  tit'C  de  mer- 
quifat,  T.at.  Moravia. 

Morea.  Morée , partie  de  la 
Grèce,  Lat.  Peloponefus. 

Morgr.b.  Morgab  y grande  ri- 
vière de  Perfe,  Lat.  Margus. 

Moriena.  Maurienne,  eontrée 
de  la  Savoie.  Lat.  I^auriana. 

Morlaquia.  Morlaquie  , partie 
de  la  Croatie.  Lat.  Alorlt- 
chia. 

Morlex.  Morlaix  , ville  de  ta 
baffe  Bretagne.  Lat»  Mons 
Kelaxus* 
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Mortsîia.  Mortagne , villi  d< 
la  province  du  Perche  , en 
France.  Lat.  Moritania. 

Wort..ra.  Mortara  , vi/le  du 

ûuchcHe  Ai/7d/:.Lat.MorUna. 

iVlarvedrn.  Morvèdro  , rivière 
du  royaume  de  Valence.  Lac. 
Morvedra. 

Worvèdro.  Mervédro  , vUU 

^ du  royaume  de  Valence.  Lat. 
Mûri  Vetetes. 

Moia.  hitufe  , grande  nvtere 
^ui  a fa  fouree  dan»  la 
Champagne , & fe  ditharge 
dans  la  mer  de  Hollande. 
Lat,  Moi'a. 

Mofambique.  Mi{amhi^ue  > 
ril/c  Ctifuiale  de  l'isle  de  ce 
nom  , en  Afrique.  Lat.  Mo> 
zamblcum. 

Mosh  .ica«  Mosbach  , viUe 
£AiUmagne  , dans  le  bas 
PaUtinat.  Lat7  Mosbachia. 

Mosburgo.  Mosbourg^  petite 
ville  de  Ilaviere,  Lat.  Mos- 
hurgum. 

' Mofeou.  Mofcuw  , ville  capi- 
tale de  la  Mofeovie,  Lat. 
Mu  feu  J. 

Mofeovia  6 la  grande  RufTia; 
hlif covie  ou  la  grande  Ruf- 
Jic  , g'cnd  pays  de  F Europe. 
Lckt.  Mofrovia. 

Wo^'cla.  Mofellttgrande  riviert 
£Ali:rr.ûgnt.  LjC.  MofclN. 

Moska.  MeiAu , rivUre  de  Mof 
eovie,  Lat,  Mofeha. 

Moftagin.  hhfiagan  ^ ville  du 
royaume  à* Alger*  Lat,  Car* 
tenna* 
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Mc^ar  , ville  de  DaU 
matic.  La>.  Anderrtum. 

MofuL  Moful , grande  ville 
de  la  Turquie  ^ en.  Afe,  Lat. 
Durbet.1,  M.iufilum. 

Mucidan.  Mujpdan  , ville  de 
f.’^ancs  , dans  le  haut  Péri^ 
gord.  f.at.  Mulcedonum. 

Mu(.  AluU , isle  d'EcoJfe.  Lat. 
Muta. 

Mutaki.  Mulaki , r>^yaume  du 
lapon,  ^Lat.  Muldxium  reg- 
num. 

Mu'-da.  Mulde , riviere  de  la 
haute  Saxe.  Lat.  Mulda, 

Muldao.  Muîdaw  , riviert  de 
Boheme.  Lat.  Mulda. 

Mulcon.  Moudoa  , ville  de 
Suijfe.  Lit.  Minudunum. 

Muihaufen.  Mulhaufen  , ville 
impériale  & libre , en  Alface, 
Lat.  JViulIiura. 

Mulhaufen.  Mulhaufen  , ville 
impériale  & libre  , de  la 
Thuringe.  Lat,  Mulhufa, 

MuÜon.  Mullon  , riviere  des 
Afturies.  Lat.  MuIIonius. 

Munden.  Munden  ^Mindcn  ou 
Mander  t ville  d* Allemagne  , 
dans  U pays  de  Hanovre, 
Lat*Mundn.  **<. 

Munha.  Munjia^ville  (TEgypté. 
Lat.  Menua. 

Munghoa.  Murtghoa,  ville  de 
la  C)ine.  Lat.  Munghoa. 

Munia.  Munia  ^ ville  d*Egypte. 
Lat.  Monta. 

Munike.  Munich  » ville  capi- 
tale du  duché  de  Bavière, 
Lat,  Monachium. 
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Muf'/lcr  f ville  ipif^ 
copale  6*  capitale  de  Céyfehi 
de  ce  norr. , en  Allemagne^ 
Lat.  Monafierîum. 

Munfterberr.a.  Munfierbtrg  g 
ville  de  Siléfe.  Lal.  Munf*f 
terberga. 

Munfter-Eifel.  Munfter-Eif* 
fef  ville  du  duehé  de  Ju* 
tiers,  Lat.  Monaftenuni 
in  Eiffcli.*!. 

Murbaca.  Murback , ville  de  là 
haute  Alface , en  Allemagneg 
Lat.  Murhacum. 

Murcia.  MureU , ville  eapî^ 
taie  d*un  royateme  de  memt 
nom  I en  Efpagne,  Lac« 
Murcia. 

Muro.  Afwro  , ville  ipfcopal^ 
du  royaume  de  Inaptes,  Lâté 
Murus. 

Murray.  Aiurray  , provîncé 
tCEcojfe,  Lat.  Moravia, 

Murta.  La  Mturte  , nviere  dé 
Lorraine.  Lat.  Meurta. 

Mufter.  Moufitr  , province 
éClrlande.  Lat.  Momonia. 

Mutiles.  Moutier  ou  Monf* 
lier  ^ ville  a'chiéplfeopale  Sé 
capitale  de  la  Tarantoife  » 
en  Savoie,  Lac.  Moual^t« 
rium. 

Muyÿen.  Mayden , ville  dst 
comté  de  Hoflanie,  Lat* 
Muda. 

Muzon.  Mouffon  , ville  dé 
Champazoc.  Lat.  Mofotnum« 

Myiîa.  Myjie  , ’aneienne 

* vinet  d*AJie,  Lac.  Myfia. 


^Jab.  N.ib  , riviert  tPAlU- 

ma^-je.  Lat.  Nabuj. 

N a cru  A.  Naxûs  , ville  capttaU 
d*unc  isle  du  r\icnte  , 
dans  CAuhipel.  Lat.  Na- 
KUS. 

Kagera,  datera  ou  Naxera  , 
ville  à* Efpagne  , dans  la 
vieille  Caflilîe  , avec  titre  de 
duché.  Lat.  Anigarum. 

lUagolda.  Nagold  , ville  d'Âl- 
Itntagne^  dans  la  Suabe^ 
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N kifivan.  Kakfivan  , i’itîe 
archiépifcopole  de  la  pro- 
vince H*Eriian  , dans  la 
Perfe,  Lat.  N.izuana. 

Namur.  Béamur^vilU  épifeo- 
pale  & capitale  d^un  comté 
au  même  nom  » dans  les  Pays, 
Bai  Auttichiens,  Lût.  Na* 
murctim. 

Nanbu  A'ania,  ville  du  Japoo^ 
capitale  du  royaume  de  même 
nom^  Lat«  Nainbum» 


iNancango.  , ville  îà 

I la  Chirc.  Lat.  N.'ncangum# 

Nanci.  Nanti  , ville  capitalé 
du  duehé  de  Lorraine.  Lat* 
Nancehini. 

Nargan.  Nangargi  ville  delà  . 
Chine.  L<«t.  NpDganurn. 

Nang.izaquî,  Nargafackt  , 
grande  ville  du  Jc.pon^  dans 
Ciste  Xirro-ftfen.  Lat.  Nan- 
gafacum. 

Nauhuinga.  Nanhuing  «ît 
Nn  ij 
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Karftiunt^  » vi/ie  de  la  Chine 
Lu.  Nanhainga. 

' iiin'-;».  ^'jnr.irz  , grande 
*’  iV<  de  ia  Chine.  Lat.  Nan> 
ninga. 

N..nquin,  N^inkirt  eu  Aia/7- 
fn  ng  , grande  >Uis  de  ia 
iShinet  tapitaiede  ia  province 
mè’De  nom.  Lat.  N«nqui' 
num. 

2^«mcs.  Nantes t vîVcèpifco- 
paie  de  iiretai'ne , en  France. 
Ldt.  Nannstes. 

Nûnysnga.  Nanyang.^  grande 
vi/le  de  ta  ChinL,  Lat. 
Ndnyanga. 

Is'apo.  A j^o  , rhUredu  Pérou. 
Lat.  Napus.  I 

X^'apûiec.  Napies  , yiiJe  at- 
ehuptjévpale  & eapliale  du 
royaume  de  ce  nom  ^ en  Ita- 
lie. Lat.  NcatoÜs. 

de  Kumur.ia.  Napolide 
Korranie  ^ » ://<  archtepifeif^ 
paie  delà  Murée ^ en  Grece. 
Lst.  Na^f/ia. 

^arhona.  Narhcnnetyllle  ar- 
elùepiJCxpaU  du  Lan^edoe , 
en  France.  Lat.  Narbo. 

Narda.  Narde  , vilie  de  la 
province  de  Hollande.  Lat. 
Narda. 

Nardo.  Nardo , yil/e  érifaopale 
de  la  provinct  d^Otrante  , 
dans  le  ro^au:ne  de  Naples. 
Lat.  Neritum. 

ÏNatenia.  iVurinrtï , vi/le  éptf- 
iopale  de  Dalmaiie»  Lat. 
Narona. 

I*larco.  Narew  , riviere  de 
Foiogrie.  Lat.  Narevius. 
Naini , vilie  ty/copale 

* de  rf.tat  de  l'Eglje.  Lat. 
Nj*rnia. 

Kirfinca.  Nzrfiront  ou  Nar- 
Jir.zjpatcr. , ville  ces  Indes  , 
eapita'e  du  roynumt  demrnf^ 
nom.  I.at.  Narfinga. 

Karvj.  Narra , rivU.'e  de  Mof- 
covie.  L?t.  N..rv.ï. 

X^arva  6 Nerva.  Narra  ou 
Nerva  , Vilie  de  Pempiie 
Rujley  eepUate  de  fLjlonie. 
Lnt.  N.»rva. 

ï^àfio.  Nafjau  ^ vil-'e  & comté 
d'AlUmufue  , ducs  le  cercle 
du  haut  iiiin,  Lat>  NaHb- 
via. 

ÎS’acoua.  NatoUe  tamlcr.nemtn: 
Afit  rur.:ure.  Lat.  Natolia  , 
ATia  mincir. 

]y&v~C(:Ki;.  Nûyvtint  , ville 
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de  France  y dans  U Béarn. 
Lat.  NavatcHum. 
r Navarin.  Na.'arin  , vî/le  de  ia 
Mo'ce.  L.  i.  Abjfin  is. 

Navirra.  Navane  , rovatime 
d't.ufopc  , enne  la  France 
[ O rt  puîné.  Lat.  N ;varr.i. 

: N’-vas  üc  Tvlofa.  A'jt.1/  de 
Folo'd  f irtvniagnes  d'i-f- 
pag.ie  , entre  la  nouvilU 
Cü'iiile  Cr  l\d'*du!ci;jie*  Lut. 
Toiûi  ..ni  montes. 

N..iigrdcul0.  Nui'gracut  ^ yil'e 
de  l'eriptiedu  Grand  Mogol , 
dent  le  royaume  du  mèns 
nom.  Lit.  N..ugr.*cuni.m. 

Naumburgy . A' , ville 
capitale  ucn  ducftcdece  nerj, 
dans  le  cerciS  de  lu  haute 
Saxe.  Lit.  Neoburgura.  j 

Nazareth.  Nazareth , lieu  de  lu 
Judée,  cei.bre  dans  rttijîoir: 
fainte,  f.ct.  N.-zareth. 

Ne^aftro.  Nicajl  o,  ville  épif^ 
copale  du  royaume  de  Na- 
fies.  Lat.  Neoc;  ftrum. 

Necaus.  Néeaus  , vi//r  du 
royaume  d\4lger  , en  Afri* 
que.  Lat.  Vaga. 

Necker.  Necker , riviere  d'Al- 
lemagne , qui  fort  de  la  Forft 
noire  & ft  décharge  à Man- 
heim.  Lat.  Neccarus. 

Negran.  N'gran  , ville  de 
l’Arabie  heureufe,  Lat.  Nc- 
gara. 

Negro.  Négro  , riiiere  du 
royeume  de  Naples,  Lit. 
Ni^er. 

Ncgropor.te.  Négyspont^  ville 
caf^a/e  d'une  tsie  du  même 
nom  , dans  F Archipel,  Lat. 
Cbaîcis. 

Neii.  Ni^^t  , Ville  i^A^’e- 
magns , dsns  la  ôajfe  Siljîe. 
Lat,  NifTa. 

Nelenhergiic.  Nellenhourg  , 
ville  6r  landgraviat  d’A-le- 
magre,  dans  le  cercle  de  la 
Svûbe.  LiU  Nclîcnourgnfn. 

Nemur».  Nemoars  , ritU  de 
France  , dans  te  Gutmois. 
Lat.  Namofiün. 

Ncr;*.  N:ra  , Néero  & Banda  ; 
isle  d'Afie,  dans  les  Indes. 
Lat  Nv*n, 

Nerac.a.  Né^ae,  Mlle  capitale 
du  duché  d'Aihret  , en  Gaf 
cogr.e.  Lot.  Neracum. 

Nergiriko.  Nerfinsko  , ville 
d la  c'ande  iattane,  Lat. 
Nsrgin^ka* 
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.Ver'cîa.  Nfr-de,  provUu  dA 
Suède,  Lat.  Ncri.*:^, 

Nervio.  Ntrvio  , riviere  de  Ix 
B fcaie.  L?t.  Nervius. 

Neti.e.  Nitht  , riviere  des 
Pays-Bas,  dans  U Brabantm 
Lat.  Nefthe.i. 

N’euburga.  Neuhourg  , ville 
cap.  taie  du  duché  de  ce  nom^ 
en  Al.emjgne,  Lat.  Neobur- 
gum. 

NeuciP.ei,  Ncufchatel  , ville 
cccitaied\n  comté  du  mine 
nom,  en  Surffe.  Lat.  Nso- 
Cornum  , N^ftcaflrum. 

Neucafle’e.  Ncwc.slî'e  , ville 
cnp'tale  du  comté  de  Nor» 
thumbcrland  , en  AngUterrem 
f...;.  G ^tofentum. 

Nevers.  Nevers  , ville  épifeo^ 
pale  & eapi'ate  du  Ntver-^ 
nv.s  , en  France.  Lit.  Ni- 
vernum, 

Neuhaufeî.  Nenhaufel , petite 

I ville  de  la  haute  Hongrie^ 

\ L?t.  Neo(e?ium. 

Neuflat.  Neufiadt , petite  ville 
du  roy.iumc  de  Bohème,  Lat. 
Novoft.adium, 

Nenftat.  Neufadt  , ville  du 
Cercle  de  ff'ejîphalie.  Lat« 
K-»c{^.Tdi«TTi. 

Neuftat.  Neuf  sdt , petite  viTe 
du  cercle  de  Franeonie.  Lat. 
NovcHadium. 

Ncydipguc.  Nr^ding,  petite 
ville  du  cercle  de  S uahe.  Lat. 
Ncydir.gs. 

Ni^iuheu.  Nianehenf ville  de 
la  Chine,  Laf.  Nîanchenm. 

Nicaragua.  Nicaragua  , pro- 
xincc  maritime  de  la  nouytlle 
Ef pagne , en  A nétique.  Lat. 
Nicaragua. 

Njciria.  Nicaria  ou  Natia  , 
ijle  de  l' Aichipel.  Lat.  Ica- 
ria  , l'ergamus. 

Nice.i.  Nicèe  , Ifhie  ou  Ifnîch  . 
ville  ar<htép:/cora!e  de  la 
Natclie , en  AJis*LAt,  Ni- 

cæ9, 

NivO*nedi.i.  A/fVom/t//c,  A^Vo• 
mil  Hat , Comédia , Ifrtkmid  , 
v,iU  archiéptjcop.iU  d’Afte  , 
dans  la  Natoite,  Lar.  Nico- 
media. 

Nicoping,  Slcoping  , ville 
capitale  de  la  Sudernanu  , 
en  Sueds.  [.ar.  Niccpta. 

Nicoping.  N copin»  , ville  de 
OantmaTck,  LaC.  Nicopia. 

Nicopùlit  NievpoH , viiU  de 
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TurquUy  dans  la  Bulgarie, 
Lar.  NicopoUs. 

Nicôfr.  SUofit  t ville  archie- 
pi/copal:  & capitale  del^h/e. 
de  Chypre,  Lat.  Leucotcc*n. 

Niceyd.  Siioya  , * viiie  de 
i*Ainiricue  fepicntriona^e  ^ 
dans  la  nouvelle  Lfpagnt. 
Lut.  Nicoya. 

Nitper.  Le  Niéptr^  r,rand 
fifuve  trEud/pe,  Lac.  Borii- 
thenes. 

Kiers.  Niers  , riviere  d*AlU~ 
magne.  !.^C.  j^ierfa.  • 

Nie(>cr.  Niej^cr  , riviere  de 
PoU'gne.  Lit.  N^e.lcra. 

Nieva,  Nitva  , rivière  de  la 
Sueâe.  Lat,  Nieva. 

Niger.  Niger  , grerde  riviere 
d^Afnque.  L:  t.  Niger. 

Nigricia.’  Nig-i:îe  , grande 
région  d*AJrique,  Lat.  Ni- 
priîfa. 

N;Io.  Nil  t grand  fie.:ve  A^A/rt- 
que  , qui  baigne  CEgypte 
Lau  Nilus. 

Nimega.  Nimegue  , ville  des 
Pays-  Bas  , cap'raU  de  la 
ijueiire  Hullandoifu  Lÿt. 
Naviomagus. 

Nîmes.  Nîmes , ville  épifcopale 
de  l'rance  , in  Languedoc. 
Lat.  Nem.'îufi’.S. 

Ninove.  Ninove  , petite  ville 
de  la  Flandre  A'itrichienne. 
Lat.  Niniva  Fiandronim. 

Nions.  Nyons,  ville  de  Dau-- 
^A;W..Lat.  Neomagu*. 

N?oj)Orte. , villa  & 
po.  e de  mer  de  la  Flandre 
Aatricliiennt.  Lit.  Novus 
Vortus. 

Niort.  Niort , ville  de  France , 
dans  U bat  Poitou,  L^.t- 
Niortum. 

Niphrn.  Niphon  ou  Nrpko  , 
lu  p us  gya/'de  ijle  du  Japon. 
Lut.  Niphonia. 

Nifibin.  Nifihc  ou  Nesldn  , ville 
d*A/ie  , dans  U Diarbeck. 
Lat.  Niiîbit. 

Nin.iûvogrodo  Ni^novogrod , 
vile  de  Us  Ntofeovie.  Lat. 
NovogartUa  ioferior. 

IdiiU,' Nijdt  ville  delà  Tur~ 
^u'c  F.uropétnne  , dans  la 
.ServU.  Lzt.  Naiiïiis. 

lÉ'th  , riviere  d'EcoJfe. 
Lar.  Nitka» 

N.'tbcftiaÜa.  Nithifdale  , pro- 
yînee  fraritime  (LEcoJi.  Lat. 
Mil.ia, 
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NtVata.  Nivata  , province  du 
Japon.  Lat.  Nivata. 

Nivela.  Nivelle  , petite  ville 
du  Brabant  Autrichiem  LaC. 
NivigeÜa. 

I Nivernoes  o ducado  de  Ne- 
vers.  NUernoîs  ou  duchc  de 
Netc's  ^ pTOvir.es  de  France. 
Lat*  Diicatus  Ntvernerfis. 

NiXipa.  Nixapn  , vlîfe  de 
P Amérique , k,tns  la  nouvelle 
Ejpagnr.  Lat.  Nixapa. 

Niia.  Nice , ville  épîjlopiU  & 
capitale  du  eomtc  de  ce  nom  , 
entre  la  France  & L'Italie. 
Lat.  Nica:r. 

Notera.  Nocira , vilh  épifto-^ 
pale  de  la  pÿnclpnuté  eits^ 
rituiCy  au  loyaumc  4c  iVn* 
pies.  Lit.  Nucerîa. 

Noccra.  Nocéra  , ville  épifeo- 
pale  du  duché  de  Spofete , 
dans'  i'E:a:  Eceicfssfiique. 
L.;t.  Nuccria. 

Nogen  le  Rotm.  Notent  le 
Aotrou,  ville  de  France^  dans 
le  Perche.  Lat.  Novîgeotum 
Retrocl. 

Nogjcra.  Noguirq , riviere  de 
Catalogne, 

Nola.  A'o/vm  ville  "éptfisopsUe 
de  la  terre  de  Labour , eu 

* roynume  Vi  Naples,  Lat. 
Nola. 

Noli.  Noli  , ville  iptfcopalc 
de  .'a  république  de  Gênes. 
L'>t.  Nolum. 

Nombre  de  Dii^s.  Nombre  de 
Dios , ip,t  de  la  mer  Paci- 

Jtq:e.  Lar.  Nomen  Dei. 

Nombre  de  Dios.  Nombre  de 
Dits,  ville  de  t* Amérique, 
L.,t.  Nomen  Dei. 

Nomchy.  Nomtny  , vL7<  de 
France  , dans  Cévichi  de 
Mets.  f«at.  Nomenium. 

Nona.  Nona  , ville  épifcopale 
dont  ‘At  Dalmatie,  Lat. 
Æ.nona. 

Norcia.  No^'cray  petite  ville  de 
CEtai  Ecciéjlafiique.  Lit. 
Nu;(ia. 

Norjutlanda.  Norjotland  , 
grande  province  de  Dans- 
marck.  Lat.  Juria  fepteii* 
trionilts. 

Nurfolke.  Norfolek , province 

, maritime  £ Angleterre,  Lat. 
NorfolUa. 

Norkopin.  Norkoping  , ville 
de  Suede.  Lat.  Norcépia. 

Nyrliogue.  No-’Ingue,  NorJ^ 
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lingen , Norlin  , viVfg  libre 
impériale  d'Allemagne , dant 
la  Su.:be.  Lnt.  Nerolîng.i. 

Normandin.  A’'orfff.'Tnrf;« , pro» 
vince  de  France  , avec  titre 
de  duché.  Lat.  NormanU. 

Nor.'amp'on.  Nortkampton  • 
Ville  capitale  du  comté  du 
mime  notn  , en  AneleurrCm 
L?t.  Anto.iarcp:cntfioniiis« 

Northanîcn.  NortiaHi :n , vilCg 
irrpéna  e de  la  ThuringCm 
Lut.  Nortbufia. 

Northu.mberianda.  Nor:humd 
berland  , province  £Angle^ 
terre  , avec  titre  de  conus* 
Lr.t.  Northumbria. 

Norvcgi.  Norwege  , rcyaumo 
d'Europe  , dans  le  Noid* 
Lat,  Nervegia. 

Norvich  Ncrurich  , ville  capU 
talc  du  C\.meé  tfe  Notfjlk  * 
en  AngUtern,  Lat.  No.*dg» 
vicUA. 

Notehurgo.  Nottemhour^  i 
ville  capitale  de  l'ingne  • 
province  de  Suède,  Lat* 
No’.tebiirgum. 

Nvie/..  Nctc\  , riviere  de  Ise 
granit  Vologne.  Lit.  Dote^. 
Lus. 

Nolîngam.  Nottin^ham  y villa 
capitale  d’un  comté  du  mima 
nem  , en  Angleterre,  Lat. 
Rhage.. 

Noto.  A^ar.->  , ville  capitale  de 
la  vaUée  de  Noso  » en  Sicile*, 
Lat.  Nctum. 

No veri.  A^ovare,  ville  ép  'fco^ 
paie  dn  duché  ce  Milan,  Lat« 
Nov^ria. 

Novi  Novi,  ville  delà  répu- 
blique de  Gencs.  Lat.  Nova. 

Novibezar.  Nevi^  Bofsr  ou 
Oùii^Bafaty  ville  de  la  Tur^ 
qu'te  Européenne  , dans  Ire 
Servie.  Lat.  Novtb.i7.aria. 

Novigrado.  Novigrad  , villa 
de  Dalmatie,  Lat.  Novigra-» 
diini. 

Novogtodeke.  Nevogrodsk  * 
ville  capitale  d'une  province 
de  rjKme  nom,  en  Lithuanie»^ 
L«t.  Novogroda. 

Novogrodo  Seviersk’t.  Novo- 
g'od  Stwiersks  y viLU  capi- 
tale d'un  duché  de  ce  nom  ^ 
en  Mofcûvle.  Lat.  Novor 
giroia  Severi». 

Noyc^rodo  Veliki.  Novogrodl 
Wiliki,  ville  capitale  d'une 
princ  'pa:>:-'  de  r.crts  nom  ^ 
Nil  iij 
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<n  Mjfcû%U.  Lat.  Novo* 
gardia  m^çiiâ. 

N vers.  Nvstit  , \ille  dt 
îhurgo!inc.  Lat.  Nucctum. 
r^’oyon.  Soyon  , rtlU  é^iifcO’ 

fait  J<  i'ifîe  dt  Fitfncc,  Lat. 
Koviomagus  , Noviodu* 
num. 

t^uhiA.  Nuhit , rcyaumt  d*j4J'ri’ 
^uc.  L^t.  Nubia. 

^ucHra  Mènera  de  los  Remé- 
dies. Nuefira  Saioru  de  los 
Remédias  , vilit  de  VAmè- 
TÎ-jue  fcpuntrivnale.  Lat. 
£e4ta  Maria  de  Reine- 
dits. 
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Nueftra  Senora  de  la  Vîf^orîa 
6 Trtbafco.  Nue/lra  Senora 
delà  yiHoria  ou  Tahafeo  , 
\ille  du  , en  Amé- 

r/^ue.  La:.  Üaata  Maria  de 

NüelUa  Seîîora  de  los  Zaca- 
tccas.  Suefira  Senora  de 
les  Zoeatéeûs  , ville  de  la 
nouvelle  Efpa^ne  , en  Ame^ 
ri^ue.  Lat.  üeau  Maria 
ZaC'itecarum. 

Numt-tneia.  S^umance^  ancienne 
ville  d" Efpii^ne  ^ célébré  par 
fa  reJijUnce  contre  Ut  Ro^ 
mains,  Lat.  Numamla. 
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Numtdta»  Sumidie  , aneten 
royaume  d*Afr:qut,  Lat* 
Numidia. 

Nuremberga.  Nuremberg  ^vîl U 
libre  impcrtale  du  cercle  de 
franconie  , en  Allemagne^ 
I.at.  Norimberga. 

Nufeo.  Nufeo  t ville  e'pifcopale 
dans  le  royaume  dt  NapUs^ 
Lat.  NuCcum. 

Nuys.  Nuys  ou  Neus  , villa 
forte  du  diccefe  de  Cologne^ 
Lat.  NoYefium. 

Ylylaiidia.  Syland  , province 
de  Suède,  Lat*  Nyla.idîai 
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Oa  k R e 6 el  Oker.  Oakre 
ou  FOcker  , rtvierc  de  la 
hajfe  Saxe.  Lat.  Ockera. 

Oaaa.  Oaxe  , riviere  de  l'islt 
de  Candie.  Lat.  Oaxis. 

Obdora.  Ohdora  , province  de 
Mojccrie.  Lat.  Obdora. 

Obcriaubaca.  Oberlauhach  , 
ville  de  la  Car/iïvU.  Lat. 
Æjïortiis. 

Ober-Vefe!.  Cher-  ÎTefcl  , 
ville  de  Carchevéché  de  Tre- 
ves  , en  Allemagne,  Lat. 
VefaÜa  fiiperior. 

Obraco.  Obrach  , ville  de  la 
Se'vie.  Lac.  Obracum. 

Oby.  Oby  , grande  riviere  de 
Âiofeovie.  Lat.  Obius. 

Oca.  Oca  t riviere  de  la  vieille 
CajhLlt.  Lat.  Aufenfis. 

Ocana.  Ocana  , ville  SEf^ 
pagne  , dans  la  nouvelle 
CaJiilU.  Lat.  Ocan^a. 

Occa.  Ocea^  riviere  de  Mof- 
eovic,  Lat.  Occa. 

Occano.  Océan  : c e/i  la  grande 
mer  qui  environne  la  terre, 
Lat.  Oceanus. 

.Ocrida.  Othrida  ou  Giuflan^ 
diU  , ville  a'chitpifcopaU  de 
la  Afaccdoina.Lat.  Achridus 
Judiniana. 

Odenfea.  Odenféct  ville  épif- 
copale  de  Danemarck,  dans 
l\sU  de  funtn,  Lat.  Oito- 
DÎum.  • 

Oder.  Oder  , rlviert  à'Allema* 
gne»  LattOdcrif  viadruit 


Odia.  Odia  , ville  des  Indes 
orientales.  Lat.  Odia. 

Odiel  ô Odier.  Odiel  ou 
Odier , petite  riviere  d*Ef‘ 
pagne  , CAnàaloufu. 

Lat.  Odiclus. 

Octinga.  Oetingou  Ouùngtn  , 
ville  & principauté  de  Suabe. 
Lat.  OeCtinga. 

Ofanto.  Ofan.'o  , riviere  du 
royaume  de  Naples,  Lat.  Au- 
fiüus. 

Ofenburgo.  Offenhourg  ^ ville 
impériale  du  cercle  de  Suabe  » 
en  Allemagne,  Lat.  Otfunis 
Hurg'.im. 

OgUo.  Oglio  t Tivicrc  de  Lom^ 
kardic.  LaC.  Ollius. 

Oifa.  Oife  f grande  riviere  de 
France,  Lat.  Oefia» 

Olao.  Olaw  , Ohlau  ou  Olncu^ 
petite  ville  de  SiUfie,  Lat. 
Olavia. 

Qldenburgo.  Oldcrnhourg^  ville 
capitale  du  comté  de  ce  norn , 
dans  le  cercle  de  JF'cfiphaüe. 
Lat.  Oîdenbargum. 

Oldenburgo.  Oidenhourg  , 
fortereffe  de  la  U''tfiphaiie. 
Lat.  Oldeoburgum. 

Oldenburgo.  Oldtmhourg  , 
ŸtUt  du  duché  de  Holfein  , 
dans  le  cercle  de  la  baffe 
Saxe.  Lat.  Oldeoburgum. 

Oldenfel.  Oldcnfef  ville  de  la 
province  rTOver^lffel.  Lat. 
Oldefalia  , SaÜa  Vêtus. 

I Olctoflt  OUrçn  | viUf 


pale  de  la  province  de  Béarn  • 
en  France.  Lat.  lluro. 

Olika.  OUka  , ville  forte  de 
Pologne  y dans  la  fy \fihinie% 
I.at.  Olica. 

OÜnipij.  Oiympie , ancienne 
ville  de  P Arcadie , en  Grèce» 
j Li.t.  Olympia. 

I Olimpo.  Olympe,  montagne  de 
I la  Thtffaiie,  en  Grèce.  Lit* 
t Olympus. 

I OÜnJa*  Olinde  ou  Pernam* 

' buco  , ville  éprfcopcle  du 
Br:f.i.  Lat.  OUnda. 
Oli/enza.  0:iven\a  , villa 
de  PAlcnit\ù  , province  dû 
Portugal.  Lat.  Oaventia  p 
Ev:.iuiria. 

Oli»ero.  Oltvi'o  , riviere  de 
Sicile.  Lat.  Oliverius. 
Olmuu.  Olmuti.  vil'.e  épifeo» 
pale  de  la  Moravie,  Lat* 
Olomutium. 

Oit.  Olr , tiviert  de  Hongrie» 
Lat.  Aluti. 

Onirtfi.  Oman,  ville  de  I Arable 
hiureufe.  Lat.  Omana. 
Omara.  Omara , ville  de  Perfe» 
Lat.  Oreb*.tis. 

Omba.  Onha,  \ille  de  Bar* 
bâtie.  Lat.  Omba. 

Ombria.  Omhrie , province  de 
CEtat  EecUfiajUque  * ett 
Italie.  Lat.  Umbria. 
Omelanda.  Ommilanie,  coit^ 
trie  des  Provinces-  C/nies  , 
dans  lafeigneurie  de 

sut,  Ut.  UÆUitliii 
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©mîrabî.  Ommirohi  , rtvitre 
dt  BéiibarU,  Lat.  Otnmi'' 
rahius. 

Ompai.  Onpni  , rivître  de 
Tra-Jl'vanU^  Lat.  SargerU. 

Onega.  , rivière  6*  pro* 
vûtee  de  MofeovU,  Lat. 
Onege. 

Oneglia.  Onég*ia,  vi.'/e  eapi- 
ta/e  d'une  principauté  du 
même  nom  , en  Italie.  Lat. 
Oneîia, 

Onont^he.  Onontahe , rîviere 
d*An:éri^uc,  Lat.  Ononta» 
hius. 

Onor,  Onor , ville  det  Indes 
orientales^  capitale  du  royan- 
me  de  mérre  nom,  Lat.  Ono- 
rm.-n. 

Op.’ï.  VOppe  , rivière  de  $/• 
Icjic.  Lat.  Oppa. 

OpaO.  OppaWf  ville itlahaute 
Siléjle.  Lat.  Oppaus. 

Opeien.  Oppélen  , ville  de 
Si/é^^e.  L^t,  Oppolh , Op- 
poÜiim. 

Op  enheim.  Oppenheim  ^ ville 
d* Allemagne  , dans  U bas 
palctiaat  du  R^.  Lat. 
Oppenhemiura. 

Opiclo.  Oppido  f ville  épifeo- 
paie  de  la  Calabre  ultérieure. 
Lat,  Oppidum. 

Cran.  Or  an  , ville  foru^Afrl 
t/uc.  Lat.  Ürar.um. 

Oxange.  Orange,  ville  capitale 
delà  princpauté  de  ce  nom  , 
unie  an  Dauphiné,  Lc.t. 
Aranfio. 

Orbe,  Le  Chbe^la  terre  entière. 
Lati  Orbis. 

Orbe.  Orbe,  rivière  de  France , 
iUns  le  Languedoc.  Lût. 
Orhis. 

Orbego.  O'bigo  , rivière  du 
royanr:t  de  Léon.  Lat. 
Orbicus. 

Orbitclo.  OihtteUo  , ville  de 
la  Tofeane.  Lût.  Ûrbitel- 

lum. 

Orcac'35.  Oteades  , ijlts 
cojj'e  , fur  VOccja  fepten- 
trior.al.  Lat.  Orcades. 

Orchtes.  O'chUs,  petit:  ville 
des  Pays-Bas  , dans  la 
Flandre  Françoi/e,  Lat. 
Ortgiacuin. 

Ordinaeda,  Oadenarde,  ville 
de  la  Flandre  Autriehhnne, 
T.at,  Oldenarduro. 

Crdi>  gue.  Ordin?,tn  ou  C/>- 
, fUls  de  Célcclorat 
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de  Cologne,  Lat«  Cstira 
Ordeoniî. 

Orduna.  Orduna , ville  d'Ef- 
ps»nt , dans  la  Bifcaie.h^t. 
Ordunia. 

Orcj.i.  Orlja , ville  ds  FEjl'it^ 
madure.  Lat,  OrcJ.n. 

Orenoque.  Orénoque , grande 
riyicre  de  CAmérique  /n;W- 
dionale.  Lat.  Orenocus. 

Orenec.  Orer.ee  , ville  d'Ef- 
pagne  i dans  la  Galice.  Lal. 
Auria , Aquæ  Cr  Üdæ. 

Ori.j.  O'ia,  ville  épifcopalt  du 
royaume  de  NapUs,  Lat 
Cria. 

Origuoîa  6 Orihuela.  Ori- 

j gnélu  ou  Orihuela  , ville 

I épijcopalc  du  royaume  de 
FaUnce.  L't.  Orcclis. 

On'Saquc,  Auxillae  ^ ville  de 
France , en  Auvergne.  Lit. 
Auriliacum. 

Oria.  Orio , rivlere  de  Blfcaie. 
Lat.  Orius. 

Oril^ani.  Orifiagni  , ville  nr- 
chiépifcnpale  de  Sardaigne. 
Lat.  Ufeilis. 

Orixai  O.ixa,  vitlt  des  ïn^.es 
orientales  , etipitaic  du 
rcya’tme  de  miiuù  ^nom. 
Lat.  Orixa. 

Orlcrns.  Orléans,  ville  éplf- 
copale  & capitale  de  l'Or* 
leanois  , en  France,  Lat. 
Aiirciunum. 

Oropefa.  Orupéfa , ville  eCEf^ 
pagne  , dans  la  nouvelle 
Cafidle.  Lat.  Oropefa. 

Orpita.  Orpha , ville  archtèplf- 
copcle  de  la  Turquie  , en 
Afic.  Lat.  Orfa,  Edelfa. 

Orfa.  Orfa,  ville  de  Lithuanie. 
Lat.  Orfa. 

Ortenhurgo.  Ortenhourg,  ville 
de  la  Carinthie,  Lat.  Orten* 
hurgum» 

Ortona.  Ortone,  ville  épifeo~ 
pale  du  royaume  de  Naples. 
Lat.  Ortoiia. 

Oruba.  Oruha  , ItU  de  l* Amé- 
rique. Lat.  Oruba. 

Orviefa.  Orriette  , ville  de 
FEtat  de  CEglife , en  Italie. 
Lat.  UrViiventum. 

Ofero.  Ofiro , ifie  du  golfe  de 
Venife.  Lat.  Abforus. 

Ofimo.  Ofiwo  ou  Ofmo  , vil'e 
épfcopalc  de  La  M.arckt 
d'Aneone  , dans  FFtae  de 
i'i'glije,  Lat,.  Auxirruni. 

Ofmiu  Oj'ma , paies  vUlc 
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épifcopalt  SF.fpa-c.ne  9 dans 
la  vieille  CafiiUe.  Lat« 
Uxama. 

0.^n.'bfugiia.  Ofnnbruck , ville 
épifcopalt  & capitale  de 
FévêchcJe  ce  nom  , en  Aile^ 
magne.  Lat.  Ofnabiuga. 

Oft.iîrico.  Oflalrcc , peut',  vida 
de  Catalogne,  Lat.  Oftal- 
riauiit. 

Oftende.  Ofende  , ville  rrartm 
time  <U  la  Flun.îre  A.i'.’Vv 
ch'enr.e.  Lit.  Oîlcada. 

Ofiîa.  Ofîh  , ville  de  FEtat 
Eceléfi.i'fique^  en  Italie,  LûU 
Odia  Tibariaa. 

On.inc.1.  Oiifioug  , ville  dâ 
Mofeovie.  Lat.  Udinga. 

O.'lrogQ.  Ojî'og,  ville  forte  do 
la  haute  IVolhiaie , en  Po^ 
logne.  Lat.  O'^lrogHi'H. 

Oftr^^goihia.  Of.rogothie , pro^ 
yir.es  de  la  Gothie  , granit 
région  de  Suede,  Lat.  O^ro» 
goihu. 

Ort“o  - Gothlandîa,  Ojir.om 
Gorhland , grande  pr>jvince 
de  Süide. 

Oftuni.  Cf  uni  , vile  épifeod 
pale  de  la  terre  d*0:rante , 
au  royaume  ds  Naples,  Lat« 
Ofhîniun. 

Ofuni.  Oÿunt  ou  Ojfuna  g 
vide  d'E/pagne , avec  titrô' 
ds  duché.  Lat.  Urfo. 

Otfanto.  Otrante  , ville  ar* 
chilpiftopale  G capitale  dt 
La  terre  d*Otra.nte  , aie 
royaume  dt  NapUs,  Lat# 
Hydro.ntum. 

Otrznto.  Otrsnte  , province 
du  royaume  de  Naples.  Lût» 
Provincîa  Hydruntin.n, 

Oveîro.  Ov.'iro,  ville  d*Afr:^ 
que  , capitale  du  royaar;io 
de  même  nom.  Lat.  Over« 
rum. 

Overifftfl.  Ovtr-îfftl , ü-7<  det 
fept  Provinces  - Unies  det 
Pays-Bas.  Lat.Tranfifalana 
Pfovinna. 

Oviedo.  Oviélo,  ville  capitale 
des  Afiurits  d'Oviédo  , e% 
Efpagne,  Lat.  Ovietum. 

Oxford.  Oxford,  ville  eplfco» 
pale  & capitale  d'un  comté' 
du  meme  nom , en  Angleterre^ 
Lat.  Oxonium. 

Ozaca.  O^ccii , grande  ville 
Japon  , dans  Fis’e  de 
phon.  Lac.  Oztea. 

Mo 


^6S  PAC 


PAO 


PAR 


r^/  r r M.  Pjccm  , W7î  aet 
J'i.Ui  , ii;:/rtjK>is  £jf  :ts!{  J\n 
To\iiLne  de  nUmc  ro  n,  L-i. 
l'ncepium, 

Fjt'«»fl'orna.  P^d:rlom  , i///< 
<f-J :opa!e  & caph.'  >i:  /V.  i- 
thé  <*‘'enom  ^ cr  '^•'he’.'c. 
Lat.  IWcrhorn.1.  * 

Vadoue , ville  èplfeopaU 
de  la  repuhliijue  de  Ver.ije. 
Lit.  Patavium* 

Pdt^unno.  FaJcuan  *,  p'  ^lrc: 
de  la  république  de  Vuije. 
Lat.  Padudrius 

Faso.  Pe^ù  ^ isle  du  /y*  d( 
? er.ije,  Lit,  Pjgrîiiorjm 

irfula. 

Pi»is-Kaxo.  Pay.t‘Bas  ^ grand 
pays  de  PKurvpe  , entre 
P AUtrr.egne  & la  France  , 
éiv.fc  en  dix^fept  prot  inees. 

Lat.  Bel^ium.  | 

Fainmof.  Palamos  , vUU  ma-^  ! 
ritinîc  d'Fj'pa^r.e  , ùuiu  le 
t'atalcgne.  La:.  l'alamus. 

Fa^attnado.  Pa.’aiinat ^ p^'id” 
paute  d*A(l:magne  , ùhifU 
en  haute  Cr  bûj^'e,  Lat,  P^la- 
tir.atus. 

Piilenci-i.  Palencia^  vil-eidf. 
trpale  du  royaurte  de  Lc%>n  , 
*tn  Fjpjf^ne»  Lat.  I'4.Iiiri*. 

•pjlermo.  i*alerme , ar^A/V- 
pifeepaU  de  Sitilcé  Lcr. 

'irormus. 

Pa’  iflina.  Fale/Vne  » oays  dis\ 
PLlUhns  , M Ajie,  Lat. 
Palcf^ina. 

PahJUne  , ville 
epjCvpale  de  la  C>:n:^agr.e 
de  Ronit  ^ en  Italie,  L**r. 
Lr.«.'nens.  i 

paliaettd,  Paliacate^  ville  de% 
indes  QTieniales.  Lat.  Palîa- 
cata. 

Paatnban.  Palimhan  , ville  des 
indes  fi*  capitale  du  royaume 
de  mime  num.  Lat.  PaJim- 
banum. 

Palma.  Palme,  ifie  d'Afrique , 
dr  une  des  Canaries,  Lat. 
Palma. 

Palma  Nue  va.  Palma  Nuova  , 
tUU  du  FrLul^  dûAi  PJL.at  I 


de  V.n'ft.  Lat.  rcînaa  Nova. 

!\ilm  la  O iVthmcs.  PaimoJ.i 
U-  Pa.'hmiri  , i»  ’ir  de  l'A’ef‘t^ 
pel  , v:-s  la  K..iaic  , cù 
funt  Je  .n  PLi  :r^:'>'le 
eert.it  i'ArocjhnPe.  Lit. 

Pailiiwis. 

Pi.'oa  de  Mc^.^vr  Palet  de 
Muguer , pettit  yUU  d'An- 

daluujU.  La».  Piéiiu. 

P.tmi^rs.  P.imrert  , vtlle  epîj- 
eopale  du  Cùitiu  Je  l-Ax  , en 
hari'e.  l.^t.  Aj;^nii.p. 

Pom^oi.ra  Pamphy.  -c^aneienne 
pTavinte  de  i'Aj'.e  mineure. 
Lat.  Pan-phylii, 

Pamploru.  Pa.vfdurte  , ville 
eapitale  du  rcyaume  de  Na- 
varre, L“t.  Pampclon. 

Panama.  Panama  , ville  <plf‘ 
eopale  de  l' Amérique  méri- 
dionale, Lac.  P«nair>a. 

P.inari.  Petnery  ^ ts.e  d'ItaUe. 
i.ar.  Pj  mru. 

Pai. aro.  Panaro  , riviere  du 
duehe  de  loiyune,  L.u.  Seul- 
t'ina. 

P.naruran.  Pararuean  , i;V.V 
des  in-let . eanifa  e du  royau- 
me de  mimenom.  La:.  Pü.ia» 
rucanum. 

Peniaa.  Par.-j^a  , rlyUre  de  la 
Jiu'jarie.  Lat.  P.ii.iiTi. 

PanoRtJ.  Pamerie  , ar.eien 
pays  qui  reftfirmo't  la  parve 
ont'xtale  ne  PAutriehe  , de 
la  Styrie&  de  ta  Carr.'off  ^ 
avre  la  b.iCe  Hongrie  & l'Ej'- 
ciatonie.  Lst.  Ptî.no.'.ia. 

P^mu'O.  Panuco,  ville  cani. 
taU  d'iine  province  du  Kirme 
nom  , dans  U Mexique.  Lut. 
Panuca. 

Paoj;an.  Paognn,  ville  de  la 
Chire.  Lac.  Pao^'-mum 

Paokin^a.  Pat.hng  , ville  de 
la  CS;Vî<.  Lit.  P :okin;^a. 

Paonijiga.  Paohing  , grande 
vilit  de  la  Chine,  Lat.  Pao* 
nin^a. 

Papaloapan.  Papaîcapan  , ri- 
vière de  P Amérique  fepttn- 
rtonaU.  Lat.  Papaloapanus. 

Papcahiim.  P4pi\nhum , ville 


I & comté  cT Allemagne  , dent 

I U Irancunie.  Lat.  Pdpcn« 

I her  iuin, 

P«p;i!  ^oria.  Parhl.igonie  ,* 
. anc'enne  pro\in:e  de  rufit 

• mir:vre  c.at.  Paohl?^onia. 

jP»  ja.  Pa'a  , viltu  du  Bréfd, 

I 1.5t.  Para. 

J Paracahi.  Pa*acahi  , rxj/<r<  du 

i Ihr'il,  r.4t. Paracahius. 

! PjrT-^.  ay.  Parepu^y  , grande 

iri'^.'un  de  PAne  ique  merU 
div  -.ale.  I.ar.  Par  j'uaia. 
Paf;.gUiv.  Paueuay  ou  Rio  dé 
la  PU*a,  grande  riviere  dé 
P Amérique  mirid  onale.  Lat* 
Por^guâtus  i^'jvius. 

Pacaiba.  Faraiba  , vilU  du 
B-eJil.  L.il.  Paraiha. 

P^raiba.  Parapha  , riviert  du 
B'ifit  T.it.  Paraiba. 
l'*rana.  Par.tna  , fleuve 

de  l'.é.mj'tque  mérid  onaUt 
Lst.  Parrna. 

Par^nriha.  Paranaiba  .province 
de  P Amérique  rrièridionaU* 
La?.  Pur  O.  iha. 

Paranriba.  Pa-anaiba  , riviere 
de  l'Artf'  .•!.<  m.,!iJionale* 
La?.  Portnaiba. 

Parejilb.  Parer.^o  , r:!le  épifeo^ 

pale  avec  un  port  de  mer  , 
dans  l'Etat  de  P'enife.Lit» 
P.ircntiiim. 

P,r^a.  P a 'fia  , ville  & pore  de 
mer  de  l' A.banic,  L«t.  £!c9 
Portus. 

paria  6 Aadaîi’aia  la  nueva* 
Paria  ou  n,  uvclle  Andalcufe^ 
grand  pays  de  P Amérique 
mi^riMonaie.  l.at.  Pa*^ia. 
P«ris.  Pü'-is  , ville  archiêpifcom 
pale  & (apitale  du  royaurtse 
de  F'ance.  Lat.  Pétifii  ou 
Lutc;i^.  P.irifiorum. 

Parmi.  Parme  , viPe  épifeo» 
pale  & cap.  ta/e  du  duihé  deee 
nom,  in  Iralie.  Lat  Parrna» 
Parma.  Parme  , rivurede  Lom* 
hardie.  Lat.  Parma. 

Parnfcfo.  P arnafe  ,g'^andemorf 
tar.ru  de  la  Grece , dédiée  À 
Apollon  & aux  neuf  Mufetm 
L..L  Pitrn^iTai* 
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Psrtia.  PfirthUf  prO' 

rince  d*Afic,  Lat.  V^rihla. 

PaTjo  U Poza.  FajU'aw , ville 
tp'JcopaU  6t  capitale  de 
i*evit-hcdu  mCme  rom,  dans 
la  hajjc  Bat-ierc.  Lat.  Paffa- 
via. 

P:i(!'.TViï),  Pajfarvan , ville  des 
Indes  , dans  l’ijle  de  lava. 

Faiar.a.  Patane , ville  des  Indes 
aUntaUs  , avec  un  port  de 
TKcr , cap  '-iaU  du  rovuume  de 
meme  nom.  Lat.  Perimuluæ* 

Patay.  PatJ^-,  vilUde  Frante^ 
dans  la  Bcaucc,  Lat.  Pa- 
taîum. 

P?.te.  Pâte  , ville  6^ Afrique. 

Pat(*mo.  Paterno  , ville  de 
Skiie  , avec  titre  de  prlnei- 
pauti,  Lat.  Hybia  major. 

Pathrres.  V.  P^lmofa, 

Pati.  Patî  , ville  dpijcopale  de 
Sicile.  Lnt.  Pafi». 

Patras.  Fatras  , ville  de  la 
Motet.  Lai.  Patræ. 

Patrimonio  He  San  Perro. 
Patrimoine  de  Saint-Pierre  , 
province  d' Italie.  Lit.  Pa:ri- 
monium  SanW -Petri. 

Pau.  Pau  , ville  de  Frarce\ 
capitale  di  {a  principauti  de 
Bîarn.  La(.  Pulum. 

Pavia.  Parie  f ville  ipifcopalc 
du  dutke  de  Milan,  Lat. 
Pnpia. 

Pecîi.  Pech  , ville  de  la  Servie. 
Lat.  P«chum. 

Pcdcn'.onte.  , ville 

du  Tcyaumc  de  Naples,  Lat 
Pcdcmontium. 

Pedif.  Pldir,  ville  & port  de 
mer  des  Indes,  eapitale  du 
royaume  de  même  nom.,  Lat. 
Pedira, 

Pcena.  Yéene , riviere  d*AlU> 
rna^ne.  Lat.  Panis. 

Pc^ii.  P<^u,vilU  eapitalod^un 
royaume  dumemettom  , dans 
l'InJc,  Lat.  Pegoem. 

Peîoponefe.  Péloponefe , partie 
de  la  Greec , qu*on  appeLe  à 
préfent  la  Marée.  Lat.  Pe- 
loponefus. 

Perrhroke.  Ptmhrçck  , ville 
eapitale  d*un  comté  de  mime 
nom  , au  pays  de  Galles,  en 
Angleterre,  Lat.  Pembro- 
chium. 

Perdu  f isle  d'Afrique. 
Lar.  Panda.  % 

Pfeuei,  Pir.ie,  frand fleuve  de 

lu  Gi«i,  Lat.  P«.ncu$, 


PER 

Feraf.cl.  Pégr.afel  ou  Penna- 
fitl , ville  dU-.fpagne,  dans 
la  vieille  CaJiiÙe.  Lat.  Pe- 
nafâla , Rupes  6delis. 

Penon  de  Ve!er,.  Pennon  de 
Velt\e , ville  & port  de  mer 
du  royautne  de  Fe:^.  Lat. 
Velia  Rupes. 

Pequin.  Pékin,  ville  capitale 
de  la  Chine.  Lat.  Pekinum. 

Percha.  Le  Perche  , province 
de  France.  Lal.  P*if!:icum. 

Perccopo.  Préeop  ou  Précopia , 
ville  de  Turquie  , dans  la 
Servie.  L.*.t.  Prxcouia. 

Perefl  io.  Pérejlaw  ou  Péreflaw- 
SoUskoy , ville  de  Mofeovie. 
Lat.  Perertavia. 

Pergamo.  Pt'game  , ville  de  la 
Turquie,  en  Afie,  Lat. Per- 
gamus. 

Perigucu.  Périgueux  , ville 
épifcopale  de  France,  eapt- 
taie  du  Périgord.  Lat.Pctro- 
corium. 

Péri  gord  0.  Périgord,  province 
de  France.  Lat.  Ager  Petro- 
corienlis. 

Petinuos  ôPyriticos. Pyrénées, 
kattus  montagnes  qui  fépartnt 
la  France  de  PEffor^,  Lit. 
I'y;eneu3  mens. 

Perjotho.  Périntho  , ville  de 
Thrace.  Lat.  Perinthus. 

Perma.  Ferme  ou  Permski, 
ville  de  Mofeovie  , capitale 
de  la  province  de  même  nom, 
Lat.  Permia  magna. 

Pernau.  Pernaw  , ville  de 
Livonie.  Lat.  Pernavia. 

Peiona.  Pé  onae  , ville  de 
France  ^ en  Picardie,  Lat. 
Perona. 

Perpinm.  Perpignan  , ville 
éftjcopale  de  France  , capi- 
tale du  comté  dé  KoujliUon. 
Lat.  £lna. 

Perfts.  Perfe  , grand  pays  de 
F/lfie.  Lat  Perfia. 

Pertn.  Perth  , ville  capitale 
d*un  comté  de  ce  nom  , en 
Etoffe.  Lat.  Perihum.  f 

Paru.  Pérou  , ^and  pays  de 
l'Amérique  méridionale,  hnt, 
Peruyia. 

Perufa.  P^rott/c,  ville  ipifeo- 
pale  de  l'Etat  de  PEgÜfc  , 
capitale  du  Pérurin,  Lat. 
PeruBa. 

PsldfO.  Péfaro,  ville  épifeopaU 
du  dce-ii  A'  Vrhin,  dcas  CF.tùt 
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Pefeara.  Pcfcura  , *:iU  de 
PAbru^'^e,  province  du  nyan* 
me  de  Naples,  Lat.  Aier— 
nura. 

Prfquicra.  Pefehirra  ou  Pef- 
queitre , petite  ville  du  V tro-^ 
nais,  province  de  P Etat  de 
Venife,  Lat.  PifeatU. 

Pefth.  Peflh,  ville  de  là  haute 
Hongrie  , vts-à-vis  Bude* 
L.it.  Peftvin# 

Petau.  FrV*ïw,  Pétaw  ou  Pet» 
tau  , ville  d' Allemaynt  ^ 
dans  la  baffe  Styrit,  L«t« 
Petovia. 

Peterberugo.  Péterh^^roug  , 
ville  épifc.*pclt  du  comté  de 
Northampton , en  Angle: rrrCm 
Lat.  Peiucria. 

Peter- Varadin.  Peter- lf~ara» 
din  , petite  ville  de  la  baffe 
Hongrie,  L‘.t.  Varidïfuni 
Pétri  ou  Petropolîs. 

Petzora.  Pet\ora , ville  c/tpr- 
taie  d’une  province  du  jn^mc 
nota  t en  Mofeovu,  Lat« 
Petzora. 

Petzora.  Pctiora  , riviere  da 
Mûfctvie , dans  la  province 
du  mime  nom, 

Pezenas.  PcT^tnas  , ville  de 
France , en  Languedoc.  LaU 
Pefenacum. 

Pfrcinidt.  Pfelmdt  , ville  dss 
cercle  de  Bavière,  La:.  Pe— 
remba. 

Pfulendorf.  Pfuîleniorj , t.lU 
impériale  du  cercle  de  Suuhu 
Lat.  Bragadurum. 

Ph.ïltzburgo.  PhaltihoUTgyiUa 
du  duché  de  Lorraine,  Lat* 
Phalfebutgura. 

Pheaicia.  Phénicie  , partie  de 
la  Syrie  , en  Ajie,  LaU 
Phceaicia. 

Philadelplila.  Philadelphie  ou 
Allaehars,  ville  épifcopale  de 
la  Natulle,  Lctt.  PhiladeU 
phU. 

Philade!phîa.  Philadelpiùe  » 
ville  de  l'Amérique  fepten- 
trionale  , capitale  de  lu 
Pcn/ylvanie.  Lat.  Philadel-, 
phia. 

Philippes.  Philîppcs,  ville  oTy 
chiéptfevpale  de  la  AfwfC- 
daine.  Lat,  Philippi. 

Philippe-Villa.  PhWpptvllle  ; 
viile^  de  France  , dans  te 
Haîn.nut.  Lat,  Philippopolii. 

Pin’:iovt“.a5.  Philippines  , isUe 
d’idylc.Lût.Phil'ppiiiiK  Laul*. 
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PontTiteu.  Ponihieu  , centrée 
de  la  Picaidic.  Lat.  P;igas 
Pontivus. 

Pontoefa.  Ponto'/e  , ville  de 
Pitié  de  F.  a.-iee.  LaC.  Ponti* 
Tara. 

Pontorfon.  Portorfon  , ville 
de  la  b.ijfe  Sormandie,  Lat. 
Pons  Urtonis. 

Popayan.  Popayan  , ville  ép-f’ 
copale  & eapttaU  d*une  pro‘ 
vince  du  même  nom  , en  Âme- 
rique.  Lat.  Pepayanum. 

Porentru.  Porentru  ou  Brun” 
tout , ville  capitale  de 
cké  de  Bafle  , en  Suilfe, 
I.at.  Pons  Rcintrudis. 

Potulcgre.  PortaUpe  , ville 
ép'Jc*.pate  de  la  provinee  ' 
d'A.'entljo  t en  Portugal. 
Lat.  Portus  AUcris. 

Portntora.  Ponatore  , riviere 
de  la  Campagne  de  Rome, 
Lat.  Lf«ns. 

Porto.  Porto  t ville  ép'fcopale 
& port  de  mer  de  Portugal, 
Lat.  Portus. 

Pwrto  Beîo.  Purto-Belo , ville 
de  CAnériqu:,  Lat.  Portus 
Pulcher. 

PortO'Fcrrato.  Porto^Ferraio  ^ 
ville  d'Italie  , dans  Pitié 
iCElbi,  Lat.  Portus  Ferra- 
tus. 

Porto- Lengon.  Ponolongone  ^ 
fofterelje  avec  un  port  de 
mer , dans  l'itle  d'Eibe,  Lat. 
Portus  Longus. 

Porto- ^îahcn.  Pon-Mahon  , 
grand  port  de  mer  de  i'Uie 
de  M'.norque.  Lat.  Mago. 

Porto-Mauricio.  Porto^Mau- 
rieto , ville  de  ta  république* 
de  Gênes,  Lat.  Portus  Mau- 
rictus. 

Porto-Sarto.  Porto  • Santa  , 
isle  <r Afrique.  Lat.  Inlula 
Portûs  $anC>î. 

Porto-Seguro.  Forfo-5';i;'vro , 
ville  & port  de  mtr  du  BréfU. 
Lat.  Portus  Securus. 

Portrniiuh.  Portfmoutht  ville 
& port  de  mer , en  Angle- 
terre.  Lat.  Portas  laagnus. 

Portugal.  Portugal , royaume 
d'Europe.  Lac.  LuGtania. 

pofega.  Poféga  , ville  de  Hon- 
grie , dans  C Efclavor.ic  , 
capitale  d'un  comté  du  même 
nom.  Lat.  B.'f.ana. 

Pofn^n  ü Pofjunia.  Pofnanie 
fiu  vilU  cpfeopale 
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& capitale  d*un  palatlnat  du 
même  nvm  , en  Pologne.  Lat. 
Pofn.inia. 

Potenza.  Patenta  , riviere  de 
PEtav  Eecl  fiajiïqut,  Lat. 
Potencia. 

Potivol.  Potivol  , ville  de 
Mofeovie.  Lat.  Potivollum. 

PotoB.  Poiofit  ville  du  Pérou  ^ 
en  Amérique.  Lat.  PocuBum. 

Pezen.  Po\en  , ville  du  Tirai, 
Lat.  Pezzena. 

Praga.  Prague  , ville  arefiiépif- 
copale  6*  eapitalc  du  royaume 
de  Bohème.  Lat.  Pr^gi. 

Prato.  Prato  , ville  éptf  opale 
du  Florentin  , en  Italie.  Lat. 
Pratum. 

Precope.  Prétope  , ville  de  la 
petite  Tartane.  Lat.  Precû» 
pia. 

Premiilao.  Prém'flaw  , ville 
épifcopali  de  Pologne.  Lat. 
Pre.'nilii^. 

PrenBou.  Prcnt\lcw  ou  Prenf- 
Lex  , ville  du  marquifat  de 
Brandebourg,  Lat.  Primif- 
lavid. 

Picaburgo.  Preslourg  , ville 
de  la  haute  Hongrie,  Lat. 
Pofonium. 

Prcfpa.  Prefpa . ville  de  Ma- 
cédoine. L.»t.  Prefpia. 

Preveffl.  La  Prevefa^  ville  de 
ta  bajje  Albanie.  Lat.  Prar- 
vefa. 

Principado  citertor.  Princi- 
pauté citériiure , provinci  eu 
rcyaume  de  Naples.  Lat. 
Pxincîpatus  ciierior. 

Principado  ultcrior.  Princi- 
pauté ultérieure,  province  du 
royaume  de  Naples,  Lat. 
Principatus  uUerior. 

Pfifrcnci.  Prifren  ou  Prifder.e, 
ville  de  la  Tu  'qui'e  £aro- 
pèenne.  Lat.  Ulpiamim. 

Privas.  Privas,  ville  de  France  f 
dans  le  Vivarais,  Lat.  Pri- 
vatum. 

Procupia.  Proeupie  , ville  de 
la  Servie.  L.*!t.  Procupia. 

Pfon.  Pron  ^viile  des  Indes  , 
capitale  du  royaume  du  meme 
nom.  Lat.  Prunum. 

Proftavifa.  Prcfiavlfa^  ville  de 

\ Turquie  , dans  la  Bulgarie 
orientale,  Lat.  Ptoftaviza. 

Provadia,  Prowad  , ville  de 
Turquie,  dans  la  Bulgarie 
orientale.  Lat.  Provadia. 

Prevctjia,  ?tn\ enc: , province 
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de  France  . avec  titre  de 
comté  Lat.  Provinciî. 

Provincial- Unidas  del  Paîs- 
Baxü.  Provincts-  L'êtes  des 
Pays-Bas  , république  com» 
pojée  des  provinces  de  Quel» 
d'es,  de  Zutphen,  de  Hol- 
lande, de  Zclande,  d'Vtrc- 
ch:.  dOver-lffel  , de  Gro* 
r.ingue  & de  Frife.  Lat» 
Beigicum  forderatum. 

Provins.  Provins  . ville  de 
France  , dans  la  Brie,  Lat. 
Provinum. 

Pruke-Ander-Muer.  Pruck- 
Ander-Muer  , ville  d'Alle- 
magne . dans  la  haute  Styr.e* 
Lat.  Pons  MuiX. 

Pruifia.  Pruÿ’e , royaume  d*E::- 
rope.  Lac.  Pruflîa. 

Pfzemylla,  Pr^tymyjîa  ou  Prl- 
mijîa  , ville  éptjcopale  de 
Pologne.  Lat.  Premyflia. 

Puentc  del  Arzobirpo.  Pu:nte 
dit  A’\obiJpo  , ville  d Es- 
pagne , dans  VEftramaiure* 
Lat.  Pons  Architpifeopi.  ^ 

Puente  de  Lirna.  Puentc  de 
Lima  , ville  de  Ponu  gai, 
Lat.  Lima>  Pons  Limaco* 
rum. 

Puente  dcl  Ohîrpo.  Pont- 
C Evêque,  ville  de  Normae- 
d.e.  Lat.  Pons  Kpilcopt. 

Puente  de  !i  Reina.  Puente 
de  la  Reir.a  ..ville  de  la  haute  » 
Navarre.  Lat.  Pens  R:gi- 
n£. 

Puente-Euxîno.  Pont^E-uxin, 
V.  .Mar  negro. 

Puente  fobre  Sera.  Po.it-fur- 
Scine  , ville  de  France , da.-.t 
la  Champagne,  Lat.  Pons  ad 
Sec|uanz!n. 

Puerto  de  San  Adrian.  Mont 
Sairt-Andrien , montagne  de 
la  Bifcaie  , dans  les  Py- 
rénées. Lat.  Mons  SandU 
Adriani. 

Puerto  CiC  S^nta  Marm.  Port 
Saintt‘MafU , petite  ville  Sr 
port  de  mer , en  Andalonfc, 
Lac.  Portus  Mario;* 

Puerto  Rico  u San  Juan  do 
Puerto  Rico.Forro  Rico  o* 
San  Juan  de  Puerto  Rica  , 
ville  épifcopalc  G capitale 
d'une  isle  du  même  nom  , en 
Amérique.  Lat.Fanum  5aniU 
Joannis  de  Ports  cllvite. 

Pugan.  Pugan  , ville  de  lé 
Chine, 
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Putcerrfa.  Puycerda  , %UU 
f ilait  Au  comté  de  Ccrd^i^nt , 
en  Caia'ogne,  Lat.  Poüius 
Ceret^nus. 

Puîla,  Poui'U  , contrée  du 
r^^yaumt  de  IsjfUt»  LaC. 
ApuHa. 

Puticva.  Putiova  eu  Pultawa, 
tUlt  de  r Ukraine  , pays  des 
CoJ'ë^ves-  L;it.  Pultovia. 

Puftt?.ron.  i*vumaron  , riviere 
de  t.l./ttri^ue  mér:d:ona!e. 

Funa.  Puna  , isU  du  Pérou. 
Lut.  Puna» 
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Punhali.  Punhsli  , royaume 
des  Indest  Lit.  Punha> 
Ittm. 

Purifîcacian  (la),  ta  Purifia 
canon  , tille  de  l^Aménque  | 
feptentrionale^  dans  la  non- . 
relit  Efpapie.  Lat,  Purifi-  | 
ca  io,  > 

Purmereruîe.  Purmirtnd , ville  ! 
de  la  province  de  Hollande,  ! 
Lat.  Purmerenf*!.  , 

Puy.  Le  Puy^  ville  ép’fcopaîe'- 
du  Languedoc,  Lac.  Po- 
dium» * 
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PuiMo.  Pou\ol  , Poujfol  P 
Po\\uolo  , Pu\\uolo  , villa 
ipifeopale  , dans  la  p'otinec 
de  Latour  , au  royaume  dt 
Naples.  Lat.  Patcoii. 

Py!o».  Pylos  , ville  de  Ia 
Morét,  Lrft.  PylJS. 

Pyr.ime.  Pyrame  » rivtere  dû 
CAjie  mineure.  Lat.  Pyra- 
ir.us. 

Pyrincos.  Pyrénéee,  V,  P«tv- 
neoi» 
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N c H E U . 0^ucn;;c!itu 
vtf  Q^uaitfon  , Ville  de  la 
Chine,  Lat.  ()ai!Rchcuni. 

Quangpipga.  {^uû/ifping^vtlla» 
de  la  ih;ne,  LùC.  Quùng- 
pinga. 

Quaiigfja.  Ç^uangji , province 
de  la  Chine.  Lat.  Quanlia. 

Quangte,  , ville 

de  ia  dune,  Lat.  Quang- 
tum. 

Çuanfinga.  Quanf/in^  ville  de 
la  Chine.  Lat.  QuanCinga. 

Quantunga.  Q^uemung , pro- 
ttnee  de  là  Chine.  Lat. 
Qurntunia. 

Quebeca.  Q^uéhec  ^ ville 

eopale  de  V Amérique  Jepten- 
trionale.  Lat.  Quebecum. 

Qiieda.  Q^uédUt  tille  des  Indes, 
eopitale  du  royaume  de  même 
nom.  Lat.  Queda. 

Qucdelinlurgo.^n^d/iflipt/f^, 
Ville  de  la  haute  Saxe,  Lat. 
Quintilinobureum. 

Queene(iuna.  » 

Ville  d'Irlande , dans  la  pro- 
vince de  Ltinficr,  Lat.  Régi* 
Ea'pjlit* 


Qucicheu.  , ville 

de  la  Ch:ne,  Lat.  Quel- 
cheium^ 

Queich«u.  Quetcheu , province 
delà  Chine.  Lat.  Queichea. 

Queüin-  Q^utilin , ville  de  la 
Chine.  L.it.  Queilinum.  ‘ 

Queite.  Q^ueite  , ville  de  la 
Chute.  Liit.  Qxicitum. 

Queiyanga.  Q^ueiyang,  ville  de 
la  Chine,  Lat.  Queiyanga. 

Quenoe,  Le  Q^uejnty,  ville  de 
France  , dans  le  Hainaut. 
Lat.  Catuetum , Quer^tum. 

Querafque.  Quèraj'que , ville, 
du  Ptèmont7t,\X.  Li<irafciim. 

Quercy.  Qjuercy  , province  de 
France,  Lat.  Cadurciaus 
pagus. 

Quesko.  Q^iiesko,  ville  de  la 
grande  laftarie,  Lat.  QueS' 
koa. 

Quiarfî.  Q^uianfi,  province  de 
la  Chine.  Lat.  Qatanfia. 

Quieri.  Q^uiers  ouChieri , ville 
d*ltalie  , dans  le  Piémont. 
Lat.  Cherium. 

Quiefa.  Chiefe . rinitre  d*ltalie, 
L^t.  Cluüus» 


Quîctî.  Chieti^  ville  du  royatt^ 
me  de  Naples  , capitale  <U 
l'Ahru\\t  citérUurt,  Lat« 
Teat.-ea, 

Qoiim.’.nri.  Quitmaney  , vUIa 
d*A/riqne  Lat.  Quilmanl'a. 

Quiioa.  Q^uiloa  , ville  6» 
royaume  d'Afrique,  Lat* 
(Quiioa. 

Quimper  u Quimper  Coran- 
lino.  Quimper  ou  Quimper» 
Corcann  . ville  éptjcopale  de 
France  , dans  la  Bretagne^ 
Lat.  Coriropiüi. 

Quincheu.  Quinchem  . vUIa 
de  ia  Chirie,  Lat  Qaio- 
cheunt. 

Quintin.  Quintin  , ville  de 
France,  en  Bretagne,  LaC« 
Quintinium. 

Quito.  Quito , grande  ville  dte 
Pé'ou.  Lat.  Quitoa. 

Quivira.  Quivira  , pays  de 
C Amérique  feptenitiunalc» 
Lat.  Quirira. 

Quixoa.  Los  Quisos , provincM 
de  r Amérique  méridioisaU  ^ 
au  Pérou,  Lat.  Qoiai« 


<> 


Digitized  by  Google 


R E G 


R E Z 


R A A 


' R 


R AAfî.  Raah  t rh’îtrt  dei 

Hong'it.  Lat.  Arrabo. 
Rscb.  KtJtih  ^ vAVfi  dg  Hongrie. 

Lat.  Jaurinum. 

K.ibatha.  Ru’aeh  , ville  du 
royaume  de  Fe\.  Lat.  Ra- 
batha. 

Rackc'.fpureo.  Rachelfpurv  ou 
Rachch.isbourj^  f ville  d*A/'!e~ 
ma§ncy  dans  la  baffe  S 'y  fie. 
Lnt.  Races  purgum , Ra* 
chelburgum. 

Kadicof.mi.  Radreofani  ^ ville  > 
de  la  Tofeane,  Lat.  Radaco- 
faoum. 

Radnor.  Radnor  , ville  tapi» 
taie  du  comté  de  ce  nom  » en 
Angleterre.  Lat.  RadnoHa. 
Radoma.  Raivm  » ville  de 
Pologne,  LaU  Radomta. 
Ra^fa.  Ragufe , vtlUvupitale 
ri'une  république  de  ce  nom , 
en  DûlmAtie.  Lat^  R.igufa. 
Raîn.  Rdin  , petite  ville  du 
dcehé  de  Bavière.  Lat.  Raî* 

Tili. 

RaVoniVc.  * ville  de 

Bohime.  Lat.  Rnconicum. 
R?.mbervil!tr$.^<imè^rv:///<Ta, 
vii’e  de  Lorraine,  Lat.  Ram- 
berviücriæ. 

Ranals  Renais , isle  d'Ecoffe. 
Lat.  RanaUia. 

Rapalo.  Rapatlo , ville  de  la 
république  de  Gènes,  Lat, 
R«pallum. 

Rapcffvîlla.  Râper fwll  , ville 
de  Suiffe.  Lat.  Rapcrfvilla. 
Rapolla.  Rapolh,  rlile  épiff. 
eopa't  du  royaume  de  Naples, 
Lat.  Rapoila. 

RapoUlein.  Rapoleffeln  ou 
Ribau}.ierre  ^ville  de  France, 
dans  la  haute  Alface,  Lat. 
Rupes  Raboldt. 

Rafcia.  Rajcie  , comté  de  la 
Senie.  Lat.  Rafcia. 

Raflat.  Raflai  ou  Rafladt  ^ ville 
du  marquifat  de  Bade  , en 
Allemagne.  Lat.  Rafladium. 
Ratibor.  Rat:bor,  ville &duché 
d*Al/emagnc  , daas  la  Si' 

Iljie,  Lat*  Raciborj* 


Ratîsbona.  Ratishonne  , ville 
impériale  d* Allemagne , dans 
la  baffe  Bavure.  Lat.  Raûs- 
bona,  ReginapoÜs. 

Rsr/.ebiirgo,  Rai\eboura ^ ville 
capitale  de  la  principauté  du 
même  nom  , dans  le  cercle 
de  la  baje  Saxe,  Lat.  Race* 
burgum. 

Rava.  Riiva  , ville  capitale 
d'un  palatinat  du  mime  nom  ^ 
en  Pologne.  Lat.  Rava. 

Ravello.  Ravetio , ville  épifeo- 
pale  de  la  principauté  ciU- 
rieure , dans  le  royaume  de 
Naples.  Lat.  Rabellum. 

Ravena.  Ravenne,  ville  archié- 
pifcopale  6r  capitale  de  la 
Romagnt  , dans  VEtat  de 
CEgtife.  Lat.  Ravenna. 

Ravensbergue.  Raventberg  , 
province  du  eerele  de  Wifl- 
phaUe , avec  titre  dé  comté, 

Lat.  Rivensbct^eofis  coitii- 
tatiis. 

{ Ravensburgo.  Ravenshourg  , 

\ ville  impériale  du  cercle  de 

I Suabe,  Lat.  Ravensburgum. 

• Ravef^ein.  Kaveflein  , ville 
capitale  d'un  petit  pnys  en~ 
elavédans  le  Brabant,  L:it. 
Raveftirsum. 

Recenati.  Rcccanati , ville  de 
PEtat  Eccléjiafiique,  Lat. 
Rccinetum, 

Reennehufen.  Riclincbufen  , 
ville  eapit.’ile  d'un  cOmtè  de 
mime  nom  , dans  U cercle 
dû  U'‘eftpialie.  Lat.  Reclin- 
chufa. 

Kednitz.  Rednit\  , rlvitre  de 
Vranconit,  Lat.  Rednitiuî. 

P.cga.  Rér^a,  rivière  de  Pomé». 
raaie.  Lat.  Uega. 

Regîo.  Reggio  , ville  éolfco- 
paU  Cr  ehpitaU  d*un  duché 
du  même  nom  , en  Italie.  Lat. 
Regium  Lt  ptdi. 

Regio.  Rcgz'o  , ville,  û'ekié* 
pifeopale  O capitale  de  la 
Calabre  ultérieure , au  royau^ 
me  de  Naplesi  Lat.  Regium 
Julü, 


Reims.  Rhehns , ville  de  Frert^ 
ce,  capltcfe  de  la  Champagne* 
Lat.  Remi. 

Reinfelden.  RheinfJd  ou  Rkia» 
fcld  , vilU  d' Allemagne  , 
dans  la  Suaht  AutriçhUnne, 
Lat.  KenoFMda. 

R'emiremon.  ilc'UiVreuÿQa,  ville 
de  Lorraine,  Lat.  Rou^aiici 
Mous. 

Rendin.^.  Rendina  , vVle  de 
Macédoine.  Lat.  Rcndina. 

Rentfes.  Rennes  , ville  épifeo^ 
pa/e&  eaoitaiedu  daehr  de 
Bretagne  , en  France,  Lac* 
Condatc  Rhedones. 

Reno  O Rhin.  Rhin , un  des 
plus  célébrés  fleuves  de  /’£«« 
rope  , en  A'icmagne,  Lat* 
Rbenus. 

Rensburgo.  Rensbourg  ce 
Rheinsl'ourg  , ville  du  duchi 
dv  -Hoifleim , dans  te  cercle 
de  la  baffe  Sax:,  Lat.  RenS* 
burgum. 

Reoti.  Rend  , petite  ville  de 
France  , en  Artois,  Lac* 
Renti'.a. 

Refeou.  Refiow,  ville  capitale 
tCun  duché  de  meme  nom  * 
en  Mofeovie.  Lat.  Refeovia* 

Retimo.  Rétimo,  ville  épifeo- 
paie  & capitale  d'une  dit' 
quatre  provinces  de  Pifie  da 
Candie.  Lat.  Hlthymna. 

Retz.  Rer* , contrée  de  l^  Bre- 
tagne , avec  titre  de  duché* 
L.u.  Retiatenfis  pagus. 

Revel.  Rivet , ville  de  Cem- 
rite  Ritffc  , dans  la  Livonie, 
Lat.  Revalia. 

Rentlinguen.  Reutlîr.gen , yilU 
du  cercle  de  Suabe,  LsC» 
Reuth'nga. 

Reyes.  Rcyet.  J'.  Lima. 

Reyneck,  Reyneck  . ville  cawî- 
ule  d'un  comté  du  meme 
nom  , dans  le  cercle  de  Fran^ 
conie.  Lat.  ReynCcum. 

Rez:in.  Riipn,  ville  arckiénif- 
copale  & capitale  d'un  duché 
du  sncme  nom  , en  Rsjfttp 

Lat.  Reuniii 
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Khetel.  Rhctelou  Rcthd 
de  France  , en  Champ^^-,e. 
Lat.  Regiîcfla. 

Rh'nhcrgue.  lifiirher^  ^ ytlU 
du  diocefe  de  Cologne,  Lat. 
Rhenober^a. 

Rhingao.  Rhir.^aw  , contrée 
de  FéU^orai  de  Maience. 
L«t.  Rhcnogavta. 

Rib^gorza.  RibjporcCf  contrée 
du  Tcyjume  d Àra^on^  avec 
titre  de  comté,  Lat.  Ripa 
Curtia. 

Ribsra- Grande.  Rihéra-Gran- 
de  , ville  épijcorale  de  Rijle 
de  Saint- Jafo  , la  principale 
de  celles  du  Cap-Veri.  Lat 
Ripa  magn.1. 

Richelieu.  Richelieu  » petite 
tille  de  France , duns  le  bas 
Poitou.  Lat.  Ricolocus. 

Rieti.  Riéti  , ville  épij'cop.-.le 
de  l'Etat  EccUJiaf.ique^  dans 
le  duché  de  Spolette.  Lat. 
Reate. 

Rieu.  Rievx , ville  ipifccpalt 
du  Languedoc  , en  France, 
Lat.  Rivi. 

Riez.  Rie\ , ville  épifcopale  de 
France  , en  Provence.  Lat. 
Rcii  ApoIÜnarii. 

Kig*.  Riga  , ville  autrefois 
arehispifcopale , capitale  de 
la  Livonie,  Lat.  Riga. 

RÜa.  Hille  , rivière  de  Nor- 
mandie. Lat.  RÜla. 

Rimini.  Rimini  , ville  Ipifco- 
paU  fl  talie  y dans  VF.iat\ 
EccUfiaflique.  Lat.  Ariint- 
num. 

Rio  de  Bofa.  Rio  de  Bofa  , 
riviere  de  Sardaigne,  Lat. 
Termul, 

Rio  Bravo.  Rio  Bravo , riviere 
dit  Amérique feptentrionale. 
Lat.  Bravus  Ouvius. 

Rio  de  Capes.  Rio  de  Cjpfs , 
riviere  d*Afrique,  Lat.  Tri- 
ton. 

Rio  de  Ia$  Concas.  Rio  de  las 
Concas , riviere  de  la  nou- 
velle F.fpagne,  Lat.  Concha* 
rum  fluvtus. 

Rio  Dulce.  Rio  DuUe  , riviere 
d*  Amérique,  Lat.  D ulcis 
Buvius. 

Riodel  EfpîrituSanto.  Rio  del 
Spiritu  Santo,  riviere  de  l*A- 
mérique  feptentrionale.  Lat. 
Spiritus  San^i  flu%*ius. 

Rio  • Grande.  Rio  Grande  y I 
^ ^ra-ide  ùricre  ^Afrique, 


F T O 

Lat.  Fluvius  magnus. 

Rio  de  la  H.icha.  îi  o de  la 
Hacha  y riviere  de  l'Améri- 
que méridionale,  Lat.  Facis 
Buvius.  I 

Rio  de  los  Inf.ir.tes.  Rio  de 
lot  Infantes  , riviere  cor. f, lé- 
rable  de  CAf  ique.  Lat.  In- 
fantis  Buvius. 

Rio  de  !a  Madilcna.  Rio  de  la 
MadaUna  ^ riitere  de  F Amé- 
rique méridionale,  Lat.  hiag- 
dalenæ  Buvius. 

Rio  Mjyor.  Rio  Mayor  , 
riviere  de  Galice,  Lat  Mea- 
rus. 

Rio  Negro.  RioNégro  y rhîere 
de  ^Amérique  méridionale. 
Lat.  Fluvius  Niger, 

Riodel  ^orte.Riû  del  Sorte  y 
riviere  de  V Amérique  fepten- 
trionale, Lat  Fluvius  Bo- 
realis. 

Rio  de  la  Plata.  Rio  de  la 
Plata  y grande  riviere  de 
l* Amérique  méridionale.  Lat. 
Argenteus  Buvius. 

Rio  de  Nuno.  Rio  de  Nuno  » 
rivière  d* Afrique.  Lat.  Nunii 
Buvius. 

Rio  de  Oca.  Rio  de  Occa  , 
ftviere  de  la  vieille  CafiiUe, 
Lat.  AucenBs  Buvius. 

Rio  de  Olcena.  Rio  de  0!\éna  , 
riviere  de  Sardaigne,  Lat. 
Thirfuf. 

Rio  de  las  Amazonas.  Riviere 
des  Ama\onts , dans  V Amé- 
riquemértdicnale,  Lat.  Ama* 
zonum  fluvius. 

Rio  de  San  Francifeo.  Rio  de 
j 541  Francijco , riviere  du 

\ Bréjit.  Lit.  Fluvius  SaoAi 

Francifei. 

Rio  de  Sf.n  Juan.  Rio  de  San 
Juan  y riviere  de  F Amérique 
feptentrionale.  Lat.  Fluvius 
SanO;  Joannis. 

Rio  de  San  Lorenzo.  Riviere 
de  Saint-Laurent  : c*efl  la 
plus  grande  riviere  de  F Amé- 
rique y dans  la  nouvelle 
France.  Lat.  Fluvius  San^i 
Laurentii. 

Rio  de  S.m  Miguel,  Rio  de 
San  Miguel , riviere  de  V Amé- 
• rique  méridionale.  Lat.  Flu- 
vius SanfH  Michaelis. 

Rio  Verde.  Rio  Verdcy  riviere 
de  F Amérique,  Lat.  Fluvius 
Viridis. 

Riobambat  Riobarnha  ^ ville 
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du  Pérou.  Lat.  Riobamba* 

Riom.  Riom  , ville  de  la  baffe 
Auvergne.  Lat.  Ricomagus* 

Riexa.  Rioxa  y petite  province 
d*Efpagnt  y dans  la  vieille 
CjJi.lle.  Lat  Ruconia. 

Ripa  Tranfona,  R pa-Tran- 
/une  , ville  épifcopale  de 
FEtat  de  FEghfe  , dans 
la  Sla^che  d’Ancone,  Lat* 
Cüpra  Montana. 

Rlfenbergue.  R fenherg  , la 
plus  haute  montagne  de  la 
Siléfie,  Lat,  Giganteus 
mons. 

Rivadavi.i.  Rihaiavia  , ville 
de  la  Galice.  Lat.  Ripada* 
via , Ripavia. 

Rivadeo.  Rihadeo  , ville  de 
Galice,  Lat.  Rivadium. 

Ro  6 Roeu.  Raïux , petite  ville 

I de  la  province  de  Hainaut , 

I avec  titre  de  comté,  Lat, 

Rodium. 

Roanna.  Rouane  ou  Roanne  ^ 
ville  de  France  , dans  la 
province  du  Fore\.  Lat* 
Rodumna. 

Roca.  Roche  , ville  du  comté 
de  Chiny.  Lat.  Rupes. 

Rochefor.  Rcchefo't , ville  du 
comté  de  Chiny.  Lat.  Rupi- 
forrîum. 

Rochefor.  Rochefort  , ville 
de  France  , au  pays  d^Aunis» 
L?t.  Kupifortium. 

Rochela.  La  Rochelle  , ville 
épifcjpa'e  de  France  , 4»ec 
un  port  de  mer,  Lat.  Rtt« 
pella. 

RocheBer.  Rochefler  , villa 
épifcopale  d'Angleterre.  Lat* 
RoBa. 

Roeroe,  Rocroy  , ville  de 
France , dam  la  Champagne^ 
Lat.  Rupes  Regia. 

Rodas.  Rhodes , ville  archié- 
ptfcopale  & capitale  d*una 
ijle  du  mime  nom  , fur  la 
mtr  Méditerranée.  Lat* 
Khodus. 

Rodez.  Rodt\  y ville  capitale 
de  la  province  de  Rouergue^ 
en  France.  Lat  Segodunum 
Rutheni. 

RodoBo.  Rodofo  ou  Rod'fto  , 
ville  marït'.rne  de  la  Turquie 
Européenne  y dans  la  Roma- 
nie.  Lat  RhædeBam. 

Rohaczovie./ikoA4C(ow',  ville  ca- 
pitale d'un  grandterritoire  de 
Lithuanie,  La(«  Rhoaezovia* 
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Hofna.  Romt  , viLh  <ûprtaU 
H-c  PEtat  Ecclift::lllqne  & le 
SUgi  du  Pape.  Lit.  Roma. 

Romana.  Romagne  , province 
de  VEut  EceUfaJHqut.  Lat. 
Romrndiola. 

Ronunia.  RomanUy  anàtnne- 
ment  la  Thrace^  proyinee  de 
la  Turquie  Européenne,  Lat. 
Romnnia  ou  Thracia. 

Romans.  Romans  , yiiU  de 
France  t en  Dauphiné,  Lat. 
Romanum. 

Romor.mtin.  R.moranEn  , 
t-iV/tf  de  France , dans  la 
Solozne. Lit.  Riyus  Moren- 
tîni. 

Rona.  Rhône  » grand  fleuve 
de  France.  Lat.  Rhod'ous. 

Roncefvallcs.  Roneevaux  , 
valUe  de  Navarre  , en  Ef- 
f^-igne.  Lat.  Roncevallas. 

Roncigiione.  Ror.cigliont  , 
rille  de  PEtat  EccUfiaflE 
que.  Lat.  Roncilio. 

Rondu.  Rondd , ville  du  royau- 
me de  Grenade.  Lau  Arun* 
(k. 

Roque-  Maura.  R^oque-Maure , 
ville  du  has  Langucdàc.  L^t. 

. Rupes  Maura. 

Rofas.  Rofes  , ville  & port  de 
mer  de  U Catalogne,  Lac. 
Rhoda. 

Rofchilrle,  Rofchilde  , ville 
epîfcopale  du  Danemarck. 
Lat.  Rofchildia» 

Rofeto.  Rofette^  ville  £•  port 
dt  mer  de  P Egypte.  Lat. 
RofeCUtn. 

Roiîena.  Rofienne,  ville  <api~ 


R O V 

tr.le  de  la  SamogttU  y en 
Pologne,  Lat.  Rofienna. 

Rûjfe , ville  d*lrlaadc. 
CTt.  RoiTa, 

Rofl*;ino.  RoffanOf  ville  archié- 
pifcopalede  la  Calahie  cité- 
rieure,  au  royaume  de  Na- 
ples. Lat.  Rofeianum. 

RoiTia.  Rofff  grande  province 
d^Ecofle.  Lat.  Rolfia, 

RoHilioa  U RofÊllon.  Rouf- 
fltion  , province  de  France  , 
avec  titre  de  comté.  Lat. 
Cotiiutus  Rufcinoîicnfis. 

Rof^ûko.  Roftock  , ville  du 
duché  Je  Mickeîhourg  ^ dans 
le  cercle  de  la  bajfe  Sa.xe. 
Lat.  RoRochium. 

RoRou.  Rcjiéow  , ville  arehté- 
pi/'copale  & capitale  d*un 
duché  de  même  nom  , en 
Mofeovie.  Lat  RoRovia. 

Rotenburgo.  Rofcnbourg  , 
ville  impériale  de  la  Fran- 
conte.  Lat.  Rotenburgum. 

Roterdam.  Roterdam , ville  & 
port  de  mer  de  la  province 

f de  Hollande,  Lat.  Kotero- 
damum. 

Rotevilla.  Rotweilou  Rotwil  ^ 
ville  ^ Allemagma.^dAnj  la 
Suabe.  Lat.  Ruhea  VîITnT  ‘ 

RoYcredo.  Rovirédo , Roverc 
ou  Rovrreid  , ville  du  7'iro/. 
Lat.  Roî^orctum. 

Rouerguc.  Rouergue ^province 
de  France.  Lat.  Rutheni. 

Rovjgno  d Rovino.  Rovigno^ 
ville  d'Iflfie  , avec  deux 
ports  de  mer,  Lat*  Arupi- 
num. 
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Rovigo.  R^v>go  , ville  dt 
V Etat  de  Venife.  Lat.  Rho* 
digiitm* 

Roya.  Roye , ville  de  France  é 
en  Picardie,  Lat.  Rodiuro, 
Raga. 

Ruao.  Rouen , vi7/a  arehiépîf- 
copaie  & capitale  de  la  Nor» 
mandie,  enfraaee.  Lat.  Ro« 
tomagus. 

Rudplfverde.  RfrJo^fwcrd  , 
ville  de  la  Carniole,  Lat. 
Rodotpbtverda. 

Ru^aco.  Rufac ^villcdeFraneeé 
en  Aîfact.  Lat.  Rubeacutn* 

Rui^cn.  Rugen , ifl.i  de  la  mer 
ÈiUtique.  Lat.  Riigia. 

Rumney.  Rnmncy  , ville  & 
port  de  mer  d*Ang!etirrt» 
Lat.  Ramnea. 

Rupel.  Rupel  t petite  riviert 
du  Bréd^ant.  I.ac.  Rupella* 

Rura.  RourCf  rii%re  du  pays 
de  Juliers,  Lat.  Rura. 

Ruremonda.  Ruremonde  fVilU 
épifcopale  des  Pays  - Bat  , 
dans  la  Guzlire  Autri^ 
chUnne.  Lat.  Rurcrauada. 

Rus.  Le  Rujf,  rivière  de  Suiffe^ 
Lat.  Urfa. 

Rufa.  Rujfe  , rivière  de  Folo^ 
Lat.Ruzana* 

Ruiia.  Rujfie  , grand  empire^ 
partie  en  Afie  & partie  en 
Europe,  r.jjfc  RulHa. 

Rufztuca.  itïïfiiuch  , ville  de 
ta  Bulgarie  , pris  du  Da- 
nube. Lat.  Ruf/iuca. 

Ruvo.  Ruvo^  ville  épifcopalt 
du  royaume  de  Naples,  Lat* 
Rubi.  } 
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Sa  a d a,  Saaàan  , ville  de 
r Arabie  heureufe.  LaC.Saeda. 
Sabaria*  Sabarie  , ville  de 
la  Hongrie.  Lat.  Sabaria. 
Sabato.  Sabato  , riviere  du 
royaume  de  Naples,  Lat. 
Sabatüs. 

Sabina.  Sabine  , province  de 
VEtat  Eccléfiaftique.  Lat. 
S.;bina. 

jS^^bioneta.  Sabionetta  ^ ville 


» d'Italie , avec  titre  de  duché, 
Lùi.  Sabulon'Jta. 

Sablé.  Sablé  t ville  dt  France  , 
dans  U bas  Maine.  Lat. 
Sablomum. 

Sablcd^n.  SabUflan  , province 
d^Aflc  , dans  la  Per/e.  Lat. 
SabiolLinia. 

Sac^nia.  Saeanie,  province  de 
Grèce , dans  U Morcc*  Lat. 
Lacouia» 


Sacây.  Saceai  , grande  vîlU 
du  Japon  , dans  Pisîe  de 
Niphon.  Lat.  Saccaia.  ^ 
Sachion.  S.:ehîon,  vil  U de  U 
grande  Tartarie,  Lat.  St- 
• chion. 

Sûciîa.  Sncilé , ville  de  la  répu- 
blique de  Venife,  Lat.  Saci- 
ium. 

Sacumba.  Sacumba  , rovaumà 
d'Afrique,  LlU  Sacumbuoi* 
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n.  vUU  & fùnc'- 

l’fi  (i  Àfcn.^rni,  danj  ij 
S.JJ.j.  L.t.  iia4.ir.uTi. 

t /.'.'<  </«  Po*'- 
tv^jf  rAiya'vt.  Lit. 
Sacrum  l‘roino.r..>rium. 

La  Sala  y t vutc  d'ALt- 
rtê^-ne.  L<it.  S.\!a. 

Sfclan  an.a.  Saiat.'.anf^u^ , 
tpr/ccpa/e  du  fiAaume  de 

Lci>n  , e.i  K/pa^^nc.  Lct. 
S.'.Inntanric.'’. 

Sâ lan c rcI.T . 5d.  j/ï</rcAV , rJtUre 
du  'vycume  de  Naples»  Lat. 
AcrlnnHrus. 

Salankcm^n.  SitlaKhemen  , 
plüit  de  la  hijfe  Han^rU. 
L.it.  Sj'î^nccma. 

Salcmi.  5u*Vm.',  vtUeie  Sicile, 
Lat.  Sjîcrr.is, 

6a!e''nn.  Safetne ^ y:l!e  arch'A^ 
pfflofe/e  6*  fap'aaie  de  ta 
fur.e'pa^i  citèùture  , dans 
ie  ruyaume  de  NapUs»  Lat. 
Sdlermim. 

Sales.  Salé , ville  du  royah-ne 
de  F<\  t en  Afrique,  Lat. 
Sala. 

5a’«ro-  SaUfo  , tivitre  de  la 
A'i2fo//>.  Lat.  Ca'!ic.irinus. 

Salinas.  54.7»/,  ville  du  comté 
de  Bourgoj^ne.  Lat.  Salin«e. 

Salisbiiry.  Salishury  , ville 
tpifcopule  & capitale  du 
aorr.te  de  , en  Ang.'e^ 

terre,  [.at.  Sotviodunun»  , 
Sarisbitrîa.  ! 

S.illand.  SullandSf  eontrée  de 
la  province  U 0*er-lffel  ^ en 
HJlUr.de.  Lat.  Sall.’ndia. 

Sa'.mas.  Salmas  , tinere  d: 
Ptffe.  Lat.  Salmr.fa.  j 

Salntco.  Sainick  , rivtere  d Al- 
banie. Lit.  Salnichus. 

SttL'fr.on.  Sahnon  , isles  de 
Salouicn  , dan:  ta  mer  Paci- 
fique, L.U.  InfuÎJC  Salomon'S. 

Sâ'on.  Salon  , ville  de  Pro- 
vence. Lat.  Salona. 

Salona.  Sa<or.e  ^ ville  ipîfco- 
pule  de  Grue  , dans  la 
Livadic,  Lat.  AmpVifiA. 

S.ilonica.  Snlonicki , Sa  'on’que 
ou  1 hiffalur.ique  ^ vUe  ar- 
thièpifcijpale  ù po^^t  de  mer , 
en  Grece,  Lat,  Ihcilato- 
nica. 

^a!fas.  Salfes  , fortereffe  du 
comté  de  RouJfilUn.  Lat. 
Salluix. 

$alsburgo.  Saltihourg  , yille 

an\itfifcoftU  SAUâttapi,, 
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an  cercle  de  Bjiiere.  Lr.t.  I 
SîÜs'ï.ir^jin.  j 

7a!(0«  Salfo  , rivière  de  S^lc. , 
L.'it.  Salfus  f.uvius. 

Saîtnch.  Saltiech  , riviere 
de  la  hajfe  Bavitfe,  Lat. 
Saltza. 

Salv'ges.  Salva([tt,  deux  isles 
de  l'Océan  AtUrtique,  Lat 
Silveflrcs  infulæ. 
Salvatierra.  Salvatierra  ^ ville 
de  la  previnee  d'AU\a  , er. 
Efpagnc,  Lat.  Sa!va  terra. 
Salv..ti  erra.  Salvatierra  , ville 
de  Galice.  L.at.  Saîva  terra 
Salufa,  Saluées,  ville  épi  co- 
pale de  Piémont  O capitale 
d'un  marqu’fat  du  même  nom. 

Lat.  ■ I 

Sarnana.  Samana  , isît  de 
P Amérique  feptentrionaU  & 
une  des  Lucaics,  Lat.  Sa-I 

ruara.  I 

Samarcanrla.  Samarcande  J 
vilU  de  la  grande  Tanarie , ! 
en  Afic.  Lat.  Samarc^nda.  ' 

I Snmaria.  Samarie\  ancienne' 

I vtlU  de  Pa/ejiine  , capitale 
I d*un  teyaumt  de  même  nom. 

I Lat.  Samaria. 

Samafira.  Samafiro,  ville  de 
j la  Turquie  AJiatique,  Lat. 

AmaHris. 

|SambaIi.5dm64Ù*,  ville  capt- 
j taie  du  royaume  Je  ce  nom  , 

I dans  l'empire  du  Grand- 
I Mogol.  Lat.  Samba'ium. 
Sambas.  5ti'»^4/  , ville  des 
Indes  , avec  u.n  port  de  mer. 
Lat.  Sarrbrflium. 

Sambra.  La  Samh:e , rivière  de 
France  aux  Pays-Bas,  Lat. 
Sahrs. 

Samo.  Samos  , ville  tpifcopale 
d'une  isle  du  meme  nom  , 
dans  rA.chipcL  Lat.  Samos. 
Samogicia.  Samogitie  , pro- 
vince de  Pologac,  Lat. 
SafT  cgiria. 

Sar^ios.  Samos  , riviere  de 
Hongrie.  Lat.  Samus. 

San.  San,  riviere  de  Pologne. 
Lat.  Sanus. 

Sarua.  Sanaa , ville  de  P Arabie 
kcurtufe.  Lat.  S/nai. 

S».n  Aruires.  Saint  - André  , 
ville  ép-.fcopalc  de  la  Cotir.- 
thie,  Lat.  Faoum  San^ii 
Andrtat. 

San  Andres.  Saint  • André , 
ville  arehiépifiopale  6*  capi- 
tale du  eornii  de  Fife  , en 
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Ecefe.  L r.  Fanum  Sanili 
Afu.rr». 

San  Bertran  de  Ccmirgcs. 

I Saint-Bcrtrandde  Cc*nin^e^ , 
viiit  épifcopale  de  la  Gaf- 

i cogne.  Lat.  Bertrardopolrs» 

San  Briu.  Saint-Brieu  , vit'c 

I épijcopale  de  la  Bretagne  • 

I eu  France.  Lat.  Briocum. 

Sûneerro.  Sanerrr/ , ville  av.e 
titre  di  eo  niê,  dans  U duché, 
de  Berry  ^ frj  France.  L'îU 
Sacrmn  Cxfarls. 

S.in  Chamondo.  Saint  - CAj* 
mond  , viV.'a  de  France  » 
dans  le  Lyonnois.  Lat.  Op* 
pidum  Sinflî  Annemundi. 

San  ChriAoval.  ^ai.nt.C'nrjVa-^ 
phe,  ville  de  F anee , dans 
la  Toura'ne,  L^t.  Faaatn 
San^i  Chridophori. 

San  ChriAcval  delà  Laguna. 
Saint-Chiiftophe  de  la  La» 
guna  , rr//e  des  isles  Cana» 
ries  , capitale  de  Piste  de 
Teniriffe.LxX,  Fanum  Sanât 
Chridopliori  de  Laguna. 

San  CKtiinio.  Saint-Claude  , 
ville  de  France  , en  Francke-^ 
Comté,  Lat.  San^us  Clau- 
dius. 

Sandelce.  Sanderk  ou  5andtc\  « 
ville  de  Pologne,  Lat.  Sau- 
decum. 

San  Denis.  Saint-Denis-lc» 
Gajl , bourg  de  No'maniic^ 
Lat.  San^us  Dionyluis. 

San  Denis.  54mi  - Denis  * 
petite  ville  de  l'isLe  de 
France.  Lat.  Sar.flus  Dio-» 
n}(ius  in  Francia. 

Sandia.  Sand  , isU  dEcoffct 
Lat.  Sandia. 

San  Dîcy.  Saint-Dii , ville  do 
Lorraine.  Lat.  Fanum  San^t 
Deodati. 

San  Oi2Îer.  Saint-Difier^  vilU 
de  Champagne.  Lat.  Fanurn 
Sané^i  Dciieierii. 

Sando.  5j?io  , ville  du  Japon» 
Lac.  Sandum. 

Sandornir.  Sandomir  ou  Sen» 
domir  , ville  capitale  d'un 
palatir.at  du  meme  nom  , est 
Pologne.  Lat.  Sandomiria* 

San  l-ciicc  de  QatKols.  Saint- 
F.lice  de  Q^iitxols,  ville  de, 
Caru/oi:n/.L.»t.Fanum  Saoât 
Fciieis. 

San  Fioreniino.  Saint-Flo’cn- 
tin  , ville  de  Champagne,  Lat« 

Fanum  Sau^  i l9tcnti<>i* 

1 San 
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San  Flur.  F/our,  f/7/« 

épîfcopcte  (it  France  , en 
Jituiergne,Lat,Fànwn  San  Ai 
Flori. 

San  Francifco.  San  Francîfco  , 
crande  rivure  de  F Amérique 
L«C.  Pirapitinga  ou  Fluvius 
SanAî  Francifci. 

San  Francîfco  de  Campeche. 
San  Francifco  de  Campeche  , 
*Ule  du  Mexique,  Lat.  Cam* 
pecum. 

San  Francifco  de  Quito.  San 
Franeifto  de  Quito , rille  du 
Pérou.  Lat.  Qiiitum. 

San  Frique.  Saine  • Frique  » 
vii/e  de  la  Gutenne,  Lat. 
Fanum  SanAi  Africani. 

San  Gâl.  Saint‘Gal,  ville  & 
république  de  la  Suijfe  » alliée 
des  Cantons,  Lau  Faïutm 
SanAi  GjHI. 

San  Galmier.  Saùtt^Galmier , 
ville  de  France  , dans  le 
Lat.  Fanum  SanAi 
Galinieri. 

San  German  en  Laya.  Sainte 
Gcrmain-^n-Laye  , ville  de 
Pisle  de  Ffanee  » avec  un 
maptifique  château  des.  rois 
de  France.  Lat.  SanAut  6er* 
manus  in  Laya. 

San  Gerimno.  San  Germano , 
yîlle  du  royaume  de  Naples, 
7^3t.  Fanum  SanAi  Ger* 
mani.  I 

San  Girons.  Saint*  Girons  , 
vilie  de  France  f en  Gafeo- 
^ne,  Lat.  Fanum  SanAi 
Gironis. 

San  Godar.  Saint  • Godard  ^ 

( pa'tie  des  Alpés  , prés  des 
cantons  Suijfes,  Lat.  Adula 
moDS. 

Sangro.  San^ro  rivière  du 
rryaumt  de  Naples,  Lat. 
Sangrus. 

Sanguefa.  Sanp,mefay  ville  du 
royaume  de  Navarre,  Lat. 
Saf^ofTa  I Ituriffa. 

San  Gulllcu.  Saint-GuülÙA , 
petite  ville  du  Ha'naut  Au,- 
erichien.  Lat.  Giflenonglis. 

San  Juan  de  Luz.  SaineKIan 
de  Lu\  , ville  de  France , en 
Cafeofne,  Lat.  Lucius  vU 
eus. 

San  Juan  de  Moriena.  Sainte 
Jean  de  Maurienne  , ville 
éptfcopale  Cr  capitale  du 

* comté  de  Maurienne  , en 
Savoie,  Lat.  Mauriana. 

Sfr,fK,L4X,rart,U, 
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San  Juan  de  pie  de  Puerto.  I , ville  épifeopale  de  Bre-" 
Saint-  Jean ‘pied  •de -Pore  ^ | tagne.  Lat.  SanAum  Maclo- 

«.(//^  iV.  ..«ni.»/.  I «.iiin. 


ville  de  France, , capitale 
de  ta  Baffe  Navarre,  Lac. 
SanAus  Joannes  de  pede 
Porcu^. 

San  Juan  de  Puerto  Rico. 
Saint- Jean  de  Porto  Rico  , 
ville  épifeopale  6*  capitale 
d'une  isle  du  meme  nom  y 
dans  La  mer  du  Mexique. 
Lut.  Fanum  SanAi  Joanr.is 
de  Portu  divice. 

San  Juan  de  Ulua.  Saint*Jean 
de  Ulua  , ville  & par:  de  mer 
de  Tlafeala  , province  du 
Aie.tique,  en  Amérique.  Lat, 
Fanum  SanAi  Joannis  de 
(Jiva. 

San  Junian.  Sains  - Junlen  ^ 
ville  de  France  , dans  la 
Marche,  Lat.  Fanum  SanAi 
JuniAni. 

San  Léo.  San  Léo  , ville 
épifeopale  de  VF-tat  de 
PEglife  f dans  le  duché 
A'urhin.  Lac.  Leopolfs. 

San  Leonardo.  San.  Leonardo  , 
riviere  de  SUile  , dons  la 
vallée  de  Noto.  Lat.  Fiuvius 
SanAi  Leonardi. 


San  Licer.  Saint- tJcitf^-vUU-  — , méridsonaU,  Lat.  ‘ Fanum 


de  Guieane,  Lat.  SanAum 
Lucerium. 

San  Lo.  Saint- Lo , ville  de  la 
bcjfe  Normandie.  Lat.Fanum 
SanAi  Laudi. 

San  Lerenzo-  San  Lorerr^o  , 
ville  de  PEtat  de  l'EgUfe, 
Lat.  Fapum  SanAi  Lau> 
rentii. 

San  Lucar  de  Rarracneda.  San 
Luear  de  Barrameda  , ville 
& port  de  mer  ^ en  Anda- 
loufte,  Lat.  Fanum  SanAi 
Luck  de  Barrameda. 

San  Lucar  h Mayor.  San 
Lucar  la  Mayor , ville  de 
VAndaloufie  , avec  titre  de 
duché,  Lat.  Fanum  SanAi 
Luez  Majoris. 

San  Luis  de  Maraguan.  San 
Luis  de  Maraguan  , ville 
épifeopale  du  Bréfil,  Lat. 
Fanum  SanAi  Ludovici. 

San  Luis  de  Zacatecas.  San 
Luis  de  ZacatéCtts  , vUU 
capitale  de  la  province  de 
Zacatéeas  , en  Amérique, 
Lat.  Fanum  SanAi  Ludo- 
vici  Zacatecs. 

Sut  Saint  - Malo 
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San  Marco.  San  Marco  y ville 
épifeopale  de  Naples  ^ dans 
la  Calabre  eUérieure,  LaU 
f Marcopolis. 

San  M.irino.  San  Marina  é 
j>ille  forte  G république  <4« 
elavée  dans  le  duché  <f  Urbin  » 
en  Italie,  Lat.  Fanum 
Morini. 

San  Matheo.  San  Mathéo  g 
colonie  des  Efpagnols  y dans 
la  Floride  , en  Amérique» 
Lat.  Fanum  SanAi  MaU 
thæi. 

San  Maximino.  5nm<* 
min  y petite  ville  de  Provence» 

. Lat.  Fanum  SanAi  Mixî« 
mini. 

San  Miguel.  San  M'huée  é 
ville  du  Pérou.  Lat.  {^num 
SanAi  Michaelis. 

San  Miguel'Archangel.  Saint-^ 
Michel  - Archange  , ville 
port  de  mer  ^ tn  Mofeovie^ 
Lut.  Archange!opolts. 

San  Migiiei  de  EÂero.  Satt 
Miguel  de  EjUro  , vUU 
épifeopale  dans  l'Amérique 
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Michaelis  de  Storea. 

San  Miniato.  San  Aliniato  d 
ville  épifeopale  de  Lx  Tof- 
cane.  Lat.  Fanum  Miniati 
Teutonis. 

San  Pab!o.  Saint-Paul , yîiU 
capitale  d'un  comté  du  mima 
nonit  dans  la  province d'Ar-m 
toit.  Lat.  Fanum  SanAi 
Pauli. 

San  Pablo.  Saint-Pauly  villa 
duBréJU,  Lat.  Fanum  SanAi 
Pauli. 

San  Pablo  de  Leon. 

Paul  de  Lion  y ville  épifeo-^ 
pale  de  France , en  Bretagne  J 
Lat.  Fanum  SanAi  Pauli 
Lconini.  * 

San  Pablo  de  Très  CalliIlos« 
Sain  t-Paul-  Trois-  Châteaux  ^ 
ville  épifeopale  du  bas  Dau» 
phiné.  Lat.  SanAus  Paulua 
Tricaftinorum. 

San  Papul.  Saint~Papoul 
ville  épifeopale  du  Langue*»  ' 
doc  y en  France.  Lat.  SanAuf 
Papulus.  # 

San  Phelipe.  Saint-Philippe  ' 
ville  du  royaume  de  Valence 
bâtie  fur  Us  ruines  de  celle 
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Xct’va,  Lat.  Sanflus  Fliî- 
lippus. 

San  rhc!rpe  t!e  AuP.ria.  San 
Phefip<  <U  Auf.ria,  militai 
VAminqut  mtr'id'unalt  Lat. 
Fanum  San^i  Fhilipp  d« 
Ati(^ria. 

San  Holtrn.  Saint  •VaUtn  , 
Saint  - Poiiten  ou  Serni^ 
hippo!yte , tUle  de  la  hajje 
AutrUhc.  Lat.  Fanum  San^i 
Hippo!yti. 

San  Pons  de  T omieres.  Saint- 
Pont  de  Tomieres  , tfillt 
épiftcpaîe  du  Languedoc  , 
en  France,  Lat«  Pontio' 
po!fs. 

San  Quentin.  Saint-  Quentin  , 
viile  de  France . en  Picardie, 
Lat.  Fanum  San^i  Quen> 
tini. 

San  Rétro.  San  Remo  ^ rille 
de  la  République  de  Ginet, 
Lat.  Fanum  Sanf^i  Romuii. 

San  Salvador.  San  Salvador  , 
^ïllc  auhtépifcopalt  6*  eapi- 
taît  du  Brèfil.  Lat.  Fanum 
San^i  Salvatoris* 

San  Salvador  <5  Banza.  San 
Salvador  ou  Ban\a  , yUle 
eapitalt  du  royaume  de 
ion  go  f en  Afrique,  Lat. 
Fanum  San^i  Salvatoris  ou 
Battra. 

San  SebaF.ian, 

t'ilie  & port  de  mer  de  Bif- 
caye,  Lrt.  [Sanftus  Sebaf> 
tianus. 

San  Sebaflian.  Sainte  Séhaf- 
tien  , v/7/<  épifcopale  du 
Bré/il.  Lat.  Fanum  SanAi 
SebaÜiani. 

San  Sever.  Saint-Séver,  ville 
de  France  » en  Gafcogne. 
Lst.  Severopolis. 

San  Severino.  54n  Séverine ^ 
ville  épifcopale  de  PEtat 
Eecl'ftafiique,  Lat.  Fanum 
Sanfti  Severini. 

Saîï  Severo.  San  Sévéro,  ville 
épifcopale  du  royaume  de 
Saplet,  Lat.  Severopolis. 

Santa  Agata  de  Gothi.  Santa 
Apata  , ville  épifcopale  du 
royaume  de  Naples.  Lat. 
Fanum  Sanfta;  Agaihz 
Gothorum. 

Santa  Ana.  SMta  Ana  ^ isle 
ée  la  mer  Feicijique  & une 
des  itU*  de  Salomori,  Lat. 
Infula  SanAat  Annæ. 

Saou  Ctoce*  Santa  Croa\ 
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vtUe  archi^piCevpale  de  la 
NatoUe^  en  ÂJu.  1a:.  Stau- 
ropoUs. 

Santa  Cruz.  Santa  CrL\,  ville 
d'Afrique  ^ dans  U royaume 
de  Sus.  Lat.  A^ades. 

Santa  Cruz,  Santa  Cn.-i  , 
grande  isle  de  la  mer  Paci- 
fous.  Lac.  Infula  San^x 
Crucis. 

Santa  Cruz  éc  la  Sierra  d 
Baraoca.  Santa  Ctu\  de  la 
Sierra  ou  Ba-cnca  , v/7/e 
épifcopale  du  Pérou.  Lit. 
Baranca  ou  Fanum  Sanétae 
Crucis  de  Monte. 

Santa  Fe.  Sainte^  Foi  ^ viVe 
de  France f dans  CAs,i'\oit. 
Lat.  Fanum  San^z  Fidei. 
Sarta  Fe.  Santa  Fé  . petite 
ville  du  royaume  de  Grenade. 
Lat.  Fanum  San^«  Fidei. 
Santa  Fe  de  Bogota.  Santa 
Fé  de  Bogota  , ville  archU^ 
pifeopaU  & capitale  du  nou- 
veau royaume  de  Grenade. 
Lat.  Fanum  Sané^æ  Fidei 
de  Bogota. 

Santa  Fe  de  Granada.  Santa 
Fé  de  Granada , ville  épif- 
copale du  nouveau  Sfexique^ 
en  Amérique.  Lat.  Fanum 
$anO«  Ftdei  de  Granada. 
Santa  Ifabel.  Santa  Ifahel  ; 
c'eft  la  principale  des  isles 
ds  Salomon  , dans  la  mtr 
Pdcr^yue.  Lac.  Infula  San^« 
Elilabech. 

Sanraman.  Saint- Amar.i^  ville 
de  Flandres , avec  une  célébré 
Abbaye.  Lac.  Fanum  San^i 
Amandî. 

Santa  Maria  de  la  VItoria. 
Santa  Maria  de  la  Vitoria^ 
ville  de  PAmérique  , dans 
les  provinces  de  Tabafeo, 
Lat.  San^a  Maria  de  Vic« 
toria. 

Santa  Martha.  Snnrn  Martha  , 
ville  épifcopale  & ca9;/ii/e 
de  la  province  de  Terre  ferme  ^ 
en  Amérique.  Lat.  Fanum 
San^s  Martbæ. 

Santa  Maura.  Sainte-Maure  , 
ville  archiépifcopale  & capi- 
tale éC une  isle  du  nxt^me  nom  ^ 
dans  te  polfe  de  Venife.  Lat. 
Fanum  Sané^2  Maur«. 
Santa  Mcnehulde.  Sainte- 
Menehould,  \ille  de  Cham- 
pagne. Lat.  SanAc  Mené- 

cbildU 


, s A N 

Saint- A gnon , vilîê 
de  France,  dam  U Berry  ^ 
avec  tife  de  duché,  L^t« 
Sané^us  Ar.ianus. 

Sant^mler.  Saint- André,  vUlt 
& port  de  mer  de  la  Bifcaye* 
Lac.  Fanum  SaoAi  An* 
Hres. 

San  Angelo.  San  Angélo  , 
v:«7e  archiepifcopale  ébt  royau- 
me de  NapUt.  LaC.  Faouen 
San^i  Angcli» 

San  Angelo  de  Lomhardia. 
San  Angélo  de  Lombardie  p 
ville  épifcopale  du  royaume  da 
Navles  y dsns  la  principauté 
ultericure.Lit.  Fanum  San^lî 
Angeli  Longobardorum. 

San  Angelo  en  Vado.  Sam 
Angélo  in  Vado , ville  tpif» 
copaUde  tEtat  Eccléfinfbi^ 
que.  Lat.  Fanum  San«fU 
Angeli  Vadant. 

Santaren.  .^antaren , ville  da 
Portugal  , dans  tEfirama- 
dure.  Lat.  Scalabis. 

Santa  Severina.  Santa  5<Ve- 
rina  , ville  arehiépifeopaU 
du  royaume  de  Naples  y dont 
ta  Calabre  ultérieure,  Lat* 
Siberina. 

Santerno.  Santtmo  , rivit^t 
d'Italie.  Lat.  Santernus. 
San  Thomé.  San  Thomé,  villa 
S Afrique  , dans  Piste  de  ce 
nom, 

Santiago  de  Chile.  Santiago 
de  Chtli  , ville  épifcopale  dte 
royaume  de  Chili,  en  Amé-. 
rique.  Lac.  Fanum  Sanfli 
Jacobi  Chileniis. 

Santiago  de  Galicia.  Sa\nt^ 
Jacques-dt-Compoftelle , car- 
pitale  de  la  Galice, 

Santiago  de  Guacimalt.  San- 
tiago  de  Guatimala  , ville 
épifcopale  & capitale  de  la 
province  de  Guatimala , en 
Amérique.  Lat.  Guatimala* 
Fanum  Sanât  Jacobi  d« 
Guatimala. 

Santillana.  Santillane  , ville 
tÉMiale  de  CAfturte  de  San- 
tuïane  , en  Efpagne.  Lat* 
Juliaoopolis* 

Santo  Domingo.  Saint-Domin- 
gue ou  Saint  - Dominique  m 

ville  archiépifcopale  & capi- 
tale de  Pisle  de  Saint-Do- 
mingue, en  Amérique.  Lat* 
Fanum  Sanfti  Dominici. 
Santo  Domingo  à iiU  dg 
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San(o  Domingo.  Saint» 
t)omin^c  eu  itU  àt  Saint» 
jDominpic  t l*unt  ies^uatrt 
^■andtt  isle»  AntWes.  Lat. 
IiifuU  SanOi  Dominici. 
Samo  Domingo  de  U Cal* 
enda.  Sûlni*Domn^ut  it  la 
Ca.^ada  , vilU  tCEjpagm  , 
dans  la  Rioja^  Lat.  Fanum 
Sanili  Dominici. 

Santomer.  Saint’ Ontr  ^ vilU 
dpifeopaU  tU  France , dans 
VArtoit.  Lat.  Andomaro- 
polis. 

Sanronges.  Saîntonzts  en 
Xaintonges  , province  de 
France.  Lat.  Santonia 
San  Tron  6 Centron.  Saint» 
Tron  ou  Saint»Tntyen  , rilU 
de  tévèehé  de  Eté^e,  Lat. 
Fanum  Sah^i  Trudoois. 

San  Tropez.  Saînt»7repe\  , 
^Ule  de  Provence^  avec  un. 
bon  port  de  mer.  Lat.  Fanum 
Sen^i  Eutropit. 

San  Yaleri.  Saint -"^alery  , 

’ ville  de  Picardie  , avec  un 
port  de  mer,  Lat.  Fanum 
Sanfli  Weritî.  - 
San  Valier.  Saint»-  VaÜîtf  7 
ville  du  bas  Dauphiné.  Lat. 
Fanum  Sanfti  Valerii. 

San  Veite.  Saint»Vcit  , ville 
db  la  Carîathit  , ert  Allé» 
manne.  Lat.  Fanum  Sanf^i 
Vin. 

San  Vicente.  Saint  • Vincent  » 
ville  6*  port  de  mer , dans  le 
BréJU.  Lat.  Fanum  Sanéii 
Vincentii. 

Saona.  Saône , panée  ririere 
de  France,  Lat.  Arar. 

Sara.  Sarre  , r'tviere  d*AlU» 
m.'pte,  Lnt.  Sarrus. 
Sarag07.a.  Saragoffe  , ville 
ATchiépifcopaU  6*  capitale 
du  royaume  d^Aragon»  Lat. 
Csfar^Augufta. 

Saratof.  Saratof  \ ville  de  Mof» 
corie.  Lat.  Saratoria. 
Sarbrtque  o Sarburgo.  5^- 
krich  ou  Sarbou^  , ville  de 
PEUHorat  de  ireves,  Lat. 
Pons  Sarati. 

Sarbfuke.  Sarhruck , Sarbourg 
ou  Sarebruebe^  ville  & eomti 
de  Lorraint,  Lat.  Sars 
Pontum,  Pons  Sarari. 
Sarceîa.  Sarcelle  , ville  du 
royaume  d* Alger,  Lat.  Ru- 
cilibar. 

Sarchan»  Sarehanf  province  de 
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la  Natolie , fur  la  cote  d< 
PArckipel,  Lat.  Sarchania. 

Sarcuin.  Sareum,  province  d: 
la  Turquie , en  Afie,  Lat. 
Sarcum. 

Sardes.  Sardes  y ancienne  ville 
del'Ajiemineure.  Lat.  Sardis. 

Sargans.  Sargans  , ville  capi- 
tale d'un  comté  du  meme 
nom  y en  Sutffe,  Lat.  Saru- 
netes. 

Sariato.  Sarlat  , ville  épi/co- 
pale  de  France  , en  Péri» 
gord.  Lat.  Sarlatum. 

Sar  • Luis.  Sar-  Louis  , ville 
forte  de  France  , en  Lor» 
raine.  Lat.  S^rus  Ludovici. 

S^tno.  Samo  y ville  épifcopale 
avec  titre  de  duché , dans  U 
royaume  de  Naples.  Lat. 
Sarnus. 

Sarragan.  Sarragan  , isle 
d'AJîe  & une  des  Philippines. 
Lat.  Sarragania. 

Sarrian.  Sarrian  , ville  du 
eomtat  d*Avignon,  Lac. 
Sarrianum. 

Sarfina.  SarfnCy  ville  éptfeo» 
pale  de  PEtat  Eccûfi>^i- 

‘^qae.  I.a{,  Sarfina. 

Sarte.  Sarte^Ttvlerelh'FrÆnet,. 
Sartba. 

Sarvitz.  Sarwit^y  rivière  de  la 
baffe  Hongrie,  Lat.  Sar- 
witza. 

Sarzana.  Sar\ane  y ville  épif- 
copale de  la  république  de 
Gènes.  Lat.  Sarzana. 

Safari.  Saffari  , ville  arehié- 
pifcopale  de  la  Sardaigne, 
Lat.  Safîaris. 

Satalia.  Sacalie  , ville  anchic- 
plfcopale  & port  de  mer  de 
la  Natolie  y <n  Afie,  Lat. 
Satalia. 

Satz.  Sat^  ou  Zadcck  , ville 
de  Bohème,  Lat.  Satenum. 

Ssva.  Save  , grande  riviere 
de  Hongrie,  Lat.  Savus. 

Saverna.  SaverAe,  ville  delà 
baffe  Alfaee,  Laf.  Tabern*. 

Savio.  Savio  , rivieie  de  C Etat 
Eeeléfiafiiqtte.  Lac.  S« pis. 

Sautieu.  Saulieu  , tille  de 
France  y en  Bourgogne.  Lat. 
Sidoleucum. 

Saulva.  Saulve , ville  da  bas 
Languedoc.  Lac.  Salvia. 

Saumur.  Saumur  , ville  de 
France , en  Anjou,  Lat. 
Salmurium. 

Savona«  Savone^  ville  épifeo- 


s F,  K ,7, 

pale  de  la  rcpubliqua  dé 
Gènes,  Lat.  Savona. 

Sa/oya.  Savoie,  duché  foutCm 
ram  dé  PEurope.  Lac.  Sa- 
baudia. 

Savuto.  Savuto  , rivière  die 
royaume  (U  Naples,  Lat# 
Ocinarius. 

Saxo;ù  i,  Saxe  , duché  d^Aüe» 
magne  , avec  titre  d*dee^ 
torat.  Lit.  Saxonia. 

Sazo  de  Gante.  Sas  de  Gand  é 
ville  forte  de  la  F/oAdre 
Ho/lanéoife,  L t.  Ganda- 
venfis  catara^a  * SaHa. 
Scbenico  Sébénico , ville  épif^ 
eopalc  de  la  Dalmatie,  Lit# 
Sebemeum. 

Secchia.  La  Secchîa , riviere 
d'Italie  y en  Lombardie,  Lat# 
Secia. 

Sedan.  Sedan , ville  de  Franceé 
dans  la  Champagne,  Lat# 
Sedanum. 

Sedanda.  Sedania  y royasune 
d'Afrique.  Sedunds. 

Seez.  , ville  épifcopale 
de  La.  Hormandie,  Lat.  Sa- 
gium. 

SegOH.  Segna  ou  Segnl,  vilU 
-^pàfcQpaUde  U Croatie,  X.ac. 
Senia. 

Segni.  Segni , ville  épifcopale 
de  PEtat  Ecelljusftique.  Lat. 
Signia. 

•Segorbe.  ville  épif- 

copale da  royaume  de  Va- 
lence, Lat.  Segobrjga. 
Segovîa.  Sé':.ovUy  vUU  ép  feo- 
pale  de  la  vieille  CafiUUm 
Lat.  Segovia. 

Segra.  Scgrc  , grande  rttitre 
de  Cata.ogne.  Lat.  Sicoris. 
Seguedin.  Ségédiny  tille  forte 
de  la  haute  Hongrie,  Lat» 
Segediuum. 

Seguelmàfa.  Ségelmeffoy  ville 
d'Afrique,  Lat.  Segallo- 
me^a» 

Seguefvar.  S^gefwart  ou  Sckes» 
bourg,  tille  & comté  de  Is 
Tranfilvanie,  Lat.  Sege« 
thufj. 

Segura.  Ségura,  ville  de  Por- 
tugal, L.iC.  Secura. 

Segura.  Ségura  , petite  v Ue 
d'Andaloufic,  Lat.  Secura 
Segura.  Segura,  riviere  d*Ef- 
pagne.  Lat  Secura. 

Seiffel.  Seiffel,  ville  de  France  g 
dans  le  Btsgey,  Lat;  Seiik-. 
lium. 
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Stkinguen.  Seckingtn  ou  Ste- 
kirég  , unt  des  quatre  filtes 
d*A!Umagne.  Lat. 

S<i:!6:o. 

SeUrt  hri;».  Sêtamhria , rineu 
de  Mucidoinc*  Lat«  Super- 
chlUS. 

S^btda.  Silaridtou  Zélande  , 
isle  de  Dancmarek,  Lat. 
Sebndia. 

Scleuci».  Sileuelt  , cncîenni 
\ilU  épifeopaU  de  la  Syrie. 
T.at.  Scleucia. 

Sclibrça.  Séli^rie  , ville  archU- 
pifiopale  de  ta  Turquie , en 
Europe  Lac.  Selembrta. 

SeÜnga.  Sélinga  ou  Se'lingins- 
koi , ville  de  RuJJie , dans 
la  grande  Tartarie,  Lat. 
Selingua. 

S«îo.  Selo^  rlviere  du  roy iume 
de  Naples.  Lat.  Silarus. 

Seir.endria.  Semendriah  , ville 
de  la  province  de  Servie  ^ en 
Turquie.  Lat.  Semandria. 

Scnûgalia.  Sémigalle  ^ province 
de  Pologne. -Lsi.  Semigatia. 

Semoya.  Sémoy,  riviere  dudu^ 
ckè  de  Luxmbourg.  Lat.  Se* 
moia. 

Semura.  Sémnr  en  Auxoit  , 
ville  du  duché  de  Bourgogne, 
Lat.  Semurium. 

Sciia.  La  Seine,  grande  riviere 
de  France.  Lat.  Sequana. 

Sena.  Seine,  riviere  des  Pays- 
Bas,  Lac.  Senna. 

Sende.  Send  , province  du 
royaume  de  Perjt,  Lat.  Sùi* 
«lia. 

Sendemir.  Sandomir,  ville  de 
Pologne.  Lat.  Sendomiria. 

Senega. , ou  Sénégal, 

grande  riviere  fC Afrique,  Lat. 
Sencgi. 

Senei.  Stnc\,  ville  Ipifcopale 
de  France , dans  la  Provence, 
Lat.  Sanitium. 

Sengami.  Sengami  , ville  du 
Japon.  Lat.  Senganum. 

Scfdis.  Sentis  , ville  ipifcopate 
dans  l'isle  de  France,  Lat. 
Siivane^lum. 

Seno.  Séno  , riviere  du  royaume 
de  Naples.  Lat.  Siris. 

ÿens.  Sens,  ville  archiépifeo- 
pale  de  France,  en  Cham- 
pagne. Lat-  Senones. 

Sepan.  Sépan  , isU  d*Afie. 
Ljt.  Sep.inut. 

Serchio,  riviere  de  la 
) vjcMSf  Lal  içtihukh 
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Seregîpe  del  Re.  Se^egippe 
det  Re  , ville  du  BréjU, 
Lat.  Seregîppa. 

Serena  d Ccquimbo.  La  Se- 
rina ou  Coqutmho  , t ille 
d*Amérique,  au  Chili,  Lat. 
Serena  ou  Coquimba. 

Serenegar.  Sérénigar  , ville 
d'Ape.  Lat.  Seetnegar. 

Serfb.  Serfo  eu  Serfantt  , 
isle  de  l* Archipel,  Lat.  Sery- 
phos. 

Seringa.  Seringa , ville  de  la 
grande  Tartarie,  Lat.  Se- 
ringa. 

Serio.  Sirio,  riviere  de  la  Loir- 
hardie  & de  rEtae  de  Ve- 
nife,  Lat.  Serius. 

Sennoneta.  Sermontta  , ville 
de  PEtat  Eccicfiaflique  , 
avec  titre  de  duché,  Lat. 
Sermoncta. 

Serra.  Serre  , riviere  de  Picar- 
die. L.it.  Serra. 

Serravaüe.  Serravalle  , ville 
de  la  république  de  Venife, 
Lat.  Serravallis. 

Serres.  Serres  , ville  archii- 
pifcopale  de  la  Macédoine  , j 
en  Turquie.  Lat.  Serrz*  | 

Servia.  Servie  , province  de 
la  Turquie , en  Europe,  Lat.  | 

I Servia.  ^ j 

Seiîa.  Séjia,  riviere  de  Lom- 
bardie. Lat.  Senîtes. 

Sc(\,Seffa,  ville  épifeopaU, 
avec  titre  de  duché , dans  le 
rcyaume  de  Naples,  Lat. 
Sue  (Ta. 

Setia.  Sétia  , ville  épifeopaU 
& port  de  mer , dans  Pijle 
de  Candie,  Lat-  Setîa. 

Setia.  Sétia , petite  vilU  de  la 
Campagne  de  Rome,  Lat. 
Setînum. 

Setiival  ü San  Ubes.  Setuval, 
Sétubûl  ou  Saint- Ubes  , ville 
forte  6r  port  de  mer  de  Por- 
tugal , dans  CEfiramadure, 
Lat.  Cærobris. 

Seyenhergue.  Sevenbergue  . 
petite  ville  des  Pays  - Bas, 
^t.  Seyenberga. 

Seyennes.  Sévennes  ou  Cé- 
vennes  , montagnes  de  Fran- 
ee  , au  bas  Languedoc.  Lat. 
Cebennar. 

Sevenyolden.  SévenwolJen  , 
contrée  de  la  province  de 
Frift.  Lat  Septem  Sylvas.  1 

Sever.  Sewer,  riviere  d*lHande,  I 

Lat.  Suiriui*  j 


s I M 

Sevtlla.  ShilU,  ville  arch'i» 
pifcopale  d*Efpagne  , eapi^ 
taie  de  CAndaloufe,  LaU 
Hifpalis  ou  Scvilla. 

Siam.  Siam  , royaume  des  Indea 
orientaUs,  Lat.  Sumumr^ 
gnum. 

Siara.5;dfli,  ville  capitale  da 
royaume  de  Siam,  Lat.  Sia* 
mum. 

Siangiango.  Siangiang  . vîlU 
de  la  Chine,  Lat.  Siangya* 
num. 

Siara.  Siara , ville  du  BriJUm 
Lat.  Siara. 

Siberia.  Sibérie,  grande  pro- 
vince de  Mofeovie  , dans  la 
Tartarie  défertt,  Lat.  Site* 
ria. 

Sicitia.  Sicile,  la  plus  grando 
ifie  de  la  mer  Miditerranie  ^ 
avec  titre  de  royaume,  Lat* 
Sicilia. 

Sicino.  5/c/ifo , ifie  de  P Ar- 
chipel. Lat.  Steinus. 

Sidon.  Sidon  , ville  & port  dt 
merde  la  Syrie.  Lat.  Sidon. 

Siena.  Sienne , vilU  de  Tof- 
cane , en  halte,  Lat.  Sena. 

Sierra.  5i<rr4  , province  dm 
Pérou,  Lat.  Provincia  Mua* 
taoa. 

Sigan.  Sigan , grande  ville  de 
la  Chine.  Lat.  Siganum. 

Sigen.  Siegen  , ville  capitale 
de  la  principauté  de  Najfau- 
SUgen , en  Allemagne,  I.at. 
Siega. 

StgWlan.  Sigiftan,  province  da 
royaume  de  Perfe,  Lat.  Si* 
giftania. 

Sigueoza.  , vtUeiptf- 

copaU  d* tf pagne  , dan*  Im 
vieilte  Cajiiùe,  Lat.  Segon* 
tîa. 

$i!a.  SU  • riviere  â*AJU,  Lat* 
Sila. 

Sila.  SiU,  riviere  de  la  répu- 
blique de  Venife,  Lat.  Silis* 

Sileûa.  Siléfit  , province  6r 
duché  d*AlUmagne,  Lat. 
SileCia. 

Siliflria.  Silifrie , ville  archîi- 
pifcopaltdc  la  Turquie,  dana 
la  Bulgarie.  Lat.  Siliftria. 

Silo  U Siloh.  Silo  ou  Siloh^ 
ville  de  la  Judée , oui  étoit 
Jîtuée  dans  la  tribu  d'E- 
phraim, 

Simancas.  Simancas  , vilU  du 
royaume  de  NapUs^  Li.^ 
SeptimaoeXi 
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9fTiay.  Chimay  , rilU  de  U 
province  de  Hninaut , ntec 
titre  de  principguté,  Lat. 
Chimacura. 

Simifo.  Simifo  , ville  archU» 
pifcopaU  de  Turquie  , en 
AJU.  Lat.  Amirus; 

Simmeren.  Slmmirtn  , ville 
d*AlUmaptc  , au  palatinae 
du  Rkin,  Lat.  Simmcra. 

Sin.  Sin  , ville  de  la  Chine. 
Lat.  Sina. 

Sîiiay.  Sinaïf  montagne  d^Ara» 
bie,Jur  laquelle  Dieu  donna 
la  Loi  à Moyfe,  Lat.  Sina. 

Sinoe.  Sinoe  , ville  & port  de 
mer  des  Indes,  Lat.  Siooa. 

Sinope.  Sinope , ville  epifeo’ 
pale  de  la  SatoliCy  en  Afie. 
Lat.  Sînope. 

Sîntien.  Simien  , ville  de  la 
^ Chine.  Lat.  Sentienuni. 

Sion.  Sion , ville  èpifeopalc  de 
Suijfe  ^ eapiiale  du  Valais, 
Lat.  Sedenum. 

Sîor,  5.'or,  villt  d'AJte,  Lat. 
Siormm. 

Sif^nto.  Sifaneo^  ifie  de  I*Ar^ 
Lat.  Siphnos.^ 

5ira  6 Stro.  Syros  , iJU  de 
VArehipel.  Lat.  Syrus. 

Siracufa,  Syraeufe  , vi  le  6* 
port  de  mer  de  Sicile^  Lat. 
Syracufæ* 

Sirania.  Siradie  , ville  capitale 
d'un  palatinat  du  même 
nom  , dans  la  haffe  Pologne. 
Lac.  Sîradia. 

Siras.  Siras  ou  Schiras  ^ ville 
de  Perfe.  Lat,  Siras. 

Stria  ô Syrta.  Syrie  ^ ville  de 
Turquie.  Lat.  Syria. 

Sîr«i'ies,  Sirques  , ville  de 
Lorraine.  Lat.  Sirca. 

S ifo  P O li . ?pc  li , ville  archié- 

pifcopale  de  la  province  de 
Romsnte,  en  Turquie,  Lat. 
ApoÜonia. 

5iftin.  Siftan^  ville  de  Perfe. 
Lat.  SiOania. 

Siftcton.  Sifteron  , vîlU  épif^ 
crêpait  de  France  , en  Pro- 
vente,  Lat.  SiAarica,  Secuf* 
tcro. 

Stvas,  Sivas  , ville  Ipfcopale 
de  la  Natolîe , en  Afin.  Lat, 
Seba()opo1is,  Sebafteia, 

Sfucheu.  ScHcheut  v\lUdi  la 
Chine,  Lat.  Siucheum. 

Sobrarha.  Sohrarhe , contrée  du 
royaume  d'Aragon,  Lat.  So* 
IliUrbia^ 
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Soczova.  ,Soc\owa , ville  de  la 
Turquie  Européenne,  dans  ta 
Moldavie,  Lat.  Soefaria. 

Sodoma.  Sodome  , ville  de  la 
Judée  f qui  fut  eonfumée  par 
U feu  du  ciel.  Lat.  Sodoma. 

Soefte.  Soejl,  Squfl.  ou  Zoefi, 
ville  éC Allemagne  , dans  U 
comté  de  la  Marck,  Lat. 
Sufatum. 

Sofala.  Sofala  , Céfaîa  ou 
Zofala  , ville  d'Afrique  , 
capitale  d'un  royaume  du 
même  nom»  Lat.  SofaU. 

Soifons.  So:Jfons^  ville  épifto^ 
pale  de  France  & capitale 
du  Sûijfonnois,  Lat.  SuefTio* 
nés. 

Soüfcauska.  Solifeauska^  ville 
de  MofeovU.  Lat»  Solif- 
causka. 

Solfont.  Solfona^  ville  épifeo- 
pale  de  Catalogne  ^ en  Ef~ 
pagne.  Lac.  Gelfona. 

Soltanta.  Soltanie  , ville  de 
Perfe,  Lat»  Sultanta. 

Solura.  Soleure,  ville  capitale 
d'un  canton  du  meme  nom  , 

' -4^‘Suiîfe,  Lat.  Sa!odurum. 

SomcrCcte.  Somtmrfso^asuufée^ 
& province  d* Angleterre.  Lit. 
Somerfetia. 

Somma,  La  Somme  , rivîere 
de  France , dans  la  Picardie. 
Lat.  Sumina,  Somona. 

Sommieres.  SootmUres^  ville 
de  France  , en  Languedoc. 
Lat.  Sumerium. 

Soncioo.  Sonrino  , ville  du 
duché  de  Aiilaii , en  Lom^ 
hardie.  Lat.  Soncinum. 

Sophia.  Sophie  ou  Soÿe  t ville 
archiêpifcopnlt  de  ht  province 
de  Bulgarie,  en  Turquie.t,at. 
Sophjn. 

Sor.  rivière  de  Portugal , 
qui  féparc  la  province  d'Alen’ 
,téjo  de  celle  de  FEftrarr.a^ 
dure.  Lat.  Subur. 

Sors.  5cm  , ville  épifcopale 
du  rcydume  de  Afaples.g  dans 
la  terre  de  Labour,  Lat. 
Sora. 

Sorsu.  Sorav  , ville  d'Alle- 
magne , dans  la  baffe  Luface, 
L:.t.  Soravia. 

Sorgue,  Sorgue  , riviere  du 
comtae  yenaijjut,.  Lat.  Sor- 
g;a. 

Sorta.  Soria,  ville  £Ffpap''e, 
dans  la  vieille  ÇafiilU,  Lat» 

Soria. 
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SotUrgas.  Sor/ingues , fJUs  de 
la  mer  de  Bretagne,  fur  les 
eStes  d'Angleterre , dV  /tfn.ic 
& de  France.  Lat.  Infulae 
Sillinx. 

Soroca.  Soroek  , ville  de  la 
Moldavie.  Lat.  Soroca. 

Sorrento.  Sorrento , ville  or- 
ehiépfcopale  du  royaume  dé 
Naples.  Lat.  S*.irrcntiim« 

SorCino.  Sortino  , ville  de  Si^ 
eiU,  Lat.  Sordoum. 

Sofna.  Sofna,  riviere  de  Mof- 
eovie.  Lat.  Sofna. 

Sofpelo.  SofaeUo  , ville  (Tha^ 
lie , dans  Je  comté  de  Nice^ 
Lat  Sorpiteilum» 

Seetio.  Siétin.  V,  Eftedn» 

Stolpa.  Stolpe  ou  Siolpen  » 
vUU  éC Allemagne,  dans  la 
Poméranie.  Lat  Stoipia. 

Stonga»  Seong,rhUre  de  Suède, 
L <t,  Stongms. 

Strasburgo.  K.  Eftnsburgo» 

Subifa.  Soubife , petite  ville  Je 
France  , <i!'C5  titre  de  duché* 
Lat.  Subtfîa. 

Sucadana.  Succadana  , ville 
des  Indes  orientales,  Lat* 
Sticcadana. 

"îùchsû.  Snchtu  ^ vîlte  de  la 
Chine.  Lat  Sncbeum. 

Suezau.  5«f4^o»v.  F.  Soexova. 

Sudcrmitnia.  Sudc^mcnic  ots 
Suàetmar.land  , province  dé 
Suède  , avec  titre  de  duchés 
Lst.  Sudermanîi» 


Suebia.  Souahc  eu  Suahe  é 


Succit.  Suède  , grand  rcysumé 
de  FEurepe  , dans  U Nord* 
L^t  Suecia. 


Suea.  Sue\  , ville  d'Egypte<s 
Lat  Sucâum,  HeroopoÜs» 

Sufolke.  Suffo'ck  f comté  & 
province  d'Angleterre.  LaC^ 
S'ufTolcia. 

Suitz.  Suif[  ou  Schw:r\  , un 
des  trei'^e  cantons  de  la. 
Suiffe,  Lat.  Suida. 

Suizd.  Suiffe  , pays  de  PEuy 
râpe  , qui  confiffe  en  trei^é 
cantons  , & leurs  allies. 

Lit  HeUetia. 

SulÜ.  Sully,  ville  de  France*, 
avec  titre  de  duché.  Lac  SuU 
liicum.  '' 

Sulmopa.  Sulmona , W/Zi  épîf* 
copale  aree  titre  de  prinei» 
pauté  , dans  le  fcynuAte  d4 
Nop/es,  Lar.  SalmQ« 

P 0 ii) 
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Sumatra.  Sumatra  , grande 
ijle  de  la  mer  det  Inde*,  Lat. 
Sumatra. 

Sunan.  Sunan  , tille  de  la 
Cliine.  Lat  Sunanvim. 

Sunda.  Sund^  fameux  détroit 
qui  joint  la  mer  d'Allemagne 
avec  la  Baltique.  Lat  Sunda. 

Sunderburgo.  Sunderbourg  , 
tille  de  Dancmarck  , avec 
titre  de  duché.  Lat.  Sundcr 
burgum. 

Sungavia  6 cl  condado  de 
Ferreta.5(.ffffâtt*  ouïe  comté 
de  Ferrete  , contrée  d*Alle- 
magne.  Lat.  Suntgavia. 

Sungkian^o.  Sungkiang  » tille 
de  U Chine.  Lat.  Sungkia> 
num. 

Suorntca.  Svfornick^  tille  de 
la  Bofnie. 

Sura.  iour,  ritiere  du  duché  du 
Luxembourg.  Lat.  Sura  « 

Surata.  Surate^  tille  d*AJie, 
dan»  le  royaume  de  Cu^a^ 
rate.  Lat.  Surata. 

Suria.  Sourie , grand  pays  de  la 


sus 

TTurquie  , connu  autrefois 
fous  le  nom  de  Syrie.  Lat. 
Syria. 

Surongufta.  Surongoufe , tille 
de  la  grande  Tartane.  Lat. 
Suronguita. 

Surrey.  iurr^,  comté  & pro- 
rince  d* Angleterre»  Lat. 
Surria. 

Surunga.  Surtnga  , tille  & 
province  du  Japon  , dans 
Vifle  de  Niphon,  Lat,  Su> 
runga. 

Surinam.  Surinam  f pays  de 
l* Amérique  , dans  la  Terre 
ferme.  Lat.  Surina. 

Sus.  Sut , royaume  d* Afrique. 

Lat.  Sufæ  rcgnum. 

Sufa.  Sufa , tille  du  royaume 
de  Tunis  ^ en  Ajrique.  Lat. 
Sufa. 

Sufa.  Snfe^  tille  cafttg/c  ^un 
marquifat  de  même  nom», 
dans  le  Piémont,  Lat.  Segu* 
fîum. 

Sufdal.  Suféal  , tille  archié- 
pifeopale  & capitale  d*un 
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duché  du  meme  nom  , 0t 
Mofeovie.  Lat.  Sufdalîa. 

Sufex.  Sufex  , province  d'An^ 
gleterre.  Lat.  Suflexia. 

SuHcreo.  Suflértn  , tille  du 
cercle  de  JP'eflphaUe  , dans 
U duché  de  Julien,  Lat* 
SuHera. 

Suth.nmpton.  Southampton  , 
tille  d'Angleterre,  Lat* 
CUufentum. 

Sutherlanda.  Southerland  é 
province  d*Ecojfe,  Lat.  Su* 
therlanda. 

Sutri.  5otri  , tille  éoffcopala 
de  P Etat  Eceléfiajiique , eu 
Italie.  Lat.  Sutrium. 

Suverin.  5ircVm  ou  Sehwerin  ^ 
tille  du  duché  de  Meckel» 
bourg  , dans  le  cercle  de  lu 
baffe  Saxe,  Lat.  Suertnum. 

Suvini.  Soutigny  , ville  ds 
France , dans  le  Bourbon^ 
r.ois.  Lat.  Salvtniacum. 

Syria  d Siria.  Syrie  ou  SpurU  , 
province  de  Turquie,  L^C* 
Syria. 
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TT  A.  Ta  , ritiere  de  la 
Chine.  Lat.  Ta. 

Tab.  Tab  , ritiere  de  Perfe, 
Lat.  Tabtis. 

(Tabafeo.  Tahafeo  , province 
du  Mexique  , en  Amérique, 
Lat.  Tabafca. 

(Tabor  d Thabor.  Thabor  , 
montagne  de  la  Judée,  Lat.  I 
Thabor.  | 

^Tabor.  Tabor , tille  du  royau~  \ 
me  de  Bohème,  Lat.  Tabo>; 
rum.  I 

Tacafo.  Taca\e  , ritiere  d^A^ 
friqut,  Lat.  Tacafus. 

7'acina.  Tacina  , ritiere  du 
royaume  de  Naples,  Lat. 
Tacina. 

(TaSicte.  TafiUt  , ville  d* Afri- 
que , capitale  du  royaume  de 
meme  nom.  Lat.  Tatileta. 

tTagaza.  Taga^a  , ritiere  du 
royaume  de  Fei.  Lat.  Ta- 
piza. 

^e^àtn^ütQ,Tajamento  ^ ntiere 


d*Italie,  dans  le  Frioul.'L^t.  ] 
Tilaver^tus. 

Tâjima.  Tajima  , tille  du 
Japon,  Lat.  Tajima.  | 

Tajo.  Tage  , grande  ritiere  ' 
d*Efpagne,  Lat.  Tagus.  | 
Taipinga.  Taiping  , tille  de 
la  Chine,  Lat.  Taipinga. 
Taitunga.  Taitung,  tille  delà 
Chine,  Lat.  Taitunga. 
Tajuna.  Tajuna  yriviere  de  la 
nouvelle  CafiUle,  Lat.  Ta-  j 
juna.  I 

Tajyven.  Tajyten , grande  ville  ] 
de  la  Chine,  Lat.  Tajyvc-  I 
num.  I 

Tabndi.  TaUndi,  ville  delà 
(rrrre.  Lat.  Talanda.  * 

Taîavcra  de  1a  Reyna,  Tah- 
tera  la  Reina  , tille  forte 
d*£fpagne , dans  la  nouvelle 
Cajlillt.  Lat.  Elbora , Tala- 
veri. 

Talcatan.  Taleatan^  tille  de 

j Perfe^  Lat.  Talcatana. 


Talî.  Tait,  ville  de  la  Chînti 
Lat.  Taiium. 

Talmon.  Talmont  , tille  & 
principauté  de  France , dans 
la  Saintonge,  Lat.  Tale- 
mundum. 

Tamara.  Tamara  , ritiere  de 
Galice,  Lat.  Tamaris. 

Tamaro.  Tamara  ^ ritiere  da 
royaume  de  Naples.  LaU 
Thamams. 

Tamba.  Tamba  , tille  du 

I Japon  , capitale  de  la  pro- 

j vince  du  meme  nom,  Lat» 
Tamba. 

Tamberga.  Tamherg  , tille 
d* Allemagne , dans  Tarche^ 
tiché  de  Salt\hourg.  Lat» 
Tamberga. 

Tamer.  Tamer,  ritiere  d*An» 
gleterre,  Lat.  Tamara. 

Taminga.  Taming  , tille  de  I4 
Chine.  Lat.  Taminga. 

Tamifa.  Tamift  ^grande rivUri 
d*Angletem%  liât.  T&mcuH 
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jlTanaro.  Tanaro  ^ rivitre  dt  la 
Lombardie.  Lat.  Tcnarus. 

kTacger*  Tanger  , ville  du 
royaume  de  Fe\  , en  Af/ique, 
Lat.  Tiiieis. 

Tangut.  iJ/igx/t  ^ royaume' 
d'Afie,  L*c.  Tangua. 

Taortnina#  Taormma  , vilU  de 
Sicile.  Lat.  Tauromenium. 

iXapaguazu.  Tapjgua\u , pro~ 
yinec  de  V Amérique  meridio^ 
naît.  Lat.  Tapagaaza. 

■Tapayfa.  Tapayfa^  rivitre  de 
rAmînque  méridionale,  Lat. 
T»p.yf». 

Târazona.  Tara\ona  , ville 
épifcopede  du  royaume  d'Ara^ 
gon.  Lat.  TuriaCo. 

Tarantefa.  Tarantaife,  contrée 
de  Savoie  , avec  titre  de 
comté.  Lat.  Tarantalîa. 

Tarafcon.  Tarafcon  ^ ville  de 
Provence.  Lat.  Tarafco. 

Tarafcon.  Tarafcon,  ville  do 
Languedoc.  Lac.  Tarafco. 

^Tarbes.  Tarbes , ville  capitale 
du  Bigarre  , en  Gaf cogne. 
Lat.  Tarbal.^ 

Tarenta.  Tarenuf^v'tUe.Jpi/^ 
copale  & port  de  merd^ha- 
Cte , au  royaume  de  Naples. 
Lat.  Tarentuin. 

Targa.  Targa  , ville  capitale 
du  royaume  de  même  nom , 
en  Afrique.  Lat.  T«rga. 

Targoviesko.  Targovisko  ou 
Tarvis,  ville  capitale  de  la 
KtfftftfAic.Lat.Targovifcuîn. 

Tarifa.  Tariffc , ville  d^Anda- 
loupe  Lac.  Julia  Tradufta. 

Tarin.  Tarin,  ville  de  l* Arabie 
heureufe.  Lat.  Tarinum. 

Tarku.  Tarku  , ville  de  la 
Tartarie.  Lit.  Tarcum. 

Tarnes.  Tarn , rivicre  de  Fran- 
ee^  hnx.  Tamis. 

Tarragona.  Tarragone  , ville 
archiépîfcopaUdc  Catalogue, 
avec  un  port  de  mer.  Lat. 
Tarraco. 

Tarre.  Tarre  , ville  rPApe  , 
dans\U Tartarie.  Lat.Tarris.* 

Tarfa.  Tarfe , ville  arehtépifeo* 
pale  de  fAjte  mineure.  Lac. 
Tarfus. 

Tartaria.  Tartarie,  grand  pays 
divifd  en  grande  & petite 
Tartarie.  Lat.^artaria. 

Tartaro.  Tartaro  , riviett  de 
LombarMe.  Lat.  Tart.ru.s. 

Tartas.  Tartas,  ville  Je  Ouf- 
Lat.  Tucc;;ai3i. 
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Tarudan.  Tarudant , ville  du 
royaume  dt  hlaroe,  Lat. 
Tartidanum. 

Tafo.  Tapfo  , ville  capitale 
d*unt  iju  de  meme  nom  , 
dans  PArchipel,  Lat.  TaiTus. 

Tacta.  Tatta  , ville  de  l* empire 
du  Grand~MogoL,  Lat.,Tatti. 

Taubor.  Tat^ber , rivitre  de. 
Frsneonie.htx.  Tuberus* 

Taverna*  Tarerna  , ville  du 
royaume  de  NapUs,  Lat. 
Taberna. 

TaviJa.  Taviîa  ou  Tarira  , 
ville  de  Portugal , eapitaît  de 
Lat,  Tavira. 

Tauris.  Tauris,  ville  dePerfe. 
Lai.  Taureûam. 

Tauro.  Taurus , chaîne  de  mon- 
tannes  d*Ape.  Lat.  Taurus. 

Tay.  Tay  , grande  riviere  ££• 
cojfe.  Lat.  Tavus. 

Tayoan.  Tayoaa  , ville  d*Apo, 
avec  un  port  de  mer  , capi- 
tale de  Cifc  Fornofe*  Lat. 
Tayoanum. 

Tcbe/.a  Tebgn,vilU  du  royaume 
de  Maroc.  L»:t.  Tebia. 

Tech.  Le  Teck  , riviere  du 
comeé'  -Jr  LaC. 

Ticis.  — 

Tecoantepeque.  Técoantepe 
que  , ville  de  la  nouvelle 
Efpagne  , en  Amérique.  Lat. 
Tecoantepeca. 

Tcdelez,  Tédétc\  , ville  du 
royaume  d'Aiges.  Lat.  Tede- 

> lefa^ 

Tcgan.  Tégan  , ville  dt  la 
Cnine.  LaC.  Teganum. 

Tekcîenburgo.  Teckîinbourg, 
comté  & ville  dîAlUmagn  e , 
au  ctrcli  de  ïf^cfipkaüc.  LaC. 
Tccclia. 

Teniefne.  Témtfne  ou  Teme-~ 
etn , province  du  royaume  de. 
Fei-  Lat.  Temefna. 

Temefvar.  Témcfwar  , ville 
c.tpitale  du  comté  de  même 
nom\  dans  la  haute  Hongrie. 
Lat.  TefnefvAna. 

Tenedo.  Ténédas , ville  capi- 
tale d*unt  ifle  du  mime  nom , 
dans  P Archipel.  Lat,  Tcne- 
dos. 

Tenerifc.  Ténériffe,  îfleprin^ 
cipaU  des  Canaries,  Lac. 
Tenerifa, 

Tçncz.  Tene\a,  ville  d*Afri~ 
que,  au  royaume  de  Maroc. 
Lat.Teneza. 

T ciios,  Tînos , rilU  épifcopalt 
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6»  capitale  d^une  ifle  de  DAr* 
chipel.  Lat.  Tenos. 

Tcohuscan.  Téohua>;ün , pro» 
vinee  de  P Amérique  , dans 
la  nouvelle  tf pagne,  L^Ct 
Teohuactina. 

Ter.  Ter , riviere  de  Catalogne^ 
Lit,  Tera, 

Terain.  Térain  , riviere  de 
Vtpe  de  France,  -Lat.  Tara. 

Teramo.  Téramo,  vdU  ifif-» 
copait  du  royaume  de  Na» 
pies.  L:it.  Imeramna^ 

Terafa.  Térajfa,  ville  da  la 
Turquie,  en  AJu.  Lac.  Te- 
ra (Ta. 

Tcrciîra.  Tertere  , ijle  de  la 
mer  du  Nord,  la  principale 
des  Açores.  Lat.  Terti^ria* 

Terceras  6 Azotes.  Tcrcei.a 
on  Açofes  , ifies  d'Afrique» 

Terki.  Terki  , ville  d*Afe  • 
capitale  de  ta  CircaJJie  Moj- 
covite.  Lat.  Terchium. 

Termina.  Termina , riviere  de 
Sitile.  Lat,  Terminus. 

Termtni.  Tsrmini,  ville  d'hâ» 
lie  ,fur  la  cSeeJeptentrionala 
de  Sicile.  Lat.  Tbermu*  Hi- 
merenfes. 

Xcrmoli  , ville  du 
royaume  de  NapUs',  dans 
la  Capicanate.  Lat.  Buba. 

Ternate.  Ternate  , iJU  de  la 
mer  des  Indes  & une  des 
Moluques.  Lat.  Ternata. 

Terni.  Terni,  vtlU  épifeepaU 
du  duché  de  SçoUte , dura 
PEtat  de  VBgVfe,  Lût* 
Interamnom. 

Ternova.  Ternova , ville  arehiév 
piftopalt  de  la  Bulgarie, 
Lat.  Teroobum. 

Ternufa.  Ternufe,  v'ilU  de  la 
Flandre  HolLaadoife.  Lat* 
Ternufia. 

Terracina.  Terraeine  , villa 
épjcopale  de  l'Etat  Eccll» 
jtajlique.  Lat.  Anxur. 

Terramunda.  Tepnonde,  villa 
ds  Flandres,  Lat*  Teneia- 
monda. 

Terr'anova.  Ttfrra  - nuova  » 
ville  & port  de  mer  , dans 
la  Sicile,  Lac.  Tercanova* 

Terra-nova.  Terre-neuve  ^ 
grande  ifle  de  PA’nériqua 
fepttntrionale,  LaC.  Infula 
Terras-novje. 

Teniel.  Teruel  , ville  Ipifeo- 
paU  du  royaume  d'A/agoAt 
Lût*  Ter;i’iuau 

Oo  iv 
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T*rviske.  Ttrwifck  , rtlU  ét  ' 
/«  Moidayie,  Lat.  Tergo- 
Yiftus. 

.Tefino.  Tfjtn  , rhiere  du  duché 
de  Milan.  Lat.  Ticiniis. 

,Tefl*e!.  TexeL  ou  Te^cl  , iJU 
de  lé  Hollande.  Lat.  Texe- 
]!a. 

Tetuan.  Tituan , ville  de  Bar- 
harie.  Lat.  Tetuanum. 

Tevot.  Tewot  ^riviercd*EcoJ[e. 
Lat.  Teviotia. 

Teufar.  Teu^ar,  ville  d*Afri- 
^ue.  Lat.  Tifurîs. 

Tezar.  Tei^ar,  ville  du  royaume 
de  Fei.  Lat.  Tefara, 

Tczeuco.  Te^euco  , ville  du 
Mexique  , en  Amérique»  Lat. 
Tefeucum. 

Thabor.  K.  Tabor, 

Thebas.  Thebes^  at^elenne  ville 
d*E^jpte.  Lat.Thebx,  Diof- 
copolis  magna. 

.Thebes.  Thcbes  ou  Thine  , 
ancienne  ville  de  Greee,  Lat. 
Thebæ. 

.Tbpfalia.  Thejfélie  , aujour- 
d'hui Janna  , ^contrée  de  la 
Greee.  Lat.  ThefTalia. 

Tbters.  TAi/f/,  ville  de  France , 
en  Auvergne.  Lat.  Thier- 
rium. 

.Thionvtlla.  Thicnville  , ville 
de  France , dans  le  Luxem- 
bourg. Lat.  Theoconis  villa. 

.Tboncn.  Thonon  , ville  capi- 
tale  du  duché  de  Chablais , 
en  Savoie.  Lat.  Tunoninm. 

Thorn.  Thorn  , vilU  de  la 
Pruffe  royale,  Lat.  Toru- 
nium. 

Tbuars.  Thouars , ville  du  haut 
Poitou  , avec  titre  de  duché. 
Lat.  Tonrtiuro. 

Tbuin.  Thuin,  petite  ville  du 
pays  de  Liège.  Lat.  Thudi' 
num* 

iThun.  Thoun^  petite  ville  de 
Suijfe.  Lat.  Tnunum. 

iTboringa.  Thuringe,  province 
d'Allemagne , dans  le  cercle 
de  la  haute  Saxe,  Lac.  Tiiu> 
TÎngia.  I 

.Tbus.  Thus  , ville  de  Perfe.  \ 
Lat.  Thufa. 

,Ti«nea.  Tianée  , ville  archii- 
pifcopate  de  la  Natolit^  en 
A_fie.'Lat.  Tbyana. 

Xi.'ino.  Tiano , ville  épifco- 
pale  de  la  Terre  de  Labour  , 
au  royaume  de  FJaplu,  Lat. 
9*canum« 
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Tibre.  7/Are  , grande  riviere 
d'Italie.  Lat.  Tibetis. 

Tiencheu.  Tiencheu  , ville  ,de 
la  Chine,  Lat.  Tiencheum. 

Ticrra-Firme.  Terre-Ferme  , 
vofie  région  de  ^Amérique 
méridionale.  Lat,  Terra- 
Firma. 

Tierra- Santa.  Terre -Sainte 
ou  Judée  , province  de  la 
Syrie.  Lat.  Terra«SanAa. 

Tigre.  Tigre , grande  riviere 
d'Afie.  Lat.  Tigris. 

Timor.  Timor  ^ ijle  delà  mer 
des  Indes  f une  des  Moluqucs. 
Lat.  Timor. 

Tina.  Ti/ie , riviere  d'Angle- 
terre. Lat.  Tina. 

Tina.  Tine,ijîe  de  la  Greee  ^ 
dans  l'Archipel.  Lat.  Te- 
nos. 

Tinian.T//ï/tf« , ijle  de  l'Océan 

^ & itne  des  ijles  Marianct. 
Lat.  Tintana. 

Tinto  del  Acige.  Tinto  deî 
Acige . riviere  d'AndalouJie. 
Lat.  Tintus. 

Tirano.  Tirana  , ville  des 
Cri/itms,  dans  la  ValtcUne. 
Lat.  Tiranum. 

Tîrlemon.  TirUmon  ou  Tille- 
mont  , ri//e  du  duché  de 
Brabant,  Lat.  TilIemon> 
tium. 

Tiroî.  Tircl ^comté  & province 
du  cercle  d'Autriche.  Lat. 
Tiroüs. 

Tlron.  Tiron  , riviere  de  la 
vieille  CafiilU.  LaC.  Tiro- 
nlus. 

Tirfo.  Tirfo  , riviere  de  Sar- 
daigne. Lat.  Thirfas. 

Titan.  Titan  ou  Cabaros,  ijle 
fur  la  cote  de  Provence,  Lat. 
Titania  infuia. 

Tivedal.  Tivedal  , province 
d'Lcfffe.  Lat,  Tiyiotia. 

Tivoli.  Ti\oli , ville  épif  opale 
de  l'Etat  Eccléfiajiique,  Lat. 
Tibur. 

Tîafcala.  Tlafcala  , ville  capi- 
tale d'une  province  du  même 
nem^  dans  le  Mexique.  Lat. 
Tlafcala. 

Tobol.  Tobol  ou  ToboUka  , 
ville  archiépifeopale  & capi- 
tale de  la  Sibérie.  Lat. 
Tobolium. 

Tobol.  Tobol , riviere  de  la 
Tarterie  Mofeorite.  Lat. 
Tobolia. 

Tocata,  Tocatt  province  de  U 
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Turquie  d'Afe  , dont  In 
Natolic. 

Tocata.  Toeatf  ville  capitale 
de  la  province  du  même  nom. 
Lac.  Tocata. 

Toenyo.  Tocuyo^  ville  d' Ami» 
rique  t dans  la  province  de 
Fénéutéla.  Lit.  Tocuya. 
Todi.  Todi  , ville  tpi/copalê 
de  t Etat  Eeclefu/lique , dan» 
le  duché  de  Spolete.  Lat* 
Tudertum. 

Tokay.  Tokai  , ville  forte 
de  la  haute  Hongrie,  Lat. 
Tokztim. 

Toledo.  Toltde  ^ ville  arehié» 
pi  copale  d'Efpagne  . tx 
' féconds  de  la  nouvelle  Caf» 
tille.  Lat.  Toletum. 

> Tolen.  Toien  ouTcrtclen  , ville 
capitale  dune  ifle  de  Ia 
province  de  Zélande.  L«C. 
To!a. 

Toîenfino.  Tolentin,  ville  de 
CEtat  Eccléfiajiique,  Lat* 
Toîentinum. 

Tolofa.  Tolofa  , ville  d'Ef» 
pagne  t daaslaBfcaye.Letm 
Tolofa. 

Tolofa.  Touh-ufe^  ville  archid» 
pifcopele  & capitale  du  Lan» 
gucdoc.  Lat.  Tolofa. 

Tomar.  T omar , ville  de  Por» 
tugal , dans  PEjîramadurCm 
Lat.  Tomara. 

Tombuto.  Tombât  f ville  d' A» 
frique  y capitale  du  rcydimic 
de  meme  nom,  Lat.  Ton- 
butum. 

Tomi  ôTomifwar.  Tomifvar, 
ville  de  la  Turquie , en  Eu» 
rope.  Lat.  Tomifwiria. 
Tonderen.  Tondéren,  ville  dm 
duché  de  SUfwick , en  Dane» 
marck.  Lat.  Tondera. 
Toncfc.  Tonnerre  , ville  de  la 
Champagne,  Lat.  Tornodu- 
riim. 

Tonerc.  Tcngrct  , ville  de 
1*0  iché  de  Liège.  Lat.  Adut» 
tnca , Tiin^rî. 

jToniiiguen.  Tonniagtn  y ville 
I du  duché  de  Slef  wick , en 
Dancmarck.  Lat.Tonnir  ga. 
Topeiorkan.  Topètorken , viiU 
j archiépifeopale  de  lalartarie» 

I Lat.  Topetorcaniira. 

Topia.  Topia  y province  de  lé 
\ nouvelle  Efpagne.Lat.T opin, 
iTopinO.  Topino  , riviere  de 
' l'Etat  Eeeléjiajiiqut,  LaU 
Tinia* 
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.Torceîîo.  Torctllo,  ville iplf- 
eopaU  it  l*Etat  de  Vtnife. 
Lac.  Torcdluio. 

Tordefillas,  TordiftlUs , rilU 
du  Ttyaume  de  Léon,  Lat. 
Turris  Sillana. 

Torgau.  Torgaw  , ville  de 
l*eUciorat  ^ Saxe,  Lat. 
Torgavium. 

Torrnes.  Tormts  , riviere  d'Ef- 
pagne.  Lat.  Tormis. 

Torna.  Tome , ville  & port  de 
mer  de  Suède,  Lat.  Torna. 

Torna.  Torne^riwittedeSuede. 
L.'it.  Tornus  fluvius. 

Tornavacas.  Tornavacas^mon- 
gagnes  de  PEfiramadurv^  fur 
les  confins  de  Portugal.  Lat. 
Tornavaccæ  ou  Gaue  mon- 
tas. 

Tornay.  Tournay  , ville  Ipif- 
eopate  de  la  Handre  Autri^ 
chienne.  Lat.  Tornacum. 

Toro.  Toro  f ville  du  royaume 
de  Léon.  Lat.  Taurus. 

Toropetea.  Toropeti  , ville 
de  Mofeovie,  Lat.  Toro- 
petia. 

Torqueoada.  To^^n^^ada.  , 
ville  de  la  vieille  CaflUle, 
Lat.  Augitf^a  nova. 

Tortona.  Tortone  , v'ile  du 
duché  de  Milan.  Lat.  Ter- 
dona,  Dertona. 

Tortofa.  Tortofe  , ville  épif- 
copele  de  Catalogne,  Lat. 
Dertofa. 

Tofa.  Tofa  , ville  du  Japon. 
Lat.  Tofa. 

Tofeana*  Tofeane  , grande 
contrée  d*ItalU , avec  titre 
de  grand-duché,  Lat  Tufeia 
ou  Ecruria. 

Tofeaneia.  Tofcanella  , ville 
épifeopate  de  VEtat  de 
PEgUfe,  Lat.  Tufcanii. 

Tqtonaca.  Totonaea  ^ province 
de  la  nouvelle  Efpagne,  Lat. 
Totonaca. 

Trscîa.  TKraee  , région  de\ 
PEurope  t entre  l'Artkipel\ 
& la  Bulgarie  : on  l* appelle  \ 
préjentement  la  Komanit.' 
L^t.  Thraeîa.  I 

Traerbach.  Traé^hach  ^ petite\ 
ville  du  Palatinat  du  Rhin,  \ 
Lat.  Traerbachium.  I 

^tejznopoiï.Trajanopoli , ville  ; 
arckUpifçopale  de  la  Ro-  ' 
manie  , dans  la  Turquie  ' 
Européenne^  LaC.  Trajano-i 
fo\is» 
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Tra- loi  •Montes.  Tra-îoe- 
Montes  , province  de  Por- 
tugal. Lat.  Tranfmontana 
provincU. 

Tramboula.  Tramhowla,  ville 
de  la  haute  Podolie , en  Po- 
logne, Lat.  Tramboula. 

Trani.  Trani  ^ ville  archiépif- 
copalt  de  la  terre  de  Barri , 
au  royaume  de  Naples,  Lat. 
Tranum. 

Tranfchin.  Tranfchin  , ville  de 
Hongrie  , dans  le  comté  de  ce 
nom.  Lat.  Tranfehinium. 

Tranfylvania.  Tranfilvanie  ^ 
principauté  de  r Europe,  Lat. 
Tranfylvania. 

Trapano.  Trdpono  ott  Trapani^ 
ville  & port  de  mtr  de  Sicile. 
LatTrepanum,Drepanum. 

Trau.  Trau  , ville  épijc opale 
de  DalmatU.  Lac.  Tragu- 
rium. 

Trebia.  Tréhie  , riviere  de 
Lombardie.  Lat.  Trebia. 

Trebina.  Ttéhigna  , ville  épif- 
copaledela  Dalmatie,  Lit. 
Tribuîium. 

Trehifonda.  Tribifor.de  ^ ville 

I arehtépifeopaU  de  la  Nato- 

! lit,  en  Afis.  Lat.  Trapeft»*- 

Trebulium.  Trébulium  , ville 

I de  la  grande  Arménie.  Lat. 
Trebulium. 

Treguier.  Tréguier^  ville  épif- 
eopale  & port  de  mer,  dans 
la  Bretagne,  Lat  Treco- 
rium. 

Tremefen.  Trémeeen  , ville  du 
royaume  d* Alger  » capitale 
de  la  province  du  mime  nom. 
Lat.  Tremici. 

Tremiti.  Trémiti  ou  Saint- 
Nicolas  , ifie  dans  le  golfe 
de  Venife,  Lat.  Diomede<e 
infule. 

Trenta.  Trtnt,  riviere  d* An- 
gleterre, Lat.  Trenta. 

Trente.  Trente  , ville  ipifeo- 
pale  ^Italie,  Lat.  Triden- 
tum. 

Tretymirovîa.  Trétbymirow  ou 
Teehtimirow  , ville  de  la 
hafie  PolhinU,  Lat.  Tre- 
thymirovîa. 

Treveris.  Trevts  , ville  archié- 
pifcopale  & capitale  de  Par- 
ehevtché  du  mime  nom , en 
Allemagne.  Lat.  Augufla 
Trevirorum. 

Trevico.  Trévieo , ville  ipifeo- 
paU  du  royaume  de  Naples , 
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dans  la  principauté  ultérieure, 
Lat.  Trevicum. 

Trevino.  Trévigno , ville  d* Ef- 
pagne , dans  la  province 
d*Alava.  Lat.  Trevennum* 

Trevifo.  Trévifo,  ville  épifeo^ 
pale  & capitale  delà  Marcha 
Trévifane  » dans  PEtat  éâ 
Venife.  Lat  Tarvifiuffl. 

Trévoux.  Trévoux  , ville  de 
France , capitale  de  la  princi- 
pauté de  Dombet.  Lat  Tre^ 
voltium  , Tivurtium. 

Triadiza.  Triad'.\a,  ville  de  Isa 
Turquie  Européenne  , daste 
la  Bulgarie.  Lat.  Triadiza« 

Tricala.  Trieala,  ville  épifeo- 
pale  de  la  Thejfalie  , en 
Grece,  Lat  Tricala. 

Tricarico.  Tricarico  , villa 
épifeopale  de  la  Bafilicate  « 
au  royaume  de  Naples,  Lat» 
Tricaricum. 

Triefte.  TritJU , ville  ipifeo^ 
pale  & port  de  mer , dans  le 
golfe  de  Venife.  Lat.  Ter- 
gefle. 

Trigno.  Trigno  , riviere  dse 
royaume  de  Naples,  Lat» 
Trinius. 

TfimulU.  TrimoulUe  ou  Tri- 
mouille  , ville  de  France , 
en  Poitou,  Lat.  Tremu^ 
lium. 

Trinidad.  La  Trinité^  ijle  de 
l* Amérique  méridionale,  Lat« 
InfüU  Trinitatis. 

Trinidad.  La  Trinité , ville  dé 
L'Amérique  méridionale , au 
nouveau  royaume  de  Grenade^ 
Lat.  Fanum  Sanôae  TrinU 
tatis. 

Trinquimala.  Irinquemale  J 
ville  des  Indes  orientales , 
capitale  du  royaume  de  mime 
nom.  Lat.  Trinquimala. 

Trivït‘>‘  Trionto  , riviere  du 
royaume  de  Naples,  Lat 
Triuntus. 

Tripoii.  Tripoli,  ville eapitoTa 
d'ant  république  de  même 
nom , en  Afrique.  Lat.  Tri- 
polis. 

Trivento.  Trivtnto  , villa 
épifeopale  du  royaume  de 
Naples.  Lat  Triventum. 

Troada.  Troade  , andenna 
contrée  de  tAfie  mineure^ 
Lat  Truas. 

Troja.  Troja,  ville  épifeopale 
de  la  Bafilicate  , au  royaume 
de  Naples.  Lat.  Troja* 
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“Xtoki.  Troki , utile  (t  pala- 
tinai  de  la  Liihuanu.  Ltl. 
T roca. 

Trolheta.  Trolhete,  rirltre  de 
Suède.  Lat.  Trolheta.  \ 

.TropaOt  Troppaw  ou  Oppaw, 
rtlle  d’Allemagne , dont  la 
Sitéfie.  Lat.  Troppavia  , 
Opparia. 

Tropea.  Tropia,  ville  ipifeo- 
pale  de  la  Calabre  ultérieure, 
au  royaume  de  Naplee.  Lat. 
Trcphïa. 

Trovii.  Trowit , ririere  d’Ir- 
lande. Lit.  Troviuj. 

Tfoya.  Troye  , ancienne  ville 
delà  Troade,  en  Afie.  Lat. 
Troji. 

Troyei.  Troyes,  ville  ipifeo- 
pale  de  France  , capitale  de 
la  Champagne.  Lat.  Augufto- 
bona  .Tricifles. 

Truxillo.  Truxillo , petite  ville 
tTEf pagne  , dane  CEftrama- 
dure.  Lit.  Truaillu  m. 

Tuban.  Tuhan , vHU  du  Indes 
crientaUs,  capitale  du  rctyau-^ 
me  de  mime  nom,  Lat.  Tu* 
banum* 

Xubin^e.  Tuhirgae^  Tuhings 
eu  Jubingen , yii/e  du  duehi 

* de  W'intmhere  , dans  le  \ 
etrele  de  Suaoe.  Lat.  Tu* 
binga.  | 

Tuco.  Tuco , yille  de  la  Chine, 
Lat.  Tucutn,  I 

Tucuman.  Tueuman , pays  de\ 
l* Amérique  méridionale,  Lat.  | 
Tucumar.ia.  | 

Tudela*  Tudela  , tille  du 
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royaume  de  Natarre,  Lat* 
Tutcla. 

Tuerto.  Tuerta  , rîtiere  du 
royaume  de  Lion,  Lat* 
Tuertum* 

Tul.  Toul  ^ tille  épifeopale  de 
France , enelatée  dans  la 
Lorraine,  Lat.  Tulluio  Leu* 
corum. 

Tulla.  Tulle,  tille  épifeopale 
de  France , dans  le  bas  Li^ 
moufin.  Lat.  Tutela. 

Tulon.  Toulon,  tilU  épifeo^ 
pale  & port  de  mer  de  Fran^ 
ce  ,en  rrovenee,  Lat.  Telo 
Martîus. 

Tunchango.  Tunckang  , tille 
de  la  Chine,  Lat.  Tuncha- 
nure. 

TungueHuen.  Tungehuen, tille 
de  lé  Chine,  Lat.  Tungehue- 
num. 

Tungin.  Tungîng,  tille  de  la 
Chine.  Lat.  Tunginum. 

Tunez.  Tunis  , tille  capitale 
du  royaume  de  mime  nom , 
en  Barbarie,  Lat.  Tuoitum. 

Tunquin.  Tunquim  • royaume 
ttAfie,  Lat.  Tunchinum. 

Tur.  Tur  , rirure  de  Suijfe, 
Lat.  Tura. 

Turano.  Turano  , rîtiere  de 
Waptes.  Lat.  Tnranus. 

Turcomania.  Turcomanie  , 
province  de  la  Turquie  , en 
Afie.  Lat.  Turcomania. 

Turena.  Touraine  , protince 
de  France  , avec  titre  de 
comté.  Lat.  Turonia. 

Turgau.  Turgaw  ou  Thourgaw , 


contrée  de  la  Suijfe.  Lif) 
Thu^ovia. 

Turin,  , tille  arehiépifea- 
ale  & capitale  du  Piémont^ 
at.  Taurinum. 

Turnon.  Tournon  , tille  de 
France , en  Languedoc.  Lat* 
Tumonture. 

Turnui.  Toumus  , tille  du 
duché  de  Bourgogne,  Lat* 
Trenorchium. 

Turqueftan.  Tu^quefian , ^ys 
d^Afic  , dans  ta  grande  Tar^ 
tarie.  Lat.  Turqueftania* 

Turquia.  Turquie  , empire  du 
Grand-Turc.  Lat.  Turcica* 

Turs.  Tours  , tUle  archiépif^ 
eopale  de  France  & capitata 
de  la  Touraine,  Lat.  Tu* 
rones. 

Turfi.  Turfi  , tille  épifeopale  • 
atte  titre  de  duché,  dans  la 
Bafilicatc  , au  royaume  de 
Léaptes.  Lat.  Turfia. 

Tuveda.  Twede  , ritUrt 
eojfe.  Lar.  Tueda. 

Tuvedal.  Twedate  , protince 
iEeojfe.  Lat.  Tuedavaltis. 

Tuver.  Tvrer , tille  arehiépif^ 
copale  6r  capitale  d* un  duché 
de  meme  nom,  en  Mofeovie* 
Lat.  Tueria. 

Tuy.  Tuy  , tille  ^Efpegne, 
dans  la  Galice.  Lat.  Tude. 

Tybifque.  Tybtfque  ^ glanda 
ritiese  de  la  haute  Hongrie, 
Lat.  Tybtfcus. 

Tyrnau.  Tymaw , ville  forte 
de  la  haute  Hongrie,  LaU 
Tyrnavia* 


V.  U 


A A t.  T^aalMês  du  Rhin,  ' 
qui  ft  fépa^c  de  ce  ficute  au 
fort  de  Schtnek  , dans  la 
Gutldre.  Lât.  Valulis. 

.Vfibres.  Vabrts  , tille  épifeo- 
paie  de  France  , dans  U 
Rouergue.  Lat.  V.nbrincum. 

Vacaza.  Vacafa  ,tUlt  & royau- 
me du  Jjpon.  T.at.  Vac^ia. 

Va^€ndoo..k.  Wachttndock  , 
petite  tille  de  la  province  de 
Guddre,^  Lat.  Wafteudo- 
eeka* 


Vago.  Vag,  grande  rivière  de 
Hongrie.  î-at.  Vagui. 
Vii<Qn,yaifon,tilUépifcopaU 
du  comtatVena jTîa.Lat.Vafio. 
Vaiufa.  fajufia  , nvitre  de 
Turquie  , dont  ^Albanie, 
Lat.  Genufut. 

Valaquia.  Faloquie  ou  Vala^ 
chte  » grand  pays  de  l*Eu-^ 
rope  , entre  la  Hongrie,  la 
Tranfilvanie  & la  Rujfie 
noire.  Lat.  Valachta. 
Valburgo,  ff^albourg , Etat  du 


etrele  de  Suahe  , avec  titre 
de  baronie.  Lat.  Waidbur* 
genfis  baronatus. 

(Vaicheren.  fTalchéren  , iJU 
de  la  province  de  Zélande, 
Lat.  Valacria. 

V«Icovar.  Valcowart  , petite 
ville  de  Hongrie.  Lat.  Val* 
covarta. 

Valeur.  JF'alcourt  ou  Valent 
court , ville  des  Pays-Bas  , 
au  Comté  de  Namur,  Lat« 
ValtO«uiia» 
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yaldûravt^rîvUr* 
du  royaumi  de  Léon^  Lat. 
Val<j4rava. 

Valticke.  ValieeVou  Woldech, 
yilU  capitale  d*un  comte  de 
même  nom  , dans  le  cercle 
du  haut  Rhin  , en  Aile- 
magne.  Lat.  Valdccum. 

Vaiclivia.  Valdivia  ou  Baldi» 
via  , yille  d* Amérique , dans 
le  Chili.  Lat.  Valdivia. 

Va'dshut,  Waldshutou  Walds- 
hout  , rille  de  la  Suahe 
Autrichienne,  Lat.  Vald- 
huAa. 

V^i^ncia.  Valence  , yillc  ar- 
ehiépifcopale  & capitale  d*un 
royaume  de  meme  nom , en 
E/pagne,  Lat.  Valcncia. 

Valeccia.  Valence  ^ viile  éplf~ 
eopale  & capitale  du  Vàlcn- 
ttnois  y contrée  du  Dauphiné. 
Lat.  Valentia. 

Valcncia.  Valence  , ville  du 
duché  de  Milan,  Lat.  Va- 
lentia. 

Valenciana.  Valenciennes  , 
ville  des  Ps^^Bas,  capitale 
du  Hainaut  Françoise  Lot, 
Valenrîoiana. 

Vaientinoes.  Valentinois  , 
duché  du  bas  Dauphiné  , 
an  France,  Lat.  Valentinus 
«ger. 

Valafa.  Valais  , république 
entre  la  Suiffe^  le  Milane\ 
& la  Savoie.  Lat.  Valefu. 

Valeta.  La  Valette  , nouvelle 
ville  de  Vifle  de  Malte,  Lat. 
Valetta. 

Valkenburgo.  Valkenlourg  , 
ville  capitale  d*une  contrée 
du  duché  de  Limhourg,  Lat. 
Faîcoburgum. 

■ValUdolid.  Vallaiolid,  ville 
épifcopale  d*Efpagnt  , dans 
la  vieitttCafiille,  Lat.ValH- 
foletum. 

VaÜadolid.  Valladolii^  ville 
de  la  nouvelle  Efpagae. 

Valoes.  Valois  t pays  de  Vijle 
de  France  , avec  titre  de 
duché,  Lat.  Vadcnfia  pa> 
gus. 

Valona.  Valant , ville  a^chié^ 
pi/copale  delaCrece,  avec 
un  pore  de  mer,  Lat.  Va- 
lona. 

Va'ones.  Valogne  , ville  de 
France  » dans  la  baffe  Nor» 
manàie,  Lat.  Valoni*. 

VülpQp  tilU  capuali 
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^un  comté  du  même  nom , 
en  Hongrie,  Lat.  Valpo. 

Vais.  Valst  bourg  de  France  y 
dans  U bas  Vivarais.  Lat. 
Valium. 

Valtelina.  ValtcUne  , contrée 
des  Grifons,  Lat*  Vailis 
Teliiia. 

Van  d Vaftan.  Van  , Vafian 
ou  AHamar  , ville  forte 
d*Arméaie  Lat.  Vana. 

Vandalia.  Vandalie  , contrée 
de  la  Poméranie,  avec  titre 
de  duché.  Lat.  Vandalia. 

Vandome.  Vendôme  , v:lle  de 
France  y avec  titre  de  duché  , 
dans  la  Beaucc,  Lat.  Vende- 
cinum. 

Vangen.  fVangen  , ville  impé^ 
riale  , dans  le  cercle  de 
Suahe,  en  Allemagne,  Lat. 
Vimania. 

Vangen.  Vangen  , petite  ville 
de  Suijfe  y dans  U canton  dt 
Berne,  l.at.  Vanga. 

Vannes.  Vannes , v,lleépifco^ 
pale  de  France , dans  la  baffe 
Bretagne.  Lat.  Dariorigum. 

Var.  Var , rivière  de  la  Pro~ 
vence'l  on  Ffmmea,J^t.  Va-  | 
rus.  ^ 

Varadin  , Gran  Varadin.  JVa~  \ 
radin , Grand  IV sraiîn , ville  , 
épifcopale  de  la  haute  Hon-  \ 
grie.  Lac.  Varadinum  ma- 

JUI. 

Varallo.  Varallo  , vUU  de 
Lombardie.  Lat.  Varaliutn. 

Varafdin.  JVarafdin  , ville 
capitale  d*un  comté  d*  même 
nom  , en  Hongrie.  LaC.  Va- 
rafdinum. 

Varburgo.  ÏVarhourg  , petite 
ville  de  fVe^phalU  , dans 
Vévéchi  de  Paderharn,  Lat. 
Vafburgum. 

Vardari.  Vardari , grande  ri- 
viere  de  la  Macédoine.  Lat. 
Axius,  Bardarius. 

Varenas.  Varennes  , ville  de 
France  , dans  U Bourbon^ 
mois,  Lat.  Varennæ. 

Varna.  Varne  , ville  archiépif 
eopale  de  la  Turquie  Euro- 
péenne , dans  la  Bulgarie. 
Lat.  Varna. 

Varfovîa.  Varfovie  y ville  capi- 
tale de  la  province  de  Ma-^o- 
vie , en  Pologne.  Lat.  Var- 
fovia. 

Varu.  fVarte , rivière  de  Po‘ 
iogat,  Lat.  Varta. 
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Vartcnbergi.  ïVartemberg  ^ 
petite  ville  de  la  Siltfie^ 
Lat.  Vartenberga. 

Varvike.  JVarwick , ville  ca^i^ 
taie  d*un  comté  du  mémo 
nom  y en  Angleterre,  Lat* 
Varvicum, 

Va6ligorodo.  Vafîligorod  ^ 
ville  de  Mefeovie,  Lat* 
Vaiî'igroda. 

Vaterford.  ÎVattrfori , rillé 
épifcopale  & capitale  d*ust 
comté  de  même  nom  , C9 
Irlande.  Lat.  Vaterfordia- 

Vatezen.  JVat\en,  ville  épife^ 
pale  de  la  Hongrie,  Lat* 
Vaccis. 

Ubeda.  Vhéda,  ville  del*An» 
daloufic , en  Ef pagne,  LaU 
Ubeda. 

Uberlingue.  l/herlingue  ou 
Vberlingen  , ville  impériale 
du  cercle  de  Suahe  , ett 
Allemagne,  Lat.  Uberlin-» 
gua. 

Udevater.  Oudewater  • villa 
de  la  province  de  Hollande^ 
I..at.  Aqu«  veteres. 

Udina.  Vàinty  ville  d*ï:alît^ 
capitale  dsi  Frioul,  Lat* 
Utine. 

Vecht.  Vuit  ou  Veehte,  villa 
d* Allemagne  , dans  Vévuhl 
de  Munfier,  Lat.  Vechta* 

Veftii.  ^tghty  ijle  d’AngU^ 
terre  y dans  la  Manche,  Lat^ 
Veêkis. 

Veglia.  Végliay  ville  eapitala 
de  l*ijle  du  même  nom  , dans 
U Golfe  de  Venife*  Lat. 
Vegia. 

Veimar.  Weimar , ville  eapi-l 
taie  d*un  duché  de  même 
nom, dans  la  Thuringe.  LaU 
Vtmarta. 

Veifemberg*.  Weifemherg  J 
ville  de  Sucée  , dans  la 
Livenie.  Lat.  Veifemberga* 

Veifenburgo.  Weifftmhourg  * 
ville  épifcopale  de  la  Tranfilm 
vanic.  Lat.  Aiba  Julia. 

Veifenburgo.  Weijfenbourg  p 
Ville  d*Alface,  Lat.  VeilTen-, 
burgum. 

Veitzen.  Veit\tn  , ville  épifeo» 
pale  de  la  haute  Hongrie* 
Lat.  Vacciae. 

Veletri.  Vellétri  ou  Vilhri 
ville  épifcopale  de  VEtat 
EecléfiafUque,  Lat.  Velitr*. 

Velez-  Veic^  ou  VcU\~de^ 
Oomere  , ville  & port  dm 
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royaimt  i$  Ftr.  Lat.  Velîa. 
Vclikarfcka.  Vélikarfika  , 
rivière  de  Mofeorie,  Lat. 
Velikarfeka. 

V^lino.  Velino  , rivière  du 
reyeume  de  Naples^  Lat. 
Veiînus. 

Veoafro.  Vinafftt  ville  ipif~ 
eopale  du  reyaume  de  Na- 
pies  , dans  la  province  de 
Labour,  Lat.  Venafrum. 
Venza.  Vence,  ville  épifcopale 
de  France , en  Provence,  Lat. 
Vincînni. 

Vencheu.  Vencheu^  ville  de 
la  Chine.  Lat.  Veacheum. 
Venecia,  Venife^  ville  capi* 

- eale  de  la  république  de  ce 
nom.«fl Lat.  Venetiae. 
Vener.  yener^rivUrc  deSuede. 
Lat.  Venerüs. 

Vene(in.  Le  Comtat  VenoiJUin^ 
enclavé  dans  la  Provenee.l,it. 
Vindafeenns  Comitatus. 
v«  nezuela.  yéné^uéla  , ville] 
épifcopale  & capitale  d*une 
. province  de  la  Terre-Ferme  , 
du  mime  nom  , en  Amérique. 
Lat.  Venetiola. 

Venlo.  Venlo,  ville  des  Pro- 
vinces- Unies , dans  la  Guel- 
dre.  Lat.  Venlot. 

.Venofa.  Vénofa  ou  Vénufe  , 
ville  épifcopale  avec  titre  de 
prineipauti,  dans  te  royaume 
de  Naples.  Lat.  VenuCa. 
VenttmiKa.  Vintimille , ville 
épifcopale  & po’^t  de  mer  de 
ta  répubVque  de  Gines,  Lat. 
Atbintimiiium. 

Vera.  Vé  a , petite  ville  du\ 
rcyaume  de  Grenade,  Lat. 
Virgî, 

Vera  Cruz.  yera‘Cru\^  ville 
du  Mexique . La t.  Vera  Crux. 
.Vera  de  Flaccncia.  Vera  de 
Placeneia  , petit  pays  de 
CEflramoéure,  Lat.  Vera 
placentia. 

Vcragu«.  Veragua  , province 
de l* Amérique.  Lat.Veragua. 
Veragua.  Péragua,  riviere  de 
P Amérique  feptenuionale , 
dans  la  province  de  ce  nom. 
Vera  Paz.  Vera  Pa^  , ville 
épifcopale  & capitale  d'une 
province  du  même  nom  , en 
^ Amérique.  Lat.  Vera  Paz. 
Vcrcel.  Vereeil  f ville  épifeo- 
pale  de  Piémont.  Lat.  Ver- 
ccÜae. 

Vcrcotar.  Wenotour^  grande 
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ville  de  Mofeovie,  Lit.  Ver- 
coturia. 

Verdon.  Verdon  , riviere  de 
Provence.  Lac.  Verdonius. 

Verdun.  Verdun  , ville  du 
duché  de  Bourgogne,  Lat. 
Verodunum. 

Verdun.  Verdun  , ville  ipifeo- 
pale  du  duché  de  Lorraine. 
Lat.  Verodunum. 

Vermandoes.  Vermandois  , 
contrée  de  la  province  de  Pi- 
cardie , avec  titre  de  duché. 
Lat.Vîromanduenfis  p:^gus. 

Vermelanda.  Vermeland , pro- 
vince de  Suède,  Lac.  Verme- 
landia. 

Vernolio.  VerneuUy  ville  de 
France , en  Normandie,  Lat. 
Vcrnolium. 

Vernon.  Vemon  , ville  de 
France  en  Normandie.  Lat. 
Vernonium. 

. VeroÜ.  Vtroli  , ville  épifeo- 

\ pale  de  la  Campagne  de 
Rome,  Lat.  Verulx. 

Verona.  Vérone  ^ ville  épi feo- 
pale  & capitale  du  Vérorois , 
province  de  PEtat  de  Venife. 
Lat  Verona. 

Veroncs.  Véronois  ou  Véro- 
nefe  , province  d'Italie,  Lat 
Veronenfis  pagus. 

Verfalla.  VerfailUs,  ville  de 
PÎJle  de  France  t où  U Roi 
Très-Chrétien  tient  fa  Cour, 
Lat.  Verfalix. 

Verua.  Vérut , ville  du  comté 
d'Afii,  danslePiémont,  Lat. 
Veruca, 

Verviers,  Vcrvlers,  ville  d'Al- 
lemagne , dans  le  psys  de 
Liège.  Lat.  VerTerix. 

Vervins.  Vervins  , ville  de 
France  , en  Picardie,  Lat. 
Verbinum. 

Vefel,  JVéfel  ^ ville  du  ce^lc 
de  IVtfiphalit.  Lat.  VeCalia 
inferior. 

Vefer.  ÎVéfer^  grande  riviere 
d'Allemagne.  Lat.  Vifurgis. 

Veftphzlia.  ÏP'efîphalie ^ duché 
quidonne  fon  nom  •:  un  grand 
pays  & à un  cercle  d Alle- 
magne. Lat.  Weftphalia. 

Ves-frifa  6 Holanda  fepten- 
trional.  U-'efi-Frife  ou  Hol- 
lande ftpitntrionale , contrée 
de  la  nolfande.  Lat.  Prifia 
fcptentHonalis. 

Vefta.  Vcfe,riyitredt France. 
Lat.  Vcüa. 
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Vefmanta.  JVe/lmanie,proviucd 
de  Suède,  Lat.  Veftroania, 

Vefminfter.  JVejimmfter^  villa 
d'Angleterre,  Lat.  Weftrao- 
nafterium. 

Vefmorlanda.  Weftmorland è 
province  ^Angleterre.  Lat. 
Damnii  WeAmaria. 

Vefprim,  JVefprim,  ville  épif» 
eopale  de  la  bajfe  Hongrie- 
Lac.  Vefprîmum. 

Veïlervike.  IVtftensick^  villa 
& port  de  mer  de  Suède.  Lac. 
Veftrovicum. 

Vefîeras.  IVefteraSy  rîlUép'^ 
eopale  de  Suède,  capitale  da 
V^'efimanU.  Lat.  Aroiîa. 

Veflrogothia.  ÏVeftrogothîe  » 
grand  pnys  du  royaume  de 

> Suède.  Lat.  WeftrogotUia* 

VefuI,  Véfoul^  ville  de  France  ^ 
en  Franche  - Comté,  Lat. 
Vefullum. 

VeCuvio.  Véfuvc  , montagnê 
à deux  lieues  de  la  ville  de 
Naples  , renommés  par  las 
flammes  qu'tlU  jette.  Lat* 
Vefuvius. 

Veicravia.  Wétéravie,  province 
d'AlIemagne^dans le  cercledu 
haut  Rhin.  Lac.  Veteravia. 

Vetziaria.  fVet^lacrou  ff^et^^ 
lar , ville  impériale  , dans  la 
JVétéravic.  Lat  VeftUria, 

Vexfordia.  JVexford  , ville 
capitale  d'un  comté  d'ir* 
lande.  Lat.  Vexfordia. 

Vexin.  Vexin , contrée  de  la 
France,  Lat.  Pagus  Vélo* 
ealTums. 

Vexio.  Wexio , ville  épifcopale 
deSuede.  Lat.  Vezfta. 

Vezera,  Vé\ere  , riviere  dm 
Limoufin.  LatVifera. 

Vezlay.  Ve\elay  , ville  de 
France , dans  le  Nivernois^ 
Lat  Viceliaeum. 

Uglan.  Uglan  , ifle  de  Dal- 
macie.Lêt.  Ugtanla. 

UgÜtz.  ville  de  Mof- 

eovie. Lan  Uglitia. 

Viana.  Viane  ou  Vianden^  ville 
capitale  d'un  comté  du  même 
nom,  dans  le  duché  de  Luxent- 
bourg.  Lat  Vianda. 

Viana.  Viana  , petite  ville 
de  Portugal.  Lat.  Viana. 

Viana.  Viana, petite  viiUdela 
haute  Navarre.  Lat.  Viana. 

Vialka.  V iatka,  ville  épifcopale 
dt  Mofeovie,  dans  la  province 
du  même  nom,  Lat.  VUtka< 
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yibufgo.  Wihour^^  pîUt  fytf- 
copale  & capitalt  de  la 
CarcÜe  Finolfe»  Lat.  Vibur- 
gum. 

Viburgo.  JFüourg , ville  ipif- 
copaU  de  Danemarek,  Lat. 
Viburgum. 

Yicencît.  Vieence , ville  epif^ 
eopalt  & capitale  du  Vicen- 
tin , province  de  VEtat  de 
Venije.  Lat.  Vicentia. 

Vichelda.  VUhefda  , ville  de 
Mofeovie.  Lat.  Vichefda. 

Vichy.  Vichi , ville  de  France  * 
dans  le  BourbonnoU,  Lat. 
Vichiura. 

Vico  de  Sorrento.  Vico  de 
Sorrento  ou  Vieo-A^uenfe , 
ville  épifcopale  du  royaume 
de  Naples  » dans  la  terre  de 
Labûur.Làt.Vïcas  Aquenfis. 

Viden.  Fidett  , ville  de  la 
Turquie  d*Europe  , dans  la 
Bulgarie.  LaC.  Bidena. 

Vieliki-Luki.  jruUki^Luki  ou 
fFUlikielcki , ville  de  Mof- 
covie,  Lat.  Vieliki-Lukia. 

Vielun.  Blelun  , v?.7«  de 
Pologne,  Lat.  Vieluna. 

Viena.  Vienne  t vtU»  suekiîpi^ 
copate  & capitale  de  la  ba^e 
Autriche.  Lat.  Vtenna. 

Viena.  Vienne,  ville  arehUpif 
copale  de  Dauphiné»  Lat. 
Vienna  Ailobrogum. 

Viftt*  JVier  , une  des  ifle* 
Orcades»  Lat.  Viera. 

Vierion.  Vierfon  , ville  de 
France  , cm  Berri,  Lat. 
Virfio. 

Viefta.  Viefti , ville  épifcopale 
de  la  Capitanate,au  royaume 
de  Naples.  Lat.  VieBa. 

Vigan.  Vigaa  , ville  du  bas 
Languedoc.  Lat.  Viganus. 

Vigevano.  Vigévano  ou  Vi- 
gere  , ville  épifcopale  du 
duché  de  Milan,  Lat.  Vtge* 
iranufn. 

V»go.  Vigo  , petite  ville  & 
port  de  mer  de  CalUt.  Lat. 
Vigure. 

Vibitza.  Wihit\ , ville  capitale 
de  la  Croatie  Turque,  Lat. 
Viliitza. 

Vîke.  JVyck  , ville  du  duché  de 
Limbcu'g.  Lat.  Vicus. 

Vike.  Vick,  petite  ville  de  la 
province  d'Utrecht»  ^ 

Vike.  JVyck,  ville  d*EcoJfe. 
Lat.  Vicum. 

f^tlduhufcn  çu 
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JVtldshaufen  , ville  i* Alle- 
magne > dans  le  duché  de 
Bicjste.  Lat.  Vidhufia. 

Vilemftate.  Willemfiadt,  ville 
du  Brabant  Holîandois»  Lat. 
Guillelmi  Badium. 

VilUdiego.  Villadiégo  , ville 
dlEfpagne.  Lat.  Jacobi  villa. 

VilUfranca.  Viltefranche  , 
ville  du  comté  de  Roujjillon. 
Lat.  Vtilafranca  ad  con- 
fluentes. 

Vitlafranca.  Ville  franche, ville 
& port  de  mer  , dans  le 
comté  de  Nice,  Lat.  Villa- 
franca. 

Villafranca  de  Ruergue.  Ville- 
franche  de  Rouergue  , ville 
de  France  , dans  le  Rouer^ 
gue.  Lat.  Villafranca. 

Villa-hermofa.  Villa-hermofa , 
petite  ville  avec  titre  de 
duché  , dans  le  royaume  de 
Valence,  en  Efpagne.  Lat. 
Villafortnofa. 

Villake.  Vilîaet,  ville  de  la 
haute  Carinthie.  Lat»  Villa- 
cum. 

Viîla-real.  Villa-réal , petits 
ville  de  Portugal.  Lat.  Villa 

- rrgia. 

Villa-rica»  Vinà-yTtu-, 
du  Chili.  Lat.  Urbs  dives. 

Vilîe*viciofa.  Villa-vidofa 
ville  de  Portugal , dans  la  ' 
province  d*AUntéjo,  Lat 
Villa-vitiofa.  | 

Villa-viciofa.  Villa-vieiofa  , 
port  de  mer  dans  les  Afiu- 
ries.  Lat.  Villa-vitiofa. 

Vilîcna.  Villena  , petite  ville 
du  royaume  de  Ai:<rcir.  Lac. 
Bigerra. 

Vilna.  ïVilna,  ville  épifcopale 
O capitale  du  duché  de  Li~ 
thuanie.  Lat.  Vilna. 

Vüte.  JVtlt , province  éCAn^ 
glsterre,  avec  titre  de  comté. 
Lat.  Viltonia. 

Vilvoffle  V^lvorde , ville  du 
Brabant  Autrichien,  Lat. 
Vilvordia. 

Vimpfen.  JVimpfen  , ville 
libre  dans  le  cercle  de  Suabe , 
en  Allemagne.  Lat.  Cornelia 
Vimpina. 

Vincherter.  Winchefler , vilU 
épifcopale  & capitale  du 
comté  de  Hant , en  Angle- 
terre. Lat.  Vintonia. 

Vindifmarka.  JVmdfmarck  , 
prorinct  (PAlUmagnc , dans 


VIT 

les  pays  héréditaires  de  la 
Maîfon  d*Autriche,  Lat« 
Vindorum  Marchia» 

Vinsheim.  JP'insheim  , villa 
libre  du  cercle  de  FruneonU  , 
en  Allemagne,  Lac.  Veni* 
fima. 

Vinfoc.  JVinifor  , ville  d*An^ 
gieurre.  Lat.  Vindeforium* 

Vique.  Vich*d*OjJone  ou  Vie, 

i ville  épifcopale  de  Cata^ 
logne.  Lac.  Vicus. 

Vira.  Vire  , ville  de  la  bajfa 
Normandie.  Lat.  Viria. 

Vira.  Vire,  rivière  de  labajf^ 
Normandie.  Lat.  Virîa. 

Virginia.  Virginie  , gronda 
région  de  C Amérique  ftpten^ 
trionale.  Lat.  Virginia. 

Vircembergue.  JVirtemberg  ou 
JVurtemberg , duché  dans  la 
cercle  de  Suabe.  Lat.  Vir« 
tembergenfîs  ducatus. 

Virtzburgo.  ïVîrt\bourg  ou 
V'^unt^ourg , ville  capitula, 
de  Vivéché  du  même  nom  » 
dans  le  cercle  de  Franconie  » 
en  Allemagne,  Lat»  Herbi^ 
polis. 

ViCapor  6 Vifapur.  Vifapor 
ou  Vifapour , ville  capitata 
du.  royaume  du  même  nom  ^ 
en  Afit.  Lat,  Vifapora. 

Visby.  JVuhy , vUU  de  Suède  ^ 
capitale  de  Vijle  de  Goth^ 
lande.  Lat»  Visburgum. 

Vifeo.  Vijeo  , ville  épifcopala 
de  Portugal.  Lat.  Vifeum. 

Viflicza.  JVtJle\a  ou  plut&t 
WiUifca  , ville  de  Pologne^ 
Lat.  Vifli  cia. 

Vifloca.  Vijlock  , rivière  da 
Pologne  Lat.  Vifloca. 

Vilmir.  Jf'ifmar , ville  & porg 
d:  mer  du  duché  de  Aickel» 
bourg , en  Allemagne,  Lat* 
Vlfmaria. 

Vifna.  JVtfna  , ville  de  la 
Mafovit , en  Pologne,  LaU 
Vifna. 

Vifegrado.  Vijfegrad  ou  Plin» 
denbourg  , ville  de  La  baffe 
Hongrie.  Lat.  VMTegradum« 

Viflova.  JVt/iowa , ville  dAa 
Turquie  , dans  U Bulgarie^ 
Lat.  Viflova, 

Viflriza.  Vifiri^a  , rivière  da 
Macédoine.  Lat.  Erigonus. 

Viflula.  La  Vifule  , grande 
rivière  de  P olognt,  L»t. 
Viftula. 

ViMÙ  •altif  dif 
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roisd^Jffg/t:errt , À Londres, 
Lat.  Aula  Alba. 

Vitebsko.  ITîtehsko  ou  IFite- 
piki  I tilU  du  duché  de  Li* 
thuMu.  LâC.  Vitebrcum  , 
Vitcpfcîâ. 

Vitcnbergue.  TTiturnherg  , 
ri//<  de  lo  hûute  Saxe  & 
capitale  du  duché  de  Saxe  , 
«n  Allemagne,  Lat.  Vitem* 
berga. 

Viterba.  Viterhe  , ville  de 
LEtat  Eeeitfiaftique  , dans 
le  patrimoine  de  SainuPitrre. 
Lat.  Viterbium. 

.Yitberoa.  Whkern^  ville  épif* 
copale  & capitale  du  comté 
de  Gallcvoy ^en  Eecjfe.  Lat. 
Vitherna. 

%^tray.  Vitré , ville  de  Franee , 
en  Bretagne.  Lat.  Vitrcium. 

Vitry*  Vitri-le-Fran^ois , ville 
de  France  , en  Champagne. 
Lat.  ViAoriacum  ou  Vittia- 
cnm  Francicum. 

Vittpria.  Vittoria , ville  d*Ef~ 
pagne  » dans  la  Bifcaye,  Lat. 
Yiiloria. 

yivaroas.  Vîvaraîs  , contrée 
du  Languedoc  , en  France, 
Lit.  Hclvi,  Vivarienfes. 

Viviers  , ville  de 
Franee  , capitale  du  Viva^ 
rais,  Lat.  Vivarium. 

Viza.  Vi\e^  ville  de  la  Tar- 
guie , dans  la  Romanie  , 
svee  un  archevêché  Grec, 
Lat.  Biiia. 

Ukrania.  Ukraiae^  province  de 
Mofcovie.  Lat.  Ukrania. 

tJkrania.  Ukraine  , province 
de  Pologne.  Lat.  Lkranta. 

Ula . Ula  ou  Oula  • ville  de  la 
TartarU  Chinoife.  Lat.  UU. 

Vladinao.  Uladtfiaw  , ville 
dpifcopale  & capitale  de  la 
Cujavie,  province  de  Polo- 
gne, Lat.  Uladiflavia. 

t7Ila-  Ulla,  riviere  de  Galice. 
Ut.  Ul]a. 

XTltna.  ülm  , ville  impériale 
dans  le  cercle  de  Suabe^  en 
Allemagne.  Lit.  Uima. 

V^nia.  Ultonie  on  Uljltr  , 
province  d'ItUndi^  Lat. 
Vitonii» 


V O M 

Und«rraIdo.  Undenvald  , un 
des  treize  camcns  de  la 
Suiffe.  La%  Subfylvania. 

Unna.  Unna  » riviere  de  Mon- 
gri:,  Lat.  Unna. 

Voghera.  Voghéra  , ville  du 
duché  de  Milan,  Lat.  Vicus 
Iri«. 

Voîgtlandîa.  Voigüand , con- 
trit de  la  province  de  Mif- 
nie  , dans  la  haute  Saxe, 
Lat.  Voigtia,  Varifcfa, 

Volao.  Wolaw , r/7/«  de  la 
Siléfie.  Lat.  Voîavia. 

Volchova.  IVolchow  , riviere 
de  Mofcovie,  Lat.  Vol- 
chova. 

VolfenbuteT.  Wolfenhutel  , 
ville  du  duché  de  BrunfwUk. 
Lat.  Gue'phcrbitum. 

Volg».  Wolga  , grand  fleuve 
de  Rtijpe,  Lat.  Volga. 

Volgaflia.  IV \ilgaH  , ville 
capitale  dune  feigneurie  du 
meme  nom  , dans  la  Pomé- 
ranie Suêdoife,  Lat.  Volgaf- 
tia. 

Volhinîa.  Volhinie , palaùnat 
de  Pologne.  L»t.  Voihinia. 

Volkovifca.  JPolkov  fca,  ville 
de  la  Lithuanie  , en  Pologne. 
Lac.  Volkovifca. 

Vollin.  IVûllin^  ville  de  la 
Poméranie  Pruflienne.  Lat. 
Volltnium. 

Volo.  Volo^  villa  de  Turquie  ^ 
en  M.icéJoint  avec  un  port 
de  mer.  Ut.  Pagafx. 

Volodimir.  ÏVolodimir t ville 
capitale  d*un  duché  de  même 
nom  » en  Mofcovie,  Lat. 
Volodimiria. 

V’olotîda.  If  ’o/ogâaf  ville  ar- 
chtepijcopale  & capital*  d*un 
duché  du  même  nom  , en 
Mofcovie.  Lat.  Vologda. 

Volterra.  Volterraou  Volterre, 
ville  èpifcopale  de  ta  Tof- 
cane , en  Italie,  Lat.  Vola* 
terra. 

Voltorno.  Voltomo  , riviere 
du  royaume  de  Naples,  Ut. 
Vulturnus. 

Voraano.  Vomano,  riviere  du 
royaume  de  Naples»  Lat. 
Vonianua. 


U Z E 

Vomî.  Vomi»  ville  du  JapoitZ 
Lat.  Vomia. 

Vomura.  Vomura  , ville  fi» 
port  de  mer  du  Japon,  LaC* 
Vomura. 

Vootn.  Voom  » ifle  de  fa 
Hollande.  Lat.  Voorric 
infuU. 

Vorchefter.  Worchefler  » v 'Ua 
ip  fcooale  & capitale  d'un 
comté  du  même  nom  » en 
Angleterre.  Lat.  Vigornîa. 

Vorden.  Vorden  » ville  de  la 
province  de  Hollande,  Lit* 
Voorda. 

Vornws.  Vormt  » ville  i Bra 
fi  impériale  d'Allemagne  , 
au  Palatinat  du  Rhin.  Lat. 
Vormatia. 

Vorosin.  Vorotîmk  » ville  it 
Mofcovie.  Ut.  Vorotinum. 

Vofumi.  Vofumi  , ville  da 
Japon.  Lat.  VoTuma. 

Uplandii.  Vplandt  » provlnca 
de  Suede.  Lat.  Uplandia. 

Upfalia.  üpfal  » ville  archié- 
pifcopale  de  Suede  , dana 
PUpUndi.  Ut.  UpCalia. 

Urbanea.  Urhanéa,  ville  éoif- 
copal*  de  PEtat  Eceléjia/^ 
tique.  Lat.  Urbanea. 

Urbmo.  Urèîn»  ville  arehié- 
pifcopale  fi  capitale  d*un 
duché  du  même  nom  , dans 
PEtat  de  PEglife,  Lau 
Urbiaum. 

Urgel.  Vrgel,  ville  ép'feopaU 
de  Catalogne. hut.Or^eVuim» 

Uri.  l/re  » un  des  treize  canton* 
de  la  Suijfe,  Lat.  Pagus 
Urienfîs. 

Urofezuko.  Uro/c^uk  , ville 
de  la  Turquie  Européenne  ^ 
dans  la  Bulgarie,  UC« 
Urofezuehia. 

Urta.  Ourt , riviere  du  duchb 
de  Luxembourg.  Lit.  Uita« 

Utreque.  Utreche  » tille  des 
Provinces-  Unies  , capitaU 
de  la  province  de  fon  nom» 
Lat.  UltrajeAum. 

Vueheu.  Vueheu  » ville  de  Ise 
Chine,  Lat.  Vueheum. 

Uses.  U\,.\ , ville  épifroval* 
du  Languedoc , ta  fraiut% 
Lat,  Uùtia« 
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A c A.  Xaec»  on  Sâeto 
rUU  de  ia  V allée  da  Maiare  » 
CA  Sicile.  Lat.  Terme. 

Xalappa , *Uleépifcc- 
pale  du  Mexi^e  , dant  la 
proxinee  de  TUfcala,  Lat. 
Xalappa. 

Xalifco  6 Nueya  Gallcia. 
Xalifeo  on  Nourelle  Galice  ^ 
province  de  V Amérique  fep^ 
tentrionale.  Lat.  Xaliico  ou 
Gallscta  nova. 

Xalon.  Xalon  , riviere  de  la 
nouvelle  Cajiille , en  Bfpa* 
fne,  Lat.  Salo. 

Xanfi.  Xanfi , province  de  la 
Chine.  Lat.  XanHa. 

Xante  6 Scatnandra.  Xante 
eu  Seamandre , riviere  de  la 
.A^zro//«.  Lat.  Xantus  ou 
Scamander. 

Xanthes.  54inm  ou  Xaîntes  , 
ville  épifeopuia  ^ France  , 
capitale  de  la  Satriturrgvt 
Lat.  Saotoncs. 

Xantonje.  Satatonge  on  Xain^ 
tonge , province  de  France. 
Lat.  Safitonia. 

Xaocheu.  Xaocheu  , ville  de 


la  Chine»  Lzt.  Xaoclieum. 

Xaohinga.  Xaohing  , ville 
de  la  Chine,  Lat.  Xaohinga. 

Xaoum.  Xaoum  , ville  de  la 
Chine,  Lat.  Xaoum. 

Xarama.  Xarama  , riviere  de 
ta  nouvelle  Cafiille,  Lat. 
Xarama. 

Xativa.  Xativa,  V»  San  Phe- 
tipe. 

Xauia.  Xauxa , grande  riviere 
du  Pérou.  Lat.  Xauca. 

Xecien.  Xécien  » ville  de  la 
Chine.  Lat.  Xecienum. 

Xenil.  Xérùl  y riviere  du  royau- 
me de  Grenade,  Lat.  Xe* 
nilus» 

Xenfi.  Xenfiy  province  de  la 
Chine.  Lat.  XenCa. 

Xeres  de  los  Cavalleros. 
Xéfc\  de  los  Cavalleros  , 
ville  de  rEfiramaéure^  en  Ef- 
pagne.  Lat.  Xcr.a  Equitum. 
j-xârm  de  U Frontera.  Xcrc^ 
de  la  Froment y~*ûll^jPAn- 
daloufte  y en  Efpagne.  Lat. 
AHa  regia.  * 

Xerta.  A'icrfc  , riviere  du  royau- 
me de  Léon»  Lat.  Xerta. 


Xetare.  Xétafity  gros  vUIagè 
â deux  Lieues  de  Madrid  f 
en  Efpagne. 

Xîcoco.  Xicoto  y ijle  de  PAfie  « 
Puae  des  tréis  principales  dd 
Japon.  Lat.  Xtcocum. 

Xiloca.  Xilocayrivieredu  royaml 
me  d*Aragon,  Lat.  Xiloca.  ' 

Xima.  Xima  , provinee  dse 
Japon.  Lat.  Xima. 

Ximo.  Xtmo , ijle  du  Japoné 
Lat.  Xima. 

Ximola.  Ximola  , provinee  dse 
Japon.  Lat.  Ximola. 

Xinano.  Xinanoy  villa  de  Is 
Chine.  Lat.  Xinaoum. 

Xincheu.  Xincheu»  ville  de  Id 
Chine.  Lit.  Xincheum. 

Xoa.  Xoa  , pays  d* Afrique  « 
dans  la  haute  Ethiopie.  Ltl» 
Xoa. 

Xucar.  Xueaty  grande  rivîert 
d'Efpagnt.  Lat.  Suero. 

Xuicheu.  Xuicheu , ville  de  Id 
Chine.  Lat.  Xuicheum. 

jxunktnga.  ^Xunking , villa  dé 
la  Chine.  Lat.  Xunkinga. 

Xunta.  Xunta  , ville  de  Id 
Chine,  Lac.  Xunti. 
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AMATO.  TamatOyprovînee 
du  Japon.  L«t.  Yamatum. 

Yafbaairo.  Yamaxiro  , grande 
provinee  du  Japon.  Lat. 
YamaxTrum. 

Tanrheu.  Yanckeu  , ville  de 
U Chine.  Lat.  Yancheum. 

Tara.  Yare  , riviere  d*Angle» 
terre.  Lat.  Vara. 

Yarmuth.  Yarmouthy  ville  & 
port  de  mer  dans  le  comté 
de  Norfolek , en  Angleterre. 
Lat.  Yarmuthum. 

Ye.  Ye  ou  Y y golfe  qui  fépare 
la  Hollande  méridionale  de  la 
feptentrionale,  Lat.  Ya. 

Tedo.  Yédo  ou  Udo  , ville 
eapitale  de  l'crnpire  du  Japon, 
j[at,  Jeodujij 


. Yencheii.  Ytmcheuy  vîlU  de  la 
I CAmc.  Lac.  Yencheum. 
Yepes.  Yepes , ville  d* Efpagne , 
dans  la  nouvelle  Caji.Ue. 
Lat.  Yepefa. 

Yla.  Yla  , ijle  d*EcoJje,  Lat.  ! 

Yla.  i 

Yocheu.  Yocheu  , ville  de  /a; 

C A/ac.  Lat.  Yochciim.  | 
Yona.  Yonne  , riviere  da  duché 
de  Bourgogne.  Lat.  Icauna. 
York».  Yorcky  ville  arec  fre 
de  duché  y en  Angleterre.  Lat. 
Eboracum. 

Ypre.  Ypres  , ville  épifooaU 
de  la  Flandre  Autrichienne,  j 
Lat.  Ypræ.  i 

Yraca.  Iraeh  y.  province  de  la 
Turquie  « en  Afte»  L#t<  Uaca.  I 


YfTeî.  Yfely  Tît  ure  des  Pays-i 
Bas.  Lat.  Ifala. 

Yucatan  Yucaten  , province  de 
t* Audience  du  Mexique.  Lat* 
Juc^t.‘*nia. 

Ybiz.i.  Yvi\Sy  une  des  tjles  de 
Majorque  y fur  la  mer  Médi^ 
terranée  Lat.  Ebufus. 

Yuj^hal.  Yottghal  ou  Youghi/ ^ 
ville  d'Irlande.  Lat.  Jogjlia. 

Y\n\\.ÙT\Qx\(T\a,yuquinoxmayijl4 
du  J>^pon.  Lat.Yuquinoxima* 

Vura.  Youre  y 'ivure  dl Angle-» 
terre.  Lat.  Urus. 

Yxar  0 Uar.  Ixar  y petite  villa 
du  royaume  d* Aragon,  avec 
titre  de  duché.  Lat.  Ixarum. 

Yque.  Yque  vUU  4*^  Jopot^ 

Lat,lÿUni 

« « 

« 
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Z A A K A 6 Zihara.  Zaara , 
Z^hara  ou  Sahara  , pays 
fonfiderahU  de  l'Afu^ut, 

Zicatecas.  Lot  Zaeatteat  , 
froviact  de  C Amérique fepttn^ 
trionate  , ia  nouvelle 
Efpagne.  Lac.  Zacatecarum. 

Ziconia.  Zaconie , province  de 
la  Morée.  Lat.  Zaconii. 

Zadaoo.  Zadaon  , riviere  de 
Ponupal.  Lat.  Sadanus. 

Zafy.  Zafy , ville  du  royaume 
Ze  Maroe , avec  un  port  de 
mer,  Lat.  Azofia. 

Zagrabia.  Zagreb  ou  Agram  , 
ville  ipifcopale  de  Hongrie. 
Lat.Zaerabia»  j 

Zahafpa . Zahafpa , ville  d'Afie^  ! 
fur  U*  eon^$  de  la  Perfe, 
^t.  Zahafpa. 

Z*ira.  Le  Zaïre  t grande  riviere 
^Afrique.  Lat.  Zûirus. 

Zakrozin.  Zak-o\in , ville  de 
la  M^ovie  t en  Pologne, 
Lat.  ^icroctnam. 

Zambefa.  Zamhefe  , grande 
riviere  d*AJrique  ^ dam  l*E‘ 
thiopU.  Lat.  Zambefus. 

Zamora.  Zamora  , ville  du 
royaume  d* Alger. L^t.Azimz. 

Zamora  nueva.  Zamora  la 
neuve  , ville  de  V Amérique 
méridionale. 

Zamora.  Zamora  . ville  éplfcch 
pale  du  royaume  de  Leon  , 
en  Efpagne.  Lat.  Sentica. 

Zanfara.  Zanfara  , royaume 
^Afrique. 

Zanfara.  Zanfara , ville  d'A^ 
frique , capitale  du  royaume 
de  mime  nom.  Lat.  Zanfara. 

Zante.  Zante  • ville  tplfcopale 
& capitale  d'une  ijîe  du  mime 
nom  , dans  la  mer  de  Grèce, 
Lat.  Zacynthus. 

Zara.  Zara  , ville  arck:épifcO‘ 
pale  & capitale  de  la  Dat- 
matie  Vénitienne.  Lat,  Ja> 
dera. 

^a^oaa,  K,  Saragoza* 


Zamata.  Zamate^  vilU  de  U 
Morée.  Lat.  Zarnata. 
Zatmar.  Zatmar  , ville  de  la  \ 
I haute  Hongrie.  Lat.  Zatma* 

^ rium. 

Zator.  Zator  • ville  capitale 
I d*un  duché  de  mime  nom  , en 
Pologne.  Lat.  ZatotU. 

' Zaverna.  V.  Saverna. 
Zavtchofto.  Zawichoft , ville 
de  Pologne,  Lat.  Zariebof- 
I tium. 

Zea.  Zéa  ou  Zia^  ville  ipifeo- 
pale  6r  capitale  d*une  ijle  de 
! mime  nom  , dans  C Archipel, 
Lat.  Cea. 

Zebea.  Zéhén  » riviere  de 
PAfriûue.  Lat.  Zebea. 

Zebu.  Zébn\  ifie  d*Afie,  Lat. 
Cebus. 

Zetaro.  Zt\aro  , riviere  de 
Portugal.  Lat.  Zecarut. 
Zeila.  Zéila,  ville  d* Afrique. 
Lat.  Zeila. 

Zeitou.  Zêithon  , ville  de  la 
Turquie  Européenne  , dans 
lajanna.  Lat.  Lamia. 

Zeiu.  Z^ir^,  ville  de  la  pro* 
vince  de  Mifnie  , en  Alle- 
magne. Lac.  Zitia. 

Zel.  Zell  • ville  du  cercle  de  la 
baffe  Saxe^  en  Allemagne. 
Lac.  Cetla. 

Zclanda.  Zélande  ou  Selande , 
ifle  du  royaume  de  Dant^ 
marck.  Lat.  Selandla. 
ZeUnda.  Zélande  , wiie  des 
fept  Provinces- l/nies  f avec 
titredecomté.  Lat.  ZeUndia. 
Zemblin.  Ztmblyn^  ville  de  la 
haute  Hongrie.  Lat.  Zecnbli* 
mium. 

Zermaôa.  Zermagna  , riviere 
de  Hongrie.  Lat-Zermaj^nus. 
Zervefta.  Zerbefi^  ville  de  la 
prineipauté  d*Anhalt , dans 
le  cercle  de  la  haute  Saxe. 
Lat.  .Serrefta. 

Zibico.  Zi^it  • W//e  de  t Arabie 
keureufe,  capitale  du  royaume 


I de  mime  nom.  Lat.  ZibitunrJ 

Zichna.  Zichne  , ville  de  Ma» 
cédoine.  Lat.  Ztchni. 

Zigeth.  Zigetk  , ville  de  ÎM 
baffe  Hongrie.  Lat.  Sfgctum. 

Ziriczea.  Ziru\ée , ville  de  la 
province  de  Zélande,  Lat« 
Scaldîa. 

Zitao.  Zittaw  on  Sittan , villa 
d'Allemagne  t dans  la  hanta 
Luface.  Lat.  Zittavia. 

Znaim.  Znaim  , .ville  de  la 
Moravie.  Lat.  Znomium. 

Zocotora.  Zœotora  ou  Soeo^ 
tera  , iJUfituée  entre  CArabia 
keureufe  & CAfrique.  Lat. 
Socotera,  Difeurfa. 

Zolnoke.  Zolnock,  vilU  de  la 
hante  Hongrie.  Lat.  Solno« 
cum. 

Zuenztga.  Zuen^iga  . villa 
d'Afrique.  Lat.  Zuenxigi, 

Zuick;>''<<«*  Zuickaw,  ville  da 
la  province  de  Mifnie  &• 
capitale  du  Voigtland.  Lat« 
Zuickavia. 

Zulfa.Zu/yâ,  ville  d* Arménien 
Lat.  Zulfa. 

Zurich.  Zurich  t ville  de  Su  'iffe^ 
capitale  d'un  canton  du  mima 
nom,  Lat.  Tigurum. 

Zutphen.  Zutphen  , une  des 
fept  Provinces-  Unies  , avec 
titre  de  comté.  Lat.  Zut« 
phaoia. 

Zutphen.  Zutphen  , ville  capi- 
tale de  la  province  de  méma 
nom  , dans  Us  Pays  • £as^ 
Lar.  Zutphjinia. 

Zuvol.  Zwol , ville  de  la  pro» 
vince  dOviriffeL  Lat.  Zu* 
vola. 

Zuide-Bevelanda.  Zuyd-Bévfm 

j lande  , une  des  quatre  ijlea 
principales  de  la  pri^vince  da 
Zélande.  Lat.  Bevelanda 

I auftralit. 

Zuyâerfce.  Zuider\ét , grand 
golfe  de  la  mer  du  Nord, 

I Lat*  Aufliiniis  ûuua* 


Fin  di  la  Stcondt  Partie  du  Tome  PremUf. 
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